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INTRODUCTION 


This is the eighth issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which like the previous issues has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1975 in respect of periods up to 1974 have been included in 
the tables. The statistics of the following members and 
associate members of ESCAP in the region are included in 
this Yearbook: Afghanistan, Australia, Bangladesh, Bhutan. 
Brunei, Burma, Cambodia, China, the Cook Islands. 
Fiji, the Gilbert Islands, Hong Kong, India, Indonesia, 
Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democra- 
tic Republic, Malaysia, Mongolia, Nauru, Nepal, New 
Zealand, the Pacific Islands, Pakistan, Papua New Guinea, 
the Philippines, Singapore, the Solomon Islands, the Republic 
of South Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand. Tonga, and 
Western Samoa. In addition, statistics of the Democratic 
People’s Republic of Korea and the Democratic Republic 
of Viet-Nam are included in an annex to the Yearbook. 
It should be observed that the information for the above 
two countries has been obtained from several sources, 
official and unofficial, and should therefore be used with 
caution. The term “developing ESCAP region” excludes 
Australia, Japan and New Zealand; the term “ESCAP 


region” includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social statis- 
tics. Three summary tables, one relating to the ESCAP 
region in relation to the world and the other two relating 
to the whole of the ESCAP region and to the developing 
ESCAP region respectively are presented since 1974 issue. 
Detailed country tables are presented in the subsequent 
sections in respect of 34 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country in a single section. The emphasis is 
thus on an integrated analysis of the situation in each 
country rather than on international comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have all been shifted to a com- 
mon base to facilitate international comparison. National 
indices of agricultural production have been supplemented 
by index numbers compiled by the Food and Agriculture 
Organization of the United Nations in terms of calendar 
years. Time series are published wherever possible in 
respect of 11 years to facilitate computation of decennial 
growth rates. Statistics based on censuses and sample 
surveys are published in respect of the latest period for 
which they are available. The explanatory notes which 
precede the tables will, to some extent, help appreciation 
of the tables. 


Data relating to the People’s Republic of China 
generally include those for Taiwan province in the field of 
statistics relating to population, area and natural resources, 
etc. In other fields of statistics, they do not include 
Taiwan province unless otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation “country” or “area” appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (— ) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 


1964-1974, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 


1964/65. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (. ). 


Thousands, millions and thousand millions are separated 
by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 
Economic and Social Commission for Asia and 


the Pacific 
Bangkok, December 1975. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la huitième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1974 qui étaient disponibles au 
31 décembre 1975. On trouvera dans le présent Annuaire 
les statistiques des membres et membres associés de 
la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Chine, 
Fidji, Hongkong, Iles Cook, Iles du Pacifique, Iles Gilbert, 
Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Mongolie, 
Nauru, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie- 
Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Répu- 
blique démocratique populaire lao, République du Sud Viet- 
Nam, Samoa-Occidental, Singapore, Sri Lanka, Thaïlande 
et Tonga. On a ajouté les statistiques de la République 
démocratique populaire de Corée et de la République 
démocratique du Viet-Nam dans une annexe à l'Annuaire. 
Il convient de noter que les renseignements relatifs à ces 
deux pays proviennent de différentes sources, officielles 
et non officielles, et doivent, en conséquence, être utilisés 
avec prudence. L’expression “secteur en voie de développe- 
ment de la CESAP” exclut l’Australie, le Japon et la 
Nouvelle-Zélande, mais l’expression “région de la CESAP” 
comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d'oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et pêche, industrie, fourniture d’énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Trois tableaux récapitulatifs 
dont le premier se rapporte à la région de la CESAP par 
rapport au monde, le deuxième à l’ensemble de la région et le 
troisième aux pays en voie de développement de la région, 
sont présentés depuis l'édition de 1974. Les chapitres 
suivants contiennent des tableaux détaillés pour 34 pays et 
territoires. L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires 
des autres organizations internationales puisqu'il fournit en 
un seul chapitre tous les renseignements concernant un pays 
et met l’accent plus sur l’annalyse globale de la situation 
d’un pays que sur la comparaison avec les autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d'obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier voudront bien se reporter à 
Pannexe II. 


iv 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune. Les indices nationaux de la production agricole 
sont complétés par ceux de la FAO pour les années civiles. 
Chaque fois qu’on l’a pu, on a publié des séries 
chronologiques sur 11 ans afin de faciliter le calcul des 
taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. 
Les notes explicatives qui précèdent les tableaux doivent, 
dans une certaine mesure, faciliter leur intelligence. 


Les données relatives à la République populaire de 
Chine comprennent en général les données relatives à la 
province de Taïwan lorsqu'il s’agit de statistiques con- 
cernant la population, la superficie et les ressources 
naturelles, etc. Dans les statistiques relevant d’autres 
domaines, la province de Taïwan n’est pas comprise, sauf 
indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’annexe II de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l'Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autoritiés, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No, 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Les appellations “pays” ou “territoire” en tête des 


tableaux désignent les pays, les territoires. les villes ou les 
zones. 


Les appellations “pays développés” et “pays en voie 


de développement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 
et n’impliquent pas nécessairement de prise de position 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Les signes ci-après ont été utilisés dans l'Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 
— Ne s’applique pas. 


— = Entre deux dates (par exemple 1964-1974): la 
période indiquée comprend l’année initiale et 
l’année finale. 


/ = (par exemple 1964/65): campagne agricole ou 
exercice fiscal. 


Les chiffres en italiques ont un caractére provisoire, 
préliminaire ou officieux. 


Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 


Les discontinuités notables dans l’homogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 


l’Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d'améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l'Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, décembre 1975. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


1. Population 


Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M. 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude divorce rates: The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 
population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 


Population, area and density 


These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 


0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 
1 — Agriculture, hunting, forestry and fishing 
2— Mining and quarrying 
3 — Manufacturing 
4 — Electricity, gas and water 
5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 
the table, occupation is classified according to the /nter- 


national Standard Classification of Occupation (ISCO): 


Major group code, 1958 revision 
0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Major group code, 1968 revision 
0-1 — Professional, technical and related workers 
2 — Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4,— Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 

U — Unemployed 


vil 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25. 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
1527940406, 10, 15, 20)" 25, 30, 35) 40,745, 50, 5560; 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


ll. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


LE 


Labour force sample surveys; 


2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. II (Geneva, 1972). 


Hours of work 

Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes. Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


lll. National Accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1974. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 


same category often relate to greatly differing kinds of 
land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indices are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indices are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
bui adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook, show four types of agricultural machinery in 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 


Data, which are from the FAO Production Yearbook, 
refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 
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weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 
canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 
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Index numbers of industrial production 


Industry 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given ip 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m°) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1964- 
1973. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 


Nations, The Growth of World Industry, 1973. 


VI. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 
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vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in imports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 
generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+ P— Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 


“Total(Th)” means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Type: 


Vil. Consumption 


Net food supply per capita 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of weight and calorie content. The data 
for total calories include food-stuffs, other than alcoholic 
beverages, not specifically mentioned in the table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vill. Transport and Communications 


Railways 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 


to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g., electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than 
eight persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tor and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 
Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 
operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the 
payroll of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is trafic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 


performed according to a published time- 
table. 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. 


Traffic: 


Cargo: The figures refer to excess baggage 
and air freight; from 1971 onwards, they 
refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
_ registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while, on the other hand, 
they may contain some duplication when a visitor moves 
from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal Trade 


Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations Supplement 
to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition, etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


X. External Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, Supplement to the Statistical Yearbook and 
the Monthly Bulletin of Statistics, 1972, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1970 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monttary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


The section code of 


national Trade Classification (SITC). 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 
according to kind 

XI. Wages, Prices and Household Expenditure 


Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. - 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications, etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1972. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.i-f., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1972. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XI. 
Currency and banking and balance of payments 


Finance 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 
International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies, etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, and public and private under- 
takings for capital outlay. 


XII Social Statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
book and A Statistical Review, published by the UNESCO 
Regional Office for Education in Asia; in most cases, the 
data are obtained from the national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g., at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation other than 
teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g., at un- 
iversity, teachers’ college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are phy- 
sically handicapped, mentally handicapped, socially 
maladjusted or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to the second in a series of annual 
surveys of manpower and expenditure for research and 
experimental development sent to the member States of 
UNESCO during 1973. For the type of personnel, the 


following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 
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Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine, and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1973. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 
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As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce, etc., or other organized group — 


the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi- 


sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 
groups. 


À daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, also be included in the data of each 
of the countries concerned. 


Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


Cinema: 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas and excludes data relating 
to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 


“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 
licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publications. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1948, 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated 
list of 50 causes for tabulation of mortality” of the 
International Statistical Classification of Diseases, Injuries 
and Causes of Death. The 1955 revision is identical with 
the 1948 revision; however, the detailed codes at the 
3-digit and 4-digit level differ between the two revisions. 
The 1965 Revision does not provide a classification which 
conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


List 
number 


Cause of death 

B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5 Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 _ Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10  Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13 Smallpox 

B14 Measles 

B15  Typhus and other rickettsial diseases 


B16 Malaria 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B4] 
B42 


B43 
B44. 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
Bol 
Bez 
Bas 
B 4 
Bas 
B6 
Bini, 
B 8 
B 9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
BIZ. 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


-B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 
BE47 Motor vehicle accidents 
BE48 All other accidents 
BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining accl- 
dents and industrial accidents. 


Housing 


Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, ie. 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, i.e., a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge, 
etc. 


A room ‘is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 
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an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps, etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 


NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


1. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l’hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s'entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 


Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’être pas identique a 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’age et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d’age. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI) : 


PT, 


Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1 — Industries extractives 

2-3 — Industries manufacturières 
4 — Bâtiment et travaux publics 
5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6 — Commerce, banques, assurances, affaires 

immobilières 

7 — Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 


U — Chômeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 
2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturiéres 

4 — Electricité, gaz et eau 

5 — Bâtiment et travaux publics 


6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hôtels 


7 — Transports, entrepôts et communications 


8— Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises 


9 — Services fournis à la collectivité. services sociaux 
et services personnels 


0 — Activités mal définies 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP): 
Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 


3 — Vendeurs 


4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 


5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 


6— Travailleurs des transports et des 
communications 
7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 
production et manoeuvres non classés ailleurs 


9-_ Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


: À 3 
X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 


Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 
Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques. 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4— Personnel commercial et vendeurs 

5 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


1-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 

Z— Membres des forces armées 

U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d’années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30,35. 40, 45.150,55 60, 65.170, 79 c0,et.35 ane: 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d’oeuvre 
Emploi 


Personnes actives, par branche d'activité économique: 
Chiffres absolus tirés d'enquêtes par sondage sur la main- 
d'oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d’oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 
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Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturiéres) ont été classés autant que possible con- 
formément a la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chémage 


Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l’emploi: 


Enquétes par sondage sur la main-d’oeuvre. 


2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chomeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de VOIT, vol. II 
(Genève, 1972). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d’heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d’heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu'elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d’acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 
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leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d’acquisition, ou à la somme des rubriques 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l'excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilités nationales (1974) de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
Annuaire de la production de la FAO. II convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une méme rubrique 
englobe des catégories de terre trés différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l’Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l’Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 


bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 


d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


contraire, le 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 


dans le présent Annuaire correspond à celle 


de l'Annuaire statistique des produits 


forestiers de la FAO. 


Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l’expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L'expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


V. Industrie 
Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le bâtiment. L'indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturiéres et l’électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à l'Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de VONU, 1972. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée: 
construction de bâtiments commencée: construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m?), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 


construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1964-1973, de 
ONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans la Croissance de l’industrie 
mondiale, édition de 1973, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 
Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de l'électricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
eéothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l'étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon: ces données ne sont pas comprises dans 
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les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 


réseaux publics. 


I = entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I+ P= puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 


“Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”. 


Type: 


Vil. Consommation 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en poids 
et calories, des principaux groupes de denrées alimentaires. 
Le chiffre total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. 
Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 


Transports et communications 


d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l'exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, à l'exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l’exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures particulières sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles 
remorque et semi-remorque. 


tracteur- 
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Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent a la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré a destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l’Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l'étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s'applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 


effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d’arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d’affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de l'étranger (“requ”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l’étranger. 
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Téléphone: nombre d’appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications a grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l’étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l'étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de YONU, 1972. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le Supplément à I’ Annuaire 
statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 
1972. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l'évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire international des statistiques du commerce des 
Nations Unies, du Supplément à V Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de ONU, 1972, et des 
Statistiques du commerce extérieur de l'Asie et du Pacifique 
Orient établies par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en 


divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1970—100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coincide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cing catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. II se 
peut que le total des cing groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 


chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’age. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturiéres, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturiéres. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1970—100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc. 
figurent dans le Supplément à [Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de PONU, 1972. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d'exportation 


Il s’agit du prix à l’exportation f.à.b., du prix a 
importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d’indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
a des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de POIT. 


XII. Finances 


Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
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portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intéréts percus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d’intérét, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d’amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l’administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l’entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XIII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l’Annuaire statistique de 
PUNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour léducation en Asie, dans la plupart des 
cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l’éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a)  L’enseignement général ne vise pas à préparer 


les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L'enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième  sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


| La série porte sur l'effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses à 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres en 1973 pour réaliser la seconde d’une série 
d’enquétes annuelles sur le personnel et les dépenses de 
recherche et de développement expérimental. Pour la 
classification du personnel, on a utilisé les définitions ci- 
aprés: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant regu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de l'ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d'ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
l’expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique de l'UNESCO, 1973. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 
paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d'exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
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de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d’établissements d’enseignement supérieur: 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s’adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d'usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


Livres: D’une maniére générale, les données se 


rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, a lexception des publications 
éditées a des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d’exemplaires vendus dans le pays et a 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 

Cinéma: Le nombre de cinémas se rapporte aux 

établissements fixes d’exploitation pour 

la projection commerciale des films de 

35 mm et de 16 mm. 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 
données se rapportent à tous les types de 
postes récepteurs d’émissions radiophoni- 
ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 
tribution radiophonique.” 

Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l’Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 


tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité, Elle 


peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1948, de 1955 ou de 1965 de la 
“Liste abrégée de 50 rubriques pour la mise en tableaux 
des causes de mortalité” du Classement statistique inter- 
national des maladies, traumatismes et causes de décès. 
La révision de 1955 est identique à celle de 1948, les 
deux révisions diffèrent toutefois dans la codification 
détaillée des catégories à 3 et 4 chiffres. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3  Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoide 

B 5  Choléra 

B 6  Dysenterie, toutes formes 

B 7 Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9 Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

Bll Peste 

B12  Poliomyélite antérieure aigüe 

B13  Variole 

B14 Rougeole 

B15  Typhus et autres maladies à Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22 Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26  Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 


diarrhée du nouveau-né 
Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoide 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44. 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées a 
Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et a nulle 
autre catégorie d’unités d’habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
batiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu’aux locaux a usage d’habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d'habitation improvisées ou 
locaux à usage d'habitation autres que les unités d’habita- 
tion—à condition qu'ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d’habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


XXX 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d’un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l'habitation, à condition qu'ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d’habitation ou à l’extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


Par éclairage électrique, on entend le type d'éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
JPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
World — Monde . . 3234 3288 3355 
oe re 3421 3490 3561 3610 3679 3748 3818 3890 
ESCAP countries — Pays de la CES AP 1703 1742 Ta) AE 
ARE Ae Solemn l88 
Developing ESCAP (countries — Pays en woie de 8 1926 1965 2006 2046 2087 
développement de la CESAP . .... . 1592 1629 1665 1699 1734 1770 1807 1844 1883 1921 1961 
SRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (97037100) 
Total agricultural production2 — Production agricole totale2 
World — Monde . . 86 88 91 94 97 98 100 104 
MU 103 108 1 
ESCAP countries — Pays de ie CES AP es: ROUE 84 85 87 90 94 96 100 101 100 107 de 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . …. . 84 85 85 90 92 95 100 102 100 106 112 
Total food production’ — Production alimentaire totale 
World — Monde . . OU hae 86 86 90 93 97 97 100 103 102 108 109 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ae ae ee 85 85 86 90 93 96 100 102 100 107 107 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 84 85 85 89 92 95 100 103 102 108 106 
Per capita agricultural production — Production agricole par habitant 
World — Monde . . SRE Es EUR L: 97 95 97 99 100 99 100 101 99 102 101 
ESCAP countries — Pays de la CÉSAR 95 94 94 96 98 98 100 99 96 101 ‘iste 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . …. . 95 94 93 95 95 97 100 99 95 100 98 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . DETTE 96 94 97 99 100 99 100 101 98 102 101 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Re ‘ 96 94 94 96 97 98 100 99 96 100 98 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . : 95 93 93 94 95 97 100 99 95 99 97 
Production of cereals4 (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde . . M7: 1/0380)" 1026" 1094) 1142 179) 198 213 TS TA 12799 1376 334 
ESCAP countries — Pays a i, CES a 395 385 394 414 436 446 446 475 459 | 504 496 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dela CESAP . . . . . . 362 356 358 383 395 411 411 444 431 470 462 
Rice — Riz 
World — Monde . . Nee: 266 257 255 277 285 293 309 306 296 324 323 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP ey 238 227 227 245 255 265 275 276 264 290 286 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP = eee 221 211 210 226 236 246 258 262 248 274 270 
Wheat — Froment 
World — Monde . . eee 277 267 310 299 331 915 318 354 347 377 360 
ESCAP countries — Pays de la CESAP TR 57 58 61 60 74 73 74 79 83 88 86 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 45 50 47 52 58 61 66 69 76 75 75 
Barley — Orge 
World — Monde . . OC on nd e 109 106 dr 120 131 137 140 152 153 169 171 
ESCAP countries — Pays de la CES AP PR 23 25 25 25 27 27 28 30 27 28 29 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 20 22 22 23 24 24 25 26 25 26 26 
Maize — Mais 
World — Monde . . 0, BR 216 228 242 267 253 268 261 305 305 310 293 
ESCAP countries — Pays de la ‘CESAP ARRET 37 38 40 41 41 42 46 45 43 46 43 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 07 34 39 40 41 42 46 45 43 46 43 
Millet and sorghum — Millet et sorgho : 
World — Monde . CU Dr 76 76 81 87 82 90 92 96 88 101 93 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ane Re 37 34 37 40 38 40 44 42 39 45 43 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 37 34 37 39 37 40 43 41 38 44 42 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
World — Monde . SPACE 2286 2367 2442 2425 2639 2889 2940 3028 3052 3436 3495 
ESCAP countries — Pays de la “CESAP i MS i 2082 2161 2264 2246 2446 2665 2690 2737 2772 3195 3195 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
eae della CESAR (Gin o ssn © 2082 2161 2264 2246 2446 2665 2690 2737 2772 3169 3195 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle’ (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 
World6 — Monde. . . Sere: 73 76 80 84 89 96 
ESCAP countries? — Pays de i © ESAP? ae as 56 59 64 73 81 91 
> s8 — Pays en voie de 
Rd ou ; i à JE. la 68 74 77 82 88 95 
Mining — Industries extractives 
World® — Mondef . LU EE 74 77 81 85 91 94 
ESCAP countries? — Pays a a CESAPT HE 62 65 70 78 85 94 
ies8 — Pays en voie de 
M ic ©. Do, 5 61 66 76 62 92 
Manufacturing — Industries manufacturières 
World6 — Monde . . . aes: 68 73 79 83 89 96 
ESCAP countries? — Pays de . CESAP? of Pe We 56 59 64 72 81 91 
Developing ESCAP countries’ — Pays en voie a 
développement de la CESAP8B . . . . . . 7e 79 82 85 90 96 
Mining production — Industries extractives: production 
Coal (including lignite) (million metric tons) — Charbon (y compris lignite) (millions de tonnes) 
World — Monde 2779 2804 2855 2741 2811 2873 
ESCAP countries — Babe x Le CES: AP 467 486 Dab 421 499 527 
Developing ESCAP countries — Pays en voie re 
développement de la CESAP a ee 366 382 413 314 389 414 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde : 1408 1510 1639 1760 1922 2069 
ESCAP countries — Pays de a CE SAP 124 137 153 181 203 237 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 123 136 152 179 201 234 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde : ds 301 326 339 338 371 387 
ESCAP countries — Pays es ia CESAP ree © 44 47 52 49 61 67 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . 2. . . . 38 42 44 36 43 45 
Tin concentrates (Sn content) (thousand metric tons) — Concentrés d’étain (teneur de Sn) (millions de tonnes) 
World — Monde 187 190 202 206 214 209 
ESCAP countries — à de he C ESAP 126 130 137 141 147 142 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP 121 125 131 134 139 134 
Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde ANS PS 316 335 347 358 387 419 
ESCAP countries — Pays À ie CESAP PS si 53 58 64 67 79 93 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement dela CESAP . .... . 25 26 27 21 26 28 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde Sorvater 438 459 476 494 529 $72 
ESCAP countries — pin is i CESAP | Seen à 65 68 76 86 95 112 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP ..... . 20 22 23 18 22 23 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde ee 413 433 456 480 513 540 
ESCAP countries — Eats e 14 CESAP a. E 65 68 74 78 88 98 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 28 31 32 31 36 42 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 


World — Monde 


16190 16970 18275 18 470 


ESCAP countries — He € PF CESAP 19389 2008. 2025. 2214 
Developing ESCAP countries — Pays en yoie de 
développement de la CESAP 521 530 566 595 
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19260 20850 


2 415 


647 


2 666 


719 


1970 


100 
100 


100 


100 
100 


100 


100 
100 


100 


3 015 
589 


477 


2 270 
279 


269 
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77 


48 


216 
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439 
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29 


594 
125 


25 


567 
106 


43 


21 535 
3 084 


780 


1971 


104 
103 


105 


103 
109 


110 


104 
103 


104 


2 998 
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485 


2 402 
330 


315 


430 
88 


Sl 
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150 


140 


439 
114 


34 


579 
123 


28 


603 
118 


53 


21 170 
3 203 


855 


1972 


112 
111 


114 


107 
120 


126 


112 
110 


111 


3 038 
606 


497 


2 531 
374 


357 


440 
95 


55 


226 
155 


143 


464 
119 


37 


626 
134 


30 


648 
131 


59 


21 890 
8 379 


924 


1973 


122 
125 


125 


114 
132 


142 


122 
124 


121 


3 089 
632 


527 


2 777 
453 


433 


485 
105 


57 


221 
151 


139 


514 
140 


41 


691 
159 


33 


692 
149 


64 


22 475 
3 508 


985 


1974 


126 
124 


132 


116 
136 


148 


127 
123 


128 


3 124 
661 


553 


2 791 
476 


456 


508 
117 


59 


218 
149 


138 


526 
144 


44 


705 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1968 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
NDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 
coe — Monde . . . - . . . 60210 64880 64050 66390 66840 69600 72900 73970 75770 78160 78700 
CARO ae Pays dela CESAP >. MU Yoed0" 120820 1266811748 12017 14081 15732 15805 15483 16115 17967 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 8247 9433 9652 8809 8790 11143 12579 12378 12019 12908 14403 
Electric energy (thousand million RWh) — Electricité (milliards de RWh) 
World — Monde . . + + . . 9186 3380 3642 3863 4207 4571 4908 5227 5639 6073 6245 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . | 343 372 411 435 484 545 615 672 794 819 830 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . . . . 123 136 151 143 160 17 194 220 243 268 281 
ERTILIZERS — ENGRAIS 
All fertilizers® (thousand metric tons) — Tous engrais® (milliers de tonnes) 
Production 
World — Monde . . TT 44244 49691 54131 58888 62930 66320 71601 76873 81722 88221 94477 
ESCAP countries!0 — Pag ae la CES AP10 Al Ni 4871 5496 6157 6820 7578 8118 8401 9579 10758 11893 12668 
Developing ESCAP countries!1 — Pays en voie de 
développement de la CESAP11 A ase acl 1714 1986 LALO T2119) St ZO 62 4470 5489 6383 7287 7 852 
Consumption — Consommation 
World — Monde . . pte re 41354 45058 50947 54973 59510 63054 68318 72039 77337 83706 81700 
ESCAP countries!2 — me — É CESAP12 ee ec 5650 7443 8191 8930 10823 11581 12061 12703 14179 16238 15410 
Developing ESCAP countriesl3 — Pays en voie de 
développement de la CESAP13 . . . . . 3386 3949 5259 5241 6753 7636 8511 9343 10451 11829 11936 
Imports — Importations 
World — Monde . . yt 9870 11160 13664 15950 16865 17895 18674 20155 coe 
ESCAP countriesl4 — re = es CESAP14 PET 1834 2929 3986 4750 4774 4552 4487 4484 cree 
Developing ESCAP countries!5 — Pays en voie de 
développement de la CESAP15 . , . …. , OST 2079 S114 3813 3754 3712 3595 3753 were 
Exports — Exportations 
World — Monde . . ee ees 10420 11880 13884 16125 17738 18262 19141 20708 eee 
ESCAP countries!2 — Pos ae s CESAP12 RO 710 915 1012 1145 1057 1425 1577 1440 ese 
Developing ESCAP countriesl3 — Pays en voie de 
développement de la CESAP13 . . . . , 10 15 47 62 129 142 115 92 560 
INERGY — ENERGIE 
Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde . . . ET ee 5333 5588 5908 6071 6484 6880 7420 7706 8037 8538 8641 
ESCAP countries — Pays a A CESAP en 6 660 699 760 699 813 898 1037 1124 1216 1369 1438 
Developing ESCAP countries — Pays en voie ile 
développement de laiCESAP “2s “3 2 559 595 650 592 701 781 910 99S) L074 1 220293 
Total consumption of commercial energy16 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l’énergie commercialel6 (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde . . . Serres ASTON 5212" 5525 5615" 60382) 6438 6877 7 1435 7477 77909" e797 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ce hi 664 707 767 713 843 926 1066 1116 1164 1228 1 319 
Developing ESCAP countries — Pays en voie ae 
développement de la CESAP . . . : 446 469 512 418 515 552 644 673 703 761 808 
RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées : 
World — Monde . . Pari Ae am: 1550 1677 1806 1909 2107 2312 2605 2699 2873 3274 3288 
ESCAP countries — er de i CESAP PEN ble: 195 218 233 282 319 386 450 528 583 700 742 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
développement de la CESAP . . . ; 149 17% 182 217 241 284 324 366 412 502 506 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde . . . HONOR 1550 1678 1790 1895 2085 2267 2530 2649 2858 3237 3266 
ESCAP countries — Pays ie a CESAP i, 293 327 364 436 483 542 613 649 714 814 821 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de 
nn delaCESAP Ts Gs =. = 89 95 106 116 124 130 137 154 165 191 194 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 


Imports — Importations 
World Monde = 344. #40 a Oo. 61000 0102 0000787 400 
ESCAP countries!? — Pays de la CESAPIT . . . 24051 25359 

Developing ESCAP countriesl8 — Pays en voie de 

développement de la CESAP18 . . . . . 12165 12 822 

Exports — Exportations 
WorldoieMonden) fo hn fo « ee 072 500MLE6 400 
ESCAP countries!7 — Pays de la CESAPIT . . . 20452 22 538 


Developing ESCAP countries!8 — Pays en voie de 


développement de la CESAPIS . . . . . 9671 10163 


215 900 227 200 252 400 286 500 328 600 365 300 429 200 588 400 845 400 
27 461 30633 33538 37217 43327 46246 53232 81620 136 996 


13647 14562 15798 17187 18722 20554 23684 34326 60064 
204 000 215 000 239700 273600 313 400 350 700 417 100 577 300 842 500 
24697 26205 29736 35219 41070 48159 58637 83164 136 954 


10766 11415 12331 13975 15906 17709 21952 34248 68 197 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In genreal, the statistical series shown for the world, the 
ESCAP countries and the developing ESCAP countries follow the definitions as described 
in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries comprising the 
region are defined in the ‘‘Introduction’’. The series relate to the corresponding data 
reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country sections. To maintain 
comparability, the countries included in different periods for each series are the same, 
unless otherwise stated. 


1 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country production figures, Deductions were made for 
feed and seed used in the production process. 


2 The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


6 Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People’s Republic of Korea and the 
Democratic Republic of Viet-Nam. 


7 Comprising Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, India, Indo- 
nesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the 
Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic of South Viet-Nam, 


= 


8 Comprising countries mentioned in foot-note 7 with the exception of Australia, Japan and 


New Zealand. 


9 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 


by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 
beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, sce the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


10 Comprising Australia, Bangladesh, Burma, Cambodia, China, India, Indonesia, Iran, Japan, 
the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines and Thailand. 


11 Comprising the countries mentioned in foot-note 10 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


12 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Cambodia, China, Fiji, India, Indo- 
nesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People's Democratic Republic, Malaysia, Mon- 
golia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka, Thailand and the Republic of South Viet-Nam. 


13 Comprising the countries mentioned in foot-note 12 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


14 Comprising Australia, China, India, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan and the Philippines. 


15 Comprising the countries mentioned in foot-note 14 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


16 Based on the ‘‘apparent” consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, and 
hydro, nuclear and geothermal electricity. 


17 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, 


New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, the Republic of South Viet- 
Nam and Western Samoa. 


18 Comprising the countries mentioned in foot-note 17 with the exception of Australia, Japan 
and New Zealand. 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications statisti- 
ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il convient de se 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et 1: 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays 
de la CESAP et les pays en voie de développement de la CESAP sont conformes aux défini: 
tions qui figurent dans la section ‘Notes explicatives générales" de l'Annuaire. Les pays 
de la région sont énumérés dans ‘‘l’Introduction’’. Les séries correspondent aux données 
parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques régionaux’ et dans les tableaux par pays. Aux fins 
de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit des mêmes pays dans les différentes 
Périodes de chaque série. 


~ 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduction 
faite des quantités de produits utilisés comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


to 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le 
caoutchouc. 


œ 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre, 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin, 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportent à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux 
céréales récoltées pour le grain. 


a 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


6 Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique de 


Corée et la République démocratique du Viet-Nam. 


7 Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 


Iran, Japon, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
République du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


an 


Tous les pays mentionnés dans la note 7 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle-Zélande, 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,0,) et engrais potassiques (K,O). Les données 


se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 
par la FAO, Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa- 
tion. 


© 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Cambodge, Chine, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, 
Nouvelle Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée et Thaïlande. 
1 


~ 


— _ pays mentionnés dans la note 10 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle 
élande, 


12 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Cambodge, Chine, Fidji, Inde, Indonésie, 
Iran, Japon, Malaisie, Mongolie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle. 
Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao, Républi- 
que du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


13 Le je pays mentionnés dans la note 12 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle- 
Zélande. 


14 Australie, Chine, Inde, Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
République de Corée. 


BI ER pays mentionnés dans la note 14 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle. 
Clande, 


16 Fondées sur la consommation ‘apparente de houille, de lignite, d'huiles combustibles 
raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ou géothermique 


17 Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Ré 


publique démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Samoa-Occidental 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. ! 


18 jee de pays mentionnés dans la note 17 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle 
élande. ! 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 


REGION DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 
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1964 1965 1966 1967 1968 
2OPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 17088724? 1779 1814 1851 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 231.9 240.1 256.0 281.0 307.6 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 254 257 268 288 308 
AGRICULTURE 
Production index? — Indice de la production? (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits eo! es 84 85 87 90 94 

Food — Denrées alimentaires . 85 85 86 90 93 

Cereals — Céréales ; : 94 82 83 88 93 

Per capita food — Denrées de aires oe Hebitant ; 96 94 94 96 97 

Per capita cereal — Céréales par habitant . : 95 91 91 93 96 

Production of selected crops’ (million metric tons) — Ones s produits agricoles: production3 (millions de 
Cereals — Céréales 

Rice — Riz (paddy) Zone ALT ol 226.6 245.5 254.8 

Wheat — Froment . 56.9 58.3 61.3 60.5 73.9 

Barley — Orge . 22.8 24.6 25.1 24.8 27.1 

Maize — Mais . 37.3 3729 39.5 40.7 41.0 

i 37.3 34.5 37.3 39/7 37.8 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . « 4 37.1 40.6 40.3 40.8 42.1 
Sweet potatoes and yams — Patates et Far : 102.9 107.3 106.2 105.9 106.3 
Cassava — Manioc . 18.5 19.0 18.4 18.5 20.6 
Oil-seeds (thousand metric tons) = Ce. Dress (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja . 12087 11892 11879 12066 11650 
Groundnuts (in shell) — Arachides Due) 91580-7789! «(8144 «9471 6276 
Cottonseed — Graines de coton D 6016 6563 7013 7603 #7 288 
Sesame seed — Graines de sésame 1 067 971 966°" 1053) NI O13 
Copra — Coprah 3018 2993 8213 2854 3000 
Tea (thousand metric tons) = THÉ (Gallien s ue enna 1006 1018 027 L054) 18095 
Tobacco (thousand metric tons) — 

Tabac (milliers de tonnes) LOU ANA UT MN RS) 
Fibres (thousand metric tons — pullers ae tonnes) 

Cotton (lint) — Coton (fibre) ‘ 3035 3297 3518 3812 3666 

Jute and jute like fibre — Jute et jute piace aux pies 3024 3189 CCoZ no AIN 2480 
Natural rubber (thousand metric tons) — 

Caoutchouc naturel (milliers de tonnes) . 2082 2161 2264 2246 2446 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 

Greasy basis — Laine en suint . 1268 1304 25 SR el GL Smee lRSLS: 

Clean basis — Laine propre Pin? 796 762 799 795 

NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 56 (3)3) 64 73 81 
Mining — Industries extractives 62 65 70 78 85 
Coal — Charbon . : 95 98 103 101 104 
Crude petroleum and datucal gas — 
Pétrole brut et gaz naturel 46 51 56 67 73 
Metal — Métal . 75 WS 84 88 95 
Manufacturing — Indinstries ue 56 59 64 72 81 
Light manufacturing — Industrie légère . 74 78 83 87 89 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . 47 49 55 65 76 
Food, beverages, tobacco — 
Denrées ee boissons, tabacs 7 74 80 84 85 
Textiles ee Tee?! MENT SAE . 73 75 78 84 89 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures . 3 79 85 93 98 100 
Wood products, furniture — Bois et enn ‘ 68 81 80 88 94 
Paper — Papier . 59 61 68 710 81 
Chemicals, petroleum, al and rubber products — 
Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 47 51 58 67 78 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . 61 65 68 76 83 
Basic metals — Métaux communs . 49 50 57 69 77 
Metal products — Ouvrages en métaux z 44 46 51 62 74 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 52 56 62 70 78 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 442 459 492 391 468 
Lignite (million metric tons — millions de tonnes) 25 27 28 30 31 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . 9081 10014 10620 11725 13 982 
Petroleum, crude (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes) . 124 137 153 181 203 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganése (teneur de Mn) DOS 66: (hCG) TER PAS ASEM) 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 44 47 52 49 61 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 374 364 399 387 443 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de LE 576 567 582 577 599 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . À 126 130 137 141 147 
Bauxite . 3069 3976 4633 7208 7 974 
Salt (million on tons) - — Sel (millions de yornpes) à 18 22 21 22 25 


1969 


1 888 


CHE 
tonnes ) 


264.6 
73.0 
26.7 
41.8 
40.4 


43.2 
109.4 
20.6 


11 824 
9 029 
7 212 
1 056 
2 979 
1 100 


1 889 


3 622 
3 305 


2 665 


1 397 
848 


496 
32 


18 186 
237 
1 363 


67 
491 
628 
142 

9 690 
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1970 


1 926 


358.7 
344 


100 
100 
100 
100 
100 


274.9 
74.4 
28.4 
46.3 
44.0 


46.0 
118.9 
20.9 


12 592 
10 414 
7 500 
1 199 
3 114 
1 131 


1 831 


3 761 
3 123 


2 690 


1 443 
872 


100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 


100 
100 
100 


100 


100 
100 
100 
100 


557 
32 


29 074 
279 
1 440 


Td 

535 
666 
147 

12 536 
27 


1 965 


380.0 
356 


12712 
10 391 
8 532 
1 071 
3 417 
1 148 


1 823 


4 284 
2 858 


2 737 


1 405 
849 


34 396 
330 
1 463 


88 

606 
639 
150 
15 325 
29 


197 


1972 


2 006 


12 266 
7 987 
7 933 
1 052 
3 932 
1212 


2 031 


3 969 
3 205 


2772 


1 384 
835 


LAN 
120 
92 


142 
102 
110 
108 
110 


109 
107 


109 
103 
108 


115 


110 
106 
110 
118 


575 
31 


40 123 
374 
1 571 


95 

615 
649 
155 

18 284 
32 


1973 


2 046 


445.9 
400 


107 
107 
107 
100 
100 


289.8 
87.7 
28.5 
46.3 
45.4 


47.4 
12195 
24.4 


12 847 
9 956 
8 636 
1 151 
3 266 
1 264 
2 084 


4 316 
3 920 


3 169 


1 240 
753 


48 106 


453 


1974 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) lak 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (muilliers de tonnes 
Meat —Wiande . « . « «© w » » «©  « à 16356 16181 16944 17283 17609 17984 18754 19180 19848 20.953 20.261 
Sugar, raw — Sucre brut. . 10640 12094 12665 11745 12217 14051 15732 15805 15 483 IBLIS. U7 a 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectolitres) 37357 38344 40608 45032 44774 50144 53906 56006 60029 64661 633 
— 358 403 417 468 466 512 535 567 581 614 632 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . + 378 2773 
Cotton yarn’ —Filésdecoton>. . ..... . 3148 3311 3389 3524 3575 3597|| 2265 2193 224¢ 2 
Cotton fabrics6 — Tissus de coton® 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 9150 9107 8740 8647 9100 9186 9374 8940 9586 9425 9869 
Series B (million square metres) — 
Série ; nee mètres Fa PRONONCE 3817 4050 3978 3978 3865 3967 3818 3797 3458 3772 3531 
Wool yarn — Filés de laine. . ee cE 7 210 222 235 237 242 259 282 268 287 288 213 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 16 16 17 18 20 22 24 41 38 31 36 
Series B (million square metres) = 
Série B (millions de mètres carrés) . . . « . 392 388 384 422 427 476 472 464 518 512 402 
Woven rayon and acetate fabrics’ — Tissus de rayonne et a’ acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 919 944 928 933 1036 939 999 994 945 928 881 
Series B (million square metres) — 
Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 1688 1760 LITE 1788 1751 1 802 1694 1554 1342 1379 1 062 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1 621 1 684 1626 1668 1693 1507 1615 1649 1532 1604 1 576 
Newsprint — Papier journal. . i ¢ 1939 2008 2025 2214 2415 2666 3084 3203 3379 3508 3 941 
Printing and writing paper — Papier d'i iipritaene et 
d’écriture : : 2774 2705 3119 3212 3393 3807 4334 4303 4562 5169 5 834 
Other paper and paperboard - — Autres papiers et carton . 7666 7892 8613 9490 10340 11554 12803 13087 13909 16041 15945 
Sulphuric acid — Acide sulfurique. . . . . . . 7581 7754 8595 9428 10085 10401 10518 9978 10375 11545 11754 
Caustic soda — Soude caustique . . LA 1520 1630 1750 2073 2400 2770 3226 3462 3564 3837 3798 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motonispinite=—iEssemge 9. 5 2 « “el » weal 20237 22432 24852 26952 30195 32503 36348 40677 43181 48155 48244 
Kerosene — Pétrole lampant. . . . - + + À 13070 14581 16255 20240 24959 28949 31047 33446 35372 41128 36536 
Jet fuel — Carburéacteur . . RE 5 eee | 
Distillate fuel oils — Huiles légères RE UE 21690 24461 28322 30586 35004 40085 44797 49556 55315 63147 65923 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . : 62384 70754 81474 95819 107 844 122 956 139 820 153 913 162 131 185 179 179 537 
Nitrogenous fertilizers (N le -- aay are 
(teneur de N)9,. . . . . : 2522 2511 2870 3203 3736 4142 4721 5320 S848 7018 7479 
Cement (million metric tons) — Cine (million de 
tonnes) . 65 68 74 78 88 98 106 118 131 149 144 
Pig-iron and ferro-: -a toys (million imetric tons) — Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes)  . 53 58 64 67 79 93 105 114 119 140 144 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
tonnes) . . Sy UN COURS JU TR NP 65 68 76 86 95 112 125 123 134 159 161 
Tin metal — Etain 1. FR 106 110 121 134 146 146 147 148 155 150 150 
Motor vehicles: production and are ee — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 902 1 084 1286 1795 2532 3137 3751 4296 4647 5075 4659 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1382 13857 1579 1933 2199 2249 2318 2295 2453 2814 "2830 
Electricity production (thousand million kWh) — 
Electricité: production (milliards de kWh). . . . 342 372 411 434 484 545 615 672 734 819 830 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives ; a CAE DE AE 25.138 25.18 25.42 25.11 2462 2434 23.61 23.47 23.19 22.81 2276 
Passenger cars — Voïrusés. oise MNT. NOR UE. 76.76 78.94 81.98 82.33 83.35 84.18 84.64 84.90 85.09 85.97 36.69 
Wagons: > |. ‘ ee 731.88 750.79 768.17 774.43 781.08 784.57 780.57 777.60 770.21 762.93 755.48 
Railway traffic honoré atone) — Trafic ro (milliards) 
ps car pee — Voyageurs-kilométres oS we 374.2 390.5 403.4 417.8 4266 433.1 449.5 453.2 4766 492.8 494.6 
reight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 189.3 199.5 197.0 204.6 215.1 221.0 226.9 234.1 236.0 228.0 247.9 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Re f= Voitures de tourisme aie BE i as 6515 7405 8388 9816 11607 13882 16260 18458 20895 23249 24896 
| Een! vehicles — Véhicules utilitaires . , , , 5936 6717 7667 8742 9818 10704 11307 11795 12435 13066 13516 
Shipping — Transports maritimes 
eee à LL. re “pue metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
oods loaded — Marchandises embarquées , , . , 195.0 218.4 292.7 281.7 319.1 386.2 449.9 527.8 583.3 699.9 741.7 
| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . , 292.6 327.0 364.4 436.4 483.1 541.5 612.8 648.9 714.2 9814.5 821.4 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus 357.5 407.4 
Seek reo: ‘ k 432.6 488.4 549.6 650.1 713.0 737.1 761.4 827.8 876.8 
oe -kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 14536 16888 18780 22190 27008 34059 40359 42673 50745 65899 75 422 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 301.9 380.0 
Malo lose Guten Mu il : . : A 450.0 538.7 659.8 858.1 951.6 1084.0 1264.2 1713.4 1999.6 
fr ts kilomètres . . 77.8 89.3 90,7 1014 120 117.9 1222" 125.1 Tage! Wass" tsa 
ommunications 
ae eral number in use (thousands) — 
clephone: nombre d'appareils en service (milliers) 18141 20333 22818 25588 28478 31848 35618 40014 45082 50745 55 077 
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ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1965 1966 ù 1973 : 1974 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuel0 (million US dollars) — Valeur totale10 (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . 24051 25359 27461 30633 33538 37217 43327 46246 53232 81620 136906 
Exports — Exportations . ae , 20452 22538 24697 26205 29736 35219 41070 48159 58637 83164 136954 
Quantum index!l — Indice du quantum!! (1970 = 100) 
Imports — Importations . 58 60 64 72 81 89 100 105 Set Saas are 
Exports — Exportations . 52 59 64 67 79 90 100 116 127 137 148 
Unit value index!1 — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 
Imports — Importations . 96 97 97 97 95 97 100 104 eo cm oes 
Exports — Exportations . : 94 93 94 94 92 96 100 102 113 149 196 
Terms of tradell — Termes de l’échangell (1970 = 100) . 98 96 97 97 97 99 100 98 
Direction of tradel? (million US dollars) — Courants d’échanges!2 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 7 824 8 539 9574 10607 12259 13711 15809 18290 21487 34302 50172 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP . 4717 S001 5680 6231 6439 7354 8429 9510 11463 19013 30328 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . 5736 6225 6217 6690 7155 7686 8679 9569 10591 14650 17 853 
United Kingdom — Royaume-Uni . 2637 2789 2167227551 2610 2825 3075 3467 3513 4416 5 103 
USSR and Eastern Europe — URSS et ee moet 736 791 865 1078 1180 1330 1250 1202 1 141 1 991 2 831 
North America — Amérique du Nord . 6912 6991 7602 8768 9451 9909 12388 12020 13111 20600 28 492 
United States — Etats-Unis . 0 855. 5955 6406 7332 7933 8362 10411 9948 11081 17085 23752 
South America — Amérique du Sud . : 409 441 506 600 693 872 1 086 982 1 001 1620 2080 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et No 1738 1828 1956 2442 3063 3078 3488 3944 4594 7042 19787 
Exports to: — Exportations a destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP (Boo | 8147 9088 10249 11444 13620 15367 17557 20740 33478 45654 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP . 4780 5394 6009 6553 7432 9345 9503 10699 12483 18819 26319 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . 9300 9426 5623 5768 5967 46959 8116 9336 12521 18240 20046 
United Kingdom — Royaume-Uni . 2491 2 282 2204 2 560. 2 594,260 2550) 92/750) 835704 062 4 710 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe eam 914 950 1 013 935 998 1 092 1 306 1399 1761 2 226 2 948 
North America — Amérique du Nord 4 443 9 333 6200 6378 8058 9703 11249 13952 16860 20126 28046 
United States — Etats-Unis . 3757 4595 5336 5473 6986 8 367 9623 11769 14054 16710 22504 
South America — Amérique du Sud . , 307 345 382 397 442 617 Wik 980 1168 1687 3246 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Nene x 1493 1844 1791 1997 2108 2466 2975 3889 3014 4113 7379 
Composition of imports!3 (mullion US dollars) — Composition des importations!® (mullions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires . 3578 3846 4213 4463 4421 4651 §191 54538 63855 10062 
Others — Divers : ; 2420 2659 3067 3147 3400 4095 4677 5057 6373 9311 
Materials chiefly for consumption PATENT MT premières, 
principalement pour la production de biens de consom- 
mation : me 6687 7192 8100 9064 10257 11115 12806 14004 16693 26 500 
Materials chiefly se oe ease oo ene premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 2961 3153 3378 4596 4780 5629 7207 6716 6947 10719 
Capital goods — Biens d'équipement 5685 6251 6194 6858 7646 8629 9984 11007 11851 15716 
Exports by SITC section and selected commodity group!4 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!4 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0-+1) — 
Produits alimentaires, boissons et tabacs (0+1) . 5115 5145 5155 5410 5190 5510 5910 6810 8150 10910 14 480 
Mineral fuels and related materials (3) — 
Combustibles minéraux et produits connexes (3) 685 704 820 O28 1 100) 1-207 = 1226) 1.67 2307" 6 TAN OELC 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (2+4) — 
Matiéres brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 
(2+4) 5300 5300 5605 5085 5385 6290 6395 6400 8020 13000 15050 
Chemicals (5) — Dose LE (5) . 651 862 994 1 060 1 266 1 565 1860 2210 2695 3475 6 120 
= — 
aati aie NE Re A 2 301 3 063 ssl, 4877. 5.596. 7.098 9064 12150 16010 22149 30540 
Se a, : 7205 8360 9110 9815 11710 14050 16250 18830 22120 30860 43430 
Textile yarn and fabrics (65) — Filés et tissus en 2 2349 2499 2600 2641 2917 3295 3504 4025 4855 6425 7 410 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 1173 1540 1587 1585 2048 2538 3286 3934 4199 5585 12 160 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 489 662 672 652 790 932 1098 1018 1276 1680 3315 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
FINANCE — FINANCES 
International reserves!5 (end of period, million US dollars) — 
é 1 i 15 d'exercice, en millions de 
Pe an oe a ae 7214 7259 7773 7802 9209 10453 12323 26039 33948 30 135 39652 


dollars EU) . 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries of the ESCAP 
region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the series 
shown in the corresponding tables in the country section, Ta maintain comparability, the 
countries included in different periods for each series are the same, unless otherwise stated, 


= 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Republic 
of South Viet-Nam, Sri Lanka and Thailand. The population figures used in the calcula- 
tion are generally midyear estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of 
Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country production figures. Deductions were made for 
feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Australia, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of 
Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, 
Thailand and the Republic of South Viet-Nam. For more detailed statistics and explanatory 
notes, see the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philip- 
pines, Sri Lanka and the Republic of South Viet-Nam. Series B: comprising Australia, Hong 
Kong, Japan, the Republic of Korea and Thailand. 


7 Series A: comprising India and Iran. Series B: comprising Australia, Japan, the Republic 
of Korea and New Zealand. 

8 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Republic of South Viet- 
Nam. Series B: comprising Australia, Bangladesh, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea 
and Pakistan. 


9 Years beginning July of year stated. 


10 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, 
India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People's Democratic Republic, 
Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Republic of South Viet- 
Nam, Sri Lanka, Thailand and Western Samoa. 


11 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunei, Burma, Cambodia, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, Japan, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New Zealand, Pakistan the 
Philippines, Ryukyu Islands, Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka and 
Thailand. The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes of the 
Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the export unit value 
index by the import unit value index. For more detailed statistics and explanatory notes on 
the method of construction, see the United Nations Supplements to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


12 Comprising Australia, Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, New Zealand, 


Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Singapore, the Republic of South Vict- 
Sri Lanka, Thailand and Western Samoa, ae ; = bi: 


13 Comprising Australia, Burma, Cambodia, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic 
of Korea, Lao People's Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, 
the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka and Thailand. 


14 Comprising Afghanistan, Australia, Brunei, Burma, Cambodia, China, Hong Kong, India, 
Indonesia, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, 


Mongolia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Si h i ict- 
ea er ppines, Singapore, the Republic of South Viet 


15 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Burma, India, Indonesia, 
Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Nepal, Pakistan, the Philippines 
Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand and Western Samoa. É 


Notes générales: 
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En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays d 
la CESAP tels qu'ils figurent dans /'Introduction de l'Annuaire. : Elles correspondent au: 
séries des tableaux par pays. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s’agi 
des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie occidentale, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines 
République de Corée, République du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande 
Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les estimations d 
milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nation 
Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de L 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation de 
animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensembl 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), k 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nation 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives ; 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros di 
la récolte s'effectue. 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies 
porte sur les pays suivants: Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong 
kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philip 
pines, République de Corée, République du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaï 
lande. Pour plus de détails et pour les notes explicatives, se reporter au Bulletin mensué 
de statistique des Nations Unies. 


A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
du Sud Viet-Nam et Sri Lanka. Série B: Australie, Hong-kong, Japon, République de Coré 
et Thaïlande, 


Série A: Inde ct Iran. Série B: Australie, Japon, Nouvelle-Zélande et République de Corée 


Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République du Sud Viet-Nam. Série B: Australie 
Bangladesh, Hong-kong, Japon, Pakistan et République de Corée. 


L'année commence en juillet. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde 
Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République di 
Corée, République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Samoa 
Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte su 
les pays suivants: Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Hong-kong, Inde 
Indonésie, Israël, Japon, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Républi 
que de Corée, République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, île 
Ryukyu, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyre 
et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échang: 
s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeu 
unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant 1 
mode d'établissement de cet indice, se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique € 
du Bulletin menuel de statistique des Nations Unies (1972). 


Australie, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon 
Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Républiqu 
de Corée, République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Samoa 
Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Australie, Birmanie, Cambodge, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Pakistan 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao, République di 
Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie 
Japon, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République & 
Corée, République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Singapour 
Sri Lanka et Thaïlande. 


Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devise 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, Japon 
Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Républiqu 
du Sud Viet-Nam, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l'année (millions) 1592 1629 1665 1699 1734 1770 1807 1844 1883 1921 1961 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE1 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d’acquisition de 
TOO) 9 93.5 941 983 105.2 111.6 119.2 121.0 126.2 135.6 146.1 146.4 
Per capita GDP (US Galler iy — PIB par abient (dollars EU) 117 115 du 122 127 192 sya 134 140 148 144 
AGRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production? (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . 84 85 85 90 92 95 100 102 100 106 112 

Food — Denrées alimentaires . 84 85 85 89 92 95 100 102 99 106 106 

Cereals — Céréales . 5 82 80 80 87 90 95 100 101 97 106 104 

Per capita food — Denrées alimentaires bier habitant ; 95 93 93 94 95 97 100 99 95 99 97 

Per capita cereal — Céréales par habitant . ‘ 94 90 87 93 95 96 100 99 94 100 95 

Production of selected crops’ (million metric tons) — Oncle produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 

Rice — Riz (paddy) 221.0 210.8 2098726 502856272161 25822, 26186) 247.99 27378 269.6 

Wheat — Froment . 45.3 49.7 47.3 51.6 57.6 61.2 65.8 69.5 75.6 75.0 74.6 

Barley — Orge . 20.3 2259 22.4 22.8 24.3 23.9 25.3 25.9 251 25.6 25.9 

Maize — Maïs DS ; 37.0 37.6 39.3 40.4 40.8 41.6 46.0 44.6 43.0 46.1 42.7 

Millet and sorghum — “Mill et et sorgho : 37.1 34.2 36.9 39.4 37.4 40.1 43.4 41.1 37.9 44.3 41.6 
Starchy root crops — Féculents 

Potatoes — Pommes de terre . : 32.4 35.7 3919 36.2 37.1 38.5 41.4 43.5 39:39 43.1 45.3 

Sweet potatoes and yams — Patates et t ignames À 96.9 102.3 101.3 101.8 102.6 106.4 116.2 120.8 111.6 119.8 121.4 

Cassava — Manioc . 18.5 19.0 18.4 18.5 20.6 20.5 20.9 20.7 23:1 24.4 24.4 
Oil-seeds (thousand metric tons) - _- Cine oldagineuses (milliers de tonnes) 

Soybeans — Fèves de soja . . 11846 11661 11679 11874 11481 11687 12460 12581 12105 12691 12837 

Groundnuts (in shell) — Arachides Ca nc 9426 7641 7977 9293 8123 8860 10246 10249 7826 9820 9129 

Cottonseed — Graines de coton 6011 6 544 6974 7567 7225 7148 7446 8493 7847 8573 8 546 

Sesame seed — Graines de sésame 1063 967 963 1050 1010 1053 1 196 1 068 1049 1148 997 

Copra — Coprah : 3101821995 3213 2854 3000 2979 SAN SAIT 3932, 266 2 992 
Tea (thousand metric tons) — any Gallien: ae ne 923 940 944 969 1010 1010 1040 1055) TITI ES 201 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1546 1575 2560 171 i767" 1695 1657 eso) s67 oly 1948 
Fibres (thousand metric tons — milliers de aes! 

Cotton (lint) — Coton (fibre) 3032 3288 3498 3795 3634 3590 3232 4264 3925 4284 4279 

Jute and jute like fibre — Jute et jute ie aux Abe 3023 3189 3352 3419 2430) 3305 8123) 2/8580 3 205s So O20 eo lee 
Natural rubber (thousand metric tons) — 

Caoutchouc naturel (milliers de tonnes) . 2082 2161 2264 2246 2446 2665 2690 2737 2772 3169 3195 

INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la productiont (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 
Industries extractives, manufacturiéres, électricité et gaz 69 75 78 83 89 95 100 105 114 125 132 
Mining — Industries extractives . 55 60 65 75 81 92 100 110 126 142 148 
Coal — Charbon . : 83 90 94 95 97 106 100 100 102 104 111 
Crude petroleum and natural gas - 

Pétrole brut et gaz naturel 46 51 56 68 75 89 100 DS 130 153 155 
Metal — Métal 77 83 87 88 95 97 100 99 104 104 104 

Manufacturing — TRE ec 74 80 83 86 91 96 100 104 111 121 128 

Light manufacturing — Industrie légère . 79 84 88 91 94 97 100 104 111 121 124 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . 66 74 76 79 87 95 100 103 al PAL 134 
Food, beverages, tobacco — 

Denrées alimentaires, boissons, tabacs 71 74 81 81 86 93 100 104 111 118 124 
Textiles PURE Se TEE oe: RE 85 86 85 89 95 94 100 103 109 115 113 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 

d’habillement, cuir et chaussures . : 91 101 110 115 117 109 100 108 117 144 164 
Wood products, furniture — Bois et meubles. . 58 79 84 94 107 110 100 101 107 92 91 
Paper — Papier . ; 70 75 80 83 95 98 100 104 108 116 126 
Chemicals, petroleum, oe ni rubber products —— 

Produits chimiques, pétrole, charbon et caoutchouc 72 73 ag 86 89 96 100 105 15 118 116 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux ae métalliques 87 73 75 80 84 95 100 108 114 123 133 
Basic metals — Métaux communs . 78 82 87 84 92 102 100 100 108 110 123 
Metal products — Ouvrages en métaux ; 85 78 76 77 84 93 100 103 110 130 163 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 44 51 56 64 75 87 100 112 126 141 155 

Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
— Charbon (millions de tonnes 364 379 409 310 383 408 471 479 492 521 547 
eee DERE Pas) oi : 29277 3388 3857 4464 5825 6095 5860 6091 5559 5867 5832 
m tian we metres) — 
RE bons de a cubes) 7022 8046 8567 9573 11669 15460 24837 29332 34020 40839 46 502 
leum, crude (million metric tons) — 
joe brut ee de tonnes) . 123 136 152 179 201 234 269 315 357 433 456 
n content) — 
eee poe RS de Mn) 894 1014 1060 954 952 895 964 1009 936 891 869 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 38 42 44 36 43 wae fess as ae ae eo 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 163 165 176 178 213 . 142 152 165 191 188 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de de a 1 a a He Ta 126 140 143 139 138 
ee nr 2273 2790 2806 2965 3019 3373 4243 4282 4587 4265 3950 

auxite 
Salt (million erie tons) - — Sel Caio: de RE 17 20 20 20 23 23 24 24 07 28 27 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Mie == MERE 4 6 16 2.5 den 4 Geen mC 13282 13489 13792 14088 14172 14405 14806 
SU BAS LAN SOUCI brut, =“. Goa «8 = se 8247 9433 9652 8809 8790 11143 12579 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 2425 2907 S176 3697. 9312191876 4 484 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 170 196 209 244 239 264 279 
Cotton yarn® —"Filés de Coton... 2620 2735 2856 2977 3015 3059 || 1729 
Cotton fabrics6 — Tissus de coton® 
Series À (million metres) — Série À (millions de mètres) 9150 9107 8740 8647 9100 9186 9374 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . .: « . 799 980 1008 1095 1051 1130 14144 
Wool yarn — Filés de laine... 33 38 43 45 50 54 57 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 

Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 16 16 17 18 20 22 24 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 9 13 8 16 11 11 14 

Woven rayon and acetate fabrics’ — Tissus de rayonne et d’acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de métres) 919 944 928 933 1036 939 999 
Series B (million square metres) — 

Série B (millions de mètres carrés) . . . . . . 71 80 89 104 101 122 119 
Jute manufactures — Articles de jute . . ... . 1621 1684 1626 1668 1693 1507 1615 
INewsprint —-Papier jourmal.. 2. «© «5 « « % « « 521 530 566 595 647 719 780 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et 

checnturcs. Sey Fe nk tel A Rima, 1314 1374 1490 1544 1602 1690 1768 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2203 2302 2369 2524 2725 293 3186 
Sulphuric acid — Acide sulfurique. . . . . . . 739 746 755 1121 1171 1 761 1 831 
Gausticsoda —="Soude caustique"... 216 254 276 333 389 457 508 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor Spirit — Essence. . . « « « «© « « 7887 8 501 8999 9112 10472 10871 12515 

rot 8023 8496 9172 10427 12996 14087 14532 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . 11835 13357 15131 15469 17219 19459 21011 

Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . 20930 23406 25636 28801 32778 35687 42421 
Nitrogenous fertilizers (N content)9 — Engrais azotés 

(ÉTÉ ENDE SE ile PR ge Eh: 1102 1289 1444 1633 1937 2262 2746 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 

(ORCS) i rn ee CARE AS ee 3 28 31 32 31 36 42 43 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 

ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 25 26 27 21 26 28 29 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 

LORIE) Me Cae marie I) Ga Core ri OS 3 20 22 23 18 22 23 25 
DOME tai et jee’ me Ske, 101 105 115 129 140 14] 141 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . , . 45 51 60 73 102 131 126 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 49 56 53 54 67 76 89 
Electricity production (thousand million kWh) — 

Electricité: production (milliards de RWh) . . . . 123 136 151 143 160 177 194 

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 

Locomotives AE Le PRE fe. PR a CS 16.65 16.78 16.94 16.81 16.51 16.55 16.16 

Passenger cars — Voitures-voyageurs. . . . , , 46.45 47.60 49.23 48.88 49.20 49.70 49.46 

Eo ME : a ee ee les 475.49 492.94 506.91 517.84 520.64 524.02 520.12 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 131.0 1845 141.0 147.2 147. 155.0 4157.7 

Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres TOUTE la 1249 189.17 "IS 137.4 

Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . , . 1478 1613 1745: LOSDeR TA 241 2 691 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 958 1041 1180001221: «1318 11969 1 449 
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1971 


14 984 
12 378 
4716 
296 

1 630 


8 940 


1 257 
54 


41 


12 


994 


96 
1 649 
855 


1 861 
3 429 
1716 
533 
15 519 
15 532 
22 252 
46 891 


3 372 


53 


34 


28 
140 


144 
89 


220 


16.12 
49.58 
517.14 


162.5 
143.5 


2 890 
1 525 


1972 


15 272 
12 019 
4 414 

291 

1 686 


9 586 


1 136 
55 


38 


15 


945 


48 
1 532 
924 


1 960 
3 771 
1 905 
536 
15 768 
17 388 
24 852 
54 007 


3 954 


59 


37 


30 
146 


162 
83 


243 


16.03 
49.69 
516.56 


171.6 
147.3 


3113 
1617 


1973 


15 708 
12 908 
4 936 
310 
1793 


9 425 


1 335 
55 


31 


20 


928 


55 
1 604 
985 


2 180 
3 892 
2 164 
578 

17 986 
17 527 
25 893 
59 448 


4711 


64 


41 


33 
142 


196 
109 


268 


15.30 
49.96 
517.64 


178.5 
138.9 


3 188 
1 627 


1974 


15 910 
14 403 
3 958 
305 

2 231 


9 869 


1 319 
51 


36 


20 


881 


50 
1 576 
1 298 


2 687 
4 253 
2 198 
591 

17 884 
16 125 
27 756 
59 948 


4 883 


64 


44 


36 
142 


201 
117 


281 


15.85 
50.65 
517.86 


166.4 
161.4 


3 294 
1710 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
"RANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million merric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 149.0 171.0 1816 2172. 241.3. 2838 323:7 366.4 AT 3 501:7 505.7 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 89.3 945) LOSS LIS oy 124.25 10 13695) 15405 164.6 191.1 194.5 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 137.2 149.5 162.7 189.1 217.8 242.5 268.8 277.8 294.5 336.5 358.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres 59180 5883 6691 8040 9396 10997 12977 14605 16385 22910 26 723 
eAree ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres VW24.0 132.5 49:7 896 212.7 259.1) 288.1 356.8 410.2 625.1 834.6 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . 25 26.6 28.9 33.9 37.8 40.1 39.4 40.0 46.1 50.7 53.8 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) 2257 2498 2743 3073 3405 3915 4209 4724 5334 5978 6677 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuel0 (mzllion US dollars) — Valeur totale10 (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . 12165 12822 13647 14562 15798 17187 18722 20554 23684 34326 60 064 
Exports — Exportations . 9671 10163 10766 11415 12331 13975 15906 17709 21952 34248 68197 
Quantum index!1 — Indice du quantum!! (1970 = 100) 
imiports—"Impertations§; . . à . . 2 = « . 66 69 72 79 88 93 100 111 ee DA age 
Exports "Exportations . . . . . « .« ss « 66 69 72 75 86 93 100 112 131 151 152 
Unit value index! — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 
Imports — Importations . . . . .... …. . 99 100 99 98 95 98 100 102 ns nate sree 
Exports —— Exportations . 9. . . . « w» = = « 94 95 95 94 92 97 100 100 106 143 209 
Terms of tradell — Termes de l’échangell (1970 = 100) . 95 95 96 95 96 99 100 100 
Direction of tradel2 (million US dollars) — Courants d’échanges!2 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 4667 5063 5550 6076 7260 7653 8429 9656 10864 16015 21371 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP . AIO) PA TASH 3.052 2971 3217 3533 3763 4042 4697 6903 9 544 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . 3235 3595 3511 3693 3950 4223 4455 5084 5503 7402 7817 
United Kingdom — Royaume-Uni . : 19294879 12501127? 1228 1317 S90) M662) 713) 20707 064 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe ile 468 489 504 505 613 732 628 597 409 708 1046 
North America — Amérique du Nord 2874 2852 3058 3411 3556 3413 3955 4207 4195 6550 8935 
United States — Etats-Unis . rae ee ee 2702 2670 2814 3125 3270 3144 3534 3804 4084 6011 8 286 
South America — Amérique du Sud. . . . : 35 97 51 62 66 102 100 72 117 290 257 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afric: 457 466 482 614 889 763 914 1186 1464 2070 5197 
Exports to: — Exportations a destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 3838 3989 4365 4858 5243 5987 6573 7518 8866 15300 19860 
Developing ESCAP countries — 
Pays en voie de développement de la CESAP . 2344 2403 2567 2620 2856 3176 3150 3485 4031 6360 7498 
Western Europe (including United Kingdom) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . 2652 2672 2699 2854 2775 3157 3540 4193 5322 8618 8567 
United Kingdom — Royaume-Uni . 1 164 1 068 1 046 1378 1272 1049 1109 1238 1406 2204 2034 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Pe accle 496 562 600 593 628 653 723 710 800 958 820 
North America — Amérique du Nord 1642 1840 2004 2077 2474 2864 3102 3704 4447 6318 9557 
United States — Etats-Unis . ene eee 1460 1626 1745 1858 2229 2579 2787 $295 3963 5577 8190 
South America — Amérique du Sud. . . ‘ 88 84 87 76 75 99 99 109 90 165 197 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et ae 614 708 682 738 740 JO 970 1051 2ol2 i941 957 
Composition of imports!3 (million US dollars) — Compositiondes importation!3 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires . 2139 2356 2475 2586 2466 2438 2533 2491 2734 4113 
Others — Divers , - 1593 1697 1987 1965 2030 2457 2584 2703 3202 4365 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la Baga de biens de consom- 
mation ee : 2438 2690 2892 3216 3728 3985 4553 5000 5505 8405 
Materials chiefly ra pee ars — Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 895 935 906 1003 1036 1116 1334 1361 1454 2159 
Capital goods — Biens d'équipement 3713 4100 3877 4285 4629 5218 5633 6349 7131 9846 


11 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — . 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 
EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity group!4 (million US dollars) ae a 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!4 (millions de dollars EU) 
ages and tobacco (0-++-1) — 
ee Same CODES 3050 3100 3120 3090 F070, ANS hi 
1 els and related materials (3) — 
en minéraux et produits eae (CM 574 576 673 765 i “à 
Crude materials, local fuels; and oils at he (24-4) — 
ie ; Ez ae Ses 
(44). as taal en TRS Dogs 9540 3700 9985 9530 4095 4125 
Chemicals (5) — Produits chimiques (5) . . . . . 198 227 219 260 296 350 385 
Machinery and transport equipment (7) — 
Machines et matériel de transport (7) . . . . . 226 283 346 422 526 723 959 
Other manufactured goods (648) — 

Autres articles manufacturés (6-8) . . . . . . 3170 3420 3600 4150 4770 5660 6 470 
Textile yarn and fabrics (65) — Filés et tissus (65) . 1 295 1 345 1315 1395 1 455 1615 1725 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . 209 193 187 210 228 233 316 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 306 377 382 397 435 502 513 

Exports of primary products!5 — Exportations de produits primaires!5 
Quantum index — Indice du quantum (1970 = 100) 
General — Indice général. . . . 1. « . 70 73 73 83 86 90 100 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 104 101 98 103 93 93 100 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 78 79 83 80 92 94 100 
Mineral products — Produits minéraux bo cs 45 53 51 74 77 86 100 

Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 = 100) 

General — Indice général . . . . . . . . 105 105 102 98 98 103 100 

Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 105 103 99 97 104 109 100 

Agricultural materials — Produits agricoles . . . 108 111 106 98 96 103 100 

Mineral products — Produits minéraux . . . . 101 99 100 100 98 99 100 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (millrers de tonnes) 

Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — 

Poisson, frais ou conservé simplement . . . . 118 93 124 233 137 150 165 
Cerealsl6 — Céréalesl6 2 2 ww lk le . ., 5817 4783 4465 3695 3373 3507 3713 
Fruits, fresh and dried — Fruits frais et séchés . . 432 435 438 422 439 455 472 
SUBAT = ASUETE og. sl ww 1 874 1 763 1751 1 491 1411 1413 1 853 
COCO CAT M le Ne es 101 142 134 184 133 182 160 
NN Re MT Re ge 455 465 421 461 458 407 450 
SEC Ices, | Pa Ge.) DR, 114 107 108 135 126 104 97 

Agricultural materials — Produits agricoles 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 131 Til 89 110 124 122 129 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts. . . 45 40 39 33 41 37 35 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1401 1280 1327 1123 1126 1001 980 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . . 1988 2082 2093 2085 2377 2659 2 569 
Wood and lumber — Bois. . . . . , . . 7845 9479 11820 12593 14212 16594 20728 
Wool’ dame, oe a Se os nes . 34 23 25 24 28 23 17 
Cotton, raw — Coton brut. . ...... 291 297 200 319 333 244 334 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . 989. 1047 . 1175 880 1136 823 801 
Hemp, raw — Chanvre brut . . .... . 123 100 87 76 64 66 58 
Vegetable oils, not essential — 

Huiles végétales non essentielles . . . . . . 749 663 808 683 876 842 1027 

Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) — 

Minerai de fer (millions de tonnes). . . . . 18.72 19.70 20.80 20.18 22.00 21.12 26.82 
Iron concentrates — Concentrés de fer. . , . . 165 382 442 1019 1118 1310 1558 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . . . 20: 279 329 368 412 470 632 
Tin ore — Minerai d'étain . . . . . . , 20 20 13 22 33 28 53 
Tin concentrates — Concentrés d'étain . . . . 23 17 2 = 1 1 — 
Manganese ore — Minerai de manganèse . . . , 1646 1256 1521 1285 1319 1276 1618 
Coulv—'Charbon 2 a ee 1496 1129 518 422 695 514 730 
Petroleum, crude (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes) . . . . , 74.5 92.3 91.8 141.2 1445 166.1 185.5 
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1971 


3 480 


1184 


4085 
440 


1225 


7 540 
1 920 
269 
493 


105 
112 
106 
101 


99 
100 
94 
102 


174 
4650 
503 
2 263 
134 
453 
138 


147 
32 

1 084 
2 637 
22 328 
17 
299 
639 
Sl 


1 297 


1972 


4 260 


1 838 


5 030 
590 


1 935 


9 480 
2615 
399 
586 


123 
116 
114 
134 


104 
106 

89 
114 


252 
4 876 
512 
2 008 
178 
448 
128 


191 
41 

1 275 
2 600 
24 881 
16 
465 
319 
50 


1 663 


1973 


5 800 


3 053 


8 050 
830 


3159 


14 910 
3 900 
555 
810 


137 
114 
122 
162 


150 
134 
149 
157 


327 
3 438 
523 
2 186 
191 
437 
129 


191 
29 
1011 
3 092 
30 522 
14 

308 
285 
54 


1 568 


1974 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN VOIE DE DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 IS 1972 1973 1974 
FINANCE — FINANCES 
International reserves!? (end of period, million US dollars) — 
Réserves internationales!7 (fin d'exercice, en millions de 
dollars EU) Re ail fue aie Se te 3257. 3617 3988 4189 4699 5328 99032 6870 8609 11299 21224 


seneral notes: In general, the regional statistical series cover the countries of the ESCAP 
region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the series 
shown in the corresponding tables in the country section, To maintain comparability, the 
countries included in different periods for each series are the same, unless otherwise stated, 


H 


The estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka 
and Thailand. The population figures used in the calculation are generally mid-year 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rate. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country production figures. Deductions were made for 
feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
in addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Bangladesh, Brunei, 
Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nauru, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and the Republic 
of South Viet-Nam. For more detailed statistics and explanatory notes, see the United 
Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, Pakistan, the Philippines, 
Sri Lanka and the Republic of South Viet-Nain. Series B: comprising Hong Kong, the 
Republic of Korea and Thailand. 


7 Series: A: comprising India and Iran. Series B: data refer to the Republic of Korea only. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and the Republic of South Viet- 
Nam. Series B: comprising Bangladesh, Hong Kong, the Republic of Korea and Pakistan. 


9 Years beginning July of year stated. 


LO Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cambodia, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakis- 
tan, the Philippines, Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand and 
Western Samoa. 


L1 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunei, 
Burma, Cambodia, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Lao People’s Demo- 
cratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Ryukyu Islands, Singapore, the 
Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka and Thailand. The quantum indexes are of the 
Laspeyres type and the unit value indexes of the Passche type. The index of terms of trade 
is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. For 
more detailed statistics and explanatory notes on the method of construction, see the United 
Nations Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


[2 Comprising Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Khmer Republic, 
the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, Papua New 
Guinea, the Philippines, Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand 
and Western Samoa. 


‘8 Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Khmer Republic, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, the 
Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka and Thailand. 


‘4 Comprising Afghanistan, Brunei, Burma, Cambodia, China, Hong Kong, India, Indonesia, 
the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, 
Pakistan, the Philippines, Singapore, the Republic of South Viet-Nam, Sri Lanka and 
Thailand. 


5 The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 22 developing 
ESCAP countries: Afghanistan, Brunei, Burma, Cambodia, Cook Islands, Fiji, Gilbert Islands, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, Philippines, Solomon Islands, Republic of South 

* Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand and Western Samoa. To minize the effect of transit trade, 
only exports of domestic produce are included for Hong Kong and net exports of rubber, 
wood and lumber, palm oil and coconut oil for Malaysia (West). The quantity of exports 
of each item is totalled for 22 countries and territories and then weighted by the total value 
of exports in 1970 of each comodity in terms of United States dollars to form the quantum 
index. The unit value is obtained by dividing the index of total value of exports in United 
States dollars by the quantum index. The commodities included in the index account for 
48.8 per cent of the total value of exports from 2 countries in 1970. (If Hong Kong is 
excluded, the percentage is increased to 59.3). 


6 Comprising maize, rice and products only. 


7 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Burma, India, Indonesia, Iran, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, the Republic of 
South Viet-Nam, Sri Lanka, Thailand and Western Samoa. 
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Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 
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de Ja CESAP tels qu'ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. Elles correspondent aux 
séries des tableaux par pays. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s’agit 
des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Sud Viet- 
Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul 
sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de 
statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l’ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d’autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
porte sur les pays suivants: Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, République de Corée, Républi- 
que du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Pour plus de détails et pour les 
notes explicatives, se reporter au Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 


A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Pakistan, Philippines, République 
du Sud Viet-Nam et Sri Lanka. Série B: Hong-kong, République de Corée et Thaïlande. 


Série A: Inde et Iran. Série B: République de Corée seulement. 


Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et République du Sud Viet-Nam. Série B: Bangla- 
desh, Hong-kong, Pakistan et République de Corée. 


L'année commence en juillet. 


Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique popu- 
laire lao, République du Sud Viet-Nam, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et Thaï- 
lande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays sulvants: Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique 
populaire lao, République du Sud Viet-Nam, îles Ryukyu, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 
Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type 
Paasche, L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l’indice de la valeur unitaire 
des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques 
plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 
Supplément de l’Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies 


(1972). 


Birmanie, Brunéi, Cambodge, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Pakistan, 
Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratique 
populaire lao, République du Sud Vict-Nam, Samoa-Occidental, Singapour, Sri Lanka et 
Thaïlande. 


Birmanie, Cambodge, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, Républi- 
que de Corée, République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Singa- 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Cambodge, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Macao, 
Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique 
populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 22 pays 
en voie de développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Brunéi, Birmanie, 
Cambodge, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Gilbert, Iles Salomon, Inde, Indonésie, 
Iran, Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
République démocratique populaire lao, République du Sud Viet-Nam, Samoa-Occidental, 
Sri Lanka et Thaïlande. Pour réduire l'influence du commerce d’entrepot, il n’a été tenu 
compte que des exportations de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du 
commerce du caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de l'huile de 
coco pour la Malaisie (Malaisie occidentale). Nous avons totalisé le volume des exportations 
de chaque produit pour les 22 pays ou territoires et l'avons pondéré par la valeur totale des 
exportations de chaque produit en 1970 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous 
avons obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exporta- 
tions en dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de 
l'indice représentent 48,8% de la valeur totale des exportations des 22 pays en 1970 (si Hong- 
kong est exclu, le pourcentage s'élève à 59,3%). 


Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Népal, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Sud Viet-Nam, Samoa-Occidental, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 


: US : hid mentee 
de Le À uae i ice | es 14.79 15.05 |/15.55 15.90 16.33 16.70 17.09 17.48 17.88 18.29 18.80 


NATIONAL ACCOUNTS (million afghanis) — COMPTABILITE NATIONALE (millions d’afghanis) 


Gross domestic product at constant purchasers’ values of 
1965/661 — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 


tion constantes de 1965/66) ,° 5 1 5 . = = - 53081 54122 54800 56284 58340 60770 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production AE = 100) 

All commodities — Ensemble des produits. . 99 101 99 107 109 112 100 95 108 109 112 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 100 102 100 108 109 111 100 95 109 109 111 
Cereals — Céréales. . . . SE 107 108 98 110 114 118 100 92 115 110 111 

Production (thousand metric tons — ee ie Dane) 

Wiheat—"Froment . 9. 9. 9. . »© = «.« « « 2250 2282 2033 2280 2354 2454 2081 1915 2450 2270 2275 

Corn — Mais. . idk et de ae UE 720 720 720 768 773 785 667 670 720 760 770 

Rice — Riz (paddy). oe Se aoe. We 380 380 337 396 402 407 366 350 400 420 420 

Sugar beets! — Betteraves à sucre! . . . . . . 31 56 56 67 62 68 62 60 63 67 67 

Cotton lint — Coton (fibre). . . . . . . . 26 25 20 23 24 29 29 27 29 33 45 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production! (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon . . 113 144 162 151 125 137 164 135 136 136 140 
Woven cotton fabrics iting: due ares) — ne 

de coton (millions de mètres carrés) … . ; 56 66 66 74 58 59 68 74 72 73 81 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 

Tissus de laine (milliers de mètres Dis Er oe 503 764 731 736 1094 714 469 450 219 221 
Cement — Ciment . . ART 142 172 174 124 91 104 94 73 91 135 144 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 


Energie électrique (production) (millions de kWh) . 204 236 286 286 318 358 396 424 439 477 484 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Weathers bok 6 Ser & Wile she Sak eee 5.18 OT 7.42 7.82 3003 1181 13.11 1470 14.33 15.24 pate 
Cotton — Coton’ 2 9 Se Pe eS ae 10.8 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 12.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 33.0 32.6 35.2 72.8 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 254.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 0.5 3.5 3.6 5.2 5.2 72 7.8 2.1 0.8 the 13.3 


EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million afghanis) — Valeur Ms wise 
Imports — Importations . . . : de us 8304 9407 11271 10454 9267 9410 9271 14155 12645 11323 14353 
Exports ——“Exportations 7 “5° 2. ©. 2 a 4152 5025 4835 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices! (21 March 1970/20 March 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation! (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
All itetaisi—-) oussarticles 5 5 9. 1s a « 58 63 79 98 1F 77 100 115 99 91 
Céréales er ae ade <8? anes 54 59 78 106 73 69 100 124 96 73 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis)? — Monnaie et banque (millions d'afghanis)? 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 4978 5335 5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 11059 
Currency outside banks — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . 4302 4797 4722 4614 5111 5885 6672 6526 7727 8946 9892 
Deposit money — Dépôts . . . re 676 538 668 623 681 665 669 976 1045 688 1167 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) es 1648 1881 1641 1498 1077 1181 1306 2256 2298 2682 3501 


Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché EEE par dollar 


0) 2 ir be: : , 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 

Government revenue and core ‘(million oteheeh — Recettes et dépenses de l'Etatl (millions d'afghanis) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . , 3230 4146 4285 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 

Total expenditure} — Dépenses totales . . . . ., 7406 10430 8235 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 

Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 1664 1878 2013 2512 2274 2848 3043 3202 3257 et 

Teaching staff — Personnel enseignant . . : 6686 7124 7852 9100 10245 11523 13117 14651 14796 16293 

Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 308 358 402 447 474 501 541 573 605 621 


1 Years beginning 21 March of year stated, 
2 Years ending 21 December. 
3 Excluding foreign aid in defence and debt service. 


1 L'année commence le 21 mars. 
2 L'année se termine le 21 décembre. 
3 Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 
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I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


AFGHANISTAN 


1964 1965 1966 


z 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ear population — i 13 , ; pee 
À population — Population au milieu de l’année (millions) 14.79 15.05 || 15.55 15.90 16.33 16.70 17.09 17.48 17.88 18.29 18.80! 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Uni 
a 0) des Na nies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1960 1970 
Midyear Density Midyear 1 
population — Area — (populati I oe = Density 
Es au. ets per km?) — ten au ee re 
milieu de l'année (km?) Densité (au km?) milieu de l'année (km2) Densité (au km?) 
13 800 000 647 497 21 17 090 000 647 497 26 
3. Population by age and sex! (1 July 1971) — Population selon âge et le sexe! (ler juillet 1971) 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — 
ORE ieee Oe OT © 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux SExeSs 14 608 502 1 899 2 169 1 994 1 490 1 056 846 848 
Male — Masculin 
Female — Fémimn . 2 
Age (in years — en années) 
35-39 40-44 45-49 SOA 55-59) 160-64) EE Oe 
Both sexes — Les deux Sexes) - 834 730 665 403 346 309 195 322 
Male — Masculin 
Female — Féminin . 
1 Excluding nomad population numbering 2 866 268 in 1971. 1 Non compris la population nomade au nombre de 2 866 268 en 1971. 
il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
4. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total labour force! — Main-d’oeuvre: total! . 6 330 7060 7220 
Total employed persons — Personnes actives: total . 3 960 4391 4510 
Agriculture 2 940 2960 3050 
Manufacturing including “handicrafts —- Industries manufacturières y compris 
artisanat 230 259 270 
Construction and geological aptivities — | Bâtiment a travaux publics et ponies 
géologiques E D 90 104 110 
Transport and communications — Transports | et communications COEUR 20 Mae 0e Boe 29 30 
Commerce ‘ 100 107 110 
Others — Autres . 580 932 940 


1 Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 


IN. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


1 Personnes âgées entre 15-60 ans non compris les nomades, les étudiants et les handicapés. 


5. The gross domestic product by kind of economic activity at constant purchasers’ values of 1965/1966 — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition constantes de 1965/1966, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


1971 


1972 1973 1974 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 

Agriculture ; ; 28084 28196 27900 28300 28878 29777 
Mining and quarrying - — Industries extractives 3 75 86 100 280 525 668 
Manufacturing — Industries manufacturières 4917 5219 5500 5707 6067 6442 
Electricity — Electricité . 204 226 250 303 350 425 
Construction — Batiment et travaux publics 2 790 866 950 860 875 972 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels 6619 165020 6 700N7 122755171667 
Transport and communication — Transports et communications 945 1020 1100 1178 1283 1337 
Real estate — Affaires immobilières 4333 4450 4550 4673 4784 4922 
ublic administration and defence — Administration ‘publique et 

défense . . 2 : 2771 2812 2850 2890 3150 3403 
Personal services — ‘Services personnels 1998 2050 2100 2174 2217 2248 
Net domestic product — Produit intérieur net 50436 51427 52050 53487 55480 57 851 
Depreciation — Amortissement . . 2645 2695 2750 2797 2859 2917 
Gross domestic product — Produit intérieur brut 53081 54122 54800 56284 58340 60770 
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IV. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 LOF 1972 1973 1974 
Agricultural area — Superficie agricole 2 Re 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente . . 4 7.83l 7895) 07 885 7.844 TE 
es  . SP DS. CON ae ee 
Forested land Forts . 6) 2 4s 8 2 ets ME nus “ Fe ie cen 
Other area — Autres terres . . . . +. + + «© + = Hee er + 
7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Mieatedland —=Wisede tines 6 4 5 on 8 OU rere 813 
8. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1956/57=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Foodgrains — Grains alimentaires . . . . . . . . 106 107 107 116 120 
Commercial crops — Cultures commerciales . . . . . 153 170 161 118 165 
AT D NC ie Re 147 149 150 333 560 
Vegetables — ee nes : PRET HAT 116 117 117 134 130 
FAO index — Indices FAO (1970 = = °100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 99 101 99 107 109 112 100 95 108 109 112 
Pood) ——"Denrees alimentaires a 100 102 100 108 109 111 100 95 109 109 111 
Cereals — Céréales . . 107 108 98 110 114 118 100 92 115 110 111 
Per capita cereals production — Production cale Fe Biens 123 122 109 120 120 121 100 89 109 102 101 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant re 115 110 116 115 114 100 92 103 101 101 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
MINCAt = HRTOMENE. « . «« < oaeer mean seas Snel odes 2345 2347 2345 2352 2063 2070 2176 2350 2897 2 236 2 278 
COR NT Ie ne ep 505 500 505 453 453 457 451 460 460 470 476 
BASÉES ONDES EN cio WM we of) ee TV ET es 350 350 350 316 317 317 315 315 320 322 350 
RICOREERIE RES eee ees eh 220 220 220 205 205 206 202 200 210 210 210 
Sugar beets! — Betteraves à sucre! . . . . ... . 4 4 4 5 5 5 5 5 5 5 5 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated, 1 La campagne commence en mars. 
10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Wiheat——iroment ap.) WWM EL QUO « » be « 2250: 2282 2033 2280 2354 2454 2 081 1915 2450 2270 «182279 
CODEN LR SRI LE Lo 720 720 720 768 773 785 667 670 720 760 770 
RS a ns à io rose 380 380 375 357 361 365 370 355 350 360 380 
RICO REZ (paddy) met os a em gh es ge ar 380 380 337 396 402 407 366 350 400 420 420 
Sugar beets! — Betteraves À sucre? . . . ....., 31 56 56 67 62 68 62 60 63 67 67 
Cotton seed GTR COOL ~ 4. «. ¢. uaass woe 52 50 42 46 47 57 49 52 58 72 100 
Cétonlint Coton (fibre). . «ah Ble, 0 26 25 21 28 24 29 25 27 29 33 45 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated. 1 La campagne commence en mars. 
11. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Livestock’ (thousand heads) — Sie (milliers de têtes) 
HOrses "Chevaux . . . . ee Comer tS 320 346 374 402 410 414 414 370 360 385 411 
Minles Mallets) Et RO OT 27 29 30 32 33 33 33 30 25 27 28 
Asses — CRC EME CI. LE ae 1300 1300 1310 1328 1341 1360 1360 1275 41200 41225 41251 
Cattle — orate! PL MGC a RON CRC: 3674 3476 3575 3600 3605 3608 3608 3700 3600 3500 3550 
Seep NOvINsmyg 2 alge <i cee wR G Ce. 19000 20100 20000 21453 21668 21880 21900 22900 16000 16500 17000 
Gel es a, e/a , 3200 3200 3200 3186 3187 $3219 3219 .3300 2100 2200 2300 
Camels — Chameaux . . : ee 300 300 300 299 299 301 301 300 300 300 300 
Livestock products (thousand metric er — Baule de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk — Lait 
COWee a VACHS co ug 6 ne RE CN 281 281 281 289 303 311 310 318 276 294 310 
BU MIO BUT oe). «| 4 4 4 4 4 2 3 2 2 3 
ae — nee 1 ae i May ae ee RE DE 192 194 205 210 212 215 262 278 194 202 208 
ER AE A OO i oo 
Wool — Laine > a eer 12 13 13 10 10 11 
Clean basis — Laine DIODES we: TOP (FR, 13 13 14 14 15 16 17 17 12 13 13 
Greasy basis — Laine en suint . ...... , 21 23 24 26 28 30 30 31 22 23 24 


1 Enumeration date ¢ 
date unknown. 1 La date de dénombrement n'est pas connue. 
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AFGHANISTAN 
IV. AGRICULTURE AND FORESTRY (continued) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (suite) 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 


: 1974 
Total + + + + 5355 5460 5645 5780 6005 6180 6420 6600 6684 6820 6820 
ndustrial wood — Beis d'o oeuvre et d’ industrie SL ; 905 960 1045 1080 1155 1230 1320 “17350° 1384 S20 ~~ 1320 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Crimes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 450 495 570 590 650 715 790 810 854 890 890 
Pitprops — Bois de mine. . 10 15 15 1s) 20 20 20 20 20 20 20 
Other industrial wood—Autres bois d' oeuvre ee d’ industrie 445 450 460 475 485 495 510 520 460 410 410 
Fuelwood (inc luding wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATÉONISA ON ASE CU UE SN NRC 4450 4500 4600 4700 4850 4950 5 100 5250 5350 5 500 9 000 
13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 197$ 1974 
Total 125 125 1,5 1.5 1.5 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Coal — Charbon . . 113" 44 eg? is] 25 a7 TT 1 sa ae zo 
Natural gas (mullion ae metres EY — oz ed ane de 
mètres cubes) PRET. NRC TE CR RE A 342 1681 2029 2583 2.635 2894 3115) 5200 
LUE ole eet ee, a MS oe ee te So es 31 38 39 31 37 37 38 40 31 38 ol 
15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraichel.2 (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . ALLER ES 36 37 38 39 39 39 40 40 41 42 42 
Mutton and lamb — Mouton et + PS CORRE 92 93 96 101 101 101 106 106 106 108 109 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) . . . . . . 5 331 5 529 5756 6150 G150 6150 5000 4000 5000 5000 5250 
Margarine (metric tons — tonnes) . . . . . . =. . 2500 3500 3400 3100 3000 2800 4100 3905 3900 4200 6300 
Sugar, raw — Sucre brut. . . SO kB? get: Re 4 8 5 8 6 8 9 ) 9 10 9 
Cotton yarn, pure — Filés de coton oars ae : 806 1086 TZ 876 364 413 697 618 729 806 1093 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . 56 66 66 74 58 59 68 74 72 73 81 
Woven woollen fabrics (thousand soude Here) = Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés)  . 5 re 503 764 731 736 1094 714 469 450 219 221 
Woven rayon and acetate fabrics (thousand square maires) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (mulliers de mètres carrés) .. 959 1370 1786 1796 3861 3452 11333 14449 20276 40963 28623 
S di (thousand cubic metres) — Sciages! (milliers de mètres cubes) 
etal Step oF 8 : ahs ; AVC A an; 190 200 240 250 275 300 335 345 305 360 366 
i = 35 AS 45 45 50 55 60 60 99 50 50 
Non-coniferous ATÉT ES nee eal > 2: CSN ee ret 16 
Marmient——ClMene CU UN SN 02 de 1. 142 172 174 124 91 104 94 73 91 135 144 
1 Année civile. 
D slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 2 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l’origine de 
animal, 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
16. Production and trade of commercial energ gy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 IGA 1972 1973 1974 
ue ee ee oe ee ii 
i i — duction totale de 
EE epee a Le ei d | he 136 170 195 640 2401 2881 3651 3694 4042 4342 4460 
Coal 5 di nite — Houile à et lignite ae ee D ie ree fob ee 113 144 162 151 125 137 164 135 136 136 140 
Aural ee Gaz naturel . = — — 156022592708 3441 3510 3855 4149 4 ae 
Hydro and nuclear clectricity—Electricité (hydro et nucléaire) 23 26 33 33 37 Al 47 49 51 57 
Trade — Commerce 584 591 
i ; 253 286 303 295 267 284 371 528 545 
EE ES il ce en es ee ne 276 1998 2703 3441 3347 3795 3643 3792 
Exports — Exportations 
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VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 
17. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand kW) (at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (au 20 mars de l'année ee + a = 
62 67 217 251 228 228 207 z 
as oe 48 43 200 223 211 211 190 192 220 236 236 
1p) Total 38 39 192 202 214 214 193 193 220 236 236 
Hydro . 33 32 185 197 206 206 185 185 212 228 228 
/ — Vh) (l'année commence le 21 mars) 
Production (million kWh) (years beginning 21 March of year stated ) Production (millions de kV 
I + P Total 204 236 286 286 318 358 396 424 439 477 484 
Hydro . 187 215 269 269 301 337 379 401 416 463 469 
P Total 156 180 255 255 287 328 366 396 411 452 457 
Hydro . 152 176 249 249 281 320 360 383 398 445 449 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant} 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1963- 1964- 1963- 1964- 
1965 1966 1967 1968 1965 1966 1967 1968 
Total à Se Sar i da OR EL TT AE TER A ES a ee 3 F 1950 2060 
Cereals — Céréales : 8 ater esl RID 468 503 1651 1723 
Potatoes and other starchy oi Pomme det terre et autres féculents bare hy Oar — 2 — 2 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . , . . . 16 10 a hee 62 40 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . . .. . 1 17 ce at 4 78 
Vegetables — ae eRe: AAP CoO Wee) © I PE EX 81 99 18 22 
Fruits aS Net OE a eg ee tet RE. eS DT DT 7 35 86 a ae 19 43 
IMCAte— EV 1A DC ae cuve à 00 nl Con Sees SE RE OU EN. © AR 7, 30 31 Ne Se 63 63 
LO ere nee en RD et 2 2 5 de 2 2 
Milk — Lait . Tr 87 69 61 57 
Fats and oils — Graisses et Iles ‘ 8 3 68 27 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tea’ — Thé! 5.18 ae 7.42 7.84 sip: TLE 13,11. 14.70. 14.83... 15.24 sans 
Cotton? — Coton? on 10.8 10.8 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 12.0 
Steel — Acier 13 21 21 16 13 13 13 22 17 13 12 
Sugar? — Sucre? ENCRES 46 43 60 55 57 58 60 63 60 55 60 
Phosphate fertilizers* — Engrais phosphatés* it ue 0.1 0.5 1.0 1.0 2.0 3.4 5.7 13.1 4 
Nitrogenous fertilizers® — Engrais azotés* 0.1 9.0 14.0 15.0 16.0 14.8 26.3 30.3 
Newsprint — Papier journal . PR LT TRE. io ve se" 0.5 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 1.2 1.4 
Energy? ——Bnersie® Lo . wy tO : + à 389 457 498 659 670 462 582 875 792 1283 1259 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods beginning 21 March of year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years beginning 21 March of year stated. 

4 Years ending 30 June of year stated. 

5 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 
21 mars de l'année indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année commence le 21 mars. 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) 69357 6510 13963 17049 17292 17292 17291 17291 17973 17973 17 973 
Paved roads — Routes à à revêtement dur à : Zo 14179 1836 2094 2094 2255 2380 2490 2525 2551 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized oil gitice— 
Routes empierrées ou stabilisées . 483 3185 5200 8811 3546 3384 3439 3519 3626 3600 3551 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées : à 3 219 à 2045 6927 6144 5837 5837 5837 5730 6270 6270 6270 
Unimproved roads — Routes sommaires . 2414 5815 5816 5685 5552 5552 5552 5552 
Motor vehicles in use (thousands)! — Véhicules peek aerated en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 8.1 12.8 18.7 27.6 29.2 30.1 30.8 31.9 33.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 9.7 12.6 16.3 17.5 17.8 17.9 18.2 18.5 19.0 


1 As of 20 March. 1 Au 20 mars. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 
21. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
umber of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . . . shite 5 save 5 4 4 4 4 2 3 
ircraft hours flown during year’ — Nombre d’ heures de vol 
Mencdantsanncety an OU À S55 7 298 Ae 7604 7286 6532 7095) 7213 5 81707306 
Revenue — Payantes Je MOD TON ET CE AE LEE ote 7 298 Ae 7420 7109 6356 7095 7147 5806 7 306 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . , , , eee -- eae 184 177 176 — 66 Ua — 
umber of personnel? — Personnel? . . . he 624 sate 666 549 618 635 717 699 742 
otal scheduled services (thousands) — Total ce services regalia (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . Sie 1910 3639 3927 3592 2588 2872 3605 4629 4500 3500 4500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 52.9 42.1 44.9 84.9 95.8 84.9 115.0 171.4 181.0 261.0 260.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 995 3816 2993 5236 5296 7253 7886 2091 190) L090) 137300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 75 54 68 62 79 72 101 75 92 91 200 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ‘ 1140 1989 1997 2062 1909 2107 3022 4034 3423 2378 3 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 33.0 32.6 35.2 72.8 82.3 Vide LOS0) 65:5) 17058 924978) 9254.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 530 3479 SIG 5152 5155 7192 7826 2091 790 1090 13 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 50 45 53 52 78 71 100 75 92 91 200 
 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
 Beginning 1971, as of 20 March of the following year. 2 A partir de 1971, au 20 mars de l’année suivante. 
? Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 3 A partir de 1971, l'année commence le 21 mars. 
22. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 
1966 1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Biota ere ites) Prt Se GEN Os Lot PUITS ai € 23.4 9729 44.5 63.1 LOO 2 LS AIO 917. 96.2 
Pakistan Se à Ss Be SOUL Sc eric paren ZAV yaenn Pp erste persue Sete 9.2 15.8 19.9 26.2 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 
United States — Etats- Unis PR NET à PP PT M et uae 4.5 4.9 6.0 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 
United Kingdom — a Une ect sae on cheeks) Wet > Saeko oe er. 2.6 5.3 5.1 8.1 9.3 10.1 Chl 8.9 10.1 
GANIC: cA). : ele te TE CL de UD O0 ue: Lo: A te ee Sa 20 8.1 7.6 6.4 8.5 
Others — Autres Sn ET Re en oan ON OR eye Tel 11.9 13.5 21.2 30.0 81.1 32.8 35.1 40.3 
23. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
tt il: number of letters (thousands) — Courrier postal: 
rc de PRE Se ao ee 5 LE 4862 4815 4824 3963 4684 5025 4778 4907 Pe IOm Ores 
elegraph service: number of telegrams baad) = rie télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Received — Reçu ee Be I ae es 191 229 2119 215 216 237 243 250 
Sent — Envoyé . . . | RA ee cot 125 208 205 185 187 201 209 195 
elephone service — Téléphone 
Babes of telephones in use — Nombre d’appareils en service 8683 9210 9866 9566 11039 13967 16110 17999 22674 Ben 20000 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
alue in million afghanis — En millions d’afghanis 54 9267 9410 9271 14155 12645 11323 14353 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.af.) . + + + + + 8304 9407 11271 104 


4152 5025 4835 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 


— i ab, 
ae a 4152 —4382 —6436 —5436 —3919 —3230 —2111 —5728 —2599 —1767 —747 


Balance — Solde . 


alue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . + + + + + 141 131 me : a ie i ze 7 a 
— ti Ta D RE, LIL 71 70 6 

Beanies aura “ds Sa se ee ee —70 —é6l —86 —72 —52 —43 —26 —67 —32 -—24 —12 

ene Oisiees 2 ee eee ee T—TOSTSC“‘S’SCS 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


25. Direction of trade —Courants d’échanges 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


raporss from’ on Exports) fo —— 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


ies — y Pa Te ep: 141.3 131.0 150.8 138.4 1244 1235 121.1 1248 140.9 137.2 194.4 
Tae Kia ae 70.9 70.2 64.7 66.4 71.8 81.9 106.7 127.7 1304 1524 163.4 
i 8 
;—=Paysdela'CESAP . . : . jimp, S| 17.0 26,2 23.9 31.7 46.8 51.6 52.3 61.9 67.4 116. 
ora Po te 1767 14.5 16.2 17.0 22,2 22.8 31.4 29.5 27.9 39.7 41.6 
1 2 26.6 28.6 44.2 
Developing ESCAP countries — . . . . . Simp. 12.9 9.0 16.7 13.3 19.7 30.2 27.8 25, 

Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 1727. 14.5 15:7 17.0 22.3 22.8 31.2 29.0 27.7 32.8 af 
i i i « 32.8 43.4 

Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 16.2 22.0 134 19.6 19.4 16.9 17.8 27.9 352 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 12.4 17.8 18.1 16.5 13,7 21.3 33.8 54.9 56.1 67.4 65.1 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 2.1 4.7 2.2 3.6 3.2 ne 4.5 6.7 6.5 7.8 8.6 
; A lExp. 6.3 12338 9.4 10.7 7.4 12.9 14.0 17.5 23.6 25.6 27.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 712 64.9 84.3 67.7 48.8 42.1 35.8 29.6 23.5 17.4 11.4 
lExp. 26.8 18.7 23.8 24.5 28.2 31% 35.1 38.7 42.2 45.7 49.2 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 21.9 20.0 26.0 77 10.5 7.0 115 14.6 19.4 15.6 13.5 
lExp. 8.8 11.0 55 5.6 4.6 2.5 3.9 4.0 3.0 4.6 6.0 
Wnited States) — Etats-Unis ee sen ee ee eee np: 21.9 20.0 26.0 177 10.5 7.0 112 17 19.2 15.2 11.4 
lExp. 8.8 11.0 5.5 5.6 4.6 25 3.9 4.0 3.0 4.6 5.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — -- 141 = — 0.2 0.3 0.4 0.8 0.4 9.2 
lExp. -— — 1.2 _ 1.8 2.5 2.1 1.2 1.0 1.5 


26. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.t.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


SITC — CTCI section 1398.2 1580.0 2250.8 1917.0 1118.6 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 1600.9 2679.2 
SITC — CTCI section 18.9 156 30.5 30.0 36.6 37.0 44.1 75.9 59.6 58.8 95.4 
SITC — CTCI section 7.6 4.2 2.5 13.2 7.9 4.5 2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 
SITC — CTCI section 545.2 394.1 414.1 404.5 477.2 563.4 566.1 707.8 529.3 519.2 i 339.0 
SITC — CTCI section 22.5 11.4 63.0 236.0 328.2 292.5 202.2 360.8 443.7 268.8 510.7 
SITC — CTCI section 229.8 235.4 322.0 360.8 370.3 573.7 638.9 1012.6 700.2 765.1 1420.0 
SITC — CTCI section 1057.2 1152.7 1371.0 1470.5 1566.3 2004.1 2717.6 2418.4 2594.8 29241 50548 
SITC — CTCI section ae. Ae ee 656.0 780.9 626.4 624.0 660.5 752.2 1036.7 1331.2 1045.1 1074.3 1137.6 
SITG’—/CUCl section 8 2 . « « 2 + + ts 699.5 625.2 500.7 531.9 640.5 6109 784.8 620.4 630.1 538.8 534.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


NSD VIB WN © 


1233.7 1820.8 1755.5 2079.2 2102.9 2225.8 2539.0 2460.3 3672.1 4423.7 5652.9 
— — 0.1 0.1 — — — 0.7 0.1 0.1 0.1 
2371.6 2533.9 2472.1 2301.4 2171.5 2469.2 2606.8 3764.0 3473.5 2792.5 4611.5 
_- — — 221.2 672.8 916.0 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 


OODAVIAB WN © 
| 
| 


SITC — CTCI section — — — — 0.1 — _- = 1.6 
SIG CTCI section = — 0.3 — 0.5 0.4 0.5 ict 39.5 12 3.9 
SITC — CTCI section 512.5 6421 999.4 395.5 354.0 476.3 579.1 718.1 968.6 958.5 1291.7 
SIC Cre section — 0.3 2.6 T2 32.9 59.9 201.9 355.0 494.5 216.0 142.6 
SITC — CTCI section ca 13.0 13.7 13.1 18.0 1.8 18.8 53.9 0.1 


27. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


El 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


a 
Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentatesss $9). . 4G + 4s 1998 1580 2251 1917 1119 1607 1658 3163 1703 41601 2 679 

GONE SIDIVES ANA gh. CENT CEE. 1766 1785 1790 1829 2067 2205 2824 2581 2368 2336 5 264 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 164 207 279 517 764 1190 1287 1530 1327 1546 2086 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 353 254 430 491 402 510 547 793 1029 1094 1200 

: Capital goods — Bieusidéquipement.). un . 954 974 831 835 794 934 1336 1638 1301 1334 1439 

Unspecified’ — Non précisél . 2. 2... . l,l, 3699 4608 5689 4866 4121 2965 1620 4450 4909 3414 1685 


1 Mostly loan and grant imports. 


1 La plupart sont des dons et prêts. 
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; AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metri s 1 li 1 } li Un 
y ic tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d'afghanis) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


n ae ci.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 

RUN DUCK CA ET M Eyes ok JQ. 35.9 25.8 96.1 57.0 959 42.0 54.1 45.5 42.6 46.9 Sy fe 
ee À Ô 334.8 PAT 660.8 394.2 70.4 289.6 430.0 356.6 774.2 60705567 
FH CSP ee nt ela on LE ne ne ae es 11.0 7,5 11.6 15.4 12:3 16.4 14.4 10.0 13.3 
thew QUE : ; 454.7 365.1 706.2 705.0 664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 
Gasoline Essence RIT Ce Ok) A ee ee Fa te 123.6 109.4 143.0 165.3 146.9 153.4 113.1 922 116.1 

ve | D 275 ER 280.205 216. az 
Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel 1 66.3 -- aoe ace pee ee ay 0 re io ane 
168.9 — 1196 1178 i246. i748 1946 6 219. 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à “ 166 188 306 379 263 420 343 oa i oS aa 


air en caoutchouc 66.0 150.8 ALTO ZEB A TT 22301 241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 


fo: 
lV. 
§Q. 
C fabri ae 
otton fabrics — Tissus de coton . oi oe ea 2 29 479 22158 20914 23485 13476 11734 8448 2510.7 
; ; : : à ; 266.3 206.7 222.8 SUIT CESS) 2271077772 ; 
Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . 19 3 ha eae 21952 20549 22931 23691 26729 16199 wes à ù er 
| À : : 366.8 388.5 477.5 484.6 727.9 540.8 492.4 688.6 2294.3 
Automobiles ce ae ee Me ae pre due 21050 1869 1670 £1610 851 
: ee: : i 2 : A : 913 165.1 TOS 2001 12727 64.0 
D se vehicles — Camions et autres JQ.* 385 UPS 375 494 924 835 ACS 98s NES RSS 
D. cee eta UV : 62.1 189.5 139.0 93:9 85.0 160.3 OS TOME 22 2 027541 
ssures 5 WORE 2 496 2 912 1 499 1724 SOLS 2/660 CW 27 | S21663" 2968 3 443 3019 
lV. 108.5 116.0 94.1 LOSs7 | 128585 V1Si°9 DOS OS TGS ae 136. Ron 130.8 
lon-project loan and grant imports (c.i./.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
ADEME 6. eas) we -) ys <a a SO. 106.1 106.7 118.7 70.0 — 76.0 He sae 187.6 63.1 5.0 
, y VAE 11857 11508 T3 129. 7631 — 6710 0 LO Goma OnZoi 200 
From United States — Des Etats-Unis. . . . . (Q. 106.1 106.7 118.7 60.0 — — ae wae 95.0 20.0 — 
lv.6 11857 11503 13129 6567 — == se dite 9690 3 500 = 
PAPERS Tee ea ae ge seks ee eye iO! 10.0 33.3 26.4 17.0 — 30.0 en Due 20.0 10.0 — 
| | lv.6 1 560 3 534 2 433 1 564 — 2760 —. ae 12925 942 —- 
Trucks and other vehicles — Camions et autres véhicules JQ. 4 — 227 — Fee Are ee — — 
lv.6 — 1801 _ ae A ee ht ie Be -- — 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . JQ. a oes 27.0 45.0 76.2 99.0 sey soo NET PAIE — 
lv.6 oa 854 1163 1575 3313 3826 says sees 2940 2721 — 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Casings — Boyaux séchés . . . . . . . . . fQ.7 2548 2074 2472 2104 1874 1467 820 3971 3254 1965 — 
lV. 94.2 83.7 108.5 96.7 8229 73.8 40.4 208.3 151.3 922 —- 
Fresh fruit — Fruits frais. . . . . . . . . [Q. 45.0 41.6 TA. 66.8 69.9 82.8 86.2 95:3 85.8 98.6 121.3 
lV. 336.2 440.3 497.2 615.8 596.7 674.2 1448.9 1521.2 1910.4 1272.1 1 831.0 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés . . . SQ. 30.3 34.5 42.1 45.2 PE) 35.8 32.3 28.8 39.7 53.3 60.3 
ve 791.7 1284.0 1140.8 1360.8 1412.0 1 467.8 993.6 631.2 1460.0 2869.8 3797.5 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . . . . . §Q. 19.2 53:5 7.8 4.1 13.4 15.0 7.8 0.6 9.4 11.5 10.0 
lv. 208.3 322.6 76.4 67.9) 1713) 194.7 78.1 21.8 197.2 214.3 242.6 
Hides and skins — Cuirs et peaux . . . . . . §Q.8 USFS) NASI) 1859" 1 853" 19302, 2375 1628) 2:336 2 0747/5238 2718 
lV. 115.0 97.8 16257") 55,209 152.2 19378 Wily Ages) 252 0 SRS) bles) 
Karakul skins — Peaux de caracul . . . . . . §Q.8 1539" 15041379" 1122 1184 693" 7247 2.133" 11678 957 827 
lV. 731.5 1155.2 875.4 1062.3 619.8 984.6 858.0 1483.5 1302.2 960.5 707.0 
Sool sinew. ee) ees ee oO) 4.6 15 6.0 3.7 5.4 5.2 5.3 6.1 4.3 62 SN 
lV. 361.3 142.9 B/ 2.008 B67.L  o20:6) V507.1 627.8 673.8 475.6 339.9 350.3 
Be colo. Cotombint me =) 6-.6% SO: 21.0 15.9 20.2 10.6 7.6 eh 13.4 20.7 15.6 9.8 23.1 
lV. GT — vASheh es) 889.7 593.9 438.0 422.9 712.0 1049.2 910.2 429.6 2017.9 
atime case—— Gaz. Mattel 2. 6 6 ae sw 19 ; 523 1600 2168 2500 2500 2780 2750 2855 
V. 221.4 672.8 916.6 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 
Medicinal herbs — Plantes médicinales . . - . . fQ. 1.95 0.51 2.66 1.75 6.16 3.98 0.25 0.09 0.12 8.8 21.6 
lv. 60.0 7.2 73.8 234 212.2 1395 3.8 155 8.7 147.8 528.6 


Here hapisuaee ale es ee eee WO. —" 532 547 434 303 299 383 395 489 574 512 543 
Ve 512.5 642.1 598.1 390.9 336.7 470.6 550.6 679.1 877.2 889.3 1 184.7 
Thousand kilolitres. 2 Thousand units 3 Thousand metres. 1 En milliers de kilolitres. 2 En milliers. | 3 En milliers de mètres. 
: Number. 5 Thousand pairs. 6 Thousand US dollars. 4 En unités. 5 En milliers de paires. 6 En milliers de dollars EU. 
Thousand coils. 8 Thousand pieces. 9 Million cubic metres. 7 En milliers de rouleaux. 8 En milliers. 9 En millions de mètres cubes. 


| Thousand square metres. 10 En milliers de mètres carrés. 


X. PRICES — PRIX 
29. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)* 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meiterist——Mlolseanicless.susgmeen Gel Ns 5 foe 58 63 79 98 iil 77 100 115 99 Sil 
QUE VC eee 9 en ar ein ve 54 59 78 106 73 69 100 124 96 79 
Met viide tie. wee. EES NE. EN : 65 79 97 95 86 96 100 92 110 140 
Fruits . ne ae a ee a 55 63 70 66 74 87 100 84 97 131 
Wegetables — Légumes. 3. Ce Du + <« - 56 58 64 63 70 97 100 96 88 119 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 88 96 103 103 99 99 100 110 138 140 
Non-food items — Produits non alimentaires . . . . . 85 89 95 95 90 99 100 103 105 114 


Re pe an 
Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962. 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 
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AFGHANISTAN 
XI. 


FINANCE — FINANCES 


30. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1964 1965 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . hes. CARP Sats À 4978 5335 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 4302 4797 
Deposit money — Dépôts 676 538 
Reserve money — Monnaie primaire . 4924 5227 
Time deposits! — Dépôts à terme! . . . . 434 951 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 224 297 
Commercial banks — Banques commerciales . 210 654 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 1631 1659 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 1406 1543 
Commercial banks — Banques commerciales . 225 116 
Foreign assets (net)? — Avoirs extérieurs (nets)? 1648 1881 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 1556 1788 
Commercial banks — Banques commerciales . 92 93 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 1867 2252 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 524 485 
Commercial banks — Banques commerciales . 1343; 1787 
Claims on government (net)? — Créances nettes sur l'Etat® 4890 3936 


Exchange rate (afghanis per US dollar) — Taux de change* (afghanis par dollar EU) 


Market rate — Taux du marché 45.00 45.00 


1 Including sayings and foreign currency deposits. 

2 Foreign assets and liabilities were revalued on April 21, 1963. In March 1965 revaluation 
profits on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the govern- 
ment and from January 1970 include SDR holdings. 

3 Bank of Afghanistan's claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 
banks’ government deposits. 

4 End of period. 


31. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
5390 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 11059 
4722 4614 5111 5885 6672 6526 7727 8946 9892 
668 623 681 665 669 976 1045 688 1 167 
5279 5171 5688 6431 7621 7593 8724 9457 11152 
918 934 930 822 1019 1178 1590 1424 1 850 
253 295 263 140 161 104 142 140 211 
665 639 667 682 858 1074 1448 1284 1 639 
2147 2069 2778 3014 2944 3726 4167 3431 4621 
2062 1934 2613 2827 2778 93557 4022 31094412 
85 135 165 187 166 169 145 322 209 
1 641 1498 1077 1181 1306 2256 2298 2682 3501 
1515 1363 912 959 1246 1917 2067 2400 3121 
126 135 165 222 60 339 231 282 380 
2 395 2 449 2 488 2 872 2 854 2 929 3 661 3 817 4 687 
628 517 662 899 873 621 904 825 1 187 
1767 1932 1826 1973 1981 2308 2757 2992 3 500 
3677 4155 4968 5085 6161 6764 7933 6408 9219 
45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 
1 Y compris dépôts: épargne et monhaie étrangère 
2 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été réévalués le 21 avril 1963. En mars 1965, 


les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et en argent (1 287 millions d'afghanis) 
ont été transférées à l'Etat et à partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
8 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 
4 Fin d'exercice. 


Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 3230 4146 4285 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 
Total expenditure! — Dépenses totalesl . 7406 10430 8235 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 
Balance — Solde ee eS Oe te —4176 —6 284 —3950 —3572 —2952 —3143 —2048 —2940 —2752 —1878 -—2 184 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales Des à 2644 3473 3651 3723 3373 3978 4291 4486 4623 5229 6 338 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 404 493 514 464 282 328 376 358 495 700 907 
Land tax — Impôt foncier ‘ 44 82 89 93 89 83 88 70 78 85 350 
Customs duties — Droits de douane . 1175 1268 1618 1554 1749 2057 2256 2105 2219 2372 2495 
Imports — A l'importation 1095 1129 1451 41388 1566 1869 2074 1878 1969 2185 2315 
Exports — A l'exportation Aware ee 80 139 167 166 183 188 182 227 250 187 180 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation SONT PÉTER 899 1516 1350 1537 1170 1339 1362 41725 1522 1670 “1920 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbres, d'enregistrement, etc. 72 69 80 75 82 97 121 133 179 232 275 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 50 45 _— — = 74 88 95 130 170 381 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat3 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 5 664 ral 1099 1181 1305 1350 1260 = 1481 1450 1600 
Economic services — Services économiques . 213 219 230 247 422 318 313 346 262 280 257 
Social services — Services sociaux Mi CT 515 568 615 713 792 880 982 1050 1239 1324 41417 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes , 1064 1943 817 655 $32 1134 1405 2782 1517 1567 1993 
Investment — Investissements . 4970 7700 5474 4988 3966 4546 3790 4585 4370 4122 5179 


3, Excluding foreign aid in defence and debt service. 
‘i Total revenue: excluding commodity assistance. 
Expenditure: excluding debt service; Defence: excluding foreign aid 


: ) Investment: develop- 
ment expenditure and public works. dé 
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1 Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 

2 Recettes totales: non compris l'aide en nature. 

3 Dépenses: non compris le service de la dette. Défense: non compris l'aide étrangère 
Investissements: dépenses de développement et travaux publics. 


AFGHANISTAN 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


32. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire ARR LE CR ee ‘ 15 
Ist level — ler degré . . 1664 1878 2013 2512 2274 043 3202 3257 
D LME CET 21512 INGA 
2nd level — 2ème degré (total) AE OT UE RE EE 196 208 264 304 0 des : ae ee ee 
General — Général . 5 Gee 139 152 206 248 278 rte 536 
Vocational/technical — Beste cionuel techacaie PT son) (RTS Ds 
Teacher-training — Normal. . . . . . . . . f ol BBs ee me ee ve LPs i oy 
SIA CVS ème depress . ©) 5 ss . 8. 13 13 12 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire See Ce AU ee ee sins at a ree oie 75 
atts — ler degré . . SSSR TNT EST 6686 7124 7852 9100) 10245 115237 1817 14651) 14796 16293 
nd level — 2ème degré (total) SEM) | CORNE CUT 2034 2070 2086 2716 $285 4519 9022 6053 7218 8247 
General — Général . . Se os 1 307 1 360 1 444 1839 2501 3 352 4248 5242 6446 7376 
Vocational/technical — Professionnel/technique à (Sail 578 432 474 417 445 
Meacher-training — Normal. . Un « eo ue — eH | 428 589 341 337 S55 426 
Bradley Seme degre |. 2 94 2. «2s =. & . . 513 648 557 557 re 881 793 1 972 1264 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire . . . .... . …. . set Ne ee a: ate 1.8 M LES EE sass 
Ist level — ler degré . . a TC M Ce CR 308.2 358.0 401.6 447.2 474.4 500.7 5407... 572.9. 605.0 621.4 
2nd level — 2ème degré (total) SL foe OCR NE 36.6 45.3 56.8 68.0 84.1 98.3 TOE 138.7 155.7, 170.5 
General — Général . . SITE 26.4 34.0 43.8 54.4 68.6 83.5 107.6 127.2 147.0 160.5 
Vocational/technical — Professionnel/technique Ne 5.0 5.6 722 723 9.0 5.2 7.6 5.9 4.2 4.7 
Teacher- “training —UNOEMAl coc os tet os wy 4) ce 5.3 5.7 5.8 6.3 6.5 915 6.1 6.4 4.4 5.3 
erd level = #3Ème deg... à … … | 3.0 9.5 3.5 4.3 5.2 70 Ae Nes 9.8 9.4 


33. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


Number — Nombre 
Total stock — Effectif total . . RS ee ete Cee Er eee es TN ee ete TO 8 143 
Scientists and engineers — Scientifiques et t ingénicurs A ns TR OR NT eh ha) cake RU bce oh veo! Ice 4 823 
MechmMicrins. ATEChIICICRS NS tet us recog et td fe Wee eS ei ie Gs co. Geet, Ane, CM TENNIS ax: 3 320 

1 Excluding data for law, humanities, education and arts. 1 Non compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. 


34, Libraries — Bibliothèques 


(1966) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Denver Universitaires: CC em 1 80 
Bed Loir EN ec a a a ae es oan te ee TE ee 25 56 
Bocce nopecialicces eee UC CC ms 3 34 
le — Billie A ca Voce ee EE ET CS enema, Mou ene Gog fo CET 30 109 
ie. Ee ee, eee 
1 In 1964. 1 En 1964. 


35. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . ne 108! 172 HS seas 83 ees mae ate 33 
Generalities — Généralités . . . - . . . . + ne — 16 he aie — Le ee re 3 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . hoe 32 20 sare a 22 Roe Boe ie : 
Social sciences — Sciences sociales . . er 38 54 204 AT 49 ee BOD A ‘: 
Natural and applied sciences — Sciences pares et > PUManées re 38 82 te Se at 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 19 19 19 20 16 de 18 a 
Circulation? (thousands) — Tirage? (milliers) . . . . sors 94 101 105 Ne ne 101 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 20 19 20 ne Hae ie os 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) it 9.9 Se 2 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 160 200 221 248 248 


1 Dont 49 en première édition. 


BOF which 49 frst editions. 2 15 quotidiens seulement. 


2 Circulation figures refer to 15 dailies only. 
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AFGHANISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
36. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . 59 63 63 65 65 66 66 66 

Number of beds — Nombre de lits . . . . . . QUIL. 2187 239% 22382 2855 2360 2:429' 3.822 

actors; —— Médecins: 90. 5) fe «  s0un 6 sue ce 396 496 527 582 632 669 689 757 

Phatmacists— Phanmaciehs 4) ae) se eg 188 189 239 251 259 266 408 449 

Medical Institute personnel — Personnel de l’Institut médical 

Physicians, —- Médecins) - 5 . = « «© 2 «6 « - 414 507 538 593 643 680 700 768 am 701 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 43 19 19 19 19 19 19 32 sk Le 
Nuxses:=—sInhrmieresys LR En om 488 359 359 359 359 371 422 464 Eur 644 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . . . . . . 32 36 36 36 36 36 110 116 

Pharmacists — Pharmaciens . .. . « s «. « « 143 143 169 189 210 260 260 269 ee 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . .. . 100 gl 91 91 91 105 115 149 Fs 240 
Dentiste Dents eee oa ee Goel on hues & ete a 86 94 102 147 117 117 

Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . . . 43 38 38 38 45 45 45 45 

1 Including foreign physicians. 1 Y compris les médecins étrangers. 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 isha 1972 1973 1974 
DPULATION | E LÉ | 
Midyear population — De au milieu de l’année 
@nzlbons) M ise) ee ee tae 11:39 11.60 11.80 12.01 12.26 12.51 12.76 12.96 13.13 13.34 
ANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de Vemploi (1970 = 100) 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . 82.5 85.4 88.3 90.7 93.3 96.4 100.0 102.) 103.4 106.9 109.5 
ATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 19598 20544 22571 24063 27074 29941 32928 36729 41830 50669 59003 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
970 TO) ee 89 85 94 87 102 8 
Production (thousand metric tons — ae de ‘tonnes) : We a 102 108 102 

Mae - Froment EN OC Etes PR DE 8924 10037 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8510 6434 11902 
Sa AV OUCH ROM eer on 1 238 27 1102 1 943 719 1710 1 247 VGlS Ty L275 736 1107 

Barley — Orge Je Os See EE EAN CA. À 984 1118 949 1 397 835 1 646 1698 2350 3066 19727 2 398 

Sugar cane — Canne à sucre . . a Ted: 12312 15312 14382 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18928 19 278 

Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . . 810 809 754 799 803 883 923 891 880 736 703 

NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (July 1970/June 1971 = 100 — juillet 1970/quin 1971 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 78 80 83 86 92 97 100 102 107 117 109 
Production ea metric tons — milliers de ane 
Coal ——Charbon. . . 25 492 27539 31220 32294 34715 39810 44296 45001 49019 54626 59833 
“de fer (teneur de Fe) 3714 4366 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39255 47204 57 801 

Lead ore — ee de p pes ne 380.9 367.9 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 380.3 

Meme Viswse RS ee eS 1709 1 743 1650617 1718 WHE 1940 2054 2319 2388 19977 

Butte —— Bere: : D NS RO ye 206 206 209 222 196 1199 223 203 183 171 175 

Wheat flour — Farine de froment ieee eke an 1 472 1 364 1 243 1 263 1 287 1253 1279 1313 1204 1118 1 192 

Margarine . . eee eS Noe ie de 49.2 54.4 99.1 56.5 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.6 81.4 

Woven cotton be Pos square metres) — Tissus 
de coton (millions 4 RUCITES <COPNES)| Va eae ss 53 57 57 58 60 58 58 58 58 55 49 

Cement — Ciment a bere a wee te ae 316020881903 3747 3720) 3866" 4139 4499 4685 4884 5097 5330 

Crude steel — Acier brut. . . al 4 841 5213 5650 6212 6388 6531 6874 6800 6628 6843 7707 

NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 33909 36912 39876 42927 46504 51183 56153 57974 59501 64802 69743 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (mulliers de tonnes) 

Wool — Laine . . oe eels 35.0 30:0 32.4 34.3 33.0 33.5 34.0 3221 35.6 80.1 es 

Rubber (natural) — Caputehout “nacre ee ee 40.0 39.0 37.6 3719 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 

Steel — Acier . . . Pi Ghee 4775 5860 5508 $263 5884 5571 6188" 7212" 6214 > 7057 7 483 

Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés adore 618 846 954 980 880 900 862 743 775 880 1171 

RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 319929 002 3480 3249 3171 3172 3147 35253 So 000) SIDE os 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 17094 18143 18006 18832 20053 21463 23972 25206 25403 26582 28281 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 21.3 22 23.5 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 L101 S427, 152.5 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . - . 23.8 26.6 27.8 30.4 31.2 O0 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 
NTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) vias Sas 71.9 78.4 84.7 90.7 100.0 104.9 110.8 Je foe 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) PE out 74.8 81.7 87.3 92.6 100.0 1076 116.1 137.9 163.1 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
iniports;— Importations. 2. = 2 4 ee 2330 2841 2898 3004 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6027 
Exports — Exportations . Sh eee PA GPAS) PASM fe) 2634 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6 758 
Index — Indices (1969/70 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations . . 64 Thi Wa. 79 87 92 100 103 96 101 134 

Export quantum — Quantum des exportations . . 66 66 66 74 IHL 84 100 109 120 126 LL, 

Import unit value — Valeur unitaire des importations 93 94 96 97 96 97 100 104 111 110 128 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations 101 102 104 102 97 99 100 98 101 130 1e 

Terms of trade — Termes de l'échange … . . . . 109 109 108 105 101 102 100 94 91 118 

TAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 

All industry group — Indice général. . . . . . 73 75 80 83 oH, 96 i oe ae 12 a 
Mining and quarrying — Industries extractives. . 78 80 83 86 93 97 1 : tae Le ce is: 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 74 76 80 84 92 97 10( | Re, 

Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 
= l'Etat 

State capital cities Villes principales de l’Eta 4 ea oa 7 Ph 97 100 105 112 119 134 
Allétene Mons article peel. na «1 5 a de 100 104 108 116 138 
Food Alimentation. «9s 6s - «| ~- = 82 87 91 9 
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AUSTRALIA 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FINANCE — FINANCES 


© d banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens) 
rakes a —- Disponibilités monétaires. . = « 3991 3907 4203 4495 4752 5205 5446 5749 6900 7 Ess 2911 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 1731 1 9341 1408 1284 1365 1330 1630 2840 4778 3 wane 
Exch t $A. per $US) — Taux de change 
ie i Tp MALE EE par dollar EU) . . . 0.4488 0.4470|| 0.8977 0.8921 0.9009 . 0.8945 Mt pote 0.7844 0.6720 0.7536 
2 1 ex liture (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens 
nie se te : = 3474 4121 4518 4779 5283 5930 6817 7668 8514 9086 11534 


Total expenditure — Dépenses totales à . . . . 9480 9994) 4418 5896 5988 6257. 7073 7778 6612 S708. 11832 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 9.09 8.96 8.86 8.75 8.65 8.47 8.35 8.33 8.24 Pra 
Teaching staff — Personnel enseignant +: . . . . 57.3 59.0 60.8 62.2 64.9 62.5 65.0 67.1 69.5 ot 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 1635 1667 1704 1741 1768 1788 1807 1815 1821 18 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (mullions) 


Both sexes — Les deux sexes . + = + 3 «© © «© , 11.28% 1.5) 11.71 ITS] 1215 WAY 1266" 12981-1308 Wary lee 
NOM sul EN bee «Mh CR. . 5.68 5.79 5.89 de ae es 4 6.48 6.57 6.66 6.70 
Rendle Feminm <i. Un. OU, 5.60 5.71 5.82 coe ve ae Hrs 6.42 6.52 6.61 6.64 

Estimates of midyear population — Population estimative au 
milieu de l’année (millions). . . . . . +... . 11.17 11.39 . 11.60, 11.80 1201 1226 1251 12.76. 12.96 i313) i338 


Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 20.6 19.7 19.3 19.4 20.1 20.4 20.6 24.7 20.5 18.9 18.4 
Death Mortalité = (F 98 J 402). we, 9.0 8.8 9.0 8.7 9.1 8.7 9.0 8.7 8.5 8.4 8.7 
Infant mortality rate! — Taux de mortalité infantile! . . . 19.1 18.5 18.2 18.3 17.8 17.9 17.9 17.3 16.7 16.5 + 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél , . . . Hee! 8.3 8.3 8.5 8.9 9.2 9.3 9.2 8.8 8.6 8.3 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 . . . . 0.71 0.75 0.85 0.82 0.89 0.89 0.98 1.02 1.20 1.23 1.33 
Gross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! . . . 1,529 1,447 1.400 1387 1.402 1.402 1.389 1.441 "A ete one 
Net reproduction ratel,3 — Taux net de reproductionl,3 . . 1.480 1.400 1.855 1342 1.859 1.859 1.947 1.897 
1 Prior to 1967, excluding full-blooded aborigines. 1 Avant 1967, non compris les aborigénes de race pure. 
2 Excluding full-blooded aborigines, 2 Non compris les aborigénes de race pure. 
3 Based on life-table mortality of 1960-1962. 3 Fondés sur les données des tables de mortalité de 1960-1962. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population CC rr > Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
11 550 462 5 816 359 5 734 103 7 686 810 2 12 755 638 6 412711 6 342 927 7 686 884 2 
1 Excluding full-blooded aborigines. 1 Aborigénes de race pure non compris. 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
TR ia LA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
LE d'R 
Both sexes — Les deux sexes 18191597 251452 1025828 1192910 1258746 1160473 1109695 1049846 843170 753030 762875 
Male — Masculin . 6594483 128751 523435 611754 645455 593634 566525 538531 434125 385699 393729 
Female — Féminin , . 6537114 122701 502393 581156 613291 566839 543170 511315 409045 367331 369 146 


EEEZEZEZEEEE———E 


Age (in years — en années) 


ST 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 GS eae Oem = 

Plus de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes 780286 709543 604260 526415 408102 302979 199715 121826 70 446 
Male — Masculin . . 399832 357499 298164 256080 191694 130885 74757 42362 21 572 
Female — Féminin . . 380454 352044 306096 270335 216408 172094 124958 79 464 48 874 


EEE 2 | 
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AUSTRALIE 
I. POPULATION (continued — suite) 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Allrages — Tous âges . . . . . . . sa ew a 73.8 70.3 68.9 
10 — 19 et Mn Meee Ta ae Sg Gt we ty ay 2 Peis 23.0 24.1 
20 — 24 EN Me MS ee Mee Co ET ST CS Ss xa de 199-9179 173.0 
25 — 29 D SP en i Ae ES TT. 197924118719 183.5 
30 — 34 MEE Ne Pos bel DU alee!) we, OS QU 118.4 109.1 105.2 
35 — 39 re Mir Er Ve US og PG se 58.4 53.2 50.5 
40 — 44 5 à COMENT es eat ieee ne SR TR 16.5 14.8 14.2 
45 — 49 fs eo) (en en ue nas ui Us as 1.2 AT 1.0 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Excluding full-blooded 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. Non 
aborigines. compris les aborigènes de race pure. 


5. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1964"? 1965"? 19661? 1967! 1968! 1969! 1970! 19711 1972! 19731 1974 


Male — Masculin 


ives = TouS Ages an. 3. des. Ge , 10.0 9.8° 9.95 eye Tone 9.68 9.95 9.55 9.45 9.3° 
on ee a ee gS 28 20.8 21.1 20 2090 207, 213 20:5 18.9 18.3 
D TS EN a ee: DIN NL TT 1.1 na 1.0 0.9 0.9 rail 0.9 1.0 1.0 
FN MORE RE en 0.5 0.4 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
OL ee EN ha ya Ws «D er + 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
RO ae eee ee a Le ee a 12 1.3 1.4 1.3 1.5 1.3 1.5 1.6 1.5 1.5 
ER 5 LS ce V2 0 usb. 50 17 1.6 17 1.7 1.8 1.7 1.9 1.9 17 1.8 
BO ee. ee ee. SYR JR. © M 1 1.5 1.4 1.5 1.4 1.5 1.4 1.5 13 1.3 
A)! SERRE PSE IN 1.8 1.6 1.6 1.6 1.6 1.6 1.5 1.6 1.4 1.5 
23 = tier Sere ee ae 5 EN: 2.3 2.5 25 28 2.4 2.4 2.4 Xe Do 2.1 
ET pet dd, 2e 4.0 37 3.8 3.9 au 3.7 3.6 3.4 3.5 3.6 
US, = ON ae ee ee ee 6.2 6.1 5.9 6.3 6.1 6.4 6.2 6.1 6.1 6.2 
BUT eer Porras AU fae ee oe 10.3 10.8 10.4 10.1 Is 10 10.5 10.0 9.7 9.7 
He ANDRE 2 TERRE eS 17.4 16.8 16.8 17.1 17.3 16.9 17.2 16.8 16.4 16.0 
Gl) de RER EE CRT DEP OLS DÉS RES BS GE 27.4 926.4 27.1 26.4 
CST ER  C ee Cent in Le our, 44.3 42.8 44.1 43.7 445 44.4 46.1 41.9 41.1 41.6 
AT ee en ee ne Mi we gas og WA 68.1 66.2 67.6 65.8 67.2 63.5 65.9 64.1 64.9 64.2 
ee Stee Ce eR er Oe LOE yl EO oe 98.8 99.0 101.7 97.6 104.0 101.8 107.8 99.9 100.3 100.1 
Si a= Ty ct ee ea heen en es 155.1 143.2 151.1 145.3 159.3 1406 152.4 147.3 147.1 149.9 
Sovand over — Plus de 85 ans. . « . . .s. = « » 260.6 258.4 249:9" 230:9) 272.4. 25129 264.2 2405. 238.6. 2330 
Female — Féminin 

ANSE TOUS APE 2 nc 2 icp ss i ee 8.0 7.8° 8122 We 8.13 TE 8.1° 7.85 ee 5 
me a See eer à 16.7 16.4 16.3 16.1 16.4 15.9 15.5 16.7 14.1 14.1 
(ee MMT se 5 Ge Gch Rel YS kw. 0.9 0.9 0.7 0.8 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 
Sf oa md ne ee ee 0.4 0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 
QS Se ee ee 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 
iS Sao, | ees ee ee Mia, fm: .. 0.6 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 0.6 0.7 0.5 0.6 
Se Re ©: » 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.6 0.7 0.6 0.5 
1G, =) CROIRE. DT Ont. ci: : 0.7 0.8 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 
D UE A > DR AT brome fée à 1.0 1.0 1.0 0.9 1.0 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 
AG BL ie cay hae oi gl eee eee ae 1.6 1.6 1.6 13 1.5 1.4 17 1.4 1.3 13 
CURE ue. eus “til. ai : 2.4 2.3 2e 2.4 2.4 22 28 2.3 D9, 2.0 
AG Sal Ge Te). en ee) a ee 3.9 4.0 3.8 3.8 3.7 3.5 3.6 3.8 3.6 3.6 
DURE 4S OS ee ee ere ee 5.7 5.6 6.0 5.9 5.7 5.8 5.8 5.5 5.5 5.2 
55) Shey wg | Re eee 8.6 8.5 8.8 8.6 8.7 8.3 8.6 8.4 8.4 8.2 
UE | ee ee eee 13.9 13.4 13.5 13.5 13.8 13.2 14.0 13.0 1727 1225 
GAR ae COR TA 217 27 SET Why TP DOG uaa 0 TZ 0 19.6 
PUR i NO | An, OUR, 0 : 1e, : 38.9 87,9 38.5 36.4 36.5 34.7 87.7 UGS OT GMA EE 
BaP OS Fea aise fer © 65.4 62.1 643 60.5 645 61.4 63.0 62.7 59.6 58.7 
1D) 22 Nr 0 cn > SR RER SES 116.1 109.4 1096 1043 1084 985 1064 1026 102.3 102.5 
HS an over = Bluse So ans. . . - 2 = = = « 212.8 214.2 204.2 195.2 223.9 201.5 211.4 197.2 1888 195.4 


1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
2 Non compris les aborigènes de race pure. 

> nae ‘ À : 
3 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Excluding full-blooded aborigines. 
3 Including deaths where age is unknown. 
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AUSTRALIA . 
1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by industry, sex and age (30 June 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (30 juin 1971) 


[SIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 VA 8 9 0 
= in . : 86 526 318 218 70 447 903 274 83 750 391 808 600 711 316 715 205 419 547 145 149 039 
Se = ee ; ; ' 5 : a 525 24 018 4010 79 812 5 351 34 542 68 698 21 794 20287 33 800 12 263 
DOI ee Là 486 962 32 282 10 707 116 888 9525 . 53 500 80 897 37 897 36 931 90 960 17 375 
Oho Me OR bok, M 836 092 64 135 19 803 205 477 16 943 98 804 141 194 72 022 54 337 130 037 33 340 
S51 4a oe we 740 491 64 106 16 351 189 722 17 869 88 567 120 577 69 757 36 950 105 746 30 846 
PES ANS ON UNE ON, 674 432 61 435 12 562 178 104 19 683 70 716 104 601 68 635 30 302 102 045 26 349 
55: — CAS MU 445 966 49 048 6 338 115533 12 672 41 103 67 444 42 218 19 563 70 317 20 730 
65 and over — 65 ans et plus 98 058 23 194 676 17 738 707 4 576 17 300 4 392 7 099 14 240 8 136 
ale — Fémini ANS 1 653 902 68 189 5 576 312 344 7902 20 421 387 377 58 483 1579939 568 167 67 844 
ee Dur a ete de 270 864 3231 1 093 40 445 2 390 2 037 82 315 9 090 46 992 73 599 9672 
L026 6 He nn, 307 271 4 220 1 657 52 644 2 089 3 126 63 064 13 551 41 764 115 406 9 750 
DD Bae a oh à ee +: STI 19 122 1 353 66 782 1 001 D 777 66 340 12 301 24 807 115 338 13 150 
ee eh eae es SSF 328223 17 151 741 73 497 800 DL79 75 321 10 400 18 591 108 515 13 032 
UT EE 281 452 16 806 524 57 841 843 3 115 67 549 8 845 16 742 97 593 11 594 
SOF LM in ee 125 893 9 614 182 18 990 350 1 037 28 337 3 753 7 692 48 341 7 597 
65 and over — 65 ans et plus 25 228 4 045 26 2 145 29 154 4451 543 1411 9 375 3 049 

à cers’’ xc ing ; ; ; ioned outside J 1 Les données concerne e les ‘“‘travailleurs aya emploi. N i 

‘ ies eee tine we ‘oe ae eee eee es ee muah en a ie pre ag 48 106 2 on LS. mess à 


7. Economically active population by occupation, sex and age (30 June 1971) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (30 juin 1971) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x rs 

Male = Masculin 5 « « = « « 3 586 526 309 329 306 842 300 712 217 991 144 371 341128 1741680 161 868 62 605 
DO ER CE  alats we 304 525 9 316 942 41 062 22 074 8 077 26 029 174 391 13 632 9 002 
DOTE ECS, eu à 486 962 47 295 11 857 66 807 28 327 15 004 34 181 238 095 19 193 26 203 
DS ie à sl 0 Ce Le ; 836 092 99 783 65 616 66 040 55 540 28 993 66 169 404 557 34 666 14 728 
Sor— ne eS ees 740 491 66 727 88 418 41 159 44 150 28 621 67 112 383 680 32 978 7 646 
RS RE | oie ae lr 674 432 50 528 83 297 46 129 37 636 29101 66 542 327 366 29716 4117 
IS) cs 0 a nn Len D, 2 445 966 28 467 45 948 32 293 23 694 26 799 55 702 208 398 23 756 909 
65 and over — 65 anset plus . . . 98 058 7 213 10 764 7 222 6 570 7 776 25 393 25 193 7 927 — 

Female——Péminin . . . +. «+ . 1653 902 227 179 42 032 529 696 203 895 243 191 62 778 263 688 78 852 2 591 
Sti ae CN. OI), ees 270 864 23 563 352 126 416 46 643 26 9065 2 575 31 740 11 758 911 
DUR le Le CO », ee 307 271 61 638 2 370 133 037 25 672 28 956 3 418 39 970 11 086 1 124 
AS Ce Re as: Se 319 971 59 893 7 389 99 071 32 227 40 845 11 917 57 645 14 668 316 
Bote PER Worcs foe cure Der Ven 323 223 38 011 11 520 79 464 42 023 54 906 16 157 65 659 15 348 135 
HO DS ma eek 281 452 28 634 12 247 63 920 38 719 57 588 15 870 50 420 13 949 105 
SRE AR NRC. Lata. 2%) 125 893 15597 6 366 24 177 16 261 29 179 9 000 16 473 8 840 — 
65 and over — 65 anset plus . . . 25 228 3 843 1 788 3611 2 350 4811 3 841 1 781 3 203 — 

1 Data are for ‘‘employces’’ only. Excluding armed forces stationed outside the country, 1 Les données ne concernent que les “travailleurs salariés’’. Non compris les militaires en 

numbering 48 106 in May 1959, garnison hors du pays, au nombre de 48 106 en mai 1959. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
8. Labour force employed by industry! — 
Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique! 
(thousands — milliers ) 


ISIC 1968 
Ro 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1972? 1973 1974 
CITI 1968 
Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total 4628 4761 4880 5001 5151 5329 5425 5489 || 5489 5640 5756 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvicul- 
ture, pêche . . . . AR eset ee 1 458 448 450 446 437 44] 433 439 429 407 395 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . 2 53 55 58 64 68 74 79 73 14 69 7k 
Manufacturing — Industries manufacturiéres8 . . 3-4 1401 1416 1458 1468 1493 1531 1560 1532 || 1415 1442 1445 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 394 409 406 426 448 464 468 476 468 491 510 
rade = Commerce En + « 6X 826 856 863 887 898 927 957 993 |[1124 1166 1155 
Transport, storage, communication — Transports, 
entrepots, communications . . . ,. . . , 7 358 375 377 390 404 412 415 414 413 427 440 
Financing, insurance, real estate, business servicest — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 
fournis aux RUN SEM US to ek 8 170 186 192 199 219 232 240 243 393 398 420 
Community, social and personnel services}—Services à 
collectivité, services sociaux et services personnels’ . 6X:9 967 LOL?” 1075071 121 11898, 1249 1979 1 Sig LATE 17241, 18 
1 Persons aged 15 years and over, 1p 


sr 

: n ! : 1 .. Personnes âgées de 15 ans et plus. 

ats Eales classification. | : ' | 2 Nouvelle classification industrielle. 
ncluding electricity, gas and water. 1965-1972 (former classification): including repair 3 Y compris l'électricité, le gaz et l'eau. 


services and sanitary services, 1965-1972 (ancienne classification): y compris les 


services de réparation et les services sanitaires. 


4 : San ee : 2 : 
ee ee as RUES anes business services, , : : | 4 1965-1972 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises 
uding restaurants and hotels. 1965-1972 (former classification): including business 5 Y compris les restaurants et les hôtels. 1965-1972 (ancienne classification): y compris les 


services. Excludi epai ices 2 i îces 5 : 2 s 
uding repair services and sanitary services. services fournis aux entreprises. Non compris les services de réparation et les services 
sanitaires, 
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ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) AUSTRALIE 
9. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1970=100) 


ISIC 1968 
indien 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 1968 
General level of employment? — Niveau général de l'emploi? . 86.8 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . A 2% ‘ 85.4 oe ae on a iba on ie ee tee 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 2 72.4 76.75 79.1 83.6 90.5 100.0 106.9 ee ign ion 
are: — Industries manufacturières . . . . . 3 91.1 91.8 93.4 95.3 97.8 100.0 101.0 99.6 fae ‘bee 
ood—Aliments. . . . . . . . . . . . 311-8312 hoi eer Woy Lecco 
eS SS THON he ce oe ce ey Mc eee 313 anne tu Nas sue 98.5 ou , ie 
pee a TC ae te © Vr Glee 4 314 a ue: ates we 06.2 1000 DIS 1007 
xtiles ee ee er ee er 321 aor bee 7e ce 98.2 100.0 San 94.3 92.5 
Clothing! ETES ek 322 ee 100.3 100.0 95.7 92.6 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . 323 *.. . i ‘ a a 97.9 100.0 ie 90.0 83.2 
Footwear — Chaussures . . . . . . . . . 324 ARR AT BIO nn Bee G59 
ieotne ain Sere te © LT LOG EP fe. 331 es wen S60 soe allayeltss ME anes JS 97.9 
Furniture — Ameublement . PR SLR | 332 D Aa es aan 96.3 100.0 D 105.6 111.2 
Paper, paper products — Papier, articles en papier. . . 341 sen oe as ae  LU06 100.0 Bog lola Nate! 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 342 ae sia See PA 95.2 100.0 aks 99.8 100.0 
Industrial chemicals — Chimie industrielle. . . . . 351 ne ee aes 150 95.0 100.0 LE 98.0 98.0 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . 353 ee aie Nate 2000 se 997, T0127 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
CHATONS ae ee CAR nr à 354 ee Ae ae sts 85.7 100.0 erie 98.3 95.2 
Rubber products — Articles en caoutchouc. . . . . 355 sane et non wate 99.0 100.0 le 96.1 95.0 
Plastic products — Articles en matière plastique . . . 356 TE ee Se sn 93.5 100.0 cog TE «à AUIEE 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . . . . . . …. . 369 ae oe HE ee S72) LOO es 99.5 104.3 
Iron and steel — Sidérurgie . . . . ....~. 371 Be fers M. Te 97.0 100.0 ee LOG 10257 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 381 se ee Se Dh 95.1 100.0 soa  CLOIA 97.5 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 sh à se se see 98.3 100.0 96.6 95.5 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques drone es 383 7 he es ar 96.4 100.0 ee LOO 95.6 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 384 ae Arte fos sie 97.7 100.0 ... 102.4 103.0 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

LACHINE See TR ce ee 390 re Hoi Met eee 94.0 100.0 CIO SOL es 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 5 90.7 94.2% 92.0 95.2 97.7 100.0 103.2 1045 105.2 106.8 
Transports, storage and communication — Transports, entre- 

pots et communications . . . . . .... ~~. 7 88.6 90.9 92.4 94.8 96.6 100.0 102.3 102.3 104.1 168.3 
1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
De sample EE Persons aged 15 years and over. 2 ne sondage sur la main-d'oeuvre, Personnes âgées de 15 ans et plus. 
Series linked to former series. 3 Série enchainée à la série précédente. 


10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total unemployed! — Nombre total de chômeursl . . . . . . . 60.7 7155 FO 77.8 80.0 74.7 87.0 1250077 ES 


1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre, 


11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


CITI 1968 
paie = 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 

ndicatif 
ISIC 1968 


. M 43.0 43.1 43.3 43.6 43.5 43.2 42.0 42.3 A1.3 
Non-agricultural sectors3 — Secteurs non agricoles? . . . . - LE 39.2 39.2 39.1 39.4 39.4 39.3 38.9 39.0 38.5 


Mining and quarrying — Industries extractives 42.9 43.8 43.4 44.8 44.8 44.0 43.6 43.9 42.2 
M 43.5 43.7 43.7 44.1 44.0 43.5 43.1 43.6 42.2 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 IF 39.4 39.3 39.3 39.8 39,7 39.6 39.6 39.8 38.9 
: : ; ‘M 43.5 44.1 43.6 43.7 43.6 43.6 43.4 43.6 42.7 

Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, tabac . 31 1F 39.5 39.9 39.7 39.6 39.1 39.3 39 8 40.4 39 4 
Textiles, clothing, footwear — Textiles, habillement, 321-322, {M 42.9 42.8 43.2 43.8 43.6 43.7 43.4 44.1 41.3 
CULOTTE ON |, 324 lF 39.3 39.1 39.1 39.7 39.5 39.2 39:3 39.3 38.3 


cae at ER ee Oe {M 42.3 42.3 42.1 42.7 42.7 42.3 42.5 42.8 41.3 
Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, édition 34 1e 39.7 39.8 39 2 39 4 39.5 39.6 39.7 40.2 38.9 


Chemicals, petroleum refineries — Industrie chimique 5 M 42.3 42.5 43.5 43.0 42.9 4725 42.5 42.1 41.6 

ee ee DE Cite A (PP ED pan LS0D 45021 Kae2 103056 MaDe wane SAT 

: ; , ! h 3 [M 44,3 44.5 44.8 45.5 45.0 48.8 44.0 44.8 43.9 

Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 37 IF 39.8 39 9 40 0 40.6 405 39.7 40.0 401 39.3 

Metal products, machinery, etc. — Produits métalliques = JM 44.2 44.2 44.8 44.7 44.8 44.1 43.2 43.9 42.4 

is eter Un! 4 TU SC 2 UM Le lF 39.7 39.0 39.4 40.3 40.5 40.2 39.9 40.0 39.3 

: mee {M 42.6 43.1 41.9 43.2 43.0 42.6 41.9 42.7 40.6 

Transport equipment — Matériel de transport . . . . 384 IF 39.2 39.5 38.9 39,8 39.5 399 39.9 40.3 38.6 

Other manufacturing industries — Autres industries manu- ‘M 43.5 44.0 43.8 44,3 44.2 43.8 43.9 44.2 42.4 

ee : ‘a Mh BG RP FAR -s : lF 39.4 39.8 39.6 39.8 39.8 39.8 397 39.9 39.1 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 5 . M 44.5 43.6 45.2 44.6 44.8 45.6 42.9 42.4 41.8 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 

Transport and storage4 — Transports et entrepotst . 7 M 46.4 46.6 45.8 46.6 46.1 44.9 42.5 43.3 42.0 

Vote: M — Male — Masculin, F = Female — Féminin. 1 Heures rémunérées. Adultes seulement. Y compris les employés. 


2 Portée de la série élargie. 
3 Y compris la sylviculture. ; ; we 
4 Y compris les transports par mer. 1966-1971: non compris les communications. 


1 Hours paid for. Adults only. Including salaried employees. 
2 Scope of series enlarged. 

3 Including forestry. 0 

4 Including sea transport. 1966-1971: excluding communication. 
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AUSTRALIA 
IN. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au Sn: intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expe nditure — Dépenses de con- 


6 092 
sommation finale des administrations publiques . . . 2043 2384 2702 3052 3334 3634 4198 4760 5441 675 ] 
1 i 
De toc" ci age i ca is 12145 12920 13954 15258 16507 18156 19991 22189 24 ae 4 34 = 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ; ‘ 560 113 363 146 669 448 327 —113 — 


2 7913 8778 9605 10055 11920 14152 
Gross fixed capital formation — Formation brute de ‘capital fixe 5269 5719 6009 6534 726 
Exports not and services —Exportations de biens et de services 3049 3151 3477 9557 3913 4749 5070 5633 6949 7774 9782 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


764 5118 5194 5327 7650 9947 

biens et de services . . EE SON 3485 3629 S71 Ua ISS ea aes es 

Statistical discrepancy — Eire et omissions . . $ 17 114 —228 —329 —395 =—195 —318 |: —151 216 . 1195 547 
h lues — Produit intérieur 

op . FA ; . 3 Sees as 19598 20544 22571 24063 27074 29941 32928 36729 41830 50669 59003 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Compensation of employées! — Rémunération des salariés! . 9919 10687 11658 12678 14028 15735 17912 20037 22384 27502 35201 
Operating surplus? — Excédent net d ‘exploitation? STE Bile 5979 5812 6566 6625 7763 8321 8856 9831 11845 14069 12685 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . : 15898 16499 18224 19303 21791 24056 26768 29868 34229 41571 47 886 


Compensation of employ ees : from the rest of the world, net ~- 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
Monde. ety) ANS Ow es ee SS eee 
Property and entrepreneurial income un the rest RE ii spine: 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


Hantcmrestecumonde. %  ~. « % sis 8 + —186 —212 -—240 —266 —305 —387 —393 —387 —A423 —323 —339 
Indirect taxes — Impôts indirects . . ME. Oe 2086 2289 2452 2688 2973 3292 3589 4077 4550 5626 6999 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation fey 113 136 168 194 223 262 291 388 323 279 326 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché . 17685 18440 20268 21531 24236 26699 29673 33170 38033 46595 54 220 
Other current transfers from the rest of the world, net a _ Autres 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde —58 —79 —94 —79 —83 —107 —138 —151 —230 —325 211 
National disposable income — Revenu national disponible . . 17627 18361 20174 21452 24153 26592 29535 33019 37803 46270 54009 

1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 1 Certaines contributions du gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque les 
prestations ont été fournies. 

2 Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 2 Les ibe ey ae accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 
cumulative. 


14, Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Saving — Epargne . . eck 3470 3074 3523 3164 4407 4983 5350 5972 7430 10369 
Consumption of fixed capital - -- Cousommation, de ‘capital fixe 1696 1849 2028 2217 2426 2633 2812 3067 3348 3654 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 

nets de capital provenant du reste du monde + ae -— — — — — — 
Finance of gross accumulation — Financement de I’ accumulation 

brite) ea US ar 5166 4923 5551 5381 6833 7616 8162 9039 10778 14023 
Increase in stocks! — A cet isseantent des stocks! y 572 106 367 138 668 485 342 —128 —322 1638 
Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 5266 5713 6001 6524 7261 7903 8760 9585 9947 11884 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs A D.C.a. provenant 

du reste du monde. . . . 5 PE SCT — = -- — — — — — 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . —8 —127 249 338 351 — _ — 
Net lending to the rest of the world—Prêts nets au reste du tondé — 680 —769 —568 —943 tr site on ES si LE 
Net acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs 


fipanciers ss) —217 —1 28 130 228 263 72 
ne 16 — 
Less: net incurrence of liabilities — Be passif net €: “DR” 463 768 596 1073 973 766 1 302 i 782 : 182 vor} Vi 
1 Excluding livestock. 


1 Non compris le cheptel. 
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AUSTRALIE 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 

(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 “1972 1973 1974 


griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche + ee ks AAC ER ARE Tr 2 2720882002, 2 449 1928 2429 2274 2100 2360 3178 4654 
fining and quarrying — Industries acte NE le 330 374 450 495 601 933 1094 1290 1494 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5487 5806 6218 6733 7414 8004 8770 9340 10315 
lectricity, gas and water — Electricité, DAZEMENT as i). ) 605 661 7d nS 859 S40 Ol 28 252 
onstruction — Bâtiment et travaux publics AUS ar 1 458 1 597 1 697 1813) 2.0138) 2263 2564 2856 3122 "80687 
Vholesale and retail trade — Commerce de gros et de ‘détail . 3261 3340 3572 3934 4320 4742 5093 5673 6438 
ransport, storage and communication — LT entrepôts 

et communications . . : . 1 452 1529 1 650 1837 2043 2293 2496 2758 3034 
inance, insurance and real estate — Banques, assurances et 

affaires immobilières F 2452 2681 2970 3356 $828 4383 502) 5744 6735 
ublic administration and detenee — args publique 

et défense ae P 605 690 812 891 1 009 1155 1 349 1 528 1710 15 874 


ommunity, social, personal services "and other activities! — 
Services fournis à la collectivité, services sociaux, services per- 


ÉONClS HAUTES activitess = 9 «=. «= « « « < 1805 1983 2200 2470 2750 $3146 3648 4268 4991 

ustoms duties — Droits de douane . . ; 268 271 275 ou 346 414 466 469 513 604 

ess: imputed bank service charge — Mains: commissions ban- 

caires imputées . . 390 410 459 511 568 653 738 854 1096 1386 

ross domestic product at Éuriené produces: Vale. — ‘Produit 

intérieur brut aux valeurs de production courantes . . . 19605 20524 22545 24031 27044 29894 32877 36560 41686 50433 

L Including entertainment, recreation, restaurants, hotels and personal services. ly pup les divertissements, les distractions, les restaurants et hôtels et les services 
personnels, 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
esidential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . 963 W755) 105605 11827) 1 367 577 i633 1837 2712707 


on-residential buildings—Batiments non destinés à |’ habitation) 1925 2155 2226 2445 2724 2920 3360 3651 3772 4258 
ther construction — Autres constructions . a3 


ransport equipment, machinery and equipment — “Matériel de 


transport, machines et matériel . . . 2377 2582 2720 2898 3169 3406 3768 4097 4005 4924 
ross fixed capital formation! — Formation brate ae capital ee 5266 5713 6001 6524 7261 7903 8760 9585 9947 11884 
crease in stocks! — Accroissement des stocks! . . . . . 572 106 367 138 668 485 342 —128 —322 1638 
ross capital formation2 — Formation brute de capital2 . . . 5838 5819 6368 6662 7929 8388 9102 9457 9625 13522 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 

dustries — Branches d’activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 

chasse, sylviculture et pêche - = el AG 511 462 548 507 561 456 411 468 


124 243 265 350 457 558 807 880 


Mining and quarrying — Industries extractives 
903 983 947 987 1008 1126 2000755 


Manufacturing — Industries manufacturières . 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 490 531 599 619 641 706 708 752 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 99 105 91 123 139 132 132 127 
Wholesale and retail trade, restaurants and Date Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 358 378 382 390 442 489 571 561 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . 583 630 629 744 822 885 924 1070 


Finance, insurance, real este aad Pusiness services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 
entreprises . 

Community, social and personal services? — EPS are à 
la collectivé, services sociaux et services ne 

b-total — Total partiel . 


1155 1212 1315" 1479 1768 %2035 2314 2610 


153 186 194 237 227 240 278 291 sins 50 
4383 4744 4981 5442 6071 6638 7357 8031 8203 9906 


ducers of government services ee Branches non- -marchandes 
NE ee publiques 883 969 1 020 1 082 1 190 1 265 1 403 1 554 1 744 1 978 
tal formationl,2 — Formation brute de capital 
‘ae se Ree 5266517715 6 001 6524 7261 7 903 8760 9585 9947 11884 


1 Non compris le cheptel. 
Excluding livestock. o p 
Dates based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 2 Toutes les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur 
appartenance. 


In ing government enterprises n.e.c. É : 
PES “ 3 Y compris les entreprises de l'Etat n.c.a. 


31 


AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(years beginning April of year stated —Vannée commence en avril) 
(million hectares — millions d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 3 
Arable land — Terres labourables . . - «© + =«=§ « - 35.6 37.0 39.7 41.5 44.3 44.4 eet 44.6 Ae 45.0 
Permanent meadows and pastures? — Prairies et pâturage 

DERMAMEMES= sn ay en CN Te 446.3 449.1 447.2 448.1 446.1 450.1 wate 454.8 es 452.7 
Eorestedtlandi Rapes C  C C 35.1 35.2 35.2 35.4 35.9 34.9 rath 37.9 ah 37.9 
@theriareai—— Autres tetres a cise ene sue 251.7 247.38 246.5 243.6 242.2 239.1 NT 231.2 wien 232.8 

1 Of which 27 087 000 hectares are cultivated grassland. o Dont 27 087 000 hectares d'herbages cultivés. 
2 Balance of area of rural holdings. 2 Superficie des autres exploitations rurales. 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 


arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 1076 1170 1274 1359 1344 1354 1476 1664 1689 
1 Total irrigated area, including cultivated grassland, in agricultural year ending in year 1 Superficie totale irriguée, y compris herbages cultivés au cours de la campagne agricole 
stated. terminant l'année indiquée. 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural output! — Production agricolel . . . . . te ator Nae sy 84.6 100.0 98.5 97.8 104.2 96.8 99) 
FAO index — Indices FAO (1970 = 100)2 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 89 85 94 87 102 98 100 103 102 108 10 

Food/— Denrées alimentaires . «© « = » « « « 90 84 101 88 109 98 100 106 105 120 11 

Gerealge== (Gerealesy NE ae ee ee 111 75 148 78 178 125 100 114 80 158 14 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 92 107 93 112 100 100 103 100 113 10 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 126 83 161 83 186 129 100 112 77 152 14 


1 Excluding seed, feel and fodder consumed or retained on farms. 1 Non compris les semences, la nourriture et le fourrage consommés ou gardés dans les ferm 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


20. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197: 


Wheat = Fioment,.s . 5) 6 «= “Se. «ae & B44 6667 7252 7088 8427 9081 10845 9486 6478 7138 7604 894 
Onis ANGERS LS § 1378, 1415, 2525 1723 1968 1567 23874 755s" “Lear 995 118 
ahlevieanOrge eG GS Re es CU ee 815 835 930 1011 1057 134) 1521 2000 2535 2140. 16% 
MALE Mansi 3) oe oh ee we à 2. : 87 86 80 81 80 66 80 86 78 59 4 
RiGee Rizk er ma” nee eee oy TO ee à. 24 25 26 30 81 33 40 38 40 45 6 
Sorchumi——Sorghom , ie ES cn. 148 140 175 203 186 236 210 359 552 639 6s 
Hay — Fourrage : ‘ TT NS LS LA Rie A 428 349 341 453 32 
Peanuts: —sArachides¢ SR. nes Mn A . 18 19 23 28 25 34 34 38 34 29 2 
SUSAT GANE ——"Canne ALSUCIE . . . ES + « « 218 254 262 “yk 273 277 213 221 234 242 22 
Wobaccom=—wliabaces en Des Lo on, 12 ll 10 9 9 10 11 11 10 10 
Rotatocss——srominesiceiterre ss ase fey Gee 41 36 39 40 43 46 43 39 40 37 4 
OMIS OIENON «so ee ee eee 4 4 3 4 4 5 4 

Vineyards Vignes a8 4.) co ee SR GO Bw wee g 55 56 57 56 57 58 61 Rem CE ete om 
A ————————————————————— nena Seen ee 


AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| 5 pags 6 6 Oe ace ol Ae ae ee 8924 10037 7067 12699 7546 14804 10547 7890 8510 6434 11902 
SS Gi Sn SUR Ca OUR RC RS eae ree, e238 1102 1943 719 1710 1247 1613 1275 736 1 107 
Doc ree ee NN 984 1118 949 1397 835 1646 1698 2350 3066 1727 2398 
ne ae PART à SONT ARR RP ne 171 175 125 190 183 173 192 212 214 139 106 
; \ LS à: 142 153 182 215 220 254 247 299 242 309 409 
sorghum ——Sorgho . . = . . . © « .« « « FAIR) 195 195 319 286 431 294 547 1297 1228 1 018 
Hay — Fourrage . . . a un US Het sieve Avis PS ae or 1514 1274 1 247 ] 224 1 034 
Cotton (lint) — Coton Lee 1 PO ro ne oy ye ok 3 9 20 17 32 32 29 20 44 32 31 
pers eA CRISE. De À Ss 0 Me es 23 10 28 42 31 43 43 33 46 39 29 
EAN CARO Gannea SUCER 2. 6 « «a 12312 15312 14382 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18928 19278 
PAG GO Meal aly Gee 2 le be hep rdw lees 17 13 14 14 12 17 19 19 16 1% 16 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . « «1 «© « « 571 516 649 653 668 811 762 747 822 693 606 
ADIONS CHEDODS en ete & << à » « «© @# ee a 6 60 TA 59 85 59 88 86 

SEP OS ene ee 656 691 591 696 639 553 758 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


uiyestock (thousand heads) (as of 31 March of year stated) — Elevage (milliers de têtes) (au 31 mars de l’année indiquée) 


EG ChevATeN ce BEA. Els 0 LUE + 536 520 520 479 475 473 456 ac dc 000 ers 
Cattle — Bovins . . FRE 19055 18816 17936 18270 19218 20606 22162 24373 27373 29101 30839 
Sheep (million heads) — one (sions a AA er 165 171 158 164 167 175 180 178 163 140 145 
RS POICInS ES Ro. w= cleo 1468 1660 1747 1804 2056 2253 2398 2590 3199 3259 2505 
-ivestock products (years ending June of year stated) — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 

Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 

(roslhers de tonnes), . i. . . : 810 809 754 799 803 883 923 891 880 736 703 
Whole milk production (million litres ae entier Giathons 

HAN) 08000 aye RC TR UE CR 6803 6914 6919 7295 6807 6965 7523 7249 7079 7068 6876 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sombined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 65568 64744 64913 67882 67096 63379 63775 63519 61216 62000 
Milking machines! — Trayeusesl . . . . . . . . 231389 233625 285 325 233022 231 698 228 190 217 082 209 805 211 888 210 000 


RE  — 
1 Nombre de stalles de traite (c'est-à-dire capacité de traite installée, exprimée en nombre 
de vaches). 


1 Number of stands (indicating the cow capacity of installed milking machines). 
24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
RE ee a a —  —— 


Cotal VE PE : US RL UE 14302 14209 14404 13398 13975 13757 13462 14078 13571 13463 14 070 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d' distée Us dre 11272 11294 11615 11328 11426 11265 11196 11812 11362 11311 11770 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . ne 9091 8936 9218 9149 9200 8746 8579 9060 8694 8663 8950 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois aes mine . 1539 1656 1700 1685 1677 419738 2164 2831 2201 2151 2.350 
Other industrial wood — Divers . . . : 642 702 697 544 549 546 453 421 467 497 470 
EE ee Bois de eue at 3030 2915 2790 2670 2549 2492 2266 2266 2209 2152 2 300 


carbonisation go ee ee ee eae 
EE  Ù "  " 
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AUSTRALIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


25. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 
Total hain =, war iat: tee 102.6 111.5 117.6 1235 1234 
Australian salmon — Saumon d' Australie . 4.8 3.9 5.2 4 
Golden snapper — Dorade . 1.6 127 1.8 : ‘ 
Flatheads . 2.8 2.3 2.4 1.8 1.8 
Mullets — Mulets à 5.3 5.5 4.7 5.2 5.2 
Southern bluefin tuna — Thea: rouge re sud . 8.4 6.7 10.0 13.2 13.2 
Various sharks — Requins divers . : ; 7.7 7.3 7.3 2.9 2.9 
Australian spiny lobster — Langouste d’Austré de : 6.9 8.1 8.3 7.8 7.3 
Gastropods — Gastropoda 6.1 F4 8.0 6.3 6.3 
Sydney cupped oyster : : 9.3 9.8 10.3 9.0 9.0 
Australian scallop — Pecten d’ Hate 1.9 6.1 7.6 12.4 12.4 
Scallops — Pectens 3.6 3.2 25 4.4 44 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(July 1970/June 1971—100 — juillet 1970/juin 1971=100)! 
Weights — 
Coefficient 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pondération 
General? — Général? . é é 100 78 81 85 91 96 100 102 108 118 11} 
Manufacturing2 — Industries decane are 95 80 83 86 92 97 100 102 107 117 109 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . . 13 83 88 89 90 93 100 104 108 113 115 
Textiles TU ; L 4 92 89 93 96 98 100 100 115 109 96 
Chemicals, coal and petroleum rcdeet = ene hand: 
ques, produits du charbon et du pétrole . 10 64 70 78 85 92 100 108 118 135 143 
Basic metals — Métaux de base . 80 88 84 89 91 100 93 101 107 108 
Metal products — Produits métalliques . 88 88 88 35 100 100 98 103 113 117 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 59 64 69 75 86 100 110 125 138 146 
1 Original base: July 1963/June 1964 = 100. 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 
2 Including extraction of coal. 2 Y compris l'extraction du charbon. 
27. Mining production! — Industries extractives: production! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Coal — Charbon 3 : 25492 27539 31220 32294 34715 39810 44296 45001 49019 54626 59833 
Brown coal — Charbon Gee é SAT MR EE TR RS 19340 20991 22133 23759 23339 23500 24311 23180 23630 24121 26265 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
mètres cubes) . . 6 3 4 4 4 6 58 781 1962 2628 3712 4360 
Crude petroleum — Pétrole brut . . Ae 190 333 431 1023 1868 2007 4121 12637 16106 17486 19595 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) or 3714 4366 7065 11104 17192 20831 28676 36107 39255 47204 57 801 
Antimony ore2 (Sb content) (metric tons) — Minerai d’anti- 
moine? (teneur de Sh) ey) 1 134 959 987 945 856 868 969 13986 1121 1583 145i 
Bauxite 796 1186 1827 4243 4955 6317 8294 11043 13697 14702 18545 
Copper ore3 (Cu content) — Minerdi i cuivres iin neur de Cu) 105.7 91.8 111.3 91.8 109.6 1253 142.3 173.0 171.9 198.7 246.7 
Gold — Or (kilogrammes) : 29975 27298 28521 25049 24316 22713 20496 19103 23253 20002 16271 
Lead ore3 (Pb content) — Minerai de plomb3 (teneur de Pb) ‘ 880.9 367.9 370.8 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 
de Mn) 31.3 56.2 153.8 268.9 350.6 378.5 396.5 373.6 562.3 632.5 770.6 
Silver (metric tons) : => ‘Argent (tonnes). , 573 537 587 617 665 708 856 731 700 609 674 
na concentrates (Sn content) (metric ton s)—Concentés d’ dean 
teneur de Sn) (tonnes) . 3700 3911 4884 5676 6642 7536 8 70 
Tungsten concentrates (Wo, content) (metric tons) == sh 5 8923 11070 11625 10599 
centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) ; ; 1012, 1195: 1829 1211 "1460 16571759. "TER 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de vine (teneur de Zn) . : 350 355 375 407 422 444 502 444 : re ‘ a : br 
ore — Sel Lee Swe et ENS CS ONE EM 554 665 655 714 914 1022 2054 3774 3503 3671 4683 
sbestos — Amiante 12 ll 13 1 1 1 1 1 3 32 38 


1 Beginning 1969, years ending 30 June of year stated, 


Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrate; 1973: content of con- 


centrates only. 
3 Content of concentrates. 


1 A partir de 1969, l'année se termine le 30 j juin. 


tenu des concentrés seulement. 
3 Contenu des concentrés. 
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? Contenu du minerai d’antimoine, concentré d’antimoine et concentré de plomb; 1973: con 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(years ending Wane of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 

Beet and ag rues CNE Ne 0 nates % 1001 1026 946 879 904 935 1010 1047 1168 421438 «41310 

Ee utton and lamb — Mouton et agneau AE SEEN 595 594 608 596 665 680 755 825 956 713 456 
Seat == Viande de PO RO 113 122 135 142 150 162 174 182 194 236 211 

itter — Beurre Re a os 206 206 208 222 196 199 223 203 183 VA 175 

— Fromage oe A oa Se eee. deed eee 59 63 60 70 70 TAS} 76 78 81 93 96 
eat flour — Farine de froment BS a U0 GOR cose VAE: 1472 1364 W243 12635 287, 253) 2798 else e204) es) INT 92 

igar, raw — Sucre brut . ed eee 17528. 1581 MOSS 2380" 29370 2.768! 22045 2 502 27980 2 81) aie 

Ar renned— Sucre fine . «6 «= «1s <« 6 + 585 602 619 623 624 653 682 680 688 724 721 

argarine . : 49.2 54.4 Sok 56.5 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.6 81.4 

er (thousand ees es) — tial (milliers a’ on a 11926 12497 12706 13352 14083 14855 15583 16191 16683 17563 i9010 

garettes2 (millions) . . MB rie 4: 20041 21,777 21332, 22616) 23:237 24901 27/174 30'322 28173 28 512 NE 

bacco’ (metric tons) — Tabac8- (tonnes) eT Te 4 559 4078 3815 3447 3388 3441 2806 3033 3038 2671 

tton yarn — Filés de coton 

ea. Purs . ee ae i 24.7 26.4 26.3 26.9 26.7 Diez 28.3 27.9 27e Del 2951 

xed® — Mélangés : 0.4 0.4 0.5 0.7 0.9 1.0 1.0 0.9 0.7 1.8 1.6 

oven cotton fabrics (million square LEN -- Re de 

coton® (millions de mètres carrés) … . . . . . .. 53 57 57 58 60 58 58 58 58 57 49 

‘ool yarn — Filés de laine 

RC SETS eee ee. «me be Us ke Se el à 17.9 18.4 1723 16.3 16.9 16.7 1727. 18.8 18.6 17.5 8.3 

Mixed — Mélangés . . 5.7 6.2 6.3 7.0 7.4 8.0 8.8 9.2 9.2 9.1 9.6 

oven woollen fabrics (million Her or = Ti fe 

laine (millions de mètres carrés) . 29 30 27 26 27 27 27 25 22 18 20 

oven rayon and acetate fabrics® Cnilhon square no) — 

Tissus de rayonne et d’acétated (millions de mètres carrés) . 22.4 26.8 27.6 29.8 31.1 30.3 2972 26.7 22.8 25,9 23.4 

wnwoodé (thousand cubic metres) — Sciages® (milliers de mètres cubes) 

Bonticrous — Resineux Se 5) US Wi. se 795 TA 789 768 744 725 751 769 783 847 829 

Non-coniferous — Autres . 2474 2570 2525 2451 2598 2453 2484 2443 2445 2416 2473 

oodpulp® (air dry weight) — Pâte de boisé (poids sec à l'air) 

Mechanical — Mécanique . . : PP: 208 236 220 214 222 288 352 329 331 337 343 

hence Chimiqne RUN. D EU ee oe  . 219 248 261 187 192 191 162 165 158 175 200 

=wsprinté — Papier journal6 ‘ 94 95 95 99 94 126 173 179 182 199 201 

inting and writing paper6 — Papier di imprimerie et d’ écritures 96 103 123 117 107 123 126 129 130 138 176 

her paper and paper board6 — Autres papiers et cartons6 . 469 547 559 615 608 674 753 764 781 815 910 

res’ (thousands) — Pneumatiques: enveloppes? (milliers) . 4836 959245) 5 4008 S SES SIS 7 7 87 7,227.) 72 IN 8 00S ESS 77762 


Iphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 1470 1636 1809) 2102319231 881 1 762 1603 1756 2266 2428 
ydrochloric acid (100% ee — Acide chlorhydrique ae 


HCl) : 4.4 4.6 50 6.9 8.0 85.9 38.0 43.2 47.4 40.7 41.4 

tric acid (100%, HNO Ft — Aade nitrique (100%, NO rive 20 25 26 32 36 65 126 120 140 149 183 

ustic soda (100°%% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 65 71 76 92 100 107 112 120 128 125 139 

trogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

HEN) i. ss SOE Pe ; 19 26 36 44 55 95 160 145 176 182 197 

Bephate fertilizers (P:0; content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,0.) AE ° 749 836 944 967 960 866 804 695 762 900 1 169 

astics and resins — Plastiques a résines . . es 100 119 123 141 166 197 225 256 290 378 400 

troleum products® — Produits dérivés du paroles: 

Motor spirit8 — Essence8 3 wer 4801 5 165 5494 6214 6634 6934 7244 7767 7736 8860 9027 

Merosene? ——"Pétrole Jampant? . . . . . »« à = » 574 544 744 932 1062 1091 1302 1508 1485 1630 1 980 

Distillate fuel oils — Huiles légères Sak. ST TE 2628 2780 3049 8351 3686 4023 4308 4740 4837 5338 5 541 

Residual fuel oil — Huile lourde . - . . . . . . 6693 7083 7788 8539 9398 8609 9036 8417 7589 8904 9 532 

Héoven coke Cokede JOUE. «=. «© «= « 3386 3648 3731 3948 5114 4346 3969 4542 4189 4925 eats 

Reto nC TIneht On ee NON ke Es se 3625 3903 OUATNN ST 205 SEE 4H SK) 4499 4685 4884 5097 5330 

ude steel — Acier brut. . at 4 841 5213 5650 6212 6388 6531 6874 6800 6628 6843 7707 

n metal6 (metric tons) — Etain PLAT (tonnes) . à - % 3 069 3 230 3 724 3 652 3 751 4 227 5) 211 6 333 7 025 6 903 6 714 

dio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

(milliers) . . 466 456 393 446 522 669 729 746 770 884 902 

levision receivers (thousands) _ ‘Télévision: postes récepteurs 

(milliers) . 270 309 277 255 283 283 320 337 361 396 457 

-rchant vessels (thousand gross “registered tons) _- Navires 

marchands (milliers de tonneaux de jauge brute) . 37 48 39 18 84 82 54 88 94 94 73 

stor vehicles!9 (thousands) — Véhicules Atobbiles 1 (nilliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme ‘ 220.1 279.1 293.7 296.3 330.0 342.9 390.5 374.5 394.0 431.0 398.4 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . oo 68.2 69.3 72.2 732 72.0 TLE 87.9 OL 79.4 84.7 99.1 

inufactured gas ati cubic metres) — Gaz d'usine : (millions de mètres cubes) 

Cokeries 1564 0594 1 723) 18221824" 1/978) OS ON 1 927 Se 2318 ee 2306 
1565 1578 1607 1644 1759 2000 1800 1700 1600 1650 


Gas works — Usines à gaz 2 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


: : l'animal. 
Including SES: 2 Y compris les cigares. 
Excluding snuff tobacco. 3 Non compris le tabac a prises. 
Including tire cord yarn. 4 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 
Including finished fabrics. 5 Tissus finis compris. 
Calendar year. 6 Année civile. 


7 Y compris enveloppes pour motocyclettes. 
8 Y compris essence d’aviation. 
9 Y compris carburéacteurs. 

10 Y compris le montage. 


Including tires for motorcycles. 
Including aviation gasoline. 
Including jet fuel. 

Including assembly. 
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AUSTRALIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1 t in factor values — 
Revised Gross outpu J 
ISIC — Production brute au coût des facteurs 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 


révisée 1970 1971 1972 1973 


All industry — Toutes industries . 2-4 23 686 sor 27 490 ae 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 1559 1817' 2094 2347 
Coal muinine— Charbon NC sels) mer) el CC eon cies 210 | 435 627 742 857 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 § 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 944 986! 1135 1259 
Other mining — Autres minéraux . . . +. . + +. + + » - 290 180 204 CAMS 231 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . + . . . 3 20784 + 23743 268411 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 311/2 3 783 ye 4487 5212 
Beverages— BOISSONS CT CN EN CO Re 313 478 ree 612 700 
Misbacco:——slabaci. Vaan keh en) Soe Von tem eae 314 204 Es 240 259 
Textiles RC TC SR ME SR Ce Eh. 321 1018 ce 1093 1245 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 571 ae 565 660 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 575 ae 655 714 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 89 Ses 105 109 
Rootwear Chaussures “4 “caus spies es be sees) Gaus 324 150 APT 161 166 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 709 = 769 890 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 266 cs 314 380 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 568 Te 687 741 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 241 ‘se 273 289 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 830 24 942 1062 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 651 ae 720 804 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais. . . . 3511 293 Rai 333 336 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 141 173 162 188 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 698 a 824 918 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 176 + 229 260 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 210 Vie 256 254 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
EL VCAUIRCLIAT DS ONE Nee Smt rc Mac ier Wer OS Pi nee ee 354 35 py 39 41 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 313 sie 333 338 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . . __.. 1 1 ee 356 414 ner 523 629 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 20 nets 24 29 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 115 ih 139 154 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
HR nl CR yee hr. ML LR LE 369 705 +. 848 967 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 1 442 de 1531 1723 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . 372 1 083 st 1082 1185 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines pecs ae 2 oe ON OR PO ET PT EE en 381 1 525 Fr 1784 1886 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . .. . « . 382 1 434 + 1595 1698 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 1 050 Fo LAFF. ALT 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 328 has 391 439 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 2160 ... 2484 2609 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 178 Te 217 228 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . , . . . 3843 1 674 Ra 1902 1997 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
praphique, CCS NOM. wees D LEO. CONTI Re 5 385 98 bas 132 157 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . é 390 161 + 187 204 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . : 4 1 343 ess 150 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et VApPCUD oo (5.0 See 410 1 343 saw 159 
Electric light and power — Electricité . . . . . . eet 4101 1214 se. 1445 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . : 420 


1 Excluding iron ore pelletising, 
Het [a r ¢ minerai 
£ 1 Non ompris le min d n grains 
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Value added in factor values — 
Valeur ajoutée au coût des facteurs 
mm 


1970 1971 1972 1973 
10 127 12 084 + 
1056 1290! 1442 1613 
289 453 548 638 
662 716! 762 834 
105 121 132 141 
8 247 9690 10723 
1 044 1317 "1523 
197 250 290 
81 117 126 
406 444 497 
226 234 264 
270 315 343 
36 45 45 
68 72 80 
316 354 414 
118 142 170 
234 277 301 
103 115 126 
468 541 614 
243 278 311 
125 135 136 
53 60 69 
330 395 447 
93 125 141 
97 115 111 
11 15 16 
130 151 160 
170 227 277 
13 15 19 
68 83 96 
327 398 448 
526 570 643 
300 301 343 
676 824 866 
657 734 736 
448 534 614 
163 194 216 
885 1013 1043 
100 112 125 
597 682 671 
49 71 83 
79 92 103 
824 952 
824 952 
740 861 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Gross fixed capital formation at current prices by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Machinery and equipment — 


Revised Total 
Branch of industry — Branche d'activité ISIC — = Machines et matériel 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
ll industry — Toutes i tri 
Mining fe ieee eee extractives fig pr 1 eg Fr De Less 
ne y s 349 521 945 339 165 257! 276 206 
Coal mining — Charbon . en ire Ree. ce ae 210 | 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel 220 § ye 166 150 119 56 53 83 86 
Metal ore mining — Minerais métalliques 230 167 022} 656 190 93 187! 177 101 
Other mining — Autres minéraux 290 28 33 42 30 16 17 19 19 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1 028 12961229 806 993 989 
Food products — Produits alimentaires . 01172 104 Sahn 130 151 76 95 115 
Beverages — Boissons 313 41 rs 42 59 26 30 41 
Tobacco — Tabac . 314 3 shite 7 13 3 4 10 
Textiles : : 321 49 ORG 36 3] 40 34 PR) 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 34 es 22 15 28 21 14 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 9 ne 8 10 7 6 7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1 D 1 2 1 1 1 
Footwear — Chaussures . He ASP CE | 324 2 Las: 2 3 2 2 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 18 se 39 43 15 28 38 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 8 se 6 10 5 4 6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 40 TE 41 61 32 36 53 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 23 ace: 24 29 21 24 22 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 34 sna 40 30 29 34 22 
Industrial chemicals — Produits chimiques . Ae x 351 65 sey 62 74 46 53 64 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 36 ao 41 27 21 37 24 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 10 ue 18 39 9 16 35 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 26 aor 26 31 17 17 19 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 9 Pes 10 12 5 5 6 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 36 he 17 20 33 17 20 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon mr 354 5 sate 1 2 4 1 2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 12 Pre 10 6 11 9 6 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. 356 21 7. 28 28 17 24 27 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 3 ee 1 1 2 1 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 11 AE 6 8 by 8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques ee dar LS ET TE 369 54 ante 52 64 41 34 50 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 86 7. 189 203 718 162 161 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 152 te 193 112 130 160 3 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. a cele one. sp 381 54 ae 63 56 42 52 48 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 45 Son 39 42 31 92 38 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 34 Pk 49 51 27 43 42 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 11 ah 73 24 8 21 22 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 102 Le 133 104 77 96 75 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 4 us 12 7 2 5 4 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 70 5 79 54 61 68 47 
Professional photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. ee … + : 385 5 5 if 4 5 6 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 8 9 7 7 8 7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 452 aan 496 193 211 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 452 SC 496 193 211 
Electric light and power — Electricité ab ae 4101 425 452 176 206 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 420 


Excluding iron ore pelletising. 


1 Non compris le minerai de fer en grains. 
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AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Construction — Batiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de I’ activité 8 180.1 
ae of persons engaged'—Nombre de personnes occupées 145.8 157.8 152.6 150.8 160.1 171.5 172.1 4171.6 170.1 180 
si 5 les 
pe. and salaries of employees? — Salaires et tre ns c : aia ven Lier Let Lai wel 1601 1874 2080 2250 
salariés? es 1650 1761 1955 2198 2495 2767 3020 


Value added — Valeur ajoutée . . The, MM ee 
Building construction authorized — Conde autorisée : 
— | 
eee : ce a ee ve sities 6 = : 1389 1579 1540 1722 2008 2254 2766 2766 3039 3952 4604 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
Nak eon: es de soumission. ae © genie 794 887 837 953 1100 1315 1486 1448 1647 2292 2720 
Non-residential buildings — Autres bâtime nts 
Number — Nombre. . . eres. Ve ae are Pr ee de es al ri jas a. na 
Tender value — Valeur de soumission . . 595 692 703 769 908 939 1280 131 
Dwelling construction authorized — Construction de pe autorisée 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d'habitation: nombre . 116.4 122.8 110.2 120.9 132.1 1485 155.9 141.8 151.3 188.4 184.4 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre . . 90.1 85.9 80.6 85.4 89.0 99,7 101.6 100.9 107.3 134.5 124.3 


In multi dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre 
All Dis by type of investor’ — Tous logements pe ar type d’investisseur8 


26.3 36.9 29.6 35.5 43.1 48.8 54.3 40.9 44.0 53.8 60.1 


Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 18.9 17.5 14.6 16.8 13.3 16.7 17.9 18.7 13.6 16.8 14.8 
Private: number — rs es nombres = os « « 97.5 105.3 95.6 1041 118.8 131.7 138.1 122.3 136.7 1716. 41538 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 
soumission . Mar er SA ee ER 1233 1466 1 608 1 733 1866 2137 2382 2691 2 991 3 290 3 731 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission  . RAR 686 823 870 915 1023 1182 1379 1466 1629 1845 2199 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre. . Re eee ae se Un ce he ss ae 16.0 16.2 16.7 1 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 547 643 738 818 843 955 1003 1225 1362 1445 1532 


Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 


ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 96.7 112.7 112.8 111.9 120.2 130.7 142.2 141.4 1428 1506 153.5 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bati- 
ments à un ou deux logements: nombre . . 81.1 84.5 81.1 82.0 85.8 91.6 97.5 95.4 103.0 1088 108.2 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . . RE 15.6 28.2 517 29.9 34.4 39.1 44.7 46.0 39.8 41.8 45.2 
All dwellings by type of investor! — Tous logements par type d'investisseurl 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 15.0 17.2 17,7 16.1 15.6 14.7 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 81.7 95.5 95.1 95.8 1046 116.0 125.9 1235 1254 (136.8 7142: 
1 Persons working on jobs of contracts on specific days. 1 Personnes s'occupant de construction sous contrat à une date déterminée 
2 Estimated on the basis of payroll tax and other returns of employment and wages. 2 Estimés sur la base des retenues sur les registres de paie et d’autres déclarations d'emploi € 
3 Data refer to dwellings in residential buildings only. des salaires. 


1 Les données se rapportent aux logements dans les bâtiments à usage d'habitation seulement 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. Tr De Lis ee 33894 38378 40520 43120 49252 54568 69142 78575 93043 100 794 104628 
Coal and lignite — Houille et lignite EN ee ee 32629 36989 38953 40644 45539 50172 53192 51655 62390 63626 66851 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . .. 279 490 634 1504 2746 2952 12697 22480 24989 30230 29881 
Natural gas — Gaz naturel . . . 4 5 5 5 8 353 2002 2981 4246 5459 6228 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro wt tuée) 981 894 928 967 959. 1090 .. 1251 1458 1418: 1479. 166: 
Trade — Commerce 
Imports — Isaportatone: ne we Oe  E 24535 26242 27983 29656 30483 32656 27248 19314 17176 17723 17944 
Exports — Exportations oe PLU ee ee 7243 8614 10296 11208 14233 17524 20921 24786 27226 33143 33702 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 2460 2675 2929 3314 3795 3749 3855 4112 3963 4429 4158 


33. Electric energy — Energie électrique 


a ones 26 Pme 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand kW) (at 30 jure ie year stated) — Puissance installée (milliers de KW) (au 30 juin de l'année indiquée) 
P Total : LE 7983 8471 9366 11004 11521 12251 13967 14436 16215 17000 17700 
Taydrom ss a mn 2050 2092 2377 2893 3124 3592 3764 3864 4221 4500 4700 


Production (million kWh) (years ending June é year yiuted) — Production (millions de kWh) (l'année se termine en juin) 


I+P Total 33909 36912 39876 42927 46 
s 504 51183 56153 57974 59501 64802 6974 
, riesgo TEMPO PET ee 7976 7270 7547 7859 7797 8863 10173 11854 11526 12 027 13 sel 
ota aa? ie 32875 36000 38600 41700 45100 49700 54500 56274 57751 63 002 67893 
1 Production by industrial establishments nil or negligible, 


1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable, 
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Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


ae AUSTRALIE 
34. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1960/61- 1963/64- 1966/671- 1960/61- 3/64. 1966/671- 

- 1962/63 1965/66 1968/69 1969/70 PE Das Me 1969/70} 
ota 2 a - 
Cereals — Céréales . ee ee ee 229 22 : 1 Eee tle Jar 707 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . 129 oe a i rae Pe ie Hy 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés : 142 145 141 : 2 oF We: 
ae ts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 12 13 a De de 
a es eon . 174 182 191 192 39 42 44 44 
ee Dae, 227 231 275 99 100 96 122 
Re Vo 298 295 289 294 688 669 646 649 
Res 33 34 34 34 46 48 49 48 
Re Lai : ere oF 16 17 16 18 22 23 19 
Fats and oils — Graisses et huiles . a: oe de oe el Me ay + 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 

35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ne 21 

Le ne : 28.86 29.27 28.66 28.06 28.26 28.27 27221 26.84 26.59 27.16 26.67 

: ee : até . 13.86 14.70 16.14 17.94 17.34 19.86 22.50 2550 ZZ A109 25:80 27.84 

- = ucre . % 645 659 662 678 689 699 721 734 734 778 784 

eo eee? : 2524 eo 28.0 27.5 30.8 30.4 30.4 30.4 28.0 29.0 33.0 

— Laine . ‘ 35.0 Soro 32.4 34.3 33.0 

D 39,5 34.0 EPARI 35.6 30.1 Ses 
Natural — Naturel : 40.0 39.0 37.6 37.3 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 
Synthetic — Synthétique 39.1 40.6 39.0 43.0 53.4 50.8 5937 59.9 5729 65.8 64.4 

Steel — Acier ere eo 4775 5 860 5 503 5 263 5 884 51571 6 138 7 212 6 214 7 057 7 483 

Tin — Etain + Pere 4.65 4.50 4.35 4.47 3.91 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 4,29 

Phosphate fertilizers” — Engrais phosphatés® 618.4 846.4 953.6 979.7 880.0 900.0 862.2 743.2 775.3 880.0 1170.5 

Nitrogenous fertilizers® — Engrais azotés® 70.2 64.0 170.0 108.0 137.0 174.0 172.0 144.0 120. 165.0 176.0 

Newsprint8 — Papier journals 348.9 378.7 372.2 379.38 396.0 419.4 448.5 466.4 4023 459.3 483.8 

Energy4 — Energie4 49.6 Doel 54.5 58.3 61.4 64.9 68.1 70.9 73.9 79.6 80.0 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Railways!'— Chemins de fer! 
(end of June — au 30 juin) 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


VII. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) i RSR. OR, 8 40495 40287 40242 40329 40469 40386 40330 40269 40323 40474 40 406 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

Locomotives han ee ; ; 2891 2826 D De Oy) sy PALA A) AIDE MGR) Ol 
Steam — Locomotives à vapeur. . . . . 1981 1782 1590) 1337, 91077 753 368 200 168 87 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques 694 821 925 1054 1186 1283 1388 447" 1 AS 1 539 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 
Other2 — Divers2 . MR 140 147 150 156 168 209 230 256 267 291 Sts 

Passenger cars — Voitures-voyageurs 89290 8 777 01718 8727) 8 OLIN 8) 27 NS 2 BIS TS iol 787 C82 765 

Wagons (thousands — milliers) 88.93 88.78 88.20 86.89 85.55 84.58 83.84 82.28 81.11 79.91 79.09 

Traffic3 — Trafic3 (millions) 
Passenger-kilometrest — Voyageurs-kilomètres{ 3552 3504 3480 3249 3171 3172 83147 3253 3000 3081 aA 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 17094 18143 18006 18832 20053 21463 23972 25206 25403 26582 28281 
1 Government Railways only. 1 Réseau de l'Etat seulement. 
2 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 
3 Years ending June of year stated. 3 L'année se termine en juin. f 
4 Excluding New South Wales and Queensland. 4 Non compris Ja Nouvelle-Galles du Sud et le Queensland. 
37. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 

(milliers de kilomètres) . CSS ; 919.7 902.6 907.4 902.8 901.1 884.3 884.2 863.9 864.0 

Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 16216. 167.7 180/6 188.8) 192720822117 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 206.8 208.9 
Routes empierrées ou stabilisées . NES. Okt, Wha) Wea RPG OR 212 5209 07087 

Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
CLS ae a |... 7129 6937 515.5 505.4 4931 481.7 479.2 445.8 443.6 

Unimproved roads — Routes sommaires ae PERS 

Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 
Passenger cars} — Voitures de tourismeë . 2708.7 2895.9 3060.6 3241.5 34448 3676.2 3 al 4057.5 4259.8 4520.2 4769.2 
Commercial vehiclest — Véhicules utilitaires4 863.3 873.7 888.4 901.2 921.7 949.6 971.5|| 982.4 1020.5 1078.3 1130.8 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin, à : : LE: à à 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. Begin- 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de | Etat, A partir de 
1971, les données sont fondées sur le recensement des véhicules automobiles au 30 septembre 


ning 1971, data are based on census of motor vehicles at 30 September 1971. 


3 Including special purpose vehicles. 
4 Including jeeps. 


1971. 
3 Y compris les véhicules spéciaux. 
4 Y compris les jeeps. 


oo 


AUSTRALIA 


VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


38. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Merchant shipping!: fleet cé gross registered tons) — Flotte de ere Guess pi Le 0c. ee 
Total. . . 0 DR Co 3 250 281 255 

Tankers — Dies citernes 1: ‘ 10 138 138 163 178 159 189 23 
Ss he ee ae ne à is 169 183 209 250 250 307 416 411 463 452 442 
Don: 2 s) —T t ternationaux2 (millions de tonnes) 

Se apres ar shipping (milion metre ca ee De LS se arte à 23. 5 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 
Goods loaded Marchandises embarquée 412 23 7 326 25.6 234 24 2 28.1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 23.8 26.6 27.3 30.4 : , ; ; 

1 Au 30 juin de I’ éc indiquée : . AB 
2 Meee ge tence baggage. Years ending June of year stated. ° EE cane ws les baggages des voyageurs. L'année se termine en juin. 
39. Civil aviation — Aviation civile 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . . rae 24 28 28 34 28 28 27 26 26 26 
Te 

rein ae ae eee eee i à de . 75283 63091 81159 83258 93674 101 563 103705 88669 93043 94730 
De apc Oe MA ie Ck 32 73660 87714 94095 97449 85404 89512 90335 
Revenue — Payantes . . . +5 «+ « » « «© « « ... 67488 59604 696 at See 

— sé cg ae 7 797 3487 11527 9598 5 960 7468 6256 3265 35 4 
D ee ta wlan 1293 12487 12209 11831 12455 13435 

Number of personnell — Personnell . . . .. 9011 9665 10294 10768 1 

Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus No PET 126 140 140 150 144 165 186 194 181 ae we 
“ki — VNetkointeade pn ey 4631 5518 5614 6413 7297 8006 9268 9682 11308 1415 
Passenger-kilometres Passagers 292 220 267 315 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 113 138 149 158 182 216 238 33 34 34 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres  . . 38 32 35 35 31 32 33 

International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions 
Kilometres fown — Kilomètres parcourus . . . . . 36 45 41 49 49 52 59 63 57 : ae : Be 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2000 2467 2344 2841 3361 3594 4038 4190 5590 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 62 82 88 103 112 140 153 142 135 167 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 25 31 24 26 26 21 22 23 23 23 24 

1 Qantas Airways Ltd. ; 
40. International tourist travel! — Tourisme international? 
(thousands — milliers) 
ie Se nn ne —— 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Tourists by oe of nationality — Touristes par pays de nationalité 

Toul AP LE ae 116.3 139.3 1548 185.5 262.2 318.8 357.8 367.7 348.8 399.1 
New Zealand — Nouvelle: Zélande ikaw ses Saale s 41.2 50.4 56.6 63.6 60.6 68.0 75.3 78.5 84.2 104.6 
United States — Etats-Unis . RL 17.9 21.5 24.9 30.1 36.4 46.3 59.4 77.5 71.8 74.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . OCR 14.0 17.1 18.5 20.2 24.0 29.0 32.8 35.2 46.2 56.2 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle- Guinée PAL 13.5 14.9 16.9 18.3 20.3 23.1 26.8 30.0 32.0 32.9 
Malaysia and Singapore — Malaysia et Singapour . . . 3.6 4.4 4.7 5.9 8.7 7.3 8.0 9.9 11.0 13.5 
Japan — Japon 2.6 3.3 Bm 4.3 5.6 7.4 9.3 13.2 12.3 15.5 
Fyi— Fidji . . ; 1.8 1.8 1.8 22 2.6 2.9 3.6 4.0 4.3 6.6 
Netherlands — éd Bac: ee a ee 17 LS 2.1 22 2.5 2.9 3.5 4.0 5.6 5.5 
Italy — Italie . . Re 0.8 1.0 1.1 1.4 1.6 2.0 2.9 3.6 4.1 5.8 
Hong Kong Fi: 1.8 1.9 2.2 a7 2.8 3.5 4.4 5.2 6.1 6.8 
Canada : 25 3.5 3.5 4.2 5.6 6.9 9.4 11,7 13.7 14.3 
South Africa — - Afrique du Sud . 0.9 1.2 1.0 1.6 2.0 2.3 3.6 3.5 3.8 3.5 
Frances. ; as 4 ne 1.6 1.6 LE 23 az 2.6 
Fed, Rep. of Germany ca Rép. Féd. d'Allemagne ; : 2.8 3.5 4.9 5.9 74 9.0 
Philippines . ‘ 3 ae ro PE Fa ar: eit om ar 1.4 1.9 1.9 2.0 1.9 1.6 
Orherse—— AUTONET 13.9 16.5 18.3 28.8 83.7 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 

1 Excluding in-transit travellers. 1 Non compris les voyageurs en transit. 
41. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 

Domestic — Intérieur . . ee PHP ee COPIER 2042 2116 2216 2320 2280 2268 2349 2443 2441 2501 2 478 

Foreign: received — Etranger: reçu FN Es Te 168 190 184 202 209 193 202 166 165 168 183 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . ‘ 102 116 124 129 125 127 137 133 124 121 112 

Telegraph service: number of telegrams (thousands) -- Servikes télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . DS Ie Ile ee 20085 20550 21036 21372 21047 20869 20560 18651 17735 18037 18 002 

Foreign: received — Etranger: regu eT et Aa 1584 1862 1909 2036 ox ds ae Ae gas A2 he 

Foreign: sent — Etranger: envoyé a « V4, SO | 1685 1897 2009 2151 2359 2430 2648 2500 2488 2363 2462 

Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 

Nombre d'appareils en service (milliers) (au 30 juin). . 2670 2811 2978 3178 3392 3599 3913 4157 4400 4659 5000 

Long-distance calls — Communications See à grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) . . int 2054 2150 2197 23813 2447 2614 2860 8078 3245 3422 
Foreign: received2 (thousand paid minutes) — En prove- 

nance de l’étranger2 (milliers de minutes taxées) . 1320 1680 2091 2797 3884 4901 6370 7090 8 426 
res ay, (thousand paid minutes) — A destination de 
étranger milliers de minutes taxées) . . . . . 

an ee Tiler ) 1202 1507 2019 2648 3316 4311 5754 7200 9000 
Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 140200 1068 2161 3508 Sessa 7 
Foreign? (thousand paid minutes) — Etranger? (milliers de 362 9274 14246 15869 17 993 

LERULESADONCCS) ER eae DE ee ee 1494 1656 1916 2590 3483 4848 6909 8346 10167 


5 Including letters, postcards, letter cards, newspapers and packets. 


2 Years beginning April of year stated, 2 L'année commence en avril. 
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: > Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paquets. 


AUSTRALIE 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(July 1968/June 1969 — juillet 1968/juin 1969) 

Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 

atistical units! (thousands) — Unités statistiques! (milliers) 

*rsons engaged! (thousands) — Personnes occupées! (milliers) NE Mae: DE D eee ST cee eae cee oe ie 

Tages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . . . . . . . il 008.4 1 163.3 

les (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) 14 964.1 12 152.9 


‘ocks! (million Australian dollars) — Inventairesl (millions de dollars australiens) . | | ; . 1 831.9 


| End of June 1969. 


1 276.4 


1 Au 30 juin 1969. 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1970100) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tholesale trade — Commerce de gros 

ONCE = Generales © . mens thn eR EN LUS NL TALES) 78.4 84.7 90.7 100.0 1049 110.8 

etail trade — Commerce de détail 

General! = General aay ee eee ose ee Se En + 74.8 81.7 87.3 92.6 100.0 107.6 116.1 137.9 163.1 
Food — Aliments Re oS Tee RIE i Ae Rein er sc Le 78.7 84.2 89.5 93.7 100.0 107.9 115.3 126.5 147.8 
P\pparel2,—— Elabillement2 . 9. =. s « « . «. « © © 2 © « « 7957 84.0 89.3 93.7 100.0 107.9 115.9 136.6 162.8 
‘ Including motor vehicles. 1 Y compris les véhicules automobiles, 

 Including textile. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


alue in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l'année se termine en juin) 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 2 330 2 841 2 898 3 004 S215 3 423 3823 4099 31955 4 072 6 027 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 2 726 2 579 2 634 2 935 2 935 3 240 3 994 4243 4773 6072 6 758 
Balance — Solde . RE RARE NET ETS M eee | 69 280 —183 +171 “+144 +816 42000 2731 
alue in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 2 973 3919 3 196 8 453 3 858 4 003 4479 4632 4 556 6 802 11078 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 3 032 2 916 3 071 3 362 3 402 4 044 4 621 5 070 6 302 9389 10785 
Balance — Solde . De Are ER re LR +59 —399 —125 —91 —456 +41 +142 +438 +1746 +2587 —293 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 


(1969/70=100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


uantum 


meIpOrs<—slmaportations Mn à ws «hs : Lit + 64 77 77 79 87 92 100 103 96 101 134 
Proc exportations QU LR: 5 eee Lo Os 66 66 66 74 77 84 100 109 120 126 117 
nit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations CR eee, DE: BARS 5 93 94 96 97 96 97 100 104 111 110 128 
Exports — Exportations IC tn eee ts, RUE: ce 101 102 104 102 Sly 99 100 98 101 130 153 
ms of trade — Termes de l'échange. . . . . . . 109 109 108 105 101 102 100 94 91 118 120 
Original base: see page 105 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1974, volume I, 
1974, volume I. page 105. 
46. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
sa hae sip ig ee ay SOR po RIPE 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Importations en provenance de et exportations à destination de 

| ies — s pays ee ee imn 297779537393 244/6 850811991112 4 057.74 909.64 676.3 4 596.9 6 875.6 11170.1 
oe HE lExp. 3067.3 3013.9 3168.5 3497.6 3524.3 42248 4788.0 5236.1 6 514.2 9575.8 11088.5 

ies — [GCS Aen eee ae) iD 604.1 728.9 681.6 770.0 864.0 960.1 1050.8 1236.9 1 337.8 2201.1 3675.7 
tous ses = 1243.2 1282.4 1376.6 1717.5 1657.2 2095.4 2453.6 2684.4 3249.0 5236.5 6 397.2 


i Ce: a LD. 323.2 349.4 329.4 347.0 361.3 373.3 3666 388.2 450.9 765.0 1 355.8 
RSR en de la CESAP Booz 008.9 591.9 833.8 681.2 838.8 942.8 946.5 1055.6 1569.1 2473.0 
Western Europe (including United Kingdom) . . fimp. 1273.6 1458.2 1375.7 1405.4 1529.0 1581.8 1814.4 1904.2 1810.7 2458.1 3707.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 1118.4 1034.2 1037.6 944.4 978.9 1102.3 1106.4 1132.0 1515.5 2006.9 1980.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 793.1 892.0 804.4 784.5 863.9 888.4 964.3 1018.4 903.4 1128.3 1 509.7 
lExp. 605.8 524.6 490.2 445.3 500.9 501.1 544.9 509.4 643.7 784.2 657.3 


USSR and Ean Enop—URSS sone es. JUS ERASE lsh atte es ot at 
Nuh fin — Armée do Nd «Hy HS MU Nang Voie "ist ‘tues Lars Liu fab 
SE TE GES Nis Ss Tolga “egy Seg Hehe Tou 
SE SHES ge eS es ee ae 
Mie aad Ain — MorenOfen fus Hope US MEE HGS GEG tad fe fags du) Mad Sasi 


Imports valued f.o.b. 1 Importations f.à.b. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 
Others — Divers . SE CN: 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 
Capital goods — Biens d'équipement . 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . : 
Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premieres, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 
Capital goods — Biens d’équipement . 


48. 


1964 


99.0 
495.0 


677.3 


114.2 
947.9 


1190.3 
1141.4 


256.5 
180.0 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
110.5 121.3 128.7 127.8 1406 156.3 157.7 159.8 163.0 236.8 
586.9 626.1 614.1 6484 687.6 780.9 870.6 942.5 994.6 1424.4 
763.1 745.2 8006 810.9 863.2 913.1 881.9 851.1 897.6 1417.1 
178.0 135.5 183.0 231.4 226.8 264.5 237.7 239.3 262.5 441.7 
1221.2 1311.4 1317.9 1 446.0 1546.0 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 2 506.9 
1149.4 1102.3 1226.5 1209.2 1166.9 1438.6 1703.8 1989.3 2173.7 2457.7 
990.2 981.4 1022.6 953.9 1096.3 1104.9 905.7 1043.8 1778.7 1854.7 
290.8 380.8 515.8 629.7 828.2 1173.5 1181.5 1239.3 1440.0 1819.7 
202.2 230.8 259.0 251.9 274.9 414.5 452.2 5149 679.7 626.1 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.@.5.) 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 . 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITC — CTCI section 8 sete 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.6.) — Exportations (.2.b.) 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 . 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITC — CTCI section 8 2 
SITC — CTCI section 9 


1964 


49. 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, }.a.b.) 


Tea — Thé . fer 
lV. 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . (©. 
lV. 
Natural rubber (excluding latex) — Caoutchouc naturel §Q. 
(latex exclu) he 
Timber, dressed and undressed — Bois d'oeuvre, dégrossi V. 
ou non 
GCride petroleum —— Pétroletbrut..9 % . CO, 001 
lV. 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . Ca 
V. 
Fertilizers — Engrais . . §Q.2 
lV. 


1964 


28.01 
23.62 


13.42 
21.13 
27.67 
12.37 
32.81 


14.39 
144.75 
5.07 
88.05 
2.28 
20.85 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
106.2 1076 1206 1245 130.9 151.1 1588 162.0 186.8 3062 
39.4 30.3 37.2 43.0 47.8 47.7 49.1 53.5 54.3 74.6 
210.8 196.0 210.1 237.6 231.8 241.9 229.3 223.1 341.7 453.4 
253.1 243.7 241.2 2463 263.8 2186 1948 179.7 196.2 649.9 
16.2 15.9 13.0 13.6 14.1 17.5 16.0 13.5 18.9 42.9 
263.9 269.1 298.7 335.5 338.8 391.2 4144 398.5 474.0 797.2 
672.7 546.9 619.9 686.4 705.4 808.0 898.6 826.0 1079.7 1674.1 
1096.8 1124.0 1174.8 1357.4 1392.5 1623.8 1577.9 1397.4 1756.7 2661.4 
718.4, 732.6 760.5 827.0 868.1 1033.1 1058.5 961.3 1057.7 1745.6 
218.4 221.2 258.9 288.5 323.0 378.5 422.4 442.1 563.6 930.3 
116.8 99,4 1111. 1113. 127.0, 1240 1272 . 1286 . 108.1" HISE 
1023.5 974.4 1196.2 987.7 1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 2042.2 2518.0 
8.5 9.3 9.7 8.8 10.1 12.8 16.1 14.7 16.8 17.4 
989.7 1060.2 1056.4 1128.2 1327.2 1 366.5 1273.4 1612.5 2328.5 2125.9 
83.4 95.6 109.6 137.4 1704 221.5 272.5 316.2 394.7 598.8 
17.6 16.1 13.6 11.3 19.9 27.4 33.0 32.7 37.7 46.5 
52.1 66.3 84.9 122.1 145.7 187.1 217.38 2438.1 $125 4217 
265.6 332.9 304.6 359.0 451.9 548.0 522.5 648.7 702.6 1015.7 
120.6 134.7 146.8 170.6 226.9 306.8 354.5 419.9 5202 500.3 
70.4 76.8 84.7 87.9 105.0 145.7 185.4 184.4 212.5 291.1 
31.7 35.0 43.2 46.2 52.6 61.0 90.6 97.0 105.6 115.7 
59.9 26.2 42.0 64.7 84.4 71.4 74.2 71.4 125.9 119.1 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
31.94 30.53 28.59 27.63 30.46 26.96 27.35 28.98 27.98 26.30 
27.02 26.33 22.97 22.04 22.62 18.13 20.18 22.29 18.97 16.87 
12.82 12.67 12.24 9.44 13.24 1493 19.49 12.21 10.30 12.90 
18.56 20.10 20.65 15.34 21.75 24.16 20.78 18.25 16.72 20.70 
32.57 30.83 33.43 937.59 37.32 36.31 31.73 37.65 41.57 55.66 
14.62 13.58 13.54 11.82 14.44 16.00 1088 11.15 13.82 27.95 
36.65 34.14 34.57 41.09 47.29 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 
15.15 15.73 17.72 18.56 19.53 19.00 10.44 8.15 6.88 7.37 
151.69 156.89 165.58 166.33 174.79 163.88 89.97 83.95 71.71 173.67 
88.88 94.60 80.57 74.27 76.39 90.51 98.88 109.38 102.99 203.02 
2.80 3.04 3.60 3.68 3.56 2.89 2.30 1.83 2.47 3.31 
27.53 29.51 40.03 44.56 43.38 35.62 29.34 24.20 28.97 42.06 


42 


AUSTRALIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars aus 


49. 


traliens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (general, f.0.b.) (continued) — Importations (générales, f.a.b.) (suite) 


Newsprint —- Papier journal … ... . . . . . §O. 269.16 280.48 278.29 280.59 301.97 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 
| lV. 36.21 39.15 37.68 37.06 39.14 36.50 34.52 37.31 28.84 34.23 40.70 
Cotton piece goods’ — Tissus de coton3 . . . . . §Q.4 216.27 243.71 265.40 266.34 285.74 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 433.28 


Vv. 62.74 68.13 68.93 74.63 76.83 82.49 85.64 85.19 96.95 114.10 182.59 
Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer {Q. 104.26 180.56 97.66 105.19 136.53 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 


ou en acier lV. 19.33 30.47 20.35 20.40 26.46 26.43 28.16 41.31 48.31 35.11 76.32 
Motor vehicles, complete or substantially complete — [Q.5 22.96 41.20 32.33 34.30 85.67 87.90 92.92 119.34 147.38 202.89 268.49 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. $1.45 51.34 47.48 50.47 72.36 80.13 84.70 107.91 111.54 133.16 235.38 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 

Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) . SQ. 91.69 97.00 84.53 104.42 78.29 75.07 98.96 89.25 57.21 75.46 56.47 
lV. 57.05 67.40 57.68 64.84 46.98 40.52 52.46 48.04 48.87 61.99 41.88 

Meats, bovine animals — Viande, bovins . . . . . §Q. 285.91 321.35 278.03 262.45 256.17 256.07 327.90 339.10 401.50 582.66 493.32 
lV. 176.57 200.46 195.53 198.31 198.63 211.01 292.13 303.06 389.31 652.87 636.13 

Fruits, fresh or frozen6 — Fruits, frais ou congelés6 . . §Q. 408.04 366.47 456.12 408.33 448.31 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 
lV. 87.62 81.24 103.21 90.71 100.41 87.80 83.29 94.84 83.75 108.29 96.44 

Wheat——Broment. 2. . . . ss «. . « - i 6.91 5.71 5.16 6.51 6.50 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 5.13 
Ve 362.02 297.20 264.06 361.23 342.77 258.33 337.57 433.00 418.53 273.10 517.11 


Flour (wheaten) plain white—Fleur de farine de froment fQ. 621.08 518.97 354.46 323.55 345.25 317.14 298.81 277.55 164.14 156.81 129.04 
ive 42.24 37.33 LAO 28; 0725538 21-81 21.18 19.59 1260 12.06 20.20 


Cane sugar — Sucre de canne. . . . . . . . §Q. 1 134 1 289 1273 1664 1622 2062 1386 1571 2008 2084 1 781 
lV. 156.51 112.68 S3:9200 99:43) 7 122-215 G2 49 6520 5924976) 226.26 
Wool, greasy — Laine en suint . . . . . . . §Q. 626.41 605.09 600.10 619.87 630.65 665.86 711.95 650.03 688.05 665.07 487.57 
lV. 859.49 721.25 699.77 726.31 643.28 717.01 683.54 493.07 524.52 1064.21 1062.32 
Wool, other than greasy — Laine, autre sorte. . . §Q. 57.72 53.45 955.74 50.84 56.06 53.63 53.95 45.31 57.41 38.81 35.12 


lV. 101.39 84.60 85.07 80.14 72.46 78.49 77.50 50.75 57.69 66.26 94.33 


Sheep and lamb skins? — Peaux d’ovins? . . . . fQ BA27 Cos Ole cy COMA TON OUI? 56) ily Gon wLGGte oul 2o+7 jin 278 
lV. 73.69 60.59 64.20 63.01 46.29 56.53 6409 49.81 51.66 109.40 91.54 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés §Q. 12.19 98.56 343.42 5.562 12.522? 20.392 933.78? 48.352 50.242 66.292 78.297 
lV. 0.07 0.82 2.70 46.01 103.07 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 
Cal (Cae A Ae SGM a oe ce roan tres (OR, 3.87 6.15 7.78 8.95 10.36 14.02 17.62 185879) 21.825 920:76 27.84 
V. 32.46 51.12 63.13 71.82 85.05 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 
1 Million kilolitres. 1 En millions de kilolitres. 
2 Million metric tons. 2 En millions de tonnes. 
3 Prior to 1966/67, comprising cotton piece goods, grey, unbleached, cotton piece goods, 3 Avant 1966/67, y compris tissus de coton écrus, non blanchis, tissus de coton imprimés, 
printed, dyed or coloured and cotton piece goods, bleached. teints ou colorés et tissus de coton blanchis. 
4 Million square metres. 4 En millions de mètres carrés. 
5 Thousand number. 5 En milliers. , ; 
6 Comprising oranges, apples, pears and quinces. 6 Oranges, pommes, poires et coings. _ 
7 With wool on. Includes pieces with wool on since 1964/65. 7 Peaux lainées. Y compris, depuis 1964/65, les morceaux de peaux lainées. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


50. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(end of December — fin de décembre) 
(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 

All industry groups — Indice général. . . . + . . 73 75 80 83 97 96 100 114 125 143 194 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 78 80 83 86 93 97 100 113 120 135 202 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 74 76 80 84 92 97 100 114 125 143 193 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . Us 79 78 81 89 94 100 112 124 140 193 
Railway services — Chemins de fer. . . - +. . 75 78 82 85 90 97 100 114 125 Hee i 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 71 74 79 83 88 94 100 113 124 4 19 

ippi doring? — Transports maritimes et 
ne hu à ee ; 64 66 69 7 85 92 100 107 139 155 195 
CommuneAitons. MER Gabe «fof. CM: - 65 69 72 76 85 93 100 112 126 149 190 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 74 75 80 83 89 95 100 114 125 146 196 
Public authority (n.e.i.) and community es business 
rvices — Services publics n.i.a. et services fournis aux 
vite etaux entreprises; © 5 6 1 «+ « « 72 74 Uf} 84 88 97 100 116 125 152 192 
Amusement, hotels, personal service, etc. — Divertisse- 
ments, hôtels, services personnels, etc. . . + + . 76 78 82 86 91 96 100 115 123 147 199 


1 Base initiale: 1954. 


1 Original base: 1954. 2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 


2 Including the value of keep, where supplied. 
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AUSTRALIA | 
XI WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970— 100)+ 
1967 1968 1969 1970 Lol 1972 1973 1974 


Non-residential building materials? — Matériaux de construction non résidentielle? . . 90 92 96 100 ve ae 1 i 
Concrete mix, cement, sand, etc. — Mélange de béton, ciment, sable, etc. . . . . 94 95 97 ish 9 ae st en 
Cement products — Produits en ciment . . . - . + «© « : 90 31 96 Fe ae te iE ian 
Bricks, stone, etc. — Briques, pierre, etc. LE ae 89 92 96 a ts ee ae 
Timber, board and joinery — Bois d’ oeuvre, planches et Tok de menuiserie . . . 30 93 96 100 a i +e 4 
Steel and iron products — Produits en acier et en fer . gl 93 96 100 oh he es Re 
Aluminium products — Produits en aluminium. . . . . . . . . . . 93 94 97 100 - 7 res Te 
Other metal products — Autres ouvrages en métaux . . . . . . . . . . 79 84 85 100 a he a ve 
Plumbing fixtures — Appareils de plomberie. . . . . . . . . . . . 88 90 91 100 re de oo 
Miscellaneous materials — Matériaux divers . . (eo 95 ay. 98 100 104 a 
Electrical installation materials — Matériaux pour les installations électriques ce, aes 89 90 91 100 99 102 107 io 
Mechanical services components — Eléments d'appareils mécaniques . . . . . 89 91 96 100 106 114 118 

igi 1 initiale: juillet 1966/juin 1967. 
2 Seas: eer ete. 2 rare Se Ss, six villes principales de l'Etat. 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 108 105 110 109 106 105 100 96 105 143 165 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 83 87 90 94 98 99 100 104 110 118 136 

Ratio (RAP) Rapport (RV (@). 5 = 2s 2. 129 121 122 116 109 106 100 92 96 121 121 
1 Original base: Average of three years ending June 1963. 1 Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)} 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


State capital cities? — Villes principales de |’Etat2 


Allsitems'—=-TVousvarticles no, en ns : 83 86 89 91 94 97 100 105 112 119 134 
SOC ea Stet ps Pangaea as 0 Rew an tes 83 85 88 90 93 96 100 106 114 121 137 
Moon OS NC CE ee 83 86 90 92 95 98 100 104 110 117 132 
BÉULENS 2, 0 NN te gem are NE a 83 86 90 92 95 97 100 105 112 119 135 
Adelaide SIV! ce en oS tet GO cy ac eee 83 87 90 92 95 97 100 104 110 117 133 
Perth RE se Car tam Yo 82 85 88 91 94 96 100 104 110 116 129 
Hobart GJ: ie Oe eer, aye, oe Le See 85 87 90 92 96 98 100 104 111 117 131 

Food — Alientatons ; NES ee 82 87 91 93 97 98 100 104 108 116 138 
Clothing and drapery — Habillement et tissus RME C 89 90 91 93 95 97 100 104 110 117 133 
Housing — Logement . . : 77 80 83 87 90 94 100 107 115 123 137 
Household supplies and equipment — Actidiés et taupe 
SEE Seeiegeny 4) ARE yA on A) GG anne 93 93 95 96 97 93 100 103 107 111 120 
Miscellancouse——Diversi LR o/s et een aegis 78 82 86 90 92 96 100 106 117 123 135 
Canberra 
Allivtenis,—— Lows articles. . . a0 6 6 4 wos 86 89 gl 93 96 97 100 105 111 118 133 
Food — Alimentation. ee eee 83 88 92 93 97 98 100 103 107 116 139 
Clothing and drapery — Habillement ee tissus re MS 89 90 91 93 95 97 100 104 110 117 132 
Housing — Logement . . 92 93 94 96 96 97 100 111 117 123 134 
Household supplies and equipment - —— Articles et équipe 
DHET ÉRTÉTAN ESS Ce La en te age awl filo, 97 98 98 98 99 99 100 103 105 110 118 
Miscellaneous Divers os. . « « «a « 80 83 86 89 92 95 100 106 116 121 133 
1 Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967, 


2 Weighted average of six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 


54. Price quotations of major export commodities! —— Cours des principaux produits d’exportation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
ee ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Butter (Australian dollars per ee — Beurre baer 
australiens par kilogramme)  . 0.62 0.69 0.68 0.62 0.60 0.54 0.53 0.54 0.85 0.82 0.74 
australiens par tonne) . ; 52.43 52.01 SL2I =6§5.52- 527 

Wool (greasy) (Australian dollars per kilogr am) — Laine en Fr ee Se 
suint (dollars australiens par kilogramme) . . . wa f 1:37 1.19 oi Lay 1.02 1.08 0.96 0.76 0.76 1.60 2.18 


1 Annual average export values 
g' p ; 1 Valeur annuelle moyenne d'exportation. 
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AUSTRALIE 
Xl. FINANCE — FINANCES 


55. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of act ee Resear hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . . 3 991 3 907 4203 4495 4752 5 205 5 446 5749 6900 7 989 JO) 
Currency outside banks= Circulation fiduciaire hors banques 866 828 909 SOON AIS ANT 330 1 A77, M 665) 1 904 21976 
Deposit money — Dépôts _ ald Veo Go eS 3125 3079 3 294 9,508 3683 4011 All 4272 5235 6085 5 635 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2 266 21129 2 093 2209) 27472 2710 21695 SOS 518290847769 4 162 
Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
épargne  . <a. 5. +R yom 6 322 6 938 7 483 8244 81883" 91729" 10252" 11316" 13 525 16726 191055 
Private government deposits — Dépôt. privés auprès ae l'Etat PANG} 245 238 286 307 341 396 499 536 756 604 
Bank debits! — Débits bancairesl D: DRE: PACS 2 8 837 9382 10064 11297 13379 15646 18695 20246 23910 30137 33 192 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 1731 1341 1408 1284 1365 1330|| 1630? 2840 4778 3978 Ge 
Reserve Bank — Banque de réserve . 1648 1288 USS Cele 2 7 0 MNIES 1542 2785 4794 3953 3260 
Check-paying and savings bank — Banques chèques et 
deparsnes NN. : pee: : 83 53 72 61 86 165 88 55 —16 25 AR 
Claims on private sector — tes sur le secteur privé . . 4154 4744 5249 6034 6695 7720 S110) 8931 102727 13:380) 15918 
Reserve Bank — Banque de réserve . 44 122 93 211 139 409 374 248 199 121 132 
Check-paying and savings bank — Banques de ‘chèques et - 
d'épargne . . : SANTE 4110 4622 5 156 Dee GES, SN 7 736 8683 10073 13259 15 786 
Claims on government A = ue nettes sur l'Etat. . 3931 4061 4238 4460 4533 4906 4883 4469 5355 5606 6099 
Reserve Bank — Banque de réserve . 975 Old 893 S70 S SN SO 1158 629 289 523 979 
Check-paying and savings bank — Banques ide chèques et 
d'épargne . . : LS 3056 3050 3 345 3490 3350 3.507 3745 3840 5066 5 083 5 120 
Rates of interest: % per ee — Te d'intérêt: % par yaad 
Government bond yield:3 — Revenu des obligations d’Etat:3 
Short —a court terme . à . « «©. à à » « -« 4.12 4.85 4.92 4.55 4.81 5.25 6.26 6.14 4.91 6.30 9.33 
Long — à long terme 5 har tee, PPS DU te UE Ge: 4.72 5.21 5.25 5.25 5.21 5.81 6.75 6.92 6.03 7.16 SAUT 
Exchange rate: — Taux de change: 
Australian pound/dollar per US dollar4 — Livre ou dollar 
HiStralen pan dolir BUS. 0 2e 0.4488 0.4470 ||0.8977 0.8921 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 From January 1970, including SDR holdings. 2A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
3 Before January 1969 theoretical yield to maturity on issues with rebate of taxes on yield. 3 Avant janvier 1969, rendement théorique a l'échéance des émissions bénéficiant d'un abatte- 
The January 1969 figures are 4.70 for the short and 5.04 for the long term. ment fiscal. Taux pour janvier 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 
4 On 14 February 1966 a new monetary unit, the dollar, equal to one half of the Australian 4 Le 14 février 1966 une nouvelle unité monctaire, le dollar, a été établie. Un dollar est 
pound, was introduced. égal à la moitié de la livre australienne. 


56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


5oods, services and transfers — Biens, services et transferts . . 1] 370 —962 000 = 892 322 456 —2 683 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, fa. b. ite «sb, PAE © 3426 4031 4619 5006 6371 9225 7101712 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fa.b.. . . . . . . . —3692 —3747 —4101 —4 408 —4 365 —6 443--10625 
Exports Of services — Exportations des services . 2 . 1. « +» «© » «© 4 © «© « 866 959 1098 1198 1455 1985 2464 
Imports of services — Importations des services . + —1903 —2054 —2382 —2528 —2912 —3946 —4 745 
Private transfers, net — Iramsferts (secteur privé), pets. . . . « «© » » © «© «= « 92 78 76 47 67 —32 —19 
Government transfers, net — Transferts (couventicinernts) ictsm. yeni.) Bae Se EC —168 —193 —210 —207 —294 —335 —469 

ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . . . . ne hac 1 241 779 1094 1896 1415 —671 843 
Direct investment — Investissements directs . . ee ER... PR 612 525 858 1100 819 —67 1046 

)ther government — Administrations aes ty: autres postes By py Pre BOT de Shs: 73 —98 —161 1 —20 —156 —138 
Other — Autres. . See ct, WAR ees ee À: 556 352 397 795 616 —448 —65 

hort-term capital, n.i.e. — | Capitaux 3 à cc terme, He, OUR REP oo) robes Ko ONE a Ste 34 ~—25 82 64 213 133 —218 
Weposit money banks’ — Banques’de dépot". 2 © » © 2 + «© «© & © : —2 —6 125 83 276 —61 154 
Other — Autres. . Re D. TO: MOT € 36 —19 —43 —19 —63 194 —372 

location of SDRs — lo monde Teese. te or Le Sd TRE TE — — 84 72 76 — = 

‘eserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . + + «© «© «© «© . —75 100 —423 —1425 —2 820 351 1646 


—79 182 —432 —1432 —2 824 303 1627 
—27 —6 24 —21 1 1 — 
—74 —77 — 162 


Reserves — Réserves . : 
Monetary gold — Or monétaire ; 


SDRs = DTS | a: ‘archaea A tals vat ated eae via eS Lion 
Reserve position in the Fund = — Position de: réserve au FMI TT M Lu es —50 —5 —7 100 — jl —11 
Foreign exchange — Devises . —2 193 —359 —1437 —2 748 301 1476 
Other assets — Autres avoirs — —89 — — — — == 
Use of Fund credit — Recours au credit dn Fonds — - = — — — — — 
Others liabilities — Autres engagements . 4 7 9 7 4 DRE ase 
rrors and omissions — Erreurs et omissions 179 72 63 286 794 —269 412 


 ——_— 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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AUSTRALIA 


XIL FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


57. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 3474 4121 4518 4779 5283 5930 6817 7668 8514 9086 11534 
Total expenditure — Dépenses totales 3460 3934 4418 5836 5988 6257 7073 7776 8612 9706 11832 
Balance — Solde : 14 186 100 —607 —705 —327 —256 —108 —98 —620 —298 
Maj ts of t renue — Principaux postes de recettes 
eu de ss Ps ae : see : F4 pe : RTE 3218 3819 4222 4493 4952 5531 6380 7183 7939 8466 10921 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 1918 2340 2587 2773 3091 3478 4122 4681 5359 5774 7 579 
Import duties — Droits à l'importation 233 268 271 275 312 346 414 466 469 513 604 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . ENT ety te 908 994 1122) "1187 1272.11 596 1508 1686 1894 2033 2524 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 159 217 241 258 279 311 336 350 216 149 214 
Major components of Government expenditure — Principaux 
postes de dépenses de Etat. . . . . 3460 3934 4418 5386 5988 6257 7073 7776 8612 9706 11832 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . RENE 449 542 684 875 1039 1077 1017 1069 1135 1188 1295 
Economic services — Services économiques 114 133 146 130 139 154 231 187 269 280 331 
Social services — Services sociaux PE 884 940 1005 1357 1420 1548 1768 1973 2296 2839 3.498 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 753 775 1 076 1 194 1325 1434 1636 2226 2394 2782 3 430 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 614 760 644 489 562 629 651 788 889 928 1022 
Investment — Investissements . . . . . . . 405 554 617 679 779 755 854 955 1051 1042 1392 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 241 220 246 662 724 660 916 578 578 647 864 
1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement. 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 1000 1000 1050 1100 1200 1370 1440 41580 st 
Ist levell — ler degrél . . . 9085 8960 8864 8754 8647 8469 8354 8334 8237 
2nd level — 2éme degré (total) st oe ete eal 1563 1609 ee ere sd 
General — Général ees Bee s+. 1105 1156 42380 1283 2254 129 
Vocational/technical — Professionnel /technique 209 222 226 230 275 296 po 
Teacher training — Normal . oe, ee Site PP 55 59 62 
3rd level — 3ème degré (total) . 10 11 12 14 60 59 66 
Special — Spécial MER 295 308 334 333 LA ea 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire : Se eats as es ss. 1000 1715 170 ve ae 
Ist levell — ler degrél . er. 57290 59000 60800 62200 64900 62466 65042 67114 69496 70911 
2nd level — 2ème degré (total) sins She de ads ee ns se ve és ig 
General — Général pS oD es 38690 39400 42500 48100 53600 51845 54999 56786 60935 65211 
Vocational/technical — Professionnel /technique als CA ot ree oat di — 
Teacher training — Normal . — — — = == = — 1 — F4 
= ale — 3ème degré (total) . 5104 5104 5660 6044 6487 7018 7367 7838 8216 
HEAR ENT EN ER ee | ee eae was + si sia en ae 2505 2601 2978 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
ae "ee arg , es 51 52 55 58 62 74 78 83 fax és 
és = a a 1635 1667 1704 1741 1768 1788 1807 1815 1821 1811 
ONE ae oe (total) = 5 7 1001 1081 1104 1137 +o ~~ eae 
a - RU ET UE 848 891 925 956 87 
Vocational/technical — Professionnel/technique 130 138 146 154 190 179 181 . : : 3 ; rea 
Teacher training — Normal . a ah = = =< ae = a 
ee degré (total) . 123 132 145 153 165 165 180 194 208 
p pécia 17 18 19 20 21 21 21 25 26 


1 Including special education. 
2 Full-time only. 


1 Y compris l'éducation spéciale. 
2 A plein temps seulement. 


59. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


Number engaged in research and experimental development — 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 


1 Excluding data for productive sector. 
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(1968/1969) 


1 Non compris les données pour le secteur de la production, 


Number — Nombre 


20 631 
13 780 
6 851 


Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


AUSTRALIE 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Libraries — Bibliothèques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volume (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
MD NS AL ER Pe Bees 0, wt we . lee à. JP: 1 1 250 
Bruversityr—— Universtames “5 5 USD NN ek ek Nu EE 15 6 553 
Public — Publiques . 589 2 510 


61. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2379 3306 2744 3038 2646 3939 4935 4624 3579 
Generalities — Généralités . . . . . . .. =. 48 101 110 103 75 100 159 94 105 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . 434 629 591 557 525 669 906 732 823 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1352 1667 1285) Veo SES 1 S37" 2187) 216475 1680 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 545 909 757 773 Soc) Li25an Lecce LAS O21 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 12 8 16 15 22 24 17 17 47 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 9 1 5 2 2 9 8 6 24 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 3 6 9 9 17 15 6 8 22 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées a 1 2 4 3 — 3 3 1 
ewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 55 61 60 60 61 arene 58 ate 62 58 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ATOS APE SN 40270 4732 de 4 028 D 202 051126 
ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
Fe es TEE RE ER ge ete 1 1 de ss 7 fil il 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas2 . . . . . 1124 1334 SION 1152 see 11072 974 st 976 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(ANTENNES ser 679.4 660.2 642.0 623.0 200 496.9 471.5 Fun 478.4 


umber of radio receiver licences issued? (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio3 (milliers) PEA SEE DEW A A C2 65007 6707609775 6002/615 


umber of television receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 1882 2045 2226. #2405 °° 2519  2'649) 2758 «2845 2/939 3 O18 ores 
Circulation figures refer to 52 dailies only. 52 quotidiens seulement. eget 

ep lé en cc Y te. cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipées 
As at 30 June of year shown. Docs not represent number of radio sets as one licence covers 3 Au 30 juin de l’année indiquée, N’équivaut pas au nombre de postes récepteurs de radio, 
all sets located at one address. une licence valant pour tous les postes à une même adresse. 


62. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


iblic hospitals — Cliniques et hôpitaux publics 


Hospitals and nursing homes — Nombre d’établissements . 756 761 766 765 762 768 772 Tail 778 

Beds and cots — Nombre de lits . . . . . . . . 69230 70043 72226 73748 74768 75242 75415 76240 77557 

ivate hospitals — Cliniques et hôpitaux privés 

Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 1242 1295 17302. 1322) 916361338) 35851 393° 1 428 

eds = Nombre de litte. << «5 « «| à « à à + 30371 32893 34133 36178 38150 40301 43249 47368 52630 

ental hospitals — Hôpitaux psychiatriques 

Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 39 39 60 60 58 63 66 72 78 

Beas Nombre dei 5 « . © «+ w& «© « ‘» © 32607 32402 31302 30618 29285 28308 27709 27435 26861 

patriation hospitals — Hôpitaux d’anciens combattants 

Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . + . 15 14 14 14 14 13 13 13 13 

EE =iNompiede SR. CCC er ts ees) is 4468 4378 4168 4214 4134 3978 3705 3737 3504 

EE 

te: Public hospitals and nursing homes: in general, refer to institutions providing hospital Note: Cliniques et hôpitaux publics: en général, établissements hospitaliers subventionnés 
and nursing home treatment, which are wholly provided for, or subsidised by, the entièrement ou en partie par les Etats ou par le Commonwealth d'Australie. 


Commonwealth or State governments. , 

Private hospitals and nursing homes: those hospitals and nursing homes which have 
been approved as such for the payment of hospital benefits under the Commonwealth 
National Health Act 1953-1967. 

Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally 
retarded. 

Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which 
are under the control of the Repatriation Commission. 


Cliniques et hôpitaux privés: établissements hospitaliers agréés par la loi de 1953-1967 
sur la santé publique (Commonwealth National Health Act 1953-1967). 


Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et arriérés. 


Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens 
combattants (Anzac) relevant de la Repatriation Commission. 
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AUSTRALIA ; 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Deaths by major causes! — Décés selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


isi d ; sion — tro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 

Be ee ee ee ae réa DE nr ARS si 

Total . . . . . . 100594 99715 103 929 102 703 Total ee On Ce 109 547 106 496 113 048 110650 109 760 aa ve 
Be) se BP Be Ba ee 15166 15131 15787 16170 BO ss aay LT 17118 17350 18119 18338 18786 9 = 
B2Que pase, aye 1475 1472 1638 1644 BZ ae bene eee eer 1955 1757 1878 1801 1840 1 : 
B22 ae eee fo WA oes 13122 13644 13920 13523 BSD. ee ees 15364 14633 15686 15731 15769 15 mb 
SNS oy cure 31873 31926 33500 33201 BOS eee ca see voles 33411 32711 33939 33573 33156 32 Pt 
BAS ADP Ge 2190007 125 sealed 1 988 RENE ees 1 866 1 694 1 743 1 629 1 497 1 se 
B31 Te: Le dir 3722 39370 3950 3332 joy Ce Were oo wert pe 2952 2666 3148 29725. 2547 92 te 
CY se US 2237 2246 2586 2498 DSP eke eee LT Re 3602 3675 4205 3911 4078 4 a 
Bosal a ee ar 651 619 582 555 B34 Rs me 603 587 639 552 573 6 : 
BST L eee re 546 547 598 604 Ba Cr 697 676 703 768 805 Les 
PSS CT wees 881 908 903 863 ROME, CM LT Le 822 771 809 746 737 
BAU sees es Ser aye 22 At 1035 1033 BAZ we et Pepe et 00 1210 1243 1299 1280 1922. 1194 
BRAS ae bane : 2961 3163 3266 3335 BEAdses otk ide esos 3455 3688 3 952 3 847 3571 3 825 
BESSON. 1620 1685 1624 1778 BÉ40r... Hu foe + 1527 —1 502 1 551 1738 1625 1528 
Others — Autres. . . 22828 21788 22399 22 179 Others — Autres. . . 24965 23543 25388 24011 23454 23 697 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, Excluding data for full- 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. No 
blooded aborigines from 1964-1966. compris les aborigènes purs de 1964 à 1966. 
2 1964 and 1965: 1948 revision. 2 1964 et 1965: révision de 1948. 


64. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


EE 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 7390 7460 7517 7654 7812 7959 8107 8344 8532 


Sums insured — Sommes assurées . . . . + + «+ . 13304 14928 16668 18743 21397 24360 28441 33 586 38 964 

Premium receipts — Primes . . . + . + «© «© «+ . 373 412 455 505 567 636 722 832 948 

Benefit payments — Prestations . . . . . + « «= + 181 204 228 244 276 310 370 426 493 
1 Including endowment policies. 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


65. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964! 1965! 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Ed eee eee ee ee eee ee  — ———…—…—…———…"”— —_—_—_—_— 


Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 

coopératives . . 729 841 1051 1483 1548 1433 1248 1040 901 
Membership of co- operative societies ' (thousands) — Nombre 

d’adhérents (mzlliers) . . dee See 631 663 696 802 843 855 867 897 920 
Dividends on share capital — Dividendes d'actions « . à. « 3.4 3.5 3.5 4.8 4.8 5,7 cw | 5.3 5.8 
Paid-up capital — Capital versé . . sf PE dé 68.8 73.8 79.8 99.1. 107.7 . 1135 177.5 122.9 125.3 
Total assets of co-operative societies — Actif . RENE EC 8 297 327 368 494 542 574 609 643 666 


1 Data refer to the summary of the business of all co-operative societies for all States except 


1 Les données se rapportent au bilan de toutes les coopératives de tous les Etats, à l'exceptie 
Western Australia. 


de l'Australie occidentale. 


66. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Total = Urbina Rina 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . . . . . we Pre at eee aoe ee 3671 3184 486 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ons RCE ; TA 3.3 3,3 3.6 
Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans les AT FREE" (96) 
Owner occupants — Propriétaires . i eerie a we a ee ee a a Ur 20, 67.3 67.1 68.7 
Renters — Locataires . 3 ee eee an ee ee NO eS oc rey RL PL ot 2 27.3 28.8 17.2 
Conventional dwellings3 (thousands) — Logements classiques8 (milliers) . 2.  . ,  . ee , . . . . 4 010 3 431 589 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . = PR OT RS RE 3 671 3 184 486 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne Galice. par Re a eee ee me 5.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . . . . . . ew ew ew . 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . ae a ee ee ae er er ee: NP ee ee MP 98.9 98.9 98.8 
Flush — Chasse d’eau . . . ER ee err ee 89.5 93.0 66.3 
Electric lighting — Eclairage ions i 98.4 98.9 95.1 


1 A set of living quarters is defined in terms of the space occupied by a household. 
2 Data refer to housing units. 


1 Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de l'espace occupé par un ménag 
3 Data refer to households. 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Les données se rapportent aux ménages. 
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AUSTRALIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


raffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d'accidents Oe Oe the oc 53554 55932 55538 57253 58759 62597 65210 65210 65750 70151 
Casualties (persons) — Victimes: nombretotal, . . . 77224 80887 81079 83187 85592 91366 95352 94626 93188 98883 
Persons killed — Morts ao ei ee Cl € 2966 3164 3242 3166 3382 3502 3798 3590 93422 3679 
Persons injured — Blessés . 5 5 . . . 1 sw 74258 77723 77837 80021 82210 87864 91554 91036 89766 95204 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 26 17 37 38 36 17 47 31 28 30 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 39 22 57 90 76 67 90 72 60 49 
Persons} Red = MO 24 15 29 66 47 47 49 48 37 41 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 15 7 28 24 29 20 41 24 23 8 
Shipping casualties$ — Transports maritimes: accidents 
MES Se MB EAU EL os) Pc i os ns ey fe 109 87 88 104 100 105 83 79 bot #0 eo 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 363 316 375 546 416 434 318 451 ee sde 508 
Lives Jost — Nombre de morts . . . . .. .: « yes Pree 13 an “6 Sac wise 2 
1 Accidents reported to the police which occured in public thoroughfare and which resulted in 1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
death withia thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical treat- décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un 
ment. traitement chirurgical ou médical. 
2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending 30 June of parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L’année se termine le 30 juin. 
year stated. 3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


3 Vessels over 50 net tons. 
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BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 


ae ee 58.94 60.48 61.94 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 
NATIONAL ACCOUNTS (million taka) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de taka) 


à Stic C 7 COS Produit 
nn nn : 51833 48993 42147 45615 50 876 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 89 91 87 98 99 106 100 89 90 101 96 
ae ea ae , es igs ee 15754 15751 14362 16756 17016 18008 16716 14897 15134 19350 18 300 
WANE Sisgeotse 5 2 ob 4 «© 6 9 a 2 oO 35 35 36 59 59 94 105 112 115 91 100 
Sugarcane Canne SIC airs Nanna 5449 6331 7 671 8199 7710 7414 7537 7720 5777 5404 5 834 
Jute ee ES PEE Wit Tee OCs Ee 967 1164 1139 1210 1 044 1 301 1210 761 1 182 1 088 830 
Rapeseed — Graines de colza 90 91 97 104 122 130 128 139 114 108 99 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — mulliers de tonnes) 
Sat SN TR elk Koa as, gate el Se) Wet iu ws 244 243 261 || 308 442 432 “ere 130 320 750 170 
Sugar (refined) — Sucre raffiné . . . . . . . 89 78 86 115 112 58 89 101 19 19 89 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . . . . 28.9 29.0 33.1 33.7 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 53 53 44 60 57 66 65 58 26 64 87 
Jute fabrics (mullion square metres) — Tissus de jute 
(millions de mètres carrés) . . . . . . . 708 619 876 864 1088 1085 1 199 940 675 955 1 070 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 38 34 34 37 39 40 36 30 16 26 27 
CEMERT CIM as) ee or Penn 66 56 44 76 83 64 54 67 23 32 53 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 458 568 657 865 1 201 1 243 1 356 954 1 239 1 505 1 542 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3224 3095 2878 3227 3343 3549 3319 2094 847 2814 3331 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes .  . 1722 1462 1400 1323 1316 1185 1570 1021 233 876 639 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1 159 988 1203 1068 1187 1105 1206 845 615 1023 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8655 2933 2900 3753 3223 93965 3595 3666 2474 5758 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka) — Valeur (millions de taka) 
Imports — Importations . . . . .... . 1 449 1 702 1 328 1 567 1 327 1 850 1 813 1 575 1460! 5039! 6190! 
Exports — Exportations. . . . .... . 1 224 1 268 1514 1575 1484 1 543 1670 1 251 24461 2525! 30831 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 — 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 


Allatems——Tousarticles. . . . 5... . ~. Rae ae eter tr ai ate Se 105 122 182 252 
Food — Alimentation. . ...... . a ne nea AP Se den cu 105 122 149 263 
1 Calendar year, Excluding land borne trade, 1 Année civile. Non compris le commerce par voie de terre. 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ne 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Estimates of midyear population! — Population estimative au 
ER ON CMOS ee 58.94 60.48 61.94 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 


1 Excluding adjustment for underenumeration. 


1 Compte non tenu d'un ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 


Population Aree Density 
Both sexes — Male — Female — Superficie bis yet +. 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
71 316 517 36 949 033 34 367 484 143 998 495 


——_—————— 
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li. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
a: The gross domestic product by kind of economic activity at constant factor cost of 1972/1973 
Produit intérieur brut au coût des facteurs constants de 1972/73, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1970 1971 1972 1973 1974 


\griculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et péche ee SY ae ln AO RP 0182590475 27 LAS 27) 2o2e  OOrSZ2 
“ne meee LOCUS (can RC UE CU AT TAC dr 4302 3625 1981 3284 3968 
PAS UCUON BAT MENCICTAVAUX PÜUDIC 4 Wi) ses s08e a os 4 se 6 8 . se 2384 1666 801 1733 1832 
TRES RS MOT CAT ss Sous a) 4 See ss 6. eee ee 104 98 84 197 204 
Weatisport services — Services de tramsport . . . + . . « « «© « . .. 6 «6 « « 4 wp a 2384 12) 205) 0) LS SAN 7872071696 
Bewercaviccss——Commencemm oi, We". Gees. Beh oe eS Se we on S887. C1625) C9 3/512) 1517 
ganking and insurance — BANQUES et assurances. . . . . . «. « « + » «© « «ee we es 259 294 295 319 356 
PAR ne Ce nNiCeS —uesalutationg =e We Some, Ree Sp ee). COS COR bole GR Os DD? 9527 COUMMECTO AMEE Oo 
Public administration — Administration publique . . . . . . 2. . . . ee ee . . . 1244 1519 1644 1414 1933 
-rofessional and other services — Services professionnels et autres services. . . . . . . 2. . we ee 3162 3185 2866 3239 3256 
sross domestic product at 1972/73 factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1972/73. . . . 51833 48993 42147 45615 50876 


Ill. AGRICULTURE 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 89 91 87 98 99 106 100 89 90 101 96 

Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . . 89 91 86 98 100 105 100 91 90 103 99 

Weredsr—mGercalesie NUE UNE. à Où On à de 94 94 84 99 101 107 100 88 90 106 101 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 106 104 97 107 106 108 100 88 86 98 94 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 111 109 95 108 107 itil 100 86 87 101 95 
1 Origtnal base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ER ae Se ae ee 9229 9360 9071 9889 9742 10314 9913 9298 9630 10000 9500 
OS 7 57 53 55 79 78 117 120 126 127 120 132 
MTS ON “TU: 4 4 4 4 3 3 3 3 3 3 3 
REV AOC RS CE nn © eee : 24 21 22 26 25 28 30 37 29 26 26 
MDATCANC = CADRE À sicré . «9 + « «1 + « » «= + 140 144 153 167 167 165 161 164 140 128 135 
ton int Coton (Nbre) ee as 2 2 mS a) 14 15 15 15 15 14 7 

Jute tn 1. 672 846 859 946 878 997 890 678 896 889 607 
Rapeseed — Graines de colza . . . - . + + + «© + 202 186 192 197 214 228 217 215 189 191 176 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . + + = + isi 50 50 52 53 50 45 48 48 47 48 
Botton seed - Graines de coton . . à: . +» + + + 14 15 15 15 15 14 7 se oe te fees 
Misecdt-—@rainestde lin ss D s+ DRE D. 21 21 22 18 15 15 14 15 13 12 12 
Groundnuts in shell — Arachides en coque . . + +. = . 9 10 17 28 34 33 32 27 23 25 25 
Dry beans — Haricots secs . ees be.” EE 67 68 79 74 79 79 75 71 63 75 77 
@hick-peas — Poischiches. . . + + «© + + «© = » 52 51 55 59 62 68 70 73 72 60 56 
Mile lentilles een OUEN CR 5 0 + 68 66 68 71 68 72 74 75 72 63 60 
Batoes Pommes de terre. NU ON D. Mn «= + 55 55 61 fl 76 84 85 87 75 80 86 
Sweet potatoes — Patates. . . . + + + + + + + 44 46 48 55 60 70 73 73 67 64 69 
eee ne ae ck eS ee OB eG 37 38 40 41 42 43 45 45 45 45 46 
finanas. == Bananes LC fm 2 « 36 41 42 44 43 43 39 38 38 37 38 


NE Se eee ee 
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GLADESH , 
ee ill. AGRICULTURE (continued — suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
18 300 
Rae 7 me à à a où (AB TEE 1870 T2229 67e 70 MOUSE 19 ce sue 
RIZ coe ee 8 one oe 35 35 36 59 59 94 105 112 1 
Wiheat— Hroment 8 Gl ws OC ee 3 a 2 2 2 2 
: és 3 3 3 3 3 
Nee ii) © gt ae a ee 13 12 12 15 16 18 20 26 21 16 19 
ren à AN TE 5449 6331 7671 8199 7710 7414 7537 7720 5777 5404 5834 
Sugarcane — Canne a sucre 3 3 2 3 2 2 2 2 1 1 1 
Ci Cote aE Dre) at ne aps ie el 967 1164 1139 1210 1044 1301 1210 761 1182 1088 830 
Listes M RL CEA À 90 “91 97 104. 122 190.00 125 0159 ONU IT 
Rapeseed — Grimes ae Colca PR eal Ly TL STS a or ne 32 31 27 29 26 28 30 
Sesame seed — Graines de sésame,  . «© + + + = à 22 : 4 : : 5 2 3 3 4 4 
Cotton seed — Graines de coton . : + + + + + = | 6 : ‘ = : 7 8 7 5 5 
Linseed — Graines de lin . . ee > 9 9 Pr 2 Be ‘is 26 31 35 35 
Groundnuts in shell — TE en coque A AT 12 14 24 = a ae a 58 47 60 63 
Dry beans —Haricotssecs. . + . _—.—.—.—_ © + «© © 49 49 61 . + re = 61 60 41 40 
Chick-peas — Pois chiches à . . . + +» © + + + = 34 38 44 rs pr se “ 57 53 AA 43 
Hentis lentilles CC OT OT fs Mok Sao Us 48 45 47 are Bs a sen 753 759 759 
Potatoes — Pommes de terre. . - - - + + «= = > 324 402 494 ae ch — 899 747 691 691 
Sweet potatoes — Patates . . + + + + + + + + + ee vb en es ro a A =F 29 28 28 
Ten Ne COUT LT TT ne 
Ce PSN TE RTC 571 620 760 742 767 745 594 596 586 600 634 
7. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
i 0 25500 26000 26698 
(OSB Oe) eo in CT ape a ee a 21800 22370 23050 23750 24500 25250 26800 2660 
RS er a ee en ee 
Sheep = Ovins hc jar ioe met eae 0 0e 
God Capris Cr eu 8700 9150 9560 10000 10440 10910 11400 11300 11 a a pe a a 
Chickens-— Potier ie Se eke) 2p ee me) Se ne 22620 23323 24000 24720 25460 26220 27010 27820 285 
Ducks — Canards . . RAT 3850 4000 4130 4260 4400 4550 4700 4850 5000 5 a 5 pe 
Wool, greasy (metric tons) a Laine en stint (tonnes) Ram 1: 900 900 900 900 900 900 900 900 900 9 
8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 
Total sr ME UE Ne a le LR UE TS RATES 247.2 2472 2472 2472 Bate 
Fresh water fishes" — Poissons a eau done oe? ee es PE ee In 203.2 2032 203.2 203.2 203.2 
Demersal percomorphs, etc. — Percomorphes deme SAU ets one OF erg Pia RO RES 19.7 19.7 19.7 19.7 19.7 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SAT SCI. RE. ew AEs oa RA AY os. ve 244 243 261 || 308 442 432 130 320 750 170 
1 Prior to 1967, calendar year. 1 Avant 1967, année civile. 
10. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Meat, fresh! (in terms of carcas weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . hs. core he 128 128 134 138 143 147 157 157 150 155 160 
Mutton and lamb — Mouton et agneau NUE D. 36 38 40 41 43 45 47 47 46 48 49 
Sugar (refined) — Sucre raffiné. . . . « .» «+s » 89 78 86 115 112 58 89 101 19 19 89 
CRATETEEM LOS) en ne ae a we ee es 4885 5536 5976 13134 14905 16851 17786 15000 5271 6346 11895 
Cotton yarn — Filés de coton . . ae 28.9 29.0 33.1 33.7 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . 53 53 44 60 57 66 65 58 26 64 87 
Jute fabrics (million square metres) — Ta de jute (millions 
de mètres carrés)  . fe UE EL ET oo Bs Mae 708 619 876 864 1088 1085 1199 940 675 955 1070 
Newsprint — Papier journal . ; ; 38 34 34 7 39 40 36 30 16 26 27 
Printing and writing paper — Papier di impression € et d’ écriture 29 28 34 25 31 32 32 25 15 21 17 
Sulphuric acid (100%, H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H.) 2 2 2 2 6 6 7 4 — 6 7 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 2 1 3 3 4 4 3 3 2 4 4 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
PEN Man gee OUR he NO er Re an ET ey 34 42 43 50 40 43 80 21 92 129 
Cement —iCimentis "Ff 5 6 « i ws & 9 4 66 56 44 76 83 64 54 67 23 32 53 
pale Eee ee eee mane En > Weal Se a 6 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
l'animal. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


IV. 
Lt: 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


BANGLADESH 


Revised Gross output in producers’ values — Value added in producers’ values — 
RP noose ee Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
fanufacturing — Industries manufacturiéres . 3 3505.1 3'308-4 3066.2 || 1533.9 1491.5 1 369.0 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 724.3 643.6 Seoul 239.9 234.4 107.5 
Beverages — Boissons 313 15.5 157 13.0 11.5 11.3 10.0 
Tobacco — Tabac 314 363.6 323.6 405.3 225.1 184.5 272.9 
Textiles SU 321 1133411 1:528:2 1 390.9 680.1 749.0 617.4 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 1223.4 1 4992 1 280.8 616.3 736.9 577.2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 4.5 4.9 8.7 ileal 12 22 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 108.0 69.0 72.8 14.3 13.8 14.6 
Footwear — Chaussures . 324 10.3 12.0 3:3 6.2 2.4 172 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 3.3 0.2 22 1.0 0.6 0.9 
Furniture and fixtures, except metal Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 4.9 CAS Ted 2.0 1.6 3.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 70.2 49.7 56.9 25.9 21.0 3927 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 60.6 48.8 55.3 2912 20.6 32.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 23.6 18.5 23.5 127 8.8 122 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 20.3 9.9 18.3 8.0 4.1 8.1 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais 3511 10.9 6.2 13.5 4.5 2.6 6.5 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 8.4 228 4.1 3.4 122 1.3 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 266.4 278.9 286.9 137:98.1290 143.6 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 83.1 102.8 103.7 48.8 50.6 5957 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 12 9.8 — 6.7 17.0 — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
du charbon . EE APE 354 — —— te peo mo — 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 SS) 4.6 1722 4.3 1.4 8.2 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . 356 1.4 1.6 2.8 0.5 0.5 ei 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 0.6 8.0 8.1 0.3 4.7 5.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 12.0 6.1 2.4 Gil 3.0 0.7 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . : 369 17.0 14.2 2.4 4.1 8.7 1.4 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 371 166.3 103.8 57.8 39.9 28.8 20.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 —- ao — — — = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. . 381 56.5 46.1 84.8 15:5 18.5 31.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 29.6 18.4 23.3 14.7 7.8 11.6 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 38.8 33.9 30.2 18.0 16.1 18.4 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 4.2 2.6 4.0 1A 0.8 1.6 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 36.3 8.8 20.2 19:1 DS} 7.8 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 28.0 0.2 8.3 16.5 0.1 Pel] 
Motor vehicles — Véhicules automobiles : : 3843 2.6 2,6 3.4 0.8 D Pi] 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 

D RADIIQUEMElC oe Upurea : i 385 169.4 93.8 188.9 39.4 19.8 34.6 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 ill 1.6 37 0.6 0.6 17 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
12. Electric energy — Energie électrique 

Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
pl Total sae as 193 204 212 241 922 371 548 547 547 602 661 
Hydro . ë 80 80 80 80 80 80 80 
roduction (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total i 458 568 657 865 1201 1243 1356 954 1239 1505 1542 
Hydro . 337 403 451 510 605 550 390 180 429 401 495 


L Industrial capacity nil or negligible, 


1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


13. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SR we e  e  e 
27 49 56 


Cotton! — Coton! . 79 187 103 


SCIE ACIER EE Re CC UE TT od Gs are eee Fe pu Poy 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? . . . . . . . «© . . 9,3 15.4 20.2 gs a poe a oe 120 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . . . . . . . . 42.0 56.0 70.9 À 4: ae + rite “ri 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques’ "| 2.0 4.1 4.9 7.5 : a Ae ok ie 
Newsprint — Papier journal PE sa S08 ay . : pe Bes ee 
Energy? — Energie3 
1 Years ending 31 July of year stated. : L'année se pee mr . a ae 

3 Se alt aa ee! re 3 Milliers ae on fre en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Raïlways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Route open for traffic! (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 
res ANNE POS SOL RTE + 2756 2756 2756 2756 2811 2811 2858 2858 
Broad gauge —— Viole large RL, 878 878 878 891 891 891 891 923 
Metre gauge — Voie d'un metre 49. 6 . 5 1846 1846 1846 1833 1888 1888 1935 1935 
Narrow gauge — Voies étroites . . . .. . 32 32 32 32 32 32 32 — 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 
naar. os Met Ve Pr sr sue care he 475 492 498 501 500 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . aise ae Saeed sa 1 691 1671 1 657 1 639 1 674 
NVASOS RE En: moms: CN MEN: Mes Gh Ra om à sarin ... 16885 16140 15594 15375 15461 
Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 3224 3095 2878 3227 3343 3549 3319 2094 847 2814 3331 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 1722 1462 1400 1323 1316 11385 1570 1021 233 876 639 
1 End of June. 1 Fin de juin. 
15. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(ATOME NES) EME OR TOR RE AT NC LEE 2887 5782 5782 5308 5821 5895 5901 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 2646 3159 3399 3344 3491 3640 3722 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 241 2623 2383 1963 2930 2255 2179 
Unimproved roads — Routes sommaires . PET ek we 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 12.3 14.3 15.2 16.6 17.3 22.4 23.2 13.0 14.0 15.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 9.7 10.1 10.4 10.8 13.4 14.4 17.0 10.1 12.0 14.4 


1 End of June. 1 Fin de juin. 


16. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Totale. 


esa 28.9 61.0 116.0 
Tankers — Pétroliers . » roe +. wat eae 4x se ss + ie ak ai 4.5 ihe si 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1159 988 1202 1067 1187 1105 1206 845 615 1023 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3655 2933 2900 3751 3223 3965 3595 3666 2474 5758 


ee ee SE ee eee 2 ae SE ie a ee a ee eee 


1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


17. Civil aviation! — Aviation civile! 
SE EE PU NE et PIS TETE CN SU NL RAT VS EN ne 


1973 1974 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 3.4 4.4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 189 276 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 1.2 2.7 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres s VS PMR Es us 0.1 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus es M Me UT 2h : D. 1.2 2.4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . . 2... rn Cs 109 209 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . , . . Oe GRR Ste BO a en De nr 0.5 2.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . ÉD +. SOS ME ee ae eee L ' : ; : tuk 0.1 
1 Bangladesh Biman, | 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


18. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers ) 


1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


ict i ee er no , te cea ee Feet ie tin cys See Mee R 34.6 40.5 64.9 
HE TE RM ee eee ie Bee D re rue Se Re ean EPG, oe. 8 25.4 26.5 51.0 
United! States —— Etats-Unis. . . .. =.=... ....,.. . US COS eae ae Ee» 7 2.5 2.6 
United Kengdomi— Reyaime-Unte. 20 à 6 à On, ne à vo à Ve jo à 0, ey 5. 2.0 3.1 2.7 
Japan — Japon ae a a eS) oe ee ie sy ee Ee Ru Pe On DANS Eo On 0.9 D3 12 
a en ee tee AN PE ages lee. peers 2 ge D a ae oo ee 0.2 0.5 0.5 
PRESS EN  e OR nt BA. GI be, Le ee te ee eee 0.2 0.3 0.3 
Ped ER Te te Ns Ge Pe Sk Re Some Seek ee eee me ee 0.1 0.1 0.2 
er ee en Ge et en dee ee ee ee homer Te à 3.6 6.1 6.4 


19. Communications 


1972 1973 1974 


Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
EME RENE, de of à ce 0 OT A ge i OM a ew eee, bah & que ae 1 891 
BOvetpiuschts——shitrany enn envoye aus D ne D ue ee ee we ee a PR  ON 1. 713 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre d'appareils en service (milliers) . . . . . 2... ee Roc 48 


Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 19721! 1973! 1974! 


Value in million taka — En millions de taka 


Imports (c1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 1 449 1 702 1 328 1 567 1327 1 850 1 813 1 575 1 460 5 039 6 190 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f2.0.) - - + + « ~« 1 224 1 268 1514 1575 1 484 1 543 1 670 1251 2 446 21525 3 083 

ÉAANCE — COOL ey Ml fee bey ae An OG" & —225 —434 +186 +8 +157 —307 —143 —324 —986 —2514 —3 107 
1 Calendar year. Excluding land borne trade. 1 Année civile. Non compris le commerce par voie de terre. 


21. Direction of trade — Courants d'échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports f Exp = 
Importations en ott de Stake SS a destination de 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
MD Countries — Tous pays. . . . . . . . .  . Simp. 9357.4 278.9 329.0 ... $82.9 380.7 3308 356.4 797.8 894.3 
lExp. 266.3 318.0 350.1 22. 824.0) 6507/2628 89.3 266.6 273.7 
ESCAP countries — PaysdelaCESAP. . . . . . . . fimp. 113.1 67.8 90.4 aces 95.2 89.3 87.0 177.0 334.8 342.2 
lExp. 82.9 58.5 85.5 ie 65.2 64.5 44.1 21.0 54.6 737. 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de développement fImp. 56.7 32.4 43.0 oe 32.4 30.3 43.9 121.5 2449 160.3 
de la CESAP lExp. 65.5 36.2 58.7 ae 77 36.6 25.8 10.1 31.9 42.4 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe fImp. 113.2 92.1 112.3 Te 95.6 109.6 TESS) 25.5 203.3 207.1 
occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 94.9 137.9 125.6 ong | LPAI) 12972 84.4 19.4 116.8 104.7 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . . fImp. 53.0 36.7 48.3 ne 42.8 43.3 30.2 = Er 32.9 
4 lExp. 33.6 42.2 37.5 abe 38.7 41.4 DNL De — 49.2 29.6 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale. . . JImp. 6.2 5.0 19.4 ee 40.8 43.4 31.0 
Exp. 13.5 172 28.2 Soe 38.9 26.7 18.7 
North America — Amérique du Nord . imped 21. cme 108 91016 Se TAS IST Ato ol 09528; 
: lExp. 29.1 43.5 37.7 aoe 53.0 59.6 60.0 38.6 79.6 74.1 
: ; 7 
WaitedsSiites=—="Ftats-Unise. sf we. = . «= © Simp, 108.4. 100.2 87.8 ee 1447 122,8 OSs cle one AN IS 2607 
lExp. 1977 33.8 34.0 ae 47.6 53.0 53.7 38.6 74.7 67.9 
eal = éri PR Cr eee imps + iy sae ee Rots — oe 0.7 59.8 11.4 
ae 2 hed eae 9.3 12.0 11.3 ee 10.3 20.2 13:9 6.2 11.9 10.2 
: : : ; ma 48 
Middle East and Af — Moyen-Orient et Afrique. . . . fImp. 3.9 5.0 7.5 se 1.5 15 8.4 107 
aia rn oil $ lExp. 35.3 46.5 57.8 ane 49.4 50.3 39.4 4.0 07 10.8 
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Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITE — ICICI section 7. ~:~ 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 . 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


IQ UN ER © D 


DO © “I uf WN Ke 


1 Calendar year. Imports exclude land borne trade and relief goods. 


23. 


1965 1966 1967 
116.8 151.7 263.1 
L7 1.8 2.1 
71.0 31.5 42.2 
122.9 128.3 127.7 
126.2 91.1 62.6 
151.9 163.4 206.0 
5214 $3114 9379.1 
551.2 416.9 461.3 
411.6 335.3 9390.1 
30.2 31.8 22.4 
0.2 0.1 = 
63.3 22.6 22.9 
875.5 886.3 950.1 
— 0.4 — 
0.2 0.3 0.1 
2.8 3.2 2.6 
324.7 599.9 689.5 
0.8 1.0 ey | 
0.7 0.3 0.1 
0.1 0.1 0.1 


1 Année civile. 


1968 


produits de secours. 


1969 


398.4 
0.7 
29.0 
55.8 
64.2 
192.7 
418.2 
631.9 
546.9 
32.4 
0.1 


0.1 
1.7 
775.5 
0.5 
1.3 


1970 


430.2 
0.8 
42.7 
77.8 
104.2 
252.1 
287.3 
586.2 
501.3 
31.5 
0.2 


21.7 
0.1 
773.7 
0.2 
1.1 
863.5 
0.9 
1.6 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1964 1965 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.à.f.) 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment 
(y compris l’épeautre) et méteil, non moulus . V. 208.4 49.1 
Rice — Riz . eee te te Bs atl Ve 44.0 36.2 
Petroleum, crude and partly refined for further refining 
(excluding natural gasoline) — Pétrole brut et semi- 
raffiné en vue d’un raffinage supplémentaire (non com- 
pris l'essence nature 0 V. vee 0.1 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . V. 83.4 73.7 
Fixed vegetable oils, soft — Huiles végétales fixes, fluides V. 92.0 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . A 8.2 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges 
plats et tôles en fer ou en acier . eer. PA 140.8 
Textile and leather machinery—Machines pour l’industrie 
textile et pour la préparation et le travail des cuirs et 
(DEAK es RE TE 0 PT ER Wie 131.0 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V 42.6 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais Q 14.43 
et séché (à l'exclusion des conserves) vi 45.1 
Jute, raw — Jute brut . 7 {¢ 00 700 
V. 752.2 845.3 
Leather — Cuir et i? 1.61 
V. 11.2 
Gunny bags — Sacs en jute to) “as 
lv. 160.5 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile A sac (y fQ. a 
compris la toile de jute) V. 123.6 


1 Calendar year. Imports exclude land borne trade and relief goods. 
2 Raw jute and mesta, 
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1966 1967 
102.8 160.2 
32.6 69.2 
100.4 93.5 
59.7 22.9 
49.4 55.5 
135.5 146.0 
79.2 105.5 
35.4 45.5 
0.64 1.58 
2.2 10.0 
763.2 624.4 
863.1 897.8 
3.34 6.60 
26.6 51.8 
205.9 235.3 
323.0 360.3 
356.2 113.6 
234.1 249.0 


1968 


86.0 
44.3 


14.4 
82.7 
63.8 


32.7 


141.4 
21.6 


1.76 
11.8 


677.5 
758.9 

43.0 
273.6 


319.1 


vO 


1969 


7.8 
39.4 
40.7 


101.0 


104.4 
35.6 


1.91 
14.9 
583.4 
730.7 
8.07 
75.2 
229.6 
255.4 
198.8 
367.6 


1970 


313.3 
78.1 


29.9 
20.7 


64.6 
48.5 


77.3 


115.6 
27.0 


1.99 
15.6 
636.3 
762.4 
6.95 
60.0 
230.2 
262.7 
261.7 
487.5 


1971 


399.1 
0.8 
43.8 
131.0 
111.6 
298.6 
233.0 
327.7 
249.4 
29.5 
0.1 


27.0 
0.1 
510.8 
0.1 
0.8 
711.3 
0.3 
0.6 
0.1 


1971 


264.4 
93.6 


50.4 
58.0 


80.8 
75.9 


40.8 


74.2 
27.4 


2.83 
20.2 
404.0 
501.1 
4.88 
35.1 
139.5 
172.0 
256.3 
455.4 


1972? 


272.9 
16.4 
257.0 
35.1 
58.9 
140.0 
256.9 
165.9 
129.7 
10.8 
23.9 


19721 


89.9 
115.4 


35.1 


“Sma” 


2.40 
32.5 
368.9 
859.9 
9.74 
116.3 


1973! 19747 
1629.5 1 677.7 
57.6 54.1 
275.2 704.7 
189.6 506.4 
141.7 215.2 
671.7 606.2 
1029.1 1257.0 
706.4 815.6 
425.6 581.5 
75.1 70.5 
54.8 66.4 


Pour les importations, non compris le commerce par voie de terre et les 


Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


1973! 1974! 


1183.6 1526.3 
239.7 55.3 


186.6 496.3 


0.2 
12.1 


6.96 
82.5 
468.6 
939.8 
1.53 
176.4 


1 Année civile. Pour les importations, non compris le commerce par voie de terre et les 
produits de secours. 


2 Jute brut et mesta. 


BANGLADESH 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


24. Wages — Salaires 
Dacca (taka) 


ISIC 
jeder, 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 
Aanufacturing (average monthly earnings) — Industries manufacturières (gains mensuels moyens) 
Food — Aliments soe ta oe Bee ee, ee ae ee ee 311-312 90.04 84.74 112.32 
Bevctapesk——SBO1ssOns: RS uu Beye ber abs wae) fa @ of sem 0 … a 313 136.75 175.54 214.05 
HORS CCO = SSR Lee eee | Ce en Ce di cn on ce 314 165.68 194.54 220.22 
Mextiles 9. . LS ER NÉS ee UN ET 321 109.27 118.29 156.58 
Clothing — D bilemenc A It Le A a 322 94.45 96.31 119.93 
Leather, leather products — Cuir, te CICR EE ee nee tc a ae 323 1125518148 147-00 
Hootwiedme—-aOhaussunesiny Meuse Go) ce Gan Gc te es hee Oe 324 103.33 103.26 131.03 
Wood — Bois . . ET TON UE. OC: ls 9% 331 125.92 127.38 132.89 
Furniture — banc DS OT cee 1) ES isi eon 332 114.82 124.82 130.50 
Paper, paper products — Papier, articles En yore is © Ske ne Ren aha Epa 341 166.43 200.62 211.85 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . . . . . . …. . 342 127.70 61-46 197-51 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . . . . 2... . …. . 351 111.91 140.29 201.53 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . . 352 101.19 95.27 156.79 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ie ee a ar 353 287.04 428.69 560.61 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et a D SOs? ST: 354 108.79 404.64 307.97 
Rubber products — Produits en caoutchouc . = On 6. 2 : « 355 115.85 99.67 94.59 
Plastic products — Articles en matière plastique. . . . . . . . . . . 356 69.44 77.55 92.66 
Pottery, china, earthenware — Grès, porcelaines, faïences . . . . . . . . . 361 90.28 50.00 172.29 
Glass — Verre . . : s FRAC: : 362 96.77 88.54 115.67 
Other non-metallic use producers = fre predic minéraux non See 5 369 127.15 146.64 142.22 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base 
rondelle Sideninpie TR TR, EE ON es 371 150.45 121.74 191.54 
Non-ferrous metall—"Métaux non ferreux 0 0 Ce nn à es 2 © 372 83.33 97.22 Sos 
Metal products — Ouvrages en métaux . . ete: Mit RER 381 113.73 102.81 154.53 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Fr PS RE iw ore 382 107.71 124.48 149.87 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils électriques. . . . . 383 137.25 136.99 160.03 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . ... . 384 134.05 162.49 196.99 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . 390 115.18 117.70 95.61 
sonstruction (daily wage rates — taux de salaire journalier)1 
RESON BMIACONSEE ES SO me Ko aw OH Oe : ae aa See 8.67 Olsen 12:87. o!332 
Berpenterse——G@harpenticts:. . «= « «© < 6 &@ © 6 «© %  “ fh : ee se oe 6.67 7.83 12.00 18.667 
1 May of each year. 1 Mai de chaque année. 
2 October. 2 Octobre. 


25. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)? 


1971 1972 1973 1974 


ous rocle RL AS rime) ordre ee i See ema 105 122 182 252 
Food — Alimentation . TO Nc ec 105 122 149 263 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage ; PE Ramos dar AOU OT A ep nd et 105 133 192 250 
Housing and household requisites — Logement et articles de ménage UF CT MES ee 101 109 132 161 


Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . 2  . . . . . . + . + + . + + . + + + : 102 162 232 355 
Miscellaneous — Divers . 122 124 178 237 


1 Fonctionnaires à Dacca. 


1 Government employees in Dacca. = 
2 Base initiale. 


2 Original base. 


26. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d'exportation 


1970 1971 1972 1973 1974 


ice (taka per maund) — Riz (taka par maund) 44.41 48.72 67.20 99.46 183.00 
ite, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par und). . 53.45 58.79 78.80 85.93! 118.35! 
ides (wet, salted) (taka per hundred pieces) — Cuirs (mouillés et salés) (taka par centaine de pièces) . ete Be te ... 2839.29! 1610.00! 
kins (dry, salted) (taka per hundred a) — Peaux err et salées) (taka par centaine de picces) 

OR M perl ae 739.83 716.15 1290.74 2115.81! 2109.00! 


Goat skins — Peaux de chèvre . 
Sheep skins — Peaux de mouton 419.37 208.86 276.50 777.11! 818.00* 


Désignation: 
Riz: Prix moyens de gros 4 Dacca, moyen. 
Jute brut: Prix d’exportation f.a.b. 4 Narayanganj, première qualité. 
Cuirs: Prix moyens de gros du cuir de vache, moyen à Dacca. 
Peaux: Prix moyens de gros à Dacca. 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 


>ecifications: 
Rice: Average wholesale prices at Dacca, medium. 
Jute, raw: Export price f.o. b. at Narayanganj, first quality. 
Hides: Average wholesale prices of cow hides, medium at Dacca. 
Skins: Average wholesale prices at Dacca. 

L Average of less than 12 months. 


BANGLADESH 
X. FINANCE — FINANCES 


27. Currency and banking — Monnaie et banque 
(year ending last Friday of June — l'année se termine le dernier vendredi du mois de juin) 
(million taka — millions de taka) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 2292 2582 2776 3061 3200 3577 3750 3906 5607 6965 8 168 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . . 1435 1607 1711 1735 1877 2297 2293 2208 2506 2864 SSII 
Demand deposits — Dépôts 857 975 1065 1326 1323 £41340 1457 1698 3101 4101 4 856 

Reserve money — Monnaie primaire . : 3718 4246 

Time deposits (scheduled banks)! — aes à terme devas 
Eames! AOA) 13 ok oe - 8 504 667 988 1204 1308 1329 1598 1585 1946 2931 3 998 

Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs ain ; see 716 
Bangladesh Bank — Banque du Bangladesh 732 —268 
Scheduled banks — Banques commerciales : 983 

Advances and bills (scheduled banks) — Avances et pee 
(banques commerciales) ove gies : 1389 1830 2009 2557 2947 3018 3154 3620\|7 4351 6135 8173 

Exchange rate (selling): rupees/taka per US dollar3 — 
de change (vente): rupees/taka par dollar EU3 . . . . 4.805 4.782 4.805 4.774 4.809 4.791 4.803 4.793|| 8.080 8.180 8.077 

1 Inter-bank deposits excluded. 1 Non compris des dépôts inter-banques. 

2 From 1972 including bills discounted. 2 A partir de 1972, y compris les effets escomptés. 

3 À new currency until called ‘‘Taka’’ replaced the ‘‘Rupee’’ at the beginning of 1972. The 3 Au commencement de 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Roupie. 
official rate of exchange of the Taka is equivalent to Taka 7.28 = $US 1.00. Le taux de change officiel est de: 7,28 taka = 1,00 dollar EU. 


28. Government revenue — Recettes de |’Etat 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 


Selected tax revenue — Quelques recettes fiscales 
(axon income ——impot sur lérevenwie! CRT ECO RR ee ee se RE 91.5 128.2 227.3 
hand) itaxt—— im potiioncier sus Pe BR SE ere M NE ca ee OO ONE CO 20.0 33.3 68.1 
Crstomstdunes "Droits de douane 0, ss, weer =. so, ke ky ee NT NT OT RS RE 281.2 1149.5 1 298.5 
Exciselandisales tait Droits d'accise et droits de VER... +. « «6 6 « +» # «# 4 gees ee 606.8 1042.1 1602.6 
Registrationhtax -—— Droitsrdienregistrement ~ 6 =. ~ 9+ 4 «= = =. es |e ik) os ke ge) ee agen ems 21.1 34.6 65.6 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . 21 FA 2e FE 19 20 || 297 306 270 270 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers). . . . 139 217 ets the 429 531 


30. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


CO 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


a 


Number of registered personnel — Personnel immatriculé 


Innit AM ÉTEND ee a ae ee. «scr F'BRS Ces Ae “7668 

Wentists) DER SES ee Re ee i ea 13 

Pharmacistse—— Pharmacien. FO OL ay CN NN ee NO aks 149 

INC STORES 5.0.) a en Ge eee ee Ae ee en ne ft 833 

Did wives =! Cavess amine, 4 M te x et en ae. Semen Melee ER és 557 | 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . . . . . yee =i 1045 9 345 | 
Number of hospitals — Hôpitaux . Se a eS eer eee SU RL IVe 
Number of beds — Lits . . . eee ee ee ee era Bi ee 7 139! 10 310 
Inhabitants per bed — Habitants par lit DE EE AS he eRe ee bene ie ee ee 8 186 6 946 


Government establishments i 
only. i i 
1 y 1 Etablissements publics seulement, 
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BHUTAN — BHOUTAN 


1. POPULATION 
Population change — Mouvement de la population 
fe 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Midyear de (thousands) — Population au milieu de 
l’annéel (milliers) 730 || 940 960 980 1 000 1 030 1060 1070 1090 1120 1 150 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 
Population ae 
Area Superficie . : es bys = 
ra Male — Masculin Female — Féminin (km?) a ieee EE es 
1 034 774 47 000 22 
Il. AGRICULTURE 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1971 1972 1973 1974 
Paddy 182 184 185 187 
Wheat —- Froment . 61 61 62 62 
Maize — Mais . 53 51 52 52 
Barley — Orge . 8 8 9 9 
Buckwheat — Sarrasin 4 4 4 16e 
Millet + 4 4 4 4 
Mustard — Moutarde Ave 4 4 4 
Cardamom — Graines de cardamome ACTE 2 
Potatoes and vegetables — Pommes de terre et légumes . 18 
Fruits NRC ER Lie ce 12 
Miscellaneous crops — Cultures diverses . 17 
4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 1974 
Paddy ia as 256 262 268 274 
Wheat — Froment . 56 58 59 60 
Maize — Mais . 51 52 54 55 
Barley — Orge . 7 Ui 5 8 
Buckwheat — Sarrasin 4 4 4 LE 
Millet oes 4 4 4 4 
Mustard — Moutarde ag es 2 2 2 
Cardamom — Graines de cardamome ÉCRIS 0.3 ss © 
Potatoes and vegetables — Pommes de terre et légumes . 91 
Fruits >. 91 
Miscellaneous crops — Cultures diverses . 10 
ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
5. Electric energy — Energie électrique 
Code 1971 1972 1973 1974 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) : 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 
1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 1 200 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Number of cars — Nombre de voitures 700 
7. Communications 
i eee eee à 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SSS SS a a + . 
‘etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) ae 
Domestic — Intérieur SEA ok 2 Obit, Ga ch à UE ARE ae ee Ne 
Foreign: received — Etranger: reçu 
LE , : 798 791 ral 
oreign: sent — Etranger: envoyé. . . + + + + : as 
Sumber of post offices — Nombre de bureaux de poste . ghd. Salle - 
Jumber of telephone exchanges — Nombre de centraux téléphoniques 


2) 


BHUTAN V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


8. Education — Enseignement 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d’établissements os 


Dreschool— Pr COlAite 5 oF oo 6 6 o G@ 4 0 Db po 6 3 LÉ ot RS ae rar ee 
Istilevelv—eLeridegré- met Mee ee eee OP eS 85 85 87 88 ey | 91 89 
2nd level — 2ème degré aes RME, oe ake are oer eee 2. 
Gencral 3 (@anselh 5 5 § «2 5 6 © : oe 
Vocational/technical — Professionnel/technique < 
Teacher training — Normal . 
Teaching staff — Personnel enseignant Pe 
me ee fee ‘ ie eee ar, oa Cee hea ae nt 242 PAS DTA 275 se 436! 461? 468! 
Pndile el ÉMIS RE 5 oo © 6 0 o 118 132 146 162 ae ren eae ae 
General Generale eee: eee ee oe 118 126 138 141 we ae Rahs ore 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . . . . deve 6 8 14 19 18 18 19 
Meacher traiming’-—— Nonmall ee ss) ee eee ee as ne 7 6 a 7 5 
Students enrolled — Elèves inscrits ae _ a 
i eee a ; SHARE po AT Sante 9986 12300 12542 9600! 9900! 8891! 9861! 11 0%6* 
Pndlevel— 2ème dre OM CR ee 3314 2150 2288 2774 ee aes aren es 
Generall’—= (Général 9 6 On CON PC 3 314 2 099 2 183 2559 et ee aoe me 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . . . . Hite 51 105 153 197 271 275 285 
Teacher training — Normal . SD nha soe wes aoe 62 53 50 40 39 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 


9. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1967) 
Number — Nombre 

Total stock — Effectif total . ee CR CE ama he ele A ye seg 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . se LA MO 0 ny. elle ip vies Cie Se VO TRI TRE 245 

Engineering anditechnology Sciences de line = = se me se eg cw nt 195 

iIMedicall sciences, Sciences médicales 73) 0 ae pet) nu sayy) ome irs oem eco see mt cme oe gen gg 20 

Agriculture ee eee ce eee eee eer ee ee ee a ee er ei me Mk ag ee ae Te 30 
Technicians — Techniciens . ES ne tn ous OS, 

Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental aie 
Scientists’ and tenpineers)—— Scientiiquessetangenteurs —2 = G9 ss pe eg egg 245 
Technicians — Techniciens . Be ec pose oc Se gee ST ae eee ee er ee ee ao Oe, ew 

Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et 
de développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . an 0 Pe. © Sek me De D SN PR san 

Scientists andiengineers — scientingues et iipemenrs | 9. |. © © = 2 6 9 6 ee) oe ey ees 100.0 
Technicians — Techniciens qe 


10. Libraries — Bibliothèques 


1964 1968 
Number of volumes Longe of RIRE Le 
Number of libraries — (thousands) — Number of libraries — es oe 7 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes Nombre de bibliothèques poy eng HE de: ds 
allier) le mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Sele See ee RS eee D. 50 20 106 1752 
SCClal= ES DEC NSÉ ES oy) Se op ee oe us “à 168 
Public MBUDIQUERS M. 2 ce ne, 9 27 1 108 


—————— Seen 


11. Mass communications — Information de masse 


nl 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . .. , sv oe ane: 9 tes 3 3 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) … . fr que oe 1.9 vs 1.5 1.5 
Seating capacity for 1 000 inhabitants — Nombre total de sièges par | 
1 000 habitants SP AE HET OM IT er a For ee 25 1.8 1.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif 
de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . . , au sey Sik 3.0 x ae 
US 


12. Medical facilities — Santé publique 


a ———_—_——_—_—— 


1971 1972 1973 1974 | 
Number of medical personnel — Personnel médical 
DOS ME, NS on av We a) hs ne CRT at 22 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . . ... .. . ; pk OSSI 8 whe 
Number of dispensaries — Nombre de dispensaires . EE ee ae 36 ee 
Population per bed — Population par lit . FU es ee ET FAT RC OR TR 312 
ee 
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BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


OPULATION 

Midyear population (thousands) — Population au milieu 

degiannées Guen) a ee) eo ; 100 105 109 114 LS 120 130 136 142 145 150 
.GRICULTURE 

Pha index — Indices de la production (1970=100) 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) re pe ss are ae ne ~ ae ay 
INS = (DU) EN 8 5 oo 4 om 3 3 3 6 7 7 5 4 5 6 6 
Cassava —= Manioc . .......~. ~~. 1 1 2 2 2 2 2 3 3 3 3 

NDUSTRY — INDUSTRIE 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . 3 544 3936 4693 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 9284 
JNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 

Electric energy (production) (million kWh) — Energie 

électrique (production) (millionsdekWh). . . . 70 81 96 100 104 126 138 150 192 200 212 
RANSPORT — TRANSPORTS 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 21 23 43 53 34 16 83 199|| 7827 12819 11253 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 139 181 196 200 274 340 345 422 359 387 405 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports "Importations... « 96.3 109.8 150.0 130.9 2066 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 
Exports Pxportatlonswsk) | 20) 0e we LOT ATOS 9225/5) 9 24835 2814 2701) 282:2 9 “S10l7 4697 88087 2135217 
INANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 120A ee 0 SI 2 2272 LOE 7727 752710 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 75.5 116.6 150.8 1541 185.6 1242 250.3 207.8 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 102 105 107 109 7, 120 128 131 134 137 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 848 CO ANA NE ANR DIN MIT TT ANA) 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 21394 23236 24693 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Aidyear population! (thousands) — Population au milieu de 
l’annéel (milliers) 


ST ey 100 105 109 114 119 120 130 136 142 145 150 
\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 43.0 41.5 39.3 40.6 43.9 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 33.4 
Breaths — Mortalité 29 7 . 4s «© ww ee ks + 6.4 6.6 6.3 6.1 6.4 6.0 5.0 5.9 52 4.8 4.3 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 40.0 41.0 42.3 36.7 42.1 42.5 33.6 38.4 35:5 30.2 cele 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 37 4.1 4.6 4.3 4.5 5.2 4.6 4.8 4.3 5.8 
rude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.57 0.50 0.51 0.39 0.34 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 
ross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 7e ners 3.215 2.904 2.734 is sare sus ss se 
Jet reproduction rate — Taux net de reproduction. . . De se 2.698 2.469 2.336 
1 Data based on natural increase only, without taking account of migration. 1 Les données sont fondées sur l'accroissement naturel seulement et ne tiennent pas compte 


de la migration. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
Population Density Population} Density 
ES ee — Area — (population Spree ee nee ee ane en ae 
— Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — emale — uperficie per km?) — 
TES Masculin Féminin rss Densité (au km2) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72 772 63 484 5 765 24 
CR AR CR ee M Re ne nn nee 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 


dass Pois 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Tous âges Moins de lan 
a 
oth sexes — Les deux sexes . 145 170 4 840 17 860 20 640 18 840 15 860 13 780 10 170 9 020 7 500 a 
Male — Masculin sr Si 77 440 2 560 9 150 10 660 9 570 7 840 7 360 5 660 4 990 4 030 se 
Female — Féminin . . . 57 730 2 280 8 710 9 980 9 270 8 020 6 420 4 510 4 030 3 470 29 
Age (in years — en années) 
85 and over — Dino 
45-49 50-54 5559 60-64 6569 70-74 75-79 80-84 D ane LS ren, 
RÉ RS — 
oth sexes — Les deux sexes . 5 330 4 560 A one : a : Se 1 _ an cs a 
— M li ar 3 200 ART 0 
ei. — Féminin wees: 2130 1790 1100 1120 830 580 200 130 140 40 
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BRUNEI 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 17.5 17.6 17.4 17.2 19.8 22.3 21.7 21,5 
Mining — Industries extractives . . SR ER EURE 180.0 193.9 217.9 243.0 275.4 262.4 285.1 314.8 
Manufacturing — Industries manufacturières UE ers 10.2 10.0 10.1 10.6 13.3 12.8 13.3 12.2 
Electricity — Electricité . FL US ROT 1.9 2.0 27 2.9 3.4 4.2 4.5 5.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics PR OT NT 6.6 12.0 32.9 24.1 29.6 39.8 60.1 60.7 
Commerce . . : 16.2 18.9 20.5 19.9 26.6 30.7 33.6 34.7 
Transport and communication — Transports et communications 3.7 4.1 5.5 5.7 5.8 5.7 6.6 6.2 


Community, social and personal services — Services fournis à la 


collectivité, services sociaux et services personnels . 17.4 20.2 24.4 27.0 29.8 32.4 35.9 40.6 


Public administration and defence! — Administration publique 

et défensel . . 47.0 70.4 75.0 75.2 88.7 83.2 87.4 106.8 
Gross domestic product at market prey -- Produit intérieur 

DUT NAIChE ES NT PR ic 300.6 349.1 406.4 4256 492.3 493.5 548.2 602.9 


1 Including income from government property. 1 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Index numbers of agricultival production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 96 80 82 94 102 106 100 96 87 101 110 

Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . . 68 64 70 89 105 103 100 99 92 100 106 

Cereals — Céréales . . 54 42 47 89 137 115 100 87 80 80 80 

Per capita food production— Production alimentaire par habitant 84 76 79 98 112 108 100 98 89 94 99 

Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 64 49 53 97 146 118 100 85 76 74 73 
1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Ricci HRI SG OS CR OT ER Roe ea 3 3 2 3 4 3 3 3 3 3 3 


7. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Rice Riz paady)! 7 se ee 3 | 3 6 7 7 5 4 5 6 6 
Cassava — Manioc . . D à 1 1 2 2 2 2 2 3 3 3 3 
Sweet potatoes and yams — ~ Patates et ignames in co né 1 1 1 z 1 1 1 1 1 Z 1 


eae err ee rt ee ee oe ee VI 
8. Livestock and products (end of December) — Elevage et produits de l’élevage (au 31 décembre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattle a Bovins eR iene ee Spa's; iets nt); cs ee yi 2 1 2 2 3 3 2 

ES PEM. a eee ie ke s 9 8 6 bs 10 12 11 11 14 14 a 

Goats ACANITS TT, OM a Rg 4 1 _- 1 1 1 1 1 1 1 I 

Buftaloes— Bulfles.. 2. . « «© » «+. .s «4 «uw 10 14 ll 14 16 16 16 16 16 16 17 

Poultry — Volailles . . . RS tae: or: 236 345 364 464 468 514 $14 688 738 790 842 
Livestock products (thousand metric ton 5 — Produits i: l'élevage (milliers de tonnes) 

Hén éggs "Oeufs dé poulé ~2 > se 2 >. “4 4 ke Le Le 1 1 1 1 1 i 1 1 1 


—— Ss ———————— ——————— —————_—_____]]—_—_—__—_—_— 
SS 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total 
+ KG 94 120 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre ee d’ industrie ts 44 70 ic ml i i Hs "an = i | 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de es : : 1 
CatDONSAUOD EE er me an eee UND D 50 50 50 55 55 60 65 65 65 70 55 | 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


BRUNEI 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 
Total Ft Cn ane 2.0 RS 2.0 3.9 
‘glee Shea : 4.4 
rine fishes Poissons marins 1.7 a 1.4 2.6 2.9 
11. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitairés utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
| 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
nsecticides1 
DDT and related compounds — DDT et composés de la même famille . 3 3 3 1 1 1 1 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane if 1 1 i 2 2 2 
Organo phosphorous compounds? — Composés organiques phosphorés2 3 3 4 4 3 3 3 
Other pees — Autres insecticides 7 8 8 7 6 6 6 
EE — ; 1 2 2 7 21 23 25 
ct i di cified. 5 a 
eo ee ee 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
12. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
rude petroleum — Pétrole brut. : . . . . . . 3544 3936 4693 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 9284 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
metres cubes) Se AND ER Ne 173 211 201 217 211 191 224 220 453 2879 5 000 
13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . .... 1 i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 14 28 23 oul 35 36 40 45 43 49 45 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
| Motor spirit — Essence 2c MON À CORRE 12 13 11 14 13 13 12 11 14 16 14 
Pycullate fuéoils —— Fiuiles légeres . . . -. . = . 13 14 19 17 20 25 29 30 29 27 32 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1 i 1 1 1 1 1 — — = = 
1 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur lé territoire du pays quelle que soit l’origine de 
l'animal. 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
| 14. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ee es a ee Lu LR LUC: 5550 6162 7259 7883 9165 9320 10210 9718 13673 20179 20407 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 5319 5881 6992 7593 8884 9065 9912 9425 13070 16344 13747 
Matures Gaz naturel, . “5 « « » « «© » x 230 281 268 289 281 254 298 293 603 3835 6160 
"rade — Commerce 
Saaportss—— Importations 9. . D . « 2 « «© «© 3 5 3 8 8 10 19 18 13 14 14 18 
Exports — Exportations Se kee a ci. 0 lt: 5 321 5 889 69538 7619) 51902. 9027 9898 9400 13297 18465 18284 | 
15. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
nstalled capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P HOMO) ee ee ee ee 22 23 25 34 35 50 68 65 81 81 81 
P reece. SEL es. 4 5 8 18 18 32 46 43 59 59 59 
roduction (million RWh — millions de kWh) 
I+ P SOCAN) er; RER LEE UN. 70 81 96 100 104 126 138 150 192 200 Pally 
je) Ton CRD) Mae ee ee. 2: 12 15 22 28 36 48 56 70 111 115 127 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ength of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
MOIS) RCE ee ch el EE ls | 570 950 999 1079 1132 1159 1 169 1191 1257 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 237 358 378 400 398 421 440 473 547 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 26 45 35 32 69 96 117 113 130 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
PUNGTARÉeS GOR eS Ronne tee 107P à 307 547 586 647 665 642 612 605 580 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . * a) ee 
‘ icles 1 th nds) — Véhicules automobiles en circulation (millers 
ee eye ce Reeth ae ISM Ge DE owe 4.5 5.4 5.7 6.9 7.8 9.0 10.4 12.6 15.2 171 19.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . + . . 12 1.6 1.5 1.7 1.9 2.2 2,2 24 3.4 oid 3.6 
NN ee ee 
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BRUNEI 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) —TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


17. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded! — Marchandises embarquéesl . . . . . 21 23 43 53 34 16 83 199 || 7 ou 12 a4 11 = 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 139 181 196 200 274 340 345 422 85 
1 Beginning 1972, including petroleum. 1 A partir de 1972, y compris le pétrole. 
18. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 13010 19766 23360 28897 36686 37440 42573 47039 50081 65896 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . sy SA a 132 179 297 332 420 355 649 741 eue 737 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) à Fe eee 82 74 46 58 84 66 46 ed 75 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 10681 18791 26113 28991 35752 36982 43091 45269 45759 63882 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 80 86 112 102 114 113 122 191 425 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 32 43 36 97 33 29 29 19 31 
1 Brunei Airport. 1 Aéroport du Brunéi. 
19. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 3545 4428 4463 4464 4882 4981 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 688 867 744 859 888 1109 936 1100 1513 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1900 2000 2043 2285 2834 3819 4787 5947 6877 7788 8612 
Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (mulliers de minutes taxées) 
Domestic —Wntérenr M ss OS as 4 331 365 375 380 519 552 553 
Roreion .-—s bitrariperd s,s eee med Gee 1 oe ees re 222 297 212 275 301 355 380 356 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de 
messages (milliers de minutes payées) . . . . . . Age ate can ire cvs ms 34.7 87.5 115.7 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . te ee st ss .. ea 12 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 
imports (¢ez:f.) Importations (caf). 6. 96.3 109.8 150.0 130.9 2066 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 
Exports (f.0.b.) — es GP ee sae NT nr 187.4 199.8 225.5 248.3 281.4 270.1 282.2 310.7 469.7 830.7 2352.7 
Balance — Solde. . a +91.1 +90.0 +-75.5 +117.4 +748 +514 +26.1 —145.9 +169.5 +507.5+1901.8 
Value in million US ties = En millions cm dollars EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 32 36 49 43 67 72 84 149 106 129 188 
Exports (f.0.6.) — sii ka (f.à.b. À D Te 61 65 74 81 92 88 92 101 167 332 979 
Balance — Solde. . . F2: À here) SPORE +29 +29 +25 +38 +25 +16 +8 —48 +61 +203 +791 
21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports À E; — 
Importations de ra à ate à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All countries — Tous pays ie 33.3 37.2 51.1 45.0 67.5 72.5 75.2 149.2 106.5 113.5 164.6 
; Exp. 61.2 65.2 73.6 81.1 91.9 88.3 97.5. 105.7 1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ais 135 158 214 232 314 9385 672 756 103 ov an 
Exp. 60.4 65.0 73.4 80.5 91.5 87.8 97.0 105.6 161.5 298.0 9889.9 
Developing ESCAP countries — Imp. 10.5 11.4 15.3 18.2 22.4 25.8 45.3 27.4 31.3 70.9 102.3 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 60.4 64.9 73.1 80.4 91.4 87.5 84.7 105.5 63.8 41.1 87.6 
Western Europe (including United Kingdom) — Imp. 15.2 13.9 22.7 16.1 22.7 22,2 7.9 36.9 29.1 13.8 22.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni pica Exp. = — 0.2 0.3 0.4 0.5 0.4 CE 0.2 0.9 46 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Imp, 110 107 158 : 127: 188 ~J75) 9 78 225 152 60 
Exp. -- -- 0.1 0.3 0.3 0.4 0.2 = 0.1 0.3 | 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. — 0.2 0.2 = — és ze 0.1 0.1 4 
F F2 Exp. ns — —_ — — i = ax x a a 
North America — Amérique du Nord bea a 1 ( 6.4 5.6 4.4 1109 10.5 a 35.4 20.5 — x | | 
À , xp. — — oo 0.3 -= — = _— 14.7 = — | 
United States — Etats-Unis . Mine 3.5 6.1 5.4 3.9 Ny 4 10.5 = 35.3 20.4 — a 
XP. — — — 0.3 — — = ri 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . a 0.1 — 0.1 0.1 — 0.1 — 0.1 a re 4 
xp. = — = 


—— a — 
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BRUNEI 
Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20 Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


EN Ne 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


à : 3 : 
Jonsumption goods — Biens de consommation 


pee — ous AMEN 5 2 5 6 g 9 5 9 © 19.0 20.1 25,3 27.5 S17 33.8 nets ae re 51.8 62.3 
1ers — Divers RU CCE MS A6. « 20.4 21.5 CALE 28.3 34.4 3522 she oats 45.7 67.2 
Aaterials apn for consumption goods — Matières premières, | | 
principalement pour la production de biens de consommation 5.4 740 Le) 
Aaterials aoe for capital goods — Matières premières, | se se 2 LE nl a os Ba 
principalement pour la production de biens d’équipement 6.6 Ul! 10.3 10.7 14.1 1 
eer J a pre ; ‘ : £ k : 8.7 Sait aren 5e 17.0 30.8 
vapital goods — Biens d'équipement. . . . . . . , 44.8 58.5 IES) 56.4 114.1 118.1 ene AOE aoe LSI 249.6 


23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
RTS — section DNS dr RE ee eee, ne 19.05 20.13 25.34 27.47 31.74 33.81 34.40 937.47 43.14 51.81 62.27 
— CTCI section oer. Ser cc! ev. Ne 4.58 4.74 5.46 5.95 6.52 7.45 7.55 7.67 7:97 921 9.88 
SITC — CTCI section 2 2.46 2.10 3.18 3.14 4.20 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 
SITC — CTCI section 3 1.71 1.67 3.16 3.22 3.91 5.33 5.68 4.60 5.21 6.88 7.17 
SITC — CTCI section 4 0.69 0.86 0.84 0.89 1.14 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 
SITC — CTCI section 5 4.84 6.07 6.65 6.63 SAO 29 12/22 767, 17-98 ee 20 lou 7: 
SITC — CTCI section 6 ee es ate ns ae 23.19 22.71 34.60 2891 43.67 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 
SITC — CTCI section / cE VOTE, acer Ce 28.27 38.91 55.02 937.24 85.33 82.30 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 
SITC — CTCI divisions TIRER EE EE pe 19.40 29.06 37.27 23.84 51.02 54.64 07.42, 193:27 96.19 102°39) 81:06 
SITC — CTCI section D EE Ne ee CN 8.17 9:33 11.49 12,33 14951311 15.50 21.82 22.25 20.06 22.81 
puLG —— CiCl-sccton GOP 29 5 Mn Zn, 0 «, 3.35 3.28 4.28 5.07 5.74 5.73 4.99 5.89 2.58 6.25 6.29 


xports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 0.56 0.54 0.69 0.72 1.18 2:19 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 
SITC — CTCI section 1 0.08 0.03 0.03 0.03 0.24 0.03 0.16 0.39 0.01 == = 
SITC — CTCI section 2 2.92 1.95 2.00 1.01 1.07 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 2.86 
SITC — CTCI section 3 179.58 192.81 216.65 240.28 272.66 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 
SITC — CTCI section 4 0.03 0.03 0.02 0.02 0.03 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 
SITC — CTCI section 5 0.38 0.32 0.56 0.77 0.47 0.55 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 
SITC — CTCI section 6 1.54 1.12 1.75 0.92 0.91 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 9.30 
SITC — CTCI section 7 1.51 2.41 2.86 3.95 3.90 6.14 3.88 7.65 17.36 12.84 19.70 
SITC — CTCI section 8! 0.56 0.30 0.23 0.42 0.68 0.51 0.76 0.45 0.85 1.35 1.84 
SITC — CTCI section 9 0.22 0.24 0.75 0.14 0.28 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 


1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 


24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


nports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 


Milk and cream — Lait et crème . me O: 1 908 1 097 pay 17262 1438 1631 1619 1909 2097 2024 1979 
lV. 1622 1949 Qi28/ te OG  ZiOlZ no 290 3224 3461 3911 3853 4023 

Rice — Riz . : 9011 7081 9082 9504 11025 11102 10883 9203 10125 13709 11607 
Ve 3918 3228 4954 6332 7763 6338 4957 3487 4116 11698 14807 

Refined sugar — Sucre raffiné A i. 3402 3234 3676 4157 3863 5219 4732 8348" 6601 S189 1/956 
We 1781 970 O47 07D 095 760 1636 3730 4234 3562 1677 

Cigarettes NO; 78 186 199 225 219 217 216 233 226 232 232 
A 2261 2425 2694 3152 3371 3475 34455 Sc7l S415 37825 STE TT 

Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. à hs 19888 22477 36983 41474 50884 56444 59606 69139 82659 63424 87197 
Ve OA AIN doy Ames OT W777 566205) AIG TAN 7 S27 ES 7175 

Iron and steel — Fer et acier . 110) ... 10993 21895 138992 26572 877380 53127 90974 39992 41111 87837 
V. 10418 8805 16119 10516 18963 23518 34878 84580 39920 41779 106 783 


Power generating machinery (except electricity) — 
Machines génératrices, à l’exception des machines 
A357 2 811 7074 2657 8080 3684 3933 24499 8550 9190 4342 


Plectrictes Mami orl) Re aces Fon! ov us) Ve 
Electric machinery, apparatus and appliances — Machines 
et appareils électriques . . . V. 4200 7572 14203 9677 10376 12761 13700 44780 21585 23164 18 462 


xports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.2.b.) 


Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc JQ. 1 294 841 675 430 147 311 345 166 70 362 502 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 1730 1179 888 469 149 443 399 148 58 461 795 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et JQ.1 3519 39317 4617 5054 5932 6061 6638 5792 9331 11335 22516 
semi-raffiné V.3 175.8 190.62 213.0 235.5 268.4 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 1 970.2 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . fQ. 48485 23080 43049 54125 46812 39482 41193 34825 48380 204.9! 318.8! 
lV. 3 000 1298 28399 3041 2760 2385 2365 2257 2926 18317 86035 

Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . + SQ. NO2 707 sone eos) 2008) SAINT 970 2092 S TS S56 
lV. 129 205 244 298 245 436 268 275 240 : oT 525 

— Fer et acier . : ù es 7151295 543 614 609 1291 1092 4248 4 — 

ets à oe 902 580 1090 389 320 303 527 712 2964 1493 — 


EN MT ee RS = SUE PS ph ls DE re = 
Thousand metric tons. 1 En milliers de tonnes. 
Including natural gasoline. 2 Y compris l’essence naturelle. 
Million Brunei dollars. 3 En millions de dollars du Brunéi. 
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BRUNEI 
Vill. PRICES — PRIX 


: : ce: Se 
25. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation 


(June 1970=100 — juin 1970=100)? 


1964 1965° 1966 1967 19684 1969° 1970% 1971 1972 1973 1974 
106 
Allitems ol oustanticles) aime epee) emery © erat ler nce 91 89 90 98 hs > a ae ell ie 
Food — Alimentation . . ARTE TR 91 88 89 98 rs i ee 100 97 106 
Household requirement — Énncten ménager Pr: tr 95 96 103 102 = 100 100 100 99 110 
Toilet requirement — Besoins personnels . SUR 88 83 94 87 ae a te “fa 4 107 
Drink BOISSONS EN CO 103 97, 107, 97 6 100° 100$ 75 74 94 
Clothing — Habillement... 80° 80 80 100 100 
1 Les d : ten juillet de chaque année. 
SG me Pa 198 
3 Relate to June. à Se rapporte en juin. 
4 Relate to August. i Se rapporte en aout. 
5 1963 prices. 2 Ex de te 
8 1967 prices. Prix de 1967. 
IX. FINANCE — FINANCES 
26. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat? 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . . . 129.4 120.8 1224 1422 191.7 2221 173.2 171.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 75,5. "116,6 150.8 1541 185.6 124.2 256.3 207.8 
Balance — Solde = Ws eo (a) SP oo pee ts od as +539 + 42 —284 —119 + 6.1 +97.9 —75.1 —36.8 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . Ar 55.0 42.2 38.4 50.1 106.7 131.1 95.2 94.4 
Tax on income and wealth — Impôt sur ie revenu et la 
fortune . . SR. LE 50.1 36.0 31.2 42.8 SUS: Wis 85.9 84.6 
Customs duties: — Droits ae douane: 
Total > ters. Oh Se 4.6 5.5 6.6 6.7 7.2 8.8 8.5 9.0 
Import duties — A l' importation oe ar 4.5 5.4 6.5 6.6 7.2 8.8 8.5 9.0 
Export duties — A l'exportation . 0.1 0.1 0.1 0.1 —- -- as — 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbres, d'enregistrement, etc. . . . . . 0.3 0.5 0.6 0.6 0.8 0.8 0.7 0.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . = 0.1 0.1 — 
Major components of government expenditure — Principat 1 postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . ok ee 8.7 28.3 32.3 27.9 27.5 19.4 51.0 54.7 
Economic services — Services économiques Re ae il 10.1 13.3 14.6 18.6 5.4 22.5 22.2 
Social services — Services sociaux . . : 127 17.4 20.9 22.9 30.0 12.3 30.7 353 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 22.6 35.0 36.5 39.3 45.1 14.2 36.4 40.4 
Investment — Investissements . . > 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . i oe 2 if. os 644 72.9 109.7 55.0 
1 1970: revised estimate; 1967, 1968 and 1971: preliminary estimates. 1 1970: estimations révisées; 1967, 1968 et 1971: estimations provisoires. 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-schoolt——sPrestolaite: ee net 9 ll ll 12 13 13 13 14 14 13 
Ist level — ler degré . . OM be Cr à 102 105 107 109 117 120 128 131 134 137 
2nd level — 2ème degré (total) Re DNS” lt : 18 19 pi 21 22 23 23 26 30 30 
General — Général . . Lite 16 17 19 19 20 21 21 22 25 26 
Vocational/technical — Professionnel / technique mas 1 1 1 1 1 1 1 3 3 a 
Meéacher training — Normal. . . .. +. .<« =. 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 
Teacking staff — Personnel enseignant 
os —- ae OT ee Se Lun 22 24 29 32 32 33 31 38 40 40 
ie a hg fs — mes té re gg: 848 905 1020 1191 1143 1230 1190 1406 1478 1529 
nd level — 2ème degré (total) es er se bn, ee oe ee 239 318 397 434 487 565 675 790 844 
General — Général . . son. à 190 223 288 369 405 456 532 629 687 767 
Vocational/ technical — Professionnel/ technique De "+ soi = 8 8 7 8 9 29 42 39 
Meachertrmine Normale, oe NT TR 14 16 22 20 22 23 24 17 32 38 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . . . , . . 888 858 JOB DSL WLI? 1281 
+ Le 1214 1201 1256 1322 ° 
Ist level — ler degré . . es Tee SS 21394 23236 24693 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 
2nd level — 2ème degré (total) mm. 3 Ss BAe 39316 4216 5542 6981 8581 9898 10974 ll 916 1276 | 
General — Général . . Se bee; 3067 3885 S071 6521 oe ; 
Vv, 5 7969 9325 10421 11362 12127 12479 
ocational/technical — Professionnel / technique Se ee — — 81 106 72 79 119 226 252 206 : 
Teacher training — Normal. . . . .. . ., , 249 331 390 354 540 494 434 328 386 460 
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X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


28. Scientists and techniciens! — Scientifiques et techniciens! 


BRUNEI 


(1971) 
Number — Nombre 
‘otal stock — Effectif total “pies 2087 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 589 
Technicians — Techniciens . 1 648 


1 Data refer to number economically active. 


29. 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Special — Spécialisées 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (milliers) 


x : 25 
Public — Publiques . 1 43 
30. Mass communications — Information de masse 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 1 1 1 1 4 4 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 4 8 8 7 - 
Dinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . RS 7 7 7 7 7 7 7 8 8 8 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 5.5 5,5 5:0 5.5 6.0 8.4 5 
istimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) 8 10 12 14 15 15 15 18 20 22 
31. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 
Physicians! — Médecins! 18 22 28 23 40 40 39 38 40 43 
Dentists — Dentistes 14 16° Fp 3 13 14 14 12 18 16 
Pharmacists — Pharmaciens 1 3 3 3 3 3 3 3 4 4 
Nurses — Infirmières 67 79 150 131 192 198 193 196 207 222 
Midwives — Sages-femmes . AN sagen Ae i! 60 57 67 3a 86 107 91 91 97 105 
nhabitants per physician — Habitants par médecin . 6930 4590 3470 3090 2900 3077 3684 3500 ae 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . 4 4 4 4 5 5 5 4 6 6 
Number of beds — Nombre de lits 343 396 392 407 456 477 456 456 581 504 
nhabitants per bed — Habitants par lit . Se 250 260 DT) 240 263 307 292 ae 
1 Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés. 
2 Qualified and unqualified dentists. 2 Dentistes diplômés et non diplômés. 
32. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision’ — Numéro dans la Liste 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 
abrégée, révision de 19551 abrégée, révision de 1965 
‘otal 621 662 657 656 715 691 716 801 ||Total 742 701 
Bl 56 52 37 50 42 33 37 Xe B5 23 24 
B18 14 5 13 30 48 48 82 50 B19 59 40 
B22 3 21 12 AL 11 22 Zi, 36 B30 34 27 
B26N . Ue = 7 13 25 15 — 3 24 B28 24 25 
B28, B29 . 20 13 11 1 10 — 9 8 B27 7 8 
BS. 2e 71 82 76 58 80 50 50 34 B32 32 20 
B36 57 49 55 24 35 35 15 31 B4 29 21 
B42 17 18 11 26 — 78 10 22 B43 40 46 
BE47 . 2 3 6 5 5 4 7 7 BEA See CN POP 33 14 ats 
BE49 apes -— — 2 — 6 2 1 — CEE SE ART 2 1 on 
Others — Autres . 381 412 421 416 463 419 525 556 Others — Autres . . . 459 475 se 
pe ee RER RER 


ee eee A  —— — 
1 1964-1966: 1948 revision. 


1 1964-1966: révision de 1948. 
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BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
M ey pols ~ ro HN +. 23.7 24.2 24.8 25.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.2 28.9 || 30.31 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . 28 520 31300|| 71600 89400 70100 72800 76400 90 000 108 200 122 600 118 200 
NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
G domestic product in purchasers’ values — Produit 
res brut ne a Tene de Shae A ment ee 6977 7742 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14852 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 97 94 83 94 96 96 100 101 94 107 107 
i hous 1 s — milliers de t l 
Oe ee Un eis : we ve : > oe 8 506 8 055 6 636 7 769 8 023 7 985 8 162 8 175 7 361 8 559 8 446 
Maize — Mais. . ye ST ANRT DE 54 62 54 68 62 68 etd ps Pi pe a 
G dnuts — Arachi a RE TE es ae ee 343 288 278 389 396 444 
aoe — one à ne RC ET LS 1 114 1 084 1 448 1 584 1 446 1 308 1 470 1 632 2 038 1 5 2 a 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . 23 16 15 16 11 12 15 14 15 5 4 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude See — Pétrole brut PT 556 545 568 587 729 794 801 875 968 968 888 
Lead ore (content of concentrates) — ines il a ob 
os à CONCERTS 18.9 18.5 171 13.2 10.7 11.4 4.5 7,5 6.3 10.3 9.8 
Sugar — Sucre. . PCR ES RS TE 54 71 64 71 75 80 90 95 100 100 80 
Cotton yarn — Filés de coton . . : 5.0 4.8 Lai} 6.1 15 7.4 6.1 6.2 6.3 735 24) 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de ee tenon: 
Darcey : ; VAL TS PEN 26.9 27.1 21.6 B17 20.5 16.6 18.2 23.0 18.2 20.9 11.2 
Cement — Ciment MAC Ae OR ey RS «a 131 133 141 132 176 183 167 197 200 193 alg 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 541 557 550 $42 553 567 600 660 780 775 758 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar Sucre: “sq ME ere ee ue een Fre 99 112 119 68 55 85 95 97 100 102 80 
Cottons—'Goton. 5 EME PE : OT ho, Ae 6.5 7.6 9.8 9.8 14.1 119 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 
Steel AGL. terme an eee ke eS ee 115 128 68 75 87 110 83 107 83 39 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 1627 2160 2475 2560 2355 2407 2370 2455 2700 $0735) Sia 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . Se 807 890 902 885 794 833 763 809 764 598 395 
International sea-borne shipping (thousand metric ns — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2 4938/0041 741 1 239 851 583 656 1008 1190 986 649 537 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1029 1396 973 931 995 934 928 924 635 526 635 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million kyats) — Valeur a de 
Imports — Importations . . se 1293 1178 752 741 859 785 807 933 867 522 615 
Exports — Exportations 2... . . . +. « | 1126 1073 927 590 526 629 516 610 655 628 954 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1969/70 = 100) 


All agricultural produce — Ensemble des produits 
agricoles . . NUS OMS 80 82 82 | 116 109 109 100 98 113 
Foodstuffs — Denrées alimentaires these oe 4 78 81 80 108 108 109 100 97 112 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de kyats) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1991 2184 2376 2538 2507 2575 2448 2470 2872 3652 4182 

Foreign assets — Avoirs extérieurs . P 1 001 921 943 849 670 665 eae Aa 

Exchange rate: kyats per $US — Taux de change kyats 

par dollar EU . . a) 4 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 4810 

Government revenue and bios FE Rs) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 

Total revenue — Recettes totales . . . . , . 1593 2043 1920 1535 1552 1501 1674 1556 1654 1434 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . , 1406 1626 1495 1631 1562 1643 1824 1905 1967 2094 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 

Number of schools — Nombre d'établissements . . 13345 13341 13512 13943 14267 15899 16599 17399 18299 19299 

Teaching staff — Personnel enseignant . . , 41282 41702 42186 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74266 ch 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 1786 1847 2250 2635 2791 2857 3015 3178 3199 3293 
Re ART 1 nE. 
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eae 


meme 


1964 
Aidyear population — Population au milieu de l’année (millions) 

Total : 23.7 
Male — Masculin . 11.8 
Female — Féminin 11.9 

\nnual crude rates of2 — Taux bruts annuels? 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 39.9 
Deaths — Mortalité . 17.9 
nfant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile? . 130.9 


1 Estimated by the United Nations. 
2 Data are for towns whose population in 1966-1968 was approximately 4 million. 


BIRMANIE 


POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1965 


24.2 
12.0 
12.2 


47.0 
18.2 


109.3 


1973 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1974 
24.8 25.3 25.9 26.4 27.0 27.6 28.2 28.9 || 30.31 
12.3 12.6 12.9 13.1 13.4 13.7 14.0 14.4 

12.5 Wy) 13.0 13.3 13.6 13.9 14.2 14.5 

42.2 41.0 40.4 39.3 36.2 39.2 38.0 

14.1 12.2 12.9 1222 10.8 10.9 10.9 

88.7 66.5 65.8 65.0 62.8 57.7 59.0 


1 Estimation des Nations Unies. 


2 Les données se rapportent à des villes qui comptaient 4 millions d'habitants environ en 
1966-1968. 


2. Population, area density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population : Ê Density 
FE SU RTE (population par km?) — 
Total Male — Masculin Female — Féminin (km?) Densité (au km?) 
28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages— 

Tous âges 

3oth sexes — Les deux sexes . 28 886 
Male — Masculin 14 356 
Female — Féminin 14 530 


Under 1— 
re 1-4 5-93 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
an 
— 4593 — 3817 3288 2859 2444 1928 1886 1679 14652 
2 339 1921 16260) 1437, 1 225 958 923 839 717 
2 254 1 896 1662 1422 1219 970 963 840 735 


Age (in years — en années) 


Se ee a se  —— 


85 and over — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pige san 
30th sexes — Les deux sexes . 1 230 1072 905 713 471 302 152 72 23 
Male — Masculin 583 499 428 360 230 148 70 40 10 
Female — Féminin . 647 573 477 350 241 154 82 07 13 
4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
joth sexes — Les deux sexes 
All ages — Tous Ages Pe Pie TE Ae 2 Has as wes sat bee 
‘ele | ee oe . PS 123.4 129.1 85.1 74.8 65.7 64.4 
RS a at Pe Mn) ee HS à 22.4 19.5 16.8 12.0 12.4 11.4 
Si OS. os eee ee eC 6.6 5.7 5.0 3.4 135 33 
oS eles eS een See, eee men ee a 2.8 225 225 1.9 2.0 1.8 
5) ee HO D RS css lo 2.4 2.4 2H 2.4 2.4 2.5 
ie 4a EME cmt. ENS .e, CG l 41 37 28 3.1 2.8 a 
3 De ee i 3.7 20 a 
nas are eee te (Gy Lame tee bak ee 0 i] 75 77 6.1 5.2 a = 
oS = 2) | DU ee a . © § 74 os . 
ee à l 12.9 123 10.3 9.0 : if) 
Owe Gk os i 11.1 1 ne 
es een en ng 256 246 204 3 155 En 
DECO es De ee. ee. € if 1 20 1e 
AD) = A  eù + 5 à à } 181.0 96.5 76.9 aa mae ay 
4 ai of ea a . À 56.3 66.5 63.6 
tj) bra ave 81.2 88.0 79.8 
| a oe meee NR 131.8 1584 1957 
— . . . . . . . . . . . . . 406.9 35 ; 
BSiand over — PlUS de 92 205. "9 = - 2 = «© 367.5 
SS at 
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BURMA 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment — Chomage 


———————————— SSS ee 
1964 1965 1966 1957 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total unemployed! (thousands) — Nombre de chômeursl 
(OHILCE Sen em ne Fer et gee, na tense Bue 28.5 31.3|| 71.6 89.4 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 122.6 118.2 
i ; 66: 
Coverage: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay; prior to Champ: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay; avant 19 
1966: Rangoon and Mandalay only. Rangoon et Mandalay sculement. 2 ears DER ee 
1 Data relate to the number of registered applicants for work of employment offices. 1 Nombre des demandeurs d'emploi enregistres aux p . 


6. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


ISIC code 
DS 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 
CITI 1968 7 
Mining and quarrying3 — Industries extractives’ . . 2 7.9 7.9 7.8 7.9 7.9 7.7 7.9 8.0 7.7 7.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 7.4 7.5 7.6 7.4 7.6 7.6 77 7.6 7.9 ch 4 
Roodi—sAliments) 4 5 > =. 911-312 7.3 7.6 7.6 7.4 7.8 7.8 7.7 7.8 7.6 7.8 
Beyeraves— POISSONS CR ars nn ne nn one 313 7.9 7.8 TT 71 7.4 7.4 7.3 rl 14 7.7 
‘Lobaccos——s li abacse CR IRI ee ee 314 7,9 7,5 7.6 7.6 7.8 T4 ra 7.6 7.4 7.6 
DOTE RER Bena PRAT Sore ine) ay ies Os à 321 7.4 7.4 7.5 7.4 7.5 7.1 7.5 7.5 T2 7.6 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . 9322; 324 7.4 7.3 ed f weal 6.9 7.8 7.6 7.4 7.3 7.9 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . 323 6.9 7.4 7.8 7.6 7.4 7.4 7.0 7.3 7.4 7.0 
MOOD ARR EL OM 7 331 7.6 Fi 7.5 7.4 7,5 7.4 7.5 7.5 7.5 7.5 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 7.3 7.4 7.3 7.3 7.3 7.3 7.4 7.4 7.8 Tad 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 352 7.4 7.5 Ta 7.4 7.3 7.7 7.4 7.5 7.7 6.6 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 355 128, 75 7.3 TR 7.3 7.5 7.4 7.4 14 7.4 
GLASS -—AVCIIG, as Ws CA He CN. & 362 A 7.8 7.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 7.6 8.0 8.0 8.0 8.0 ave re 
minéraux non métalliques . . . . . . . 369 | re 8.0 8.0 wed 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 7.4 7.5 7.4 7.3 7.4 7.6 7.7 7.7 Tal 71 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 7.4 se 71 7,2 7.5 7.4 7.9 7.9 7.9 7.5 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
‘ransport* “Transports . . 5 0 7 8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 7.9 7.6 17 7.9 7.9 
1 Temporary workers and hours actually worked. 1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. 
2 April and September, 2 Avril et septembre. 
3 Metal mining only. 3 Mines métallifères seulement. 
4 Including sea transport. 4 Y compris les transports par mer. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . : 


Private final consumption expenditure — Dépense de consomma- 6183 6651 7178 7348 8109 8846 9168 9474 9712 10547 13378 
tion finale privée . Se PAE ove is ot ss Le 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —47 615 —530 vi 419 194 293 175 133 156 293 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 790 807 856 990 1054 1076 1160 1056 1184 41111 1177 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

SCEVICES RS CRE. MO ti er Ci No 1137 1082 926 669 516 552 535 584 664 625 984 
Less imports of goods and services — Moins importations de 

bicnspotadeservicesm =n Macs Geass 1086 1413 803 816 757 753 896 852 921 704 980 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . . ..., . 6977 7742 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14852 
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BIRMANIE 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production, par genre d’activité économique 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Syiviculturere: peche Game 6 ome 5 | 2552, 2.721 2618 3 094 3719 3824 3899 3997 4073 £4531 6 302 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 55 59 63 68 80 91 111 145 170 196 358 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 625 740 785 822 921 1077 1072 1082 1083 1049 #£«91 247 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 33 92 45 45 49 53 61 67 65 72 WS 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 149 153 191 193 203 218 212 203 200 208 205 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1 847 2 096 1888 2043 2380 2502 2611 2595 2A 2972 3919 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

SleCOMMUNICAMONS <5 « « « bes seue ws 459 540 522 558 522 579 618 631 640 621 604 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises . «. 94 123 90 94 138 124 15172 129 169 
Public administration and deine - NEA publique 

et défense. . . 579 653 669 705 AS Don de Soto sp aks 2 086 2144 
Community, social and personal s services — Serie: fen A 

la collectivé, services sociaux et services personnels . . . 584 625 651 661 1329! 1447! 1564! 1588! 1660!) 

Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . C977. 742 7627 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14 852 
1 Including public administration and defence. 1 Y compris l'administration publique et la défense. es 


9. Value of goods and services, consumption and investment at current prices — 
Valeur des marchandises et des services, de la consommation et des investissements aux prix courants 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Goods (valued at producer's prices) — Marchandises (prix à la 
SOC OL)" I ET ER RER el aces 7783 8436 8 409 9100 10398 10962 11202 11390 11419 13321 
Agriculture... ‘ah Ot Teed a 2 384 2 530 AVA 77751 3 319 3 456 3469 3485 3510 4424 
Livestock and Geer + aes et hie PSS oor, whine 645 654 651 819 884 868 946 1031 1059 1040 
Éoresty— Sylviculture ~... = «© … on. à mue % 347 348 381 372 391 408 398 436 455 452 
Mining — Industries extractives . . ; a 94 118 112 138 154 204 192 208 235 288 
Processing and manufacturing — RER de Émis 
et industries manufactiriérés . M. . M. , OÙ +. : 3758 4220 4147 4306 4917 5227 5408 5470 5410 6324 
Power — Force motrice … + © . + «© © . «© « . 63 61 76 Wal 82 87 96 102 104 116 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 492 505 630 637 653 711 694 658 647 876 
EUICES EE 4, FOR x, DU + We = MPO i SP ee 7 782 3 048 3 126 3038 3116 3 244 3420 3527 3779 4141 
iransportation — Transports . . . - . . » . « 834 903 944 937 902 952 973 LOLA S070) 079 
BOMIMUMICAUONS =) <« goes Dm US 6 ss % % 33 35 32 30 40 37 39 44 35 44 
Financial institutions — Institutions financières . . . . 147 162 140 134 161 149 129 148 182 150 
Social and administrative services — Services sociaux et 
ACL PIS TABLES ey ea, ee Un eee dns Ces ep 1 096 1 224 1 254 1 169 1 228 1 310 1 415 1 440 1 585 1 911 
Rentals and other services — Location et autres services. . 673 722 756 768 785 796 863 882 907 956 
Trade — Commerce . . He Nr Das of: 2204 2502 2253 2438 2840 2986 3086 3164 3192 3764 
Total gross output — Produit ar See er ees Sage: 12769 13985 13789 14576 16355 17192 17708 18081 18391 21227 
Less: total inter-industry use — Moins: utilisations NET 5792 6243 6162 6378 7014 7277 7473 7644 7667 9014 
Net output — Produit net. . . à ae es 6977 7742 #7627 8198 9341 9915 10235 10437 10724 12213 
Plus: value of imports (c.t.f.) — Plus: es ae importations 
(GAY, = ao cane : a ee Did 1086 1413 804 817 757 753 808 852 921 850 
Less: value of exports (f.0. 2 ) — Mourne valeur des exportations 
(20:02) RCE à € mek eee, 1137 1082 926 669 516 552 536 584 664 680 
Net available for use — Valeur nette utilisable mat 1 2 6926 8073 7505 8345 9582 10117 10508 10705 10981 12383 
Sonsumption — Consommation. . . + + + + «+ + 6183 6651 7178 7348 8109 8846 9054 9474 9869 11271 
nvestment — Investissements . . . JDE OT 790 807 856 990 1054 1077 #=%41160 1056 41079 1179 
stock changes — Changements des eek > ec © 21 v: —48 616 —530 7 418 194 293 175 32 —67 
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BURMA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent cal — Terres 
labourables ou de culture permanente! . . : 15884 15736 15365 19346 19330 19350 19336 19022 19002 
à t d and pastures — Prairies et pâturages 
ne ed aa = | : ee See ye ee 337 352 351 354 380 375 387 371 370 
Forested land2 — Forêts2 . . . : 8 905 8 992 8 972 8 992 9 010 9 018 9 014 9 381 9 501 
U d but potentiall duct ess "Tee hexpicutes et 
peste Fi : es pois 5 16817 36399 36796 41811 37684 37670 38410 15461 15 443 
Built-on area, wasteland and other: = “Terrains bAtis, terres 
ATO PUOUUCLIVES ETC TT 27 184 230 231 287 313 450 457 466 
1 Agricultural land used for more than one crop during the year has been counted twice. 1 Les terres agricoles portant plus d'une récolte durant l'année sont comptées deux fois. 
2 Reserve forest only. 2 Réserves forestières seulement. 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 758 786 753 773 781 816 817 839 889 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=—100)!1 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 94 83 94 96 96 100 101 94 107 107 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 97 94 83 94 96 96 100 100 94 106 106 
Cereals — Céréales . . 3 105 99 81 94 98 97 100 100 90 105 105 

Per capita food production— Production alimentaire par habitant 112 105 91 101 101 99 100 98 89 99 97 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 119 111 89 101 102 100 100 98 86 98 94 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Ricee—— Rize eee oP OS nee CT ES yl Be ek 4976 4848 4516 4706 4763 4671 4809 4764 4528 4911 5 059 
Wiheit—thromeitis 2° RL. Ge. <a ee |: 80 111 152 134 89 55 60 64 49 54 50 
Maize — Mais. . aoe a ee ee 114 126 90 164 154 142 92 102 107 43 130 
pligan icanel— Cahne À SUCTE . 19. . ws « © 34 35 42 47 46 40 39 47 57 55 57 
Millet — Millet . . RL eee oe ak 142 144 145 133 218 234 226 201 178 147 150 
Groundnuts — Arachides . oe a oe! ee 529 518 449 509 597 611 689 666 601 372 600 
Coton (0) Coton (hr Ss . ke . eee 68 46 43 49 33 35 42 46 oe ces ne 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . ... . 703 479 478 646 562 630 793 698 497 637 650 
OPACCO AT ALAN et es tm ke 53 51 47 55 64 59 55 49 60 61 60 
Jute. . NN RE ES net 21 29 28 30 31 44 40 78 95 98 145 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Se ee ee ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


RICO RIZ (DACA) un eo a ge OL: 8506 8055 6636 7769 8023 7985 8162 8175 7361 8559 8446 
Wiest skroments 91) <0 7 sa ee Seem 54 if’ 97 67 51 26 33 44 ar 36 38 
Maize — Mais. . SCT on ye awa oe. EER F Bo 62 54 68 62 68 67 73 59 32 85 
Sugar cane — Canne 4 SUCKER A ne eut Le UE 1114 1084 1448 1584 1446 1308 1470 1632 2038 1944 «2000 
Millet — Millet. . . + BE Ss 49 36 41 26 55 70 66 59 48 49 43 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) EME: 2 343 288 278 389 396 444 529 502 391 459 459 
Cotton (lint) — Coton (fibre) aT seer eae Pee 23 16 15 16 11 12 15 14 15 15 14 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . 100 62 57 108 83 102 132 113 71 122 123 
Hobacco= nl abac pe CA MURS RÉ. 44 44 33 41 68 57 61 41 52 73 52 
Juteme, ei route … Oe, AL. On 4 10 15 13 22 21 23 28 65 90 92 110 


RTE Te er 
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BIRMANIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ) 


15. Livestock (March-June) — Elevage (mars-juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 


. Sate. BS ALT SET OS ee eee RO NL en 6069 6394 6 096 6 288 6 557 6 705 6994 7158 71200 78729 7 800 
D. EE A taller enon a, diet 1 230 1 264 1 259 1 328 1 462 1 496 1 597 1 641 1 601 1 768 1 800 
Dre ge Se LEE NE Er Ve CO 135 val 181 201 224 191 177 172 198 200 210 

oa aprins LA po eae nt DS LU 513 609 607 682 695 632 532 569 568 767 790 
Horses and ponies — Cheer. et poner FORT. MRC 27 28 31 39 54 59 60 62 65 65 67 
Mules and donkeys — Mules etanes nn 2 2 2 5 7 8 7 7 7 i 7 
ROSE POLGins) a ae oe es Sn Ss 815 851 1 032 1 316 1175 1259 1 606 1 603 1 489 1 823 1 900 


16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs 4 roues utilisés 


en agriculture PES M EE RME 3 142 2 891 3 452 3 339 3 644 3 800 5 259 5615 PAS 7 600 
Garden tractors — Motoculteurs ae a es sire eae pare ae, cies roe 250 300 310 320 
Combined harvester-threshers — Mc eue evr cs aa 8 8 8 ens ae Sas 12 14 16 16 


17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 


même famille . . a: 1773 198? 437! ils a 122 203 61 100 100 
Benzene hexachloride and lindane - = Hexachlorocyclohexane et 

lindane 5 Se eee er MT don NT 538 43! 16! 1595! 1908 1 595 TES 498 
Aldrin — Aldrine rs ee Gs Bere tc, Met i BA Be. à: 214 254 192 steve 13 105 19 8 ae Ge 
Malathion . of aoe er enka 1136 ae 335 44 ae 654 409 705 710 700 
Copper sulphate - — Sulphate de cuivre . . ; 81 102 138 1 ae 295 61 + 
Captan and other fungicides! — Captane et autres fongicides! : 160 50 77 9 1 6 10 15 
Fumigants! — Produits pour fumigations!) . . . . . . 72 60 164 130 ee 150 170 180 
Rodenticides! — Produits contre les rongeurs! . . . . . as 150 179 11 10 11 12 15 

1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 


18. Forestry products — Production forestiére 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total Ree: wd Ca, 13650 13930 14232 14772 14981 15287 15797 20702 20946 21170 21170 
Industrial do -- Bo d’ oeuvre = d’ inst Se AEE 2210 2260 2312 9259202 EPL 2588) 2567 2 O21 2 5692 OLD 2611 
Euelwood'— Bois de'feu 5 =. we à .., 11440 11670 11920 12180 12460 12740 13230 18081 18377 18559 18559 


19. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 


np ee SS en a ee EE 

Total : ED Pate See ees, PE RE CR 20 AR ET wre e 432.4 442.7 453.3 463.4 433.8 
Fresh water ae — Dons d'e eau uae Se ee, eer ee cee PO: TOP 7 0222252602 
Magine tishes ——Eotssols MATING DL ER OURS ee de MR en © QUAI 80 PAR} 338.1 307.6 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


> —— 


Coal — Charbon . . ei te MR A ER RE: 10 15 16 16 9 8 11 15 16 15 16 
Crude petroleum — Pétrole brut ae : 556 545 568 587 729 794 801 875 968 968 888 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 

mètres cubes) : 4 8 11 i 12 17 9 7 17 20 20 
Copper ore! (Cu content) Creer sons) = "Minerai de cuivre 

ae de Cu) (tonnes) . 143 111 97 68 82 98 78 92 68 42 70 
Nickel ore2 (Ni content) (metric Gans _ Minerai de nickel? 

(teneur de Ni) (tonnes) . 79 52 44 28 29 26 21 38 24 21 22 
Lead ore3 (Pb content) — Minerai de plombs (teneur de Pb) 18.9 18.5 (Al 13:2 10.7 11.4 4.5 75 6.3 10.3 9.8 
Zinc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc? (teneur de Zn). . 8.1 7.6 6.9 4.6 4.5 4.7 SZ 3.6 3.6 3.8 4.3 

trates (S ntent) (metric tons)—Concentrés d’étain 
concur de Sa) a F . 577 471 376 260 300 300 314 493 500 580 600 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 
ee ates de WO0,) (tonnes) . . 346 207 153 199 267 209 279 493 694 648 429 
Sb content) (metric tons) —Müinerai d antimoine4 
5 aes Gene i ; 101 106 95 76 55 ies ie ee 2 as 
5 — t né)5 tonnes 43 41 37 31 25 
ee Ve ete Te (of z { : : ; 127 131 109 134 132 179 160 161 158 171 223 
1C d ttes. 2 Contenu de speiss. 3 Contenu des concentrés. 
4 ee : eet = Come opi + Gotan of eonentae 4 ere de lend non 5 L’année se termine en juin. 


BURMA . 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


21. Manufacturing production — Industries manufacturieres: production 
( shodsand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraichel,? (poids aad 69 75 75 77 81 82 83 89 90 
Beef and veal — Boeuf et yet . . «© = «© + = = 69 : : : 4 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 3 4 4 Et a 

i 33 40 49 45 57 62 62 57 70 73 

Pismeat — Viande de pore. . . . - » = «+ «= = 31 
Butter — Beurre Ose LT eee LT 6.6 7.0 7.0 7.0 7.0 7.0 7.2 7.3 7.4 7.5 7.6 
Cheese — Fromage. . eee Oa ee 18.9 19.9 19.9 19.9 20.0 20.0 20.4 20.7 21.0 21.3 71.6 
Wheat flour? — Farine de Gee AR TS Ci: 1 36 42 64 41 32 15 20 25 16 21 à 
SPA raw SUCIE brut) CN ye ee ee 54 71 64 71 75 80 90 95 100 ue 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . . 6 62 41 17 61 71 57 54 49 60 - 

Beer (thousand hectolitres) — Bitre (milliers res) ; 25 22 25 25 28 30 29 25 31 

Cigarettes (millions) . . MATTER 898 1050 1282 1301 1369 1478 1513 1515 15511519 

Cotton yarn3,4 (pure) — Filés i Sant 4 eet gts oe 5.0 4.8 05 6.1 7,5 7.4 6.1 6.2 6.3 bi a 

Woven cotton fabrics (pure) (million metres) — Tissus de coton 
(purs) (millions de mètres) . . . . . ‘ : 9 7 8 9 17 22 21 21 20 20 Re 

Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute 7e a’ er 26865 27135 21554 21675 20488 16615 18196 22952 18172 20861 11192 

Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 550 550 594 590 537 587 624 615 653 595 595 
oe ae sleniied Sa 0 = igs euipaidie! = . : . i . a es Po = a 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Carburants pour moteurs . . . . . . 143 155 160 167 154 163 159 158 173 174 217 

Kerosene? — Pétrole lampant®. . . . .. +: : : 139 160 241 205 246 259 293 312 306 228 245 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 188 204 227 219 236 248 271 301 296 231 284 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 156 149 143 117 91 125 124 175 174 378 265 
CÉRCRR CITE , Uyeeen ae ho ee OS ee ye ee ne 131 133 141 132 176 183 167 197 200 193 

1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Years ending September of year stated. l'animal. 


2 L'année se termine en septembre. 


3 j 
Factory production only. 3 Production des fabriques seulement. 
4 Government production only. 4 Usines de l'Etat seulement. 


5 Including jet fuel. 5 Y compris carburéacteurs. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . RE eee ieee ee ae 867 862 899 921 1139 1243 1249 1361 1520 1517 1408 
Coal and lignite — Poulet et (iene het oe eo 10 15 16 16 9 8 ig 15 16 15 16 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 817 801 835 863 1072 1167 1177 1286 1423 1423 1305 
Natural gas — Gaz naturel. . , . ; 5 ll 15 9 16 23 12 9 23 20 27 
Hydro and nuclear electricity—Electricité Giydes et t ncléaiedl 34 35 34 33 43 45 49 50 58 59 57 
Trade — Commerce 
HDDOS ER IMPONMANOES LLC 495 465 476 809 295 295 521 618 418 426 441 
EXDOrtS = EXDONAUONS . =. . woos ... w » - 6 7 6 15 — — — — — ee _— 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 50 49 27 14 17 18 15 14 12 ll 7 


23. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total ee ee 18 CRUE 251 250 257 261 256 258 256 262 263 263 263 
SVG) & Ce hia g 105 105 105 105 103 103 103 101 101 101 101 
Ê Total eae en ee 190 189 189 193 193 196 196 196 198 198 198 
Biydiopee + 00e. « SO.» 84 84 84 84 84 84 84 84 84 84 84 

Production (million kWh — millions de kWh) 

I+ P Total TO ST ae ae 541 557 550 542 S5è 567 600 660 780 775 758 
ELyGromy ©.) fe 5 Me ns 280 286 273 267 347 364 397 409 475 480 463 
D Total FU RS ce) Mae Me 364 380 382 387 409 437 476 545 654 633 618 
CE er 251 271 263 257 293 321 340 350 445 420 403 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


BIRMANIE 


24. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — 
Grammes par jour 


Calories per day — 
Calories par jour 


1964-66 1964-66 
Total ; 
Cereals — Céréales : 2 010 
Potatoes and other starchy Ponce — Doc ue ce et autres féculents oe 2508 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . Le D RENTREE CREUSE 25 : 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et eines RP be Le eee oe 20 e 
Vegetables — D ; ee 3 
Fruits . . : 137 33 
Meat — Viande 82 37 
17 38 
Eggs — Oeufs a 
Fish — Poisson 14 3 
Milk — Lait . : 48 
Fats and oils — Graisses et es ; 18 161 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 
Sugar a Sucre . À 99 112 119 68 55 85 95 97 100 102 80 
Cotton! — Coton! . s 6.5 7.6 9.8 9.8 14.1 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 
Rubber, natural — Pons naturel : 275 225 2.5 2.5 230 225 235) 2.5 2.5 2.5 225 
Steel — Acier 3 115 128 68 75 87 110 83 107 83 39 sci 
Phosphate fertilizers2 — = Engrais phosphatés? 1.0 1.0 1.0 1.0 10.0 15.0 5.0 5.6 10.3 150 15.1 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 5.0 6.0 5.1 6.0 30.0 23.0 26.0 14.9 VAD 31.8 41.7 
Newsprint — Papier journal . 10.1 12.0 6.9 8.2 14.9 21.3 16.2 13.8 13.8 10.8 se 
Energy? — Energie3 0237 9222) 1334 TS SE 293 TASS G09 1 753 TA 77 GES 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L’année se termine le 30 juin. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways — Chemins de fer 
(end of September — au 30 septembre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) D UE ay 3862 3896 3932 3998 4036 4096 4141 4194 4226 4324 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives : 336 361 363 363 363 364 374 395 416 363 392 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs ; 973 1023 11039) 1092" 1158" 1210 1240 19266" 91380) 32698 
Wagons 7790 8028 8202 8288 8734 8665 8754 8768 9597 9636 9 457 
Trafficl — Traficl Gilltions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 1627 2160 2475 #2560 2355 2 4072/3702 ASS 2700 31073) SUI2T 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres 807 890 902 885 794 833 763 809 764 598 395 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 
27. Roads — Routes 
(end of September — au 30 septembre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) ; 11361 11483 11904 12653 13147 13298 13592 14201 14251 21633 25001 
Paved roads — Routes a revétement dur : 4727 5018 5144 5549 5746 5882 6154 6368 6410 7722 6767 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 3450 3564 4191 4439 4570 4465 4154 4576 4644 7659 7686 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées ou 
nées té . a. 2584 2418 1842 1825 1998 2161 2380 2380 2304 4834 9347 
Unimproved roads — | Routes sommaires 5.6 600 483 727 840 833 790 904 877 893 1418 1201 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
30.4 31.0 OL 36.3 
Passenger cars — Voitures de tourisme 26.7 27.2 27.6 28.1 28.9 29.3 29.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 23.1 24.8 26.1 Pail 29% 30.0 31.0 32.3 33.4 34.3 39.3 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, am- 


bulances and hearses. 


bulances et corbillards. 


75 


1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, les am- 


BURMA 
Vii. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . . . 11 14 14 13 15 16 16 ly 16 15 


Aircraft hours flown during year’ — Nombre d’ Keune: de vol 
pendant l’années . PE PC 7 te Oe ee CS, 20870 21501 19091 18010 22692 23678 24807 28351 27117 27 745 
20582 21217 17610 17381 22035 22933 24284 27986 25280 27 288 


Revenue — Payantes ee eee hr ee 
Non-revenue — Non payantes. . . . . + «+ «= - 288 284 481 629 657 745 523 365 1837 457 
Number of personnel? — Personnel? . Pee 1131 1299 1299 1175 1145 1356 1368 1361 19377 1571 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (mulliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . Are 3670 3739 3329 3694 4500 5180 5950 6163 6300 6600 6800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Coilhons). ; 60.4 70.2 63.4 74.9 98.6 114.6 141.2 153.7 162.0 170.0 180.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres arts 1 239 1 448 1 032 1151 1 586 1 700 2 229 2003 2100 2200 2 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 91 114 106 125 134 130 150 156 200 200 200 


International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus 1364 1166 829 814 884 1265 1789 1628 1700 1800 1 800 
11.7 10.9 13.4 21.9 41.6 39.8 42.0 45.0 50.0 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 3 21.4 19.7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 384 311 173 103 131 237 650 741 800 900 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 43 54 43 62 52 57 71 63 100 100 100 


1 Union of Burma Airways. 
2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. 


1 Union of Burma Airways. 
2 End of September. 
3 Years ending September of year stated. 


29. Shipping — Transports maritimes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shippingl: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total : a? RA: 41.8 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 
Tankers — Pédolirs ‘ ay: ; 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 
International sea-borne shipping (haa end metric SoA = pore ee maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2438 1741 1 239 851 583 656 1000 1190 986 649 537 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 1029 1396 973 931 995 934 928 924 635 526 635 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Morale peas ss erro ee, or ee eee 1300 1400 1100 1400 2500 8096 11529 13579 16400 
United States — Etats- aia RL US Ne LA ee ee ee ee re à AS PE re 2328 3408 4135 
United Kingdom — ics al QUAD oe Ye See OO tas à oe me my ead JE 536 921 1 182 
India — Inde. . . PROD A ec er ein Be Mc + Lea are oe 189 175 156 
JADA ADOM GG cab ts UN ANS ce ot glen ee) A ie sae ai cere as ase 555 1939 990 
Pakistan). Seas, ER Ae IN ME OE Te 0: aie ae sas PE RE 80 54 61 
DANSE AVI. SNS ee ee ME M is ee Cree FU a hee 17 3 7 ay 
Others = Auties. de os ve ne we we ke ves kee aes ey ete ene oe a SO nn 


31. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


suet mail (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
omestic — Intérieur . . SEL RP LR 9758 40951 54730 51860 57324 54631 55578 638 
: 75 5920 
Foreign: received — Etranger: regu ne 1994212277 2829 2842 3184 2243 2455 2568 3 al * 14 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 1535 1432 1 391 1681 1932 2146 2257 2345 2538 2541 
D | or number of telegrams (thousands) os + Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
omestic — Intérieur . . A Lo Pi ee 3346 4404 4406 4670 
Foreign: received — Etranger: reçu EL 155 141 87 78 : “+ : ‘a : x : < : a ; on 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . .... . 190 173 107 97 87 93 79 78 93 112 


Telephone servicel — Téléphonel 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 19602 19529 19710 21367 22798 24844 26703 27255 28270 29411 30 185 


1 End of September. 1 Au 30 septembre. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
SR Tet 


Value in million kyats — En millions de kyats 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 1 293 
Ae elem Pe 1178 752 741 859 
oe CS i Ghee) > aR Bae. 1126 1073 927 590 526 ae HH an ae or ms 
aves in agile US dollars — En millions de dollars EU. RE ee Be oe ee 
mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 272 247 
= eee ot 158 156 180 1 
pee LR Exportations) (SP) 5) ee 236 225 195 124 111 182 108 +5 a rs — 
mes NE RC hae ee —36 —22 +37 —32 —69 —33 —61 —68 —40 +21 Pi, 


NN ee 
<a ee eee 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


; Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays . fImp. 
VExp. 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . fImp. 
lExp. 

Developing ESCAP countries — . fImp. 
Pays en voie de développement de la CESAP LExp. 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . , . . fImp. 
VExp. 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae 
Exp. 

North America — Amérique du Nord : a: 
Exp. 

United States — Etats-Unis . ; ep. 
UExp. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 
lExp. 


34. Composition of imports — Composition des importations 


BIRMANIE 


1964 


270.0 


1965 


247.3 
224.8 
145.9 
152.6 
66.7 
130.6 
59.2 
41.9 
21.9 


1966 


158.0 
184.8 
77.5 
123.2 
34.4 
109.9 
47.6 


(million kyats — millions de kyats) 


Sonsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 
Others — Divers : 
Materials chiefly for consumption goods -- Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 
Capital goods — Biens d'équipement . 


1964 


117 
266 


491 


60 
359 


1965 


143 
291 


331 


afl 
350 


1966 


48 
142 


225 


54 
283 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
142.7 106.3 164.9 152.1 168.8 135.7 169.7 293.6 
LMD | 1317 105.9) 1240, 12227 60:4) 29819 
57.2 37.9 72.8 83.1 92.4 POST OT CNT 5271 
72.2 60.4 80.2 63.3 73.3 62.8 97.8 143.8 
33.3 9.6 33.3 39.2 37.3 34.2 45.0 102.3 
63.6 50.5 697 59.1 60.7 47.9 56.6 115.9 
45.6 49.7 60.4 45.0 54.9 33.4 38.0 63.0 
34.9 36.8 40.2 27.4 32.4 36.0 47.9 54.4 
19.5 15.5 15.9 14.5 15.6 9.1 9.3 11.3 
7.0 8.2 10.5 8.3 722 11.4 13.4 8.7 
Us) 12.9 18.8 10.3 12.2 11.7 15.2 23.0 
5.5 3.7 4.2 3.8 3.2 3.4 0.7 1.3 
25.9 5.2 12.1 12.2 8.3 FU 5.7 72 
0.9 0.4 0.8 0.3 0.2 3.9 22 3.6 
25.8 5.0 11.5 8.9 5.6 6.1 4.4 5.9 
0.6 0.4 0.6 0.3 0.2 3.8 1.8 3.0 
— — 0.2 0.7 0.8 4.7 4.6 11.6 
9.1 8.6 5.3 5.9 SB 12-2 10.2 17.8 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
49 31 36 41 49 31 
94 83 104 140 129 146 
253 311 179 234 193 199 
58 55 55 60 97 64 
287 379 412 332 465 427 


35. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et 
(million kyats — millions de kyats) 


des exportations, par section de la CTCI 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
ÉRIC GE section De sn we es 116.5 142.7 48.1 49.1 eile 35.6 410. 49.5 ole 0749 
SITC — CTCI section 1 1.5 12 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 0.4 0.2 0.2 
SITC — CTCI section 2 70.2 48.4 15.6 17.5 17.3 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 
SITC — CTCI section 3 53.1 44.9 53.6 68.3 38.9 37.6 48.4 68.4 61.6 292 
SITC — CTCI section 4 215.8 29.2 51.3 58.2 12.8 8.0 5:7, 19.2 16.9 9.8 
SITC — CTCI section 5 105.9 98.9 58.5 48.4 140.6 617 56.1 69.2 78.6 69.5 
SITC — CTCI section 6 449.6 547.3 264.5 250.9 297.9 271.3 Chole) ERGY 29027117 
SITC — CTCI section 7 235.4 212.2 221.2) 216.2) 2808 32001 208-2 S493 43°25 181-8 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 11727 136.3 DA AMI ET OLA 21153 172.6 254.1 248.7 135.3 
SITC — CTCI section 8 43.9 90.5 38.8 31.8 SOL 41.4 41.2 38.3 31.3 28.2 
SITC — CTCI section 9 ee 0.9 227 0.5 0.7 0.6 0.6 0.7 1.0 8.7 2.0 
xports (national, f.o. b.) — oe ae (à. b.) 
SITC — CTCI section 0 ee 862.9 799.4 664.7 403.1 305.3 386.0 336.5 388.3 346.0 225.9 493.5 
SITC — CTCI section 1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.4 0.1 0.1 0.1 0.2 1.4 
SITC — CTCI section 2 220.7 236.2 216.3 1651 191.0 189.5 148.0 180.8 246.0 358.9 342.3 
SITC — CTCI section 3 30 21 395 21 36 4.6 6.1 SCT CR 10 e102 
SITC — CTCI section 5 05 0.5 os 05 04 0.3 03 20005 1 CITES 
SITC — CTCI section 6 325 307 45.0 140 237 422 205 257 36.5 825 52.6 
SITC — CTCI section 8 0.3 0.3 0.4 1.2 0.2 0.5 0.1 0.1 2.0 0.8 0.7 
36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk, Es Re including milk cream — §Q. 26.97 38.71 20.88 21.29 16.56 13.36 11.33 10,97 4.06 5.49 on 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) lV. 53.31 66.70 33.37 33.46 16.63 13.82 15.06 16.66 9.94 12.88 12.70 
Edible vegetable oil and other hydrogenated oils i. Q. 126.90 4.57 24.08 25.35 0.11 0.05 0.05 a — — 
estible d’origine végétale et autres huiles 
D es : : V 208.55 8.26 41.11 45.83 0.16 0.13 0.11 = 
Pharmaceutical products -- Produits pharmaceutiques me Nh 37.17 30.50 16.77 12.96 15.69 15.41 15.23 15.77 13.78 15.40 15.50 
Cotton yarn (excluding cotton thread) — Filé de coton Wy. 14.72 13.32 8.66 17.07 15.14 11.24 14.34 ae aah a a = res 
(fil non compris) V. 69.89 9385 64.17 69.94 78.22 64.51 90.39 56.6 ‘ 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Q. 91.72 96.96 27.87 25.02 16.75 39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 ae 
V. 91.37 140.68 34.85 21.54 17.94 44.09 71.21 47.54 36.25 9.89 38.00 


a 


BURMA | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (general, c.i.f.) (continued) — Importations générales (c.a.f.) (suite) 

Gunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et fQ.2 33.85 20.03 20.23 16.26 0.98 oo — 8.16 19.36 ae Bee 
autres sacs d’emballage lV. 36.52 30.39 30.94 22.77 1.00 = — 1369 45.16 : ke 
Paper, paperboard and manufactures of paper and paper- |Q. 41.25 31.29 18.54 21.03 39.32 29.41 35.26 29.36 26.26 32.31 avait 

board — Papier, carton et articles manufacturés en 
Shee et en A ; oes Se lee V. 49.07 37.81 2433 21.15 41.40 31.13 38.16 32.24 27.93 29.05 33.70 
Base metals and manufactures of base metals — Métaux 
communs et ouvrages en métaux communs . . . Vz. 128.02 143.23 62.77 74.30 104.21 95.50 104.33 131.74 95.40 58.85 71.90 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.5.) 

Rice and rice products — Riz et produits à base de riz JQ. 1479 1363 1128 546 352 562 641 811 524 146 214 
V. 724.82 665.27 572.05 316.29 241.56 320.87 154.33 291.43 me: ne 

Beans — Haricots . A ety O: 87 113 65 77 47 47 33 48 4 
ee 47.68 59.50 35.92 39.44 28.13 31.47 23.55 32.72 30.07 par ~ 

Oilcakes — Tourteaux 0 197 147 117 116 96 87 127 129 169 
Fe 59.49 42.72 34.03 32.44 26.27 25.28 35.20 38.07 51.82 59.22 48.35 
Raw rubber — Caoutchouc brut . NO; 6.48 8.02 6.84 4.35 7.11 10.16 7.14 9.39 11.39 9.94 3.68 
lV. 14.84 19.54 16.44 8.91 1325 2343 1394 14.03 17.55 23.44 13.63 
Raw cotton — Coton brut . fQ. 11.35 16.03 4.47 3.56 2.03 0.16 — 0.01 
lV. 27.02 40.380 11.47 7.93 3.56 0.25 _- 0.02 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . §Q.3 154.5 133.8 138.8 100.3 118.1 127.5 109.8 142.0 158.6 186.7 133.2 
lV. 147.35 142.64 166.79 132.37 162.26 147.45 114.44 139.29 170.60 252.0 241.5 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais 1 35 29 35 20 19 20 10 18 15 18 14 
V. 46.20 49.93 38.87 20.59 21.64 30.90 19.90 27.64 38.88 46.04 62.36 
1 Million square metres. 2 Million number. 3 Thousand cubic tons. 1 En millions de métres carrés. 2 En millions d'unités. 3 En milliers de tonnes cubes. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
37. Wages — Salaires 
(kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! 
Malo==Masculinm te Ne ameter on mor Fe os 159.16 158.20 154.24 160.53 155.97 155.48 162.57 163.28 139.90? 172.49% 
Female "Féminin... «97 4 « 6) «ms 8 130.73 133.60 136.31 140.27 130.45 133.16 136.25 136.57 132.12? 152.91° 
Metal mining! — Mines métalliféres! 
MAI MASCULIN CM 4.) ws, NOT 140.80 134.14 150.79 139.58 138.57 145.03 150.94 149.28 143.19? 155.78° 
Female Beminini en , 175.03 160.82 161.87 143.95 125.35 131.82 114.75 116.05 99.48? 128.433 
Transport4 — Transports4 
IMale;——sMasculities= 4) = + Wes) ok) nn, 148.05 148.80 153.02 149.37 152.24 145.27 147.48 145.85 149.95? 165.58% 
Femalel "Féminin. . ww tll .| 203.77 215.35 210.61 215.13 211.70 208.55 214.61 212.64 214.58? 217.16° 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
NAT == UNE Me: See « DEP ok, Be on 213.18 213.19 244.93 253.55 204.59 211.01 218.20 228.55 230.09 188.16 
1 Including salaried employees. 1 Y compris les employés. 
2 April and September. 2 Avril et septembre. 
3 March and September. 3 Mars et septembre, 
4 Including sea transport, 4 Y compris les transports par mer. 


38. Index numbers of wholesale prices! — Indices des prix de gros! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(October 1969/September 1970—100 — octobre 1969/septembre 1970=100)? 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


All agricultural produce — Ensemble des produits agricoles . 80 82 82 116 109 109 100 98 113 
Foodstuff — Denrées alimentaires... 78 81 80 108 108 109 100 97 112 : 
Cerca Chredles GOR. POG SO 6 SEIS 95 98 98 97 100 100 100 100 103 à 
Pulses — Légumineuses pees 2: AC. ee %, 82 80 78 144 145 127 100 84 125 
Oil seeds — Graines oléagineuses . . . . .. . 50 48 48 94 107 114 100 88 119 E 
Spices and condiment — Epices et condiments. . . . 80 99 91 253 125 125 100 110 124 ] 
Non-food agricultural produce — Produits agricoles non 4 
AIG emo te SP NN SRE NE Re ee ish 103 105 109 203 132 117 100 122 134 re i 
1 Prior to 1967, the indices : i 1 Ay: 7 indic és à i i ôlé 
Baal Gears Gooner M une te Pe ee x ive ARE occhte tcl eapeaaione PR Et wee 


39. Index numbers of consumer prices ( Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1970=100)+ 


a — a tee | 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee eee 
A 


Il items — Tous articles . 
oe and Pree — Alimentanioniet boissons . aves. «mis ee ne bea ON ee Cae 108 100 102 118 + a 
Cee OS ee Ro Cee a Me ee Fey ee TEE 

Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . . . . . ., Pa Gls * 100 tH it ifs i 

Clothing and apparel — Habillement et vétements . . . . . . . . . . A” 4 a ee ion ts ae Le 176 

House rent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . . . . . . . .. : 100 100 104 i ak 

Miscellaneous — Divers . + DE co Sh ges, be ey + gh pee olin on ee ee el 97 100 101 101 ig ist 
ee Ro NE oe DE 102 138 


Original base: 1972, 1 Base initiale: 1972, | 
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BIRMANIE 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d'exportation! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ne 
A dollars oe 100 lbs) = a (dollars EU par 100 livres) 4.67 4.65 4.83 5.58 6.54 5.92 3.76 3.37 3.42 5.37 16.80 
eak (Ryats per cubic ton) — Teck (kyats par tonne cube). . 973 1068 1212 1354 1356 1167 1056 1088 1222 1847 20 
Cotton, raw (kyats per long ton) — Coton brut (kyats par tonne We re 
longue) : 2455 2500 2750 2000 2000 
Rubber, raw (kyats per long ton) — MC thon brut + (las 
bar tonne longue) . . 2500 2500 22802250 1865721182 2000 1556" 1636 1872 (5125 
Base metals and ores (kyats per long ton) _ Wee: communs 
et minerais (kyats par tonne longue) . . . . . . , ISA 1726 Vie2) 1 0538) 1158 1550) 2222 1556 38286 1790 4/507 


Uni re : 
it value of exports. 1 Valeur unitaire d'exportation. 


XI. FINANCE — FINANCES 


Al. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 


~ Money! — Monnaiel : 1991 2184 219700021588 2507021575 2448 12,470 2 872. 3652.41 1182 
| Currency outside baaks—Circulation roue hers hana 1630 1796 18790 le 77 One a 5 SES 10669 1843 1781 2085 2819 3288 
| Depositamoncy=—Dépotss. mn nn, 361 388 586 616 617 585 605 688 787 833 894 
| Reserve money — Monnaie primaire . . 1 974 1 819 1 759 1 813 1 902 1 988 ee Fe sane way wars 
Time deposit (commercial banks) — Dépôts à terme COE 
| commerciales) . OL LC AE 95 53 63 45 45 40 
Bank clearing2 — Dene bancaires? ACTE N EN ee 151 181 162 139 oc Le 
Foreign assets (ret)3 — Avoirs extérieurs (nets)3 ae ee 1 001 921 943 849 670 665 

Union Bank of Burma — Banque de l'Union birmane . . 960 853 873 734 720 610 

Commercial banks — Banques commerciales . . 41 68 70 PTE —14 —116 
Claims on private sector (commercial banks) — Cr sur ie 

secteur privé (banques commerciales) . . : 214 145 172 155 179 217 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes) é ZO2Z0P S52 62a CoO SN 7 400 

Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 1719 1403 1332 41534 1644 1760 

Commercial banks — Banques commerciales . . 389 547 544 463 589 654 
Rates of interest (% par annum) — Taux d'intérêt (% par on) 

Discount rate — Taux d’escompte . . 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 

xchange rate: ine per ru — Taux de change: kyats par 
dollar EU. . Peat 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 4.802 5.469 5402 4.862 4.810 
1 End of September. 1 Fin septembre. 


2 Moyennes mensuelles. 


2 Monthly average. 3 
Banque de l’Union birmane et banques commerciales: avoirs extérieurs moins recours au 


3 Union Bank and commercial banks: foreign assets minus Use of Fund Credit note. From crédit du Fonds. A partir de 1967, moins autres engagements des banques commerciales. 
1967, minus other commercial banks liabilities. 4 Banque de l'Union birmane et banques commerciales: créances sur |’Etat moins dépôts de 

4 Union Bank and commercial banks: claims on government minus commercial banks’ govern- l'Etat aux banques commerciales et dépôts de l'Etat et des offices gouvernementaux à la 
ment deposits and government and state Board deposits at Union Bank. Banque de l'Union birmane. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 


oods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . . . . . . . —81.9 —32.7 —58.9 —42.7 —46.5 —50.6 —7.1 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b.. . . . . . TE 108.6 125.5 DOUANES 0225 EPL, A7 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . . . . . . JU 176.8 —141.7 —158.9 —141.4 —162.5 —206.8 —233.8 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . «© «© © «© « . ee 13.6 13.4 11.8 10.2 Tiel 16.5 33.3 
Imports of services.— Importations des services . . «© + + «© «© © «© «© à « . . —86.8 —449 —51.8 —52.8 —35.0 —38.9 —21.9 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . + +» « « « «= . > 0.9 0.9 1.0 0.8 0.8 1.0 1e 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . + . + . Se 8.6 14.1 17.3 17.9 17.6 16.6 13.2 
ong-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 7,8) —1.3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 
Direct investment — Investissements directs . am = = = 


Other Re ne autres po pone a we, AT wre; 7.8 —1.3 0.6 5.3 DL 63.7 40.2 
Other — Autres. . ; A) hal POE) Cet ar SEL : -- — 


hort-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, Ft ee CCE D We 59.4 92 —2.7 4.8 5.3 —1.2 26.7 

Deposit money banks — Banques de ‘ae TS Nr 34.6 221 
Other — Autres. . ES Fee ME ce 5. coat 24.8 —12.9 —2.7 —4.8 5.3 —1.2 26.7 
Ilocation of SDRs — Allocation ag DTS . a oN) > RL CNP eae — — 8.1 6.4 6.9 — = 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . Ft he eee) Cie ae 225 26.3 54.9 26.4 10.2 —33.9 —63.7 
PTS 26.3 45.9 24.9 21.1 —42.2 —89.6 


Reserves — Réserves . ‘ 
Monetary gold — Or monétaire ; 
SDRs=— DISELS. 
Reserve position in the Fund - — Position de. réserve au “FMI 
Foreign exchange — Devises . 
Other assets — Autres avoirs 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . : 
Other liabilities — Autres engagements 
trrors and omissions — Erreurs et omissions . 


12.2 —15 —2.0 9.4 DIT 31.0 4.0 


ne 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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BURMA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


r ? 
43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
434 
Total revenue! — Recettes totales! een ease 1598 2048 2920 1585 2552)) TSI 1 674 Me és : at 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . - + + 1406 1626 1495 1631 1562 1643 1824 si 
Balance Coils 205 Go oe a bo ol 0 ao TR 187 417 425 — 96 —10 —142 —J50 —349 —313) — 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
tee Teveltie — Recettes tiscales| 9 3) 0s) eee 1438 1813 1736 1352 1316 1266 1459 1285 1337 1106 
i : — Ot sur le rev t la 
ne = es : se ey ‘ eine i ‘ FLO IDE 1 027 743 554 585 697 589 612 416 
Landitax — IMpOt ORAN . «5 « « - 40 35 35 32 39 38 38 39 a 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 332 405 226 209 206 183 215 206 
Transactions and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation . . . . . . . 240 235 303 265 407 331 378 343 358 370 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 47 84 32 14 27 25 28 25 i ee 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 69 43 113 89 83 104 103 83 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense On 0 « 381 438 438 425 433 461 491 496 512 648 
Economic services — Services économiques . . . . . 144 146 151 166 162 168 183 190 193 266 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 224 259 301 325 351 370 392 403 470 510 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 15 21 18 18 16 17 57 Si 62 21 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 271 347 348 375 385 401 420 417 446 468 
Investment ——Unvestissements LL = « 327 388 229 307 209 222 292 323 261 255 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . —44 —27 10 15 6 4 —ll 25 23 —74 
1 Japanese reparation receipts are excluded, 1 Non compris les réparations japonaises. 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
44. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


LSCACVOUEERTER GSSTe Le nn Dal: oe es 13345 13341 13512 13943 14267 15899 16599 17399 18299 19 299 
Zidwleycl —— 2émekdegres ee. “eee. ) ae. Nee 1019 1033 #1054 19338 1423 1651 1705 1739 1786 1837 
GENRE NGÉRO AN Re RU Peek NET 999 1012 1032 1317 +997 3620 1673, 1703: 1748 L793 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 12 13 13 12 17 19 19 22 24 30 
Teacher training — Normal. . ...... ., 8 8 g 9 g 12 13 14 14 14 
sid level—Semedegré. _ . . wt a 10 17 17 17 17 17 17 17 17 17 
Teaching staff — Personnel enseignant 
lsbleveller desré 0, 2h LL... 00... 41282 41702 42186 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74 266 
nel PME 98 as aM a 8 10435 10705 10979 14535 15842 22163 22563 24636 26344 28014 
CEE TEEN ee Re 10051 10302 10546 14059 15321 21549 21814 23768 25461 27084 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 244 259 275 286 330 385 494 561 576 629 
Teacher training — Normal. . . . . ... . 140 144 158 190 191 229 255 307 307 301 
Sidilevel==SÈmedete | 1650 1907 2175 2339 2445 3102 3102 3433 3700 3700 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré . . . . . . . . , . . 1786.3 1847.1 22497 2634.5 27912 2857.3 3 014.9 3177.7 3198.7 3 292.7 
2nd level —= 2tme degré 1. . 2. . «. «. . ss. 294.1 $321.3 425.2 506.9 5944 654.2 719.1 793.3 826.0 913.9 
(Generel Cras) RM 287.4 314.0 417.5 500.1 586.3 645.0 709.1 780.5 813.1 899.9 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 3.6 4.1 4.4 3.8 5.0 5.8 6.4 8.3 8.6 9.5 
Teacher training — Normal. . . . ... . , 3.1 3.2 23 3.0 3.1 3.4 3.5 4.5 4.3 4.4 
ENST RO Ge 6 Se ee 19.6 20.0 25.7 29.6 33.9 39.4 45.1 50.2 52.7 51.8 
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BIRMANIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . W461 66S USL. M6660 527) 1994" 2187 2.107 Wels) 1584 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 379 334 377 459 347 456 352 332 239 356 
Arts and letters — Arts et lettres Ee ee CE. ci we 833 1166 1319 952 909 1229 1538 1557 J198 994 
Social sciences — Sciences sociales . . . 108 69 87 87 85 90 107 80 50 72 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 161 96 134 168 186 219 140 138 126 BZ 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 54 107 66 86 56 167 88 43 46 70 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 28 65 34 37 32 75 49 33 28 36 
Social sciences — Sciences sociales . . . 21 25 27 34 16 60 34 8 18 28 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 5 17 5 15 8 32 5 2 — 6 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 5 12 11 10 8 8 8 8 8 7 7 ; 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) … . . . . 48.8 59.3 61.1 70.0 86.4 90.9 94.8 98.2 96.2 95.6 5 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
ERCC EE So Ye Cee ee ee ee 65 80 67 52 67 65 61 85 52 52 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 476 476 431 422 425 397 390 404 418 406 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ee (milliers) ae si 344.8 6648 re De son 0026 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 183 217 254 283 336 391 400 423 600 627 


46. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine d'Etat. . . . 1289 TAGS 2793 “(1952)” 7 013 “2131 2 5192 6377/5682 868 
Private practitioners — Médecine privée. Pak 324 349 330 330 330 335 434 622 767 1546 
Nurses and midwives — Infirmières et sages- femmes SO cs 2129 2821 3249 93647 #4108 5945 7623 8041 8873 9594 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’ ju 
Number of hospitals — Hôpitaux . . eee Se 288 303 315 318 346 364 374 385 385 410 
Number of beds available — Lits d’ hôpital A a Stee 15936 17453 19141 20332 20173 21843 23106 23702 24074 24769 


47. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Z Lis: 955 revision — Abbreviated List number, 1965 revision — 

ay agra ee ee 1955 1964 1965 1966 1967 Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1971 1972 1973 1974 
Total aN ee ee ee es 50012 53991 55704 52 866 Total AE ee OPN due re 54 338 54 864 

Bl PURES DORE O7, 4, 2 302 2 796 2 812 2 668 Bl ee are oe eo lee eee 19 13 

MT EES ee Gk + OU. 1274 1 543 572 1 764 BiG vais ete, Le 1 862 1 897 

B21 er! Ce NE Oe, ET 2 946 1194 1132 977 B21 ee a, Gee ah eek Ren ara es 128 115 

me, AL es 684 876 1 020 1 079 B22 Mee PRE RS NT Pi eae 993 830 

B31 =, Ue Se A LE Vs. à Sy? 6 393 6 525 4709 BS ae San eee Le Ne Er 26 62 

Ce Re et de EUR. 1116 1 574 2 002 1 845 BSG ree M PC TES ESS mA 214 195 

HEC CS NON OP I TR sy 459 485 540 422 POUR OR SR M cc 376 327 

DEP RO ee, UM 2 ve ‘174 132 89 137 AVM Nc. aye ae ec re, D 159 215 

EO RARE Sis) Ps EE. 85 73 47 46 BEGOR cr et ea aes i EC 185 78 

Others — Autres oe ee ee 37700 38925 40965 39219 Others — Autres ee et ee Ee eS 50376 51132 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de |’événement. 


48. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


—————_—_—_—_—_——_—————Z—ZE nee EEE 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


9271) 7.969 
Number of policies — Nombre de polices . L 30486 22942 18451 18873 22685 15958 21456 1795 
ES baies kyats) — Montant (milliers de Bye ; 91598 78208 58846 66279 72373 73927 80661 63792 42779 35093 
ts — Fonctionnaires 
D cter of polices — Nombre de polices . 16395 10288 11689 11572 16354 10174 17695 14315 9160 7413 


Amount (thousand kyats) — Montant Caters Ue Kyats) 52669 36183 43766 51065 59761 63209 75404 59350 41154 33997 


“lianas son — Nombre de polices . 14091 12654 6762 8301 6331 5784 3761 3636 111 152 


Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de hyats) 38929 42025 13080 15214 12612 10718 5257 4442 1625 1096 
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CAMBODIA — CAMBODGE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


POPULATION 
Midyear population — “un de au milieu de l’année 
(millions) 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million riels) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de riels) . 
AGRICULTURE 

Production index — Indices de la production 
(FAO) (1970 = 100) : a 

Production (thousand metric tons — milliers de ina 
Rice — Riz (paddy) . 
Maize — Maïs 


Rubber — Caoutchouc 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 


Cement — Ciment 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) 
électrique (production) (millions de RWh) 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 


— Energie 


1964 


5.99 


26.4 


79 
2 760 


204 
46 


836 
10 


83 


93 
86 


1965 


6.14 


29.0 


73 
2 500 


139 
49 


822 
50 


81 


117 
96 


Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom 


Goods loaded — Marchandises embarquées . 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


915 
512 


814 
548 


1966 


6.28 


31.3 


gil 
2 376 


136 
51 


1 345 
59 


89 


108 
39 


495 
572 


1967 


6.42 


32.9 


74 
2 457 


150 
53 


1 400 
Sl 


95 


142 
66 


485 
595 


Se 


1968 


6.56 


36.4 


gi 
3 251 


154 
49 


1 156 
58 


112 


73 
70 


503 
699 


1969 


6.70 


40.9 


78 
2 503 


118 
46 


1 139 
57 


128 


170 
78 


427 
820 


1970 


7.01 


100 
3 814 


137 
13 


L'L7I 
38 


143 


109 
83 


374 
501 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre 

Rubber — Caoutchouc : 
Phosphate fertilizers — Engrais areca ; 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports — Importations . 


Exports — Exportations 
PRICES — PRIX 


2 863 
3 063 


7.0 
1.8 
1.0 
0.3 


3 603 
3 690 


6.0 
1.8 
1.0 
0.3 


3 888 
2 356 


9.9 
2.8 
1.0 
0.3 


3 365 
2 907 


10.8 
3.0 
1.0 
3.0 


4 043 
3 098 


10.8 
3.2 
0.5 
3.0 


4 262 
2 729 


8.8 
2.0 
0.7 
4.0 


2 893 
2 124 


Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (1970 — 100) 


Working class families (all items) — Classe ouvrière 
(tous articles) ? TF 80 80 79 84 89 
Middle class families (all items) — Classe moyenne 
(tous articles) 83 86 85 85 90 94 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d'exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires . 6387 6875 7670 8374 8295 8 59,6 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors 
banques RC ; 4784 4802 5354 5953 6048 6150 
Demand deposits in commercial aiid —- Dépôts à 
vue dans les banques commerciales . 1608 2073 2316 2421 2247 2446 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 3813 4200 4196 4111 3543 4237 
Government revenue and expenditure (million BPA — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
Total revenue — Recettes totales . 4475 4130 4931 5440 5876 6030 
Total expenditure — Dépenses totales 6217 5989 6891 6488 7000 7421 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d’établissements 4018 3882 4062 5716 5857 5699 
Teaching staff — Personnel enseignant . 14183 15273 17595 19139 21313 22607 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 691.1 799.5 846.2 934.3 1024.5 989.5 


100 
100 


14117 


11 580 


2 537 
3 976 


5 075 
13 525 


1 490 
19710 
337.7 


1971 


7.26 


77 
2 732 


122 
13 


1 068 
44 


148 


91 
10 


1972 


7.46 


62 
1 927 


80 
15 


1 094 
53 


166 


58 
10 


217 48 
409 497 
12.0 14.0 
0.8 Tt 
Lit 0.5 
1.8 24 
4191 12158 
825 1204 
171 215 
169 232 
22419 35736 
17 310 22941 
5109 12795 
3907 3781 
4 028 
18 200 
1450 1534 
18 444 20374 
484.1 479.6 


1973 


7.67 


44 


1 050 
73 
27 


414 
78 


150 


54 
10 


50 
583 


13.0 
1.5 
TI 
1.0 


554 
543 


58 881 


31 622 


27 259 
5 634 


1974 


7.89 


35 
635 


70 
16 


150 


-Penh et de Kompong-Som) 


11.5 
1.5 
Lh 
1.0 


100 309 
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CAMBODGE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 5:99>" 6.14 6.28 6.42 6.56 6.70 7.015722 CNT AG C7 00 


| 
| 
| 


1 Estimated i i imati i 
by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
| Population! Density Population? Density 
| ae Area — (population — Area — (population 
Z ge sexes — Male — Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
es deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
1 
ae based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
À pepe Fo administrative reports. données des rapports administratifs complémentaires. 
xcluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 5.9 52 5.6 6.2 6.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

ation hhale privee . 00. 00 2)» « Gh» © » . 16.3 19.9 21.4 22.0 25.4 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 0.7 0.6 0.9 0.7 0.7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3.6 3.7 5.0 4.4 4.8 
Exports of goods and services — ee de biens et de 

services. 4.1 3.5 RI 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de —0.4 —0.8 

DONS RCE (CERSCIVICES| wel te SG) ks lle fe Beg ee ce 4.3 3.8 4.1 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
Drataixevdenrs d'Acouisitiont . ol, «8s 5 so. - 26.4 29.0 31.3 32.9 36.4 40.9 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million riels — milliards de riels) 


EEE — —]— — —_]——]— 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SUITE Re pe ce ee 11.4 127 ep 
Mining and quarrying! — Industries extractives! 
Manufacturing — Industries manufacturières 


Electricity, gas and water? — Electricité, gaz et cau2 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . ; 

Transport, storage and communication — PAS entrepôts 
et communications ‘ 5 

Finance, insurance, real estate aad ane services — Hancnies) 11.5% 12.82 13.52 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises : 
Community, oi and personal services — Services fournis } à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 27.5 30.4 32.0 dave er ache sets aa aoe tals 
ee EE EEE 


1 Extraction du sel seulement. ‘ 
2 Y compris également la production de bois de chauffage. 
3 Y compris erreurs et omissions. 


1 Salt mining only. 
2 Including also production of firewood. 
3 Including a statistical discrepancy. 
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CAMBODIA 
ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


—_—_—_—_——————— 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . 2984 2938 2983 2984 2240 1836 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents : pat? Oe Oe A ie LP — 580 580, 580, 580 
Forested land — Forêts 13345 13 371) 219 27514472 13 372° 13372 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres ped ee) et 
utilisables 376 
Built-on area, wasteland “and other — Terrains bâtis, terres 1266 1168 1912 2316 
improductives, etc. 10775 site 


1 Chiffres tirés de l'Inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1963. 


1 Data taken from the World Forest Inventory carried out by FAO in 1963. : 1 
2 Y compris les pâturages sauvages. 


2 Including rough grazing. 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 68 100 100 100 > vive vs 89 
7. Index numbers of agricultural production— Indices de la production agricole 
(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
FAO index! — Indice FAO! 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 73 73 71 74 91 78 100 77 62 44 35 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 75 69 67 70 87 73 100 77 61 42 34 
Cereals — Céréales . . 73 66 62 64 86 64 100 71 51 28 17 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 89 80 76 77 92 76 100 76 57 39 30 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 76 69 69 91 66 100 70 48 26 15 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 

8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 

(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz . 2377 2344 2182 2020 2324 1944 2399 1880 19399 811 555 
Maize — Mais . 127 137 89 117 113 102 86 94 56 63 60 
Cassava — Manioc . ; 1 2 1 2 3 3 3 1 2 3 3 
Swect potatoes — Patates . 4 3 2 1 2 2 3 2 2 3 3 
Groundnuts — Arachides . 19 24 23 21 22 21 21 17 14 13 13 
Soybeans — Soja 12 8 8 9 5 13 5 3 4 3 # 
Cottonseed — Graines de coton 5 5 3 3 6 7 2 0.2 0.2 0.2 x 
Sesame seed — Graines de sésame 15 12 15 8 14 15 16 9 10 10 9 
Dry beans — Haricots secs 45 47 48 54 62 53 31 36 29 30 30 

Rubber — Caoutchouc . 30 33 35 37 40 41 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
cee ae roel ee eine tt aoe 
Rice — Riz (paddy) Ve er eo RE ee ee 2760 2500 2376 2457 3251 2503 3814 2732 1927 1050 635 
Maize — Maïs . . f 204 139 136 150 154 118 137 122 80 73 70 
Cassava — Manioc . ‘aH ene 15 30 19 23 40 27 30 15 21 23 23 
Sweet potatoes — Patates . Se) gated 30 21 13 13 16 22 23 17 20 20 21 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) rue PU 19 24 21 val 26 22 17 24 14 13 12 
Soybeans — Sja we PRE wee, PAL 8 5 7 8 4 9 4 2 3 z 2 
Cottonseed — Graines de coton SLR eee Pn 4 3 2 2 4 1 0.1 0.1 0.1 0.1 
Sesame seed — Graines Gershcat ela Dai mle 10 8 10 5 9 11 10 8 7 7 x 6 
Dry beans.— Haricots secs ... . . … » « … «© ~ 18 19 25 29 32 34 20 28 18 18 17 
Rubber Caoutchouc y a 46 49 51 53 49 46 13 13 15 17 16 
—_—-ee — ————_— © ———— 


$e 


1964 1965 1966 


lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE 


CAMBODGE 
ET PECHE (suite) 


10. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Horses — Chevaux RL ke ae ee Cut 5 6 6 7 8 9 9 9 10 10 11 
Cattle a Bovins 1529 1 850 2084 2268 2399 2300 2200 2100 2100 2000 1 800 
Pigs — Boris 2 et, <n CRE er 933 991 1 057 1 078 1152 1 200 P2005 ISOS OG et 050: 950 
Bepatse——AGaprinisw clas ee we ks 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Buffaloes — Bufles . 977 750 784 856 898 900 870 840 880 860 840 
Chickens — Poulets o a % 3112 3112 3080 3568 3838 3900 8950 4000 4000 4000 3 900 
Ducks — Canards . 887 996 1 637 1 784 1919 1 950 1970 2000 2000 1 950 1 920 
1 Enumeration date: December. 1 En décembre. 
| 
| 11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tractors — Tracteurs . ‘ 922 847 1000 1048 1158 1233 1233: 1300) 1°350 1400 
Garden tractors — Motoculteurs . RECU CARS DURS LE PH 27 200 336 751 751 751 760 760 760 
Combined harvester-threshers — ete batteuses . . 8 4 — 2 3 20 20 20 20 21 
12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . . 2 Se. & 62 350 924 1519 21017 1 944 668 1000 1577 1 600 
Benzene hexachloride + Fo — Fee ores en 
et lindane I ee ee ee ae 83! 6! = — 391 17 17 50 
Bieldrin — Dieldrine’ "M en es pos, ne — 2 5 — 6 1 8 5 ea ia 
Toxaphene — Toxaphéne . TRE 334 362 1038 255 500 954 950 
Organo phosphorus compounds — Composés organiques 
phosphorés Swe wen el. wis i, 4? 40° The 14° iy 122 252 95 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . Joe TEE à à ee ies Bat 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 179 142 111 175 193 120 
Fungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . Sep sx: nite 547 567 60" ae nae 
Dithiocarbamates ; D La 2 ese ais 2 Sus oe Aor 20 20 18 20 
Captan and other ere _- RTE et autres rate : : 210 122 se 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs. . . . . . 15 11 3 3 


3 Malathion and others. 
6 Rotenone only. 


2 Parathion and others. 


1 Active ingredients unspecified. 
5 Parathion and malathion. 


4 Parathion, malathion and others. 
7 Copper sulphate only. 


13. Roundwood removals: 


1964 1965 

Total : ees 3735 3830 

Industrial wood — Bois a oeuvre et d' tadnsttic x - 695 700 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses 390 390 

Other industrial wood — Divers ; ; 305 310 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois a et ere 

carbonisation : 3040 3130 


3 Malathion et autres. 
8 Roténone seulement. 


2 Parathion et autres. 
5 Parathion et malathion. 


1 Composants actifs non spécifiés 
4 Parathion, malathion et autres. 
7 Sulphate de cuivre seulement. 


coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


14. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Total . 
Fresh eee Aches — Poisons d’e eau te : 
Marine fishes — Poissons marins 
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1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
3940 4080 4140 4435 4070 4130 4270 4270 4270 
730 780 740 945 520 470 490 490 490 
410 450 400 595 160 100 110 110 110 
320 330 340 350 360 370 380 380 380 
3210 3300 3400 3490 3550 3660 3780 3780 3780 
1970 1971 1972 1973 1974 
52.2 77.2 87.2 84.7 84.7 
32.0 59.0 66.0 73.8 73.8 
20.0 20.0 20.0 10.2 oes 2 


CAMBODIA 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal ——"Boeufetyea) 95 1 5) we Ce 15 tS 15 17 
BiameatNiandede DOI NT TR TR 25 25 27 29 30 

Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Poisson (salé, 
séché ou fumé) (tonnes) RU CE 


18 19 25 25 24 25 De. 
32 33 33 33 32 30 


10954 11170 7912 5958 6857 11778 10489 


Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 
alcoolisées distillées (milliers d’hectolitres) . . . . . 75 91 90 99 144 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) . — — — — — 57 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 
(GHEE ACHETER) 6 ee on Ge On tes 75 72 41 176 248 98 25 25 25 me 
Cigarettes (millions) RIAs, PS es pore 2687 2624 2825 3511 2886 3807 3874 3413 2510 2622 ay 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . . . 836 822 1345 1400 1156 1139 Livi 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 157 160 150 174 140 223 32 38 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqués (milliers de 
mètres cubes) Ses MES NOT OO TC Er 3 2 2 3 3 4 3 2 2 2 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) . . . . . . . — 2150 2594 906 2753 1788 756 469 400 400 
Tires (bicycles)2 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 
(bicycleries) (MAILS) ee ee 45 321 334 329 760 539 186 208 200 200 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 10 50 59 51 58 57 38 44 53 78 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Including inner tubes. l'animal. 


2 Y compris chambres à air. 


16. Construction — Bâtiment 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
BH EN EI EE, 694 869 942 1023 842 952 278 
Wocden=ÆEnibois CO NE 7 588 762 591 547 362 204 99 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de |’énergie à usage commercial 


( quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
Née primate NN EC EA) 0). 0e — _ — 1 3 3 3 3 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — = — il 3 3 3 3 
Trade — Commerce 
IMPOTS IMPOTS “. =~ . 9... 9... 281 301 357 357 352 666 575 220 213 249 131 
Exportss—— Exportations ©. . w@ «lsu 6 wo. 6 < = — — -- = 58 52 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . , , , 15 17 18 20 15 30 30 30 30 23 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand KW) — Puissance installée (milliers de kW) 

pl ÉOLIEN, CNRS 36 33 39 57 63 63 64 45 41 $1 51 
Production (million kWh — millions de kWh) 

p2 RU) rm ee ee 83 81 89 95 112 128 133 148 166 150 150 


res A 


Industrial capacity nil or negligible 1 Pui établi 
; L C l i i : de Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable. 
Production by industrial establishments nil or negligible, 2 Production des établissements industriels nulle ou a arr 
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Vi. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


19. Railways — Chemins de fer 


CAMBODGE 


1964 1965 1966 1968 1969 


1967 1970 1971 1972 1973 1974 
Sa of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
( A) 385 385 460 504 504 552 251 272 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
eens PE PM Pil 34 40 40 47 28 27 28 
pas cars — Voitures-voyageurs . 65 65 59 65 65 81 82 82 82 
agons 466 466 416 486 486 621 742 740 658 
Traffic — Trafic (millions) 
es kilometres -- Payeache slomieties 93 117 108 142 73 170 109 91 56 54 
reight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 86 96 39 66 70 78 83 10 10 10 
20. Roads — Routes 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
| . 2 FRE 
| Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 9120 5120. S121 5121 415029 15029 15 029 15029 15029 15029 
Paved roads — Routes à revêtement dur AE: 2179 2179 2179 2179 2600 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . Cr CT. 1368 1368 1368 1368 1603 1603 1 603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
— drainées BY ewan x 583 593 593 583 446 446 446 446 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires 990 990 990 990 10380 10380 10380 10380 10380 10 380 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 16.4 18.1 19.3 27 29: 24.5 25:9 26.4 PAP? oe 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires2 9.3 9.8 10.3 10.6 10.7 10.9 11.0 DE ileal 11.0 
5 Including vehicles no longer in circulation. 1 Y compris véhicules retirés de la circulation. 
Excluding tractors and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque, 
21. Shipping — Transports maritimes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Total SAS ONE Se, Me € Me 4230 4230 4230 4230 1880 2090 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationauxl (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 915 814 495 485 503 427 374 217 48 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 512 548 572 595 699 820 501 409 497 583 
1 Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som. 1 Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som. 
22. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs 3 3 4 4 4 4 7 à 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendant l’année 3 196 4 799 5411 4 058 5880 4738 6046 
Revenue — Payantes $143 4740 5335 3998 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes . 53 59 76 60 102 71 65 
Number of personnel — Personnel 185 222 272 305 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . ; 525 1043 1406 1645 1417 1764 1056 1030 1000 1100 1000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres PT D 15.0 2710 AE 49.7 50.9 72.7 30.8 32.5 47.0 51.0 48.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 410 584 1035 1470 1085 637 460 658 700 500 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 15 62 86 67 67 99 52 361 
_ International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 420 826 1100 1296 1134 1444 946 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres note 12.6 Dey 3! 39.5 42.2 41.0 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 410 579 1035 1470 1085 636 458 260 400 500 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 15 62 86 67 67 99 52 70 


1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 


1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 
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CAMBODIA 
Vi. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 

Total jf : , aes ees were ek ob ke 2218 22.6 24.8 28.1 35.5 46.7 212 9.5 oe i 
United States — Etats: Unis : SCD TC ALT 4.0 4.3 4.8 7.0 10.0 15.1 5.5 2.7 aE 3 
France) =. 5,5 4.5 4.9 5.6 6.0 + oe a à ; 
China — Chi ca 2.9 2,2 2.6 1.0 1 E À ie 
RES _ cu ; 1.3 1.6 2.0 3.0 3.9 6.1 3.3 0.6 + 
United Kingdom — Re Uni ; 1.4 1,9 1.4 1.6 1.9 2.6 1.4 _ fi “> 
Australia — Australie 0.4 0.4 0,5 0.6 i 1.4 1.0 ie 2 
Lao People’s Dem. Rep. — Rép. dém. populaire lac 0.2 0.3 0.1 0.3 0.3 0.3 0.2 À we 
Philippines . 5 0.2 0.2 0.1 0.1 0.3 0.2 0.2 2 as i 
Singapore — Singapour : ee Firs 0.8 0.7 1.2 1.4 a iy i 
Rep. of Korea — Rép. de oe , 0.4 0.1 0.4 0.1 0.1 0.2 2 À 183 
India — Inde . ee 0.2 0.3 0.2 0.4 0.7 0.6 0.2 0.1 es nes 
Canada . s 0.4 0.4 0.3 0.4 0.6 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 
Switzerland — Suisse 5 0.5 0.6 0.9 0.8 leg 1,5 0.8 0.1 0.1 0.2 
Others — Autres . 4.7 5.8 6.1 4.9 7.3 9.8 4.3 2.8 7.8 10.1 


24. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (miulliers) 
Domestic. Inteneurm <n). 6 4 «aes. Ga) « + erate 1 693 1 307 1987 2359 1 368 1 096 1 366 1 402 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . des Se 1455 3324 13210 34014 22938 13943 7614 7860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . rege sel 1172 3474 2629. 1475 1060 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Womesticu——- Untenieltr lay eee as eee) 7 meet ewes 47.92 46.12 41.54 38.58 42.71 47.97 36.18 vee 80,00 
Ole = Wiranger as 3) ey ee ee 100.08 89.31 77.54 88.11 103.14 85.24 85.32 nite CLEA 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2294 4775 5333 5900 7315 8024 8139 8000 9196 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total <> os er Les CN Ou D AS Pes ee ene ee CE Le ee ee : 2 230 
Cereals — Céréales ; A MTS DR ee 471 1 644 
Potatoes and other starchy foods ~- Panties a terre et autres s'Tédiente PRE SAP aR A CU 16 16 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . Sa ti) MATE "ILES gid 43 183 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines ee Pee OR TE ee ee 12 48 
MERCI  Regiinese IP = ues CRD UT Soe) ae en our sc Yo 175 39 
Eruts 0 M AT Les ER ee ie te te 5 ey RE OR RS RE 186 81 
Meat — Viande , ee ee ee ee ee a ae ET se AE ER SN À 20 60 
Eggs — Ocufs . ea ee dee ear ee as UT et, oe, gate a So 3 5 
SRE LR PL ant CT. Meee See ee Celik a NES 59 94 
Milk — Lait . > g 8 
Fats and oils — Graisses et huiles . ci. Se 5 42 
SR en em 


26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


a ee ee eee 


1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eee 


Spare BSUCLE Gs lin | ic) if RAR ae ees | ieee it) eee ee 7.0 6.0 9.9 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 13.0 LS 
Rubber — Caoutchouc. . . sees eee 2k TS 1.8 1.8 2.8 3.0 3.2 2.0 0.8 AT 15 1.5 
Phosphate fertilizers! — Engrais Fe ey a te ee 1.0 1.0 1.0 1.0 0.5 0.7 ca 0.5 1.1 Ji 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . , . 0.3 0.3 0.3 3.0 3.0 4.0 1.8 mol 1.0 1.0 
Newsprint. Papier journal NN le wl Uw ye awe 3.4 3.8 3.3 Re 1.6 1.6 1.6 +. 
HR TN NS À 285 339 338 344 525 378 175 182 226 132 
A See | 


ss 88686080 000 
1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


1 Years ending 30 June of year stated. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent, 
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CAMBODGE 
VIN. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million riels — En millions de riels 
| Imports (c.2.f.) — Importations (caf) . . . . . . 2863 3603 3888 3365 4043 4262 2893 4191 12158 
| Exports) (0.2) nur COR ne. 3063 3690 2356 2907 3098 2729 2124 825 1204 
Balance — Solde. . : +200 +87 —1532 —458 —945 —1533 —769 —3366—10 954 
Value in million US dol ine _- En maton: de eine EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 82 103 111 96 116 103 5 
M Hae 4 78 98 
Exports (f.0.5.) — Re à (7.4.6. ) ao ee a oe 88 105 67 83 89 65 39 15 15 
Balance — Solde. . ; ee oe ae +6 +2 +44 —13 2 38 15 63 83 
28. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Impo E = 
Importations en Fe Sera à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 1970! 1971! 1972! 1973! 1974 
Ailfcountries — Tous pays . . . . « « «a + te 81:8 103:1 107.5 C7 Mer 93.0 52.1 98:3 5A 2986 
| Exp. 87:3" 10573 67.6 82.9 88.4 45.2 38.2 9.0 5.7 9.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . ae 44.4 47.6 49.0 41.0 55.4 41.0 23.1 39.0 56.5 61.8 
Exp. 38.9 47.3 30.7 46.0 48.4 20.9 21.6 6.4 52 6.3 
Developing ESCAP countries — “imp. 27.0 29.9 34.0 2707 32.5 15,1 8.9 25.9 44.0 50.5 
Pays en voie de développement fe la CESAP lExp. 35.0 41.8 25.8 43.5 45.1 14.3 19.4 4.4 BD 4.3 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 24.0 37.0 44,7 45.9 oles) 41.7 21.0 19.2 14.9 10.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 24.5 29.4 17.6 14.4 1707 1 7.0 1.0 0.4 2.9 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 3.5 5.2 4,5 5.0 4.0 4.1 217 4.0 15 0.5 
lExp. ile 1.9 15 2x 2.1 eS 0.9 == 0.1 — 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 8.6 14.9 7.4 4.5 4.3 — 1.0 
lExp. 7.0 7.8 9,0 522 6.2 —— 4,7 
North America — Amérique du Nord . Se (rex 4.0 3.1 2.8 4,1 3:0) 9.4 3.0 39/5 80.0 160.7 
| lExp. Sau 318 154 1.8 Die) Wy 0.2 0.2 0.1 a 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 4.0 3.1 2.8 3.9 3.4 4.0 2.9 39.5 80.0 160.6 
; lExp. 2:5 3.0 1.4 1.8 Pag 2.4 0.2 0.2 0.1 ~- 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.4 0.1 0.2 a 0.6 0.4 0.6 
lExp. 13.6 16.7 11.0 1875 — 53 4.3 152 — —— 
1 Data derived from partner countries. 1 Les données sont déduites des pays associés. 


29. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1964 1965 1966 1967 1963 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 161 127 177 216 226 373 

Others — Autres... > ; AANA AIG) 944 1012 919 
Materials chiefly for consumption ‘goods - Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 217 332 411 344 631 685 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 446 374 387 425 407 308 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 808 1417 1694 1436 1679 1977 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports — Importations 

SITC — CTCI section 0 253 160 177 216 226 371 
SITC — CTCI section 1 39 45 51 40 38 36 
Bile — CCl ‘section 2 60 52 58 62 125 68 
SITC — CTCI section 3 235 262 332 333 313 200 
SITC — CTCI section 4 17 20 16 13 30 19 
SITC — CTCI section 5 350 444 582 479 661 FA 
SITC — CTCI section 6 1064 1503 1403 1012 1280 1249 
SITC — CTCI section 7 UC: LE : 691 929 1135 1014 1131 1345 

SITC — CTCI divisions 71 = 72 a See > eee 499 625 813 680 628 793 
SITC — CTCI section 8 See) CE. Eee 154 187 182 194 238 220 
SulGr— Or Clsection Game = whew «aes + ty + + — 1 1 1 — — 


Exports — Exportations 


SIC CTCI section 0 

SITCICTCI section | 1 3 2 1 WP 16 

Stic — © LCI section 2 874 1 437 1 088 1 069 980 1 456 

Sic — eC TC section 3 3 1 1 — — 16 

SITC — CTCI section 4 — — 1 10 20 12 

SIC IC ICI section 5 — 1 — — 1 = 

SIC — CTCI section 6 2 9 5 5 12 18 

SIC = OLGI section 1 1 7 4 — 3 12 

SITC — CTCI section 8 15 8 2 1 1 11 cee 
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CAMBODIA . 
Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports — Importations ve ge a ee 
ai — its laitiers : : 3.8 3.7 4.9 : : . : 
ee tee as i 72.4 63.2 74.3 123.2 91.2 130.3 60.7 
— Ci et OER ere EC b 111.6 1164 101.4 140.9 123.9 94.5 32.4 
Cement — Ciment . . ie 83.6 87.5 81.9 104.1 88.7 73.4 39.7 
d — Produits dérivés du pétrole . . : 179.0 184.3 222.2 235.1 202.7 60.7 27,7 
His MER MS ag. dE . 216.9 236.9 309.0 321.4 285.8 161.5 204.1 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . SQ. 6.6 13.7 18.9 16.6 45.4 48.2 39.2 
eee | a lV. 46.6 93.4 216.3 1983 355.4 372.5 296.5 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . JQ. 0.8 0.9 ue 0.9 1.3 1.3 1.0 
4 Ce 198.2 222.7 300.7 246.4 286.2 326.2 213.6 
Cotton piece goods — Cotonnades . . . . . . SQ. 2.6 3.8 3.8 2.0 122 0.4 ide 
lV. 189.0 289.0 270.8 1939.5 97.7 46.7 
Rubber tyres — Enveloppes en caoutchouc . Op 1.4 13 1.5 0.8 1.5 1.0 
V 75. 110,9 80.5 47.7 74.5 48.9 A 
Machinery and apparatus — Machines et appareils. . JQ 3.5 4.6 7.2 5.5 5.4 6.7 3.2 
Wh 237.1 339.7 505.7 388.8 401.1 534.7 326.8 
Electrical equipment — Matériel électrique . or 4.2 4.4 6.7 3.4 3.4 3.2 1.2 
V 215.5 264,9 253.39 245.5 209.5 213.6 173.4 
Motorcars and parts — Automobiles et pièces détachées JQ 1.8 2.7 4.2 2.9 2.9 3.9 2.4 
Vv 118.2 170.2 2544 199.2 241.2 3449 234.5 
Exports — Exportations 
Ricca Rie we 10M a one EU NNO: 563.5 546.6 190.2 219.1 229.7 90.5 177.7 
lV. 2119.0 1935.0 846.6 1293.8 1305.0 478.5 890.4 
Maize — Mas 5 s 2 ee se sw wl lt Uw SQL 148.5 81.6 133.3 64.8 87.6 55.3 33.5 
lV. 284.0 178.0 285.1 147.0 1559 1543 107.5 
Pepper —— Poivre. (0. 0.8 1.8 1.5 L7 1,7 0.1 0.8 
lV. 26.0 70.0 58.6 53.5 49.3 5.1 38.9 
Rubber — Caoutchouc . - .... . . « JQ 41.4 68.7 51.1 49.7 46.5 49.3 14.5 
lV. 756.0 1228.0 873.5 715.7 657.0 1101.2 3492 
Forestry products! — Produits forestiers! . . . . §Q. 7 70.3 81.2 98.4 116.6 142.4 59.5 
ly. 39.0 49.0 58.0 70.5 83,9 125.2 68.5 aie Are (a ia 
Kapok, ginned — Kapok égrené. . . . . . . fQ. 32 3.6 11.8 3.9 6.4 4.1 37 ne con a oan 
lV. 32.0 33.0 98.7 45.1 63.4 60.7 62.8 ie : 
1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 1 Y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


IX. PRICES — PRIX 


32. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Annual export prices of: — Prix annuels à l'exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — Riz et 
dérivés (riels par quintal) . 374 354 445 591 568 529 503 
Maize (riels per hundred kilograms)—Mais (riels par quintal) 191 218 214 227 178 279 321 
Rubber (riels per kilogram) — Caoutchouc (riels par kilo- 
gramme) . ' 18.24 21.47 17.82 1440 14.12 22.32 24.13 


Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) $21 381 396 SLO 298 SLA M 1...” en 
2° AUS Sat alec ltl shane eet i ot OT 0 ne en POE 


33. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 
(1970100) 


Se ee ae oe a Ee oe 4 Se ine Ag 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Working class families — Classe ouvrière 
Allitems —— ‘Tous articles . . . . + 2... 77 80 80 79 84 89 100 171 215 $54 
Food — Alimentation . . on ae 73 72 72 70 75 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . He WA eee 76 89 91 96 100 101 100 100 lll 172 
Clothing — Habillement. . . . . .... . 82 94 97 91 95 95 100 218 254 507 | 
Miscellaneous — Divers . . yon Te Ce, 101 104 97 98 99 96 100 174 221 443 d 
Middle class families — Classe moyenne 
AMIS TOUS AUS OU .). . ee 83 86 85 85 90 94 10 
Food — Alimentation. > es 68 70 70 74 82 90 Apo 204 280 724 ! 
Rent and utilities — Loyer et: services ; collectifs oer, 92 93 95 98 100 101 100 105 119 199 ; 
Domestic help — Services domestiques 9). =. 9 =: 90 90 100 100 100 100 100 132 200 200 | 
Clothing — Habillement . . . . . . . . . 100 111 114 100 99 99 100 156 243 58 ... 
Miscellaneous — Dives. | . . 1.) | | 111 M9 104 95 95 97 100 145 927 apy om 


Te — ———————————_———— _— oom 
F > TT 2 
Original base: 1949. 1 Base initiale: 1949, 
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CAMBODGE 
X. FINANCE — FINANCES 


34. Currency and banking (end of period) - Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 6 387 
c'e 6875 7670 8374 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors Lan 
ques 4784 4802 5354 5953 
Demand deposits in commercial banks — Beet a vue dans LR IN CE 


les banques commerciales . . A 11603-21073. 21816 

Private time NE — Dépôts à terme du : secteur. privé Beers 334 515 597 : an : va : ai ; ae pete 5 cn a an 
a clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . 735 952 935) 1047 1097) 10157 Chil eyes wei) Shy 
= ee iP AVOIES EXÉTIEUTS Fp Saas ep, 3813 4200 4196 4111 3543 4237 3976 3907 3781 5634 
anque Nationale du Cambodge . . . . . . . . 3200 3666 3783 3444 2986 3637 3345 1891 1534 1883 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 613 534 414 666 557 600 630 2016 2247 3752 
Claims on private sector — Créances sur le secteur Prive. 722 1294 1sl3° 2060 2141 29839 2716 3979 8295 10948 

Claims on government by Banque Nationale du Cambodge — 

Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge. . 1014 1014 1014 1014 1014 1014 1014 1014 1014 

| Exchange rate: riels per US dollar — Taux de change: riels par 

| COEUR ae wie ee RONA Cr à 35 35 35 35 35 56 56 120 187 302 


1 = 
Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


| 35. Balance of payments! — Balance des paiements! 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 


| 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Goods and services — Biens et services . . . + . —25.01 —13.11 —51.63 —4.00 —14.5 —34.5 —30.0 —85.8 —114.5 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale ee b. + . . —I19.45 —8.50 —46.44 —1.81 —8.7 —33.2 27.4 74.7 —101.0 
Transportation2 — oe ee ee es OK ae Be —0.40 —2.26 —3.64 —360 -—3.2 —12 —0.1 —5.2 —48 
Travel — Voyages a. PRS Ge —0.41 —0.09 0.47 1.02 1.9 3.9 153 —0.2 —0.1 
Investment income — Revenu FL D eme MT CE —2.45 —0.89 2.80 —0.14 —0.1 —0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes 0.27 1.26 MS) 2.31 —0.2 08 —13 —6.5 —9.3 
her. —— Diverse eM. bees Wa oo EN at) Gy 8 —2.57° —2.81 —6.01 —1.78 -—4.2 —4.2 —2.6  —0.6 — 

Transfers: — Transferts: 

Private =— Secteur privé … 2. à «= . ot, À 0.62 2523 5.91 3.62 el 7.9 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement. . . . . . .. . 25:29 6.45 15.50 4.16 253 15 22.2 57.9 95.0 

Capital: — Capitaux: 

Private — Secteur privé. . . é —0.18 3.11 0.06 0.72 0.2 0.4 —0.7 0.1 0.2 
Central and local government — Couvent central et 
collectivités locales NUS SR be, EUR 0.02 9.81 16.46 —1.78 —2.7 1.0 —8.0 = —4.2 — 

Deposit money banks — Banques de dépôt MT sis “ee 12:09 1.47 3.40 —6.80 2.5 46 —05  —3.8 8.0 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — — — 972 PM} 2.6 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . : 0.45 —3.13 7:32 5.02 4.3 ed 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: engagements ; —2.80 2.64 7.55 —1.81 —5.9 9.0 ay, 05 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs . . . . — 1.60 5.06 2.03 —0.52 —1.1 0.3 —0.4 : x 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . . — —4.54 — —1.12 “= 11.5 15 3.5 6.3 
SORs — DIS. . = _ — -16 —01 —2.5 
Reserve position in the fund -- ‘Position de réserve au : FMI. _ — — — —  —A47 —1.5 6.2 — 
Foreign exchange — Devises . . . . . . . . . 4.82 —6.26 —2.20 8.41 11.3 0.2 5.2 17729 6.0 
Other claims — Autres créances . . a ee 0.03 —0.03 —0.06 —0.06 — 0.9 0.5 —0.6 — 

Net errers and omissions — Erreurs et omissions hottes en ieee 14.74 —6.83 2.98 —0.94 —5.2 1.9 2,9 0.7 —2,1 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Including freight and insurance on merchandise. 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


| 36. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de lEtat! 
(million riels — millions de riels) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tee eee _ 


Total revenue — Recettes totales . . . . «© . «© . . 4475 4130 4931 5440 5876 6030 5075 4028 
Total expenditure — Deneniss totales «Wel =<. Gees « 6217 5989 6891 6488 7000 7421 13525 18 200 
Balance — Solde . . . . . —1742 —1859 —1 960 —]1 048 —1 124 —1 391 —8 450—14 172 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . er 3126 3295 3895 4355 4537 4930 4280 3437 
Tax on income and wealth—Impét sur i revenu et la fortune 1438 1476 1775 2080 1574 2400 2300 2056 
Land tax — Impôt foncier . . ARE 110 96 120 155 — 180 180 66 
Customs duties and excise — Droits ae douane et impôts 
indirects . 1578) 1723 2 000. 2120 2:963) 2350 1800) 1315 


Major components of re ue — ape postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 1524 1500 1484 1608 1671 1824 6297 11549 


Economic services? — Services économiques? REP Te 282 238 296 260 258 279 335 

Social services? — Services sociaux2 . . . Pals 1479 1 4971713 +4885 1907 2058 2453 
Other current expenditure — Autres ae courantes yee 1865 1515 1731 2969 1883 2080 2829 
Investment — Investissements . . ae 1 050 470 706 1006 1281 1180 1595 siete 
Loans and advances (net) — Préts et avances Gaye Sone 17 779 961 — — — 16 562 


1 Prévisions budgétaires. 


1 imates. ; é équi 
Budget esti 2 Y compris les dépenses d'équipement. 


2 Including capital expenditure. 
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CAMBODIA 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Primary education — Enseignement primaire. . . . - 4018 3882 4062 5716 5857 5699 1 re 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 182 158 150 162 179 te a Res 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 42 58 72 99 100 ; 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 37 37 42 49 48 4 ae 
Teaching staff! — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 14183 15273 17595 19139 21313 22607 19710 18444 vt oa 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 1653 2223 3784 4464 4481 5035 3513 2754 ches 
Vocation/technical — Professionnel / technique Aa wat a 374 366 539 333 517 581 196 ae a 
Higher education — Enseignement supérieur Pm: 3 430 1145 1217 1529 1935 #2000 1603 1 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliehs). 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 691.1 799.5 846.2 934.3 10245 989.5 337.7 484.1 479.6 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 79.4 79.0 89.0 99.6 117.8 120.0 81.6 95.3 99.9 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 5.45 7.16 8.16 5.79 7,11 5.8 3.0 6.8 + 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 4.8 7.6 7.4 8.9 LL 9.2 9.4 10.4 i 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement, 


38. Libraries — Bibliothéques 


1966 1971 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales. . .... … a 34 1 77 
University — Universitaires . . . . . 13 57 agg 57 
Schoole— Scolaines 3 20. gels «ow 131 ae te 80 84 


39. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . ds 740 373 358! 185 es rae ee 29 
Generalities — Généralités . . . . . + «© « « om 293 26 4 8 eas se dos — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . on 134 204 276 103 sp rae wae 4 
Social sciences — Sciences sociales . . . sais 291 114 62 59 Ae #2 “ee 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées dr 22 29 16 15 Usa ee ae iH à 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . Pre 14 18 16 26 aes 16 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . MÈRE 42 69 AS 145 ane 70 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ae 52 52 52 
Seating capacity (thousands) —Nombre total de Hines (milliers) Res _ se 28.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes eee de radio en service 


(milliers) bs oN ‘ 901 965 990 1000 1000 coh 1025 1050 1100 1110 
Estimated number of loin receivers in use (thousands) — 


Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


(milliers) nek ee LS, TU LL DT dl 7 Pits 25 35 50 ie we x “aye 26 
1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 
40. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


a 


Number of hospitals and health centres — Nombre d’ hôpitaux 
Gide. dispensalves CMD. CEA. RE, MIE Ee 38 42 44 54 60 63 60 94 
Panne Médeuns: - Share bogie LC. BMRA « 300 326 337 360 440 462 427 438 
Dentists a Dentists EN. ORE. RS 6 a cs 14 15 28 35 40 47 51 71 
Pharmacists — Pharmaciens . ; 21 37 53 64 77 81 75 79 
Midwives and rural midwives — Sages: femmes et accoucheuses 693 804 868 923 1153 1248 1383 1426 
Nurses — Infirmières . . rs 2108 2137 2214 2330 2613 2685 2322 3936 sex a j 
Health technicians — Techniciens de la santé ‘publique rn ee A6 299 ta 409 442 476 470 : a 
41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
eee ee a): a 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . ee ae 590 693 727 730 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) … ee oe - 5 375 409 417 434 


v2 


CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION 
re population — Population au milieu de l'année 
CN) SR ie TE OU vow 694.71 710.32 722.22 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 
AGRICULTURE 
se index — Indices de la production (FAO) 
0100) RE Wire cd SL. Che, er. 84 89 89 (] 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) ; À si ae gee eh | ae 
Rice — Riz Te Wee 81943 92076 91117 
RC CR G 95 162 94299 98041 105 226 109 031 105 197 111 954 115 213 
en RE NV Te Er ee TU 25 520 26022 25729 28024 27017 28510 31004 32502 34502 36002 37 002 
ET SCC ee eee OR 15501 16501 16501 17001 17001 17801 19001 19801 19001 20001 20501 
ne e als È DR + EU pe 23842 25541 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30384 31085 
: gar cane oe ANDÉ A SU M os wo As 27005 32229 32670 31502 34547 34742 35746 38631 38869 30664 40 000 
otatoes — ares de as sata ae Sm! Soa ee Se 28019 30016 29616 30423 30422 31228 34824 36030 32027 36027 38027 
ee Re AURAS ET PR ASR ap à te 87 348 93131 92660 94120 93845 97802 106 641 111 391 102928 111 204 113100 
oo oe nm OE RS COCO TE TES 11238 11036 11033 11175 10743 10987 11645 11741 11240 11761 11880 
roundnuts — Arachides MONTS Pre MN 2407 2426 2475 2437 2256 2451 2572 2678 2494 2698 2700 
Cotton seed — Graines Ge COCO lee un 2994 3298 3687 3861 3601 3513 3992 4163 3557 4295 4295 
on (lint) —— Coton (fibre) 2 9} 2 7. 1389 1540 1 671 1 801 1 671 1 605 1692" 16491778. %2147 2147 
ARE D ts a A 177 180 180 188 191 195 199 260 291 309 318 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 290 299 327 300 925 383 392 401 428 445 462 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 20350 21450 22000 15400 21000 22000 24000 27400 30500 32500 34500 
Bauxite ee D ee Ey st Ape! + 400 400 400 350 380 450 500 555 580 600 600 
Magnesite — Magnésite RAR. Re SO 2 1000 1000 1 000 800 900 900 1000 1000 1000 1000 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 8500 10000 13000 11000 15000 14600 20100 25600 29600 50000 65000 
Salt Seles MS NE Ee pc Bee 10000 13000 13000 13000 15000 15000 15600 16500 18000 18000 18000 
Natural phosphate (P,O, content) —Phosphates naturels 
(teneur de POP AA RE A Ne ee 800 900 1000 1000 1000 1100 1700 2200 2600 3000 3 000 
Sulphur (native) (S content)—Soufre natif (teneur de S) 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 
Sugar — Sucre ST NN INT ee ee 2000 2200 2400 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 
Cotton yarn — Filés de COOL Se ye as oS ISSN 258 409) sis TA GNT 450 ss re See secs soe 
Newsprint == Papier journal. . 2 . =: «4 . . 366 367 393 420 471 521 571 621 671 725 1000 
Coke oven coke — Gokede four. 2 2 5.) 15000 16000 17000 13000 15000 17000 18000 21770 24040 28030 28030 
Cement NE Ta Re cy Me COR ES NO oe 10 500 11000 11000 8000 9000 10000 10000 17000 21000 23000 55-6 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 18000 19000 20000 14000 19000 20000 22000 27000 30000 33000 35000 
Crudestecl ——"Acier bat... er © . =» = 14000 15000 16000 11000 15000 16000 18000 21000 23000 25000 27000 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdeRWh). . . . 65000 71000 78000 60000 65000 71000 77000 91000 102000 112000 118000 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Otto COTON nc ds of Fs es 1253 1536 1690 2026 1958911985 202115572552 25080712? 
Gt le a Aen aan. eae ie. eel. aes CEE. 10499 11640 


14601 17136 18448 19627 22504 24003 26092 28989 30816 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


stimates of midyear population! — Estimation de la population 


au milieu de l’annéel (millions) . . . . . . s . 694.71 710.32 


722.22 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 


1 Estimated by the United Nations. 


Population} 


Les deux sexes 


1 population registered. Figure for “Both sexes’’ includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 
wan province and 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration 
offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimated 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistical 
Bureau concerning the result of the National Population Census and Registration, published 
in Jen-min Jih-pao (People’s Daily), Peking, 1 November 1954. 


Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin 
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1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


TE aeRO 


Density 
(population per km?) — 


Area — Superficie 
km Densité (au km?) 


eae pm ne Et pt 
590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 


1 Population enregistrée. Le chitfre pour ‘‘Les deux sexes’ tient compte d’une estimation de 
7 591 298 personnes pour la Province de Taïwan et de 8 397 477 personnes pour les régions 
périphériques où il n'existe pas de bureau d'état civil. Il n’y a pas eu d'ajustement pour 
tenir compte du sous-dénombrement, estimé à 0,1 p. 100 net. Source: Communiqué du 
ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat concernant le résultat du 
recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min Jih-pao 
(People’s Daily), Péking, le ler novembre 1954. 


CHINA 


il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de culture permanente 111 202 . 127 000 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . 117 000 . 200 000 
Forested land — Forêts 78 804 . 111 800 
Other area — Autres terres 592 200 . 520 896 
4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits 84 89 89 93 93 95 100 103 102 107 110 
Food — Denrées alimentaires 85 88 89 93 93 95 100 103 102 107 110 
Cereals — Céréales 82 87 86 90 88 93 100 104 101 107 110 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 94 96 95 97 95 96 100 102 98 102 102 
Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 91 94 91 95 92 94 100 103 98 102 104 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz . 30865 31773 31789 32787 32790 33537 34226 34753 33742 34724 35228 
Wheat — Froment . 25509 27111 27014 27412 27408 27405 28202 28501 28701 28701 29001 
Barley — Orge . 11801 12301 12301 12501 12501 12701 13201 13501 13050 13450 13416 
Oats — Avoine . 2100 2200 2200 2300 2300 2300 2600 2700 2600 2700 2744 
Maize —Mais 9220 9719 9722 9724 9721 10119 10523 10622 10526 10631 10582 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 10146 10734 10735 10736 10740 11033 11829 12025 11711 11801 11910 
Soybeans — Soja 13711 13533 13401 13512 13399 13695 14343 14340 14286 14336 14335 
Sugar cane — Canne à sucre . 479 515 510 514 530 542 550 563 575 582 584 
Sugar beets — Betteraves à sucre . 190 200 215 215 220 228 230 240 260 260 270 
Tea — Thé . Dr 225 225 225 226 226 226 228 303 318 327 336 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées 187 208 217 220 227 227 224 81 76 85 88 
Groundnuts — Arachides . 1981 2044 2078 2078. 2075 2071" 2187 2236 2126 2172-2017 
Potatoes — Pommes de terre . 3302 3501 3471 3522 3522 3582 3872 3902 3752 3752 3792 
Dry beans — Haricots secs . 1976 1971 1972 1973 2025 2024 2023 2023 2020 2020 “20% 
Dry peas — Pois secs : 3400 3400 3400 3400 3400 3500 3500 3550 3600 3650 3700 
Dry broad beans — Fèves sèches . 3050 3050 3050 3050 3050 3050 3050 3090 3100 3150 3150 
Rapeseed — Graines de colza . 43130 3098 3088 3084 2973 2612 2752 2102 2401 2401 2501 
Sesame seed — Graines de sésame . 935 895 896 896 896 895 893 895 903 903 903 
Tobacco — Tabac . 679 678 688 710 711 682 681 679 678 698 704 
Grapes — Vignes 25 25 26 26 26 26 27 27 30 30 30 
Bananas — Bananes 31 40 26 57 57 51 52 43 36 33 33 
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ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 ig7a 1972 1973 1974 
ice — Riz . vi 
heat Ee pen ù | , DONS CO Cr EE EST RE 81943 92076 91117 95162 94299 98041 105 226 109031 105 197 111 954 115213 
edey — Orge. . . RD LR oc PaO RAO eee 25 520 26022 25729 28024 27017 28510 31004 32502 34502 36002 37 002 
Ds vo C0" OM OO ec AT EC 15501 16501 16501 17001 17001 17801 19001 19801 19001 20001 20501 
D | SP shea ON OT Us A 1759 1800 1900 1909 2000 2100 2500 2709 2500 2700 2756 
Bs potas and ion 2 CRE * ne Se ea) ey 23842 25541 25552 26064 26051 27245 29057 30057 28571 30384 31085 
cans — Soja gr COT Fee oe 87 348 93131 92660 94120 93845 97302 106641 111391 102928 111204 113 100 
ee cane bare : Ce ONES. cum? re: C- 11238 11036 11033 11175 10743 10987 11645 11741 11240 11761 11 860 
- DERAISUCTE ZE M ee ee Oe 27 005 32229 32670 31502 34547 34742 35746 38631 38869 30664 40 000 
a se = BCTTCRAVES SUCRE Tn 5 ne) ene 3830 4000 4400 4500 4650 5025 5200 5500 6000 6100 6200 
_- a allied ee pee ae ap ta eee 177 180 180 188 191 195 199 260 DOI 309 318 
ten) ibres — Ju e et fibres apparentées CR: le 403 443 471 490 506 513 508 239 231 301 310 
Punto eae ye NS eine ee 2407 2426 2475 2437 2256 2451 2572 2678 2494 2698 2700 
otatoes — Pommes dententewe 1 | memes) -<hey oc) oer) 28019 30016 29616 30423 30422 31228 34824 36030 32027 36027 38027 
Bevibeans — Haricots secs. . . . . « - + « «© « 1382 1 367 1388 1390 1413 1415 1416 1426 1445 # £1460 1 467 
Dry peas — Pois secs . . ete oe SR VE NE 3100 3100 3100 3100 3100 3300 3300 3400 3450 3500 3550 
Dry broad beans — Féves sèches = ae is Lt ee 3100 3100 3100 3100 3000 3200 3300 3400 3450 3450 3450 
jotton seed — Graines-de coton. “at À AL, : 2994 3298 3687 3861 3601 3513 3992 4163 3557 4295 4295 
apeseed — Graines de colza Ty LOL Os UR De OCR A 1147 1143 T2825) 1 O74 943 992, 1052 1152; — 1202 1 252 
esame seed — Grainesdesésame. . . . . .. . . 372 368 367 368 368 368 367 368 361 367 367 
Tobacco — Tabac. . aN eg a Gai te 790 797 804 866 869 796 806 802 856 968 983 
meron (lint) — Coton (fibre) . i op ae Se Se ne ee  - 1389 1540 1 671 1 801 1671 1 605 1692" 1649" 1778 2147) 2 147. 
ung oil) —Piuilesdtabrasin = 5, 4 . «© « «» «4 «9% 100 105 105 95 85 70 70 76 76 76 76 
stapes — Vignes . . Siac Avr: 125 125 130 130 130 132 146 148 163 163 168 
Jranges and tangerines — Oranges et mandarin a = epee 639 668 719 785 801 793 884 925 885 944 959 
mics — Pommes THON FC UE US ET TE 332 327 332 362 383 383 403 403 393 413 423 
MS POS ss i ea ee 832 853 864 890 911 870 920 920 941 972 990 
RE NASE BANANE sy uals Ghee 4.0m 5 i ean 428 630 698 724 815 766 642 666 556 623 620 
7. Livestock products — Elevage et produits de l’élevage 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Avestock (million heads) — Elevage (millions de têtes) 
PATUCE BOVINS Wl & os «Meo ee ee COMM € 62 63 63 63 63 63 63 63 63 63 63 
RY sah hy oa a ee ee mé: 201 205 213 223 238 248 223 226 231 236 239 
Beats iC ATTN a) ghee ee dan nca peice use ce 54 54 55 56 56 57 56 58 58 59 59 
Biorsess——i@heyauxes = (elt ES CON. aoe % 8 8 8 8 Uf 7. Wf 7 7 7 7 
Mbles— Multi. hs ns ee ms dt tn 2 2 2 2 2 2 2 2 2) 2 2) 
SCE —— ACS ae HES ce ak col ce ac. eo ce 1] 11 11 12 12 12 12 12 12 12 12 
Ben AO VINS es = id ss Tee se à 66 67 68 70 70 70 71 71 A 72 73 
Buffaloes — Buffles . 29 29 29 29 29 29 30 30 30 30 30 
Camels (thousand heads) _— © Chamesux (millers de ‘thtes) . 14 14 15 15 16 16 16 17 17 17 17 
Poultry — Volailles . . . ur 472 484 OST SANTE TNT SIT 22 CS 2590775 
Avestock products (thousand Perse tons) — Pod de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk — Lait. . MR een A: 2790072828 2879 2914 2965 3005 3216 3268 3373 3418 3 457 
Hen eggs — Oeufs de poule bs ONE eye CRT ee 2763 2879 2843 3198 3240 3283 3306 3340 3386 3430 3567 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . . . . 60 60 60 60 60 60 60 60 60 61 61 
8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ractors — Tracteurs . 123 470 135 460 145 450 150 436 155 420 160 400 105 000 135 000 150 000 160 000 170 000 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
‘otal er . . . . 150560 153585 156615 160 910 163755 166 845 170 915 174015 178 935 183115 188 310 
Industrial weed — Bois a oeuvre a d’ industrie nr me 35640 36625 37615 38880 39715 40785 41835 42900 44800 46955 49310 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses. Pb: 19670 20130 20620 21145 21500 22075 22290 22725 24090 25620 26 100 
Pulpwood and pitprops — Bois à pate et bois de mine. . 7345 7565 7860 8300 8575 8870 9400 9730 10060 10380 11750 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . + 8625 8930 9135 9435 9640 9840 10145 10450 10650 10955 11460 
Fuelwood — Bois de chauffage . . . . . . . . 114920 116960 119 000 122 030 124 040 126 060 129 080 131 110 134 135 136 160 139 000 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


otal Te ; 
Fresh water fishes. = Poison: d’e eau ince ; 
Marine fishes — Poissons marins 


oS 


1970 


1971 


1972 


1973 


1974 


EEE ee Se nn I ne 


6 255.0 6 880.0 6 880.0 6 880.0 6 880.0 
4153.0 4568.0 4 568.0 4 568.0 4 568.0 
2102.0 2312.0 2312.0 2312.0 2 312.0 


CHINA 


ii. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
7). ‘ 91.9 401.0 428.0 444.5 
Coall (million metric tons) — Charbon1 (millions de tonnes) 290.0 299.0 327.0 300.0 ee Eure Bs pea setae Oe) ei > 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . BO SRY ALAS See Oe + ge . 12 12 12 12 12 12 
; a —Minerai d’antimoi ur de Sh 15 15 
se ore (Sb content)—Minerai d’antimoine (teneur de Sh) pee es a =a 260 450 500 550 580 600 
auxite à ie ‘ ee À 
100 100 100 100 
Copper ore (Cu aoe -- Miner re cuivre Ro PRE a Cu) . 90 90 90 Be A 100 100 100 100 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . SA ee 900 900 1000 1000 1000 1000 
Magnesite — Magnésite PRE Sse of et 1000 1000 1000 8 
MTS ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur an _. = Ap 270 300 300 300 300 300 
e ‘ oe - 
00 900 900 
Mercury (metric ee — Mae (tonnes) . 900 900 900 690 690 690 690 9 
oh ome ore (Mo du, = ee tie Ns + 53 re + ee 7 + te = 
notes ntrates (Sn us = CA a eee et ” Se _ . + a ne ms = 5 
Tungsten concentrates (WO, conte ae ntrés de tungsténe 
(teneur de WO,) UE + ; 12,2 10.1 10.1 10.1 10.1 10.1 7.6 8.8 9.4 de 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc Tee ie LIB. 100 100 100 90 100 100 100 100 100 
Crude petroleum — Pétrole brut . 8500 10000 13000 11000 15000 14600 20100 25600 29600 50000 
Salt — Sel ; > : 10000 13000 13000 13000 15000 15000 15600 16500 18000 18000 
i shee t t rel teneur 
ee a is scomtent) - ee ‘ Ji : 800 900 1000 1000 1000 1100 1700 2200 2600 3000 
Sulphur (native) (S content) — Soufre sane D os s) 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 
Asbestos — Amiante 120 130 140 150 150 160 170 160 200 210 
1 Including lignite. 1 Y compris le lignite. 
12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . 1883 1902 1905 1912 1918 1926 1937 1947 1953 1964 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 540 546 556 564 568 572 575 580 583 587 
Pigmeat — Viande de porc . 7847 8018 8203 8400 8524 8626 8863 8986 9206 9415 
Sugar, raw — Sucre brut . : 2000 2200 2400 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton DEA. ; 1155 1258 1409 1518 1453 £1450 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciage (milliers Fr mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . en 6900 7100 7400 7700 8000 8300 8600 8900 9200 9500 
Non-coniferous — Autres 4200 4400 4600 4800 5000 5200 5400 5600 5800 6000 
Pulp — Pâte à papier 
Mechanical pulp — Pate mécanique 312 339 365 393 418 464 489 517 535 563 
Chemical pulp — Pate chimique 512 535 563 585 632 658 731 760 795 822 
Newsprint — Papier journal . : ee 366 367 393 420 471 521 571 621 671 725 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 880 926 978 1002 1039 1097 1150 1200 1260 1320 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 1841 1897 1968 2112 2229 2339 2459 2589 2754 2850 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N) . ; 642 827 957 - POIS F182 2.285 «68S BSS 23245 2ya 
Phosphate fertilizers (P, O, sentent) _ Engrais phospharés 
(teneur de P,O;) aware be 370 432 543 579 627 694 781 916 1031 1314 
Potash fertilizers (K,O content) — fo: __— Mur 
de K,0) à Mis: > : 116 133 169 166 192 230 241 280 300 300 
Coke oven coke2 — Coke de ae 15000 16000 17000 13000 15000 17000 18000 21770 24040 28030 
Cement — Ciment . ; ? 10500 11000 11000 8000 9000 10000 10000 17000 21000 23000 
Pig-iron and ferro-alloys — ee et baie aile P 18000 19000 20000 14000 19000 20000 22000 27000 30 000 : 33000 
Crude steel — Acier brut . 14000 15000 16000 11000 15000 16000 18000 21000 23000 25000 
Aluminium . 100 100 100 80 90 120 130 140 140 145 
Copper (refined els a Hives Fr PRE 100 100 100 90 100 100 100 100 109 118 
Lead (refined production) — Plomb (production affinée) . 100 100 100 90 100 100 100 100 100 100 
Magnesium (metric tons) — Magnésium (tonnes) . 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1 000 1000 
Zinc . we 90 90 90 80 90 90 100 100 100 100 
Tin (primary) — Bois (métal sn. 27 25 25 23 21 22 22 22 21 22 
1 Meat f. di 1 duced i , : Fe 
: de animals produced from both commercial and farm slaughter, Ks com Kane — Ree pe va daiag de l'abattage commercial et familial. 
96 


1974 


462.0 
34 500 


10.7 
100 
65 000 
18 000 


3 000 
130 
210 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
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13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
otal production of primary energy — Production totale de 
Vénergie ppumare ek 306 001 317 907 351019 247 550 326 517 351 358 417 962 436 239 451 968 509673 548 351 
Coal and lignite — Houille et lignite 290 000 299 000 327 000 227 000 300 000 325 000 382 380 391 900 401 000 428 000 444 500 
Crude petroleum — Pétrole brut LT 12495 14700 19110 16170 22050 21462 29547 37632 43512 73500 95550 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1046 1132 1219 1305 1392 1698 2264 3017 3397 3929 3996 
rade — Commerce 
Imports — Importations 1189 526 374 294 210 376 589 074 
Exports — Exportations 706 1072 1669 1719 885 560 687 531 664 2077 46615 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
roduction (million kWh — millions de kWh) 
iB Total 65000 71000 78000 60000 65000 71000 77000 91000 102 000 112 000 118 000 
Hydro . 20000 25000 30000 25000 25000 26000 27000 30000 33000 34500 35000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


‘otal 


Cereals — Céréales 


Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 


Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 


Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 


Vegetables — Légumes . 


Fruits . à 

Meat — Viande . 

Eggs — Ocufs 

Fish — Poisson . 

Milk — Lait . ate 

Fats and oils — Graisses et huiles . 


16. Consumption 


Grams per day — Grammes par jour 


1960-1962 1964-1966 
352 387 
223 247 

9 10 
35 39 
148 149 
15 14 
49 47 
2 8 
10 10 
7 9 

7 7 


EM ee 
Ser ie 


POY dre ST" À 


Calories per day — Calories par jour 


1960-1962 


1 
1 


of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ugar — Sucre . 
ottonl — Coton! . 
teel — Acier 

ubber — Caoutchouc 

Natural — Naturel . 

Synthetic — Synthétique ne 
hosphate fertilizers — Engrais phosphatés . 
litrogenous fertilizers — Engrais azotés . 
Jewsprint — Papier journal . 


nergy2 — Energie? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 
2278 2439 2698 3074 3046 3173 3386 
1253 1536 1690 2026 1958 1985 2021 
10499 11640 14601 17136 18448 19627 22 504 
130.0 140.0 155.0 165.0 180.0 195.0 2100 
27.5 30.0 35.0 40.0 45.0 50.0 55.0 

oe 5170 538.0 543.0 631.0 730.0 780.0 
1075.0 1475.0 2010.0 1793.0 2402.0 2663.0 3115.0 
ne SO aan 440.1 489.6 537.0 
306.0 316.8 349.0 245.5 325.0 350.2 416.5 


L Years ending 31 July of year stated. 
2 Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L'année se termine le 31 juillet. | 
2 Millions de tonnes. éauivalent en houille. 


1971 


3 583 
2 153 
24 003 


212.5 
57.5 
917.0 
3 141.0 
583.4 
434.1 


870 
244 
202 


1972 


3 805 
2 235 
26 092 


215.0 
60.0 

1 043.5 
3 459.0 
650.0 
449.4 


1964-1966 


2 050 
1 383 
224 


1973 1974 


4110 4505 
2283 2422 
28989 S0816 


217.5 220.0 
62.5 65.0 
1260.1 1 318.7 
4015.0 3 922.0 
700.0 700.0 
491.5 525.6 


EE 
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VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Merchant shipping:! fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Total 1123 1189 1439 1547 1529 1754 2034 2344 2676 2946 si 
Tankers — Pétroliers . 112 124 151 154 146 220 352 459 551 569 
Se ae ae i ‘esha m4 wa tes Aree 45 HR «ie 26 75 142 282 378 430 ae 

International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Loaded — Embarquées 11629 13743 12492 11098 10800 7500 7710 8050 10100 
Unloaded — Débarquées . 16802 17781 19703 22994 24900 15000 14000 14500 15000 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) - 
Nombre de volumes (en milliers 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
18. Libraries — Bibliothéques 
(1966) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 


National — Nationales . 
University — Universitaires . 
Public — Publiques . 


1 Main libraries (provincial and municipal). 


19. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 9178 11 500 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licenses de postes récepteurs de télévision (milliers) 133 162 208 264 344 300 
98 


1 4 600 
47 
34! 


. 


23 680 


1 Bibliothèques principales (provinciales et municipales). 


1970 


1971 1972 1973 1974 


12 000 


500 a | 
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I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


PORMIUEGSIT 5. tone RU. ae tou 19747 21 227 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Baye births —— Naealité toy. seas à à 4 à a 4 44.7 408 42.8 40.9 33.2 
Deathsr—aMontalite: su ee 8 ee Do 7.0 8.6 8.2 7.4 hs 7.9 6.7 4.9 557) 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . aie 39.7 48.6 56.3 mee vc 34.1 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 
1 September 1966 census — Recensement du ler septembre 1966 1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 
Population > ’ Dena Population Density 
rea — population Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — _ 1 = 
Total Masculin Féminin (km2) Densité io km?) Total vee je arts bn) 
19 247 9 749 9 498 234 82 ANCHE 10910 10 407 234 91 


3. Population by age and sex (1 December 1971) —Population selon l’âge et le sexe (ler décembre 1971) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 


Teas OM Gene de Ton 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 21917 755 3 168 3 841 3 228 2 198 1 457 1 148 1010 880 
Male — Masculin . . . . . . 10 910 389 1 650 1 980 1639 1027 733 537 491 452 
Female — Féminin . . . . . . 10 407 366 1518 1 861 1589 1 071 724 611 519 428 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 BD=S4 RE en 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 781 710 569 505 384 314 183 107 50 29 
Male — Masculin . . . . . . 420 384 296 274 209 153 87 55 23 11 
Female — Féminin . . . . . . 361 326 273 231 175 161 96 52 27 18 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of years stated —Vexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 


EE — 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . . 2.65 Ie 2.94 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . . . . . . . . 6.67 
fferease in stocks — Accroissement des stocks. ses 5 2 NS M GE UN GS GNT © © 0.85 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe ©. . . . 6 + ee * + . . . . 132 oie 1.01 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . . . . 4 ee + + + ee 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services». . 1 + . + + . . 5.86 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux valeurs dacquisiion§™ OO 4: 8.30 sais 8.11 


> 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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COOK ISLANDS 
il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April of years stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 2.19 ee 1.95 
Mining and quarrying — Industries extractives . 0.02 tee 0.01 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 0.91 ius 0.78 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 0.16 Soe 0.17 
Consthuction — Batimentet travaux publics 2 Sy) ey seen) I ys) rt TR NRC 0.76 0.65 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 1.14 SL 1.13 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . «+ . . . . ee 0.60 oN 0.52 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 

HORBCNITODIISES ES A Es LP AC OR. een. Li, hante dl tea ar oe 0.27 ue 0.36 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels . 2.26 sa. 2.54 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . D Re" 8.30 ate 8.11 


ill. FISHING — PECHE 


6. Fish catches: nominal catch! — Pêche: prises nominales! 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) 0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
1 FAO estimates. 1 Estimations de la FAO. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


7. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P LOCAL) eae RE ET 1 1 1 1 1 1 "4 2 2 z 3 
Production (million RWh — millions de kWh) 
1g DO ER) 4 os 2 2 2 3 3 3 5 6 6 6 7 


SSE RE PR ee 
«Ss eee _GF 


100 


ILES COOK 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
8. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 260.7 260.7 260260767607 2607 26072607 2607260760; 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 8.0 8.0 16.1 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 1933 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 120.7 120.7 112.6 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
oe GIES i ds! Wie ee oo. Gee UN Tee" 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 8357; 83.7 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
Motor vehicles in usel — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . “7: 354° 4297 343? 294? 258 319 319 378 370 414 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . ee So ae me Se 222 PDP) 354 689 415 408 
x ae yea teeny ae government vehicles. : ene rey sae du gouvernement. 


9. Shipping — Transports maritimes 


1971 1972 1973 1974 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
oodsvloadedia—s Marchandises EMhArQUEE | heey 11060 7976825 7.98 
Goodsiimloaded = Nfarchandises débarqueesis = Pa whe see = gee . 82 s © s 2 wo « » © « | 431208 (52-41 20 ATOS 
1 Rarotonga and Aitutaki. 1 Rarotonga et Aitutaki. 


10. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall D ar) aden Mie Ru, at ty Rae oe 2143 2236 2882 8853 
Winited (‘States — Etats-Unis . 5 3. «9 1. «+ © « « eg Spe. Reta, GP ese tr OC) 2 108 92 132 425 
UIStrAliae——s An STAR nn 8. Tad (acre LMG CN ae ey an A Ooo, 48 69 115 341 
Wniedehinccomie— Royaume-Wole. “aus os pee foe Sie) ee ls me Se Oy ee ee 96 100 142 436 
Hranccrandatabite\#FranceicteTahitie in > a Ma ee ee eee Be ay a) Sr we ee Rm eee ee 76 183 47 933 
Dstt NN is SON Ice ean Rene EE Soom 6 on PP CR TC TU T 7 8 13 re 
NÉmizetand Nouvelle Ze Re oye ye, 759 640 1045 2442 
Otere: ATEN NN ee ee EE NP a ae RE eee RE ee 1949 1144 1388 4276 

1 Including contract workers and residents. 1 Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


11. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 436 nas 469 494 517 523 668 674 674 vi 960 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


12. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 HA! 1972 1973 1974 


Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (#.5..)1 . . . . . 3005 3067 3146 2991 3379 3401 5766 Fale ... 4947 
Exports (f.0.b.) — Exportations (ab EC ae 1867 1993 1 741 WH) MCE REI ANSISH nee de 2 070 
Balance — Solde —]138 —1074 —]1 405 —1 214 —1 456 —1 006 —3 075 TE ... —2 877 


SS —. 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande, 
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VI. 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


13. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports Lo = 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de = 
its) —— . fImp. 4.2 4.3 4.4 4.1 3.8 3.8 6.4 de 
Ed dr ee 2.6 2:8 2.4 2.4 2.2 27 3.0 es 
; 1 : 
eS == Imp. 3.6 3.8 4.0 3:5 3.5 3.1 6. 
ESCAP countries PAYS lAICESAP SES Lu te aa a ca oa an ee 
ï 0.5 k 
Developing ESCAP countries — . Simp. 0.3 0.3 0.3 0.2 0.1 0.1 5 ca 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. ae - = 
Western Europe (including United Kingdom) ar cae {Imp. 0.3 0.2 0.3 0.5 0.2 mi so oy 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. “6 ns 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 0.2 0.2 0.1 0.3 0.2 À 
lExp. — RE 
North America — Amérique du Nord . . . . bos 0.1 0.2 0.1 0.1 — — 0.1 - 
Exp. — 
: =e vl 
United States — Etats-Unis . . . . . . . JSImp. — 0.1 — 0.1 — 0.1 sa 
lExp. — = = 


1974 


14. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC = CLEL baer 0 : Beets ae terra 2 706 715 857 763 912 796 1 346 1 089 
SITC — CTCI section 1 97 105 111 119 140 293 252 231 
SITC — CTCI section 2 97 108 54 71 143 81 159 171 
SITC — CTCI section 3 115 93 129 139 67 336 275 229 
SITC — CTCI section 4 1 1 if 2 16 17 16 12 
SITC — CTCI section 5 153 199 202 243 264 181 268 360 
SITC — CTCI section 6 1 146 1 083 1011 826 1 150 896 1 693 1 309 
SITC — CTCI section 7 432 453 453 490 415 485 1178 738 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 166 405 286 264 232 333 699 543 
SITC — CTCI section 8 : 256 304 380 339 267 317 579 788 
SITC — CTCI section 9 — a == -- ~- — = 1 
Exports (general, f.0.b.) — Exportations hide. fa b.) 
SITC — CTCI section 0 1 228 1 127 1 090 1 140 1 225 1 590 1 879 
SITC — CTCI section 2 203 285 151 121 314 340 259 
SITC — CTCI section 5 = == = = 6 13 7 
SITC — CTCI section 6 — 10 10 16 — = = 
SITC — CTCI section 7 — 45 48 59 — — _ 
SITC — CTCI section 8 372 527 442 441 377 452 546 
15. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de 


1964 1965 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.t.c.)1 
Foodstuffs — Produits alimentaires . Vv 705 ib 
Gasoline, oil, etc. — Essence, huile, etc. . V lis 93 
Piece goods, etc. — Tissus, etc. oS MEN V: 417 400 
Timber and cement — Bois et ciment . . A Ca 140 138 
Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées + UN 131 141 
Clothing and footwear — Articles d'habillement et V 118 121 
chaussures 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . ; (9: 101.9 52.7 
eA . V. 300 124 
Fruit juices — Jus de fruit : ha 2908 3114 
Ve 787 793 
Tomatoes — Tomates . . fQ.2 61.39 101.89 
lV. 107 170 
Copra — Coprah . di (Os 1,32 1.78 
lV. 150 253 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . 02 64 A 
: Vv. 52 30 
Clothing — Articles d’habillement ¥ ae 341 479 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 


2 Thousand cases. 
3 Thousand litres. 
4 Metric tons, 
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1966 


1967 


764 
136 
282 
118 
224 
159 


61.3 
157 

3 325 
906 
32.74 
31 
1.08 
101 
22 

19 
395 


New Zealand dollars — 


dollars néo-zélandais) 


1968 


1969 


817 
336 
335 
127 
144 

97 


1970 


1 363 
275 


1971 1972 1973 


1 281 
228 
464 
119 
195 
245 


2 1 

1.06 0.77 0.75 
158 84 122 
5 16 6 


1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 
2 En milliers de caisses. 
3 En milliers de litres. 

4 En tonnes. 


1974 


1974 
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Vil. PRICES — PRIX 
16. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 
(1970=100) 
1967 1968 1969 1970 GHA 1972 1973 1974 
“i — pan articles : 88 93 96 100 111 123 135 153 
5 omy Alimentation 86 92 95 100 114 127 141 156 
ousing — Logement : PRET 91 94 96 100 107 119 128 142 
Household operation — Entretien ménager 91 92 97 100 106 117 125 142 
Apparel — Habillement 95 96 99 100 106 119 197 174 
Transport — Transports ; 86 96 99 100 101 117 122 136 
Tobacco and alcohol — Tabacs et aloo! 92 93 96 100 104 Un 118 129 
Miscellaneous — Divers 79 88 94 100 112 116 122 131 


1 This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage- and salary- 
carners in the lower income groups living on Rarotonga. 


It is not intended to apply to 


1 Mesurent l'évolution du coût de la vie pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotonga. 


expatriates, nor to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: 2nd an D eee ne 0. 
quarter 1967. Y 
Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
17. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 1 1 1 1 1 he 1e sr 
Ist level — ler degré 38 30 30 33 33 29 33 33 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 1 2 2 2 2 de ae me 
Ist level — ler degré 815 273 268 309 303 310 291 276 
2nd level — 2ème degré 46 49 51 51 50 76 76 75 
General — Général 37 41 43 45 50 69 67 65 
Teacher training — Normal . 9 8 8 6 5 7 9 10 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 30 55 42 41 40 de 200 De dete abe 
1st level — ler degré 4940 4873 5 072 9172 51653. 5870 5902 6077 6160 5987 
2nd level — 2ème degré 800 805 743 623 825 983 1 120 17219 aa en 
General — Général 625 638 639 603 825 956 1 070 1 138 1 043 1 079 
Teacher training — Normal . 157 167 104 20 had 27 50 75 
18. Mass communications — Information de masse 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . sie 1 1 1 ire 1 oe 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 0.6 0.6 0.7 0.8 1.0 1.0 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas RÉ 9 Pf 9 « 12 Bhs 10 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(milliers) RS TH : We 4.5 ies 4.6 a 5.0 oan 3.9 
istimated number of radio receivers in use hounds — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) 2.0 2.2 225 me 2,5 ss 2.0 pas 222 
19. Medical facilities — Santé publique 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Jealth personnel — Personnel de santé 
Physicians — Médecins . 3 3 22 17 
Dentists — Dentistes 1 1 2 
Midwives — Sages-femmes . | 5] 53 109 89 90 
Nurses — Infirmières : { 
nhabitants per physician — uns par pres ; 6 330 6670 6667 909 aoe 
Jospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . . . . 11 12 8 oer oe = 11 11 11 
eds — Lits 190 190 173 188 188 188 


opulation per bed — ean A par lit ; 


FIJI — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


POPULATION 
i i sands) — tion au milieu 
ene / à Lu TT car 449 464 478 484 495 510 520 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
I employment — Indices de l'emploi (1970 = 100 
pie mena a ang = See nei 5 . . 90.0 100.0 
NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fdjiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . ae ass CRT 145.8 159.3 191.8 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RACE —— RIZ (PAU) ep ec es es 18 14 14 15 18 17 20 
Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne 
CERICOIE Ne TT Ce CRT RC nS 2356 2206 2228 2197 2871 2377 2886 
@oconuts)—Noixideicoco, . Se os + os 327 260 222 218 245 282 249 
Cobra Copa Ge nme 42 31 25 25 28 34 28 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre . . RES 313 316 308 296 400 304 361 
Beer (thousand hectoli ayaa re (milliers a’ hectolitres) 26 30 35 38 48 57 T2 
Cigarettes (millions) . . . . PRES 302 321 322 311 344 369 389 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 93 96 113 120 132 139 158 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SUBAT SUCER. 0 ee. OR EN 20.1 20.8 20.6 21.0 21.9 24.2 25.7 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 4.2 6.5 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 6.2 7.3 7.6 8.0 8.2 9.2 117 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 3.3 3.9 3.9 3.8 4.3 4.0 4.1 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 489 472 444 519 544 592 597 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 423 450 399 446 483 522 631 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 


Imports — Importations . . . . . . .. . 09.49 …— 98,15 50.54 56.29 68.40 77.89 90.50 
Exports — Exportation *. . . . . . +. « « 52.23 42.50 38.91 42.66 49.12 53.23 62.31 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 83.1 86.7 LS 77.9 84.6 92.2 100.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 98.2 91.7 75.6 92.4 101.0 94.5 100.0 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 84.0 84.2 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 106.1 86.3 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 126.3 102.5 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix À la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . . . . . . . an om “+ vs 93 96 100 
Food — Alimentation. . . . . . . . , or ree LA ss 92 96 100 
FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 5. S42 2074 AVR MAUR Saez Baas 
Government revenue and expenditure (million Fiji dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales , . . . , . , 24.0 29.2 25.0 28.4 32.3 37.6 42.1 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , 20.1 23.3 25.2 29.1 30.7 34.4 39.9 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 572 581 586 594 600 608 616 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 2640. 2773 2911 9027 S161 S446 $1773 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 88.85 93.98 99.14 104.97 110.91 116.15 121.37 
a I ee eee 


1971 1972 1973 
$31 535 550 
109.0 113.2 119.2 
211.9 261.3 338.3 
16 17 16 
2545 2238 2495 
250 270 268 
29 29 27 
373 320 301 
85 102 120 
405 360 406 
179 191 217 
28.5 25.5 28.2 
6.2 7.5 6.8 
13.0 16.3 18.3 
4.6 6.3 7.7 
618 479 457 
685 719 764 
111.55 131.35 174.64 
61.72 65.59 74.43 
121.4 120.6 135.0 
96.6 84.0 84.4 
105.6 111.2 134.4 
98.6 117.6 136.2 
93.4 105.8 101.3 
106 116 129 
109 122 146 
38.70 46.07 50.14 
53.0 59.1 72.5 
46.8 56.7 70.4 

627 

3 911 

126.33 130. 44 


1974 


560 


450.0 


21 


2151 
273 
30 


273 
150 
442 


223 


— 
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1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


FIDJI 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
éme (GER) M LL 449 464 478 484 495 510 520 531 541 550 560 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — ee Wa À Che eee Oe eee 37.8 35.9 34.9 34.4 30.2 29.0 29.9 30.3 28.0 28.2 
Deaths — Mortalité ea ee Soe as eae eee cee, Soa Sill 5.1 5.2 al: 92 4.6 4.7 5.9 5.0 5.0 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 30.5 24.4 27.9 24.5 24.8 21.7 18.5 21.4 26.1 21.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 7.9 7.4 6.8 728 6.6 7.9 7.8 7:9 8.3 8.3 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.33 0.31 0.30 0.32 0.34 0.45 0.50 
Gross reproduction ratel — Taux brut de reproduction! . . . 2.435 2.392 2.260 2.462 2.144 1.745 1.845 
} Fijian population. 1 Population fidjienne. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(12 September 1966 census — Recensement du 12 septembre 1966) 
D elite Area D un. 
Both sexes—Les deux sexes Male — Masculin Female — Féminin Hi (au km?) 
476 727 242 747 233 980 18 272 26 
3. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
pe 8 8 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Mages TOUS ages’) cc. 0s) 3. 2 soe sy à © LS © 131.6 124.6 120.5 116.6 103.0 97.2 97.1 
10 — 19 oS COS GLA oe + ee) eee ee eee 29.6 31.1 29.8 34.4 2251 2202 23.6 
20 — 24 et nn 0 ce 302.3 279.2 274.9 252.2 246.3 237.2 235.6 
25 — 29 sn ho LR | oe ek oth BC Ve ee Ms 282.2 267.7 2699226 0882228 PAAR) PRUNES) 
30 — 34 a se vu le 193.4 183.3 163.8 166.5 149.5 124.2 12877 
35 — 39 ET: NO © go sy Mara à 134.8 125.6 123.4 135.6 102.6 95 90.0 
40 — 44 nae eee CE Sey 5 © 59,1 49.0 49.1 60.9 44.5 Boul 32.4 
45 — 49 cere hme ee Geers GP Se fe ke ok 19.6 21.3 1722 16.4 12.4 11.9 12.0 
4. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe’ 
1964 1965? 1966? 1967 1968 1969 1970 19712 1972? 1973? 1974 
Male — Masculin 
Allee cecte GUS ages a or. Se a) See on ce fil 5.85 6.0° 55 6.1 5.6 Bas 6.98 By ic 6.0° 
==. A gb eee ee a Mu ee er 33.9 28.0 27.0 25/0 PIE 22.5 18.3 20.9 24.5 21.4 
eee, een ree Ot ie wie Le es où à + 4.3 2.4 2.9 2.8 3.8 ee 2.6 3.9 Pf Ze 
ER ee ER CL OR RU ws mS 1.3 0.9 1.0 0.7 1.3 0.6 1.0 1.3 1.0 1.0 
10) SSE a en ee a sr de 101 0.7 17 0.8 0.9 0.8 0.7 122 1.0 nil 
IS =. NÉ RS AP LS te oe 1.0 1.4 1.0 ila 1.3 1.4 0.8 IES) 17 1.5 
DORE ee ce Se} ew 1.9 iS) 1.5 1.8 1.4 1.8 Pee P53) 22 159 
DER I EM UT 22 1.6 1.8 1.4 22 PRs 2.0 2.4 1.8 DL 
Ay LÉ gel CR SE SE CR RC eer 24 1.7 228 2.0 2.6 2.0 17 39 2.2 27. 
255 a 0) 2 TER LST: | CONS SOS à à 3.0 3.5 3.3 4.3 2,9 4.6 3.4 5.0 3.4 4.0 
AA RER RM ee SU n à 06 à 4.5 3.6 4.2 4.5 6.2 5.6 5.2 8.3 6.7 5.6 
AE eA) EL amis) past Sugeest 9.5 7.5 8.4 8.5 alt 9.3 8.6 12.6 7.9 10.7 
Si) Ge Ok renee eo cee ota cy, + à, 2 13.9 119 10.8 11.7 14.8 14.3 1529 1722 15.1 14.8 
GS ee SR ee NO CO ee 17.3 18.6 20.2 17.1 197 17.6 18.1 22.5 18.2 20.8 
BQ SONS OTe ie ul ec D ef finit Con 29.4 28.5 26.0 919 29.6 31.4 32.9 27.6 2972 
65 — 69 NT SON EP Ie VPN rr *, 30.9 27.5 34.9 36.5 47.2 33.3 42.2 49.8 33.0 41.9 
70 — 74 See oF eee, WO ne sr 69.3 46.3 48.8 40.9 78.4 78.2 83.1 93.6 61.1 78.2 
1e D Qu oi ui Di | | 1016 86.3 79.1 638 798 83.3 734 107.9 1439 1216 
85 and over — Plus de 85 ans. … . . « . pets 
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85 and over — Plus de 85 ans 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
3 Including deaths where age is unknown. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1. POPULATION (continued — suite) 
Ne 4 ‘ x 
4. Death rates specific for age and sex! (continued) — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 
1964 19652 19662 1967 1968 1969 1970 1971? 1972? 1973? 
Jeena acta 4.9 4,3° 4.4° 4.2 4.2 3.8 ty 4.8% Ade 4.0° 
sn iin Fee 297 219 247 250 229 217 19.4 232 29.3 231 
ii. Ee 86° 24 ger! $8 21. 20 7 $3 | 40 23 
aie 1.1 1.2 08 O7 13 08 DE L0 "08" ES 
10 11 0.9 0.7 1:3 0.9 0.7 0.6 0.7 1.0 0.6 0.8 
iS 10. 0.7 2.0 11 1.0 1.2 1.3 12 1.5 1.1 La 
2) — 24, 1.2 1.9 127 1.8 1.5 1.3 1.6 2.1 1.8 1.1 
25 25). 1.8 2.2 1.3 1.4 13 1.3 1.4 2.3 1.2 1.3 
30. = 340 2.8 1.7 2.0 1.4 2.0 2.0 1.9 2.3 1.8 1.7 
39 30). 2.6 2.8 3.0 3.5 2.7 3.8 3.2 3.4 2.6 2.4 
40 — 44 . 3.2 2.9 4.5 3.3 3.8 3.4 3.3 5.7 2.9 3.4 
45 — 49. 5.0 5.9 4.3 4.2 5.4 5.9 3.6 6.1 5.2 3.8 
50 5s, 8.5 7.1 9.4 7.0 8.4 93 10.0 9.9 9.3 9.6 
HER 92 102 11.6 95 12.0 78 120 131 4115 9.3 
60 = 64. 263° 188 211 174 198 207 142 204 148 = 1201 
65 — 69 . 172 17.0 155 200 285 184 206 257 19.4 25.3 
HAN 505 304 312 263 452 395 473 50.1 47.7 35. 
TA 70. 
6.64 794 658 61.1 495 71.9 603 559 934 102.3 105.9 


1974 


2 Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude n'est pas connu, provenant des registres 


de l'état civil. 


3 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Employed persons by age groups, industry and occupation — 
Personnes actives par groupes d'âge, par branche d’activité économique et par profession 


1 Statistics of establishments. 


June of each year. 


1 Statistiques d'établissements. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total employed persons — Personnes actives: total . 49029 51590 56210 58399 61 476 
By age groups — Par groupes d'âge 
M ER a 88 8681 97 106 
16 TR NE 459 527 573 618 
18 — 21 wa 4727 4804 
DURE aa js 043 55602; 41 104 44910 
55 and over — ‘Plus de 55 ans oe 2009 2387 
Not stated — Non spécifié ; : see 9889 8651 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et péche 3222 3769 3820 2780 3443 
Mining and quarrying — Industries extractives 1933 2135 1853 1745 1748 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 9376 9135 10040 9828 10116 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau $99 1128 1281 1441 1727 
Construction — Bâtiment et travaux publics F 7943 7404 8225 8239 9454 
Wholesale and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants * hôtels 8414 8683 9148 9887 9668 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 3288 3883 4629 5225 4909 
Finance, insurance, real estate and business services — id assurances, affaires immobilidres et services 
fournis aux entreprises . : 1674 1501 1691 2026 2601 
Community, social and personnel services — Services fournis 3 à la collectivité, services sociaux et services 
personnels 12180 13952 15573 17226 17 810 
By occupation — Par pein, 
Professional and top management — Personnes exerçant une profession libérale et cadres administratifs 
supérieurs : See es 3720 4364 
Technical and semi- professional = ~~ Téchniciene’ et personnel intermédiaire 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, et cadres inter médiaires et ‘subalte “res 3503 3894 10648 11451 
Skilled and semi-skilled workers — Ouvriers qualifiés et semi-qualifiés . 15104 16712 20638 21841 
Unskilled workers — Manoeuvres 14910 16005 16338 16153 
6. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(1970—100) 
Le 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 
errr mans ete ae iis Se  S 
General — Indice général . ; 90.0 100.0 1090 113.2 119.2 
Non-agricultural sectors — Secteurs non n'agricoles 92.9 100.0 109.6 116.3 121.4 
Mining and quarrying — Industries extractives . 90.5 100.0 86.8 81.7 81.9 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 103.5 100.0 109.9 107.6 110.7 
Construction — Bâtiment et travaux publics ‘ 105.8. "100.0" "IL. 111.3 127.7 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 78.6 100.0 119.2 134.6 126.4 


see 
LK 


Juin de chaque année. 


7. Unemployment! — Chômage! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) 0.13 0.13 0.18 0.32 eels 0.22 0.13 


1 Employment office statistics. 


1 1964-1968: registered applicants for work; 1969 onwards: re- 
gistered unemployed. 


1 Statistiques des bureaux de placement. 


1964-1968: demand d' loi istrés; 
partir de 1969: chômeurs enregistrés. A PE 
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lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


FIDJI 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
sovernment final consumption expenditure — nu de consommation finale des administrations 
publiques Nr 0 19.4 AI 26.8 30.7 38.5 42.4 54.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation final le privée SR Pa ee 98.5 110.0 124.6 147.3 180.5 261.3 334.4 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . FRET CO a. ye 3.7 3.7 7.8 6.7 9.5 9.5 10.9 
sross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe Meee Di IT: ture ee Lae 34.1 36.0 34.8 45.9 53.1 65.7 74.2 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . LE Ve SR 69.1 78.9 92:3° 105 5 199) TES 27710 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . . . 75.6 85.8 99.0 122.0 144.2 198.8 244.6 
statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . : —3.4 —5.6 40 —2.2 4.0 5.0 — 
sross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brat aux valeurs d acquisition d 145.8" 159.3" 19168) 20159 26153 838.8) 45010 
9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . .. . . 56.1 66.1 7.354 82.4 1086 129.1 
Dperating surplus — Excédent net d’ exploitation has Se Bless ee 66.9 66.2 86.6 DD ST OSA E2768 
Jomestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production cure Eu 122 OMIS STE SOIT TO 218 002569 
Sompensation of employee from the rest of the world, net — Solde de la rémunération es hrs 
provenant du reste du monde . . 
-roperty and entrepreneurial income from ther rest & fhe ond net — Solde aa revenu tie | a propriété —6.8 —7.9 —82 —101 —91 -—46 -—1.8 
et de l’entreprise provenant du reste du monde ae ee Ce se Oem oe ei Be 
ndirect taxes — Impôts indirects . . TEES ee LL ee. ae 16.6 19 23.1 27.5 lel 37.8 49.2 
ess: subsidies — Moins: subventions Re on Ne Ay BSUS À Te Fa we 0.4 0.3 0.2 0.2 0.3 0.6 0.8 
National income in market prices — Revenu national aux pk ae Pair hé 5 Re: 192-5115? WAG LOZ 2397 669 
ther current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants peu nee ree 
venant du reste du monde . . ee A ee eee. ee 2.5 4.2 2.2 2:9 7.0 4.6 15 
National disposable income — Revenu national disponible TT Le 134.8 147.4 176.8 195.0 246.7 291.5 
10. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
\griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 38.0 38.2 47.4 47.0 55:9 Used! 
meaino and quarrying —— Industries extractives. =. s . + + =< « «= © « « « Te 3.0 2.8 Deo) 2.9 4.4 53 
Hautes — Jndustries, manufacturieres . + . »s «© «= = » © «» «© «© « » « A2) 20.1 PX) 22.2 ose) 41.1 
Mecthicity, gassandiwater — ‘Electricité, gaz etleau . Mur 0. CU: Hu. Lun - 1.8 2.0 2.4 3.4 3.4 3.6 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . où 3 aE oie A: Wait 8.8 2 1975 18.2 25.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce et gros et o ate restaurants et 
ÉOICIS ER RON NA eh is PR FLN LES CPL CRT RL RTE 19.6 25.0 Sey 38.7 47.3 62.0 
Transport, storage and communication — Teas entrepôts et communications . . . . , 7.4 8.6 9,9 12.3 15.9 21.3 
‘inance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises . . . . : : eee Mme Nee ts 17.4 18.8 21.9 23.9 30.6 41.3 
’ublic administration and defence — ee dite et tue ee eS) LE 3.8 4.6 5.4 6.0 7.5 8.5 
Jommunity, social, personal services and other activities — Services fournis a la collectivité, services 
ra sevICEs IDC onnelsiCbAU tres activitess. 9 “oot sls). Se «ee. Eek 17 19 2.6 2.8 2.8 3.2 
)therl — Autres! . . . ie rs Roa Ser ret err ae 24.9 28.5 297 39.4 43.4 55.0 he 
3ross domestic product — Dede IRLÉLIGUE) DL ES Le kL = a cent ee AS ONE SM 918 211-9 2615388 25070 
: 5 i i i 1 les b h handes d d trat bli Il tres branches 
en ee A ee pe, ee Ce ee 
É imputées. 
IV. AGRICULTURE 
11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ice — Riz : FPE 5 aoe eee : 10 8 8 a 10 10 a 9 9 9 9 
ugar cane (crop year) — ee a sucre Csnipagne contes 42 43 43 45 46 47 . a = 5: k 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . - . . 2 1 1 1 : : i 7 : 4 : 
osetia. Wie OC GRC UC TC Ulm 7 yf 1 . 4 4 4 4 4 4 4 
ananas — Bananes 2 2 2 


FiJl 
IV. AGRICULTURE (continued — suite) 
12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


16 21 

i 14 14 15 18 17 20 16 17 

Rye RIZ (Dal) 8 6.98 Be = ae Ss So so 18 oa 

Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 2356 2206 2228 2197 2 + 2 Es 2 Le 2 a 2 +. 2 ay : 

i 12 6 6 6 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 
Cassava — Manioc . 80 82 82 82 83 84 85 87 a i : 
4 6 6 6 5 

Bananas — Bananes 6 4 7 

Coconuts — Noix de coco . 327 260 222 218 245 282 249 250 270 268 273 
42 Sit 25 25 28 34 28 29 29 27 30 


Copra — Coprah 


13. Livestock (September) — Elevage (en septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


29 =} 33 
H — Ch RC PT PR CRE", Cr ©: 16 18 20 22 25 25 25 27 
ae de Be ate were ees Sm aS dE ee 118 137 160 147 135 135 133 152 156 160 165 
Pie IVOTCNS Et ee Nr mie bnew ve 21 26 25 24 24 25 25 27 29 30 30 
Goitss—sCaphinSs ws. een Ge ee ee em ew le 24 24 24 25 26 27 28 29 62 60 57 
Poultry: — Volailles: 
ee de Poulets ss ee oa. Ee) ie 316 340 355 365 389 389 390 392 500 520 530 
MUckKse——sCAMArds sac Ga. Go ae eo Saas UT UE: 14 14 14 15 15 15 15 35 37 40 42 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


OCT: een are etree SN rie shencés Lx FANS ER ES 4.1 4.2 4.8 5.1 4.3 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Gold — Or (kilogrammes) ee a D 3126 3393 3 501 3456 3330 2848 3235 2272 2426 2488 2 146 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

HE) RM aaa WN cas es ea Re 0.5 2.7 At 3.0 4.4 6.7 6.7 6.2 = -- — 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 2 2 2 2 2 1 1 1 1 1 1 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . ... ., 2 2 2 : 3 4 4 4 3 3 3 
Sugan raw —"Sucre brut. f° S38 es. 4 ONE, 313 316 308 296 400 304 361 373 320 301 273 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) .… . 26 30 oo 38 48 57 72 85 102 120 150 
Cigarettes anions) 6s a sae =. 302 321 322 311 344 369 389 405 360 406 442 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 17 14 14 9 8 9 9 9 9 12 ll 
Cement-— Cinents. 14 5 « 9 nn 31 38 41 48 51 55 60 78 90 92 85 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine dk 


l'animal. 


17. Construction — Bâtiment 


mm 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
New buildings (completed): value (thousand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves (milliers de dollars fidjiens) 

Commercial — Bâtiments commerciaux . . . , . , 959 1171 1155 1924 3002 2019 1308 1695 1853 2076 
Dwellings logement. . & . «se 2 a 4G 1408 2045 1617 1976 1958 2133 3795 3085 2222 2 530 ‘4 
ee ne 
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FIDJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


18. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Reed Gross output in factor values — Value added in factor values! — 
ee eg ae I SIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs} 
révisée 1969 1970 1971 1972 1969 1970 1971 1972 
IL industry — Toutes industries. . . . . . . .. .. 2-4 ... 77894 84392 96631 see ao LOA: spo AAR 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 son AOC EN GES Soe | ALE AE VER) 
Coalminine CE iron RE Se al s  . 210 ert see — — _ 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 ee 290304 GcOmm oO 458 Soo VaNly PAP B} Ys) 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . .... . 290 oats 448 1104 £1427 ees 172 497 604 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 yee 7025672 7289.81126 «es 18358 ee 2436 
Food products — Produits alimentaires. . . . . .... . 311/2 ... 48890 46425 52718 aoe 9 563 .. 10442 
Beverages BOISSONS en. 313 
D 0 a Ep S70 ater vas le rouge 
Textiles ee Pee oe ER RS ate Pi ak Os LE 321 abe was 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 ey 640 596 815 oGe 269 219 307 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 | | 
Footwear — Chaussures . CR CR me, CR LE: 324 set 162 167 211 oa: 27 45 42 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 602264223590 ec 835 1180 1942 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 oon AAAS PIN Lea} 26% 763 808 687 
SR gape atin i Ae cate yO see he | os aoa 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 ae — — — 0c = — — 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 oo HG MED 2727 66K 551 539 511 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 — — HE 506 = — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
COHRCHATDOTR Mem EN KO, D DE ro 0e 0 à Re 354 ne — ne DE — = == 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 oe 542 542 663 506 154 126 263 
Piriciprodnctsen ec. "Plastique ILC.d. = 3: =. 5 2 «© » « « 356 dns 155 330 993 86 79 248 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . 361 es — = — tee = — = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 sons D6E — = — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
MÉTRO CNT Oe ee EE ANS Fe Ms 369 one 3315 4272 4748 see P25) 12265 51896 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 oe — — — see = — = 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . 372 UE — — -- 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines cie nr = dee cM oe CRE ET as 381 3533 4538 5368 1385) ASS 21014 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 55.0 187 620 865 97 226 338 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques 383 ACG 355 470 844 165 154 226 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . = . 384 RE 886 798 882 374 342 274 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 DE 525 337 279 223 168 96 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . 3843 ss 361 461 603 151 174 178 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. : 385 si = = a os a 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 sees 245 117 233 Sots 119 32 45 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . = . 4 4287 5872 5620 210254291088 


Net of depreciation and the cost of non-industrial services rendered by others. 1 Net de l'amortissement et du coût des services non industriels fournis par des tiers. 
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FIJI : 
V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
19. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité cir! - 1970 1971 1972 
revisee 
All industry — Toutes industries . : set eo ea! * ae . | 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 4 
Coal mining — Charbon . se 20: : a — i 4 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . oa on = 14 
Metal ore mining — Minerais métalliques 
Bae a, 290 14 67 82 
Other mining — Autres minéraux 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 2856 2470 4069) 
Food products — Produits alimentaires . ee ar ee ere NT ee ee, 311/2 933 430 958 : 
Beverages:=— BOISSONS) =) ss Mere ee ee es Mon Bn ee eh See ee Reena Wed oe Sees oes 313 \ 276 571 434 | 
Tobacco — Tabac . rs ST Tr ia Re. Me uid oe Pears otis ol NU 314 
Textiles : Ds bea Ags. * trace 0 VEN RC TRUE 321 
Wearing apparel, except fcotwear= ~~ Articles d’ habillemie nt, sauf chaussures PR CRT Ce TO A 322 | 5 11 7! 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . «© «© «© «© «© «© . . 323 
Footwear — Chaussures : TT. wee te ET ee. ee 324 23 — = 
Wood products, except furniture — Ho du bois, aa aie SR pe ee RD. ee UT 331 490 | 660 j 1137: 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . ©. . . «© . © © + © . . . . 332 69 { 144! 
Paper and paper products —- Papier et articles en papier... 6 © © «© © we «© = © 5 © @ 341 | 97 86 { 5 À 
Printing, publishing — Imprimerie et édition... 5 = S 5 is) o) ws 342 328 | 
Industtialechemucals;—— Produrtsichitmigues = 6 se) ee) ee eee 351 — — = 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . « + « « « «© « «© « «© «© «© « - 352 68 38 Si | 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . 2120 NC PO Ve Sams 353 — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers Dire 4 steels et du aan rae nn dl ee ee 354 — — + : 
Rubberproducis— Produits enNeaQuichouc i way oe = se ue ew ee ee ns 355 32 89 22 | 
Plasticipriodnets nie =—a Plastique N.C os ss ee we ta) eee Se 356 337 38 124 | 
Pottery, china and ‘earthenware — Grès, porcelaines et faiences.. . "2, «= «© =» + «© « 9 ee 9 361 — a — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . ‘ ee ee ee A Re 362 — — — : 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ri és ew Taek veoh iaee 369 375 260 571. 
Iron and. steel, basic industries —= Sidérurgie de base, 2.2.2... & 371 — — — 
INon-terrous metal basic industries — Métaux non ferreux de BA 0, 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . «© . . . ew ew . 381 88 152 174 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. | « « « = + #1 es se beets EE 382 13 59 25 | 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . . . . +. . «© «© «© «© «© « . 383 6 5 67. 
Hransbort equipment — Matériel de transport 4 0 .« « & % «J » wos «© oe 4 se OR Cy 384 43 3 26 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . .  . . . . . . ee . . . . . . 3841 6 6 18. 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . : ore at oe ee area TE, 3843 37 3 8 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel eae wey siyseceaicie. es, Os DR ee, By eee 385 = = _— 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . 4 «ewe ee ee , …. 390 1 2 1 
Blectitcityagas and water -Elecineité gaz ou f° =. 4. 6. + eo. soos ke Rc eee 4 2088 1857 2530 


Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
20. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Trade — Commerce 


Imports —— Itaportations . . 9. os. . . s + « + 313 292 284 304 337 392 473 522 555 550 597 
Exports — Exportations . et ETES LA ere 13 11 1l 17 22 23 17 52 78 33 33 
Bunkers — Combustibles de soute. . ut LT RL 94 111 130 126 135 158 190 235 185 303 286 


---,_ee—ee————————————— 


21. Electric energy — Energie électrique 
CUD“ 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
+ . a 
hae capacity (thousand RW) — Puissance installée ee de kW) 
I+P 


Total (Tb). 5. : - 43 40 41 41 43 48 54 63 75 79 
P Total (TIR SR en 19 19 19 20 20 24 30 39 51 55 | 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P eo tal MMM ER eee 93 96 113 120 132 139 158 179 
191 217 22 
P TAN Gc) NN PE ET 41 46 51 59 69 81 94 112 127 145 ia 
a a a ee se ee 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


FIDJI 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
= ae D ee ee 0.41 0.46 0.45 0.46 0.48 0.50 0.58 0.56 0.55 ne Ds 
heu UCre ORNE 20.1 20.8 20.6 21.0 21.9 24.2 257 28.5 25.5 28.2 30.1 

hosphate fertilizers! — Eee phosphatést ee es eae 0.7 1.0 12 0.7 0.8 0.8 0.8 0.9 129 1.0 22 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 4.2 6.5 4.3 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 7.5 6.8 9.2 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . . . 0.2 0.1 03 03 02 0.4 0.8 07 08 1.3 i 
gucteya——ibnergies’ D FN To À 203 163 150 162 185 204 246 254 268 238 278 
Prior to 1966, years ending June of year stated. 1 Avant 1966, l’année se termine en juin. 
Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Roads — Routes 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 2004 2004 2218 2253 2366 2502 2406 2494 2573 2724 2828 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . ; 322 322 187 209 216 241 259 267 277 278 278 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized oil Ses — 

Routes empierrées ou stabilisées . . UE 1473 1473 1806 SAS 1963" 2182 247 2 22702 206 0416 02/5550 
Earth roads graded or drained — Routes. € en terre aménagées 

ou drainées . ; PCT ee = 2= 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . TE 209 209 225 201 187 129 — — 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules ei en circulation! (#milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 6.2 7.8 7.6 8.0 8.2 9.2 eZ 13.0 16.3 18.3 19.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.3 3.9 3.9 3.8 4.3 4.0 A 4.6 6.3 UA) 9.2 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
24. Shipping — Transports maritimes 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Hotaln : D AE PR I UE Ve NS RE CU se D acne ee 7.6 6.3 6.3 6.4 4.8 718 
Tankers — Pénohers ee ee ee ec art Sess ska se 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
international sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered ——eintres es ne el OP EC ON OMAN. PS66 S97, G07 GSS SSO 225 267) 2 TION 2 ASE 2789716772 
Cleared — Sortis . . NE ASSIS ASTON OISE SSI 22 T2 27 OO 22505 
Goods (thousand metric 2) — Merise Calle de tonnes) 
Poaded2 =" Embanquées@9). 2 En. 0 . 489 472 444 519 544 592 597 618 479 457 498 
Wnloaded — Débarquées — © =< à à 5 3s. 423 450 399 446 483 522 631 685 719 764 668 
1 As of 30 June. 1 Au 30juin, ; 
2 Including ships’ stores and bunkers. 2 Y compris avitaillement des navires. 
25. Civil aviation! — Aviation civile! 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . . . . 14.6 16.1 19.9 26.8 36.0 45.4 55% 65.6 80.1 96.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . . . 193 220 236 319 475 536 635 721 882 1100 
nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). . . . . 7.3 8.6 11.0 16.3 Di 29.7 Co 41.7 on. 66.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . - . . . . 99 131 143 208 340 382 443 527 500 700 
1 Fiji Airways. 
26. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eee 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


ou . Le "URL 228) o—eas. 216 40:1 4462 560 G65 852 120.0) 152.2% 165.6 186.8. 1811 
D de obus. Dar ed; 28h 76. 95 0. 1020. 128 166 222 313 445 494 421 30.5 
New Zealand —2 Nouvelle-Zélande . WR. Vil 12:3. 14.9 UPS ui] 09925. = 498.8 45.0 49.0 
Australia — Australie À Was 9.1 10.1 14.9 21.4 26.9 34.4 45.5 qe a 
United Kingdom Royaume-Uni ee ee At a ee) Tay dc du ni. 
ne nn er 0.9 1.3 1.3 17 23 3.6 BG 090,810 CHUTES 
ee tee ft. Ril. Ae «BM. 24 28 SOA AT ake CEA 59: 96 105 Io Zi 
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FIJI 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (millters) 
Domestic — Intérieur . . AE dl: 7690 7714 8080 8618 11047 14187 8984 11958 10297 
Foreign: received — Etranger: reçu Re A CC aes 6225 6604 6965 7573 6232 5183 6247 7942 7541 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . : 2194 2249 2 317 02.535 21973" 5 996 4181 4855 4435 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (millers) . . . . . «© + + 10.15 11.30 12.11 12.80 1451 16.79 16.84 19.56 21.55 22.52 25.56 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


28. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 

Wholesale and retail trade — 

Commerce de gros et de détail 
Statistical units — Unités statistiques . 1174 
Persons engaged — Personnes occupées 6 886 
Employees — Salariés . RL i at 5 463 
Wages and salaries (thousand FA dollars) — - Salaires et : traitements (milliers de dollars fidiiens) ee) Pere ty QE es, 0. 4 625 
Sales (thousand Fiji dollars) — Ventes (milliers de dollars fidjiens) . . «© © . . 6 . . ee . + . + + + + . 80 186 
Stocks (thousand Fiji dollars) — Inventaires (milliers de dollars fidjiens) nu cm slot ete ne RL ES Eee eee 19 302 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 


Imports ((c2.f.) — Importations (ca). 5,25 58.16 50.54 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 217.68 
Exports! (f.0.6.) — D dise (f.a.b.) er Re 52:28 42.50 38.91 42.66 49.12 53.23 62.31 61.72 65.58 74.43 123.49 
Balance — Solde. . . ar Whe —3.02 —15.66 —11.63 13.63 19.28 24.66 28.19 49.83 66.97—100.21 —94.19 
Value in million US dollars — ie rails de doliors EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 70 73 64 70 79 89 104 128 158 204 271 
Exports (f.0.b.) — ie al (2. b. ) SPP LS Ep 62 50 45 49 52 57 68 68 73 78 143 
Balance — Solde. . + LÉ. ML AUS — 8 —23 —19 —21 —27 — 32 —36 —60 —85 —126 —128 
1 Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 1 Pour les exportations, y compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’’. 


30. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 


Imports — Importations . . . . . . . . . . 83.1 86.7 71.4 77.9 84.6 92.2 100.0 1214 1 
A A ; : : ‘ : k ‘ 20.6 135.0 136. 
Exports ——xportations. 6 . « « + © .s «6 © « 98.2 91.7 75.6 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 re 3 
Unit value — Valeur unitaire | 
Imports Importations... 84.0 84.2 85.6 88.2 90.6 93.7 100.0 
; 8 ‘ ‘ 1 k 4 É 105.6 111.2 134. À 
Exports — Exportations . . are mes à 106.1 86.3 89.8 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136 : ian s 
Terms of trade — Termes de l'échange RS da 126.3 102.5 104.9 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 105.8 101.3 139.6 
1 Original base: 1960 prior to 1969, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1969, après cela 1972 
31. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports f Exp = 
Importations en ie nade fk pe i no à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
: = Ps 
AIMCOUNtTICSS = Tous pays nu 6 + « « « Paes 70.0 73.3 63.5 68.8 75.4 89.4 103.9 1281 158.1 205.3 246.7 
on | Exp. 643 54.0 481 482 487 611 715 709 774 770 937 
countries — Pays de la CESAP . . . . Imp. 45.1 46.5 414 459 491 597 721 898 1127 1510 2053 
Pe. eas Exp. 17.5 119 96 132 135 147 171 189 200 222 295 
eveloping countries — ; Imp. 118 110 4105 116 109 161 193 207 293 
Pays en voie de développement de ie CESAP Exp. 3.2 1.9 1.6 1.4 2.1 2.9 2.8 6. i + 1 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 175 190 168 468 107 ‘218-208 ape M See 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 273 285 220° iy 0 210-Lossm gs) — ange esa 223 = 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 15.3 167 127 123 169 17.7 180 229 295 295 se 
Exp. 248 21.8 ; : 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. — — ee wee pe — -" = ae re 1 
North Ameri Fink Exp. æ: Re. 0.4 + 0.4 = A — wt = 4 
erica — Amérique du Nord . . . . fImp. 4.5 5.0 4.7 5.6 5.2 5.3 5.8 6.2 6.0 11.2 13 
| Exp. 130 11.2 , < 
United States — Etats-Unis. . . . . . . à 27 3.0 aa + oe eT . Na es En — 
E ; ; . . . . . . = 
South America — Amérique du Sud. . . . , eas ni: 4 5 ine rs 3 ale oe ee 19 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . a + de 1.8 12 1.0 1.9 = ~ = ~ = 
“ia es ue os 1.9 a bt 3.0 2.1 3.5 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Composition of imports — Composition des importations 
(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


FIDJI 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits AMSAT oe ee ee a ee ee A à 13329 15282 16884 20642 25013 33909 
Others — Divers a ee ae Te mer 20591 25633 30321 37254 41749 54489 
eo chiefly for consumption goods — Matières premières, principalement pour la production de 
lens de Consommation Ota ec Pounce Oe ate mer areca nme a ee 6559 6991 8538 9434 10667 15513 
D chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la production de biens 
yep orcnt | + . 5925651050 6611 02298 S18TTASTS 
Bapitall goods "Biens d’équipement . . . . . . . ... =. 4... +... : 22085 23991 27476 35205 44349 57 531 
33. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 10.47 12.00 Tosi 2:49 TS ays} 16.88 20.64 25.01 33.91 41.30 
SITC — CTCI section 1 1.28 1.37 1°19 0.98 1.35 1.68 1.76 2.36 2.24 2.96 2.94 
SITC — CTCI section 2 1.09 1.37 0.59 0.65 0.89 0.67 127 1.34 1.92 2.56 3.34 
SITC — CTCI section 3 5.64 5.63 5.40 6.13 7.25 8.38 DOS CONS 07567 34.49 
SITC — CTCI section 4 0.64 1.06 1.01 0.92 1.02 0.86 1535 1.60 1.60 2.41 3.58 
SITC — CTCI section 5 4.15 4.57 3.83 3.93 4.99 Sell 5.86 6.43 7.68 10.79 14.64 
SITC — CTCI section 6 11.18 12.28 9:87 1109 1407 5 5:32 17.62 21.02 22.86 32.05 44.81 
Siena ClClvsection fo. 5 Bl ss « wos 6 à 14.03 13.01 9597, 1210 ME 71676 18:87... 24072. 32/67. 4115 35.22 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . … … . « 9.56 8.49 7.56 1/7 9.44 11.48 13.21 17579) 20:82, 15.96 27.39 
SITC — CTCI section 8 6.13 6.09 6.14 7.28 SANT I-55 LS 627.67 8250) 9 25:69) 5:09 
SITC — CTCI section 9 0.60 0.73 0.96 0.62 1.24 2.26 3.30 4.05 5.94 7.51 5.11 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, {.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 37.33 26.92 24.78 27.10 28.60 33.72 $8.32 39.82 43.23 937.17 71.52 
SITC — CTCI section 1 0.06 0.08 0.12 0.35 0.40 0.42 0.26 0.37 0.24 0.17 0.15 
SITC — CTCI section 2 1.26 1.57 1.03 0.78 serail 1.27 1.09 0.51 0.53 1.07 1.48 
SITC — CTCI section 4 4.55 3.64 2.88 2.85 4.76 3.91 5.13 3.94 2.38 5.67 10.73 
SITC — CTCI section 5 0.02 0.02 0.03 0.10 0.12 0.13 0.17 0.18 0.22 0.35 0.3€ 
SITC — CTCI section 6 0.15 0.14 0.21 0.38 0.41 0.47 0.60 0.99 0.92 152 1.93 
SITC — CTCI section 7 0.01 0.01 0.02 0.02 0.03 0.03 0.06 0.07 0.05 0.01 0.06 
SITC — CTCI section 8 0.08 0.07 0.07 0.09 0.13 0.17 0.19 0.20 0.17 0.21 0.28 
SITC — CTCI section 9 0.02 0.08 0.08 0.08 0.14 0.06 0.08 0.09 0.07 0.09 0.24 
34. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Rice — Riz . 0: 7729 13603 10867 9553 6471 8297 6658 11623 11763 17240 16 354 
lV. 994 1625 1481 1553 1206 1507 1136 1818 1351 3572 5525 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 5456 5578 5368 6029 7288 8342 9963 11646 13042 15596 34219 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . JQ. 35655 34513 23468 24252 33199 27931 28512 20081 38430 42135 32900 
ee : tv. 1596 1709 1110 1051 41311 1108 41044 807 1434 2261 3625 
Cotton fabrics — Tissus de coton . ON 5817 6094 5413 6329 8183 7720 7727 #11338 6481 7731 10531 
Fm: lV. 1304 1345 1099 1296 1866 1820 1845 2423 1550 2514 5021 
i f thetic fibres— Tissus de fibres synthétiques fQ.1 3973 3652 3266 3786 3493 2319 3522 1575 1854 1976 2010 
Fabrics of synthetic fibres—Tiss y q lV. 916 732 654 606 652 551 1032 620 796 1046 1578 
Weel sae ee … (0: . 14127 17956 11825 19971 18624 |: Te || 
“ets Lies lV. 2044 2654 1636 1882 2562 2786 3456 3598 4411 6756 8192 
1 i isl 1 229.26 170.80 9347.19 228.45 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils fQ.2 96.68 70.14 68.94 135.20 84.02 sou Palo) ; ; 
de radio et de télévision et radio-gramophones lV. 1606 1086 928 1380 1184 1909 1942 2783 2725 4883 6248 
ther than buses, cycles — Voitures [Q.3 1506 1177 1014 1167 1149 1405 1907 2372 1746 1855. 1541 
nid Sent ; lV. 1812 1432 603 1393 1501 1821 2532 $3198 2653 3375 2892 
Buses and lorries, complete—Autobus et camions, montés V. 344 353 259 430 776 1172 1944 2323 2350 3907 2941 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 

i i i i 52 

red — Poisson, frais n- ; 806 3672 6100 5967 5631 8708 7873 8576 10 804 
on Hi a cen Ne 170 822 1520 2088 1872 3488 4167 5052 6884 194 
é | ba = ins . ; : 4008 1650 3772 1577 3490 2949 2607 1608 1400 26 
Bananas and plantains Bananes et plantains i. id oe ae ae ce ae fool i a : 
‘ fi —S§ d ; finé . 4 316.2 310.1 242.7 323.2 346.7 322.0 334.4 340.0 279.0 272.5 
Soils Es ct eae oe 35661 24984 21748 23780 24856 28134 31820 32851 34319 34280 
inedible — Mé ible . , 4 73.80 66.03 986.43 82.22 80.37 118.39 92.84 92.71 93.88 74.99 
Molasses, inedible Mélasse non comestible 1e pe a pi re oe me pe pe = _~ 
Oil-seed cake and meal, etc. — Tourteaux et farines de SQ. 9673 5436 5314 5115 7537 8214 7189 5813 5647 5628 
Seen na etc. lV. 397 260 294 231 374 384 383 231 256 480 
Copra — Coprah ic 7045 6472 2132 1784 — 1621 1116 = — — 
lV. 931 991 276 221 — 250 180 -- — — 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . no) 23185 15012 14701 14387 17440 17406 19004 16866 15176 18 341 
nig lV. 4548 3636 2880 2852 4759 3909 5131 3945 2376 5669 
Bakery products — Produits de boulangerie . DUO 823 723 606 557 656 768 715 913 892 788 
lV. 197 174 146 136 161 218 222 288 313 339 


1 Thousand square metres. 

2 Thousand units. 

3 Number. 

4 Thousand metric tons. 

5 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 


1 En milliers de métres carrés. 

2 En milliers. 

3 En unités. 

4 Milliers de tonnes. 

5 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’’. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES 


35. Wages! — Salaires! 
(Fiji dollars — dollars fidjiens) 


1974 


DES MENAGES 


1966 1967 1968 1969 1970 


1964 1965 

All industries — Ensemble des industries . 1.79 1.83 
Agriculture 1.50 1.48 
Mining — Industries extractives 1.53 1.82 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2.03 1.98 
Construction — Bâtiment et travaux publics 1.83 171 
Electricity — Electricité . 1.91 2.04 
Commerce 1.49 1.84 
Transport — Transports 1.81 1.83 
Service — Services 1.61 1.76 


1 Daily mean wages of wage earners in June of each year. 


1.96 2.01 2.20 2.32 2.47 
1.61 1.62 1.58 1.78 1.97 
1.98 1.99 2.37 2.38 2.63 
2.13 2.20 2.28 2.44 2.55 
2.06 2.14 2.24 2.40 2.71 
2.24 2.33 2.78 2.41 2.53 
1.94 1.89 2.11 2.19 2.35 
1.87 1.97 2.23 2.21 2.52 
1.83 1.87 2.22 2.38 2.59 


1971 


2.72 
2.13 
2.76 
2.69 
2.88 
2.99 
2.47 
2.86 
3.02 


1972 


3.08 
2.39 
3.06 
3.21 
3.21 
2.99 
3.09 
3.38 
3.12 


1973 


3.98 
3.12 
3.96 
3.78 
4.11 
4.22 
4.05 
4.11 
4.05 


1974 


4.90 
4.49 
5.06 
4.82 
5.01 
5.06 
4.91 
5.28 
4.85 


EEE 


1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin. 


36. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)* 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation 
Housing — Logement : ; 
Household operation — Entretien du ménage . 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 
Transport — Transports 
Miscellaneous — Divers . 


AR tn +224. te 
1 Original base: July 1968. 


es _ '  S eee 
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1968 1969 1970 


93 96 100 
92 96 100 
94 97 100 
96 97 100 
87 91 100 
93 98 100 
91 96 100 


1 Base initiale: juillet 1968. 


1971 


106 
109 
106 
105 


1972 


116 
122 
121 
109 


1973 


129 
146 
129 


1974 


148 
169 
140 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


37. Result of household expenditure survey —Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 
(1 October-4 November 1973 — ler octobre-4 novembre 1973) 


FIDJI 


Fortnightly income by quartile groups — 
Revenu bimensuel par quartile 


Average — Ist quartile— 2nd quartile— 3rd quartile— 4th quartile— 
Moyenne ler quartile 2ème quartile 3ème quartile 4ème quartile 
Number of households — Nombre de ménages . 641 188 130 160 163 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage 3 MAR CSS : 5.42 
oe fortnightly income per household (Fiji dollars) — Revenu bimensuel moyen par ménage Coins 
fidiiens) : HR ee 108.91 45.63 70.94 108.09 212.99 
Average fortnightly da. per sad (Fiji waite — noue bimensuelles moyennes par 
ménage (dollars fidjiens) HIS 79.42 37.94 82.11 79.79 124.77 
Food and beverages — Alimentation et boissons . 33.28 19.20 38.70 32.65 45.79 
Clothing — Habillement : amy) Mon A 3.56 2.16 3.45 3.82 4.99 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . 30.02 10.28 26.35 31.63 54.13 
Transport — Transports : 6.38 3.56 7.70 6.11 8.86 
Miscellaneous — Divers . 6.19 2.73 5.91 5.58 10.99 
XII FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking — Monnaie et banque 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Money supply — Disponibilités monétaires . = ws 19A2 20.74 20072) 22 52 928252) 33.84" 38:70 0 AE 07 50 AN 63:02 
Currency in active circulation — Circulation fiduciaire . 7.85 8.05 8.04 8.05 9.56 LIST Ge 308 14:25 NI 57021057 
Net demand deposits — Dépôts à vue nets ae 11.58 12:68 12:67 1447 £4118:96 22:18 25.63 31:82 34.44 41745 
Private time deposits (trading banks) — poe privés à terme 
(banques commerciales) . . . . Lan ONE 2.73 2.91 3.30 3.80 4.38 4.37 5.04 6.52.10:43. 17.10.2586 
Foreign assets (trading banks) — Avoirs extérieurs ade SS 
commerciales) oa": - : Nes AL 7.20 6.05 6.96 8.16 8.19 11575 14.02 13.28 5.70 —6.91 -—10.96 
Loans and advances ae Hanks) — Prêts et avances 
(banques commerciales) Sp 7.85 9.52 9.95 10.39 13.87 15.11 20.91 27.70 3446 51.94 69.34 
Exchange rate (Fiji dollar per US Jol) os ee de change 
(dollar fidjien par dollar EU) . . . . . 0.79 0.79 0.79 0.87 0.87 0.87 0.87 0.74 0.84 0.81 0.76 
39. Balance of payments!— Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Goods and services — Biens et services - —9,3 —15.1 —17.9 —16.9 —31.0 —40.5 —63.2 —31.5 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale fab. —9,5 —13.7 —25.0 —30.4 —49.9 —68.2 —112.1 —92.2 
Exports, f.o.b. — Exportations, f.a.b. 47.6 49.8 54.0 62.1 63.4 71.1 271777 
Imports, f.o.b. — Importations, f.a.b. . —57.1 —63.5 —79.3 —92.5 —113.3 —139.3 —194.8 —235.0 
Transportation — Transports —7.0 —8.7 —36 —28 —7.5 —10.6 —17.9 —27.3 
Travel — Voyages 10.8 13.9 Toi 24.4 35.0 39.6 55.2 65.5 
Iivestment.income — Revenu des investissements 8.) 7.7 0-9. 0iom--9.700— 1171 11.0) STEEL 
Other services — Autres services 1.5 1.1 0.6 1.6 972 9.8 17.3 24.8 
Unrequited transfers — Transferts sans contrepartie 
Private — Secteur privé . : —10 —13 —0.8  —12 —04 0.9 Fe me 
Government — Gouvernement . 2.2 3.8 2.1 3.8 3.8 7.7 6. 4. 
Capital flows — Flux de capitaux 
Private long term and other — Capitaux privés à long terme et autres . 2.9 5.4 6.3 13.0 12.6 26.7 26.3 39.7 
Central government — Gouvernement central 0.8 0.4 1.3 2.1 1.7 0.4 24.0 10.3 
i banks — B de dépôt 
ee de = ane bl —1.6 0.7 —4.5 —2.6 —0.5 11.2 —5.0 —8.2 
Liabilities — Engagements . : 0.1 —0.8 0.4 — 1.3 2.9 CRI 6.7 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS BS — — _- —- —— 5 — — 
Dficial reserves and related items — Réserves officielles et postes connexes —0.7 0.6 —9.3 —84 —9.9 —26.0 CA ae, 
6.0 6.3 24.5 3.0 23.4 16.3 Wei! 14.9 


Jet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


FIJI . 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


40, Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


| : | 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
56 42.09 53.01 59.07 72.49 80.91 
Total Recettes totdles eal mone nes ete 24.00 25.16 25.01 28:87 — 32:32" 737s 
Total eal a nace HAE ee ChE aa 20.05 23.31 25.17 29.07 30.73 34.42 39.85 46.81 56.72 hee Tr 
Balance — Solde ee te Oe 3,95 1.85 0.16 —0.70 1.59 3.14 2.24 6.20 2.35 À 30 
Tax revenue — Recettes fiscales . 5 . «© «© 2 © « - 18.66 19.74 19.05 22.05 24.64 28.41 33.62 42.45 48.16 60.34 à a 
Direct taxes — Impôts directs. . . . . +. . +s. . 6.81 7.69 8.17 8.85 9.77 11.28 13.04 17.17 20:88 25.51 4 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . - 10.06 10.12 8.89 10.46 11.90 13.77 15.66 19.05 se mi aan 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . . . . . 1:79 1.93 1.99 2.74 2.93 3.36 4.92 6.23 2 À 
1 Excluding development and capital account. 1 Non compris le compte investissements et équipement du territoire. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
41. Education — Enseignement 
- 1973 1974 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Number of schools — Nombre d'établissements 


IIS Tele der ee on EM Ase “sea CO ae 072 581 586 594 600 608 616 627 

2nd level — 2ème degré (total)... 57 58 60 64 63 77 87 98 
General) Général, 2, CN SR NET 43 45 47 49 49 55 62 13 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . l 14 13 13 15 14 22 25 25 
Teacher training — Norma +... « j 

3rd level — 3ème degré . . . = . «© «© «© à © Ay on a SP 3 3 3 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Steele "Ter degré 2... Ne @ LU 0. seu, 2640 2773 2911 3027 3161 3446 3773 3911 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 384 392 455 518 560 667 724 871 
GENS (General ER ME NS 298 310 358 404 437 528 598 720 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . i] 86 82 97 114 123 139 126 151 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . SJ 

Srd level —= 3ème degré" 2 2 2 5 kk ll © — . ae er Si ahs sae rue 34 

Students enrolled — Elèves inscrits 

list level—=lerdepré . 6 =. 2 . *} 6 & ww 88849 93983 99138 104971 110912 116154 121 374 126 331 130 440 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 7876 8515 9479 11153 13124 15068 17267 19624 22782 
General —— Général 3" 5 6 ee ET S 7025 7566 8466 10055 11995 13795 15965 18094 21079 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 622 696 766 785 835 951 689 1192 "1277 
Teacher training — Normal. . . .. ... . 229 253 280 313 294 322 313 358 426 

3rd level — 3ème degré a ee are er wee ee ae ae 2% 


442 825 


42. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


(1969) 
Total stock! — Effectif totall . ae oe et EE 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . ae en ry ie NM ER COR DOTE Estee SF 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 
expérimental <a 


Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 
ACTICOUMÉE ER CT. Jak. 
Social sciences — Sciences sociales . 
Technicians — Techniciens . De LENS DRE ARTS UE sn OS OS RP a Rs 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . : 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs AE 
Technicians — Techniciens . 


= Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 


43. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . , . 1 1 1 1 1 1 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) … . . . . 8 8 10 10 cis ers 16 ne, 19 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . as ae AC at 21 21 24 Ex 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 39 41 42 40 40 45 50 52 53 


655 
315 
340 


5.7 


1973 


1974 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


44. Medical facilities — Santé publique 


FIDJI 


1972 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 “1973 1974 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé | | 
Physicians — Médecins 199 
l eS eee fee PC oe 196 siete 2 
Dentists — Dentistes ET 29 28 as a a son of ot 
Pharmacists — Pharmaciens . . .. .... ., 38 38 ces 38 37 : 42 39 
Buirsess——slnianmicres! 6s ue Sa ued). ee were 594 si 538 566 618 806 618 
Midwives — Sages-femmes . . OC AE 58 86 me 95 300 229 
inhabitants per physician — Pobitaats Dar un idl ue 2260 2370 A 2400 2200 2 176 2 070 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . ... . La 22 22 23 24 “24 25 26 
Number of beds — Lits . . rie re UD: 1 841 1 740 1 699 ESS 1620 1 472 1 566 1 513 
inhabitants per bed — Habitants par lit ae NREL aah 270 + 320 312 335 350 
45. Deaths by major causes! Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
ieee List eee 1955 Abbreviated List number, 1965 = 
revision — Numér Lis 
abrégée, io de 1955 4 ee = ae ses 1968 UES ni te nue tle baie ole 
Total RE Le. 541 572 393 565 522 812 ||[Total 1 570 1 801 
Bl pe Ee NS: 29 35 15 Fa 16 22 B5 17 29 
B18 31 32 35 30 35 65 B19 118 139 
Se 7 8 12 12 12 17 B21 54 46 
ee, he ee EE 22 29 18 30 12 50 B30 70 82 
BD. aS ENORME 1 17 14 22 3 4 B26 21 36 
B26 25 40 28 44 28 62 B28 159 160 
B28, B29 ; CRT: 9 9 16 12 3 18 B27 68 83 
Beebe i ce on. se Sete ips 41 41 42 43 76 B32 147 159 
RO CE oz ve 10 9 7 12 10 15 B34 6 18 
SRE 30 26 15 30 21 32 B4 45 68 
B38_ oe. a MAR 1 77 13 14 10 12 15 20 B38 26 15 
IBE4/ … . ee 9 5 7 10 11 11 BEA 11 21 
Others — Fee . MA ps 274 307 175 288 313 420 Others — Anne 823 945 


1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 


46. Life insurance — Assurance sur la vie 


1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of policies — Nombre de polices . . ot ene ... 89879 41759 45152 Bie 
Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Primes brutes (milliers de dollars Papper woes 1766 2 475 2 CA 2 OLS aL 
Claims paid (thousand Fiji dollars) — Sinistres réglés (milliers de dollars fidjiens) . . . . . 517 774 1013 92211312 
47. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of registered and probationary societies — Nombre de 

sociétés enregistrées ou en période d'essai . . . . . . 210 293 331 399 
Membership — Nombre d’adhérents . . . . . . + . 7 649 10310 11271 10995 
Sapital (thousand Fiji dollars — milliers de dollars Ba ou 

Subscribed — Souscrit . . . ; 314 486 682 474 

Reserves — Réserves 56 TETE ARCs SOT tare ae ae ae 266 324 368 338 

Deposits — Dépôts . . . DE E 52 98 64 30 
sales (thousand Fiji dollars) — Ventes tio à de dollars fidjiens) 

Produce marketed — Produits vendus sur le marché . . . 834 1132 852 1000 


Goods sold through store — Marchandises vendues en magasin 1598 2040 1924 1134 


48. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 19327 API 22 ASS 7756 
Persons killed —- Morts 2 . « » «© «© «© = 4 + 21 34 34 37 47 52 50 
ndustrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . HS, CSS RES) GRANT aia 885 
Persons killedt!—— Morts "cc" CO Sn On 7 7 10 10 6 8 8 
Persons injured — Blessés . . . . + + © = + ATOUT ISSN Lee i271 LT 877 


ns 


1971 


2 382 
57 


1972 


1973 


1974 


GILBERT ISLANDS — ILES GILBERT 
[Including data for Tuvalu (previously known as the Ellice Islands)] — [Y compris les données pour Tuvalu (antérieurement connu sous le nom de Iles Ellice)] 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de 


la population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 49 50 51 52 53 54 54 55 56 58 || 64 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 34.9 23.8 32.0 33.0 28.0 25.0 25,7 23.4 24.0 24.0 

Deatbs — Mortalité 3 se 5 oo ees 30s A 11.6 7.4 11.0 5.0 8.0 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 75.2 124.3 75.3 33.8 62.6 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(6 December 1968 census — Recensement du 6 décembre 1968) 


Population’ Density (population 


per km?) — 


Area — Superficie 


2 Z 
Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin (km°) Densité (au km?) 
Les deux sexes 
53 517 26 404 27 113 886 60 
1 Including data for Christmas, Fanning, Ocean and Washington Islands, and the Phoenix 1 Y compris les données pour les iles Christmas, Fanning, Ocean et Washington, et pour h 
Islands group except Canton and Enderbury Islands. groupe des îles Phoenix, sauf les iles Canton et Enderbury. 


3. Population by age and sex (1 July 1973) —Population selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1973) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — = we 
GT Gece ae 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Both sexes — Les deux sexes . . . . 63 086 — 10656 —— 9 435 8 205 6 573 5 320 4 346 3535 2 983 
Male — Masculin . . . . , , 31 518 5 408 4 800 4 182 3 329 2 672 2 159 1755 1 483 
Female — Féminin . . . . , . 31 568 5 248 4 635 4 023 3 244 2 648 2 187 1 780 1 500 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 60-04 OF and ona 

Both sexes — Les deux sexes . . . . 2585 2 239 1913 1 602 1 304 995 705 ————— 690 
Male — Masculin . . . . ., , 1 292 1 096 927 763 605 452 310 285 
Female — Féminin . . . . , . 1293 1143 986 839 699 543 395 405 


I. AGRICULTURE 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Coconuts — Noix de coco . . . ... ..,. ~. ~, 51 75 72 85 54 55 59 68 45 60 60 
Cotta —MCOOra WE wee a ye ws wn) ww 6 10 9 11 7 a fs 9 = 7 7 


5. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


SE Sed es ee een ee oe 12 12 10 10 10 10 10 10 10 10 10 


— ————————— 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ee — 


Total tractors — Tracteurs: total. . . . . . .. . 6 10 10 10 10 10 10 11 9 9 13 


a ES 


ILES GILBERT 
ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 


7. Mining production — Industries extractives: production 
fehousind metric tons — milliers de tonnes) 


1969 


1964 1965 1966 1967 1968 1970 1971 1972 1973 1974 
Natural phosphates! (P,0, nr — Phosphates naturelsl | 
(teneur de P,O;) . Nr 328 376 381 452 532 564 509 636 511 744 562 
} Exports, 1 Exportations. L : = à - 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
8. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Trade — Commerce 
Imports — Importations SR Le ON | 9 6 6 11 17 6 11 15 12 14 12 
9. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Production (million kWh — millions de kWh) 
pi IRAN UE) Sn meee 1 1 1 il 2 2 2 2 3 3 3 
V. TRANSPORT — TRANSPORT 
10. Shipping — Transports maritimes 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Merchant shipping: fleets! (gross registered ‘tee — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
Total ne: . 2193 2 193 2 193 
International sea-borne shipping (Modan metric tons) — “Trans sports maritimes internationaux Guillen: de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 375 390 463 537 572 590 644 517 749 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . i 12 16 18 12 20 21 16 PAL 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
11. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . 3248 3651 2684 3895 4181 3148 3917 4734 5415 6819 
Exports (f.0.b.) — Hernies vee Coie. Pests SV All 4802 6200 6827 7306 6805 8689 6492 11674 25845 
Balance — Solde —662 —280 +2118 +2305 +2646 +4158 +2888 +3956 +1077 +4855 oe 


12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1969 1970 USHA 1972 1973 1974 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 1023 389 152559 95702 065 
SITC — CTCI section 1 210 315 349 377 421 
SITC — CTCI section 2 85 151 86 173 292 
SITC — CTCI section 3 280 272 325 411 573 
SITC — CTCI section 4 3 8 10 10 8 
SITC — CTCI section 5 142 238 329 315 A474 
SITC — CTCI section 6 371 663 739 839 1082 
SITC — CTCI section 7 384 522 786 796 1296 
SITC — CTCI divisions 74 os 72 sitet +. 514 450 704 
SITC — CTCI section 8 ; 271 407 503 538 607 
SITC — CTCI section 9 > 378 — 82 — = 
Exports (/.0.b.) — Exportations (f.2. ms _ 
SITC — CTCI section 2 3 7 306 6802 8684 6459 11663 25832 
SITC — CTCI section 8 —- — 6 31 11 13 
SITC — CTCI section 9 _ 4 -— 2 _ --- 
13. Exports of selected commodities — Exportations de quelques produits 
(quantity in thousands metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
E ts (national, f.o.b.) — Exportations a 1.à.b.) 
Loora des es 4 4 Se fQ. 5.93 9.89 8.99 11.01 D'LZ 7.95 5.83 8.56 5.15 6.46 Siok 
lV. 775 1603 12270585 yi IE 963 1173 416 1044 6380 
Phosphate ©: 330.6 366.6 381.4 451.8 531.9 564.0 508.8 635.8 511.6 742.3 ete 
lV. 1611 1 768 3078 4447 5575 6106 5999 7510 6043 8677 19452 
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GILBERT ISLANDS 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
14. Education — Enseignement 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d’établissements ae _ bret ee nn ie ie 118 133 
Ist level — ler degré ñ : à - : - : a 
2nd level — 2ème degré 4 : : - 
General — Général - — = tb ae 
Vocational /technique _- Professionne tec Loue ‘ ie 15 Ne + 7 ‘ À : À 
Teacher training — Normal . 2 2 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant ; : L : ta ar 
Ist level — ler degré 533 5591 or ze “s gee - i 
2nd level — 2éme degré 36 31 oe Be 
General — Général 30 24 30 31 es te o oa st 
Vocational /technique — Profeionne/techaique ; — —- 5 pire + je “4 i . 
Teacher training — Normal . 6 7 11 12 
Student lled — Ele inscrits 
age pe i Pe a à 12568 12393 12576! 13 292" ig 865° 14 570" 15 13 a pi 
2nd level — 2ème degré 868 797 1148 740 804 1 071 69 ae 
General — Général : 779 734 951 533 581 622 134 670 +: 
Vocational/technique — Mrofessiontiely editions { = — 108 119 124 337 464 ane ss 
Teacher training — Normal . 89 63 89 88 99 112 99 112 
1 Including junior secondary schools. 1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. à : 
2 Excluding senior departments of all-age schools. 2 Non compris les sections supérieures des écoles *‘completes’’. 
15. Mass communications — Information de masse —— : 
1970 1971 1972 1973 1974 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas ; esa DO tac at —— ; À 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — te estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) . ties 


16. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


1969 
Total stock! — Effectif totall . , 99 
Scientists and engineers — Scientifiques et : ingénieurs 42 
Technicians — Techniciens . ; c - : AL RE re Er 57 
Number engaged in research and CRE) development = Note TA à is travaux de set et “ PE 
expérimental2 x 6 
Scientists and engineers _ Scientifiques et ingénicurs 4 
Medical sciences — Sciences médicales . 1 
Agriculture à : 3 
Technicians — Techniciens ; : oe er : . s ; 2 
Number engaged in research and ss ln development as percentage of wad “oil a Nenshré ciety’? a tae travaux sia réa 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 6.1 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs DCE: 9.5 
Technicians — Techniciens . 3.5 


1 Data refer to number economically active. 
2 Data are in full-time equivalent. 


LP 


(1971) 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Les données sont en équivalent plein temps. 


Libraries — Bibliothèques 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

University — Universitaires 1 

Special — Spécialisées 3 

Public — Publiques . 2 

18. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 

Number of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins . 22 27 27 29 29 29 30 30 30 

Dentists — Dentistes 1 1 1 4 2 8 3 3 3 

Pharmacists — Pharmaciens 1 1 1 2 2 3 1 1 2 

Nurses — Infirmières 

Midwives = Sagesfemmes\ 66 65 108 122 122 112 86 113 112 
Population per physician — Population par médecin 2360 1852 2000 1900 1846 1860 1867 2000 2000 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Number of beds — Nombre de lits 118 118 178 186 186 202 214 214 284 
Population per bed — Population par lit . 416 424 287 280 288 268 253 257 198 


6 
1 
3 


1973 


Number of volume (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


1974 


HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


1972 1973 1974 
'OPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CRT AD) ty Bae ses NEC NN ER 3.50 3.60 3.63 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 4.25 
AANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 59.6 61.0 67.1 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 
NATIONAL ACCOUNTS (million Hong Kong dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars HK) 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . , sane ... 11091 12411 13856 15791 18670 20976 24156 30623 34454 
\GRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle SON AIT tA? AN ie ea Se ee No 14 14 16 17 16 17 16 12 12 11 11 
Eigse Porcins 0. 6) ee ese TO 320 257 235 266 307 371 406 522 534 373 335 
Total fish catches (nominal catch) (thousand metric tons) — 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . x + 1295) IA TOUT W153) 1266 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 65 75 77. 80 90 93 95 92 91 84 89 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . IES A LSI 132.5 137.3 147.6 144.2 148.6 1389.6 115.3 1344 148.7 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 484 543 563 613 661 640 645 647 533 597 558 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 5.6 729 7.6 7.9 8.7 11.0 Al 9.4 10.0 9.0 5.9 
Gement—\Ciment eines Sy, ee Re eee 215 241 247 215 375 378 430 512 408 441 571 
{NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 29387 2732 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 
XONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
eave Ded, Me wee | See es oo ee! , 1 4.39 4.32 4.81 4.79 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 
Dugaie—wOUCre Ve ase. ee rs eV 70 82 126 79 84 81 80 92 76 97 86 
(Cottom——Coton 2. «sl CU  +  . ei. 122.5 130.1 143.5 159.1 167.8 168.0 167.0 1740 150.0 149.0 180.0 
Stecls——nAicier te se ee eee ee eS es 597 597 430 398 463 516 647 654 579 651 664 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2480 2472 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 4920 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8934 9158 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13342 13709 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports —Importations . . . . . . . . . 8 551 8965 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 
Exports — Exportations, . . . = + + « + .« 5784 6530 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30036 
RICES — PRIX | 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 — 100) 
Allitems;——louseatticles . 9 «5 «© 96 «© 4 «= * 83 81 83 88 90 93 100 103 110 130 148 
Food .—esAlimentation . &  « «83 « & 9 «2 74 72 74 82 86 90 100 104 Wiha 138 160 
INANCE — FINANCES ro 
; = : i K 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 3535 4052 4301 4633 4965 5642 6548 7891 11412 11761 11 370 
Government revenue and expenditure (million Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + + 1717 1683 1873 1959 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + + 1529 1834 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 1682 1681 1644 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 
Teaching staff — Personnel enseignant . 19999 20339 20593 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22093 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 605 636 662 692 726 746 761 757 743 722 
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1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 3.50 3.60 3.63 9.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.08 4.16 4.25 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 31.8 29.6 26.6 25.3 22.0 21.3 20.0 19,7 19.4 19.8 197 
Deaths — Mortalité . 5,3 5.0 5.3 5.4 5.1 5.0 5.1 5.0 5.2 5.1 5.2 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 25.8 22.8 23.8 23.9 22.8 21.8 19.2 Ly ae 17.3 16.4 17.7 


1 Rates are based on births for 1964-1967 and deaths for 1964-1969 including an upward ajust- 
ment for under-registration. 


2. 


1 Les taux sont fondés sur les naissances pour 1964-1967 et les décès pour 1964-1969 qui com 
prennent un ajustement pour compenser les lacunes de l'entregistrement. 


Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


2 August 1966 Census — Recensement du 2 août 1966 


9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 


Population À Density Population } Density 
Area — (population = Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 708 9207 18808707 18280507 1 034 3 4864 3 936 630 2 000 602 1 936 028 1 045 36924 
1 Excluding transients. 1 Non compris les personnes de passage. 
2 Estimate based on results of sample survey. 2 D'après sondage. 
3 Comprising Hong Kong Island, Kowloon and The New (leased) Territories. Land area 3 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus a bail). Superficie des terre 


only. Total including ocean area within administrative boundaries, is 2 916 km?. Increase 
due to land reclamation presumably in Victoria on Hong Kong Island. 


4 Land population only. 


seulement. La superficie totale, qui comprend la zone maritime se trouvant à l'intérieu 

des limites administratives, est de 2 916 km2. L’accroissement de la superficie est dû à de 

travaux de récupération des terres probablement effectués à Victoria (île de Hong Kong): 
4 Population sur terre seulement. 


3. Population by age and sex (30 June 1974) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 
Age (in years — en années) 
ne a Er Fe 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 4 248 700 — 396 400 — 450 100 561 600 515 000 403 100 275 200 197 400 223 000 
Male — Masculin 2 185 000 204 200 230 600 286 000 267 800 218 000 151 500 111 800 122 400 
Female — Féminin . 2 063 700 192 200 219 500 275 600 247 200 190 100 123 700 85 600 100 600 
Age (in years — en années) 
80 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 plus de B0 oe 
Both sexes — Les deux sexes . 254 100 238 500 205 600 171 700 134 000 92 100 59 700 37 800 28 400 
Male — Masculin 134 800 124 700 107 000 87 100 63 200 38 400 20 200 10 900 6 400 
Female — Féminin . 119 300 113 800 98 600 84 600 70 800 53 700 39 500 26 900 22 000 
4. Death rates specific for age and sex!— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Male — Masculin 
All ages — Tous Ages 5.8 5.4 5.6 5.8 5.5 5.3 5.8 5.6 5.8 5.6? ool 
TU che < Sle 27.5 26.9 29.5 25.7 24.5 22.5 21.2 19.3 
a 18 21° 6 89 ‘15 09 41 ON Sa eee . 
ae 0.7 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 04 4 
10 — 14. 0.7 0.4 0.6 0.6 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 À 
15 — 19. 1.0 0.9 1.0 0.9 0.9 0.6 0.9 0.7 0.9 0.8 1 
20 4. 1.3 1.5 1.4 1.2 1.1 0.9 1.3 1.2 1.4 1.3 4 
25 — 29 | 1.7 1.4 1.6 1.7 1.5 1.3 1.6 1.7 1.5 1.8 J 
30 — 34, Lo “OÙ Mai (YE0 peo OL “ey ee Gere NE a 
RE 3.2 2.8 2.8 3.0 2.8 2.3 2.7 2.8 2.7 2.6 a 
i. — : ; 4.8 4.5 4.5 4.8 4.6 4.0 4.6 4.3 4.2 4.2 a 
a — iy A ie 7. 6.8 6.8 6.6 6.2 713 6.2 6.4 6.2 oom 
2g — pe 5 12.6 12.8 11.6 LL7 11.0 11.0 10.8 10.4 9.8 10.6 + 
= . F 18.7 17.0 17.5 17.4 17.2 18.3 19.5 17.7 175 15.0 4 
ee — a : 33.4 30.8 32.8 31.4 30.7 27.9 29.4 28.8 29.1 27.6 oe 
7 — 7 ; 41.4 36.9 39.9 42.2 43.1 43.6 47.1 42.9 44.1 40.2 = 
i = a a 69.2 64.5 70.7 69.1 66.7 54.4 61.8 61.1 65.2 60.2 . 
de = Je ; 89.1 79.0 79.5 87.5 99.6 1025 100.4 95.4 90.5 77.5 a 
Medd over = Pius da RS ane : 124.0 135.3 187.1 147.6 128.0 139.8 134.7 121.6 142.0 135.0 


HONG KONG 
I. POPULATION (continued — suite) 


4. Death rates specific for age and sex! (continued) —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Female — Féminin 
RES ES Tous Ages Peo elk Des LR 4.6 
a ‘ 


ane k 4.3 4.7 4.7 4.6 4.4 4,7 4.5 4.7 4.6° 
er : eet Sg AOR ce got coe ee Lo 24.4 20.8 21.8 22.8 21.3 1975 17.0 16.1 16.1 | 3.9 
Sk a le dur tou: so : 17 1.8 2.2 2.9 1.2 0.9 2 0.8 GC OS 
nn CU UT se = 0.7 0.5 0.4 0.6 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 
D D eae ae 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
ae ee eee ene ee, ee ned 0.6 0.6 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 
ae Om eat Co rd ee) eo 0.8 0.8 0.7 0.6 0.8 0.8 0.8 0.7 0.6 0.7 
ee re ns + Jeu LL 1.0 0.8 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 1.0 
=. D LL Lui 1.3 1.3 1.3 1.3 122 1.0 1,2 SL 1.0 1.2 
ie CC 2.0 17 1.9 17 1.5 1.6 1.6 1.5 1.5 1.5 
ee ee ee Re Re ASIN Se: eM Vienne ea mba Mey Oi D a CT 
Bice, 9 “a SS (Oca HO DS NPA) ee 3.7 3.7 4.0 3.3 3.3 3.6 3.2 3.3 3.2 3.2 
ee us ei. BA 50) 6608) 159 8 Se 52 (54> 955) sg 752 
er à MIS MS PSS RE RP Se one 8.2 7.6 8.2 8.2 9.3 8.5 9.4 7.8 8.4 729 
Bs 6 er! Se ol i (ih er ee SL NE À 13.8 12.9 13.5 1227 14.7 13.1 13.2 117 12.6 13.0 
a Gee ae see eee 18.3 17.9 203 199 203 195 208 202 185 17.7 
Es — oe ok See eee, AN ne lee! 34.6 32.5 34.8 31.6 31.6 29.8 33.4 30.9 coi) BS) PRG) 
# rs a BS D CAT Ou à 52.0 50.4 59.3 99.9 54.4 54.2 59.1 50.2 31.0 45.8 
late sim 08.2 09.8 allem AT 1035 1028 101.4 1038 97.8 
D rente er than occurrence except for 1971-1973. 1 tera ae selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, sauf 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 
ISIC code— 
eee 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 207.4 223.1 2076 160.9 141.3 4111.0 1000 119.1 107.6 99.5 86.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 59.6 61.0 67.1 74.8 82.8 93:95 O00 1041) 05:2) 07 0007 
Hood Aliments"... st 20 | OLI=312 88.9 89.3 88.8 89.1 90.0 92:9 100.0 103.1 105.9 110.9 106.4 
Beverages — Boissons . . . . . . . . . 813 78.5 92.0 98.4 95.4 83.5 84.7 100.0 DOC OL ST 616 
HODACCO = ET ADAC Se ss UNE sn À : 814 145.8 141.7 136.8 127.2 113.9 108.9 100.0 95.0 90.7 78.5 74,5 
Hextiles.”" sr oy eae ee ee 69.1 70.8 78.2 83.9 90.1 98.5 100.0 104.0 97.1 95.3 88.8 
Clothing — Eapatenicar no 7 ch» Beary 52.3 56.7 61.4 69.7 78.8 92.5 100.0 117.9 130:7 137.7 134.2 
Leather, leather products — Cuir, ris ERIC 2) 1323 Ao 50.9 78.4 JOP LOS oO el oak 100.0 153.4 176.5 184.2 182.5 
Footwear — Chaussures ee eee oe UG eA 46.5 36.7 37.4 50.0 67.0 85.7 100.0 1182 119.5 108.8 89.9 
Wood — Bois . . RD. 1. > ow OL 70.7 81.2 81.8 84.8 81.8 90.9 100.0 1045 107.1 102.0 83.6 
Furniture — Aer CU See ge eee 63.5 66.7 70.4 78571 83.1 92.0 100.0 115.5 138.7 164.4 146.9 
Paper, paper products — Papier, nos en papier . 341 42.4 45.8 49.0 599 70.8 84.9 00:0 LOGE (21 12102 1102 
Printing and publishing — Imprimerie et édition. . 342 72.0 80.0 84.3 85.7 86.8 93.5 100.0 104.2 105.3 102.9 99.4 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . 351 60.8 77.0 89.7 91.8 93:1 88.1 100.0 97.8 1046 1144 108.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 77.6 77.8 83.0 88.3 88.4 91.6 100.0 96.2 110.6 120.2 118.6 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 78.4 71.8 Tiel 89:6 105) S110 SI 000 96.3 80.7 60.7 55.6 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 59.2 60.7 67.2 75.6 86.7 98.2 100.0 99.1 99.9 99.3 82.6 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porce- 
laines, faïences et verre . . ‘ . . . 861-362 58.8 62.8 68.0 78.9 85.2 S19) P1000) 105.6 11327) ites 39.4 
Other non-metallic mineral due — Adtiés pro- 
duits minéraux non métalliques . . 369 12316) NS T7 SSL IT GTS SO 21000 94.3 92.7 81.7 75.8 
Basic metal industries — Industries éralluiques de base 
Iron and steel — Sidérurgie . PL Lo ue: 937 1 154.6 142.2 105.3 95.0 98.4 104.0 100.0 90.6 82.4 83.5 74.3 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux . . . 372 90.7 86.9 82.6 86.9 84.7 90:2 100.0 14.3 127.9 107.1 937. 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 73.7 72.7 74.5 83.5 90.0 95.2 100.0 99.3 104.1 108.7 104.9 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 382 76.3 79.9 86.2 88.0 93.4 100.7 100.0 109.9 1209 1336 130.8 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils hci Ge Se wt CE 26.1 34.9 53.9 65.5 75.4 95.9 100.0 103.7 118.8 138.0 136.8 
Transport equipment — Maérid de Po 1 OL 384 esis 107-2 1080. 05.8. 1049) 107.2.I00 OM TTIE ANT CIO II 0S 7 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — 
Matériel scientifiques de précision, d'optique, etc. . 385 34.8 46.5 54.7 61.6 73.6 88.9 100.0 101.0 109.6 1235 143.1 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepôts et communications . + . . + + -; 7 83.6 89.4 97.0 86.6 89.2 92.1 100.0 103.1 1032 106.8 112.2 


Se F 1 aah en 
1 Statistics of establishments. Statistiques d'établissements, 
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HONG KONG 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


6. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique? 
(thousands — milliers) 


ISIC code — 


Indicatif 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 

Total SP Shee: 350.2 370.7 424.2 444.0 506.8 561.6 oe ea a 7 
Mining, quarrying -- adore extractives 2 2.3 2.4 2.2 1.5 1.4 Le di, : . à 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 319.0 337.4 387.5 413.4 472.4 524.4 549.2 564.4 578.9 582.7 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 3.7 3,7 4.5 3.8 4.4 6.2 6.7 6.4 6.0 6.4 
Commerce ee ee ee ee oe HE 6 0.7 0.7 0.8 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
Transport, storage, communication — _ Transports, 

entrepôts et communications . 7 17.5 18.8 20.9 16.3 19.2 19.0 21,7 21.6 21.4 23.2 

Services 9 7.0 7.6 8.2 8.4 8.7 10.2 10.2 111 11.6 13.3 
1 As at end of year. 1 A la fin de l'année 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
RL 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

des administrations publiques . . 766 848 921 1017 1190 1269 1581 1952 2501 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 9189 9825 10852 12189 13942 15947 17308 22844 26 529 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital intérieur fixe 2534 2136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7221 
Exports of goods — Exportations de biens . . D te Min, URS Rs er 7652 8882 10704 13331 15405 17856 19621 26264 30621 
jess: imports of goods — Moins: importations de biens — £ 10111 10469 12498 14936 17635 20287 21788 29049 34142 
Exports less imports of services — Exportations moins importations de services . 1061 1189 1381 1752 2203 1923 2095 1975 1724 
Gross domestic product in purchasers values — Produit intérieur brut aux valeurs 

CACCIUSIUONERE NC EN ER RP 11091 12411 13356 15791 18670 20976 24156 30623 34 454 

1 Composed of merchandise exports and exports of fuel oils. 1 Exportations de marchandises et de fuel oils. 


8. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Apriculture aud fishing —— Agriculture et pech®. . %. « « © «© © «= «6 « «© » ow mo . 6 377 407 442 529 
Minter andquaryine——iindnsinies extractives; 4G). + hs ee Oe ee Uw OU Uw lw 27 36 36 35 
Manttachmuns— Industries: manufactures en. $0 «0% . 4 . 8 4 a s » Bs » moe 5291 6042 7018 8599 
Blectrictty gas tandiwater —=Blectricite;/eaz etieau. ON A0 + ss 0+ 9 « Gide + She w » « 334 369 424 482 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . a tie a 570 760 1022 # £1303 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Ces i tos =f A’ détail, rie et hôtels LT S771 4139 5209 6919 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . . . . . 1279 1328 1431 1800 
Banking, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . : 2489 3741 5559 6251 
Community, social and personal services2 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 71 services s personnels? : 3069 3769 4128 5151 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . ... , 17207 20591 25269 31069 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

2 Including activities not adequately defined. 2 Y compris les activités mal définies. 


9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Elements de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


——— eee 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Land — Terres. . . eT tt” Oe ee 52 42 44 52 17 99 161 216 145 
Building and construction — = Bâtiments et constructions PRET EE 1445 1031 804 827 1311 1923 2265 2855 3274 
Residential — Bâtiments à usage PAM TR ETS LL PP ER 726 473 349 354 529 842 1106 1354 1265 
Residential — Bâtiments à usage d'habitation . . RL PRE 281 178 161 170 273 417 403 537 588 
Combined residential and non-residential — Bâtiments à usage d'habitation 
OUHMNONS, 5 7; ore ee 9s Se 445 295 188 18 
Non-residential — Batiments non n destinés à à habitation a Sa 2 427 343 283 284 ri cs ou 728 pe 
Other construction and works — Autres constructions et travaux . . . . 292 215 172 189 304 442 535 773 1059 
Plant, machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . , , 1037 1063 1148 1559 2177 2746 2913 3566 3802 
Transport equipment — Matériel de transport . . ; 240 231 259 305 443 506 530 637 593 
Machinery and other plant and equipment — Machines et autre matériel . . 797 832 889 1254 1734 2240 2383 2929 3208 


Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital intérieur fixe 2534 2136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7221 


Se 
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HONG KONG 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


10. Livestock (March) — Elevage (en mars) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 R 1974 


_ — Bovins POS RICA CN SUR TT, 14 14 16 WZ, 16 17 16 12 12 hil 11 
ESS POrCins - PM ONE ue à: NT à à k 320 257 235 266 307 371 406 522 534 373 335 
Buffaloes PES RU As 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Chickens — Poulets DOS Boe > 04 LINE ERREUR 2 328 2h22 QZ; 2 397 3 258 3 836 5 881 59106171 5 422 4 282 
Ducks — Canards RC En Sn 250 212 208 210 218 367 423 503 565 393 282 
ECS O ES AN A D ee I 33 22 19 19 14 9 6 5 7 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total ne. Ge ae er Oe 123.5 114.1 12171153 126.6 
isreshiwater fishes "POISSONS d'EAU OUT à ew Zi 21 207. 9.1 3.4 
PARTS he ADO AEDE D 0. os es we : 2.9 Shy? 3.6 353) 3.4 
Daggertooth pike-conger — Murène japonaise . . . . . . we ee  , . ,  . . …. 4.2 3.6 SZ 27 4.1 
OPUS D pe TX 4.5 JL 3.3 4.4 4.8 
Threadfin-breams NC LE UE Coude Le Rue 13.0 13.0 13.1 12.9 16.7 
ous sel NOR, MI RE ER EC 10.1 6.6 6.6 4.8 6.6 
Ranonenishes;——vPoissonseiaarins 7.) 5 SP a ee NN RE OS TO OI: 30.4 29,7 30.5 31.2 32.9 
Marine molluses — Mollusques marins : 5.6 6.1 5.6 Hell 2.4 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Industries extractives: production 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


[ron ore (Fe content) (thousand metric tons) Minerai de fer 


(teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . . . . . 65 75 77 80 90 93 95 92 91 84 89 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Tung- 
Brenen(eneur de-W'O,) (tonnes) 2. . . «9s OU, 1 4 5 3 1 — — — — — — 


13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Piomeat —— Viandeide pore, » ». = + 2 «© «+ « « aes 10 8 7 8 10 10 13 13 10 10 
3eer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 206 182 186 186 184 232 238 238 — ee Sys 
TAREE IED) NN Bo CS 7396 8683 5640 6025 5403 6057 6402 5745 6031 4151 4 748 
Sotton yarn — Filés de coton 

Mixed Mélangéss + nn se es 0.4 0.9 5.8 5.8 9.5 13.2 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 

Sk D eee 118.4 131.1 132.5 137.3 147.6 144.2 1486 1396 115.3 1344 148.7 
a ms | ae wie : em a ai 484 543 563 613 661 640 645 647 533 597 558 
Wool yarn (pure) — Filés de laine mélangés . . . . . . 5.6 7.9 7.6 7.9 8.7 11.0 12.1 9.4 10.0 9.0 5.9 
Bene SC OO 2 «bes 215 241 247 215 375 378 430 512 408 441 571 

li ] . — Gaz d'usine 
Bonne oS les de us : i ae gs 28 35 39 42 45 49 56 61 67 75 87 


NS EE EEE ae 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


; TOR l'animal. 
? Including cigarillos. 2 Y compris les cigarillos. 
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HONG KONG | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


14. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Building construction authorized1,2 — Construction autoriséel,2 
All palate? (floor area) — Tous bâtiments (surface de plancher). . . » + + + «© + «© + + «© - 2AUGG| 25625 0172 ee oe i 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . . . . . «© «© + © «© © + + + + 700 1155 41014 73 = 
Non-residential buildings — Autres batiments. . . . . . «. « «© + «© «© «© «© © © *# @ @ 1480 1407 858 1044 1 
Industrial buildings — Bâtiments industriels . : ae ene eae PC Feet 1 094 823 407 512 393 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux . . . . . . +. + « +» + «© © «© «© « «@ 218 492 302 466 53% 
Other buildings’ — Diversè sae? a 168 91 149 67 97 
ene : a : : 2 1 
Building construction completed Construction achevée = PA re a al 


All buildings: number — Tous batiments: nombre 


Floor area — Surface de plancher . 2192.4 2706.0 3308.9 2946.4 3145.0 


516.8 876.9 1255.9 1383.3 1 869.0 


Tender value — Valeur de soumission A 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number — Nouba are 352 424 484 505 449 
Floor area — Surface de plancher . 1160.5 1275.6 1 861.4 1955.6 2 139.0 
Tender value — Valeur de soumission 306.6 434.4 771.3 934.3 1288.4 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre ARLES Lol eae ae : 187 228 235 205 195 
Floomaréa —-Suitaceldeiplanchém ys 5 5 so ys es ek ee gee ee ees 1031.9 1430.5 1447.5 990.8 1006.0 
Tiender value——- Valeur dessoumiussion. ayy) me ee bee or fr eee CC tee or TT 210.2 4426 4846 449.1 580.6 
Dwellings completedl,2 — Logements achevés1,2 
Dwellings in all new buildings (floor area) — Logements dans tous les bâtiments neufs (surface de plancher) . . 572.6 664.3 936.4 973.4 1 068.0 
1 Private sector only. 1 Secteur privé seulement. 
2 Data refer to ‘‘usable floor area’’. 2 Les données se rapportent à la ‘‘surface utilisable’’. 
3 Including educational and health buildings. 3 Y compris les bâtiments à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


15. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Trade — Commerce 
Imports —-Importdtiods . % « + . « & » » + 2983 3349 3637 4297 4645 5468 5857 6243 7029 7375 7651 
Exports — Exportations . . < <« » «© «% —… 53 56 65 65 66 73 69 84 84 120 119 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 884 971 1069 1285 1601 1653 1761 1803 2703 2931 2298 
16. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Pl OUR) ge cae, De a eye pe are 593 593 894 949 1054 1374 1341 1573 1838 2021 2278 
Production (million RWh — millions de kWh) 
p2 LOL GOW oe ln ee hea a elle 2387 2732 3120 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 
1 Industrial ity nil ligible. 1 iss i £ - i i i égli 
2 RU Studies nil or negligible. 2 res toe tebineenas Satie ce 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
ES 
Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
ER ER Sn nt ee : 
Total er ae © Ce ee COR me er Oe rere Oe ee RER Rn | 
Cereals — Céréales D AUS CR CEE RES SMS UT ay see EEE | ; 323 i 167 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents > eters a eee 45 wi 
sugars and sweety — Sucres et produits sucrésy . 2. 1 4. , fon, OL YL 0 nn, 60 232 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . SCT RE or 25 
Vesetbles=—"Tégumes. A. NU UT Re nu 175 2 
ee koe oe a a ge ee, ee, AR) ee 127 5e 
Te hs eee ty ate ea: Sg ek he, Ne Re 111 5 
PU Ge so SR, RON Re ; D x 27 > 
pegs RS ai Rm Wi a al a fe PE ua. 58 ee 
DS ate wen? AO A sure A Ge Boge weet ot Guat RE ET 52 i 
Fats and oils — Graïsses et huiles . . . . . . =.=... 4. , de | , 32 287 


tt ae OS RS ee 
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Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eM RO ee encore. et, 3.) Se 4.39 4.32 4.81 4.79 5:03 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 
ratte OUCTe Game ns ek ow we 70 82 126 79 84 81 80 92 76 97 86 
RONA Coton. < oo 6 wo.» « %& «oo 122558 01 143.5 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 
Peo A CI awe GS yg Ge Bebe Gos Se dA ects oc 597 597 430 398 463 516 647 654 579 651 664 
ewsprint — Papier journad . . . ...... . 33.1 SVL 35.0 33.0 48.2 42.7 45.0 53.6 49.6 58.0 Sou 
BRON ——-Mnerpies 5 5 6s om & aos «wo ws 2046 2323 2503 2946 2978 3741 4027 4355 4242 4324 5237 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les donnécs se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissant 
l'année indiquée, 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Railways — Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ength of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 

Main line — Ligne principale. . . non eased 36 36 36 36 36 36 36 36 36 

Total length of line — Ensemble des Be ne 56 56 56 64 re 61 61 

olling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

MOCOMOUVES sous) Ss. > Go 8 sea ws ws we me ee 8 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9 
Passenger carriages — Voitures-voyageurs. . . . . . 71 70 70 70 70 70 70 70 70 70 110 
CO TL : 198 198 147 147 146 146 146 109 104 104 101 
rafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 158 182 170 158 168 181 177 194 236 277 285 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 22 31 37 22 29 30 30 35 A1 43 41 


20. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 TO7 1972 1973 1974 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilometres) 874 908 948 995 974 954 975 990 1003 1026 1049 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 874 908 948 995 974 954 975 990 1003 1026 1049 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 


on dés et ee ee ee EE ST er = oS ee ee ee 


otor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . - . . . 53:0 D 77. 60.6 65.5 73.9 84.5 S70 10:27 125.27 130.2 125.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 17.9 18.5 19.1 1935 24.8 24.8 29.2 34.2 37.5 40.6 41.0 
| Excluding government vehicles. 1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


21. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


erchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Toll | 2 CE CO ET CE 821 831 947 796 766 708 671 572 458 343 270 
Tankers — Pétroliers . . . er. ut TE 41 41 132 135 147 108 89 43 41 29 7 
fleets — Mi hi t transporteurs 
D Fu on d : a a ‘ : : D 67 101 171 210 210 222 244 244 198 127 128 
ternational sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux2 (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2480 2472 2998 2612 2637 2999 3011 3205 3821 4465 4920 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 8934 9158 9380 8579 9017 9812 10629 11654 12292 13342 13709 
As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


Including transhipments 2 Y compris les transbordements. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


22. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl 4 E 4 6 8 3 12 12 14 
Aircraft h fl luri year! — Nombre d'heures de vol 
HER tae | ri NT ‘ : ft HE à oe LU 2825 “13409 A4 509) 1S 712 26720 28985 33201 36242 39550 
RéVENNE —— Payante D Le ... 10880 18170 14262 18273 26005 28439 32583 35436 38775 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . =. ete 352 239 247 439 715 546 618 806 715 
Number of personnell — Personnell . . . . . . . . Poe 953.11 139" 11372 1728 1887 2021 2377 2791297 
International scheduled services (thousands)! — Services internationaux réguliers (milliers)1 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . was 6450 6744 8410 9736 11880 ... 16218 18242 21253 23101 25108 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Cola ; 323.1 401.2 492.5 562.9 693.2 756.7 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 21902 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 4388 5253 7064 8769 11089 14246 15958 28507 47048 60955 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 844 868 1125 1318 164i 1620 1686 1445 1689 2397 
Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 390 449 558 608 714 931 1142 1056 1335 1662 174 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 2936 3847 5701 5914 8599 13947 16728 23833 26235 37179 35485 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 832 942 yo29 1139" 1253 1358 ‘1427 1 541 é 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 393 445 553 621 758 964 1183 1055 1367 1700 1763 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 7361 10411 16002 20599 27992 37076 44458 51631 55024 59163 66773 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1150 1286 1452 1725 1858 2032. 2361 253 
1 Cathay Pacific Airways Ltd. 
23. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
LO? 078 «. ~ eee à Me 0 à Ms Lu" à EN 5274 'BIBE 7652. SAS 0007 1 0823) soe 0 eee 
United Kingdom — eos ei D Pee Pe Sr a ey ss Sa oe ons 51.1 67.9 69.4 65.5 
Wirnteds States Etats-Unis), gS ws Oe 140.3 158.9 212.0 251.6 217.9 212.7 2304 2383 
japant——)) aporleenr RE es, al G80 weak ee ee ue ee ae eee 85.5 96.4 143.7 168.5 243.2 349.2 476.1 414.0 
Philippines : A ee eee whe ee ements ore bnew 0 4 35.4 47.2 52.3 47.0 40.9 35.7 rS.2 212 
Thailand — Thaïlande VU sa le ere CDI Cicer Sy, 14.0 19.2 24.5 30.0 29.9 33.7 41.0 48.4 
Indonesia — Indonésie . . . . . . .... Oe ee ee oe 11.5 11,3 14.0 18.4 17,3 16.8 24.8 32.3 
Others = vAutrests 0M. SO. wR. EU: te So ees 2 pak 8) pep TT CSA BB CLR gy 0a eee 


24. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic TITI eas ca of) on ad ds oe 48.41 61.08 65.78 69.82 81.69 101.30 
Foreign: received — Etranger: requ . . . ... . 62.45 62.25 67.82 72.99 56.20 66.90 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 60.46 75.16 80.78 80.89 72.77 89.50 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1455 1455 1535 1529 1531 1667 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ... , 1.207 1 202 12901993 1887 1413 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . . ig os 219.7 261.5 301.7 353.9 426.5 502.4 
Long-distance calls (thousand minutes) — Cntienitaitans téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 825 Lill 1557 2543. 99102003597 
Foreign: sent — A destination del’étranger. . . . . 626 936 1278 1798 2275 2908 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Reccived.=— Recus Al NN CU. E. DA. 412 498 539 707 795 1020 
Sele OVO VES Rent 366 427 496 604 731 1389 


1 ry : 
Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 


128 


1970 


100.20 
51.70 
92.10 


1 744 


1 458 


583.2 


4 947 
4 078 


1 377 
1419 


1971 


106.20 
46.70 
81.70 


1714 


1477 


691.6 


5 763 
5 099 


1871 
1 947 


1972 


112.90 
51.20 
80.10 


1 767 


1 371 


795.2 


9 502 
7 286 


3 324 
3 650 


1973 


118.80 
55.40 
80.70 


1764 


1361 


913.4 


10 797 
9 389 


4 817 
5 415 


1974 


121.70 
58.20 
76.40 


1 821 
1 101 
988.5 
11 704 


9 436 


5 974 
7 841 


SS 


HONG KONG 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


25. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(15 June 1974— 15 juin 1974) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . DR = woe pin Me COM OÙ TES LEO US SC e 3.95 7 31.58 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) PRs Sees OR D oe ee et Loue 21.28 115.60 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


26. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 8551 8965 10097 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 5784 6 530 7563 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30 036 
Balance — Solde. . .. « . —2767 —2435 —2534 —1668 —]1 902 —1 696 —2 369 —3092 —2 364 —3006 —4 084 
Domestic exports — Exportations de produits Pour EURE 4428 5027 5730 6700 8428 10518 12347 13750 15245 19474 22911 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (aaf.) . . . . . . 1 496 1 569 1 767 L814 21058. 2457 2190593 887918735681 6 710 
Exports (f.0.6.) — pores Gs b. ) on) eee VUE 1012 1143 1 324 1 524 1744 2178 Z0l4 ez ea oe 5 051 5 908 
Balance — Solde. . ORL Sard ©. —484 —426 443 —290 —314 —279 -—391 —516 —422 —580 —802 


27. Direction of trade — Courants d’échanges 


= (million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

All countries — Tous pays . . . . . . . . fs 1 496.1 1569.0 1766.5 1819.0 2057.2 2456.3 2905.2 3342.1 3901.3 5631.8 5 907.9 
Exp. 1012.8 1142.8 1 323.1 1528.6 1743.5 2173.8 2515.4 2832.1 3477.4 5052.2 6711.2 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . §Imp. 889.7 920.4 1063.3 1063.4 1204.4 1434.0 1659.1 2000.8 2427.9 3445.5 4141.8 
LExp. 336.3 350.4 414.3 482.5 477.1 574.0 634.3 714.4 886.3 1653.4 1 886.6 

Developing ESCAP countries — . fImp. 576.1 612.2 702.2 668.3 701.4 795.4 890.9 1079.2 1 408.7 2149.9 2 564.4 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 244.8 239.3 296.1 338.9 317.0 360.9 367.2 4249 530.9 950.7 1124.0 
Western Europe (including United Kingdom) — . . JSImp. 320.0 352.3 365.9 9381.8 416.1 510.3 635.0 686.7 749.4 1082.7 1 221.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 302.7 315.4 363.7 395.6 438.3 560.2 647.5 753.0 993.9 1415.8 1676.4 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 146.7 168.38 176.9 171.1 178.8 198.1 250.4 262.8 257.6 333.3 382.0 
lExp. 179101589178 0.102046.232 10253.5256:8. 391.2. ATl.0 564.8 5763 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. 4.3 4.4 4.9 4.0 8.5 10.0 14.1 19.9 216 36.2 46.2 
lExp. 0.2 — — 0.1 0.2 1.3 1.0 0.8 3.0 7.0 11.2 

North America — Amérique du Nord . . . . fimp. 200.6 199.6 2146 266.8 315.4 3545 408.0 447.7 496.7 765.1 966.0 
lExp. 258.3 360.3 428.6 522.0 675.3 861.0 1006.8 1119.7 1 314.1 1584.0 1 770.4 

United States — Etats-Unis. . . . . . . jImp. 172.0 174.0 190.8 245.2 285.0 330.4 9382.3 418.2 465.2 719.5 909.0 
Exp. 222.9 315.8 $74.7 457.7 597.8 765.2 896.7 991.9 1163.3 14143 1561-0 

South America — Amérique du Sud . . . . . fimp. 17,2 19.3 26.4 15.9 19.5 40.0 45.7 25.6 2927. 64.4 38.2 
lExp. 4.9 729 9.8 10.7 12.2 15.9 18.0 21.8 26.4 31.2 46.9 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 49.7 60.5 80.9 80.2 83.1 98.3 126.0 139.0 150.3 212.0 265.0 
Exp. 68.4 82.1 78.8 95.8 112.4 135.1 167.2 169.5 198.8 278.2 425.1 


28. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food i prods AIMERAIT ss oe ml we 2012 2042 2216 2329 2468 2804 3051 3474 3679 4914 6111 
Others — Divers . . : ; 28 feiss re 2230 2316 2681 2789 3386 4084 4858 5628 6025 7807 8585 


Materials chiefly for consumption DE Mais premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2242 2305 2784 2948 3826 4400 5034 5645: 6046 8687 9184 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’ équipement 561 592 597 583 663 733 887 1068’ 1101 1330 2810 
Capital goods — Biens d'équipement . . - . + + + 1495 1702 1778 1792 2084 2863 3765 4367 4884 6222 79371 
E t .b.) — Exportations (J.2.b.) 
AE a — Biens a consommation. . + . 4475 4932 5588 6459 7890 9730 11200 12606 13743 17556 20034 
Materials chiefly for consumption goods—Matieres premières, 
DSC pour la production de biens de consommation 641 750 849 954 1055 1373 1503 1710 2203 3526 3618 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
Ps sacioulement pour la production de biens d’équipement 133 160 188 192 204 240 288 209 238 336 286 
Capital goods — Biens d’équipement. . + + + = = 505 669 915 1157 1401 1830 2216 2581 3163 3541 5772 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


29. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 


I 7 — ion HAS 
TC ge pee ee 2012.5 2041.9 2216.1 2328.7 2468.3 2804.0 3050.7 3474.1 3679.1 49143 6 va 
SITC — CTCI section 1 189.7 211.7 DDB 202141. 226.8. 2708 328.7 442.6 473.7 579.0 ae 
SITC — \CTCI section 2 906.6 923.6 1030.1 985.9 1261.4 1168.9 1328.1 1458.4 1417.3 2101.3 2 360. 
SITC — CTC section 3 262.0 291.3 336.1 381.5 482.5 480.5 515.1 652.8 668.4 790.6 2132.7 
SITC — CTCI section 4 71.5 65.1 74.1 76.6 78.9 86.2 99.5 118.9 113.0 134.2 216.0 
SITC — CTCI section 5 670.4 669.4 747.7 860.9 1040.7 1195.8 1422.8 1517.1 1637.3 2204.5 2 892.0 
GITOENCTCITSECtiOoN CPE RE RL: 2677.7 2767.2 3297.2 3136.7 3976.5 4912.4 5824.8 6628.1 7 240.5 9 779.4 10 174.3 
SITC — CTC! section 7 ee Oe CRT 1024.3 1176.8 1309.6 1346.8 1604.4 2237.6 2897.0 3466.8 3856.7 4925.3 5623.9 
SITC — CTCI oui 71 a 72 et he 833.8 973.5 1128.7 1172.4 1403.9 1958.0 2477.6 2969.0 3325.3 4191.7 5054.0 
SITC — CTCI section 8 . . A es a See 713.4 796.4 856.6 1100.0 1365.7 1711.38 2110.9 2449.8 2632.1 3523.1 4004.3 
SITC — CTCI section 9 . . Sere ees er ee 22.5 21.4 20.7 17.9 20.8 26.0 29.1 47.6 45.8 59.1 65.3 


Exports (f.0.6.) — edge os Ga. b. De 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


480.8 413.3 453.7 365.7 425.5 516.9 499.9 573.9 604.3 794.5 812.1 
69.0 78.8 51.8 51.9 47.4 56.5 75.3 83.0 87.9 81.7 100.6 
262.6 264.2 282.7 280.0 284.4 331.0 403.2 371.1 498.0 793.8 1025.8 
19.8 28.5 34.4 36.4 37.3 41.1 42.1 46.3 44.3 56.6 101.5 
15.2 18.9 15.5 9.2 8.7 11.9 13.5 13.4 14.9 19.5 34.0 
226.9 291.1 307.6 374.1 442.6 520.8 596.8 694.1 688.4 917.7 1127.8 
1397.1 1648.2 1991.7 2229.4 2361.7 2746.5 3041.8 3285.1 3955.8 5965.2 6294.5 
297.6 415.4 624.1 815.8 1020.4 1412.2 1731.4 2063.6 2575.6 3673.6 4624.2 
2981.1 3338.2 3774.6 4591.7 5908.1 7524.9 8791.7 9 970.2 10 869.1 13 624.9 15 822.3 
33.6 33.0 27.0 26.9 34.3 35.2 42.4 63.4 61.4 72.0 93.0 


WOONHAUBWN © 


30. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


308.6 348.4 274.8 2398 227.7 315.5 464.2 4418 482.2 6822 9744 


Swine — Porcins = ifoyy! 1694 1829 1 876 1760 1749 1 728 1760 2301 2538 2548 2 471 
lV. 242.8 269.7 276.9 223.1 221.6 299.9 9328.2 432.7 481.3 5529 770 
Meat, fresh, chilled or frozen — Viande fraiche, réfrigérée se 27.66 31.28 38.80 44.28 57.84 57.30 67.05 68.22 66.46 72.78 73.58 
ou congelée V. 83.0 95.4 122.8 132.5 178.1 205.5 2446 250.2 250.8 340.4 4174 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . mo: 399.58 363.15. 361.85 412.60 312.87 345.58 341.75 367.40 455.88 422.74 314.71 
lV. 296.5 270.8 298.4 470.1 390.7 393.1 3414 310.9 964.7 7746 8738 
Raw cotton other than linters — Coton brut (linters JQ. 131.88 133.52 151.91 140.57 196.30 144.42 163.04 162.89 132.74 188.56 158.84 
exclus) lV. 423.6: 420.9 461.0 419.5 627.3  470.9...525.7 589.3. 517.9. 753.4. “Gate 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et JQ. 1539.4 1711.4 1826.0 2178.3 2405.9 2824.7 3164.0 3215.0 3812.7 39289 40548 
lourdes lV. 152.8 167.0 186.6 220.3 248.4 273.4 312.8 391.8 426.8 497.4 1472.6 
Products of polymerization, etc. — Produits de poly- SQ. 113.2 88.7 98.8 144.1 163.6 185.2 204.2 225.1 241.8 289.5 200.0 
mérisation, etc. lV. 228.0 188.7 190.9 227.9 271.3 315.0 366.8 391.3 404.8 659.4 841.8 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils. . SQ. 4.92 4.76 6.48 4.72 9.19 10.89 11.78 10.41 10.89 7.25 5.94 
lV. 119.5 108.5 145.0 105.8 202.4 232.4 2349 191.4 246.3 2186 168.6 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . §Q.2 329.72 296.00 479.25 460.18 352.71 281.28 306.39 300.80 326.47 429.74 307.26 
Ve 467.4 401.3 582.0 450.0 475.5 427.1 463.5 556.1 645.3 888.8 870.2 
Woollen fabrics — Tissus de laine a NOV 16.79 13.35 13.55. 13.78 14.95 13.42 15.06 11.20 9.10 8.02 7.73 
lV. 164.6 139.8 150.0 1305 171.2 1734 1859 148.9 123.1 125.2 146.6 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres = 2 100.05 82.38 137.81 208.35 224.65 297.46 339.15 443.39 487.78 469.76 443.0 
Tissus de fibres synthétiques et artificielles Ve 214.3 179.6 276.2 381.0 527.1 760.8 868.7 1019.5 1062.3 1285.1 1 334.3 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . JQ. 1143.0 1208.8 974.8 554.8 343.2 473.0 549.6 873.3 1012.1 1524.8 1 387.1 
lV. 108.6 117.9 91.4 53.4 38.6 51.7 63.9 98.6 1134 152.6 3014 

Iron and steel — Fer et acier . ” i? 491.09 546.47 449.93 347.56 320.47 413.96 509.77 543.15 584.75 

We 
) 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b. 


Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . V. SP 102. 70011078 87.8 87.6 119.7 140.4 157.0 187.3 412.1 4829 
Cotton fabrics — Tissus de coton . VW, 463.4 539.8 591.6 609.6 654.1 685.2 772.4 785.6 765.0 1177.8 1384.4 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tiksas autres 

que les tissus de coton V. 21.4 28.2 53.1 50.5 62.5 91.4 121.1 173.4 316.7 4997 "537% 
Transistorized radio receivers — Récepteurs de ‘tadio À fQ.1 3947 6345 11634 11730 15983 20911 22096 26055 35414 39792 39200 

transistors lV. 95.1 127.7 184.7 210.0 $28.7 472.1 548.8 711.7 918.9 1147.7 13134 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 

des vêtements de fourrure V. 1619.7 1772.5 2035.4 2312.5 3006.1 3826.3 4333.4 5462.9 6 109.2 74249 8678.3 
Footwear — Chaussures ! Ve 174.6 152.7 184.2 218.9 271.4 295.2 302.3 350.8 303.7 266.3 3112 
Dolls of all materials and plastic toys not containing 

electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 

en matières plastiques ne contenant pas de moteurs 

électriques Vv. 243.1 328.1 394.4 496.7 646.5 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 
Wigs, false beards, etc. — Perruques, barbes postiches, etc. V. 8.6 72.2 71.2 197.4 318.3 647.2 936.7 526.9 2244 104.4 43.9 


Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, feuillage 
et fruits artificiels en matières plastiques. . . . V. 270.6 266.2 258.4 287.7 307.8 365.7 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 


So ————————————————— 


1 Thousand number. 


1 En milliers. 
2 Million square metres. 


2 En millions de mètres carrés. 
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XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


31. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


(March 1970=100 — mars 1970100)? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\ll industries — Ensemble des industries. . . . . . , 61 66 72 76 81 87 100 118 131 147 160 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 61 66 71 76 81 86 100 119 132 147 159 
Les TO CN A Sn. 59 64 70 76 80 85 100 120 131 146 158 
Utilities and dockyard — Services publics et chantiers navals 64 66 73 7 85 90 100 111 125 145 164 


1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March of each vear. 


1 Salaires journaliers moyens non 
ee j y on compris avantages complémentaires en mars de chaque 


année. 
2 Base initiale: mars 1964. 


32. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1964? 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sepitems ous articles . 4. 800 OU. SUN, 83 81 83 88 90 93 100 103 110 130 148 


food -— Alimentation «=. = «5 « 5 « « « m » 74 72 74 82 86 90 100 104 111 138 160 
Elousingi-— Logement .© <) ». &G& ..«. & « Se : 94 95 96 96 96 96 100 103 108 17 126 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 97 97 95 97 100 99 100 101 104 116 126 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 101 101 100 102 102 97 100 104 105 DE? 161 
1 Original base: September 1963/August 1964. 1 Base initiale: septembre 1963/août 1964. 
2 For the period September-December. 2 Pour la période septembre-décembre. 


XII. FINANCE — FINANCES 


33. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires . . eae 3535 4052 4301 4633 4965 5642 6548 7891 11412 11761 11370 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire oe ps 1198 1520 1620 1975 1821 1 928 2222 ST AN OP 35837209 
Deposit money — Dépôts . . . . . . , + + . 2337 25382 2681 2658 3144 3714 4326 5317 #8500 8623 £8161 

3ank clearings! — Débits bancairesl . . . . . ee 3490 3717 4134 4878 6164 8027 10261 12874 27422 38654 29 390 

ixchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) — Taux de 
Change (dollars HK par dollar EU) . . ... =. =. 5.71 5.71 5.71 5.76 6.06 6.06 6.06 5.58 5.65 5.08 4.93 

1 Monthly average. 1 Moyenne menseulle. 


34. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(fiscal years beginning April of the year stated —lexercice commence en avril) 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . «© «= . 1717 1683 1873 1959 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1529 1834 1867 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 
Pc RSC Pr ct SRE. A: - +188 —151 +6 4110 +214 4452 +644 +673 +651 +144 —383 
Aajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Sax revenue — Recettes fiscales. « . »- «= «© & «© … 964 1062 1226 1288 1401 1611 11906) 2.2435 2:992, 32998729 
a i d wealth — Impôt sur le revenu et la 
Leona a : pd a re Soe 344 391 466 508 551 637 803 Chey ey 2 Illes} 
Import duties — eee a r importation. . ; : 228 233 288 293 308 350 373 415 433 423 460 
Licences and stamp duties — Licences et droits a bre F 116 108 115 101 125 AL 218 310 818 585 478 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 276 330 357 386 417 453 512 562 618 561 605 
fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes SOLE ©. 
Defence Défense: UT 8 a N SANS LA 34 65 68 89 88 89 104 116 130 114 119 
Economic services — Services économiques . . . . . 91 106 129 138 165 185 214 234 265 299 364 
Social services — Services sociaux . . . +. + =: . 359 423 478 514 592 675 791 910 1178 1643 2147 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 418 481 551 586 675 734 827 958 1/205, 1532)" 2060 
Investment — Investissements . . . . . . + = = 627 759 641 522 414 422 574 754 1606 1785 1933 
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XIti. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


35. Education — Enseignement 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


; 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements ae g12 778 
= i 344 379 444 564 672 840 875 
ie ‘eet ] cea 1682 1681 1644 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 E 
Seat pd ee 483 455 473 473 476 462 462 466 & 
PE ere) a ae Cort)? a i: 450 423 441 441 439 427 424 426 3 
General — Général . os rs . 
Vocational/technical — Professionnel/tectnique tte fo 33 34 ao 32 32 32 à A a 
Srdvlevel. —— Semerdepresss = Glo. 9.9 = we % 27 27 24 31 26 31 3 ve . A “om 
Special — Spécial 11 14 23 23 24 29 30 «a 
Teaching staff — Personnel enseignant A Gk a ee 
— P l ee Nr A OR 1380 1472 1723 2267 2819 3352 36 
ie ee ler ie à ; Fee ae er ee 19999 20339 20593 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22 fe 
2nd levell — 2ème degré (would! : CNRS PCM 6824 7564 8506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12 44 
General — Général . LCR L 6824 7564 8506 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12442 
Vocational/technical — Proc online > oe LR TT 
sal s AS Fi ‘ : D a ee ae 107 127 118 130 139 187 212 227 278 213 « 
d (th ds) — ER nscrits (milliers) 
NE re eu Air cu Te a 5 : pense à 45.5 53.5 66.9 86.4 107.7 134.9 141,0 141.5 « TAL I 4497 
Ist level — ler degré . . ML Ar. ne 604.6 636.5 662.0 692.2 725.7 746.4 761.4 757.2 743.3 721.5 oil 
2nd level! — 2ème degré (total)1 RC SE ie 176.9 195.8 219.8 231.6 248.6 2546 2704 290.5 314.0 344.2 ° 
General — Général . ee. Ry 167.1 184.4 206.0 219.7 236.0 241.2 255.5 274.5 296.5 324.2 om 
Vocational/technical — Professionnel /technique LUS 9.8 11.4 13.8 11.9 12.6 13.4 14.9 16.0 175 20.0 
Srdilevel — Stmejdegré 0. 10.2 10.6 11% ha 4 14.1 19.8 25.5 TT 30.2 VE 
Speciale==—sSpecial ee RC CS OL ns 1.0 1% hee 132 1.4 2.6 4 2.6 2.7 2.8 
1 Including teacher training college. 1 Y compris l'enseignement normal. 
36. Scientists and technicians — Seientifiques et techniciens 
(1965/1966) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . . . A SR eee 1 A ii) ER. 4 704 
Scientists and engineers — Scientifiques et : ingénieurs be whe poet ie issu & entr SANT Lens 3 726 
HFÉCHDICIARS == Techniciens A sda Ru oc sieeusy, J) cB eul lum ari ci as Gel eae, C/G ee SU ee 978 
1 Excluding data for productive sector. 1 Non compris les données pour le secteur de la production. 
37. Libraries — Bibliothéques 
ÿ : 1966 1968 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . . . . . . , 1 218 ZX 12 087 
University — Universitaires . . . . . 10 544! 10 320! 
School — Scolaires . . . . . . . , 27 245 60 387 
Special — Spécialisées . . . . . . . 17 21 15 21 
Public — Publiques . . . . . . …. , “| 158 1 174 


1 Partial data, not covering all the libraries reported. 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothèques signalées. 


38. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . ire 457! 551 1003 399 513 723 US 1 238 806 E 
Generalities — Généralités . . . . . ...., oe 3 14 11 16 10 13 sr É 20 40 é 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . nat 4 310 475 143 268 220 uit 412 336 a 
Social sciences — Sciences sociales . . . aie 83 144 263 150 127 388 ste 495 309 oom 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées ¥: 4 83 254 90 108 102 oh 311 121 a 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 47 47 46 48 62 76 70 67 101 113 | 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . ., 1250 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1362 i 
Long films2: number produced — Films de long métrage2: 

HANDTEMDICOUICE URL Gi D RU le 238 203 171 169 156 160 147 126 130 220 = 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 83 88 99 99 104 104 103 97 97 81 ; 

Seating capacity (housands)—Nombre total de sièges (milliers) ears Rs ess LIST 1160 ‘L223 rata Misi” “Tee ease 4 
Number of radio receiver licences issued3 (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio3 (milliers) . 7. 529 589 623 639 675 694 re 725 1000 a 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 36 50 584 93 90 158 444 570 670 748 <a 

1 Of which 363 unspecified. 1 Dont 363 non spécifiés. 


2 Years beginning 1 April of year stated. 
From 1965, figures relate to the estimated number of receivers in use. 
July. 


2 L'année commence le ler avril. 


3 A partir de 1965, nombre estimatif de postes en service. 
4 Juillet. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
39. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Yumber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé | | 
persil os — Médecins! 1 276 1391 1 492 TE (SO). 0757 1 844 2489 2161 219908275386 er 
STE aa me: 426 430 453 460 470 399 417 460 485 496 
nn Fos el : 100 119 pal 134 151 145 156 186 198 209 
+ Rp ee : 1545 1820 2086 2388 2706 3077 3223 3408 3691 4 097 
| ages-femmes . 1430 1614 1836 2037 2270 2482 2 661 ATOS C0S TM 9172 
umber of hospitals — Hôpitaux . : 38 39 39 43 43 43 44 45 102 
Number of hospital beds’ — Nombre de lits d hôpital | 11998 13176 13366 14255 14899 15835 16471 16689 16733 16 848 


7 au eee 


1 Including government Personnel. 
: ate government personnel. 
Inc uding government hospitals and di 
ispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospit 
Maternity and nursing homes. 5 ‘ Pay 


1 Y compris le personnel du Gouvernement. 
2 Non compris le personnel du Gouvernement. 


3 Hôpitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités 


et cliniques 


privées. 
40. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 rene diLi 
ion — Numéro d he Li bb st number, 1965 
D rie 1964-1865 1966 1967 1968 NS EN ENT SN CE Mn a 
‘otal 18113 17621 18700 19644 19319 Total 18.730 20763. 20253 21391 21°25) 
Bl 1265 1124 1392 1385 1390 B5 1377 19710 01174 01251001 054 
B18 2916 3155 3249 3380 3582 B19 3839 3964 4226 4392 4530 
B22 LI L877) 1 830) S08" 11803 B30 1812 1806 1942 1905 1982 
B26. | 1017 1062 1129 1194 1 087 B28 597 999 alters sy YAS) 
B28, B29 . 398 373 438 403 604 B27 702 762 645 ITA 791 
B31 1 590 1 553 1 829 1 905 1 640 B32 1601 1985 2258 2387 2234 
B32 183 154 297 341 531 B33 815 926 880 1018 891 
B37 . 243 232 242 273 302 B37 344 370 358 312 340 
BE47 . 255 257 248 238 304 BE47 . 158 334 258 315 428 
BE49 . : 363 301 351 387 455 BE49 . 330 540 396 432 505 
Others — Autres . 81765 97 533 57/695) 8230) 71621 Others — Autres . 7155. 7706 7013) 7413) 7 307 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 
Jumber of societies — Nombre de sociétés 388 396 411 416 424 419 427 424 420 420 ee 
Aembership — Nombre d’adhérents . 22094 22196 22839 23079 22829 23111 22930 22848 22670 22590 tere 
aid-up share capital (thousand HK dollars) — - Capital versé 
(milliers de dollars HK) 1619 1633 1678 1695 1724 1747 1760 1769 
,oans granted (thousand HK dollars) — Pres consentis es 
de dollars HK) 16232 10874 10194 8284 11925 11463 11284 12051 
42. Housing — Habitation 
& 1971 19731 
Urban — R l— Urban — Rural — 
Total AE A Total os Pee 
Jouseholds (thousands) — Ménages (milliers) . 847 766 81 946 853 93 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 4.5 + 4.3 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 18.1° . 
Renters — Locataires PAT EL eee TOUTE ae ws aA nate iS? 
onventional dwellings (thousands) — Logements classiques De. 651 564 87 696 634 62 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 605 535 71 636 587 47 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur Doyen nel (pièces ne logement) . aul Syl onl Sul Sul 3.3 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne? (personnes par pièce) . 159 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) 89.9 97.2 34.3 94.3 97.8 52.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque os cree Wee nee are te 
Flush — Chasse d’eau 66.0 71.6 23.5 69.2 72.0 35.6 


L Data based on results of sample survey. 
2 Data refer to households. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquéte par sondage. 
2 Les données se rapportent aux ménages. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies, 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


43. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 

Number of cases — Nombre d’accidents 9192 9116 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 10377 10340 
Persons killed — Morts . 282 274 
Persons injured — Blessés 10095 10066 

Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 10010 10060 
Persons killed — Morts . 167 146 
Persons injured — Blessés 9843 9914 


1966 


9 061 
10 332 
277 
10 055 


8 964 
156 
8 808 
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1967 


9 948 
11 617 

294 
11 323 


8 868 
145 
8 723 


1968 


9 935 
11 935 
349 

11 586 


9 413 
128 
9 285 


1969 


10 175 
12 477 

326 
12 151 


12 295 
176 
12 119 


1970 


11 020 
13 560 

381 
13 179 


12 695 
116 
12 579 


1971 


12 280 
14 963 

383 
14 580 


20 927 
139 
20 788 


1972 


12 798 
16 415 

442 
15 973 


19 113 
121 
18 992 


1973 


12 814 
16 355 

482 
15 873 


30 518 
304 
30 214 


1974 


10 996 
13 965 

363 
13 602 


81 014 
234 
30 780 


INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1867 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION | 
Soules population — Population au milieu de l’année 
Te POS EE ET D et 472.13 482.71 493.39 504.85 516.60 527.18 539.08 551.02 562.67 574.42 586.27 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 92.2 94.6 94.2 95:3 95:2 96.2 100.0 104.1 109.5 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchaser's values (thousand 


ee ee a eae intérieur brut aux valeurs 
acquisition (milliards de roupies) . . . . . . 230. : 5 
Be curtuRE 4 241.1 276.9 323.3 334.0 370.0 403.6 431.8 459.9 
ees Hees — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits . . 
Production (thousand metric tons cs milliers de ne) il à 7 io ke me si ie 
Food grains — Grains alimentaires eb = ees Peo 80642 89356 72347 74231 95052 96013 99501 108422 105168 
Oil-seeds — Graines ee Se agi nean nematic 7133 8563 6396 6425 8303 6845 7774 9258 8747 
Tea The . . 346 372 366 376 385 402 394 419 433 
Cotton (thousand Baies) — Coton Guillen re balles) 5428 5677 4582 4973 5454 5144 5255 4499 6564 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 6079 6064 4476 5358 6320 2931 5655 4938 5684 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970100) i) 85.0 84.7 83.7 89.1 95.4 100.0 101.0 108.2 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) | 
Coal — Charbon . . Ace Be 62440 67162 67974 68223 70813 70648 73694 71824 75658 
Sugar (raw value) — Sucre Gen raffiné) - Lo 21839 3493 31683 2357 2375 4190 4634 3959 3.707 
Cotton yarn! — Filés de cotonl . . s 964.8 939.2 901.0 896.5 960.9 951.1 964.8 881.0 972.3 
Woven cotton fabrics (million metres) a Sees de 
coton (millions de mètres) . . ; 7720 7643 79336 7277 7896 7706 7849 7356 8022 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute q WTR AN EESIS) 1120 Sel 7 a 08S 896 954 10870 L110 
Cement — Ciment . OW Ue ee eee 9690 10578 11057 11302 11943 13624 13956 14932 15756 
Steel ingots — Lingots en acier . . See LE 6 032 6 412 6 605 6 387 6 448 6 468 6 234 6 124 GRAINE 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de eee + SLR 33134 36755 40513 45315 51642 56543 61212 66384 70516 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Coton Coton en 2 Ee ee À 1 138 1 198 1 090 1 100 1157 1 164 1197 IW Way 1193 
Steel — Acier . . ET D 7 442 7422 6784 6442 5819 6059 6432 7710 9227 
Nitrogenous fetilizers _ Guen aGdnies Bg 429 538 541 830 1136 1222 1360 1487 1760 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 93.95 96.76 102.58 107.51 107.29 113.74 118.12 125.33 133.64 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 88.82 99.04 99.35 101.18 108.18 111.88 110.77 116.89 121.16 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 8495 9165 10890 11798 13061 13084] 29973 28347 29004 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 21365 22482 25549 24585 22627 22 829|| 22364 26123 25 354 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations..." «= 6) \. 13429 13809 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 
Exports Exportations.. 5 .« 5. «© =» « « « 8128 8030 11552 12097 13207 183763 15198 15256 18227 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 103 125 123 126 122 101 100 qe 108 
Export quantum — Quantum des exportations . . 89 82 78 81 92 90 100 EE) 108 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 66 68 103 103 97 101 100 99 101 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 61 65 101 98 94 101 100 102 112 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 92 96 98 95 97 100 100 103 108 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 


Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 
charbon (gains hebdomadaires moyens) . . 26.7 3153 34.6 46.3 49.8 52.3 54.2 56.3 60.2 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . . . 145.4 162.9 Aa) INKS PAO assy) 221 2 280.28) 200.9 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . : 67 72 81 93 92 94 100 104 12 
Index numbers of consumer prices Gadowrial Po) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1970 = 100) 
Allitents Tous Ace « wee. & 68 74 82 93 96 95 100 103 110 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 


105 100 
95 201 
6 708 
450 
5 489 
4 869 
111.8 114,3 
77250 83 930 
3988 4489 
998.2 1 007.0 
7770 8284 
1 037 947 
15006 14265 
6815 6644 


72796 75452 


1236 1288 
8232 8449 
1778 1835 


135.66 
109.39 
31 908 
28 914 


23 540 39 931 
22 570 31374 


115 125 
108 122 
137 212 
138 170 
101 80 
DAT 81.6 
134 170 
128 165 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 39.05 43.01 46.81 51.03 53.89 60.36 67.94 77.20 87.16 101.85 112.27 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — Avoirs 
extérieurs (Banque de réserve de l’Inde) . . . . 1.40 0.82|| 0.49 0.34 1.23 4.30 6.42 UNE 8.04 8.00 6.15 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour . 3:97 6.32 4.66 5.71 3.79 3.91 5.38 5.83 4,29 BHO) ELD) 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de roupies) 
Central government — Gouvernement central 
Pe etc — Recettes Saas Ce TL 24066 27022 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57038 65123 76 859 
Expenditure — Dépenses . . . . . + = . 35781 39204 46239 45116 46380 50479 56731 70512 79122 82766 101 073 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . ie? 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 385.0 Ae tae eed 461.9 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 911.4 944. : ; : aor nes AB 
dc oles SWAG ONE g 5 oo 5 0 F 46695 50471 50014 52241 55930 54400 59252 60 642 


i 1 ion d'usine seulement. 
1 Factory production only. Production 
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POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


I. 
1964 1965 
Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) 472.13 482.71 


1 Estimates have been revised in accordance with 1971 census and include the Indian-held part 
of Jammu and Kashmir, the final status of which has not yet been determined. 


2. 


———————————————————— 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


493.39 504.35 515.60 527.18 539.08 551.02 562.67 574.42 586.27 


Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


1 March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
435 511 6067 224 311 375? 211 200 231? 3268090 133 


1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
Re Ce Re MS A EE RQ PR CET = 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


——————___+———_—…—…—…—…—…—…—…—…—………_…_ _……—— 


547 949 809 283936614 264 013 195 3 280 483 167 


1 Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands; excluding Sikkim; 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir, the final status of which has 
not yet been determined (area 222 800 km2), population of the Indian-held part of this 
territory numbered 3 560 976 at the 1961 census. 

2 Including an estimate for Goa, Daman and Diu (626 667 for both sexes, 302 534 for males 
and 324 133 for females). 


1 y compris les iles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le 
Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire 
(superficie 22 800 km?) dont le statut définitif n'a pas encore été déterminé, la partie du 
territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 habitants au recensement de 1961 

2Y compris une estimation pour Goa, Daman et Diu (626 667 personnes des deux sexes! 
302 534 du sexe masculin et 324 133 du sexe féminin). 


3. Population by age and sex (30 June 1974) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
All _ Under 1 — 
Toms des Heine de lan 14 5-9 10-14 19-18 — eather — 
Both sexes—Les deux sexes 586 056 — 86 306 —— 77 945 70772 62 040 52 007 44 212 38 023 
Male — Masculin 303 815 44 393 40 347 36 567 31 797 26 748 22 914 19 754 
Female — Féminin . 282 241 41 913 37 598 34 205 30 243 25 259 21 298 18 269 
Age (in years — en années) 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 C508 wig ae 
Both sexes—Les deux sexes 33 335 29 244 24 801 20195 16 116 12 260 8 662 10 138 
Male — Masculin 17 336 15 318 13119 10 792 8 598 6 508 4 557 5 067 
Female — Féminin . 15 999 13 926 11 682 9 403 7 518 5 752 4 105 5 071 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 
wa D = Det. - Le See 
ISCO 1968 
Lg e 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITP 1968 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession tla pcan het 2518 2543 2612 2728 2946 3286 3845 4797 6292 7907 8433 
Professional, technical and related workers — Personnel 
des oo scientifiques, techniques, libérales et 
assimi ées eee: Set EN oe 0/1 130 138 152 194 248 285 319 3 
Administrative and managerial workers — Directeurs 1 : _ Re 
et cadres administratifs supérieurs . . . . 2 3 3 4 4 5 6 7 
Clerical and related workers — Personnel administratif ’ “ , 1 
et travailleurs assimilés AE: Ms 2 3 68 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 } 7 _ rt: = ae as ” hy Dee - 2 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
Vise TNT ET ae ER ee 5 86 87 97 106 118 1 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, ie o's mS = sa 4 
a ce es hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
orestiers, pêcheurs et chasseurs . . . , . , 6 10 9 10 1 
Production and related workers, transport equipment, < 2 - ag M 21 23 26 
operators ne labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs, d’engins de transport 7/8/9 343 
Workers not classifiable by occupations — emia 4 ie ca ‘ee sd a ss fé “ se 
ne pouvant être classées selon la professions X 1879 1888 1911 1919 2018 2297 2722 3665 4852 6168 6 343 
1 Applicants f k he ‘“‘live'' i . A 7 a 
Aerie! Ron ne SEE Jan xd Des ofeach eu 2 Dena ee ee ee 
ing persons secking work for the first time. 3 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
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ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D’OEUVRE (suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


INDE 


(1970=100) 
ISIC 
ani 
Indicoriy «+1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 
lon-agricultural sectors2 — Secteurs non a | 
grico CSC a! 89.8 92.0 92.7 98:5 95.7, 100.0 101.1 104, 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 2 1083 1096 1052 1009 1002 1000 88 1032 2193 
Manufacturing — Industries manufacturigres. . |. 3 946 942 953 95.2 96.2 1000 104.1 109.5 
poo — Aliments Ca ee à 311-312 91.3 89.0 88.9 9123 94.1 100.0 101.0 105.5 
ae Tease eS ee ees a he ky 5 313 61.1 66.7 722 83.3 88.9 100:0 105.9 133.3 
“à AD We Se eh ee See eee - 314 138.0 132;2 1397, 132.2 114.9 100.0 105.0 133.1 
see es 3 oom te ea Cle NU: 321 104.9 101.0 101.3 98.4 97.0 LOOP e792 
othing — Here ME “2e: 322 110.3 103.4 yet 93.1 93,1 100.0 103.4 72.4 
Leather, leather products — Cuir, ace enicuin sg 9. .. 323 11225 108.3 104.2 104.2 108.3 100.0 100.0 104.2 
as ——Ohaussuresii, POV «bis. @ Sle. : 324 114.3 128.6 128.6 100.0 100.0 100.0 Le aya 
À ood — Bois. . . ee ee DS D un dr 331 86.2 85.1 87.4 93.1 88.5 100.0 96.6 95.5 
urniture — Ameublement 2. es RP ae we 332 U22:2 12277 12272 116.7 100.0 100.0 77.8 77.8 
Paper, paper products — Papier, articles en Dance PS ee 341 80.0 84.3 88.6 88.6 92:9 100.0 102.9 107.1 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 342 9129 919 92.6 96.3 97.0 100.0 100.7 107.4 
Chemicals — Industrie chimique. Ge  eeol=3525) 80 83.7 86.2 9159 96:7) 1000) 1093171677 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ur 353 109.1 LOSNIOS AIO OO 100.0 63.6 63.6 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon . . . See Ve ST a hes 354 58.3 66.7 75.0 83.3 100.0 100.0 100.0 116.7 
Rubber products — Croutchene RS: Sad CD 355 87.1 82.9 84.3 90.0 94.3 100.0 88.6 90.0 
Plastic products — Articles en matiére plastique CRE 356 70.6 70.6 70.6 70.6 88.2 100.0 158.8 176.5 
Pottery, china, earthenware — Grès, porcelaines, faïences . 361 81.5 81.5 81.5 96.3 92.6 100.0 88.9 92.6 
Glass — Verre. . : 362 100.0 927. 100.0 CA 927. 100.0 96.4 100.0 
Other non-metallic mineral once — Autres produits 
mineraimx nom metalliques.. . UN Un, (nu: : 369 90.4 91.6 9277 93.3 96.1 100.0 109.6 111.8 
Iron and steel — Sidérurgie . . ae) ae 371 89.6 917 OZ 92.8 94.4 100.0 112.4 119.3 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux Ce eee 372 89.5 94.7 94.7 89.5 97.4 100.0 1184 123.7 
Metal products — Produits métalliques . . 381 96.2 95.3 96.7 96.7 97.6 100.0 87.7 96.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Fee 382 90.3 95.8 95.8 92.5 95.6 100.0 102.8 101.7 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 383 75.0 779 84.8 86.3 90:2 100.0 105.4 112.7 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 88.5 91.5 9277 94.7 97.0 100.0 87.0 90.3 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — Matériel 
scientifique, de précision, d'optique, etc. . . 385 84.2 94.7 94.7 100.0 100.0 LOO}O 1205) 1705 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . 390 102.2 98:5 100.7 94,2 Cr 100.0 116.8 109.5 
Transport, storage and communications — “Transports, entre- 
mots et commiuinications® 2 wk 5 …  … . 7 93:3 96.1 97.6 98.1 98.4 100.0 102.4 104.0 105.1 107.3 
1 Statistics of establishments. 1 Statistiques d’établissements. 
2 Including working proprietors. 2 Y compris les propriétaires exploitants. 
3 Posts, telegraphs and railways. March of each year. 3 Postes, télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 
6. Hours of work — Durée du travail 
(per week — par semaine) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 11972 1973 1974 
fining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon. . . . . . . . 48.0 48.0 48.0 47.8 47.7 47.7 47.7 47.9 47.9 47.8 47.8 
Metal mining — Mines métallifères . . . . . . . 48.2 47.8 46.1 47.2 47.0 47.2 47.3 47.2 47.5 47.4 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 20.0 23.0 25.0 27.8 30.5 34,2 37.7 44.3 47.2 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . oe 174.6 184.4 216.5 261.5 261.9 1847 3046 324.5 350.8 
icrease in stocks — Mctrousement des stocks Oe ce 4.1 3.0 We? 6.3 222 5.2 10.0 7.6 10.8 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 36.6 41.3 46.0 50.8 53.8 58.4 63.0 71.3 80.7 
ports of goods and services — ca: | EN de biens et de 
services 10.2 9,8 13.2 151 16.0 16.2 16.4 17.8 215 
ess: imports sh goods ‘and services — Moins: importations de 
biens et de services . . 15.3 14.6 21,2 22.0 19.0 17.5 19.0 21.8 23.3 
ross domestic product in AE heal Produit ous 
brut aux valeurs d’acquisition! . . . . . . + + . 230.4 241.1 276.9 323.3 334.0 370.0 403.6 431.8 469.9 


5 Ex x TE F A 
“Including statistical discrepancy. Y compris erreurs et omissions. 
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lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . .Ù 2915 208.0 241.1 2886 289.8 3204 347.6 3683 398.7 ... +s 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation RE 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

ERRONÉE ONE, MO EM oc 0 6 oo tee 201.5 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

THONG EH suet cy SR Lire ge, ER RS am —02  =—0.2)-—0.3) 04 DS —03 03. 0202 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 


208.0 241.1 283.6 289.8 320.4 347.6 368.8 398.7 


venant durreste diuumonde à 1.3 1.4 2.0 2.2 —2.2 —25 —26 —27 —3.0 
Indirect taxes —Impots indirects. <9 > . 5. « 5 «= 19.3 2257 25.9 27.8 30.1 33.5 38.6 45.2 51.8 
Less: subsidies — Moins: subventions . . . . . . . . 1.5 1:9 4.1 3.6 2.8 2.9 3.4 4.4 5.8 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

AU MATE EN RO, ENS CPE: COR, 2179002277 260.6 305.2 314.6 348.2 379.9 406.2 441.5 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . 0.4 0.8 0.9 1.0 1.3 1.2 1.2 1.6 1.5 
National disposable income — Revenu national disponible . . 218.2 228.0 261.6 306.3 315.9 349.5 381.2 407.7 443.3 


9. Composition of gross capital formation at current producers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal year beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings! — Bâtiments à usage d’habitationl . . 3.5 5.1 8.2 10.5 11.6 13.0 12.3 11.6 10.9 
Non-residential buildings? — Bâtiments non destinés à |’habita- 
HONE, ee eee Poe ee) eee ano eee a re Ree 0.6 1.4 3.0 4.2 4.6 5.1 4.4 3.8 3.3 ces om 
Other construction except land improvement — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 13.8 14.7 13.6 13.4 14.2 16.1 19.2 22.6 27.2 cee . À 
Land improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations et vergers . . . . 2.5 2.4 2.9 3.7 3.6 3.8 4.0 3.9 4.3 aes a 
Transport equipment, machinery equipment — Matériel de trans- } 
Pont machines etmatenel® jo. koe 6 we COU 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Repro- shies ies ie ie ale aan nus 27.8 314 sus “— 
ducteurs, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . . 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 36.6 41.3 46.2 52.2 55.5 60.8 64.2 69.8 Wl TT A 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 4.1 3.0 7.6 3.6 3.0 4.5 7.5 3.9 3.4 4.3 4 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 40.7 44.3 53.8 55.8 58.5 65.4 71.7 T7 80.6 25.8 ; 
1 Relates to households only, 1 Ménages seulement. 
2 Relates to non-residential buildings of households and private non-houschold non-corporate Ê peepee mate me ner des ménages et des organismes privés qui ne sont ni 
odies. 3N fs aR SE Ne > d > oa de 
ad oo keke aad Btn a Ng ne sews eee les activités d'aménagement foncier du secteur public et des sociétés du secteur 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal year beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 

(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche « + . Aria: CA Rs > 104.7 102.5 122.3 151.0 148.4 163.0 175.0 181.1 1940 266.2 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2.1 2.4 2.6 3.0 3.3 3.7 3.8 4.0 4.3 4.8 a 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 31.3 33.4 36.4 38.9 41.6 48.5 53.4 58.7 65.3 74.5 a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 1.6 1.8 2,3 2.6 3.1 3.7 4.1 4.5 4.8 5.0 
Construction — Bâtiment et travaux publis. . . . . . 96 110 130 152 163 182 198 213 232 232 J 
ns and retail trade, restaurants and hotels — Commerce ji à ‘ | L 
e gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 21:1 22.9 27.1 31.4 31.8 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts io ial = oe os “7 
RcPecOMMUMUCANONS maw EE CR D. 10.2 11.1 12.3 13.8 15.9 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, Le tis ne ne = . 


assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises oO... 


i Re oe Cdl ie ER RE 11.1 12.0 13.0 14.0 à À 

ahs Po and defence — Administration publique st $y es oe 3 oi ‘’ 
et défense a ee ee ee ee ene 8.9 9.9 11.0 12.5 

Prin social and personal services — Services fournis à De iy ety ds oh 25 4 
a collectivité, services sociaux et services personnels . . . 12.0 13.3 14.9 : 

Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut a ae tr an es os a "1 
aUNCONteS tACICUES NN 212.6 220.3 255.1 299.1 306.7 339.4 9368.4 391.0 423.9 522.3 4 


1 Gross domestic product at factor cos 
, iy aS ; 4 
1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal year beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 
| (thousand million rupees — milliards de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


aving — Épargne: ; 20.0 25.4 31.1 30.2 31.2 39.9 44.9 46.3 58.1 
Jonsumption of fixed capital — © Concenmadan de capital fixe . 11.1 1253 14.0 15.5 17.0 19.0 20.8 22.8 25.0 
apital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 

de capital provenant du reste du monde . . 18 0.8 0.7 0.2 0.4 0.2 0.5 0.8 0.4 
finance of gross accumulation — Financement de |’ accumulation . 

brute... Do eee. 32.4 38.5 45.8 45.9 48.5 59.1 66.3 69.8 83.6 
ncrease in stocks — A ecient des peices FRE 4.1 a0) We 6.3 2.2 522 10.0 7.6 10.8 
5ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 36.6 41.3 46.2 50.8 53.8 58.4 63.0 Wile 80.7 
’urchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

suerestesduemondeys —) 55. 6 « 25 . . 6 « « —4.9 —54  —B8.6 8.3 3.9 25 —3.7 —44 —2.9 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
12. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974, 


forests — Forêts . : ; 60692 60351 61590 63480 63650 64565 64 732 
Not available for culuvation — | Surface non cultivable : 2 50081 50197 49510 47530 47370 47192 47 329 
-ermanent pastures and grazing lands — Prairies et pâturages 

permanents . 14594 14747 14830 14030 13810 13332 13036 
Hind under miscellaneous tree crops and groves (not included 

in net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non 

comprises dans la surface ensemencée nette) . . . . . 4378 4112 4040 4010 3970 3924 4036 
Sulturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 17652 17366 16960 16670 16240 16059 15752 
allow land: — Jachéres: 

Fallow lands other than current fallows—Autres que normales à 21 288 $ 9166 9210 8950 8750 9053 9537 

Current fallows — Temporaires (11196 13180 13530 11920 14106 12263 
Net area sown (million hectares) — Soee ensemencée nette 

(millions d'hectares) : 136 138 136 137 140 138 139 
\rea sown more than once — TES F7 plusieurs. récoltes 

Dar an. . : 20480 21109 19130 20100 23800 22111 24 407 
Total cropped area ‘(million hectares) — Surface ‘moissonnée 

Bese Cm( 777/70 BGROGHECTOTES) ee ON 157 159 155 157 164 160 163 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


rrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 
arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 25888 26600 26340 26900 27180 29035 30 367 son coe 


1 Net irrigated area 1 Superficie irriguée nette. 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\ll cropsl:2 — Ensemble des culturesl,2 . . . . . . 84.8 93:9 78.2 78.3 95:2 93.7 100.0 107.3 106.4 96.7 
Food grains — Grains alimentaires. . . . . + . . 82.3 90.7 72.8 74.4 94.8 93.7 100.0 108.4 106.5 96.2 
Cereal Céréales “pees 3 CD. 20) =| ae 81.9 89.1 71.5 74.8 93.9 94.3 100.0 109.2 107.8 WEIL 
Pulses — Légumineuses ARE 25. 26, 86.0 106.1 85.2 71.2 103.4 87.2 100.0 101.0 94.8 81.5 
Non-food grains — Grains non neutres ge. im Une 89.8 100.3 88.9 86.1 95.9 93.9 100.0 105.1 106.2 97.7 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . + + + . 89.5 105.2 83.7 84.9 103.3 COS SOU DLL OT 91.6 
Fibers — Fibres . . . oe RC: UD 1072510975 86.2 95.1 106.3 85.1 100.0 87.4 116.8 99.0 
Plantation crops — Plantations pws ao a) ieee 84.8 91.4 91.0 95.3 95.6 101.9 100.00 112.0 111.1 118.3 
Miscellaneous crops — Cultures daveises 7; a 80.3 93.6 91.5 74.2 77.0 94.1 100.0 96.7 89.8 93.3 
‘AO index’ — Indices FAO3 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 86 80 80 88 91 95 100 102 98 105 100 
Food — Denrées alimentaires =. . « «© + «= «© > 85 79 79 85 90 94 100 101 ai 103 98 
Cereals — Céréales . . 83 70 70 84 91 94 100 101 96 105 96 
Per capita food production — — Production alimentaire par habitant 97 88 87 91 94 96 100 99 7 à à 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 95 78 707 89 95 95 100 98 9 


_ een eS eS eS  —— —  —— — 


1 L'année se termine en juin. 
1 Years ending June of year stated. : i 
2 Base: Triennium ending 1961-1962 = 100. Base: période de trois années finissant 1961-1962 


3 
3 Original base: 1961-1965. Base initiale: 1961-1965. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite; 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


1974 ! 


36 437 
18 423 
12 808 
5 583 
2 291 
4 857 
14 998 
3 375 


8 257 
2 665 
11 727 


7 553 
2 654 
3 244 
2777 

439 


7 995 
880 
321 


348 
118 
2 047 
424 
$01 
788 


36 967 
18 731 
12 052 
5 716 
2 238 
4746 
15 958 
2758 


7105 
2 529 
11 630 


7 088 
2 423 
2 870 
1 697 

394 


7 596 
529 
280 


351 
123 
2 532 
440 
524 
663 


37 680 
18 605 
12 493 
5 862 
2 783 
4733 
16 626 
2 765 


7751 
2 669 
11 603 


7 125 
2 309 
3 172 
1 803 

402 


7 731 
768 
322 


353 
133 
2 749 
438 
496 
682 


37 592 
17 374 
12 913 
5 852 
2 472 
4 783 
18 241 
2 555 


7 839 
2 655 
12 040 


7 326 
2 433 
3 323 
1 897 

439 


7 605 
749 
330 


354 
141 
2615 
447 
482 
783 


15. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1964 1965 1966 1967 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
RiGee sa Rig RNCS PR ER ER CE de 35809 36462 35470 35251 
Jowar — Sorgho a ae al D ER a 18376 18056 17679 18054 
Bajra — Millet a chandelles en ee ee een 11 103 119827 11965-12239 
MMZE == MAIS Ru NO os ee» 4582 4618 4799 5074 
Ragi — Eleusine . . PA cal MRC 2471 2612 2696 2316 
Small millets — Millet à petits grains DATE Ff 4621 4558 4564 4584 
Wiheate—wbroment PONT I sh hs, ere ns 13499 13422 12572 12838 
Barleye=—Orger "20 2 70 ee CN Se 2774 2682 2640 2825 
Pulses — Légumineuses 
Grant—"Pois.chiches 5 9: =. «§ 5» «© = 5» «=e = 9354 8870 8015 8003 
Tur : Dee Pr, Er Pur 2517. 2578 2556 2521 
Other pulses — _ Divers sence oy Meet tua aor Core bine de 12315 12427 12147 11597 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts =" Arachi Zn «© « « 6886 7376 7698 7299 
Sesame — Sésame . Se fi TES 2412 2486 2509 2794 
Rape and mustard — Colza et moutarde bs llc cams ter 3046 2910 2913 3006 
Linsecdi— Graines de:linw, MO =» » =» « 8 & 1995 2042 1723 1495 
Castor seeds — Graines dericin . . . . ... . 484 441 405 401 
Fibres 
Coton Con LR ne ED 8 221 8 365 7962 7836 
| \ikek: Ae Sud A eee) ere OL AT ae 869 845 758 737 
MESA a0 Sea. EN ET RS ne Ce 401 368 352 322 
Other crops — Autres cultures 
Tea2 — Thé . . ; 334 338 342 345 
Rubber3 (calendar year) + Caoutchouc3 (année ciple) . . 94 107 111 114 
Sugarcane -— Canne À Sucre SN 2249 2603 2836 2301 
ARE tete le CRAN we oe D UN 2 441 406 377 424 
Potatoes — Pommes de terre . . « « « % «© «© « 415 429 479 473 
Chillies (dry) — Piments (secs) . . . «. »« « » -» 748 716 634 721 
Gosonuts.— Noixide coca: « ©) 3 UE 2 od 798 848 884 893 


1 Crop year ending June of year stated. 
2 Years beginning April of year stated. 
3 Tapped area. 


16. Production of principal crops! — 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


924 


988 


1033 


1 046 


1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 


2 L'année commence en avril. 


3 Superficie productive. 


Cultures principales: 


1964 1965 1966 1967 1968 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . . . . ...s « 36998 39308 30589 30438 37612 
Jowar — Sorgho . . PAL de RG CIRE 9198 9683 7581 9224 10048 
Bajra — Millet à chandelles DCE PRE TP aa alt Tae 3878 4519 3752 4468 5185 
Maize — Mais. . Peek ee ake TE SN UN 4561 4664 4823 4894 6270 
Ragi — Eleusine . . ne ie de 0 2021 2023 1927. 6 Peat 1 884 
Small millets — Millet a petits grains ee eee 2022 1964 1555 1488 1907 
Witenice  RrOment tt ge ts 9853 12257 10394 11393 16540 
MORE) ON SRE ee oe ee ee 2038 2521 2382 2348 3504 
Pulses — Légumineuses 
Grami=—Pais chiches. OMR CRU aL Ree, 4502 5777 4224 93622 5971 
Tur j RE. Seat 0 eee 1380 1890 1733 1130 1741 
Other pulses — Diy DS RS ane Ce ce 4191 4750 3987 3595 4 390 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 5298 6004 4263 4411 5731 
Sesame — Sésame . . SL Se sg 439 484 424 416 445 
Rape and mustard — Colza et moutarde CETTE ee Os 915 1474 1298 1228 1568 
Linsecdi=="Graines de in or, LOU: LAN , 379 494 331 260 438 
Castor seeds — Graines de ricin . . oe 102 107 80 110 121 
Fibres (thousand bales of 180 kes. Be — (mili À balles de 180 kg) 
Cotton — Coton. . . ge 5428 5677 4582 4973 5454 
it ae eee ee bee. i eee Oe 6079 6064 4476 5358 6320 
Westie ac sn aes ill ae er gah take se - "eae 1897", 1508" 1302/1291" yore 
Other crops — Autres balan 
Teal — Thé . . , dar 346 372 366 376 385 
Rubber (calendar year) — Caoutchouc (année civile) gue 36.4 43.5 50.0 54.8 64.5 
Sugar cane (million metric tons) — Canne À sucre (millions 
Or 0 ee ee OR EE Ur did eRe 104.2 121.9 124.0 92.8 95.5 
Tobacco — Tabac MOT EE Sn Ne 360 356 293 353 369 
Potatoes = Pommes de terre . . .. ..».. -,. 2593 3605 4076 3522 4232 
Chillies (dry) — Piments (secs) . 490 475 364 418 501 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) 472500 5049: 5085 54192: 54921 
1 Crop year ending June of year stated, 
2 Years beginning April of year stated, 2 L'année commence en avril, 
140 


production! 
1969 1970 
39761 40 430 
9 804 9 721 
3 802 5 327 
§ 701 5 674 
1 648 2 Ly 
1 804 1732 
18651 20 093 
4 424 2 716 
4 309 5 546 
1 816 1 842 
4 293 4 303 
4 631 5 130 
422 488 
1 347 1 564 
329 469 
116 123 
5 144 § 255 
2 931 5 655 
906 1 130 
402 394 
71:} 82.0 
124.7 135.0 
361 337 
4 726 3 913 
399 395 
5 546 5 858 


1971 


520 
6 075 


1 Campagne se terminant en juin de l’année indiquée. 


37 758 
16 777 
11 773 
5 668 
2 425 
4 477 
19 139 
2 455 


7 912 
2 346 
11 893 


7 510 
2 392 
3 614 
2 064 

453 


7 800 
815 
296 


357 
149 
2 390 
458 
496 
753 
1 078 


1972 


43 068 
7 722 
5 319 
5 101 
2 208 
1 669 

26 410 
2 577 


5 081 
1 683 
4 330 


5 181 
449 
1 438 
530 
154 


6 564 
5 684 
1 150 


433 
101.2 


113.6 
419 
4 826 
494 
6 088 


36 019 
14811 
11 716 
5 725 
2 286 
4 176 
19 881 
2 406 


6 940 
2 330 
11 139 


6 878 
2 232 
3 390 
1 740 

403 


7 704 
706 
288 


358 
154 
2 481 
434 
528 
677 


1973 


38 633 
6 442 
3 795 
6 206 
1913 
1 474 

24 923 
2 327 


4 469 
1 748 
3 271 


3 924 
356 
1 853 
439 
136 


5 489 
4 869 
1162 


450 
112.4 


124.0 
364 
4 473 
408 


1974 


OS à 


INDE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Livestock and products! — Elevage et produits de l’élevage! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ivestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
oC (incl. ponies) — Chevaux, poneys . L218 “1180 1148 1100 1050 1050 1000 950 966 930 
a es ; ; ae te is es 58 60 75 75 LT 80 85 87 90 92 
hu ( i eys) ——= Anes 1080 1070 1 054 1 050 1 040 1 020 1 000 980 980 980 
= Seis . aa sn ... 176 150 176 250 176 350 176 450 176 600 178 865 197 400 
Le — Lens 5050 5010 4973 4900 4890 4860 4800 4780 6456 6700 
:. eep — Ovitis 41290 41650 42020 42100 42250 42400 42600 42800 40395 40200 
Caprins . 63070 63800 64566 65000 66000 67000 67500 6800 68024 68500 
uffaloes — Buffles . 52200 52920 53300 53600 53900 54200 54500 54800 57941 59000 
Camels — Chameaux ee ee ef RO es. 978 1003 1 028 1050 1080 1100 I2OISICOMM26 1 130 
Poultry (million heads) — Volailles (millions de têtes) . 115 115 115 115 115 116 117 117 118 118 
Avestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Wool — Laine 
Clean — Dessuiatee 20.9 PAU 21.9 21.9 21.9 22.0 22.1 222 2222 22.2 
Greasy — En suint 33.4 537 35.0 35.0 395.1 35.2 35.4 855 35.5 357 

Milk — Lait 

Cow — ae E 8200 8050 7870 7700 7500 7420 7630 7850 8100 8400 
Goat — Chèvre 544 547 550 570 590 600 610 630 650 670 
Buffalo — Bufflesse 11870 12100 12400 12660 12900 13180 13800 14400 15000 15600 


1 Enumeration date unknown. 


1 Date du recensement inconnue. 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou 


(metric quintals — quintaux métriques) 


achetés par les agriculteurs 


1964 1965 
nsecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . Atm): pS ae eee Sear 7329 16885 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane 
et lindane 53070 91098 
Aldrin — Aldrine 1 052 924 
Dieldrin — Dieldrine 197 123 
Chlordane Lane 152 236 
Toxaphene — Toxaphène 
Organo phosphorous compounds — Composés organiques 
phosphorés 7940 10484 
Arsenicals — Préparations arsenicales . 168 100 
Minerals oils and dinitro compounds! — Huiles minérales et 
composés dinitrés! A à 6200? 2466° 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques 11 213 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 4464° 4 344 
ungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre 24517 9578 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 70178 30193 
Mercury compounds — Composés mercuriels . 1662 1586 
Dithiocarbamates . 4b ag ip ne $e ee 2500 1800 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides 42 59 
‘umigants! — Produits pour fumigations! . 3431 2802 
lerbicides 2919 
odenticides — Produits contre les rongeurs . 2 283 
ther pesticides and animal dips! — Autres produits antiparasi- 
16584 45 260 


taires et produits pour bains antiparasitaires! . 


1 Active ingredients unspecified. 2 Mineral oils only. 
3 Endrin only. 4 Sulphur only. 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
26972 28710 35013 26125 35819 36000 25 000 
198 500 232 578 385 888 287150 338 225 200 500 155 400 
5605 3059 525 1625 1423 
98 1495 29 86 406 
1806 1 500 SEOMIM SOMMES 5e 
263 105 280 1000 1510 1800 3000 
15450 21755 53583 23785 17991 19000 27 250 
556 0 3 300 
38866 27855 15277 7148 


299404 54 000% 525154 452104 3375* 30000 30000 


14 440 
924 

5 662 
781 


4 504 
2 788 
2 342 


13 490 


141 


47 800 
746 

9 323 
3 375 


4 040 
2 968 
4219 


3 360 


22 000 
246 

2 902 
1 106 


5 850 
622 
1 568 


6 670 


7 060 
365 

3 900 
99 


2610 
716 
1 960 


80 


4270 5000 8000 
485 500 480 
38 10000 16620 
391 400 400 


1350 2000 2500 
1583 1500 1840 
382 400 450 


1 000 


1973 


15 000 


210 650 


5 000 


37 050 


31 000 
6 500 
110 
22 700 


3 500 
7750 
450 


1974 


900 

95 

980 
179 900 
6 900 
40 000 
69 000 
60 000 
1 130 
118 


22.4 
36.1 


8 400 


681 
15 900 


1974 


27 000 


4 250 


1 Composants actifs non spécifiés. 
3 Endrine seulement. 


2 Huiles minérales seulement. 
4 Soufre seulement 


INDIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


19. 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) | 
1964! 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
0 770 113605 116754 119247 125 392 
Total : 97155 99770 102290 104960 107605 108395 11 
RE wood — Bois ‘d'oeuvre et d' industrie : 7785 8280 8530 8870 9115 9395 9770 10105 10754 10 610 11 922; 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de odin 
sciage, de placage et pour traverses : 5065 5245 5380 5615 5755 5965 ; ne 4 oe 4 oa oes aes | 
Pulpwood and pitprops — Bois a pate et bois de mine . 820 1090 1155 1210 1265 1 330 oe | 
Other industrial wood — Divers . 1900 1945 1995 2045 2095 2100 2150 2200 2250 
includi 1 for cl al = Bois de fe we 
ena Oe ot vis 89370 91490 93760 96090 98490 99000 101 000 103 500 106 000 107 910 113 470) 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
. 1970 1971 1972 1973 1974 
Total : 1756.1 1851.6 1637.3 1958.0 2255.3 | 
Marine eathehes =. = Machoirons ‘ 50.6 es ae ss ao 
Ponyfishes — Blanches . : 49.4 9 39.1 36.8 58 4 
Croakers, drums — Sciaenides . : 41.9 36. 125.4 72.7 137! 
Indian oil-sardine — Sardinelle des Indes : 226.0 209.3 : à 4 
Atos Achats 38.4 30.3 29.6 37.9 94. 
Clupeoids, etc. — Clupeoides, etc. 81.6 85.4 71.2 95.7 111. 
Indian mackerels — Maquereaux de |’ Indo- pacifique 3 139.2 204.6 121.2 69.9 41. 
Shrimps and prawns — Crevettes . 121.7 148.8 159.7 207.7 246. 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General — Indice général . 7759 85.0 84.7 83.7 89.1 95.4 100.0 101.0 1082 111.8 1143 
Mining and quarrying — Industries extractives 80.1 88.4 91.3 Bho 96.8 98.9 100.0 103.0 110.2 105.2 1134 
Manufacturing — Industries manufacturières . 80.8 88.0 86.8 84.8 89.4 95.6 100.0 100.0 106.9 111.9 113.0 
Food — Produits alimentaires 75.1 77.6 82.9 72.6 68.8 87.0 100.0 98.5 101.6 98.0 98.0 
Beverages and tobacco — Boissons et : tabacs 73.5 85.9 93.2 85.4 96.0 96.4 100.0 103.9 99.1 122.7 "1232 
Textiles : 105.2 104.6 99.3 98.1 102.6 99.8 100.0 95.8 103.4 103.7 98.8 
Footwear, etc. — Chi etc. 91.8 105.0 1142 . 120.4 0 1191 109.8 100.0 104.2 93.4 92.5 89.9 
Wood and cork — Bois et liège . : 64,6 118.4 1032 109.8 117.7 129.1 100.0 101.7 98.8 119.7 1248 
Paper and paper products — Papier et articles « en papier : 63.4 68.0 73.9 77.2 85.4 93.0 100.0 103.9 104.1 109.9 118.1 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 186.4 187.9 185.1 179.6 158.0 196.1 100.0 90.6 98.1 1148 109.8 
Rubber products — Articles en caoutchouc . j § 66.3 73.9 74.3 73.5 93.7 99.9 100.0 111.7 1182 1129-1192 
Chemicals and chemical products — Produits chimiqnes ; 61.6 65.1 112 72.8 CE 92.0 100.0 108.4 126.0 1282 1253 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole : 49.2 53.3 65.8 78.6 87.3 94.9 1000 106.0 106.1 111.4 113.4 
Non-metallic mineral RARE — Produits minéraux non 
métalliques 73.3 78.8 78.3 82.4 81.9 92.6 1000 106,1 1151 1176 7e 
Basic metals — Métaux communs 84.3 87.6 93.2 88.5 94.2 102.0 100.0 89.3 107.2 89.7 98.7 
Metal products — Ouvrages en métaux . 66.6 93.9 95.2 87.7 82.7 93.6 100.0 95.8 992 1162 "1255 
Machinery — Machines : 58.4 85.5 80.0 81.0 88.7 103.7 100.0 91.3 98.5 139.1 146.2 
Electrical machinery — Machines électriques : 48.0 56.4 62.1 67.1 76.5 89.0 100.0 1096 117.8 1233 1294 
Transport equipment — Matériel de transport . 145.5 156.3 118.2 1050 108.2 102.6 100.0 91.4 99.9 109.7 - 116 
Electricity — Electricité . 52.0 57.2 62.2 69.1 79.8 90.1 100.0 107.2 116.8 117.7 126.3 
1 Original base: from 1964 to 1972, 1960 and from 1973 onwards, 1970. 1 Base initiale: de 1964 à 1972: 1960; à partir de 1973: 1970. 
22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
TS LÉ eee er 
ane 4 Charbon 62440 67162 67974 68223 70813 70648 73694 71824 75658 77250 83930 
ignite 1570 2300 2568 2929 4126 4188 3 
Natural gas (milion eubié Mecs) — Gaz nattitél (millions de eS eee 
metres cubes) . ; 12 147 163 254 392 520 488 568 636 61 
5 71% 
Crude petroleum — Pétrole brut ; : 2212 3022 4647 5667 5853 6723 | 
D. ore (Mn a — Minerai de manganèse (Geneur 6009, F1, 24 te 
e Mn 568 657 687 642 622 556 
De (Fe content) — à Mineval de fer eneur de Fe) . 13079 14520 16557 16024 17474 18459 19 el 21 = 22 ee 22 ae: 22 ia 
auxite 593 707 75 
Chromium ie (Cr 0, content) aa a eat Ke ae Céneur 0 804 961 1085 1374 1517 1684 1292 1113 
eCrR O0) 16.4 30.4 39.5 59.4 1013 11 
Copper ore (Cu content) — . Minerai de cuivre = (teneur de Ca) . 10.5 10.1 10.4 9.9 10.2 nie nr gir sii ee 
Magnesite — Magnésite 207.9 298.9 292.1 2464 2531 2979 3543 2956 2509 1945 608 
Gold — 3 Or (kilogrammes) 4 619 4 063 7 . x é . 9 193.3 265.8 
3736 3161 3588 3062 3241 3656 3290 3278 3145 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 4.7 Dee 1 as 2.9 8:2 Lb 4.0 
Ge ore (Zn content)1 — Minerai de zinc (teneur de Zn)1. 6.2 5.6 5.2 5.4 6.9 7.3 8.2 8.4 on re ied 
t = ù s . . . . « 
Ary read tons) — Amiante (tonnes) . : vic 4801 7596 8100 9187 9876 10056 14000 12000 12000 21000 
me TAO ASA 4488 5044 5173 5688 5426 «66521 6664 5618 


Content of concentrates. 


1 Contenu des concentrés. 


INDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


23. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . Tc ae ees 166 167 167 168 170 172 176 179 182 186 187 

Mutton and lamb — Mouton et agneau FPE: Ae ot 353 354 355 355 355 361 366 371 977 384 385 
| Pigmeat — Viande de porc . . ae 47 49 50 50 51 52 52 52 52 53 54 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ee). ; 441 422 419 421 422 425 428 432 438 438 439 
Wheat flour (large mills only) — Farine de froment (grands 

onunseseuiement) D i EN ONU HS700077 1 842 1 441 1371 1 736 2429 2504 2793 1994 1 613 
Sugar, raw — Sucre Ca TEL Pas PS fa 2839 3493 S683. 2 35721875 4,190 4634 3959 3707 3988 4489 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . 2568 3260 SOLO 2174 2788 3859 4269 3668 3429)” 3/669" 4133 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrogénée (vanaspati) 358.7 426.9 358.5 392.9 474.2 481.9 5208 590.4 602.4 466.8 354.1 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) .… . 148 175 186 196 192 239 311 294 352 452 499 
ours (thousand millions — milliards) . . . . . . 46.2 54.0 58.2 53.7 60.4 59.7 62.9 65.8 61.8 62.5 60.5 
Cotton yarn2 — Filés de coton? . . . 964.8 939.2 9010 896.5 960.9. 951:1 964.8 881.0 972.3 998.2 1 007.0 

Voven cotton fabrics’ (million metres) — OT eas de Cotons 

‘(millions NEG TCLAGEN & Nooo ee id eae ae 7720 7643 7336 7277 7896 7706 7849 7356 8022 7770 8284 

ol yarn — Filés de ine esd 20.9 18.1 16.6 16.6 18.6 18.9 19.6 Wed 14.9 press is 
oven woollen fabrics? (million ne) = HE de aes 

“millions de mètres) . 12 10 g 9 12 13 13 29 25 18 

“ven rayon and acetate re CE re) = Tics ae 

wayonne et d’acétate4 (millions de métres). . . . . . 835 870 853 882 993 894 933 973 920 887 Sn 

Se manufactures — Articles manufacturés en JUtE Se 1272 1336 1120) IIS 7 11085 896 OST 087 SiO 7057 947 

LE ae SOA ES PRE ares, Ge eee 536 530 505 464 398 278 350 320 332 325 330 

Sacking — Sacs . . 515 591 616 481 427 307 419 484 486 425 383 

ywood (million square nn) — Gontreplague Des de 

mètres carrés)  . RE EN are 20:37 22:77 22:33) 25 19m 2842. 23/9823 5725582073. 12.59 25:01 
Newsprint — Papier journal LP 29 31 29 31 31 35 37 40 42 44 55 
*rinting and writing paper — Papier ai imprimerie ¢ et d’ écriture 320 334 381 378 394 415 445 464 444 440 480 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . . 240 266 259 286 308 351 379 316 359 356 356 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . + + 19272125 PE PAPAS MP MN SU 31058) MS LS OS 37705 3 976 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes ie +: 16320 18359 19863 22551 25034 22192 21592 20086 22320 19885 25253 
Tubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles. . . ee DCE 2 074 19381 2441 2534 2971 2726) 3426) 3/627 31705) 93 584 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocy der phate -.. 18216 201727 19713 18644 17252 16036 13665. 14326 14208 191032 
Sulphuric acid (100% H, »$0,) — Acide sulfurique (100% 

SO,H,) . 680 685 690 838 994 1160 189 1000 1131 1 316 1 296 
Do lors acid (100% HC) — Acide chlorhydrique (100%, 

Gl) . 23.1 33.4 29.8 3797 44.9 85.8 54.6 93.9 87.4 83.4 100.9 
Nitric acid (100%, HNO ye = Aade nitrique (100%, NO.H) . 12 15 17 15 18 19 17 16 20 18 22 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 184 215 231 259 306 347 361 376 395 417 428 
Soda ash (100%, Na,CO,) — Cendre de soude (100%, CO,Na) 282 322 350 359 396 422 446 479 486 470 510 
Nitrogenous fertilizers} (N content) — ain azotés® (teneur 

wen) e 222 243 238 309 360 533 705 838 946 1054 1 050 
Phosphate fertilizers® (P, 0. content) — Engrais phosphatésé 

(teneur de P,O;) as CAES ar ee 104 118 104 146 195 214 225 228 290 330 325 


Jastics and resins — Plastiques et résines . 
Petroleum products — Produits dérivés du He 


Motor spirit — Essence à moteur . . . . .  .,. 1349 1360 1251 1326 1378 1384 1501 2615 2581 1647” 1290 

Kerosene6 — Kéroséne® . RL eee 1614 1551 1758 21021) 3020 87205 3622 $3794 3594 3482 2860 

Distillate fuel oils — Huiles légères oe aoe Ons EEE. 2095 24381 3333 3902 4290 4719 4787 5422 S608 6118 7118 

Residual fuel oil — Huile lourde . . 2551 2716 3201 3664 4061 4261 4239 4098 3688 3931 4240 
Sheet glass (thousand square metres) — Verre plat (milliers de 

ICO CN) NC ee Cr M de Go à dis 9360 8136 12024 14304 14719 17280 17200 16885 17652 14112 12204 


Merrents— Giment MR Me 8 cn on ne 0 9690 10578 11057 11302 11943 13624 13956 14932 15756 15006 14265 
ig iron — Fonte . . 5 9 ROUTE NO UNS CT 6953 6952 7041 6867 7074 78305 6896 6740 7183 7341 7243 


steel ingots — Lingots en acier 6032 6412 6606 6387 6448 6468 6234 6124 6711 6815 6644 


tel and tubes — Tuyaux ct tubes en acier. . . . 284.2 2539 2640 2200 2715 293.5 2166 2268 922.8 912.0 9216 
ieee ; ‘ : 54.5 61.6 65.3 96.4 120.1 41826 161.2 176.1 4179.1 41543 128.9 
ewing machines (housands) — Machines 1 coudre (milliers) 255 421 411 358 423 408 178 329 315 307 323 
lectrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1085 1448 1289 1382 1468 1557 1539 1949 2520 2076 2268 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
oiler ; 473 583 713 952° «1669 «217385 1771 F950 19385" Less 2a 
ti eo ad — _ Vi éhi ales fe 7 williers 
he vehicles ( Recs 5) a A | ) 33.6 559 37.4 38.9 44.6 43.1 45.0 50.0 52.0 55.0 46.8 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . Arr: = oe oe 
Commercial vehicles’ — Véhicules ET I ee We ay a Le Ne oe ee ee a de oe ie 
Motor cycles (thousands) — Cycles à moteur (milliers). . . 
icycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) . . . . + 1380 1540 1631 1694 1952 1934 2094 1929 2245 2541 2464 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. a elit pa des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
« “eeu Dee er 2 Production d'usine seulement, 
3 Mill production only. 3 Production des ateliers seulement. 
4 Including fabrics of non-cellulosic fibres. 4 Y compris les tissus de fibres à base non cellulosique. 
5 Years ending June of year stated. 5 L'année se termine en juin. 


6 Y compris carburéacteur. 
7 Non compris la production des usines travaillant pour l’armée. 
8 Non compris les tracteurs à roues. 


6 Including jet fuel. 
7 Production of military vehicles is not included. 
8 Excluding wheeled tractors. 
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INDIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Construction — Bâtiment 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 


19702 1971! 1972' 19737 1974 


General indicators of activity3 (million rupees) — Indicateurs généraux de l’activité (millions de roupies) 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
EXÉCUTÉE . . 2 - Ne oe ea ne 24505 28182 32779 37277 40240 45206 47786 50 830 54964 57 662 
New construction and capital repairs — Constructions 
neuves et grosses réparations . . . + + 20356 23596 27676 31790 34007 37926 39 846 41939 45686 47 821 
Current repairs and maintenance — Réparations courantes et 
entretien . A OS mt ae eee, 4149 4586 5103 5487 6233 7280 7940 8891 9278 9841 
Value added — Valeur ajoutée … . . . «. + | 9624 11053 13018 15251 16318 18372 19834 20959 22 333 23 039 
Building construction authorized3.4 (thousand number) — Construction autorisée3,4 (en milliers) 
104.92 102.41 101.11 103.31 92.54 94.77 97.05 100.19 96.68 


All buildings — Tous bâtiments 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . 88.38 84.68 82.71 8495 76.84 79.99 6273 84.57, 83.01 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 16.59 17.74 18.39 18.55 15.70 14.78 14.32 15.62 13.66 
Building construction completed3,4 (thousand number) — Construction achevée3,4 (cn milliers) 

All buildings — Tous bâtiments . . . . . . . . 59.00 53.64 55.11 63.33 54.32 56.10 54.30 5498 53.11 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation  . 46.86 44.49 46.58 52.21 43.70 46.37 45.90 46.52 45.91 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 12.15 9.15 858° D112 1061 9.73 8.40 8.46 7.20 

1 Provisional estimates, 1 Estimations provisoires. 
2 Based on ‘‘quick’' estimates 2 Les données sont fondées sur les estimations “‘rapides’’. 
É 3 Exercice financier commençant le ler avril. 


4 Avant 1971, les données se rapportent à la construction privée dans les villes municipale 


3 Data relate to financial years beginning 1 April. 
avec une population de plus de 75 000 selon le recensement de 1961 (englobant presque 50% 


4 Prior to 1971, data relate to private construction in municipal towns with population of 
75 000 and above as per 1961 census. (Covering nearly 50% of urban population). de la population urbaine). 


25. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


—_—_——_———— 


Gross output in factor values — Value added 1n factor values’ — 
an NO aa branle Bi anioie AE Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs? 
1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
All industry — Toutes industries. . . . . + + © + + + + . 2-4 142.738 + se or 41 081 ee ee an 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 4886 5064 5440 5735 3478 3531 4101 4479: 
Coallimmning Charbon NO « Es MMe an eee 210 2720 2679 2867 2947 2093 2088 2286 2 360 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . 220 768 798 825 861 389 414 600 753 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . , . . 230 620 889 739 851 44] 474 506 589 
Otherimining —#ATtreS NÉ EL os es 290 778 898 1009 1076 555 555 709 777 
Manufacturing? — Industries manufacturières2 . . . . . . . . 3 130261 nas rs ne 33 374 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 91/2 27604 ... HS. OS 
Bévérages Poissons eset Me mins ME oN CNRC UE 313 724 P i 259 dé we 4 
eee ge te ie UOTE 314 2.899 Ne en cane LR | 
eee Weis ni: Mt Or. LA #2: 448: 921 028212 2... .- wae 660 US 
Spinning, weaving and fishing — Filature, tissage et finissage . . . Salil 22276 aie a a 6 324 Je on | 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 400 Re ss 84 de — + 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 868 Le sh 118 ont “3 > | 
Footwear Chaussures «foe. >) 8 » Se. -00e wo a. 324 127 find ae i. 38 oa sal i : 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 780 Fe ne sas 187 vin “= 
Furniture and fixtures, except metal? — Meubles, sauf ceux faits en métal? 332 445 a wy 148 whi ee — 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 2505 me ws ae 929 bins — ‘2 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 2505 at en) wn 929 Xi bi hi 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . M SO. Oo use RS. 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 ps dns = ie FX a - 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . att 14 230 aan ae ots 4528 Pink ré 4 
Petroleum refineries — Raflineries de pétrole * |: eos ans 353 2 688 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole aay bi vo 620 
ÉCAAUMCHATDONS CV AN 0 Vas «ase pe ewe ‘one 354 661 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . oni 355 2549 ind He no ma ' 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.c.a.4 . ee Ace 356 ae me ood PA ars 4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . y 361 210 he. bf AE 89 _ LH "+ 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 568 M: us acts “ Mi à: 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non tee + an 200 + 
métalliques ARE Cue eee ee 369 3 346 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . (ee & 371 11062 i rv) Pit A ; 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. 372 2 601 1 Bes 72 ae 8 
Metal products, except machinery, etc.3 — Ouvrages en métaux sauf sil Loi “Me 712 : 
egies, Que ‘us. ee Lol: dia | 381 3932 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : AL . 382 6967 — se Fa Ae : 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et tee yee ee 2199 À 
COR ADI ER CE PRE CR NU 3825 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 6 792 _ inl “ate 048 “| 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 ES: he "a 2 048 oe 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . 384 8 836 ae i a 321 °° 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales 3841 he ine! ea Fest "+ 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . dd 3843 _. re a 153 + 
ne photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- dc Te 4e pias 1022 a 
graphique, etc. evry es ee 
Other manufacturing industries4 — A Bes 562 At PC) tee 215 
Electricity, ou un = Bias oe Beeae manufacturières4 . 390 1692 re exe es 439 ood 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . | 4 7591 = M. me 4 229 "4 
nn wt De méme A 410 7416 a ra 4 143 a 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau nr: ee | vi a tx 1 san À 1 
Se Es 86 = 


ee cost of Ses iat services, 1 Net d 
repair of motor vehicles, motorcycles etc ek en ae 
3 Manufacture of metal furniture is in i ; SL : . éhicues aù 
te | Da ain ae ae. compris la réparation des vé i 
METRE 0 NE ET 3 La fabrication des meubles I D 7 on, Cd 332, 
4 La position CITI 356 est comprise dans la Lou TON CITI 390 COS ee 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


6. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


INDE 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie pumane re eee, Ser ets Same IE TE 68047 74433 77929 80155 83851 85606 88928 87945 91841 93599 100531 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 62958 67921 68821 69190 72175 72030 74864 73032 76670 78339 84923 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . , 3252 4442 6 831 8330 8604 9883 10009 10562 10838 10581 11010 
Natural gas — Gaz naturel. . . . . ....., 16 196 217 338 522 693 650 757 847 819 955 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1822 1874 2060 2296 2550 3001 3405 3594 3486 3859 3643 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 13089 13216 13611 13670 16231 16800 18365 21477 23071 25166 27112 
Exports — Exportations . . . . . . . . . . 1679 1402 736 3204 1071 1138 1299 677 443 770 648 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 908 831 900 1076 1005 860 880 934 773 844 900 
27. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+ P Total Cee ee 8458 10173 11375 13153 14296 15520 16271 16889 17990 18456 20196 
Edro eee OS LEE: 3391 4126 4759 5489 5909 6138 6386 6615 6788 6968 7523 
iB Total Ee i Rte mg Oe ae 7397 9027 10092 11883 12957 14102 14709 15254 16282 16664 18 396 
ÉD EO Re Van oe Ge ere 3389 4124 9757 5487 5907 6135 63838 6612 6785 6965 7520 
Production2 (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total MD LE So a 33134 36755 40513 45315 51642 56543 61212 66384 70516 72796 75 452 
Elydro te Se tA OS Ge es 14809 15234 16744 18668 20733 23056 25263 28034 27206 28982 27 454 
|e Total oA Se te ete 29592 32933 36431 41300 47530 51989 55828 60926 64546 66689 69302 
Eivdrocme oe veer Br, J ese) 14799 15224 16734 18658 20723 23046 25248 28024 27196 28972 27444 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


1 At 31 March of following year. 


2 Years beginning April of year stated. 


2 L'année commence en avril. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


28. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour 


1960/61- 1963/64- 1966/671- 
1962/63 1965/661 1968/69  1968/691 
Total : ; ‘ ; 

ere seen Gércales Mees RE Lire ler enres Mal.” ue 383 381 370 379 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 29 35 42 39 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 49 54 43 44 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines 65 55 52 49 
Vegetables — Légumes . 7 7 10 10 
Fruits : 47 45 48 48 
Meat — Viande . 4 4 4 4 
Eggs — Oeufs 1 1 1 1 
Fish — Poisson . rae 3 3 3 3 
NOIRE seen cr) 127 118 116 116 
Fats and oils’ — Graisses et huiles? 11 10 10 9 


EU 


1 Tentative data. : 
2 Including milk for making butter. 
3 Excluding butter. 
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1 Chiffres sujets à révision. 
2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
3 Non compris le beurre. 


Calories per day — Calories par jour 


1960/61- 1963/64- 1966/671- 

1962/63 1965/66 1968/69  1968/691 
2030 2000 1880 1940 
1353 1346 1274 1 340 

26 33 39 36 
181 189 163 170 
230 198 186 175 

2 2 2 2 
26 26 27 27 
4 5 6 6 

1 1 1 1 

4 4 4 4 
108 102 97 97 
93 90 83 78 


INDIA | 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Ne EE Sek Ss, ML RES Ges eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

; : 237 247 “ 

ere Senate PT ATEN 149 163 184 181 186 203 213 225 
ae 3 ue a are not ot ft 1 TT! osig 2776 3141 2561 2400 3122 3767 4439 3911 3827 3790 
oe ea OT "7438.3 1197.9 1089.5 1100.4 1157.0 1164.0 1197.0 1127.0 1193.0 1236.0 1288.0 
Se Mn INR ros eke crn» Ge EE, 9.1 9.0 89 135 170 (i203 230 218 196 15. : 4 
a h 

DST acl ue. ee le a 60.1 64.7 66.7 72.5 842 86.7 86.5 93.1 101.1 129.3 199.5 

Snthe AN. UN FR 141 204 -219 252 245 308 318 

eo ac + UT OT 1 1 OT 1 [| 7442 7492 6784 6442 5819 6059 6432 7710 9227 8232 8449 
Titans |. ee ree 496 3.96 264 396 4.27 447 480 4.00 3.00 4.60 oo 
Phosphate Eliza — Engrais phhoswhates’ se aes cs 129.9 147.9 134.3 274.6 438.2 296.1 419.8 462.0 « ae ; cet ; a 
Nitrogenous fertilizers‘ — Engrais azotést . . . . . . 429.2 538.0 540.8 ape 1 te 1 — 1 etes 1 ge hee ape a 

igi Papier | Oe eat ee TH 1313 132.9 1146 
pea ae me Fs te PAT ANR atin 766 838 860 850 934 951 97.5 102.6 107.4 110.5 117.7 


1 Douze mois commençant le ler avril, ne tenant pas compte des variations des stocks aux 


1 Twelve months beginning 1 April, ignoring changes in stocks at the ports or in the country 
ports ou dans le pays. 


2 Years ending 31 July of year stated, à L'anuée ve térmitus Le 21 fillies. 


3 Excluding consumption in cottage industry. Beginning 1969 series revised. 3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. A partir de 1969, séries 
4 Years ending 30 June of year stated. révisées. : i 
icon à 4 L'année se termine le 30 juin. 


RAI mative ons Dé soul equivalent: 5 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


30. Railways— Chemins de fer 
(as of 31 March—au 31 mars) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Route open for traffic tt — Voies ouvertes au trafic 
(kilomètres) . 10: 57585 58273 59061 59075 59339 60014 60138 59997 60275 60149 60 234 

Broad gauge (1. 68 metres) — Voie large (1, 68 m. .) . UE 27459 28120 28571 28594 28671 29226 29361 29450 30042 30126 1 

Metre gauge (1 metre) — Voie d'un mètre . . 25143 25165 25523 25538 25724 25848 25847 25865 25550 25 547 

Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — Votes étroites 
(AOC ADM) ER UN ae ee a eg 4983 4988 4967 4943 4944 4940 4930 4683 4683 4476 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

Locomotives . . SP EPA RL AR ER A, 11652 11732 11856 11729 11692 11650 11488 11201 11192 .11195 110% 
Steam! — Were MT ST et, ee Sea 0 10921 10822 10726 10531 10321 10141 9795 9430 9265 9006 884% 
Dec eae aCe ek, een 1: 486 621 727 776 892 996 1091 1169 1288 19431 1 532 
Electric — ob ‘eee mec tee a 245 289 403 422 479 513 552 602 639 668 669 

Passenger cars — Voitures- -voyageurs Pe? ES a ART - 32109 32988 33345 33594 34192 34782 35129 35216 35636 35836 36 426 
Rail cars — Automotrices . . tap Fe 102 102 97 89 89 90 86 85 90 91 90 
Coaching vehicles2 — Voitures ordinaires? ORNE pe 32007 32886 33248 33505 34103 34692 35043 35128 35543 35 745 

Wagons (thousands — milliers) . . . . . . a. 347,29 361.47 373.32 378.81 380.84 385.05 387.09 386.75 385.19 384.28 
Broad gauge — Voie large PUR D Pr re er os 248.08 25949 269.57 274.28 275.77 280.40 282.16 283.93 283.29 
Other gauges — Autres écartements . . ear 7s 99.21 101.99 103.75 104.53 105.07 104.65 104.95 103.06 101.90 

Trafic? (thousand millions) — Trafic3 (milliard: 7 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 93.95 96.76 102.58 107.51 107.29 113.74 118.12 125.33 133.64 135.66 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 88.82 99.04 99.35 101.18 108.18 111.88 110.77 116.89 121.16 109.39 
1 Including sentinel type. 1 Y compris type “‘sentinel’’, 
2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public 2 Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures. 
and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures-yoyageurs à traction: 
3 Years beginning April of year stated. électrique. 
3 L'année commence en avril. 
31. Roads — Routes 
EN ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
=, SE 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 

(milliers de kilomètres) .… . : SP =) <BR? : 748.3 849.8 834.7 884.2 929.9 964.5 963.0 1029.4 1188.7 1195.0 1287.3 

Paved roads! — Routes a revéterment dust os 111.2 = 146.0 157.1 1634 172.7 181.8 192.6 178.6 287.3 | 294.7 236.1 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . 133.8 126.9 126.2 137.5 1428 1445 141.9 114.1 168.4 170.0 170.9 

Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . hs FRET CE 227.2 248.8 271.8 275.9 283.3 290.6 259.1 346.0 345.8 347.0 385.9 

Unimproved roads — = Routes sommaires ; . RU R 276.1 328.1 280.1 307.4 331.1 348.1 369.4 389.8 443.4 443.9 4844 

Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme . . . . . . 388.4 428.1 455.8 482.0 522.4 576.2 619.0 682.5 739.9 670.0 704.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitairest . . . , . 3497 376.5 401.5 422.6 463.2 495.8 524.3 436.5 463.3 379.6 397.2 
1 oe ee with a wearing surface of concrete, brick, cobblestones, asphalt or other hope roulement bétonnée, pavée, asphaltée ou bituminée. 


2 As of 31 March. 


3 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 
4 Including special purpose vehicles. 


3y compris véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
4 Y compris véhicules à usages spéciaux, 
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INDE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 
| shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
GÉRÉE ART RODS Tes Et: 1448 1523 1795 1887 1945 2238 2402 2478 2650 2887 3485 
slankersg——sbctrolicrss mm AA 4 see, s ee a. 101 139 178 WA 194 233 288 289 288 313 527 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
deMNracs : eee + Pease 175 210 459 528 560 712 790 870 935 1119 1496 
[nternational sea-borne shipping? —- Trahsbore maritimes internationaux2 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
PntercdePntrés En 6 6 = 2 2). 16395 16012 18401 17327 15890 16382 16971 18084 17336 19597 19896 
Cleared — Sortis . . . . é shat ae 13066 12419 13273 14013 15775 17533 18087 14988 15010 16440 15648 
Goods3 (thousand metric tons) — Ne es lone de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 8495 9165 10890 11798 13061 13084|| 29973 28347 29004 31 908 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 21365 22482 25549 24585 22627 22829| 22364 26123 25354 28914 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
3 Including bunkers. Prior to 1970, ports to Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras and 3 Y compris la soute. Avant 1970, ports de Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, Madras et 
Visakhapatnam only. Visakhapatnam seulement. 
33. Civil aviation — Aviation civile 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . . . aii ote 9 9 10 10 9 12 13 13 13 
Aircraft hours flown during year2,3 — Nombre d'heures de a 
endantubanneesss so. ek se -.. 2/238 31781 985545 39 201. 39824 39228 35781 50684 54961 
Rementce——weayantes) En a ey we sy) an 4e ... 26316 30821 34473 38169 38926 37969 34845 50183 34485 
Non-revenue — Non payantes . . Sane ec eA, — re DE 922 960 1072 1032 0981259 936 501 476 
Number of personnell,2 — Personnell, 2 NE ary ly ee soos ree 7756 8265 8821 9194 9909 10208 10426 10791 10837 
Number of aircrafté — Nombre d’aéronefs4 . . . is" 64 68 69 70 71 de 54 52 461 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — Nombre 
d’heures de vol pendant l’année (milliers)4 . . . . . .-. 207.06 108.56 109.53 113.17 122.46 ee 1007611375 87.74% 
RevEnUE -HPAayanteS M ON 6 4 fee | ... 101.90 104.27 106.13 107.86 118.36 ... 95.12 108.84 83.52" 
Non-revenue — Non payantes . . . . . «© « « « rhea 5.16 4.29 3.40 5.91 4.10 oats 5.64 4.4] OS 
Number of personnel4 — Personnel4. . . alee ... 11460 10769 12536 12994 13753 sop 1475915772 15 385! 
Total scheduled services — Total des services oar Crnilléons) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 49.0 47.9 49.8 56.1 60.4 66.6 65.7 59.5 66.8 65.1 57.6 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2003.4 2058.0 2162.2 2514.6 2850.5 3237.1 3555.3 3613.2 4557.0 5199.0 4 926.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 58.6 59.0 59.4 107 75.4 96.3 99/4 108.4 TSI I 176.5)" 1e6si5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 16.8 17.0 17.6 19.2 20.9 20.1 18.9 17.6 20.3 20.3 18.5 
[nternational scheduled services — Services internationaux réguliers (mullions) 
Kilometres fown — Kilométres parcourus. . . . . . 19.0 18.9 19.0 22.4 24.4 272 PTE) 25.9 24.6 26.5 25.6 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1140.8 1123.1 1153.0 1339.3 1517.8 1713.7 1996.8 2031.4 2563.0 3169.0' 3126.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 43.9 46.9 50.1 60.1 64.0 82.2 85.7 Che, IN) BSA USOT 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 8.3 7.6 8.7 9.8 11.2 10.0 SA Hes} 8.6 9;3 San 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 2 
2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 
34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Dole: Ne fat 1567 147.9 159.6 179.6 188.8 244.7 280.8 301.0 342.9 409.9 423.2 
United States — États- Unis 5 ee Shea are 42.7 39.3 41.5 43.0 41.7 52.8 58.8 55.0 58.9 61.6 57.9 
ae Los — Royaume-Uni... = » « + 2872 22.4 2197 27.3 29.8 38.0 43.2 40.0 50.8 58.7 62.8 
Sat ibeiniey By 7s PRET. 8.9 Tesh 14.5 20.1 19.9 19.9 18.0 16.6 20.5 24.0 28.2 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. d Allemagne M. iy ae a ae He ee ee + Ne a oe 
— Mal Si pages Tee ; : Ë À : ‘| ‘ 2 : : : 
eat ae ba ca Se ee? Seer 4.9 4.6 4.9 5:3 6.0 8.4 9.4 11.6 16.4 20.7 1725 
France JOURS OR OCT LE 6.2 5.5 6.2 WP 8.8 12.1 16.8 16.8 18.0 28.0 27.0 
Australia — Australie SRR ae tae Sear Sy 4s 5.5 5.1 4.8 6.4 8.3 10.6 NGS) 10.9 9.3 13.1 ce 
ENS DA DISEASE eens cl vue Os eres 2.0 2.0 17 241 api 3.9 4.9 6.2 6.2 8.4 6. 
Canada 5 ae Os, MES: 3.0 30 2.9 3.0 3.6 4.8 7.0 7.0 9.4 ily) NES) 
South Africa — Afrique d du Sud PTE 1.4 1.4 172 1.4 125 2.4 2.6 sass ee Ce RE 
Kenya. : ee ae (DRE © 8.2 7.6 4.8 4.2 BS) 3.4 3.6 Le oe se ere 
— ae on 2.0 2.4 72. 2.0 21 2.9 2.9 hc sta Pee PET 
USSR URSS Le PR Hi CAR oe de 1: ‘a ie A ee AG 
ipa tam ae = DEP SE eee EE 2.9 1.8 2.0 2.6 227 4.6 6.0 6.0 6.8 13.9 13.9 
Switzerland — Suisse eer TT CURE D 2.4 272 229 3.0 3:3 4.4 52 5.4 ees fick ae 
Oh AUTRES neuen NE on FMR) CR CO 26.9 ZA 29.7 31.6 222 462) SAO PA RE 
À 


INDIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


35. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Lett il: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) '. | 
eee — Intérieur . . yo Nene oye Ree ee 5900 6226 7044 6639 6761 6176 5895 6154 6301 6995 6 | 
Foreign: received — Etranger: regu Rank Meee er De 110 137 148 162 173 187 169 174 “ha i TE 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . — ac 130 98 67 91 93 92 90 103 9 
Telegraph service: number of telegrams homard) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) | 
Domestic — Intérieur . . J Sale he ce Tr 38414 40412 45600 43200 ee 216 39528 39732 39372 56232 59172 62148: 
Foreign: received — Etranger: reçu PTT ANUS 2123 | 26 § 1547 1624 1 5069 3936 3564 3540 1644 1716 1932 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1 058 ( 00 { 1614 1695 § 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre | 
d'appareils en service! (milliers) . . . . NE 763.0 860.9 926.6 1018.0 1057.22 1237.8 1245.4 1 351.2 1 479.5 1 590.0 1689.5: 
Long-distance calls — Communications ho a ue à à vo 
eae CAIN EEE RER 53.6 58.1 57.3 63.0 712 78.3 86.2 95.0 102.7 1181 1178) 
Telex servicel — Telex! 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . ie . PE 22 24 27 34 39 44 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . 474 950 1175 sh Mere LC 5434 6490 7447 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to 31 December. 2 Les données se rapportent au 31 décembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(July 1965/June 1966 — juillet 1965/juin 1966) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . . . . 2. 1. e ew ee . . . 195 3 098 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . EE ae ee 544 4730 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) RENE ees 159 245 
Salesi(tliiom rupees) Ventes (1144005 deroupies) . 2. ee se 41 830 25 151 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 13429 13809 20190 20950 19280 16630 15933 18155 16792 23540 39931. 

Exports (f.0.6.) — siesta tiga (f.a. Bye on EE 0 8128 8080 11552 12097 13207 13763 15198 15256 18227 22570 Sn 

Balance — Solde . . . . —5301 —5779 —8638 —8 853 —6073 —2867 —735 —2 899 +1435 —970 —8 557 
Value in million US is — En “ic ae din EU 

Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2820 2900 3120 2793 2571 2217 2124 2421 2230 2066, (455 

Exports (f.0.6.) — eect DEA b. ) ST ee oe eee 1705 1686 1896 1618 1761 1885 0026 2034 2415 2940 3876 

Balance — Solde . . 4 + © « + « —1115 —1214 —1284 —1180 —810 —382 —98 —387 +185 —126 —]1 056 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970—100)! 


1964 1965 1966? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . + … . . … «© , 103 125 123 126 122 101 100 Das 108 115 125 
SIC — CrCl section’ 0). nn + + 63 148 211 190 141 100 100 67 37 80 115 
SITC — CTCI section 1 470 320 120 520 290 460 100 70 50 100 200 
SITC — CTCI section 2 94 90 82 94 90 88 100 110 103 70 49 
SITC — CTCI section 3 88 81 67 69 67 52 100 124 129 146 127 
SITC — CTCI section 4 21 52 22 101 72 105 100 114 150 123 84 
SITC — CTCI section 5 56 68 86 111 154 107 100 127 135 144 170 
SITC — CTCI section 6 148 148 97 113 90 82 100 167 167 144 156 
SITC — CTCI section 7 244 259 190 146 151 120 100 141 105 112 124 
SITC — CTCI section 8 78 80 63 202 113 94 100 88 87 99 83 
Exports — Exportations 
General —— Indice genéral a ee  , 89 82 78 81 92 90 100 gg 10 
SILG—"ClClisection 0.95. 6 mas 102 93 88 96 98 87 100 102 108 103 114 
SITC — CTCI section 1 160 141 81 118 105 111 100 123 197 181 176 
SITE — CICl section 2 80 75 81 80 85 84 100 88 96 92 113 
SITC — CTCI section 3 237 186 190 137 157 139 100 80 63 104 88 
SITC — CTCI section 4 432 100 46 44 195 90 100 83 176 195 229 
SITC — CTCI section 5 47 54 46 46 55 70 100 107 109 95 84 
SITC — CTCI section 6 96 88 79 82 99 97 100 91 103 109 113 
SITC — CTCI section 7 16 23 32 35 68 85 100 135 135 103 174 
SITC — CTCI section 8 45 48 48 55 68 92 100 108 129 157 213 


INDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued ) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Véchange (suite) 


(1970100) 


1964 1965 1966? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Jnit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


ne — Indice général Pe oes ait, oS. he 66 68 103 103 97 101 100 99 101 SH, 212 
ae = oe section 0 yee eee 67 63 99 103 103 110 100 105 121 171 220 
te crc section 1 65 54 90 95 90 94 100 103 tet 120 132 
oe — section 2 66 73 122 118 109 108 100 98 105 136 216 

— CTCI section 3 74 60 103 92 102 104 100 121 126 202 705 

SITC — CTCI section 4 49 59 86 71 60 66 100 89 70 114 140 

SITC — CTCI section 5 81 85 117 121 112 99 100 100 84 117 180 

SIG =—— Creel section 6 46 50 74 81 84 88 100 85 82 107 146 

SITC — CTCI section 7 47 51 83 95 95 94 100 87 147 139 149 

SITC — CTCI section 8 75 78 113 64 74 88 100 119 124 122 149 
Exports — Exportations 

Gene Indicelgenérall 5 cs kl 61 65 101 98 94 101 100 102 112 138 170 
SITC — CTCI section OF aes SO. Ver : 62 62 98 94 92 93 100 97 103 140 182 
SITCO=CTOI section 1 52 56 90 86 96 97 100 123 119 119 154 
SITC — CTCI section 2 67 68 99 97 95 101 100 101 107 122 152 
SITC — CTCI section 3 38 43 63 70 75 67 100 78 198 138 223 
STIC=NCETOI section 4 64 82 126 IAA 101 93 100 138 123 297 264 
SITC — CTCI section 5 56 59 100 103 105 alata 100 88 94 127 334 
SITC — CTCI section 6 58 65 106 104 95 107 100 112 125 140 174 
SITC — CTCI section 7 69 64 71 66 77 84 100 76 86 136 144 
SIC  CiiGlsection;S2., A 6 . . . =. 53 56 87 83 85 86 100 98 Ma 122 147 

Terms of trade — Termes de l’échange . . . . .. . 92 96 98 95 97 100 100 103 111 101 80 
1 Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. 


2 In terms of the post-devaluation rupee. 2 Après la dévaluation de la roupie 


39. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


MHCOURETICS — Tous pays . - = = « 2 « + Et 2703.2 2818.6 2750.0 2691.3 2507.5 2116.2 20946 2409.4 2235.0 3145.7 5613.6 
Exp. 1731.6 1686.1 1607.2 1611.4 1747.5 1828.4 2024.4 2109.8 2348.8 2958.3 3779.7 

ESCAP countries — PaysdelaCESAP . . . . oie 398.7 458.3 459.0 395.0 377.2 302.5 314.3 475.9 494.5 674.5 1 530.1 
Exp. 377.8 336.7 331.0 362.5 433.4 478.7 562.6 529.6 605.5 899.3 I 078.7 


Developing ESCAP countries —  . . . . . JSImp. 188.0 233.1 257.5 160.5 157.1 172.9 167.6 229.2 232.2 330.0 856.8 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 191.6 167.0 148.8 136.4 187.0 217.1 240.3 232.9 285.2 426.2 463.1 


Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 818.1 870.7 710.7 674.1 589.6 451.3 LS ON ODOM 7 LOL OMS Voy Smee Ogee 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 545.8 4946 452.6 488.1 480.2 4346 459.6 446.3 580.9 762.0 1 037.4 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . ae 864.4 $330.3 234.6 217.8 182.38 147.1 140.3 2785 281.7 320.0 306.1 

Exp. BOC LILG PASE NNEC) PARSE 16 234.7 215.1 240.0 2944 413.2 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale (Imp. 21982911 282.1 248.4 303.8 417.8 SHV) CARRY PRA SU COS 

lExp. 265.7 289;8 293.7 284.8 319.1 350.1 409.6 435.8 557.0 6043 434.5 

North America — Amérique du Nord Re AD. MOTS OMNO257I0188 8810173 2000 071702 764.8 705.8 436.4 751.8 988.6 
lExp. 353.0 362.0 353.5 314.8 336.3 367.6 315.0 411.6 415.9 444.1 593.2 

United States — Etats-Unis. : . . . . . fImp. 960.4 974.8 1031.1 1027.7 8749 612.8 614.1 562.4 327.8 566.9 838.2 
LExp. 312.5 310.3 310.8 275.2 293.7 3262 274.2 9350.6 371.3 402.7 524.6 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. Hdl 7.4 9.9 16.6 10.1 20.2 16.9 10.0 6.8 O17 eels 
lExp. 30.2 19.7 DEL 5.9 3.6 3.6 5.9 17,2 8.1 7.8 21.5 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. TOUT 18te)  TA7 5) 18.8) 022 1 20310) (26245 2022 6127 09 M7 


lExp. 1520) TST OI TNI SA ENT LS TAN 2715269 027 0755675 


40. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Hood— Produits alimentaires = = 9. = «© «© » -« 1901 3256 6267 6578 4280 3493 2847 2182 1234 4105 7601 
Others — Divers . . 500 560 955 730 9388 1573 1053 804 937 1198 1834 


Materials chiefly for consumption goods a Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2622 2844 4276 5275 5765 4632 5471 6207 6100 8539 17 470 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premieres, 


inci i i ’équi 1 893 1519 1 949 3 339 
principalement pour la production de biens d'équipement 980) TION W067" 1/555) oll las4 lad 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 5833 6431 7 181 6711 6 340 5 193 5176 7008 6988 8372 11225 
ixports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 
Seul | — Biens de consommation. . 5517 5215 7750 7656 7608 7494 8119 9273 9849 20410 18974 


Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premieres, 

principalement pour la production de biens de consommation 1650 1481 2392 2310 2722 3228 3109 3224 4606 5778 7954 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, 

principalement pour la production de biens d’équipement 854 819 1323 1486 1802 1809 2324 1831 1903 2070 2 _ 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . :+ : .- 146 215 407 550 985 1229 1571 1419 1281 1489 2974 


1 Après la dévaluation de la roupie. 
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1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupec. 


INDIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 
41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 
1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 3227.2 3540.8 6858.0 5792.0 4030.6 3207.0 2717.9 1969.3 1597.5 5470.7 8 850.4 
SITC — CTCI section 1 Teh 5.6 5.3 18.4 11.4 10.3 3.1 2.8 3.4 4.4 10.4! 
SITC — CTCI section 2 1283.4 1230.9 1996.7 1910.0 1898.7 1767.9 2003.1 2129.1 1 898.7 1841.4 2 189.2: 
SITC — CTCI section 3 686.7 784.0 635.5 749.4 1332.2 1379.1 1 360.1 1945.7 2042.7 5606.4 11 570.8. 
SITC — CTCI section 4 56.2 136.2 147.9 344.2 193.0 295.7 385.0 464.8 249.3 648.8 348.5 | 
SITC — CTCI section 5 945.4 1049.7 1952.3 2726.4 2835.0 1950.9 1922.8 2184.8 25884 3574.5 7119.2) 
SITC — CTCI section 6 2185.8 2163.3 2466.2 2545.3 2504.2 2299.9 3446.9 4404.3 4495.0 5 393.2 7 630.7! 
SIgCG — CCl section 7 . . . 4777.4 4921.4 5688.3 5031.3 5139.2 3958.8 3946.9 4705.9 5320.8 6515.9 6 697.8: 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 4042.7 4215.9 5090.7 4222.0 4475.4 3446.6 3281.6 3760.0 4319.6 5566.1 5 468.8! 
SITC — CYTE! section 8 . . - 227.0 186.9 JIM Ll Pe 247.7" 251.9 325.5 9328.6 366.2. 417.1 456.3 | 
SITC — CTCI section 9 . 93.5 166.1 495.2 682.1 894.3 699.5 230.5 110.0 112.4 81.1 40.7 | 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 2612.3 2413.8 3528.7 3621.7 3641.9 3455.7 4126.7 4352.7 5300.0 6 788.3 10 1337! 
SITC — CTCI section 1 257.8 217.0 226.3 356.0 338.0 333.6 320.7 Saleh 640.5 709.7 822.6 | 
SITC — CTCI section 2 1373.3 1349.1 2086.4 1943.0 2120.0 2314.2 2516.6 2406.2 2643.5 3622.8 4312.6) 
SITC — CTCI section 3 122.5 93.2 126.6 91.5 121.0 94.9 125.8 115.7 319.6 153.4 204.2 
SITC — CTCI section 4 73.8 45.5 30.6 41.6 119.5 50.7 yf Ie 7941 263.1 321.1 7441 
SITC — CTCI section 5 102.3 114.6 148.7 157.3 237.0 303.3 363.6 354.4 403.6 581.7 1 036%) 
SITC — CTCI section 6 3262.5 3429.8 4896.8 5107.4 6007.7 6299.6 6157.2 6633.4 8140.7 9 989.3 11 565.5: 
SITC — CTCI section 7 85.9 104.6 154.0 191.4 436.3 553.6 751.1 737.8 850.5 1160.4 2104.3! 
SITC — CTCI section 8 199,3 216.0 274.7 359.4 465.5 630.9 760.3 847.6 1128.5 1788.3 2395.8! 
SITC — CTCI section 9 41.7 37.3 46.5 58.8 55.0 50.6 45.6 53.6 53.9 68.3 66.7 | 
1 Value figures are in terms of the post-devaluation rupee. 1 Après la dévaluation de la roupie. 
42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, caf.) — Importations générales (c.a.f.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment §Q. 6012 7118 9876 6312 4350 3183 2923 1740 498 3070 5000 
A (y compris |’épeautre) et méteil, non moulus lV. 2419.2 2647.3 4230.4 3784.7 2594.9 1843.3 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6981.8. 
ce not in the husk — Riz décortiqué . fQ. 678 637 929 471 472 523 361 242 134 36 54 
‘ ; lV. 401.7 377.1 816.4 547.6 574.7 582.5 298.2 180.7 107.1 64.5 121.7 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) JQ. 141 108 93 143 130 119 139 159 113 57 14 
M: ae lV. 580.9 462.0 564.7 834.8 901.8 807.8 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre)— SQ. 71 52 78 9 45 5 1 = 8 60 24 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 73.2 56.0 205.7 17.7 93.1 10.8 1.4 — ITS SUISRS 37.5 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants fQ.2 89 > Re es 49 26 68 115 215 54 
a et se ne légères) ; ae 21.2 21.2 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 
| illuminating oil — Kérosène et pétrole 10. 1 061 Fe 692 290 1747 19333 1488 1254 
Jampant F V. 158.9 Firs es ate Les 148.1 73.9 3149 292.5 779.0 10888 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and §Q. 214 145 97 100 61 50 61 132 120 102 180 
steel—Profilés, cornières, équerres, etc. en ferouen acier |V. 187.9 174.9 184.1 193.6 121.6 96.6 155.9 +277.1 250.8 271.7 687% 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— §Q. 551 448 230 272 259 287 520 780 806 622 755 
ani plats et tôles non revêtus ni plaqués en fer ou en lV. 475.8 427.2 384.7 435.7 396.0 460.9 959.2 1259.5 1266.7 1256.6 2363.8 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — {9 5270 408 20.1 23.0 34.4 41.9 
€ Os, 1 ; , s : : : , À , - 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 
ae alliages de cuivre raffinés ou non raffinés, non lV. 210.6% 237.7 221.1 192.2 302.0 412.8 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 
Steam generating boilers — Chaudières à vapeur AV: 223.1 203.2 172.7 83.4 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling, : 7 + me x es 
a — Machines-outils pour le travail des métaux, 
aléseuses, perceuses, etc.. . . . . . . . . Vz 206.6 241.2 481.0 346.6 166.9 100.8 
ae tubes and An welded or drawn — Tuyaux et [Q. 66 44 36 32 35 V7 er me 038 nace F0 
errures en acier soudés ou assemblés V. 105.0 99.52" 161.1" 158.9 14 
Metal working machinery other than machine tools — t 2 PARA SR 
ee en le travail des métaux, autres que les 
machines-outils NET, HET. Bre ee 262.3 190.5 58.3 : : 
Conveying, hoisting, excavating and road construction ee ar 15e ue ee TA 
alé Fa Machines et appareils de manutention | 
€ levage, d’excavation et de terrassement . . . . 353.7 364.6 
Textile machinery dre 381.2 348.7 224.6 170.3 221.0 187.5 134.1 238.4 3140 
achines textiles et accessoires, bobines, etc. . : 281.5 s 
PE ei Li ee 805.3 364.2 301.1 170.7 109.0 99.8 144.6 197.9 195.9 180.1 
Génératrices électri Re 
atrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. 405.7 476.7 602.5 418.0 427.8 315.1 310.8 280.0 375.9 270.0 3846 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


INDE 


42. Imports and iti i i 
p exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
| (years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1964 1965 1966! 1967 1968 1969 1970 1971 1972 197$ 1974 | 
Exports (national, f.0.6.) — Exportations nationales ({.à.b.) 
Coffee, unroasted — Café non torréfé . . . . . fQ. 30.9 26.5 25.7. 33.9 28.4 32.0 31.9 35.4 50.4 52.9 49.5 
a lV. 133.8 128.6 155 MISE 1697? 185.3 20 OM PTT SCT TAG 513.6 
ea — Sp vot eel GH GM 10) 212 197 190 203 201 174 199 209 193 190 225 
a lV. 1246.7 1148.4 1584.1 1802.2 1565.1 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5 2239.9 
obacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé fQ. 78 57 38 55 53 54 48 57 94 78 75 
lV. 241.8 195.7 LAS S485) Sele 082721 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 
Seta other than linters — Coton brut (linters Q. 47 35 33 45 28 36 32 32 38 55 20 
; | re W : 105.8 974 175 1475 Ilo 1469 139.5 166.4 215.8 324.0 152.2 
‘ae ee — Mica (non taillé, non JQ. 31.2 43.4 18.7 22.9 20.8 24.0 26.7 22.8 27.0 19.1 34.2 
uracture . | | lV. CIRE Was) 141.9 150.4 134.6 152.3 1506.153:8 166.1 126.8 181.8 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés SQ. 10574 12269 13403 13734 15747 16547 21189 19914 20596 23748 22295 
| lV. 372.1 423.7 701.9 747.8 884.0 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 
Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse (Q. 1562 1352 1186 1047 1314 1160 1636 1047 832 758 1 031 
(SE me lV. 1312 107.9 142.1 TON 13276 110.6 139.8 106.0 86.7 90.0 172.0 
Leather — Cuir ee. iQ: 20.4 20.0 24.3 22.8 34.0 93,5 36.3 Ae ST 210€ 41.74 40.87 
lV. 271.6 258.0 618:5 532:2 719:9 805.8 715.9 901.4 1704.5 1658:7 1338.5 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . fQ.5 525 558 409 458 473 446 452 422 511 737 436 
| | lV. 9080.6) 556.7 649.9 665.0 714.3 708.3 765.9 782.7 1034.2 1974.5 1633.4 
Jute fabrics — Tissus de jute. . . . .. . . §Q. 491 474 448 479 458 422 358 442 344 336 309 
Vv. 1020.4 1099:0) 1 700:9 1654°2 1697.1 1680.7 1313/4 1927.0 1 660:2 1536.5 1 803'6 
Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de fQ. 423 393 253 247 168 195 192 212 215 203 256) 
jute (neufs ou usagés) lV. 997.3 664.5 701.0 602.5 397.4 338.5 535.4 660138 755.9 640:5 10533 
1 Value figures are in terms ot the post-devaluation rupee. 1 Après la dévaluation de la roupie. 
: Thousand kilolitres for 1964-1971. 2 En milliers de kilolitres pour 1964-1971. 
4 Including copper matte. 3 Y compris la matte de cuivre. 
Excluding reptile skin. 4 Non compris les peaux de serpent. 
5 Million metres. 5 En millions de mètres. 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
43. Wages — Salaires 
(rupees — roupies ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Agriculture! (daily wage rates of agricultural workers — taux 
de salaire journalier des ouvriers agricoles) 1.64 hit 2.20 2.47 Dep 2.63 2.87 2.94 2.90 2.93 3.28 
Mining and quarrying? — Industries extractives? 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . ; 26.71 31.34 34.56 46.31 49.77 $2.31 54.19 56.27 60.17 72.66 81.59 
Other mining and quarrying (average daily earnings) 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) 3.01 3.22 3.67 4.36 4.72 5.49 5.32 5.78 6.46 7.88 
Manufacturing? (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturiéres? (gains mensuels moyens) . 145.4 162.9 176.0. 89:25 204s 215 000077720285 22509 
Textiles 145.9 163.6 178.8 193.8 204.3 216.8 Rosy 75977570 
Clothing — Habillement 170.2 165.6 164.6 171.6 19271 195.4 POLE 207.1 2527 
Wood — Bois ; 96.1 102.1 NN NS EE ON ay) 
Furniture — Ameublement : ’ SE - 117.52.1126;9 126.9 137.0 165.0 173.5 1888 MES SN 09/8 
Paper, paper products — Papier, ee en papier . 132.5 148.0 157.2 177.7 193.0 200.0 223.8 233.6 209.8 
Printing, publishing — Imprimerie, édition 136.4 155.5 166.0 187.1 210.7 216.5 226.3 242.5 277.6 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 141.3 134.8 145.8 146.9 166.4 206.0 Ue 57725 5 
Rubber products — Industrie du caoutchuoc . 159.8 1643 169.1 206.3 230.9 219.7 237.4 1994 216.2 
Chemicals — Industrie chimique 148.3 176.0 192.3 202.7 21655 226.9 232.2 241.6 249.7 
Products of petroleum and coal — erie: du pétrole et du 
charbon 3 2075207796 249 A 247.9 ATEN 2951 314.8 302.7 293.4 
Non-metallic eee products — Pid minéraux non 
métalliques : a 96.6 104.2 115.2 121.4 132.5 19977 15141 SIC 7 Al 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 172.7 198.2 212.9 224.3 233.8 247.7 239.4 263.8 268.2 
Metal products — Ouvrages en métaux 146.0 161.2 164.8 186.1 202.3 2068 203.9 214.7 210.6 
Machinery (non-electrical) — Machines (non RE 1e 138.3 148.4 168.2 179.4 189.3 210.0 229.0 232.9 254.8 
Electrical machinery — Machines électriques . mr 159.3 184.1 189.8 191.8 222.1 229.3 276.1 256.3 273.0 
Transport equipment — Matériel de transport : 167.9 183.9 200.4 2099 233.4 247.0 2548 2925 310.9 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu nier 
diverses x 1428. 1656 1693 1e7ie) 2142) 22105 2207 25068 23222 


1 Maharashtra state. Years beginning in July of year indicated. 2 December of each year. 
Including services, 


3 The number of states covered by the series varies according to the years. 
electricity, gas and water. 
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1 Etat de Maharashtra. L'année commence en juillet. 


3 Le nombre d'Etats couverts par la série varie selon les années. 


l'électricité, le gaz et l'eau. 


2 Décembre de chaque année. 


Y compris les services, 


INDIA 
XI. 


WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


44. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 


(rupees per specified unit — roupies par unité) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
alll Ss er bo as ee ee ee eee 
Food articles — Denrées alimentaires . 

i 1 Sale ] = ; 11 
Nr A NE ae : Pi ae > 73.41 67.97 79.58! 82.00 119.00! 111.67 109.00* 109.00* 109.00! 109.00 145.25 
Wheat coarse2 (Dara) (Abohar) (quintal) — Froment y 7. 78.22 115.50 

a l'épeautreZ (Dara) (Abohar) (quintal) ? 54.39 58.40 64.96 77.86 83.39 86.76 83.88 72.27 77.94 

1 .A.Q. (yell Chandausi) (quintal) — Maïs (jaune ae 
na cure RENAN Pr AIS 46.40 60.58 57.65 92.91 60.58 55.84 58.67 53.50 66.62 71.72 144.38 

7 i : CES ET Cc 1) (Delhi 

Se ag aaa. : ee ear . i 79.17 91.43 100.21 120.62 133.67 128.94 127.08 137.50 141.29 159.77 245.00 
Ra 1 — Gh -classé4 

Se ee : hie ve Le: 734.55 835.00 910.50 1112.50 1156.00 1198.97 1281.35 1304.15 1306.96 1791.63 2 022.50 
Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (tin of A Fo 
i i i Dal B ite de 

ieee. a de “i teas sis ws, ‘ 14.08 15.21 20.81 20.59 17.13 20.39 23.39 21.99 22.50 28.88 41.94 

i i 7 — Poiss ilsa (Cal 
ee, ae as Bi je . Ft ie 259.00 260.00 573.57 536.36 620.83 570.83 670.83 541.67 620.83 797.67 818.75 

- - K intal) — Sucre D-29 

BC eae mue Re 1: ae 2 ae 119.36 121.09 127.58 141.795 159.20° 157.945 157.02° 190.88 191.69 246.54 294.65 
an lain B.P. (Calcutta) (kilogram) — Thé ordinaire B.P. 

oct sun = À te di CRE TN. 4.11 4.28 4.36 4.82 5.00 4.13 4.75 5.20 5.49 5.72 10.95 

Fuel power — Combustibles et carburants 
Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj)® f.o.r. colliery siding (metric ton) — 

Charbon Kajora (Gd 1) (Raniganj)6 f.o.r. à la mine (tonne) 23.31 24.44 25.83 29.80 35.00 33.74 34.26 34.26 3469 41.40 52.74 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) (kilolitre) — 

ei : : cee a ee ie oe the 3 798.17 827.95 888.267 955.507 995.957 1060.007 1190.3071360.2071458.00 1433.00 2904.86 
Diesel oil, in bulk, light speed (Bombay) (kilolitre) = 

“ie Aire ee ia Seay coe 357.66 321.43 319.45 331.07 335.22 340.90 337.48 350.91 362.26 376.09 899.74 

Industrial raw materials — Matiéres premiéres industrielles 

Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (3 quintals) — Coton 

brut, MG fin du Bengale (Bombay) (3 quintaux) . . . 642.60 699.10 639.915 725.08% 861.82 1029.60 1111.80 1185.00 923.10 1213.80 1902.36 
Jute raw (mills lighting) (Calcutta) (181.44 kilograms)9 — 

Jute brut (mills lighting) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)9 240 285 399 348 415 49219 356 366 412 396 393 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 

brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . . . 718.25 645.92 689.67 692.91 644.83 651.75 705.83 835.42 1175.00 1480.91 1350.00 
Groundnuts bold (Bombay) (50 kilograms) — Arachides 

(Bombay) (50 oe : NP EN VER eae 56.23 68.50 98.33 92.87 73.68 101.79 113.96 96.95 103.13 174.76 182.75 
Iron orell (Fe 60% f.0.b.) (Calcutta) (metric ton) — Minerai 

de ferl1 (Fe 60% f.4.b.) (Calcutta) (tonne) RAT AR 48.49 52.73 59.50 60.59 60.59 60.59 59.09 60.59 
Manganese orel2 Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Visakhapatnam) 

metric ton) — Minerai de manganésel2 (49,25°/) f.a.b. 
aa cia (tonne) - a: : s at 125.79 210.54 201.75 192.74 197.86 197.86 197.86 197.86 197.86 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — Cuir de vache 

(Madras)\(kilopramme). =. FY). ww lw sll le 4.89 4.89 5.12 6.42 7.15 7.29 6.94 8.89 13.55 20.47% 13.02 
Cotton yarn greyl4 16S (Bombay) (kilogram) — Filé de 

coton écrul4 16S (Bombay) (kilogramme) . AN 4.06 4.72 4.99 5.75 5.84 6.20 Tu 9.13 9.56 8.22 12.31 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) — Fonte 

de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . . . . 281.00 301.83 368.00 382.67 410.83 440.00 515.00 515.00 515.00 526.86 840.00 
Dhoties: Grey Indu 6243 Chakkar 112 cms X 9 m (L.M.)15 

(Bombay) (pair) — Dhooty: Grey Indu 6243 Chakkar 

112 cms X 9 m (L.M.)15 (Bombay) (par paire) . . . 8.49 8.64 9.03 9.54 9.64 9.67 31.40 20.75 12250 23.87 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — 6” & 8” 

(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 

— 111,8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 123.50 166.62 182.77 156.77 177.15 198.38 238.96 265.27 268.52 258.39 377.81 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton)— 

Engrais au sulphate d'ammonium f.o.r. (tonne) ‘ 330.00 330.00 350.83 419.00 444.50 478.17 474.00 474.00 490.67 496.91 870.00 


Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. then 
ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 À 23 tonnes 
FO (LORE) eee ee DC RE EN MEET ENS 


140.32 149.92 


——. 


172.67 172.71 173.25 184.92 190.73 202.41 211.71 213.85 312.93 


1 Ex-godown issue rate as fixed by State. 
2 Replaced by wheat (Dara) at Karnal from 21 September to 27 December 1969 and medium 
at Barnala since 28 December 1969. 
8 In terms of 100 litres from June 1965 and onwards and 1965 price is average of 7 months 
(June-December). 
4 Relate to Deshi Kacha (crude form) from 1966 to 1969 (January-September) and Belgaum 
(Bombay) from 1970 onwards. 
5 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 
6 Raniganj was replaced by Bihar and West Bangal coal fields from August 1969 onwards. 
7 Inclusive of sale or purchase tax. 
Minimum and maximum prices are fixed by the Government. 
9 Figures from 1970 onwards are jute raw mills lighting (bale of 180 kgs.). 
10 Average of available quotations for the period January-June, 
11 Fe 60% has been replaced by 65/63% since November 1964. Beginning 1969, data relate to 
iron ore and concentrates (except roasted iron pyrites). 
12 Replaced by manganese ore, first grade (48% and over) at Calcutta since 1969. 
13 Relate to cow hides, coasts 4 to 4.5 Ibs. 
14 16S was replaced by 14 N.F. from 1965 to January 1966. Data relate to 16S from February 
1966 to October 1967 and to 16S (single) from November 1967 to December 1968. 
15 Replaced by F 760-06243 chakkar 109 cms X 9 m (L.M.) since 30 May 1964. Beginning 
1970, replaced by Bld. Devangree 5244-122 cms X 7.5 m (H.M.). Beginning 24 April 1971, 
replaced by Bld, Ruby Mills ‘‘Gajendra”’ 125 cms X 8 m (H.M.). 
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1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat. 
2 Remplacé par froment (Dara) à Karnal du 21 septembre au 27 décembre 1969 et par froment 
moyen à Barnala depuis 28 décembre 1969. 
3 A partir de juin 1965, prix de 100 litres et le prix en 1965 est la moyenne de 7 mois (juin- 
décembre). 
4 1966-1969 (janvier-septembre); Deshi Kacha (ghee non raffiné); à partir de 1970: Belgaum 
(Bombay). 
5 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 
6 A partir d'août 1969, Raniganj est remplacé par les gisements de charbon de Bihar et du 
Bengale de l'Ouest. 
7 Taxes sur les ventes ou achats compris. 
Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat 
9 A partir de 1970, les données se rapportent au jute brut, mill lightnings (balle de 180 kgs). 
10 Janvier-juin: prix moyen. 
11 A partir de novembre 1964, 65/63%. A partir de 1969, les données se rapportent au minerai 
de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées). 
12 Remplacé par minerai de manganèse, première qualité (plus de 48%) à Calcutta depuis 1969. 
18 A partir du 1973, remplacé par cuir de vache, peaux de 4 livres à 4 livres et demic, 
14 Qualité 14 N.F. de 1965 à janvier 1966. Les données se rapportent à 16S de février 1966 à 
octobre 1967 et à 16S (simple) de novembre 1967 à décembre 1968. 
15 Remplacé par F 760-06243 chakkar 109 cm X 9 m (L.M.) à partir du 30 mai 1964. A partir 
de 1970, remplacé par Bld. Devangree 5244-122 cm X 7.5 m (H.M.). A partir du 24 avril 
1971, remplacé par Bld. Ruby Mills ‘‘Gajendra'', 125 cm X 8m (H.M.). 


INDE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970100)! 


LS Ee  . 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eneral — i né 
a me TT DR TT 67 72 81 93 92 94 100 104 112 134 170 
aa ee ae Sle MC UE ee a cba 64 70 80 101 99 95 100 102 113 137 173 
ele a een AMMENTAITES F963 Se en ae 66 73 82 107 99 97 100 100 113 134 181 
NRC ee Oe i JE? - : 64 71 81 102 98 98 100 99 109 127 175 
Pulses — Légumineuses . . ere DES 72 82 84 129 103 93 100 106 12 
Fruits and vegetables — Fruit lé - os a 
£ SICHÉSUMES G G 56 o 6 68 70 84 98 94 92 100 105 107 133 161 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait. . . 56 66 72 85 92 95 100 104 107 128 1) 
Edible oils — Huil > 
es comestibles . . . ee sl 61 81 85 69 85 100 91 93 139 174 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et ne ds es 65 81 91 99 100 95 100 110 130 173 242 
Sugar and allied products — Sucre et produits apparentés . 88 80 86 144 161 110 100 121 162 173 181 
Others — Autres . . 5 ss Die 56 58 66 68 70 86 100 89 84 99 133 
Liquors and tobacco — Poissons alcoolickes et Pre ba OG 69 72 72 78 96 109 100 102 120 133 157 
Fuel, power, light and lubricants — Combustibles, énergie, 
éclairage et lubrifiants D ve : 715 76 83 87 92 96 100 105 111 123 188 
Industrial raw materials — Matières premières duels : 58 66 78 83 79 91 100 100 99 143 171 
Fibres. 4 s STE TES ates Fee aes 62 67 76 75 84 92 100 112 98 124 157 
Oil-seeds — cas due NON Ba ich ee à 52 64 80 87 th 86 100 93 96 151 182 
Minerals — Minéraux ewe ee co eee oe aE 69 77 89 96 97 99 100 99 102 107 115 
Others — Autres. . SR RER ST fr 65 67 85 #4 93 100 100 103 113 156 ia 
Chemicals — Produits due HA 62 65 74 82 88 96 100 103 106 112 149 
Machinery and transport equipment — Machine: et Ad 
de transport . . . Ss tie Mee te 76 80 85 90 91 93 100 108 114 121 164 
Manufactured articles — Aide raaviufaceines at es a 76 83 86 87 93 100 108 DUS: 128 163 
Intermediate products — Produits intermédiaires . . . 62 69 78 84 83 88 100 110 119 141 184 
Finished products — Produits finis. . . . .. . 73 78 84 87 89 94 100 108 114 124 157 
Mexnles 3 = . LA ONE NC TT 72 78 84 84 87 94 100 113 117 124 156 
Metal products — Dre CRMEAUR sec) eeu 69 73 78 83 88 92 100 106 120 132 165 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques . . : aa ie Bees. ane 78 81 89 89 90 95 100 107 114 125 166 
Chemical products — Produies china gues Neck nea 72 75 83 89 90 94 100 105 108 114 154 
Leather products — Produits en cuir. . . . . . 114 109 108 110 104 104 100 103 107 1S 140 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . 72 77 91 94 95 100 100 100 102 103 125 
Paper products — Articles en papier. . . . . . 88 87 87 88 91 98 100 105 113 118 171 
Oil cakes — Tourteaux . . eae 61 75 86 96 84 92 100 88 99 157 177 
Miscellaneous products — Pisses oes se Net ee ets 87 90 94 99 99 99 100 102 103 106 134 
1 Original base: April 1961/March 1962. 1 Base initiale: avril 1961/mars 1962. 


46. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=100)* 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\ssam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 56 61 71 90 103 89 100 103 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 69 73 80 94 98 93 100 105 
Ration (RCP )a—— Rapport R/P 6 = Si) « =) « 82 84 89 95 106 96 100 99 
1 Original base: 1944. 1 Base initiale: 1944. 
47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ndustrial workers — Travailleurs industriels 
Ailuitenise——) VOUS; articleSi 5) 9 0a = fo 68 74 82 93 96 95 100 103 110 128 165 
Eoode==——Alimentation 6. ©9896 «© =- = «@ =« «© 67 74 82 96 98 95 100 102 108 131 171 


Clothing — Habillement . 91? 94 100 113 123 141 189 


\gricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
ANI Riese MATOS 2 2 a 4 6 0 & a) c Bio 77 89 107 99 96 100 99 108 127 171 


Food — Alimentation 74 88 109 100 95 100 98 108 129 176 


Jrban non-manual employees — Employés non manuels urbains 
All items — Tous ue PR TR RE SE. 71 75 82 91 93 95 100 103 109 123 150 


1 Base initiale: Travailleurs industriels, 1960, avant août 1968, 1949, Manoeuvres agricoles, 
juillet 1960/juin 1961. Employés non manuels urbains, 1960. 
2 Moyenne de 5 mois: août- -décembre. 


1 Original base: Industrial workers, 1960, prior to August 1968, 1949. Agricultural labourers, 
Puy 1960/June 1961. Urban non-manual employees, 1960. 
2 Average of 5 months from August to December. 
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INDIA 
XII FINANCE — FINANCES 
48. Currency and banking (approximately end of period) — Monnaie et banque (environ fin d’exercice) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


a ibilité 4 | 
D | eine Ge 39.05 43.01 46.81 51.03 53.89 60.36 67.94 77.20 87.16 101.85 112.27 


Currency outside ee fiduciaire hors Sade 26.61 28.65 30.08 32.10 33.72 37.64 41.70 45.77 49.27 58.01 61.68 
Deposit money — Dépôts o vam moe, CES 0 12.44 14.36 16.73 18.93 20.17 22.72 26.24 31.43 37.89 43.84 50.58 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . ‘ees 28.48 30.98 33.09 35.43 37.37 41.61 45.97 51.12 55.57 68.03 70.4% 
Private time deposits (Commercial and co-operative Dates) —- 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 


Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 
l'Etat (Banque de réserve de l’Inde) 


14.22 16.06 18.88 20.81 24.79 28.94 33.68 41.40 49.92 61.58 70.46 


0.65 0.59 0.66 0.60 0.70 2.35 2.85 1.99 0.75 0.63 0.62 


Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . 14.90 17.07 19.00 20.55 22.77 26.63 29.76 34.96 38.05 45.64 55.96 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs extérieurs? 
(Banque de réserve de lnde) ~ =. 2 a : 1.40 0.82||7 0.49 0.34 1.23 4.30 6.42 Jove, 8.04 8.00 6.15 
Claims on private sector (Commercial and co-operative basis) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 
couperatives) 1. kee QUE En cage =) "ER oS oc 22.96 26.29 30.55 34.28 39.10 45.59 52.61 62.53 71.38 86.95 100.92 
Claims on Government (met) — Créances sur l'Etat (nettes) . 36.17 39.97 44.20 47.00 48.87 51.55 54.13 65.44 78.37 91.32 101.92: 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . - . . 28.15 31.30 34.31 36.52 37.20 38.75 40.22 48.49 56.20 66.86 73.23 
Commercial and co-operative banks — ies commerciales 
et coopératives . . : 8.02 8.67 9.89 1048 11.67 12.80 13.91 16.95 22.17 24.46 28.69 
Rates of interest (% per SC Taux d'intérêt TA par gail 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour. . . 3.97 6.32 4.66 5.71 3.79 3.91 5.38 5.83 4.29 5.50 13.501 
Yield of long-term government bonds? — Rendement des 
obligations d'Etat à long termes . . 4.73 5.32 5.54 5.52 5.07 5.00 5.00 5.64 5.65 5.65 6.03: 
Exchange rate (selling) (rupees per US shin Tux de 
change (vente) (roupies par dollar EU) . . . . . . 4795" 4.775 7.576 7.547 7.628 7.559 7.576 7.279 8.080 8.203 8.150! 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 Foreign exchange revalued in June 1966 and gold in February 1969. From 1970, including 2 Devises réévaluées en juin 1966 et or en février 1969. A partir de 1970, y compris les dis 
SDR holdings. ponibilités en DTS. 
3 Current yicld of 3 percent Conversion Loan perpetuity of 1945/46, callable after 1986. 3 Rendement courant des obligations perpétuelles de l'emprunt de conversion de 1945/44 


3°%% remboursables après 1986. 


49. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . i ae ee TA —664 —230 —392 -—643 —162 —528 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fa. b. ei er i ake 1799 1864 1879 1973 2493 2886 . | 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, cha. 6e + + le + + +  —2186 —1872 —2010 —2 348 —2 418 —3077 on 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . «© «© «© «© «© «© ¢ 346 345 376 351 400 436 oan 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . . . ew ew ee —779 —800 -—870 —8390 -—930 —1043 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . . . . . . . se ee 160 176 163 194 219 236 4 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . . , 16 57 70 78 75 33 4 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . eee lk 939 740 562 703 360 478 ; 
Direct investment — Investissements directs . . . . 4. se ev ea . 3 —10 6 —] 2 —2 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . . . . . 956 779 585 725 364 522 : 
Olde Ss Mig Re es EC DC DE Ca. NL En MEN OT CU —20 —29 —29 —21 —5 —42 à 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, nia... . . . . . . . . 19 —100 20 54 —66 25 4 
Depositemoney banks Banques de dépot . . . . . « « stein cela « . 17 —5 —9 = 2 —5 à 
Other — Autres . . CRUE de TA CUS Let DNA pers Te D um Sich Yee 2 —95 29 55 —68 31 : 
Allocation of SDRs — aliens oy DTS Sie ee ee ee a a es — ee 126 101 109 - il 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . . . . . . —103 —369 —311 —122 25 aa — 
Reserves — Réserves . . SOO) & CR OR CT. ES 0 oo OO ek ee —20 —236 —81 —112 25 77 3 
Mono Or MONET Gace ens. ie. 7 ee ee - = — — — 
SORSEUDTSER 2. Le. ASS RE eek «ed gee — a —44 —104 —107 1 * 
Reserve position in the Fund — Posen: de réserve au FMI Tr ee en CUS ET — — —21 —55 — — 
Rorcigiexchative — Devices 2000. in. bY 0, 18e 0, nt Se ete —20 —236 —16 47 132 76 | 
Other assets — Autres avoirs NES. A. COTON — — — = = 
Use of Fund credit — Recours au ced in Fonds NO eT a CN ee ee | eee nie —83 —133 —230 —10 —— « | 
Other liabilities — Autres engagements wv? SR RTS — — == = = 4 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . , Gee Ce +: —191 —41 —22 —S94 —266 —52 | 


1 Minus sign indicates debit i indi 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDE 


XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


50. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 


(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Central Government! — Gouvernement centrall 
peel uevenie — Recettes totale 4), ee 6 24066 27022 29004 30611 35151 39458 42388 52967 57038 65123 76859 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 35781 39204 46239 45116 46380 50479 56731 70512 79122 82766 101073 
Balance Solde -. 6 sf Bhs x o@ w 6 «> 11715 =12.192 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 15628 17 846 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
OC PVR er PNR ne ee 4688 4681 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 3975 5 390 
Import duties — A l'importation . . . . . . 3951 3568 
Export duties — A l'exportation . . . . . . 24 22 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 6965 7775 


—17 235 —14 505 -11 229 -11021 -14 343 -17 545 —-22 084 -17 643 -24 214 


19 


340 19370 20189 22014 24513 29280 34430 38949 49035 


5147 4738 4979 5264 5041 5770 7420 8364 10183 
5854 5134 4465 4233 5240 6957 8566 9964 13 000 
4625 3830 3446 3477 4564 6203 7639 9086 12027 


1 
8 


229 1304 1019 756 676 754 927 878 973 
339 9498 10745 12517 14232 16563 18444 20621 25 852 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


9 


1 
1 


4 
4 
11 
14 


21 
29 
8 


086 9684 10331 11009 11993 15253 16523 16808 21 570 


620 1700 1856 2316 2626 3580 5733 7121 £8019 
449 1655 1852 1995 2231 3736 2895 3229 4260 


059 4733 5357 5883 6122 8908 9468 9519 10815 
195 3658 4587 3842 5917 6318 8346 5974 11037 
757 10048 7418 10858 12716 14650 12715 15796 18451 
073 13638 14979 14576 15526 18067 23442 24319 26921 


352 23247 26700 30527 33705 40447 49123 55520 62707 
468 30729 34334 38670 43000 51324 62609 70221 76 222 
116 —7 482 —7634 —8143 —9 295 -10877 —13 486 -14701 —-18 515 


Defence; — Defense 48-68 ee es is 8058 8848 
Economic services — Services économiques. . . .l 1 366 
Social services — Services sociaux . f Le | 1 303 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale. . . 2671 3241 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 4939 4283 
Investment — Investissements . . . . . . . . 8500 8163 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 9614 12 000 
States? — Etats2 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . 16 350 18 503 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . PAGER LOANS 
Balance Solde Ss slew Cl CUCU tl CU SCs « —6982 —8710 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales Lhe 5 «0 1 NS 2 os 10224 11178 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
LOntIHC RE EN RES PART ole te os at tan Gs 1448 1446 
and tax —Imapot foncier .. ne: soups a0)s1 « 1198 1119 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation . . . . . . 5887 6748 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d’enregistrement 3 + 0 SE a MS EEE 1278811585 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 413 482 


13 


1 


8 


1 


057 14729 16922 19809 22835 26375 29897 34678 39702 


568 1977 2161 3213 3841 4865 5141 5528 5387 
896 OSSI OS 10285) 1126 1008 929) NL STONE LS 


573 9398 11041 12636 14640 16696 21117 23058 27 580 


505 1736 1897 2061 2265 2501 2710 3203 3641 
515 659 715 871 963 1305 — 1319 1579 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques. . . . 3638 4461 
Social services — Services sociaux. . . . . . . 4486 5216 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 6717 71892 
Investment — Investissements + . . . . . . . 5017 5393 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 2874 4251 


4 
5 
9 
5 
3 


650 4236 4489 4845 5348 6479 12702 15155 16356 
907 7137 8280 9548 10925 12412 20793 23274 24014 
811 10579 12150 14817 15457 18829 16324 19264 19978 
789 5649 6707 6909 8013 9721 7405 9843 10636 
311 3128 2708 2551 3257 3883 5385 3685 5238 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes. Investment: including capital transferred to displaced persons and 
minor amounts to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state govern- 
ments, local governments and government enterprises. 

2 Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
central government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 
1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971. Investment: 
total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. 
Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 


1 


is} 


Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Investissements: y compris les fonds distribués 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et 
avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 
locale et aux entreprises d’Etat. | 4 = 
Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 
impôts transféré par le gouvernement central. Dépenses: Services économiques: pour 1972 
et 1973, y compris les travaux publics. Services sociaux: enseignement et santé seulement 
jusqu’à 1971. Investissements: dépenses totales d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux 
municipalités, organes d'administration locale, etc. 


INDIA 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


51. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
le ee eS ee ES 
Number of schools — Nombre d'établissements 


i EL 2,9 42 3.4 3.6 3.7 irs 3.9 ik sere ar 
et oe Leer ee SS Sgeso eal «| Geka) AR on” ck NOR 
2nd level — 2ème degré (total) A Seer io tea ase 100.5 106.1 111.5 109.7 Arse arse Ae we cies whe 

General — Général . . FRS 97.4 103.3 108.7 108.9 116.4 
Vocational/technical — Professionnel/technique HT Re 2,5 2,2 2.2 Fo rea 
Teacher training — Normal. . . . 2. « « « « 2.6 0.6 0.6 0.8 1.0 
Srdwlevelun—) seme. Gegrey a.) Sa) beat 6) asus) © eeu 55 5.8 6.0 6.0 ee 
Spécial Special seme cn eee we eee 0.2 0.3 Aer Ae 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Presschool)— Préscolaire 4% 4) se ss sw ee 6.1 6.8 7.2 8.0 7.2. F5 8.8 
Ist level — ler degré . . M AMEN come AUS ee ÿ Us ee 1005.8 1026.2 aay ie 
eo age si ded ve a) af tvs 934.4 1006.8 1062.0 1 041.3 1101.9 
Vocational /technical — Professionnel /technique Ta 11.9 12.4 13.0 sa ae 
Teacher training — Normal. 2. . + » + « « « 5.5 5.4 54 re 
Brdelevele—— Semendegte) 4. Ss « en, woe | 116.6 128.3 139.5 103.0 
Speciali=—s Spécialéa, ~, ee fies = 00d bs ome 1.8 1.9 2a 2.1 
Students enrolled — Eléves inscrits aus ‘aa 5 = ai 
aH colair NS Seales COR es ee Pe a es mu ne 
pote ner É : eee hoe ee 46695 50471 50014 52241 55 930 54 400 59 252 A ... 60642 
2nd level — 2éme degré (total) ie Sees hag ae 16172 17426 18767 17730 + rase Boe 
General — Général . . VE L 15882 17133 18482 17 603 ue EN Sen FA 
Vocational/technical — Professionnel /technique » WA 221 219 285 No esters 
Teacher training — Normal. . . ..... . 69 74 ty 32 cae se Le 
Srd leveli— 3ème depré . 1. « «© © «© « « 1877 2095 2054 2219 are Sata 2 009 
SDCCIAL = SDCCIAlE a) OA, I TERRE ET 20.4 22.4 25.0 26.2 Ps oa 


52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


© om a eee lS 


Number — Nombre 
1970 1972 
Botalnstock(¢A0usaias) == Ritecnt total (mie) 5 « =. 5 CCR 04) 1606.5 
Scientists anduengineers: ——vScientiiiques et wipenicurs “29. 9) So = 20. RTP) sf. eee ee 1 187.5 
Technicians — Techniciens . . ; 419.0 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
PNAS Grae PR RE M PU CO OP EN ae ENT TT RAD 2e us 103 767 


53. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 13128 13094 12123 10617 11413 13733 14145 13614 15175 14 064 
Generalities — Généralités . . . . 1. «© . » » 1118 807 670 513 257 257 254 212 249 309 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 3079 2384 3547 3381 4363 4331 4979 4606 4839 4433 
Social sciences — Sciences sociales . . 6453 6902 6441 5313 5442 7339 7322 7243 8116 7373 
Natural and applied sciences — Sciences pures Ps appliquées 1425 2001 1465 1410 1351 1806 1590 1553 1971 1949 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 1051 840 840 1051 854 824 918 739 779 
Generalities —"Généralités 4 Ge. . 21h « « « 3 4 10 4 6 4 2 1 a 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 410 321 382 378 362 324 339 300 332 
Social sciences — Sciences sociales . . 511 435 380 532 382 421 498 353 375 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 127 80 68 137 104 75 79 85 72 

Number of newspapers — Nombre de journaux 

English — En langue anglaise 
Daily! — Quotidiens! . . . ...+.2.2.~. 62 61 61 68 74 74 
Others — Autres. . SUN ES BP ay 1646 1669 1782 1890 2000 2049 

Indian languages — En langues indiennes 
Daily! — Quotidiens! . . . . . . . . . . 465 513 540 578 613 628 
Others — Autres. . . Seats ts 5995 5663 6797 6219 7332 7530 

Long films: number produced — Files de: ee aies: nombre 
DOUÉ ET LTD. ARE Ne; LME : 304 325 316 333 350 367 396 433 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas (as on 1 April) — Nombre de cinémas 
(CONMCRCHUNMERN TAN RER TE PRIE ETES 5295 5447 5629 S865 6225 6731 6987 ss 7700 
ermanent = PCTMARENS | yi ie 3843 3972 3889 4012 4199 4296 4482 4716 4787 
Touring — Itinérants . . 1452 1475 1740 1853 2026 2435 2505 sinter te 2893 
Seating capacity (thousands) Nombre total de sièges (milliers) 3 200 wats 3 500 se ... 4000 Fao) (3.068 3: 480 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 

de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 4315 5399 6487 7579 9282 10500 11747 ... 12895 14034 
Number of television receiver licences issued — Nombre de 

licences de postes récepteurs de télévision. . . . . . 100 506 4171 6184 7804 12303 23000 -.. 62000 163 000 


Including tri-Weckies and bi-Weckies. 1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 
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INDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES ( suite) 
54. Medical facilities! — Santé publique! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of hospitals2 (thousands) — Nombre d’ hôpitaux? 
CAAITETS) EN Tey 14.6 14.6 14.7 14.8 14.8 
Number of beds ont ) ue 4 Lits d' hé pitel 
(CHAT MENN ae 276.2 240.1 246.7 250.2 255.7 263.4 
Number of patients treated — Note He patients on 112.7 205.3 97.5 71.4 sis 3 
mndoor——)HMospitalisss NU 4. By 5.0 4.2 2.8 1.4 
Outdoor — Non hospitalisés . . . . . . . … , 107.2 200.3 93.3 68.6 31.5 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins PR Ne CR LL ee 93.0 9727 103.2 110.9 124.1 108.9 112.0 ne seen 138.0 
Dentists DERRS £1 4 5 9 Ae S495 28 5.4 Shs) 57 5.6 6.0 7.0 9.0 ee AA 8.8 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 52.4 57.6 62.5 65.6 Ae fee ees ae re 70.0 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . .... ., 72.4 73.5 74.5 75.1 ies ts 51.0 Fes ors 66.0 
Nurses — Infirmières . . ee drs! spk : 45.3 51.7 57.6 59.9 66.0 7125 66.0 due a 88.0 
Auxiliary nurse- ta ones sages-femmes ae 8.2 11.4 16.0 17.6 ks aes Bios acid Ho ie 
[nhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . 5100 4720 4980 53826 5112 4936 4795 how coo 2h aI 


1 Years beginning April of year stated. 


5 1 L'année commence en avril. 
Including dispensaries. 


2 Y compris les dispensaires. 


55. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 revision — 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1948 1964! 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total EE es ee Sang ce Sey wk GAS un 58 243 
Bl ae Eee KO aceite OO Oe 4 3 674 
DUC eee te Se LS UE Ut. eS ® 2 362 
SO RE ee) Mee a ce ke. SON OK 2 147 
nc di de Le ae Ta 1 317 
COMPRES Peet tr arc Vets: os es. en te ae 3 158 
Ses) armrests anes ora, feo a, OR EC 576 
MEE goon re SAL feat hep ese oc oak Be. ae pe 7 131 
EO: 2a Se See On, eres oe Sey eee 3 801 
D PO er TE 802 
BEA ln im: 25 en à ce 83 
Sheek CS ee eS ouate eu: 73 
Others — Autres. 27 4 Se CN MN 33 119 
1 1963: Data are medically certified deaths in Poona and Bombay Corporations and deaths in 1 1963: décès médicalement certifiés dans les ‘‘Corporations’’ de Poona et de Bombay et décès 
public hospitals in Rajasthan. survenus dans les hôpitaux publics de Rajasthan. 


56. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eT 


Sums insured and bonus — Sommes assurées et participation des 


assurés aux bénéfices . . . . oie ES PL 2 38861 42936 47236 52395 57253 64253 71 858 
Annual premiums (Crores rupees) — Prisses annuelles (dix 
BHIMONS AC TOUPICS) NS Cl 162 178 195 212 460 519 615 


_ ea ———— 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


RE ee ee 
1964 1965 1966 1967 1968 196919701971 1972 1973 1974 


RE ecm ee EE RETIREE TEENIE 


Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 356 351 346 333 322 326 
Number of members of primary societies — Nombre d’adhérents 

(sociétés primaires) (millions). . . ; 45.3 48.5 51.6 57.0 66.0 60.6 
Share of capital (million rupees)—Capital (millions ie ie 3506 4006 4511 5131 5799 2033 
Total ki tal (million rupees) — Fonds de roulement 

Similtions de nin ‘ 3 4 ae à : 21022 24609 28017 31746 36629 44728 


Loan issued during the year by primary societies Cation 


—- tis pendant l’année (sociétés primaires) 
ons seit Sa 2: ae 2 ta eee 5872 6521 6805 9446 13688 24829 


nnn ene EEE UEEE EEE SEEEEEEEeT 
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INDIA 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
58. Housing — Habitation 


(1971) 

Urban — Rural — | 

Total Urbains Ruraux 
Elouseholdse(¢housazds)) Menaces (ni) OO est i> ie oe cece ess 97 057 19121 14 i | 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . «© + © + + «© « . 5.6 5.6 5.6 | 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) | 
OwnenoccUpAnts—-PLOPHÉTAILES CN 4 8 6 of GoM Sk ee oe 2 eae 84.6 47.1 93.8 | 
Ren tersw—= woocatairesm Wek ep NO terns a nie ee D ee 15.4 52.9 6.2! 
Conventional! dwellings: logements Classique 3) se eee ee ee ee es 100 213 20 238 79 9769 | 
@ccupied ==" Occupess & euler = ap dee Ba Oh Genco co ae Fe es, se oe ee 92 458 18 413 74 045: 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) AROUND SOCCER Se ae ee 2.0 2.0 2.0 | 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . . . . 6 ee ee ,. . . 2.8 2.8 2.8 | 


59. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de ferl 


Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Rersonsukilled’——Morts) 95 = os 4 ese 408 521 481 672 546 514 547 
Persons imjured — Blessés 5 2 cs + & « » « 3153 3063 3419 3672 3294 2-911 2475 
Railways servants — Cheminots 
Persons killed. ==" Morts, 332 348 376 344 325 313 360 4 
Persons injured: Blessé | 95 =. 2. . = 1 + 23979 22506 20894 19851 19026 17100 16961 A 
Other persons? — Autres personnes? 
Persons killed — Morts . . . .. à  . 4848 5031 5100 5305 5162 4819 4713 
Persons injured — Blessés. . . . *. . … : 2720 2420 2837 2513 2816 2369 2413 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 


2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


OPULATION 

Midyear population — open ae au milieu de l’année 
(millions) 

[ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million new rupiahs)—Produit intérieur brut aux valeurs 


117.89 121.63 124.60 127.59 


d’acquisition (milliards de nouvelles roupiahs) . . . iced 1e ne ssa |) AWE AVAL 3340 3794 4564 6753 9836 
GRICULTURE 
rip ee — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . 81 81 85 81 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) = = = es 4 oe <5 
a — Riz (paddy) . Ot Oe al gen tee er 12306 12975 13650 13222 14858 15553 17785 18663 18031 21900 22 800 
un CANCE CANNE LUCE 4 6 9...) | 10959 11225 9671 9858 8770 10081 O7AS W228 1218312 50018770 
SS AN ie A den En te 527 548 598 562 712 TLS: 748 730 762 660 720 
Hater CINE i MON EL 6: Les a 74 80 WHI 76 76 We 65 63 60 66 65 
ubber——"Caoutchoue . 5 f ..  . os 2 697 723 737 699 739 aid, 809 811 819 853 893 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas! (million cubic metres) — Gaz naturell 
(millions de mètres cubes) TEE CR NE a Qo 3 156 3162 3190 3287 2604 SI072 402 26 5081 51792 
Crude petroleum — Pétrole brut ay cmt 22649 23950 23208 25301 29863 36768 42302 44100 53756 66216 67979 
Tin concentrates — Concentrés d’étain. . . . . 16.6 14.9 12.7 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 22.9 25.6 
Bauxite. . ee ers se 648 668 701 912 879 Yi PPS) hI SO) 
Sugar, raw — tre bas te PAT PAL 650 778 612 615 602 732 708 834 889 875 935 
Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . 1402 1432 1237 1217-1 293) 1285 1 441 S 06 15809) 27 026836 
Kerosene — Kéroséne . fy fo Sey ae 1601 1668 W672) 740 850) 92105321032) 2) 0560 216255 os Zoommes 669 
Distillate fuel oils — Huiles légères OR Neh Oe 2381 2278 2058" 1534. 1 388. “1158 1627 1434 2047 2405 2154 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . : 3698 4319 AITAN 4256) 4425) M2 2475 206 S420 P24 eo OLS 7755 
Tin metal (metric tons) — Etain métal orne : 1385 1 208 835 1505 4 630) 47 762 5190 9218 12010 14632 15065 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d’usine 
(millions de mètres cubes). . . . Sr 120 135 79 90 80 66 4] 45 47 50 56 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 1506 1584 1667 1676 1771 1883 2100 2368 2498 2932 3246 


ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton ——'Cofony a as weal = asers x 8 9.8 10.8 13.0 217 21.7 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 
Steel — Acier . . SEE de 206 334 135 208 249 328 432 595 715 1080 1200 
Nitrogenous he — Eners AZOTES 9s on = © 96.0 78.7 83.9 109.9 105.2 125.0 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 
"RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 6329 7322 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 3 060 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . » A: 1 045 973 897 665 739 860 855 949° 039 1 187 
International sea-borne shipping (thousand metric ons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 19805 19889 18292 21634 26406 35268 44094 49702 61186 77763 80 892 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3222 2001 1420 1677 2877 3355 3715 4336 6030 9954 10396 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur hs de dollars EU) 


Imports — Importations . . : 679,9 694.7 526.7 649.2 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1561.7 2346.6 3 841.9 
Exports —sexpottatotse: Sle. .aee OC . 724.2 707.7 678.7 665.4 730.8 853.7 1108.1 1233.6 1777.7 3210.8 7 426.3 
RICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Allitems Tous articles "9. M ae 0.3 ial 12.4 33.7 75.8 89.1 1000 104.4 111.1 4145.6 204.7 


INANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million new rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de nouvelles roupiahs) (fin d’exercise) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . nee 2.6 2222 51.4 116.2 183.4 250.2 320.8 474.0 671.0 942.4 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire ox : 
banques . . OT ee eS eee aor 1.8 14.4 34.1 76.6 115.7 154.6 199.4 269.0 375.0 496.9 
Deposit money — | Dépôts a aes ets 0.8 7.8 17.4 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 296.0 445.5 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) ES ... —16.7 —5.2 —12.5 32.1 27.6 23.3 ley PAS) eles) ASI) 
Government revenue and expenditure (thousand million new rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de nouvelles roupiahs) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 0.282 0.923 131 60.2 149.7 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1 753.7 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 0.681 2.493 29.0 83.8 175.3 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1 898.5 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d’établissements . . 49.7 53.4 55.5 57.3 60.4 63.0 64.0 65.9 sors the 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . - . 265.9 281.9 287.9 287.8 320.0 323.2 347.5 414.8 oo) 4180 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 11061 11483 11938 12473 12235 12802 13395 13475 12198 


———_—_—_—_—__—_—_—_——— 


l Including gas repressured and wasted. 1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 
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INDONESIA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974} 


ee ehh eee eee SS ee 


1 ion! — Population au milieu de l’année 
A D à aie uae 117.897 121.63 124.60 127.56 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 87.2 87.2 ons er eat eee vise - 
: 
1 Excluding West Irian 1 [rian occidental non compris. 
‘ 9 . A pe A 
2 United Nations estimates. 2 Estimations des Nations Unies. se A 
3 Results of the Socio-Economic National Sample Survey 1964/65. Excluding data for Jakarta 3 Résultats de l'Enquête nationale socio-économique par sondage de Le Des 
Raja (capital), Nusa Tenggara Timur (eastern part of Lesser Sunda Islands including le district de Djakarta, les petites îles de la Sonde orientale dont Timor (Nusa Tenggas 
Indonesian Timor) and Maluku (Moluccas). Timur) et les Moluques. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km =a 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
96318829 47493854 48 824 975 1 491 564 65 118 459845 58279 166 60 180 679 1 491 564 79 
1 Excluding West Irian. 1 Irian occidental non compris. 


3. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1964! 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Allfages=Houstages . “<a. « hia «tes le ww aco « 104.5 
ORO Re LT OS) QU OR ee END ES 45.5 
LOS FR eee Ne MURS ORNE ME 216.7 
PDO ER Ne Pee cs ee «SL ish a ae 177.5 
SU <= Sk) ee 320 she Sees Beer Caee eer rn er ee 143.2 
SOS Oe ae US Pt AE, ee ae ee hee 0 159.0 4 
SLA ae ile. us ds an wie Lau Le 40.1 
FD ES UE) d'A CRE NT ER EC 14.0 i, ! 
1 Rates are based on results of the Socio-Economic National Sample Survey 1964-65. Exclud- 1 Les taux sont calculés d'après les résultats de l'enquête nationale socio-économique pa: 
ing Jakarta Raja (capital), Nusa Tenggara Timur (eastern part of Lesser Sunda Islands sondage de 1964-65. Non compris le district de Djakarta (la capitale), les petites îles de Il 
including Indonesian Timor) and Maluku (Moluccas). Sonde orientale dont Timor (Nusa Tenggara Timur) et les Moluques. 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Unemployment! — Chômage! 


ISCO 1958 
init 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITP 1958 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . ‘ 100086 83353 46729 30333 45837 44247 13252 64116 90832 


Professional, technical and related workers—Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


ASSEMUCCS ME een) eka Ne d'A 8 0 1311 1548 1062 344 872 792 619 2008 3325 : 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . 1 18 21 12 60 131 84 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau . . . , 2 4853 3909 2240 1422 3057 6249 664 3409 5063 , 
Sales workers — Vendeurs. . . . . . . , 3 96 114 91 49 112 74 27 352 323 , 
Farmers, fishermen and related workers — Agricul- 

teurs, pêcheurs et assimilés . . .. . . . 4 9351 5783 2674 2690 2428 2925 11 868 1146 : 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, 

carriers et assimilés . . . : ad 5 14 13 26 26 30 25 19 1497 238 


Workers in transport and communications — Travail- 

leurs dans les professions des transports et des com- 

munications. en ee LOT 7e 6 2774 2465 1064 7OL 1716. 1103 293 Ty, 2665 
Craftsmen, production process workers, labourers not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 


et à la production, manoeuvres non classés ailleurs 7-8 8839 3297 2472 1205 1972 1901 274 5195 5213 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 


SCLVICES ER es ay TANT NUIT ne 9 681 395 292 156 239 190 47 
Persons seeking work for the first time2 — Personnes = En | 
en quête d'emploi pour la première fois? . . . X 77149 65808 36796 23680 35280 30899 11230 49 936 72 083 
1 Appli f k. : | 
: Rie eee om Meena de for 1972: November, 1 Demandeurs d'emploi. Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 


2 À 
Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 
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INDONESIE 
lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Doc final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations 

u 

D CESR NE See AT false CS PS Re ON Re des a a de à 156 199 293 341 414 716 1 147 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale PRS ER) Lo wc 1843 2360 2692 2973 3402 4791 6081 
ncrease in stocks — Acroissement des stocks . ) 

k | | 185 317 455 797 
sross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe j se sens ns 
Exports of goods and services — Exportations de biens de services. . . . . . . . . 228 245 429 507 754 1354 3105 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. . . . . . 327 403 529 607 862 1316 2294 
stoss domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . 2086 2718 8340 31794 4564 6753) (9/836 


6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . . . . . . IWS) 2407 92.933" 93318 A OS IS 860750 


Sompensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des salariés 
provenant du reste du monde 


’roperty and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde du revenu de la pro- 


4 29 35 50 68 —159 —246 —507 
priété et de l’entreprise provenant du reste du monde . | 


ndirect taxes — Impôts indirects . 

+: é 94 135 188 229 236 328 4 47 
ess subsidies — Moins subventions d'exploitation . 
National income in market prices — Revenu national aux prix du marché. . . . . . … . 1840 2507 $3071 3478 4108 6069 8690 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 1074 1339 1575 1655 1837 2628 
fone ands quarrying) —— Industries extractives. M ee ms tk tl 87 129 173 249 491 617 
memiviactiring —— Incditstites manuiactirieres . 5. ee ks ss 179 PSL 312 356 448 571 
Bectricitycasjand swater —aBlectticitepeaz eee CIE OR QC D CUS: 9 13 15 18 20 30 
Prictriction —— Batimient ef travaux, publics 7°". 1. 2)» . * « 6 «© 5 » « 44 ORs) 100 128 174 262 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels!) — Commerce de gros et de détail, restaurants et 

gsdlel 5 gk Ue ele ei i ie ree Poe ere © fe 352 476 619 712 912 1350 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications. . . . . on 77 96 162 182 261 
‘inance, insurance, real estate and business services? — Banques, assurances, affaires immobilières et 

Mn Iecs ournIS AUXICUTECD HSE ) Wh OR CU OC OR ee 6 te 52 75 98 119 
ublic administration and defence — Administration publique et défense. . . . . . . . 106 136 183 214 500 633 1455 


ommunity, social and personal services — Services fournis & la collectivé, services sociaux et services 


personnels . 125 147 169 181 


ross domestic product — Produit intérieur brut. . . . + + + + + + + + + . 2086 2718 3340 3794 4564 6753 9836 
ee eee 


1 Hotels and restaurants are included in community, social and personal services. 
2 Business services are included in community, social and personal services. 


1 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 


services personnels’’. 4 ae a 5 
2 Services fournis aux entreprises sont compris dans ‘‘Services fournis a la collectivité, services 


sociaux et services personnels”. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1974 


1 Crop year. 
2 Estates only. 


3 For farms and estates; farm production constitutes nearly half of total 


reported as green leaf. 


production and is 
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1 Campagne agricole. 


2 Grands domaines seulement. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées 5484 5875 6010 5995 6378 6800 6 900 
9. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All commodities — Tous produits 81 81 85 81 93 95 100 102 102 111 118: 
Food — Produits alimentaires . 81 80 84 80 93 95 100 103 102 111 118: 
Cereals — Céréales . + ad Pot es VE 69 68 76 69 91 92 100 103 98 113 117: 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 94 91 93 86 98 96 100 100 96 102 106 | 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 81 78 84 75 96 94 100 101 94 105 106 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) , 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 
Rice — Riz . 6980 7 327 7 691 7516 8021 8014 8135 8222 7983 8465 8 500 | 
Maize — Mais . 3646 2507 3778 2547 3220 2-435 2939 2627 2160 3288 2 850 | 
Sugar cane! — Canne à sucrel 133 127 117 116 117 127 127 132 149 158 170 | 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 620 416 402 360 404 369 358 347 318 350 350 
Cassava — Manioc . 1579 1754 1514 1524 1503 1467 1398 1382 1418 1350 1 350 | 
Soybeans — Fèves de soja . 571 584 605 589 677 553 695 666 685 751 700 
Groundnuts — Arachides . 373 351 388 351 394 372 380 375 356 407 420 
Tea2 — Thé2 131 129 134 126 120 111 114 102 104 102 102 
Coffee — Café . 290 306 319 328 338 337 390 390 385 403 417 
1 Crop year. 1 Campagne agricole. 
2 Planted area (farms and estates). 2 Superficie plantée (fermes et grands domaines). 
11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz (paddy) 12306 12975 13650 13222 14858 15553 17785 18663 18031 21900 22800 
Maize — Mais . 3769 2365 3717 2369 3166 2293 2825 2606 2254 2912 2766 
Sugar cane! — Canne à sucrel 10959 11225 9671 9858 8770 10081 9748 11228 1219311200, 1372 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 3958 2651 2476 2144 2364 2260 2175 2154 2066 2180 2180 
Cassava — Manioc . 12262 12643 11232 10747 11356 10917 10478 10042 10385 9399 9399 
Soybeans — Fèves de soja . yo AS 392 410 417 416 420 389 498 516 518 569 550 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) 436 405 438 402 478 445 468 473 470 505 530 
Coconuts — Noix de coco . 5362 5588 5120, 4957 5124 5253 5413 5746 5644 5377 5 872 
Copra — Coprah . 527 548 598 562 Ta 715 748 730 762 660 720 
Palm oil2 — Huile de palmeZ . 164 157 174 174 188 189 217 250 269 289 334 
Palm kernels2 — Amandes de palmiste2 . 34 ac 35 35 40 42 49 56 59 64 72 
‘Tea’ — Thés 74 80 17 76 76 72 65 63 60 66 65 
Coffee — Café . 118 135 136 153 150 168 178 188 179 163 182 
Rubber — Caoutchouc . 697 723 737 699 739 777 809 811 819 853 893 


3 Pour les fermes et les grands domaines; la production des fermes constitue presque la moiti 


de la production totale et se rapporte au thé vert. 


12. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
= — — ee ee eee Te: EA De 653 653 641 633 632 630 691 665 696 689 689 
oe — porn: Ce pe As Ci Ca, Se MO Vs, 6537 6700 6893 6816 6446 6131 6245 6260 6250 6682 6 724 
‘3 — cae ee Cees Tee CT à CR 2940 2850 2568 2667 2878 3169 3382 3300 3300 4048 4 048 
Sheep — es eee ES are CS. ee fic 22 2360 2340 3680 3704 3.720 3362 3146 2997 2997 3207 3 223 
ats CDD ss SO) ey M M os os) Wie Se 10956 7220 7114 7093 7050 7030 6943 6997 6997 7 468 7 468 
RAIOCS BUS set nae RTE DR AR RE 2836 2790 PATRAS) PUY OREO ONG 2916 2825) 9 92:825) 921870 2 870 
13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 
Mi tractors = Miractéurss total. Ge = cM. 2 Ga. «is. : a . Meh « Ac « 3 5 woe 8500 9000 9200 9700 
14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total ln D 4 ù alg 88325 90405 92694 95387 99339 103934 110 685 115770 122 946 134 331 134 331 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 5730 5815 6044 6587 7339 8934 12685 15770 18946 27 307 27 331 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 4180 4230 4380 4880 5580 7080 10780 13805 16921 25297 25 297 
Other industrial wood — Divers. . . . ... . 1 550 1 585 1 625 1 665 LUZ 1 815 1865 1915 1965 1974 1974 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CALMONISAHOUME I” ater) ET hc ie) Some ae NS, CN 82595 84590 86650 88800 92000 95000 98000 100000 104 000 107 000 107 000 
15. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 
Total ES Oe En de ie) el ND on de 1 228.5 1244.5 1 267.8 1300.0 1341.9 
BE NATen ashes POISSONS d'EAAOUCE 5 «| «lo «anu © sl)u sf = & = ew 6 om 9 whe $65;2. 60:3 377.9) 374.0 331.6 
MieriNesisiesi LOISSODS DANS .) Gee. «4 <<) GpEe 2 «6 a =e a 6) 8 won = BA cents 807.4 820.4 838.5 860.0 892.9 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
RU Chatbon en ND uit Te 448 281 320 202 176 192 172 198 1729 149 156 
Natural gas! (million cubic metres) — Gaz naturel! (millions 
ÉRIC ES CADET os) a) a ss Oe ue 2731) 93/1506 3162 3190 3287 2604 3072 3432 4126 5031 5 732 
Srude petroleum — Pétrole brut. . . . . + «© . . 22649 23950 23208 25301 29863 36768 42302 44100 53756 66216 67979 
M tent) — Minerai de manganèse (teneur 
en eas 1G ete : : LE Za 0.6 — 4.2 0.9 2.7 4.6 5.0 30 7.6 6.5 
icmp es gs LÉO RP 
in ntrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
A i É D PE ‘ SOs EE) Os) Sos a ee 16.6 14.9 127 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 2255 25.6 
RL TE OR On CET gt 4 se eee 648 668 701 912 879 765 20 R238 1277 29 1 290 
ESC US 7 1 En sn ga 53 252 215 64 38 182 63 42 182 37 


1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 


1 i wasted. 7 
Pacludinp as tepieseurediand 2 Equivalent, en poids sec, de minerai brut. 


2 Dried equivalent of crude ore. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
( hate metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . UT Re 174 178 171 175 155 159 181 151 166 165 1 
Mutton and lamb — Mouton et agriesu PRES RTL 42 44 44 45 47 48 49 59 42 36 371 
Pismeat_ Vianderde ROC OS rs 69 69 69 69 66 66 68 81 87 89 89: 
Sugar, TA ROSUCTDIUT oo eo eo en Ge ee 650 778 612 615 602 732 708 834 889 875 935: 
Margarine . Ay ees 2.0 2.1 1.3 ue 6.1 aoe 10.4 7.2 19.3 45.4 À 
Beer (shousand De tolitres) - 2 Pike (milliers ad’ hectolitres) Rr 238 220 240 86 104 130 189 242 279 383 
Gigars— Cigares (millions) 3). ee 11 18 18 10 4 AE 6 8 A 5 
(éanaion (ANT) ENONCE EN 19145 16415 15615 36484 14888 29759 32530 34529 37598 41 866 
Cotton yarn — Filés de coton . 6.2 6.5 6.6 2 11.4 26.9 sir 38.4 312 54.2 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit2 — Essence à moteur2 . . . . . . . . 1402 1432 1297 1217 1298 1285 1 441 1506 1809 2046 1 888 | 
Kerosene’ — Kérosène3 . . > GEPE®_ Ae te: 1601 1668 1672 1740 1850 2053 2032 2056 2625 3253 26691 
Distillate fuel oils — Huiles éperes eee Re 2.381-— 2278 2058 1534 13888 1158 1627 1434 2047 2405 2154 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 3698 4319 4114 4256 4425 2475 2306 3428 #%7724 9019 7 258} 
Cement — Ciment . . te alls 439 423 339 322 410 477 515 487 596 730 826 | 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . 1385 1208 835 1505 4630 7762 5190 9218 12010 14632 15065) 
Manufactured gas (million cubic metres) —Gaz d'usine (aliens 
derniere eubes) RCE A CES nf, Ne TE 121 135 79 90 80 66 41 45 47 50 56 | 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Including aviation gasoline. l'animal. 
3 Including jet fuel. 2 Y compris essence d'aviation. 


3 Y compris carburéacteur. 


18. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production at current prices (1971) — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1971) 


(thousand million new rupiahs — milliards de nouvelles roupiahs) 


Branch of industry — Branche d'activité ppg Sn a Frakes ie Paes doi 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . , . . . . . ls 3 503.5 194.8 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . , . , wee a 311/2 154.2 59.0 
PVR DES DISONS 1 vl te us vo 1 te D M a aL Se LAS 313 5.4 2.8 
GRR OST DAC nee ee CNT Co DIR RS oe) CR ex, Pen 314 91.8 38.8 
exttlest ayes. FA Pr ay RL AO tie © 321 76.4 24.4 
Wearing apparel, except ee —— AE d' bitten hes chaussures #0 5 xs 322 0.4 0.2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 
Footwear — Chaussures . . . : oe . MR PT A 324 t 2.8 1.3 
Wood products, except furniture — eau du bois, sut tte LU et Ve th) TA: 331 6.3 ae | 
Fourniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 LA 0.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . … 341 6.1 2.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . .  , . 342 5.7 3.1 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . ... . sy 351 4.5 2.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . . . 352 23.0 8.7 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . , . 3522 7.2 3.3 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . k ‘ : 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés de LR et a PET 354 + ur 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . ....., 355 88.5 33.4 
Plasie products mec: — Plastiques micas . . Se, 04 Qe pegol oy 356 1.8 0.7 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelainésch-iniencés spy 5 PG Ok 361 1.3 0.7 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . SRE > FT D: 362 1.0 0.7 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 7.9 3.9 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . , . , . 371 — a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . . 372 — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . 381 10.6 3.4 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . APR APPART: 382 1.4 0.6 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., a se . € 383 8.2 4.0 
Transport equipment! — Matériel de transport! . . . . 3... bi Ore 384 3.8 1.2 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation havales ;) ee. Geel 1 oe 3841 0.8 0.3 
Motor vehicles! — Véhicules automobiles! . . . ee : 3843 11 06 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel En ri TRS EEE ei + CS 385 me | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 1.0 0.4 


1 Including repair of motor vehicles, 1 is ré i i 
Y compris réparations des véhicules automobiles, 
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Gross fixed capital ! 
formation — 
Formation brute de : 
capital fixe 
53.5 
Ur 
21 
2.9 
9.6 


0.9 


0.9 
0.1 
1.9 
Li 
1.2 
3.7 
1.0 


INDONESIE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. . . . SON TER es 37463 39768 38748 41756 48592 57855 66626 69780 84861 104368 107 919 
Coal and lignite — Houille et lignite NU ou ee ee 448 281 320 202 176 192 172 198 179 149 156 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . .. . , 33 294 35207 34116 37192 43899 54049 62209 64835 79030 97346 99937 
Natural pas Gaz maturel | = % . 5 «ss a «. 3 638 4 204 4212 4249 4378 3 469 4 092 4 571 5 496 6 701 7 635 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 83 Ui 100 113 139 146 153 175 156 172 191 
Trade — Commerce 
Imports — Importations = “i oes, eee ee 215 6 19 55 16 395 438 1146 961 803 481 
EXDONS REX POTAGO ys) 6 4s 5 5 a. 25479 26289 25783 28203 33628 40803 45804 50563 69219 84872 84622 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 514 540 612 586 427 324 354 417 338 360 320 


20. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total a> a M. ee 800 810 850 855 900 917 907 920 940 1051 1 204 
1 Total Re robe RP OY :: 993 559 586 589 662 667 657 684 789 901 1 044 
ElyGrOve. p= ok a ee 258 258 282 284 310 310 312 312 309 404 404 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total eS ee ep a oe 1820 1950 1955 2/020 2100 2.200 2.3800) 2:550) 92:650 3 50 3 500 
1 Total DR ee ea 1 506 1584 1 667 1676 17711 1 883 2100 2368 2498 2932 3 246 
Elydio. CET ee 675 626 815 S17, iL SYA 1185 1 245 1 425 1272 1400 1550 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
21. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 

1963-1965 1964-1966 1967-1969 1970 1963-1965 1964-1966 1967-1969 1970 
Total WY os (ae ee oe oe See. “See ae à 5 . 2 1870 1920 1 780 1 920 
Cereals — Céréales : ee ak eee 306 315 302 344 1098 1136 1 087 1 239 
Potatoes and other uchy foods — iBmomies de nek et autres odode: 1.044: 407 342 276 245 433 363 294 261 
Sugars and, sweets — Sucres.et produits sucrés . . . + « © «© . . «w @ 19 19 21 2 73 74 80 81 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . se 20 62 42 43 73 189 158 164 
Vegetables — ie CES ET SE ed roger UE ie a Sn ee ae EE CNE 74 62 60 57 22 14 13 13 
Fruits 5 MPN Com De D SU Pis ge Lili à yeas Way, dot wie 38 A1 41 40 17 19 19 18 
Meat — Viande SES Wor Ne ee Ne en CRE, à de: 11 11 al 10 21 21 19 19 
ose a OCIS CR UM VMS hw ee a eee ae ee RME 1 2 2 2 2 3 3 3 
Roi ee (TRUE hay Inlliviems ark oh ores Pa mares Sterne ae te 23 12 11 11 40 18 Pil a 
Milk — Lait. . Wat pe es Pe OE ee 1 2 4 4 5 il 1 2 2 
Fats and oils — Case et Ladies ee ee ee ee ET RE ee 10 10 9 11 90 87 82 96 

1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ISA SUCKG www 494 640 548 690 683 812 887 872 961 1 000 1 050 
Wotton! — Cotonl . + . |. .. CR CS ET", 9.8 10.8 13.0 21.7 217 DTA 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 
Natural rubber — Caoutchouc nd % 8 Oe, Fate, 21.34 22.385 23.37 24.39 23.37 23.37 25.00 30.00 40.00 45.00 45.00 
mercer Acter th Ge ai «cha Th, (te 1. ENT Ee sh : 206 334 135 208 249 328 432 595 715 1080 1 200 
Min — Etain . .  . 5. Oa Roar 0.85 0.72 0.38 0.10 0.17 0.31 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 
Phosphate fertilizers? — has te Eee LU EE 30.0 14.4 8.4 28.0 13.0 65.9 62.6 29.0 23/1 66.8 85.0 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés? . . . . . . 96.0 78.7 83.9 109.9 105.2 125.0 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 
Newsprint — Papier journal . MO UMR." SRE Ba 3 ae 19.1 29.1 27.0 30.0 31.5 33.0 62.8 62.8 
mccoy Ss——eEnercicie ed OL. ED Lt: oe - 12.22 11.87 11.14 11.75 13.42 12.88 14.16 16.44 19.36 20.62 20.33 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 L'année se termine le 30 juin. ; 
3 Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Million metric tons of coal equivalent. 


INDONESIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways— Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


F rai ; blometres) — Longue lu réseau 
aw ns nee x io “Le 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6637 6637 6637 
ber) — M t | lant (nombre 
Dee wal er) ; ni ru ts 4 i US otk 1251) 254 1236 1189 1164 1100 1 004 970 934 879 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 2964 3063 $749 “S217 S965 2153 2 631 2385 2334 2275 
Wagons . . RS 0 bee See i Poy eae rs 28949 29421 29707 31235 28197 25698 21219 20305 20038 20045 
Traffic — Trafic (niltions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres ct BE es. 6 329° 7 322 6003 4971 4025 3407 3378 3545 3344 3060 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 1 045 973 897 665 739 860 855 949 1039 1137 
24. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
(GnilbensidevRilomerres)' CO A, 82:12 "9327 84.29 84.29 84.29 84.29 84.29 89.38 89.38 89.38 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . ; 20.21 20.88 20.44 20.44 20.44 2044 2044 23.35 19.76 19.76 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil 22 4008 
Routes empierrées ou stabilisées . . elec ERY? wits 20.12 20.12 20.53 20.58 20.53 20.53 20:53... 2658 . 2618) 86.18 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
riens 41.99 42.27 43.32 43.32 43.32 43.32 43.32 39.50 43.04 
Unimproved roads — | Routes sommaires 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 157.5 166.8 179.5 186.1 201.7 2188 238.9 257.0 277.2 306.7 337.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 103.1 103.1 112.5. 110,7. iSO 1134 125.8 137.9 157.7 173.3 197.9 
1 Including special purpose vehicles, 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


25. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
otal ES ON Sf “es Oe Gare oa! 470 505 582 624 712 598 643 619 619 669 762 
Hankerst==1Péiroliers 20.0" D: 00 er Wes 2 42 76 77 133 54 89 75 7a 64 77 
International sea-borne shipping2 (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux2 (milliers de tonnes) 
Goods loaded’ — Marchandises embarquées3 . . . . . 19805 19889 18292 21634 26406 35268 44094 49702 61186 77763 80 892 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3222 2001 1420 41677 2877 3355 3715 4336 6030 9954 10396 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. | 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including bunkers and/or ships’ stores. 8 Y compris l'avitaillement des navires. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 38 54 58 62 65 75 84 72 23° 28! 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
Pandantakannée ) re Na me Or. ei Gols 30502 37509 33179 40154 40952 53256 64899 74059 51072! 62 198! 
Revenuce——sPayantess + «11085 01 at ... 99988 Si se .. 49245! 60150! 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . … . sae 92208 — — 964 oes es ove G27 ce 0484 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . , ... 6234 6472 6565 3684 3728 3740 3797 3060! 3227! 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . . , . 11318 12528 12170 13894 14417 15510 20241 24330 31700 38900 47200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 471.1 5348 509.6 526.3 477.6 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2205.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7101 9955 9597 12246 11284 15779 16530 17532 19900 27700 41200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1343 1610 1163 993 842 1151 1534 2222 2600 3600 3700 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . es 2736 4893 $5541 5557 4552 5477 6883 8433 10000 10300 11200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (ilot x 139.5 219.3 240.4 233.8 191.8 214.1 397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . , . . 2264 4478 5663 8093 7292 11761 11665 12910 15300 16500 26600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 374 845 467 402 293 528 632 1124 1400 1700 1700 
1 Garuda Indonesia Airways, 
} 


166 


INDONESIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


CE 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal hee) hor ven LC. p 5 Mie Co 2 Code 1972 15.4 21.4 44.4 84.5 125.2 TS 7102725774 331.7 
Wnited States Etats-Unis mp — Dee ok on aoe siete 20.3 35.0 43.9 50.8 56.1 
RDA DO NN Dre Te rene cuss ie So 8.4 14.7 24.3 29.0 36.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . . ., He este + ME ae URS 12.6 17.6 18.7 29.8 
AISNE REA en sae de ome Sens meds Gy 16.3 21.1 31.4 43.3 
Netherlands: —— Pays-Bas -1 4: ke «eekes «1 oe. cs x ee oe oe oe Ae 4.2 6.6 8.9 C7 19/5 
EDIUDEIRES RS RTE ER ET lier An À, cede aK 4e 100 ne 2971 4.5 2.8 3.0 2,9 
ÉEATCO PR CR CRUE) BOM. CAM “Ls 8 A ae sae ae yes 2.6 4.4 PET 8.1 5.9 
(Canada Ser LT EP LA, le Fe Sane hate Sau ets 17 3.0 4.2 3.8 6.5 
DORE EE CPE re io). fees SR NS 0: sts ss ses cone se 1.4 129 2.6 9,8 x, 
Sywtzerland, SSSR A ee ey a sien dias ee ert 1.4 1.8 3.0 3.9 3.2 
New Zealand — Nouvelle-Zélande. . . . . .... . beets AGE ee so ae 0.9 1.4 2.0 2.4 S7 
diitalands—=sThalandé=). sos 3 en Sy) ee PO: ue vane ie tate ae 0.4 0.7 0.7 0.6 V2 
Oihcrsa——eAutesm ee LE ne See ae A. doin mate note doc ae 66.0 93.3 82.4 132.7 1198 


28. Communications 


(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 
Woamestic —aIntereur << . = ». » » « À À = & 183.9 186.7 151.3 121.4 123.2 133.4 ANT SSL 152.1 148.9 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 15.32 13.72 8.82 8.30 13.43 11.87 13.66 18.17 18:96 15.09) 2622 
Foreign: sent— Etrangersienvoyé.s “50 «95 un mn 0 5.86 8.53 6.75 5.40 4.76 4.76 6.51 8.20 8.65 9.39 12.14 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Womestich— wnteneur es es es Ne C, 1735 2860 2 857 1772 2'337- 2084 23S ee S90 21872) alto DATI 
Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 365 459 460 452 464 536 549 530 snes ore aoe 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 448 504 453 422 418 473 474 461 409 554 573 


Telephone service -— Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 2043 172.1 166.3 169.1 181.4 182.3 200.5 229.6 240.2 269.0 284.8 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic — Intérieur SE DR de AE LE hd 8794 9308 8385 6865 6586 5945 6434 7578 7917 14745 
orcione = Ranger ee. eee DE ce: DL: 19.0 25.6 35.1 47.5 53.4 145.8 254.0 209.5 257.8 
Telex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . ep nays 2.53 8.03 14.84 26.48 68.26 124.83 186.44 276.41 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + + 679.9 694.7 526.7 649.2 715.8 780.7 1001.5 1102.8 1561.7 2729.1 3841.9 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.6.) . . . . . . 724.2 707.7 678.7 665.4 730.7 853.7 1108.1 1233.6 1777.7 3210.8 7 426.8 
Balance Solde Au On A es RES Ne +443 +13.0 +152.0 +162 +149 +73.0 +106.6 +130.8 +216.0 +481.7-+-3584.4 


pt a Le ele Tee eee ae 
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INDONESIA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


30. Direction of trade! — Courants d’échanges* 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


M UOTE ddr a ReaD «ey 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Importations en provenance de et exportations à destination de — | 
1 ay 2 559.7 || 649.2 715.8 778.4 1001.5 1102.8 1561.7 2729. : 
DD oc de ae us a eeea 7528 | 6654 7508 850.9 11607 12338 17727 9 2114 7 449.7 
1 rs de la CE : . 21.0 272.9 || 356.1 333.8 396.8 483.0 554.5 ; : E 
Begun ate) ye Ot oa Dae seve 303.9 || 378.3 428.0 541.7 789.5 8045 1130.1 2 i 4 1 
Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 161.4 87.6 135.5 || 160.4 154.2 ae ees sper a. He ak 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 92.7 61.5 78.0 Mek uve 182.6 ge ad ape a ae A 
Western Europe (including United Kingdom) — . Imp. 148.7 193.9 193.7 || 192.8 200.5 1 — “pn VU a ae 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 200.8 237.1 255.0 |) 147.2 U2..0 140: i + + pe al 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . ~ Simp. 244 286 11.5 || 225 17.6 27.3 354 ; x ; “7 
(Exp. 19.4 9.9 PRIE 9.4 12.0 Ue LES re + a 
= 3 i — — — 16.4 14.4 11.8 22.7 18.9 : : i 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Eu = pa = ae ++ 2 a. + oe 155 82 
2546 537. 
_ : Nord . Simp. 78.9 53.6 67.4 534 1244 «157.2 181.8 179.4 
a a aire e ‘ar, 171.4 167.6 180.1 || 102.9 112.8 133.0 148.3 199.0 rer a 1 ae 
i — US imp: 74.5 45.7 65.8 52.8 123.2. 1542 178.5 174.1 42.9 À ï 
eo rs {Eu 169.7 165.3 179.0 || 102.7 112.7 128.8 144.3 192.4 265.3 = 1 526.8 
South America — Amérique du Sud . Imp. 0.3 0.2 == 0.5 0.9 —- 0. 1 
lExp. 4.1 7.3 3.9 Al 2.2 uP us à : ce aa acl 
i ica — Moyen-Ori i : 3.2 75 | 16.7% 21 : 2. ! i : 
Middle East and Africa Moyen-Orient et Afrique . pup. Se + + oe es _ a .. de oa 
i i i - : 4 déduites d isti ciales des pays étrangers et ne: 
ne OU PR Ce Pi " ennene ps compte des icheages aves Les pars d'écoanenle DIS tn MATINS SE 


31. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 185.3 146.1 78.8 57.8 170,5 111.8 150.6 109.0 aon en 513.2 

OfDeTS = IDivÉs CN 04:2" «106.9 W779 207.2 1136 1124 1121 119,4 vit ... 2548 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 76.9 109.8 71.3 79.1 1136 152.7 1515 166.3 a < es 888.0 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 62.2 69.9 48.3 79.9 59.9 90.4 95.6 1245 an — 269.3 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 243.7 271.2 1674 222.9 250.1 314.2 464.2 583.2 <a +... 18743 


32. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
Sa SR a Rp ane i ieee enw EC FM 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (caf) — Importations (c.a.f.) 


SHC =—— OTC) section OL... aw 185.3! 146.1? 78,8% 57.5 170.8 111.2 128.4 98.9 145.3 548.9 554.5 
SITC — CTCI section 1 . . . à —! 1 — 0.9 9.9 10.0 os a7 6.4 7.2 17,4 
SITC — CTCI section 2 — — —* 11.6 12.0 17.4 13.9 22.2 34.5 66.4 118.2 
SITC — CTCI section 3 8.5 12.9 7.8 13.8 6.3 18.0 14.7 28.9 39.8 44.6 185.4 
SITC — CTCI section 4 1.4 1.8 0.7 0.6 0.3 0.5 1.2 LR ste ke te 4.0 
SITC — CTCI section 5 43.0 52.8 46.9 75.4 90.3 115.6 113.8 138.3 198.0 315.0 584.5 
SITC — CTCI section 6 210.0? 296.97 261.4? 275.0 218.7 254.1 279.7 326.4 432.5 683.2 919.0 
SIC — CWT section las tes" net", es «ea . 202.0 176.9 115.1 177.0 191.3 227.38 305.4 438.6 606.2 991.4 1369.8 

SIC CTCI divisions /1 77 =. =. . tl ook ey es ie 96.4 1095 201.9 299.6 4088 719.2 981.0 
SITC — CTCI section 8 alia DE et ES TT ie 29.8 74 15.8 25.6 22.6 26.3 31.2 43.8 91.9 68.5 88.4 
SURCE= CLC. section 9 . on 2 «. — — — 0.4 0.5 1.4 2.6 EE ale 4 0.7 

Exports (/.0.b.) — Exportations (/.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 1086720196.7* Lidl 074 93.9 89.2 123.3 179.6 212.4 265.0 375.4 
SITC — CTCI section 1 1 — — 148 14,1 5.4 Gi 17.7 31.2 41.2 37.4 
SITC — CTCI section 2 281.1° 271.4 266.0° 156.9 280.3 279.3 520.8 4369 495.5 1054.5 1185.7 
SITC — CTCI section 3 266.6 272.0 203.4 239.6 297.4 378.6 346.3 477.9 913.1 1608.7 5 198.6 
SITC — CTCI section 4 O7. 51.8 57.4 23.9 all 15.7 36.6 45.4 47.3 77.6 139.7 
SITC — CTCI section 5 2 3 4.0 1.9 1.9 1.4 5.4 5.6 10.3 14.4 30.6 
SITC — CTCI section 6 ep — — 109.1 12.9 16.8 11.0 24.9 46.1 114.9 399.6 
SITC — CTCI section 7 15 6.1 11 10.4 72 8.4 3.6 6.4 13.8 24.4 6.7 
-SITC — CTCI section 8 7.4 6.1 21.8 0.3 0.4 — — 0.5 1.3 1.8 2,1 
SITC — CTCI section 9 _ — Fe 1.4 4.6 27 4,7 6.7 8.4 9.4 


1 SITC section 1 is included under SITC section 0. 


i 1 La section 1 de la CTCI est comprise dans la section 0 de la CTCI 
2 . . = . . 5 
: a section = is EP under SITC section 6. 2 La section 2 de la CTCI est comprise dans la section 6 de la CTCI. 

section 6 is included under SITC section 2. 3 La section 6 de la CTCI est comprise dans la section 2 de la CTCI. 
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INDONESIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Bo. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) 
RCE IW Be 6 oe we a ee oo on MO) AU FR eas oo.6 485.9) 23813, 323.9) 11955 081 GTI 627 3201 
| lV. TSS LS 2e7, 58.0 14.2 96.4 45.1 522 19.9 49.7 381.6 374.2 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . §Q. es 32.4 47°38 152.7 367.4 294.1 355.2 123.8 21.1 156.4 80.5 
lV. Jaa 3.9 5.0 16.0 38.4 32.1 33.1 14.8 DES 26.5 16.0 
Cloves and cloves stalk — Girofles: clous et griffes . . §Q. do 4.6 6.8 13.9 15.4 4.7 Vell 11.6 13.5 14.3 4.9 
lV. Bere 3.8 4.1 9.7 10.9 4.7 25.4 pal 42.6 41.0 14.9 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . {Q. de 15.9 14.1 40.0 45.6 88.8 SONG TT AP 287722 
= | lV. ts 8.5 72 19.6 1929 38.1 38.2 40.0 58.3 75:6 09:38 
FÉRIÉS 6 «ss «6 fQ. 175.4 20153 4G 8 MARTIN AIT 386.4 AE) M OS D ON MA 
ives 10.1 171 98 21.3 SHES) 30.6 18.8 2355 47.8 68:38. 227.2 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton . . . . fQ. ne 42.7 197 10.2 19.8 29.8 30.1 24,0 25.2 297 15.6 
lV. Brin 45.5 25.6 10.7 17.6 32.8 32.9 195 2319 30.0 20.8 
Pipes of iron or steel — Tuyaux en fer ou en acier . . §Q. Pitan 22.3 34.6 23.0 857 63.0 82.4 JAAMNPS 376 C6 
lV. se 6.4 5.4 6.3 10.4 155 21.9 22.4 40.4 62.5 81.9 
Prime movers — Premiers mobiles . . . . . . §Q. A oe sil 3.3 4.5 4.8 4.5 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 
lV. hoe 3.3 3.7 9.5 7.6 5.6 9.4 20.1 52.6 519 71.4 
Internal combustion motors — Moteurs à combustion §Q. 34.8 Teen 4.7 4.7 11.1 12.0 16.3 16.9 5,1 9:2 12.1 
interne lV. 11.8 21.8 lev Teen 20.2 20.8 32.3 36.1 hil 19.7 31.7 
Machines for industry and commerce — Machines pour §Q. 28.6 29.5 31.2 23.4 27.4 35.5 69.9 91.1 107.8 314.4 162.4 
l’industrie et le commerce lV. 37.4 38.1 27.9 34.8 48.3 644 112 0 S47 286:2" 828 5 4261 
Motor cars — Véhicules automobiles. . . . . . §Q. a8 13.3 4.9 10.4 7.6 14.6 19.0 19.0 2213 30.7 42.2 
uve Ae 9.4 he) UP 9.4 15.9 17.6 23.7 322 50.9 75.5 
Buses and trucks — Autobus et camions . . . . . §Q. san. HENS 13.6 6.8 11.8 13.6 24.1 38.2 43.6 9.6 9.0 
lV. ae 23.4 17.4 CLA, 1457 14.7 29.8 42.8 47.0 20.9 ior 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . fQ. 62.4 108.4 98.5 133.1 84.7 127.1 104.3 74:3 7107.05 S 1008 Beles 
lV. 26.6 31.7 32.7 43.8 44.4 59.8 69.2 55.3 Tees 77.6 98.2 
Tee ST eee RER mee ©) 36.0 36.5 37.4 29.6 40.2 36.1 41.1 44.8 44.0 39.6 55.7 
lV. 17.0 16.9 1722 9.6 17.4 9.0 18.3 28.9 30.6 26.1 46.3 
ener LPDINEERe Le Mop cher 6) Sues a JQ: 23.2 123 20.7 37.4 24.6 16.7 QU) 24.2 257 25.6 15.7 
lV. 12.6 9.0 13.4 18.2 13.2 10.7 3.2 25.8 21.5 28.9 24.3 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . SQ. 19.5 13.5 13.1 10.5 9.2 5.7 11.0 18.3 26.2 33.3 28.1 
jive 21.8 18.7 23.9 14.7 14.0 5.3 4.2 15.2 30.0 39.7 35.5 
Copa Coprahehs wo es Genres oe vw SQ. LS OMS SA USO 2717 07 OS SL 7169 42.4 44.6 — 
lV. 24.3 18.0 15.1 13.6 35.2 18.5 30.3 12.4 4.3 5.2 — 
Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes §Q. 660.4 710.4 680.5 654.1 773.1 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 
naturels lV. 2364aw 2281) 22816) ee L6912) 8) 177.0 226128 2539) 222.38 CO Cee Ol 07 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . fQ. 19.7 19:3 12.1 21.3 31.7 27.0 Sen 8.1 10.9 9.3 11.8 
lV 31.4 37.9 30.7 48.8 26.5 24.9 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou JQ. 12940 13100 11198 14901 19705 25505 31038 28022 40707 49438 54635 
partiellement raffiné lV. 199.8 175.2 1446 192.4 258.6 333.0 4085 441.4 833.6 1382.5 4680.3 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 3616 4424 4694 3996 3162 4098 3164 2664 4350 8127 5688 
lV. 66.8 96.7 58.8 47.2 38.9 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 531.0 
Evin ol Huie de palme - . > «= . =» -. « \@ 133.2 125.9 177.1 13838'3 J52.4 179.1 15912" ~~ 209:0 23655)" 262775" 2802 
lV. 26.9 278 33.4 23.6 19.5 24.0 35.1 44.7 41.3 70:2 15753 


X. PRICES — PRIX 


34. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


(US dollars per hundred pounds — dollars EU par cent livres) 
t 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 SAL 1972 1973 1974 


oprae——Coprab 5 ee © en © 6.08 6.59 7.76 5.42 7.36 5.34 7.43 7229 4.65 5.34 — 
Tite (OU ET OT RL CC cy cme 0.61 3.47 26.72 42.40 107.60 111.28 149.02 145.95 137.09 308.24 306.12 
“Von aot ene i . Sa | See ¢ Se Cer eer 2148 17.59 20:87 14:74 19:57 1126 20208 292065151979; 39.88 
DDC NEGIVIE ER 1 -) = = Bias «his «© Blow : 24.68 33.18 29 A0 22.00 24.075 929517 53.54 48.34 537-89 sao l 22 72.42 
“rot ET RER, aes 8 He 5 BB 50.75 62.82 82.95 63:21) 69:19 42:01 17:29) 37573 SL920 954-21 46.84 
Seer COUCOU Te 0 0.41 1.63 14.55 31.79 93.11 148.09 122.56 102.38 111.43 237.32 239.86 
CE OR eee 0+ Geers eo à te 212.36 155.62 127.00 148.18 144.71 128.48 148.23 157.17 170.78 209.89 341.87 
Petroleum products? — Produits dérivés du pétrolez . . . . 2:53 2:99) 172 1.62 1.68 1.67 1.64 1.88 2.50 eek] AA) 
Piimecii-—weiiile;deypalmen ER ede «5 9.17 9.84 8.56 8.02 5.81 6.07 9:99 9.70 79217; 12 25.36 
1 ions: Désignations: 
D Pepper, Tobacco, Petroleum products and Palm oil: Unit value of exports; “Goprah, Thé, Poivre, Tabac, Produits dérivés du pétrole et Huile de palme: valeur unitaire 
Coffee: epee Robusta, Jakarta; Rubber: RSS 1, Jakarta; Tin: Unit value of export of tin . des exportations; Café: Lampung Rubusta, Djakarta; Caoutchouc: RSS 1, Djakarta; Etain: 


valeur unitaire des exportations du concentré d'étain. 
1 En nouvelles roupiahs par kilogramme. 
2 Prix par tonneau. 


concentrate. : 
1 In new rupiahs per kilogram. 
2 Price per barrel. 
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X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


35. Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 
(1970=100)1 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
I 
All i = s articles . 0.3 1.1 12.4 33.7 75.8 89.1 100.0 104.4 111.1 145.6 204.7! 
Sees robes 0.3 1:8 13.3 Se? 88.9 91.6 100.0 102.6 113.3 162.5 229.5) 
Clothing — Habillement 0.3 13 15.3 45.9 64.3 91.3 100.0 109.4 109.7 1286 175.83 
Housing — Logement 0.2 0.6 8.7 31.3 50.7 69.2 100.0 107.1 108.0 121.7 147.4} 
Miscellaneous — Divers . 0.2 0.8 10.9 28.7 59.0 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 180.9) 
1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
XI. FINANCE — FINANCES 
1 Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 
1965 1966 1957 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 2.6 22,2 51.4 116.2 183.4 250.2 320.8 474.0 671.0 942.4! 
Currency outside Parks Circulation Gducinive hors banques 1.8 14,4 34.1 76.6 115.7 1546 199.4 269.0 375.0 496.9 
Deposit money — Dépôts . 0.8 7.8 17.4 39.6 67.7 95.6 121.4 205.0 296.0 445.5; 
Reserve money — Monnaie primaire : 2,5 177 45.4 99.9 159.9 207.2 262.9 384.5 500.8 775.2! 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 0.1 0.3 2.2 12.2 49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8! 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 0.5 4.5 15.6 225 78.9 73.5 94.2. 113.3 145.5 2533 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 0.3 3.6 10.8 13.8 63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 207.2) 
Deposit money banks — Banques de dépôts 0.1 0.9 4.8 8.7 15.7 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 | 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)1 —16.7 —5.2 —12.5 32.1 27.6 23.3 13.5 220.9 295.3 661.0! 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie —16.7 —5.0 —12.5 31.7 23.8 21.1 22.8 198.3 332.4 619.6: 
Deposit money banks — Banques de dépôts — a — 0.4 5.8 2.2 —9.3 22.6 —37.1 41.4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé ave 1. 31.7 89.1 173.0 316.3 421.5 604.0 973.2 14029 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie 0.3 1.6 12.3 29.4 14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 26.1 
Deposit money banks — Banques de dépéts 0.8 5.4 19.4 59.7 158.7 286.9 404.1 579.0 946.6 1 376.8 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)? 18.4 19.3 34.5 42.9 41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . F 18.5 20.2 42.3 51.6 56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.l 
Exchange rate (rupiahs per US dollar)3 — Taux de change (roupiahs par dollar EU)3 
Major export rate — Taux à l'exportation . . 2.24 78 176 277 277 340 374 374 415 415 
Major import rate — Taux à l'importation . : 0.26 85 235 326 326 378 415 415 415 415 
Other import rate — Autre taux à l'importation . 6.89 105 260 414 378 378 415 415 416 416 


1 Bank Indonesia and Deposit money banks foreign assets minus their liabilities (adjusted for 
exchange profit and losses since 1965). Foreign assets and liabilities have been revalued 
from Rp 25 to Rp 250 per US dollars in December 1967, to Rp 325 in January 1969, to 
siete in May 1970 and to Rp 415 in August 1971. Beginning January 1970 includes SDR 

oldings. 

2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 

3 The New Rupiah equivalent to 1 000 old Rupiahs, was introduced on 14 December 1965. 


1 Avoirs extérieurs moins engagements (corrigés des plus-values et moins-values de change 
depuis 1965) de la Banque d'Indonésie et des banques de dépôt. Les avoirs et engagements 
extérieurs ont été réévalués de 25 roupiahs à 250 roupiahs par dollar EU en décembre 1967 
et à 325 roupiahs en janvier 1969, à 378 roupiahs en mai 1970 et à 415 roupiahs en août 1971 J 
A partir de janvier 1970, y compris les disponbilités en DTS. 

2 Créances sur l'Etat de la Banque d'Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etas 
dans ces banques. 

3 La nouvelle roupiah, qui vaut 1 000 anciennes roupiahs, a été créée le 14 décembre 1965. 


37. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . x 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fa. b. 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.à.b. 
Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services ‘ 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . : 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 
Direct investment — Investissements directs 
Other government — Administrations Re ei autres postes 
Other — Autres . ne 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à a court terme, n.1.a. 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . . 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS : 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . : 
Monetary gold — Or monétaire ; 
SDRs — DTS . 
Reserve position in the Fund - — Podtion dé: réserve au FMI 
Foreign exchange — Devises . 

Other assets — Autres avoirs ; 

Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds 

Other liabilities — Autres engagements 

Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
—25 «3% -—910 2072: +870. 1% gl 
872 995 1173 1311 1757 2953 6758 
—831 —995 —1116 —1230 1445 2663 4633 
9 11 16 28 45 gl 198 
—301 —394 449 528 777 —1173 —2 281 
26 47 66 46 sl 55 49 
226 267 290 377 536 783 998 
ne” 32 83 139 243 278 457 
187 215 227 238 293 505 54 
41 20 —20 a = va 4 
19 6 3 60 154 217 87 
=12 6 3 60 154 217. ‘#1 
an — 35 28 30 — 4 
15 13. Vers 1 —407 940 gem 

. 35. # 14 —388 235 664 

pe » ae | LES a all 
— — = a ee 
— = _ oe ~ — —%9 

| 5. = 15 2940 121227. ei 

15 48 26 —13 20 —105 —23 
—4 D a he 56 77 519 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


38. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 
| 1969 
1964 1965 1966 1967 1968 Mar. 1969 1970! 1971? 1972! 1973! 1974! 
| Total revenue — Recettes totales . 0.282 0.923 13.1 60.2 149.7 45.9 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 
Total expenditure — Dépenses totales 0.681 2.493 29.0 83.8 175.3 57.0 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1 898.5 
Balance — Solde —0.399 —1.570 —15.9 23.6 25.6 ie 76.5 87.7 —66.0 —92.3 —125.9 —142.1 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 0.246 0.628 12.3 58.9 145.0 45.6 240.4 331.5 400.5 556.0 917.9 1 333.8 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu 
et la fortune Ne 0.072 0.269 1.8 16.8 51.0 19.8 91.5 121.6 181.0 302.2 505.0 867.4 
Custom duties — Droits de douane . 0.034 0.052 57 27.5 572 13.6 81.0 117.8 111979 133.8 247.5 297.8 
Import duties — A l'importation . 0.034 0.052 3.7 16.9 43.3 17 73.5 92.8 91.8 101.0 178.9 232.6 
Export duties — A l'exportation — — 2.0 10.6 13.9 ss) 7.0 25.0 28.1 32.8 68.6 65.2 
Transaction and consumption taxes — 
Impôts sur les transactions et la consommation . 0.067 0.234 3.9 I? 251 9.9 47.2 5722 64.4 81.911163. 1336 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . 0.073 0.073 0.9 3.4 TA 2.3 20.7 34.9 lay 38.2 49.1 35.0 
Current expenditure — Dépenses courantes . 0.422 2.047 25.2 66.3 139.8 44,3 202.1 262.6 302.5 384.7 642.6 934.0 
Investment — [Investissements 0.259 0.446 Su 1725 35.5 2 eal: 169.7, «191.5 2982. ASTL OM S61r8 


1 Fiscal year beginning 1 April of year stated. 


1 L'exercice commence en avril. 
2 Y compris, depuis 1965, l'impôt de développement régional (Ipeda). 


2 From 1965 including region development tax (Ipeda). 
8 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 
financing services for 1964; covers development expenditure from 1965. 


3 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
l'énergie et au service du financement pour 1964; y compris les dépenses afférentes au 
développement à partir de 1965. 


XIL SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
39. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1958 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 2963 3093 3831 4022 a 6160 692209779 
Ist level — ler degré 49711 53431 55511 57275 60377 63056 64040 65950 
2nd level — 2ème degré (total) 7307 7409 8514 8944 8351 8585 9599 
General — Général 3 ere SUION 5291 5291 5900 5396 5657 5940 
Vocational/technical — Po ets 1625 706) I 70 wee 105 221100215350 2756 
Teacher training — Normal . 632 412 673 759 744 775 903 
3rd level — 3ème degré 124 201 256 274 274 
Special — Spécial 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 5743 8785 7340 9145 10324 10621 15030 16 780 16 868 
Ist level — ler degré 265 892 281 894 287 856 287 781 319 976 323218 347 500 414 799 . 418 000 
2nd level — 2ème degré ot 72043 67605 67605 96292 125399 134969 146235 164 197 . 168 847 
General — Général eave ‘ 44731 39560 39560 64576 81620 85394 87810 97936 . 102 781 
Vocational/technical — Be ee ee 20365 22431 22431 24933 33561 37239 48780 56118 57 927 
Teacher training — Normal . 6947 5614 5614 6783 10158 12336 9645 10143 8 139 
3rd level — 3ème degré 21 309 558 ae en 
Special — Spécial 670 oon, 629 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (mulliers) 
Pre-school — Préscolaire 163.0 326.2 22018 $26.2 329.9 343:5 394.1 387.5 392.0 
Ist level — ler degré 11061.2 11482.6 11937.9 12472.9 12234.8 12802.4 13395.0 13474.7 . 12982.6 
2nd level — 2ème degré (total) 1453.3 1466.6 1497.5 1580.3 1600.3 1951.7 1930.6 2104.7 1 492.9 
General — Général : ; 1011.8 1011.8 1084.3 1148.5 1121.2 1411.4 1260.9 1 394.6 1 492.9 
Vocational/technical — dou BAGO 27800512 09252 06726127 AL EN 589!5 636.8 
Teacher training — Normal . 62.4 75.9 82.0 SOI 8127 601222 0/6 78.5 
3rd level — 3ème degré 184.0 192.4 236:9 251.9 ais 
3.9 2.8 9,2 


Special — Spécial 
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SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES ( suite) 


XII. 
40. Libraries — Bibliothèques 
(1966) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 122 19311! 
University — Universitaires . 75 14 710 
Special — Spécialisées en 49 707 
Public — Publiques . 
1 Partial data, not covering all the libraries reported. 1 Données partielles ne concernant pas toutes les bibliothèques signalées. 
41. Mass communications — Information de masse ; 
1974 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Books — Livres 
Number of translations — Nombre de traductions 90 117 181 26 10 43 os oe 
Generalities — Généralités — = 2 — — 1 1. 7. 
Arts and letters — Arts et lettres . OF 54 25 5 oo 6 
Social sciences — Sciences sociales Me 7 Le: #6 60 53 88 16 9 18 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées g 10 66 5 1 18 
Newspapers! — Journauxl 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 119 115 130 107 99 7e oe NE wed 154 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1520) L455" 2010 914 841 1110 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 666 626 592 586 799 Pe . 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1073 11689" 1367 "1998 = 3151 13 796 6 000 FA a 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . 35 45 46 62 72 75 90 95 


1 Including Indonesian, Dutch, Chinese, English, Japanese and Sundanese languages. 


1 De langues indonésienne, néerlandaise, chinoise, anglaise, 


japonaise et soundanaise. 


42. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 1323 1546 1774 2002 3234 3387 3578 4516 6 221 q 
Dentists — Dentistes . oie 254 292 329 379 407 434 452 547 Ne 100 a 
Dental nurses — Aides-dentaires 104 101 104 105 104 104 125 ue an Sit eo 
Pharmacists! — Pharmaciens! . : 1162 1194 1306 1342 1469 1474 = 1 486 Te ws. 2000 F 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . .. . . 3278 $3359 93241 3334 3529 3658 3752 6977 10 840 
Nurses and similar personnel2 — Personnel infirmier et 
assimilés2 CE AE UE LP ees AP 23956 16100 15878 15844 24 393 15 008 14 231 
Number of hospitals and beds’ — Hôpitaux et lits3 
Number of hospitals — Nombre d’hdépitaux 823 912 1126 1164 1164 1199 rs is ae 
Beds — Nombre de lits . As 81740 72186 85568 82327 82327 86022 er «88 sh 


1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 
2 Beginning 1965, report not complete. 


3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 


opthalmics. 


1 Praticiens, assistants et diplômés. 

2 A partir de 1965, chiffre incomplet. 

3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 


43. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


Total number of primary co-operative societies — Nombre de 
SOUMET IDE Ny ee yo NO 

Membership (thousand persons) —Nombre d’adhérents (milliers) 

Savings (thousand new rupiahs) — Epargne (milliers de 
POULEUES TOUPIGNS) G5 RL EN EE 6 +s 

Turnover (thousand new rupiahs) — Chiffres d'affaires (milliers 
Ge GOUDEIEITOUDIGNS) RTE. ROC EN 

Reserve fund (thousand new rupiahs) — Fonds de réserve 
(millers de nouvelles roupiahs) 


1964 


62 619 
12 597 


4 920 
21 722 


695 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1965 1966 1967 
73525 73 406 
13449 11 776 

9471 11147 
36920 34 886 

1255 1330 


(1971) 


44. Housing — Habitation 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 


Average sizel (persons per household) — Grandeur moyennel (personnes par ménage) 
Conventional dwellings? (thousands) — Logements classiques? (milliers) 


Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 


Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyennes (pièces par logement) . 

Average number of persons per room8 — Nombre moyen de personnes par pièces 

Dwellings with facilities — Logements avec équipement (Ce) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 


Toilet — Cabinet d’aisances 

Any type — Type quelconque . 

Flush — Chasse d’eau Mes 
Electric lighting — Eclairage électrique . 


1 Computed from total population and number of households, 
2 Data refer to housing units. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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Urban — R — 

ru CCS 
2 

ER TN ps 24 690 4 038 20 653 

4.8 5.1 4.7 

24 574 3 961 20 613 

3.3 3.3 3.3 

17 1.6 LA 

56.1 60.5 47.2 

78.6 91,3 53.0 

60.0 75.3 29.1 

63.5 75.5 39.1 


1 er re obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 
ménages. 


. Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


IRAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


17 1972 1973 1974 
POPULATION 
population — FRS au milieu de l’année 
(HORS) RE 24.08 24.81 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66; 29.78 30:55!) 31.30 32.14 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchaser's values (thousand 
million rials) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de rials). . . . . . . 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1078.6 1298.6 2033.2 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All FRERE — Ensemble des produits. . . . 68 78 82 86 90 92 100 92 106 106 110 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ae — ae (ead) SL See. Wid cael ea ee 923) 11022 1 050 1083) 1472" 1058 ISSO S77. 1200 1334 1 357 
a See Le LORTIOH Cs M en ce à 2623 3648 4 381 4618 4400 4109 4262 3700 4500 4600 4100 
arley — Orge ee or 8 et DROIT 718 935 080 1035) 1 160) at 1 038 900 1 009 923 826 
Cottonseeds — Graines de ot re: tre te ate. overs 218 273 207 211 288 300 288 265 413 413 420 
LÉ EU NO CR eee ee eee 10 13 13 16 20 19 20 Al 22 23 24 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 45 51 57 68 74 91 100 119 142 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . URSS ASE & 274 285 285 290 297 490 930 600 1000 1050 1 100 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel 
(millions de mètres cubes)... 1192 12229 1 386 1 466 1568 TGS 12236. 15617 172757. 191865 22 126 
Crude petroleum (mzllion metric Foun) - — Pétr ae Pre 
(millions de tonnes) ‘ Seana 84.6 94.1 105.4 130.6 142.4 168.3 LOIS 226-08 2519292586 300.9 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . Se ae 185 242 356 457 458 557 617 637 598 650 524 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2482 2554 TA 2983 2717 2699 233) 3 O41 3055 3165 3235 
Kerosene — Kéroséne . Lae 2 Dee 3350 3584 3466 3520 3918 4192 3942 3891 4347 4335 4455 
Distillate fuel oils — Huiles 1 gobecs Ne toe vars ai 2920 3056 3202 216 3479 3590 4481 4907 4879 5457 ape 
Residual fuel oil — Huile lourde. . . . . . 8647 8739 8882 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14787 
Cement — Ciment . . se a 1 088 1 417 1538517 2/000) 23242 2975 2850 3372 3489 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 905 1068 1479 2228 -2530 3349 4242 5479 6862 9324 9500 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Domo OOLOMMN Pea ears) oN à © Mer ne cel © xe 43.4 45.5 43.4 54.2 569 65.0 65.0 61.0 60.0 74.0 89.0 
Stecli—s CIE ES CN | ts 959 761 806 1415 1715 £41643 1240 1728 1804 2568 2973 
Tin — Etain . . OR - 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers: — rire AZOLES | Val ee is) ee 1227 15.5 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 Gord LO7IS 12838 176.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 72454 89324 95 807 116 920 128 567 154453 179 668 211 005 236 352 275 000 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . PSI 7776 2258 2305 2681 24386 2499 4112 4114 6720 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) 
Imports’ Importations™= 5% % SP So: 50,67 65.15 70.32 85.24 104.80 115.70 125.90 141.90 182.50 233.02 367.40 
Exports —Exportations . . 2 5 = » ou. 94.96 98.71 99.18 146.20 142.50 159.70 212.40 272.00 349.40 488.10 1457.60 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March 1270/29 March 1971 = +082 — Indices des prix de gros (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
General — Indice général . . ; 97 100 107 113 128 148 
Index numbers of consumer prices 4 Mae 1970/20 Muret 1971 = 100) — fs oe prix a ek consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
All items — Tous articles . : ; 92 92 93 94 95 99 100 106 112 125 144 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . ; 64.59 74.13 82.43 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d’é Épargne 34.85 40.18 48.18 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mers) . . 16.02 21.76 21.64 25.01 23.07 26.12 19.89 48.90 76.87 81.08 556.42 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de rials) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 69.12 95.20 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 1550.1 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 74.72 99.90 108.80 140.30 179.20 199.90 238.92 315.80 386.91 498.39 767.4 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 15657 15135 14740 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33 930 
hi taff (thousands) — Personnel a 
Oilers) È su = Ais 56.70 72.87 75.50 81.13 85.16 89.32 105.29 103.13 97.07 120.02 
3231 3446 3646 


Students enrolled (heard selves inscrits (milliers) 2031 2182 2378 2576 2753 2916 3416 
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I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ls y 31.30 32.14 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 24.08 24.81 25.54 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels one i 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.8 41.9 42.0 40.1 38.7 39.0 ie ae pei! a x : 
Deaths — Mortalité +. + + : + + : : NN 61 RSC où bonte Toi PR 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptalitél . . . . : 6 ‘ : ) ; kK ; oe 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 1.07 0.99 0.96 0.77 0.57 0.57 0.58 0.55 0.60 0 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 
1-15 November 1956 Census — Recensement du 1-15 novembre 1956 1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 
i 1 1 Density 
ie ls are. tds Akai fre (population 
— — 1 2) — Male — Female — uperficie per km?) — 
Total ours ns ed Bhatt Apes Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
18 954 704 9 644 944 9 309 760 1 648 000 12 25 785 210 12 981665! 12 097 258! 1 648 000 16 
i ; ic tri i e d oth 1 Populati éd i cul t; non compris les tribus nomades (462 146 personnes de 
; ee a en es A er pe ne a ea te pou porn es ou Pmt ni (244 141 personnes des deux sexes). 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 
: 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 49.9 65.9 74.8 85.9 101.2 121.2 141.6 1893 2526 324.6 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
Honengalesprivees = m4 boon o « 6 © © = s 294.7 312.5 348.6 371.6 423.1 463.7 522.6 554.9 648.6 775.8 sn 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Bae ae Aree cae ists ee ae ee a Far Les 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 63.2 85.5 90.0 119.3 136.5 1564 167.3 216.7 287.4 396.2 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 


services PEN RS ASS INR: eee 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . Sha ot Ce RU DR 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brutiauxivaleurs d’acquisition . 9. . <9. 5 oes 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1078.6 1298.6 2033.2 


28.3 31.7 30.7 26.7 28.0 32.9 52.6 117.7 110.0 536.6 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —I’exercice commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


ee  _ 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972, 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . . 110.6 120.0 121.7 1284 139.6 147.8 160.6 172.7 201.8 235.0 


Mini oS 3 : 
Tee tae ee 50.3 576 664 76.0 88.2 1005 113.7 1381 1715 231.9 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 4.9 5.0 6.1 7.4 9.0 11.2 13.4 15.9 173 21.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 17.6 23.5 23.0 28.4 33,1 38.1 41.0 51.0 57.7 85.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 34.5 38.2 43.1 47.6 52.1 58.0 64.2 74.8 89.3 112.4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications , . i 28.2 31.2 32.7 33.3 36.2 38.7 43.1 45.9 53.4 62.0 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


DELS COMM PNR ONE ea ek ee ose 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . ë 190.0 220.1 251.1 282.4 330.6 379.9 448.1 597.0 707.6 1 285.3 


Community, social and personal services — Services fournis à la 
RE ; : : 

collectivité, services sociaux et services personnels . ee 

Gross domestic product in purchasers values — Produit intérieur 


brut aux valeurs d'acquisition . yi Ne, Ve . 436.1 495.6 544.1 603.5 688.8 774.2 884.1 1095.0 1298.6 2 033.2 


174 


IRAN 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 


RENOMMÉ CNET 958 a 8 ee). eo. a 9 Lease seks sys son, Use 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . . . . . . 11000 wee Ror oo Ll toxala) 
Morested land (matural)=—Foréts. . . . . =. =. =.=. «=... ,..~ . 18000 Ne wei 18 000 
Merver alca — Autres terres... ne à, sw ee ee ts ee ws we om. 119240 me asi 1191647 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres arables et cultures 
PÉRHORQUES EU MONO ee 3 150! es sans 55e coe zal 


1 Without fallow. 1 Non compris les jachères. 


7. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=—100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


All commodities — Tous produits . . . . . . . . 68 78 82 86 90 92 100 92 106 106 110 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 66 76 82 86 89 91 100 92 103 105 108 
Gercals —NCéreles yee ce LOU ne 0 63 85 101 105 89 91 100 74 103 101 99 
Per capita food production —Production alimentaire par habitant 79 88 91 93 94 94 100 89 98 96 96 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 75 98 113 114 95 93 100 72 97 93 87 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


RS CL A EL a + 300 280 280 261 318 360 484 276 380 434 437 
DANEAE— EROMent a=, 1 «= 6 «=» « À © 3700 4000 4400 4400 4804 5100 5100 5097 5000 5000 5 000 
Bet leye—MOEGE tat ac yk ee RS ge ie he oe 1000 1000 1100 1200 1062 1200 1385 1238 1400 1400 1281 
Reitatoess—bomimes de terre CON 0 45 50 50 53 58 53 52 50 52 53 53 
Éottonseeds — Graines de coton - + + + «© «© «© = . 370 370 340 300 338 380 301 360 380 Se ne 
Mevabeans Macot secs © CS On. = 10 12 qi 10 iit 11 10 10 tid 1 13 
Bick peas -—Poisichiches em ws «ee « - 108 107 105 107 95 100 95 95 100 100 100 
Bentls Lentilles. 1000000 Un, + Ow … 71 81 75 67 54 55 59 55 ou 58 60 
Jog et eS fe ee en ons 23 25 26 27 27 27 27 27 27 Py] 17. 
MÉDaccon Tabac 0 D OL SM let : 29 30 19 20 17 15 14 17 20 18 18 


TT  — 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Ce RIZ (DAC) 6 2 a + 99) woos 3 973) 1022 1050 91 083 P1725) 10585 1350 877 1200 1334 1357 
BNA eA fam BR OITIEL Grad En nem gi eevee orme 2623 3648 4381 4618 4400 4109 4262 3700 4500 4600 4100 


Eleva Orca nee! Lawes. eee Be Ss 718 935° 1080 1035 Tile 1141, 1038 900 1009 923 826 
Potatoes — Pommes de terre TER ITS CS 350 400 400 423 424 437 416 400 420 481 500 
Cottonseeds — Graines de coton . . . . + + + «= . 218 273 207 211 288 300 288 265 413 413 420 
ry beans — Haricots SEC -« «© « « « * 11 12 11 10 13 13 12 12 12 13 13 
Chick peas — Pois chiches 50 56 50 46 49 50 48 50 50 55 60 
Lentils — Lentilles . Me es ho, Le 40 45 43 37 39 40 40 40 45 47 50 
DC Mae a QU MT nec Re ee) * 10 13 13 16 20 19 20 21 22 23 24 
Tobacco — Tabac . ee COR de AO 19 25 20 23 19 18 17 16 24 16 18 
EEE EEE a 


ae AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage | 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
OR DANE FA 


Livestock ee heads) — Elevage (milliers de aa ind id de à a0 a We oh on a 280 330 
Re 130 130 132 133 135 136 137 138 139 139 2 
ns OU UT eu © 2000 2000 2000 2100 2150 2200 2100 2000 2023 2000 a0 
eae fe sot ree" 5950 5200 5350 5550 5300 5200 5300 5516 5640 5760 5 260 
ae et wa. to eee DA es tie Ry © ace 49 47 46 co 45 2 fs “ as wea 

we Gi eee " 7 5 | 27700 29500 31000 33000 34000 35000 3550 | 

ee nr" 13800 13500 13200 13000 12800 12600 15200 15000 14700 14 700 14 600 

Fea ee Bee ania, dde eo 287 260 230 255 260 270 412 423 424 FE | 

es Tost Ene priate Ae 250 250 220 | 

Se = a OT OT 1 1 1 1 1! | 27197 27702 28202 29195 29202 29702 29842 30643 31143 32143 35 143: 
Livestock products — Produits de l'élevage 

"Milk. (houcand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) «9 1887 1558 1585 1567) L607 167291723 1787 1.789 ACTUS 

6 : — Oeufs de poule (milliers | 

ee ae + ces ie | ise EE ed 38 40 42 44 46 53 55 56 56 62 68: 


or 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved —— Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| 6488 6132 5388 6239 

D das > nn Pet im asl 5488 5132 4327 4242 
ee # oe y 208 210 220 21 900 507 479 47 SA SH 25 
et re Le pe Gindustie 5000 5000 5000 5000 $000 5000 5000 5000 4528 4003 4003 
On ae Yon oF charcoal) RE La 1450 1600 1500 1500 1500 1500 1000 1000 1061 1997 


12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total ET ie a EN ne CT LE ee OU 26.0 24.3 19.5 20.0 20.0 
SUIS EOUS er MCU PCOUS: RS Mar ete chee.” M UE uP Ua ee, COUR ER NET ee 3.0 2.4 2.2 1.5 15 
MCE MOIS SPAS RENE AR MERS DRE Sn nie ah 2.4 2.5 0.5 12 12 
Macinemisbés Poissons marins, ue CO Un CN OU. SG ces 13.3 13.3 13.5 13.5 13.5 | 
Shuumpscand sorawins —=Crevettesa: ue. pes 05, NO ee ee ee ene 4.7 4.7 3.0 3.4 34 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle? 


(1970100)? 


Weights— 
gere 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pondération 
General — Indice général .. . 5 «. * *-u0 «© » 100.0 45 51 57 68 74 91 100 119 142 
Mining’ — Industries extractivesi . . . . . . 60.8 43 48 55 67 74 94 100 119 143 
Manufacturing3,4 — Industries manufacturiéres3.4 . . 37.2 52 57 64 72 80 89 100 117 137 
Food and beverages — Aliments et boissons . . . 7. 73 57 62 77 85 92 100 102 115 
TELUS CNRS RE PR Oe i ai fil oats 45 64 67 80 77 86 100 118 131 
Blectricity — Electricité «98. 5 3. . ss se 2.0 35 38 44 52 51 75 100 130 169 
1 Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 
3 Products of petroleum are included in mining. 3 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
4 Excluding tobacco. 4 Non compris l'industrie du tabac. 


14. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Coall — Charbonl . . ES TT COMTE 274 285 285 290 297 490 530 600 1000 1050 1100 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 

PABTLESICHD ES), See CU ee eo TRS PR 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions 


1192 1229 1386 1466 1568 4659 12236 15617 17757 19865 22126 


GEMIONES) de: OR ie eh we, ee Beal le Om 84.6 94.1 105.4 1306 142.4 168.3 191.3 2268 251.9 292.8 300.9 
RER orel (Mn content) — Minerai de manganèsel (teneur 
CAVA) RS Sy eRe RRQ «EC FL 0 12.3 13.9 15.6 16.0 10.5 8.8 8.4 8.4 
“nae uh ies — Minerai de ferl (teneur de Fe) . . 1 1 1 1 1 2 3 50 ie pe 396 
cad ore°»2 (Pb content)—Minerai de plomb1.2 (teneur de Pb) 10.6 17 14.7 14.8 22.1 21.7 22.9 29 
Chromium ore! (Cr,0, content) — Minerai de chromel (teneur ; ‘ ie it ec 
: Ci ee ee eek Uo ee Ml 0. à 47.0 61.9 67.5 140-1138 56.8 86.4 86.4 86.4 86.4 98.0 
altl — Sel CSN PRE SO RR Pme “eee Par HAE LT Tu 239 240 245 249 351 352 390 390 400 400 400 
1 Years beginning 21 March of year stated. 2 Content of concentrates. 1 L'année commence le 21 mars, 2 Contenu des concentrés, : 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


IRAN 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1979 1974 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . ...., , 71 71 70 74 78 76 75 76 79 81 83 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . , st; 107 181 192 206 215 223 229 DD 230 236 241 
Wheat flour2 — Farine de froment? . . . . . . . . 694 1754 2034 3000 3300 3600 3900 4020 4546 4600 
Sugar, raw — Sucre brut. . . ....... ~., 185 242 356 457 458 557 617 637 598 650 524 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . . . . . . . , 167 263 466 414 485 512 567 585 620 697 
arcane ee OM Bo ek Le SY, 94°59.) 12231 131.5 128.0 142.0 150.0 167.0 185.0 194.0 
Paratcttess(77//i0nS Wie ee. eae Ss ke we ee 9000 9669 10122 10632 11144 12104 11898 13311 13300 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . O21) ol O44 ST 51527) 5: 239) 5 281 5320) 95.359). 51898 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit8 — Essence à moteurs. . . . . . . , LASZLO OLE Zid eV OO GIN lie 2 OO 7 0 TS ee clO4] een oh055 amor loSmmmoroo 
oo ——HCLOSCNC een MERTON eo. 3350 3584 3466 3520 3918 4192 38942 3891 4347 4335 4455 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 2920 3056 3202) 3216. 5 4798,/4286 7497265995 114 5085 NS 575695 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . , 8647 8739 8882 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14787 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . . . . . . . 35 46 58 47 51 82 80 80 106 154 86 
Bitumen (asphalt) — Bitume (asphalte) . . . . . . 203 183 231 325 281 371 357 440 416 514 620 
mement—— Ciment.. 2. 2 2 <6 + es « » w « 1 088 1417 15385 1517 2000 2342 Paths) FARO) ESP GL NEI) 
= Sopa slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
3 Including aviation gasoline. 2 Seay 
É Sere jet fuel. 3 Y compris essence d’aviation, 
xcluding natural cement. 4 Y compris carburéacteur. 
5 Non compris le ciment naturel. 
16. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million rials — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de rials) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 17 1972 1973 1974 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . ee Mos sped leis mdr st one 650 710 770 
Waliemdded|—= Valeurajoutée M os ss sl 17.6 28,5 23.0 28.4 33.6 38.1 41.0 51.0 63.4 69.0 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 64.2 65.5 64.6 61.7 56.9 46.6 50.7 64.5 69.6 67.3 71.9 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 6718 7593 8043 7653 £7 7ol 6 600 7525 8899 10689 11680 11910 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 13.8 15:2 17.6 177 18.6 18.9 24.1 OHM 35.8 50.8 58.4 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number —— Nombre 2. =.  … 6 , « ws . 59.4 61.0 60.0 56.4 52.8 41.1 46.8 59.5 65.5 63.4 67.5 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 6013 6913 7161 6654 6758 5630 5904 7946 9562 10305 9798 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 12.4 13.5 15.1 14.6 15.4 14.9 1977 22.6 29.2 41.8 47.2 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number "NOM 4 nies 3 NT + © -« 4.9 4.6 4.6 5.3 4.1 4.5 3.8 5.1 4.2 3.9 4.3 
Floor area —Surtacede/plancher- . "0 ; 705 680 882 999 993 970 ©1621 COS MOT ANNE ZAR 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1.4 17 2.5 31 3.2 4.0 4.4 4.4 6.6 8.9 1192 


Dwelling construction completed (number) — Construction achevée (nombre) 


Dwellings in residential buildings — Logements dans les bâti- 


ments à usage d'habitation Rd: 83.6 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . in oe ae 60.7 
In multi-dwelling buildings — Dans les bâtiments à plusieurs 
logements Pe ee ee er ar cme te THRE) 
Rooms in all dwellings! — Pièces dans tous les logements! . 290.3 


ne < Ne ne 
1 In residential buildings. 1 Dans les bâtiments à usage d'habitation. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


17. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


cn aE 


ve Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
CL ae Se ce Git! 5651970 1971-1972 || 1669 1970 1971 1972 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . - . . . . 2 
Goal mining — Charbon «xn 6) eee CN CT C0 210 0.25 one 7" NT 0.23 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 0.64 0.53 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . . . . . . 290 0.93 + Re aps 0.86 
Manufacturing! — Industries manufacturières . . . . . . . . 3 240.43 277.80 322.40 382.40 87.33 98.79 113.40 133.36; 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . il? 77.14 88.40 103.70 111.50 17.19. 18,12. 2074021, 
Beverasess—"DoISsOnS fee Me Nr GW NUE 313 2.97 3.20 3.80 4.20 1.64 1.92 2.10 2.44 | 
shobaccop———s lL abac Re nds rep fe ee 314 8.11 8.20 8.40 8.70 7.21 7.22 7.31 7.51 ! 
CES Mc at. Nee eons BACs AA ete. Bite ee 321 40.72 47.40 53.30 62.30 13.31 13.98 15.64 17.08! 
Wearing apparel, except footwear2,3 — Articles d'habillement, sauf 
GAN ARUDES CS ener mea haa Msi Tinie ln Ol ace eae * 322 15.34 16.70 18.20 21.70 9.51. 10.38 11.30 13.19 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2.06 2.10 2.10 2.20 0.50 0.52 0.52 0.54 
Rootweart —= Chaussures2 mn... 5 De Le «wo ee ON | 324 
Furniture and fixtures except meal — Meuble, œuf ceux fois en méul 2) G17 760 800 9.00 | 150 165 154 ag 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 2.05 3.10 4.30 5.30 0.61 0.85 1.26 1.40 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 2.99 3.60 4.10 4.60 1.68 1.78 1.91 2.12 
Industrial chemicalst — Produits chimiquest . . . . . . , . 351 10.14 1460 17.70 22.70 4.00 6.56 8.02 9.89 
Other chemical products — Autres produits chimiques4 . . . . . 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . . . . . . . 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 1.02 1.00 1.20 1.90 0.54 0.57 0.73 1.14 
etdnweharbonie. sai hr us. El MT a eee Ru ORNE 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 4.18 4.70 4.90 5.90 2.23 2.40 2.59 2.81 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.c.a.4 . . . . . , . , 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 
ah ee a bea da ‘non aa 12.15 13.70 16.20 18.70 8.63 9.80 11.66 13.50 
TGLAL Ces Mammal vane a ee Se ee 369 
Nu metal banc iadursica = Méemynen tana debe, - «478 fo. BM 800 51.10) (5550 M ae ae 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
RÉCENT RE CE PR OR QU Te 381 14.66 17.40 19.70 22.20 4.99 5.92 6.90 7.99 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 2.16 2.40 2.70 6.30 0.58 0.67 0.77 1.83 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 9.48 11.00 14.60 16.40 3.51 4.06 5.48 6.15 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 17,91 2060 25.10 31.20 6.55 7.57 37 ~ 2m 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. . Pree ie” eee eRe er, oc ey eee 385 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 2.94 3.10 3.30 3.70 1.07 1.16 1.24 1.44 


SESS ee eee eee 
a 
1 (i : 4 : 
Excluding figures for National Iranian Oil Company. 1 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
2 ISIC 324 is included in ISIC 322. 2 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. 
8 Including repair of footwear and manufacture of towels, cushions, flags and curtains. ” Qréompris la réparation des chaussures et la fabrication des serviettes, des coussins, di 


drapeaux et des rideaux 
4 . . a 
ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351. 4 Les position CITI 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


18. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million rials — millions de rials) 


Revised 
Branch of industry — Branche d'activité Ne 1968 1969 
révisée 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . 4 ee ee oe. ee. 2 
COCO Gy 8 eh ee ee ee en ee. ay © ee 210 186 345 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . . . . . . tt DA LI RAS oe 220 
Pibtal orerinining —— Mirerais métalliques. : am. 0. © mo ed = gore à © Gn eGo moe à sou 230 775 1043 
Seren mune == Autres inérauss 5 2 5 5 85 ek so, kw wee ee — 290 615 543 
Manutactunine t——sindustries manufacturieres! . 6% 2 4 a woe 8 oe ee se 1 ew ee le 3 14949 20369 
ÉCOUBDIOQUERS ES Praduits alimentaires. | gisele Sou Weaienn ee Se ee ae lee ee 311/2 2909 3109 
BOY ARCS AP OISS DNS = tee eee a een Le UT LD RUE CE NU TT CE et? Pe Se 313 147 209 
Tobacco — Tabac D NE nn ee CAR NET AS OU NT Ame ler OC ORM ef ie NA or ae kt Ry de Bp 314 — = 
Textiles EL me nu ru ee te St. ou Dr es A + rt le 321 3466 3015 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . 2. eee  , . 322 275 457 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . ee eee 323 
oies. ee (OO M OR ee M CN ee seers Oe i ee a UD 324 3 “ 
Wocodiproducts, except turmuture’— Produits duMbois, saut MEUDIES EE 331 363 530 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . we ee 332 
Papenands paper products -— Papier ‘et articles en. papier . MILLE 20 2 5 05 “en se Se we he ee LS 341 147 31 
printing epubplisning "Imprimenciet edition.) Geis «6 kl CO OT Ja ee ne s Gee = same COR eels ae 342 230 124 
Incusiial chemicas*)—— Produits Chimiques ne DO, 6 a à oe ee we OT nn pe 351 855 6292 
Other chemical products? — Autres produits chimiques? SO 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . . Ae CS OBS RE ee: 353 176 101 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pencils et ‘du ‘charbon eee em RPA Lo Stee Oe 354 
RHbber products; Produstsieticaoutchouc ECC ED Ge ls oe We A GO 7 355 307 223 
Riasticoproditictsamec 2 Plastiquesmie22; EAU CEA cot ag OE Te Pe CIE PORTE CU 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . NS ENT Dee CE RARE" 362 2019 1154 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques NS CE CR Ce TU NE 369 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . OR og CE ET Ge CS I) A CRE UT RME PE 371 1822 2525 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . ee LRO ER CRE EE Mee ir on POSE Te 372 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc.  . . . . © . + + + . eo ee 381 2777 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 256 172 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 Sou 682 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 358 573 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, DHOtoOgra pique, EC NC 6 & 385 135 36 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . Da os DDR 20 PUR CPR EN ne eu er D 390 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 203 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 203 
Electric light and power — Electricité 4101 
420 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 


A  ————.".——— 
_. ee eee 
1 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 


1 Excluding figures for National Iranian Oil Company. 
2 ISIC 352 and 356 are included in ISIC 351. 2 Les positions CITI 352 et 356 sont comprises dans la position CITI 351. 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


1972 


Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


1973 


1974 


19. 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Total production of primary energy — Production totale de 
: 126 275 140330 157195 194273 211778 254251 299 262 


l'énergie primaire 


356 932 397 448 


461198 476 129 


Coal and lignite — Houille et lignite 274 285 285 290 297 490 530 600 1 000 1 050 1100 
Crude petroleum — Pétrole brut 124 380 138 365 155 004 191 950 209 287 247 391 282 228 335 200 372 314 433 023 444 881 
Natural gas — Gaz naturel . 1 588 1 637 1 846 1953 2089 6206 16298 20802 23652 26460 29472 
Hydro and nuclear eat Hi (hy dro it nucléaire) 34 42 60 81 105 164 206 330 481 665 676 
Trade — Commerce 
Exports — Exportations ; 109 218 122174 137899 172176 184998 223487 258793 315078 356 396 413106 420 841 
Bunkers — Combustibles de soute 4294 4743 4 591 6262 6493 9358 9613 10 309 9 821 9595 10015 
20. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de KW) 
I iB Total Be Ae tr 979 1 160 1 056 1 590 1743 2078 2 197 2 807 3654 4107 4 200 
12 Total : 480 534 600 896 1 008 1313 1 396 1 997 2094 2794 2 850 
Hydro2. se 255 255 248 272 309 462 517 800 804 804 850 
Production’ (million RWh — millions de alee) 
I + P Total ; 2446 3120 3760 4410 5008 5 862 7 044 8 309 9100 12093 12 500 
Hydro4. 274 344 485 655 855 1 336 1 671 2679 3 910 5 408 5 500 
ie Total 905 1 068 1479 2228 2530 3349 4 242 5479 6862 9 324 9 500 
1 At 20 March of following year. - 1 Au 20 mars de l'année suivante. 
2 Industrial capacity nil or negligible. 2 Puissance inst: illée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
3 Years beginning 21 March of year stated. 3 L'année commence le 21 mars. 
4 Production by industrial establishments nil or negligible. 4 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Teal — Thél 5.68 9.70 6.46 5.47 6.34 6.51 6.17 7.31 8.97 8.90 12.58 
Sugar2 — Sucre2 543 544 578 592 652 680 707 804 870 900 887 
Cotton3 — Coton . 43.4 45.5 43.4 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 74.0 89.0 
Steel — Acier 559 761 806 1 415 L715 1 643 1 240 1 728 1804 2568 2:97 
Tin — Etain 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 
Phosphate fertilizers4 -- ou phosphatés4 9.3 14.1 15.0 15.0 28.0 26.9 30.0 29.3 69.3 75.8 113.9 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés4 . 12.7 15.5 24.0 32.0 46.0 49.0 55.0 653 107.3 1238 | 1752 
Newsprint — Papier journal 1 8.1 8.0 9.4 9.4 18.2 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 
Energy5 — Energieÿ 9.3 9.8 10.5 10.1 13.2 18.6 29.2 29.2 30.9 36.2 40.8 
1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 
2 Prior to 1966, years beginning 21 March of year stated. 2 Avant 1966, l'année commence le 21 mars. 
3 Years ending 31 July of year stated. 3 L'année se termine le 31 juillet. 
4 Years ending 30 June of year stated, 4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 5 Millions de tonnes, équivalent en houille, 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
22. Railways — Chemins de fer 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of railways (kilometres) (as of 20 March) — Longueur 
du réseau (kilomètres) (au 20 mars) . . 3499 3499 3499 3509 3509 3509 4412 4 519 
Rolling stock (number) (as of 20 March) a Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! eo ee 210 211 214 215 217 217 217 287 287 315 315 
ae nee cars — Yoititss- De us : 497 498 497 497 497 497 427 364 367 366 429 
agons’ 5 . : 5808 5768 5816 5817 6537 6837 6 591 67 
Traffic — Trafic (millions) lili 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 1368 1055 1161 1179 1456 1673 1800 1790 1955 2144 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . 1 982 2 321 1 991 1 938 2 003 2 145 2 720 3 008 3 693 4 432 


1 Dicsel locomotives only. 


1 Locomotives diesel seulement. 


23. Roads — Routes 


EE ES EE ER a 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 32288 34487 34573 34573 36369 38 174 
40878 42703 43 442 
Paved roads — Routes A revêtement dur . . ‘ 5 678 8243 9517 10148 11063 11322 11400 12 060 te pee ns on 
ee: with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
outes empierrées ou stabilisées . 12748 12748 12748 12331 
+ om graded or drained — Routes de there aménagées - PS AO, SOM 20 SL PS 
ou drainées . 12208 10749 11905 11630 11848 
Unimproved roads — Roue sommaires 5 1654 2025 1677 1095 1238 5 “a 1 a > i = Senet ae 
ad vehicles in pee TE — Véhicules automobiles en circulation (milliers) a a. 7 
assenger cars — Voitures de tourisme . 122.1 135.0 142.4 164.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 47.0 47.5 49.4 59.7 ay ee my ne cr 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


24. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


D shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as o} 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
SRE | ane aoe RE se SEE Se on 744 106.3 129.0 131.7 180.7 192.4 292.0 
à nr CS ne re 42.3 42.4 42.4 44.4 557 61.8 59.0 
nternational sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Da cn maritimes internationauxt (milliers de tonnes) 
ae loaded — Marchandises embarquées . . . . . 72454 89324 95 807 116 920 128 567 154 453 179668 211 005 236 352 275 000 
oods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 29312 2276 2258 2305 2681 2436 2499 4112 4114 6720 


1 Including goods im 
orted and ex , : E : 7 i E se 
gg p ported other than by sca. 1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime. 


25. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . ne 14 Set ss bets 14 4 11 13 13 17e 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d’ nie de si i 
benne ann el RO Sug) 6 eh ieee ae) L646 de ee 125069 ... 28867 28252 33045 38 6467 
RevenNer——sbavantess § ny 5) 047, sat =. cs se, Ue 158668 ihe Bae ASIE ... 27836 27694 32296 37 497° 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . … . ee 678 et or se 723 ae LOST 558 749 1149? 
Number of personnel! — Personnell . . fats 1672 ater ands Sees 2951 em 3803 3885 4165 56067 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . a 4202 4763 7293 7929 9771 10657 11523 12370 13400 15800 18 700 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (ondlions) ; 135.5 170.5 306.9 371.7 469.1 555.8 683.3 726.6 859.0 1128.0 1 390.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 948 1362 2624 3072 4053 5645 8986 11102 11900 14800 19 800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 108 110 223) 315 400 470 648 637 600 800 800 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . : 910 1634 3369 4001 5539 6138 6350 6653 7700 8900 10700 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions). . : 1727 46.8 136.6 189.0 255.0 303.4 $76.1 390.0 461.0 604.0 780.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 233 625 1665 1956 2641 4084 7423 9492 9900 12600 16 800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 20 40 105 203 274 331 503 486 500 600 500 
1 Tran National Airlines Corporation. 1 Tran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975. 


26. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 

ailes cet CR RC RE RE 128.2 136.0 196.8 211.8 298.4 241.2 822.0) 35329372 1 4027 890.0 
Pakistan A cer LE RTE RE 19.6 17.8 33.2 31.7 92.1 32.1 49.0 54.1 43.7 54.7 32.6 
Iraq — Irak . ad ee ee ae a 19.4 16.7 28.9 15.3 58.1 3.0 0.6 nate ee dé ot 
United States — Etats- Unis MORT. POULE x. 17.6 Papa ge 24,2 27.9 30.7 31.6 34.8 39/1 45.2 53.3 55.3 
Kuwait — Koweit : - een. Sage’ < 11.8 15.8 21.6 27.3 29.0 19.4 13.7 Weel 23.0 23.6 sists 
United Kingdom — Eapanme- Uni ee HE 2 8.9 9,8 12.9 16.3 19.3 22.7 2925 27.4 27.6 Olke 34.1 
Fed. Rep. of Germany — Lis Féd. d’ Allemagne Has a 6.2 7.5 9.1 11.4 13.6 15.7 18.4 20.7 21.4 252 28.1 
Afghanistan ~~ =. … . : E BEC 5.8 5.5 7.0 9,9 22.9 25.4 50.9 aoe aye Reh sais 
France . D LEP Ses ee 5.0 5.4 Je 9.5 11.2 13.2 18.8 22.3 20.9 18.3 22.5 
Saudi Arabia — "Arabic Séondite aes Aer. ate, 3.6 2.5 10.9 8.9 1127 9.9 187 12.6 IES 17.6 297 
India — Inde . : 3.0 37 3.6 5.2 5.9 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 10,5 
Lebanon — Liban 229 3.0 3.4 4.2 4.7 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 
Italy — Italie . =o che RT ONE, Oe oc rel 2,1 1.9 2.9 3.9 5.1 5.3 6.7 8.1 92 10.7 10.0 
DAT EENTAPOnRE RC ts) 1.5 1.8 2.3 3.1 4.0 4.0 4.9 6.1 6.5 6.9 6.1 
Jordan — Jordanie a. ccm TE ut Ot ey a TZ 0.9 1.6 222 2.5 1.0 12 Wall 1.0 
Netherlands — Pays-Bas . RER CRI LEA: 159 2.8 2.8 3.7 3.6 4.2 5.0 5.0 5.0 5.7 6.4 
Otlers=HAUEI. EE. COR RCD : GA Wan, 19.4 25.2 31.4 44.6 46.1 63.4 126.4 144.6 142.7 156.9 


27. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . PE RON RENE 190° 2720) 183.0) 195.5 ep 212 0 2179887277, 0 264.2, 029707 
Foreign: sent — Etranger: envoyé ae: ote te, ae 1747. 22.6 25.4 27.8 31.7 32.2 31.6 36.2 38.8 
Telegraph service: number of pen 0 — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . A= ME: bz oe =. 6078 6158 6078 6416 7222" 8188 7917 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . =: -; eit Be. 449 474 517 520 498 598 446 
Telephone service — Téléphone i if 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . . ÈS 180.1 207.5 213.4 220.1 250.3 286.2 307.5 ... 447.1 552.5 9805.6 


Telex: number of messages (thousands) — Télex: AB abe de messages (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . Seeger OD RE ae 32 40 40 40 84 129 146 
Pes eee? NEY Sa tek ioe Ot Sor eerie 1) Se SO 
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Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


eee PRE i 
28. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(21 March 1968/20 March 1969 — 21 mars 1968/20 mars 1969) 


Wholesale trade — Retail trade = 
Commerce de gros Commerce de détail 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . 4 4 ee te + + + + + + + : 15 645 179 302 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 4 . ee + + + + + + + + * : 46.94 288.26 

Employecs (homard) Salanes(miiliers) SO OR PC OC er) irs eens 25.92 73.94 
Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) + + + + + + * 1 696 2 239 

Sales (million ras Nentes (1HONS de TN TOR ON D CC ee tes 167 522 142 426 
1 Urban areas only. 1 Régions urbaines seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in thousand million rials — En milliards de rials 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 50.67 65.15 70.32 85.24 104.80 115.70 125.90 141.90 182.50 233.02 367.40 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 94.96 98.71 99.18 146.20 142.50 159.70 212.40 272.00 349.40 488.10 1457.60 

Balance — Solde . . . . . . . . . . . . . 44.29 +33.56 28.86 +60.96 +37.70 +44.00 +-86.50+130.10+166.90+255.08 1090.20 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.1..) — Importations (caf) . . . . . . 669 860 928 1125 1384 1527 1662 1873 2409 3393 5432 

Eixportss(.0:0.)) —— Bxportanons (14,2, ) si - sha. = 1254 1303 1309 1930 1881 2108 2804 3591 4613 7130 21554 

Balance=—Soldenpersus? 48% den er er eee aes +585 +443 +381 +805 +497 +581 +1142 +1718 +2204 +3737-+16 122 


——— 


30. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1963 1970 1971 1972 1973 1974 

All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 671.8 859.5 993.8 1123.9 1393.0 13845 1513.6 2215.1 2675.2 33789 7742.1 
lExp. 1253.3 1302.2 1311.9 1927.4 1869.7 2093.8 2412.4 3457.2 3941.0 5381.6 181144 

ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . oe 92.2 141.8 1405 1428 189.5 2344 288.1 386.8 5268 663.4 1555.4 
Exp. 433.1 417.6 467.4 776.9 887.9 998.0 1198.3 1571.2 1687.5 2072.0 5709.5 

Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 38.7 53.2 54.4 53.6 53.5 70.7 68.7 66.9 71.3 127.6 339.9 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 192.6 163.1 157.5 212.9 275.7 229.6 268.7 307.0 320.8 246.1 1244.5 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 378.7 482.7 517.9 647.8 794.7 811.7 925.8 1090.1 1436.7 1741.5 3472.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 475.1 538.5 466.0 749.6 572.3 793.4 901.7 1419.8 1838.0 2989.3 8 376.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 98.0.5 111.8. 11712 159.6 1611 190.0. 1743 2094 SI82 NM TIRE 
lExp. 171.3 159.8 185.7 431.0 322.3 160.9 149.0 242.1 282.9 532.1 1093.4 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 54.6 38.4 61.9 80.2 117.8 108.2 115.8 129.0 — 286.6 393.7 
lExp. 38.3 35.4 44.4 58.6 63.2 —— —— ee 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 112.2 157.0 179.8 214.4 243.1 199.2 367.9 549.0 642.9 499.7 1 979.2 
lExp. 103.9 89.6 117.2 101.8 100.7 114.4 89.7 202.0 271.9 477.7 3 009.9 

United States — Etats-Unis . . . . . . . LA 109.0 154.7 172.0 2086 239.3 196.3 359.0 529.6 616.7 473.9 1907.1 
Exp. 79.7 69.3 83.0 65.6 74.8 85.9 60.1 135.7 199.4 9339.4 2182.8 

South America — Amérique du Sud . . . . . §Imp. — —— 1.0 1.9 11.4 2.4 4.6 oe 5.8 69.7 98.7 
lExp. 1.8 oe 8.7 14.7 12.7 14.6 12.8 14.8 17.0 -- 49.1 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ae 23.7 34.8 27.9 36.8 37.6 28.2 39.1 $4.0 62.9 115.5 2937.6 
Exp. 194.0 201.9 190.0 225.6 232.7 169.8 205.4 244.8 126.5 88.7 596.0 


Se. ae ee ee ee ea 


31. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumer goods — Biens de consommation. . . . . . 13030 18462 11592 11617 12398 16851 14773 17342 21 302 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . 32344 29426 41767 55015 68139 73759 82958 105631 125 873 
Capital goods — Biens d'équipement . 11415 17630 20285 23819 26187 24957 30529 34685 46476 


ESS me eg ee Eee ee 
Note: Series not comparable with other countries because of different coverage. Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays parce que le champ est différent. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Value of imports and exports by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 
(million rials — millions de rials) 


1964! 19651 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section Le. LM AO LIT: LA: 9708 6072 4942 4288 7567 3435 S098 13068" 15731 

SITC — CTCI section 1 49 24 23 30 

ae — CTCI Section 2 2977 3493 3679 3794 4840 5784 7803 6 860 9 645 

“a — CTCI Section 3 153 144 104 272 519 378 252 398 850 

ee — cote section 4 1367 2089 1992 2016 877 2140 3 281 SAS A7 

uae — CTCI section 5 6751 7606 8337 9666 11601 11819 13080 14371 18197 

ae — CTCI seceinn : eee ee EE a TSO 17485 20921 21097 27892 33729 37908 42490 47419 56423 
C — CTCI ue 7 Oe Te a ere 16263 24485 27439 34230 43960 50094 51986 66226 84123 

ee — CTCI divisions 71 + 72 ec ee ee sia cae atts ... 40406 42251 54752 70086 
Ce AC Cl Se ton Sia 4 Bes OUR. RD = 1330 1653 2682 3034 3414 3861 4153 5540 6629 

SC e—wGnCl section 91) 8. % 2.) ONE: sot. 269 300 26 22 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.6.) 

Since —— TCI sections thos a tee AD. 2225 2641 3220 3482 4057 4391 4484 4614 6584 

SITC — CTCI section 1 12 8 1 56 Fe ee : 

SITC — CTCI section 2 4763 6033 0743" 5/590) 61088) 7269 8840 10050 11271 

SITC — CTCI section 3 24186 88743 86553 132125 135468 149001 164150 177027 254 817 

SITC — CTCI section 4 i 4 26 221 he Soie ane ae aus 

SITC — CTCI section 5 436 383 467 441 423 579 1005 1224 2042 

SITC — CTCI section 6 2910 3491 CEA E7A CG SE 4981 7058 9236 

SITC — CTCI section 7 8 5 18 12 AS are +. Ta ane 

SITC — CTCI section 8 38 19 56 498 095 821 1280 1908 2829 

SITC — CTCI section 9 3 2 if 14 

1 Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 


33. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


TR © 6,7. 10.0 6.5 5.5 6.3 6.5 6.2 7.3 9.0 8.9 
lV. 754 1 290 852 671 804 787 711 891 1102 922 
SUoarE ESS ee Ge ee ec ie oP 472.9 354.1 272.5 202.8 124.6 70.1 61.4 87.6 158.9 286.0 
(ie 4518 2014 1327 959 600 421 319 793 199% 5108 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — JQ. 68.0 87-40 100) 91132) 50:2 9128/3) 136.25 125.355 1708 =) 133°8 
Substances oléagineuses, graisses et huiles et produits |V. 1401 2105 2229 2080 1998 2148 3244 3471 4432 4106 
dérivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — JQ. 19.1 21.2 221. 24.4 26.3 27.4 30.2 202 857 28.3 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières [V. 1126" 1281 119200 SSII EE SNS 0 IN 02 02 08227002 025 
colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — Produits SQ. 112.2 1043 140.6 149.2 239.8 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 
chimiques et pharmaceutiques V. 4781 5387 1312 7175 8682 8661 9784 10390 13872 14619 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . SQ. 9.0 11.6 1725 9.6 13.4 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 
lV. 950 1128 14184 831 1151 1600 1184 1266 2540 2750 
Paper, cardboard and related products — Papier, carton fQ. 74.9 81.7 93.3 93.9 137.4 145.5 185.7 165.5 210.0 234.8 
et produits connexes lV. 1424 1584 1758 1684 2515 2804 3858 3671 4657 6157 


Iron and ironware — Fer et articles en fer. . . . SQ. 537.8 725.7 743.0 1240.4 1404.8 1188.4 1297.9 1587.1 1678.8 2 286.3 
lV. 6034 8416 8289 13954 15688 16542 19026 22497 23679 45621 


Machinery and parts — Machines et pièces détachées . . JQ. 69.2 1144 1383.2 1354 168.5 163.3 159.0 175.7 233.6 244.3 
V. 9084 14111 16698 21733 24687 27163 28051 33807 45807 52742 
Electric and electronic machinery and apparatus — SQ. 25.8 31.3 Sia 42.4 54.7 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 


Machines électriques et électroniques et appareils lV. 3047 4109 5050 6297 8268 11510 12608 19300 19471 20101 


Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . . . fQ. 16.0 13:9 16.2 13.0 13.2 5:3 3.9 4.3 3.1 13.1 
lV. 1698 1386 1740 1541 1514 639 557 666 572 1900 
Lorries — Camions 5 SOL 4.7 4.8 Wg 10.7 12.8 9.5 4.2 17. oil 4.1 
lV. 445 480 7602 GTR OT 540 257 206 653 
Chassis, lorry — Châssis pour camion . . - . - fQ. 8.4 9.4 8.7 1977 29.3 20.9 20.2 14.5 23.0 JS 
IVe 1114 1326 1212 2622 3648 2856 3233 2600 4292 6324 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pièces fQ. 4.3 5.2 6.4 6.4 7.6 18.5 14.9 14.2 17,8 
détachées de véhicules lV. 659 862 916 1065 1282 2776 2445 3106 3456 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
33. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 


i its — Fruits frai Shae ie ; 66.3 75.8 797 75.2 79.2 94.4 106.8 100.7 111.6 1304 115.9) 

32 Sika oleate oe 1483.7 1721.3 1493.2 1606.3 2126.1 2786.4 2634.9 2880.5 4 ene 6 oe 4 es 
é inters — b linter 5} 62.3 100.0 59.0 72.9 77.4 91.1 108.2 102.4 à : : 
dons PSN eo ANS 2 582.3 3730.3 2098.6 2802.3 3162.4 3691.9 4245.7 5081.9 5904.510131.3 5 759.2 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . §Q.1 58.05 75.31 75.97 121.30 118.88 134.57 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 
V.2 55.60 70.90 71.38 113.93 111.57 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 1 072.01 
Motor spirit — Carburants pour moteurs et essence SQ. 2850 3003 3762 3105 4054 4165 4104 3878 3543 2226 7056 
d’aviation V. 7527 7975 9841 8327 10393 10637 10186 9728 9252 6276 38440 
Keroscne = WErOSCNC CO: 839.4 579.1 505.1 474.1 795.9 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 
lV. 1892.4 1219.9 1060.7 1068.1 1688.2 1643.3 1779.8 1167.8 ni 5 sn 10 si 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . SQ. 1596 1433 1562 1183 1575 2592 2065 2329 2 

i lV. 2837 2417 2674 1983 2633 3502 3406 3759 3252 8489 34043 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . SQ. 8119 7927 7901 9458 11032 9846 11138 9065 11082 5746 4402 


V. 6332 6224 6205 7502 8909 7786 8997 7505 9521 5957 9745 
Q. 10.56 13.08 11.20 10.38 11.70 11.10 1099 12.89 1467 12.00 14.37 


Hand woven carpets — Tapis tissés 4 la main : : 
UV. 2733.0 3406.6 3188.2 3718.2 4469.8 4486.5 4109.6 5760.5 6819.4 7287.4 8042.1 | 


1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes, 
2 Thousand million rials, 2 En milliards de rials. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


34. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturiéres 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 66 68 79 82 89 95 100 107 120 138 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 60 74 71 83 90 96 100 104 116 130 
Textiles RAR ODA RE Etienne OX 65 59 71 79 86 93 100 108 123 149 
Wearing apparel — Articles d’habillement. . . . . 64 74 64 83 93 86 100 105 123 139 
Leather and hide — Cuirs et peaux . . . . . . . 64 81 72 85 93 99 100 103 123 151 
Rubber. — Caoutchouc "=| "a 6 «ae fee 8s 54 50 66 83 88 93 100 102 113 125 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . . 75 54 75 80 90 95 100 108 112 126 
Construction and non-metallic mineral products—Bâtiment 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 59 78 82 85 89 93 100 107 118 124 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 72 74 79 81 80 94 100 110 123 150 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maitres et techniciens). 
of ‘‘Wage Volume’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du ‘‘volume total des salaires'', qui comprend les repas, le 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 
the activity. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


35. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


RS ee ae ee i Mine © 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Gencra——plmdiceygeneral’.4 à à wes ces © Ome le le pan les. OS OS so 97 100 107 113 128 148 
Food products and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants . . . . . . oo 95 100 112 115 124 154 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles. . . . . . . . . . . Tes 93 100 117 129 148 158 
Beverages and tobacco: Boissons etitabacs 4. NO . A. Lee). gee i se 39 100 102 102 103 103 
Mineral fuels and related products — Combustibles minéraux et produits connexes . . . . ART 100 100 100 100 101 103 
Mineral prouncts = "Praduitamingtane [, 178. BRA. a aed GE a Poet Lens Ter 100 100 100 111 131 166 
Chemicals and allied products — Produits chimiques et apparentés . . . . . . . . . 1 100 100 101 104 112 131 
Hides, leather and related products — Cuirs, peaux et produits connexes . . . . , . . — 101 100 99 125 142 151 
Textiles and gothing = Textiles ct habllementie: to scd s at i> as: (oe ce mame Le gg 100 106 119 154 164 
Lumber — Bois. . . SA Spelt we es Be ie Se oo ee ET 7 4 100 100 103 112 163 199 
Paper and cardboard — Papier et carton . SOU oes CRE RS LOL ~ i [eae 96 100 107 116 130 162 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . 1 ew ew eet; 142 98 100 100 99 99 130 
pom toes = Métaux comimuns #0 . . 4, $8). ON ON were eee fe 97 100 99 106 131 166 
Metal products — Quvragesen métau 0. Fit! SION we ee see | 1 98 100 101 106 126 147 
Machinery and motive products —(Machinesiet moteureh . us « Gy oes 5 eae. Le 98 100 105 112 122 129 
Miscellaneous — Divers. . . . . NE 120) » CORTE Ra ok Vans |b: 17 101 100 103 108 111 116 
Home produced and consumed goods — Biens produits et consommés par les ménages . . . Va > 96 100 108 112 125 147 
Imported goods — Produits importés . . . . . . . . , , . RIT: fs ve * 99 100 104 114 130 145 
Exported goods — Produits exportés . . . . . . + «sw py. - : 97 100 106 123 169 182 


1 Original base: 21 March 1969/20 March 1970. 


1 Base initiale: 21 mars 1969/20 mars 1970. 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


36. 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)} 


IRAN 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All items — Tous articles 92 
He : 92 93 94 95 99 100 106 112 125 144 
ae pee 95 95 96 96 97 100 100 110 at 126 151 
os ans > abillement 95 95 96 95 96 98 100 103 109 126 142 
ousing — Logement 80 80 81 84 85 96 100 103 112 131 157 
Housefurnishings — A cublecnt Ë 80 83 85 86 92 98 100 101 111 141 168 
Household operation — Entretien du ménage : CW 93 92 93 97 100 100 102 105 110 122 
Transportation — Transports 93 94 95 96 99 100 100 101 105 109 114 
Medical care — Soins médicaux 88 89 90 93 96 99 100 101 105 113 125 
Personal care — Soins personnels 89 91 93 95 97 99 100 104 111 122 133 
Others — Autres 98 97 97 97 97 97 100 104 108 117 119 
1 Original base: 21 March 1969/20 March 1970. 1 Base initiale: 21 mars 1969/20 mars 1970. 
XI. FINANCE — FINANCES 
37. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 
(thousand million rials — milliards de rials) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 64.59 74.13 82.43 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 
Currency outside Re Ce ie ban prague: 21.57 23.45 24.42 27.48 30.69 932.08 36.52 41.85 56.49 70.29 101.84 
Deposit money — Dépôts . 43.02 50.69 58.01 69.39 74.45 79.85 91.82 113.08 157.84 207.80 279.61 
Reserve money — Monnaie primaire : 47.67 55.89 58.95 68.20 76.35 86.84 105.87 131.26 179.48 246.27 330.06 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'é Fr aie 34.85 40.18 48.18 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 
Government deposits Sige bank) — Dépôts de l'Etat (banque 
centrale) : 3.53 2.93 8.78 9:59) 13:27 9.83 8.50 16.84 21.84 47.76 295.60 
Foreign assets (net)! — ecu: ee (nes) LE DZ 92076264 25015 28 07,261? 19:89 48°90) 76:87 81/08 556.42 
Central Bank — Banque centrale : 14.43 19.03 20.32 24.54 21.76 24.36 17.09 49.03 75.22 87.04 568.69 
Commercial banks — Banques commerciales . 1.58 2.73 1.33 0.47 1.31 1.76 2.81 —0.15 1.65 —5.96 —12.27 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . : 67.10 74.96 88.50 102.05 124.17 142.78 174.44 204.62 265.92 369.31 480.33 
Claims on government (net)2 — Créances sur |’ Etat (nettes)? . 28.12 34.34 37.06 48.82 54.40 80.29 115.74 135.67 146.77 194.06 —86.75 
Exchange rate (rials per US PE — Taux de ens Fes par 
dolar BU) 3 3 . CPR ipo) TS NT STE 25 ON 70.09) 976,00) 9 176.06) 76:38) 76.08 967.65 676 


1 From January 1970, including SDR holdings. 


1 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


2 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 
publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


2 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entries plus commercial 
banks claims on Official Entries minus Central bank Government and Official Entries 
Deposit and commercial banks Government deposits. 


38. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(end of perio 


d — fin d’exercice) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Goods, services and transfers — Bien, services et transferts . é —414 —539 —507 —118 —388 87 10892 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fab. 1827 2144 2417 $3735 4298 7154 24805 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.a.b. —1 320 —1555 —1658 —2075 —2591 —3833 —7 087 
Exports of services — Exportations des services 162 203 196 233 318 51610298 
Imports of services — Importations des services ; —]1 088 —1335 —1466 —2015 —2418 —3752 —8 094 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 1 — — — a —1 —4 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 4 4 4 4 4 2 —-20 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 427 629 462 745 568 125 —4 478 
Direct investment — Investissements directs 76 94 29 65 91 —343 ee 155 
Other government — Administrations publiques: autres postes 338 385 328 597 504 552 —72 443 
Other — Autres . ANT. : 62. 5. tee 13 150 109 83 —27 —83 120 
short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . —4 8 —9 19 16 49 57 
Deposit money banks — Lo. de ou —17 16 —16 12 64 7 —6 
Other — Autres . — —8 7 7 —51 42 63 
\llocation of SDRs — Alibeation dé DTS ale -- — 21 21 22 — — 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . 93 —22 196 —374 —489 —420 —6 206 
Reserves — Réserves . ; 31 —14 101 390 292 416 —6 206 
Monetary gold — Or ob : —14 — 27 = = 
SDRSEADISE ws = = =il = = AG rise 
Reserve position in the Fund — Position ‘def: réserve au FMI 31 fin 7 er 
Foreign exchange — Devises . Wee alle 7 EK) = = 
Other assets — Autres avoirs =H aay —=À = = = Se 
—102 —76 —163 —293 274 159 —265 


irrors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


39, Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 69.12 95.20 97.30 110.20 136.20 163.15 184.81 260.84 308.35 484.43 1 550.1 
Total expenditure — Dépenses totales . 74.72 99.90 108.80 140.30 179.20 199.90 238.92 315.80 386.91 498.39 767.4 
Balance — Solde —5.60 —4.70 —11.50 —30.10 —43.00 —36.75 —54.11 —54.96 —78.56 —13.96 —782.7 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales +: 63.85 85.00 83.60 94.10 119.50 138.14 157.39 228.57 275.86 443.97 1 500.0 
Tax on income and wealthl — Impôts sur le revenu et la 
fortunel . 5.56 8.10 7.90 9.20 12.90 22.12 26.84 30.95 36.77 53.66 65.5 | 
Import duties — Sree a L importation . 12.14 14.40 1640 1840 24.80 24.15 27.13 931.71 935.56 61.37 62.4 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . 46.14 62.50 59.30 66.50 81.50 91.87 103.42 166.27 203.54 328.94 1 372.1 
Major components of government expenditure’ — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 17.16 22.20 24.40 33.30 41.90 47.64 58.35 78.59 100.94 134.93 215.1 
Economic services — Services économiques . 0.35 3.28 6.43 7.38 8.37 9.16 10.01 13.64 16.20 40.15 48.2 
Social services — Services sociaux . : : ; ot aoe 21.85 2144 26.28 28.86 31.96 38.72 46.21 69.23 86.9 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 37.28 45.67 18.42 24.78 28.74 20.67 27.77 99.82 49.41 41.92 128.0 
Investment — Investissements . ; ; 14.66 } 
Loans and advances (ner) — Prêts et avances (nets) 5.27 f 31.70 37.70 53.40 73.90 93.57 110.84 145.03 174.16 212.16 289.2 
1 Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. 
2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 
3 Economic services: subsidies for price and income stability only for 1964-1965, Investment: 3 Services économiques: subventions pour assurer la stabilité des prix et des revenus seulemene 
includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. Loans and pour la période 1964-1965, Investissements: y compris les dépenses d'équipement del 


advances (net): includes grants and loans to government enterprises and nationalized 
industries for capital purposes. 


l'Organisme du Plan et les autres dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): 
y compris les dons et prêts aux fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries 


nationalisées. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
40. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 280 257 260 267 337 376 349 431 419 607 
Ist levell — ler degrél . 15657 15135 14740 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33 930 
2nd level — 2ème degré (total) 1555 - 1715 1864 2098 2332 2588 2 788 
General — Général ; à 1402 1554 1 682 1867 2067 2298 2 509 
Vocational/technical — D dtuique 103 105 118 138 154 164 189 
Teacher training — Normal . 50 52 64 93 111 126 90 
3rd level — 3ème degré 32 36 $1 65 73 81 83 
Special — Spécial 14 13 15 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire sie 778 626 669 919 1070 954 966 1038 1835 
Ist levell — ler degrél . 56696 72867 75502 81127 85157 89320 105295 103130 97071 120 017 
2nd level — 2ème degré (total) 17255 20101 23393 24516 26370 28444 30886 44616 57391 60120 
General — Général 15705 18598 21771 22534 24252 25890 28244 41576 53735 55784 
Vocational/technical — Patensoneyestoigte 1692 1274 1159 1620 1727 2050 2181 2535 3021 3466 
Teacher training — Normal . 218 229 463 362 391 504 461 505 635 870 
3rd level — 3ème degré 1814 2486 2772 3982. ..9860.. 2778 2200 8766 9890 10475 
Special — Spécial 166 211 301 401 374 470 614 4 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 13.6 13.7 14.7 15.2 19.5 20.2 19.3 21.2 21.8 41.0 
Ist levell — ler degrél . 2030.7 2181.7 2378.1 2575.6 2753.1 2916.2 3415.7 3230.9 3 445.5 3 646.4 
2nd level — 2ème degré (total) 443.5 576.7 658.5 690.8 806.6 920.7 1056.8 1468.3 1605.8 1 778.5 _ 4 
General — Général ; 426.4 556.8 579.8 674.6 781.6 897.4 1012.9 1400.2 1514.0 1 653.6 ‘4 
Vocational/technical — brain 12.9 16:2 16.0 16.2 19.0 23.3 30.6 47.5 65.7 88.1 
Teacher training — Normal . 4.2 4.7 5.7 6.7 6.0 9.4 13.3 20.7 26.1 36.8 
3rd level — 3ème degré 25.7 29.0 36.7 46.9 58.1 67.3 74.7 97.3 115.3 123.1 
Special — Spécial 1.4 1.4 1.4 21 2.4 3.2 4.2 


1 Beginning 19 ati i i : 
ginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years, 1 A partir de 1971, la durée de l'enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 années 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


41. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


IRAN 


(1972) 
É Number — Nombre 
Total stock (thousands) — Effectif total (milliers) . 160.4 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 127.8 
Technicians — Techniciens . ate SE epee 32.6 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
ment expérimentall . auc aes: NU te 5 753 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 896 
Technicians — Techniciens . 
857 
1 Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
42. Mass communications — Information de masse 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Se 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 985 1291 1 645 1381 3294 3231 3353 
Generalities — Généralités 37 42 96 143 176 184 
Arts and letters — Arts et lettres 478 605 631 870 840 853 
Social sciences — Sciences sociales AT à 349 413 590 TAGS 02638 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 121 171 2 127 792 713 683 
Number of translations — Nombre de traductions . 1227 213 119 
Generalities — Généralités 2 2 
Arts and letters Arts et lettres 88 50 5 
Social sciences — Sciences sociales ee 87 44 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 36 23 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 25 25 32 32 32 33 39 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 220% 750 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas ; 942 398 407 412 438 439 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges aller). 214 282 280 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences 
de postes récepteurs de radio (milliers) . ; : 1700 1790 25007 7 000 
Number of television receivers in use (thousands) — mete de postes 
récepteurs de télévision en service (milliers) 110 130 131 200 250 533 800 1 000 1 200 
1 Circulation figures refer to 18 dailies only. 1 Tirage de 18 quotidiens seulement. 
2 Estimated number of receivers in use. 2 Estimation du nombre de récepteurs en service. 
43. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 US 7a 1972 1973 1974 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 5810 6389 6889 6889 7275 8384 8693 9470 10053 
Dentists — Dentistes 1 237 1 357 1 417 1 440 1 174 1 505 1 630 1 962 1 750 
Pharmacists — Pharmaciens 2090 2402 2592 2702 3 042 3166 3316 3478 
Nurses — Infirmières is se 5972 5954 ee 7 754 8862 10368 12 949 
Midwives — Sages-femmes . , 825 920 1 016 1 016 654 2047 28027719 1 677 
Population per physician — Population par médecia ieee 820 soo Shei BIR alee SI ST 
Number of hospitals — Hôpitaux . 5 397 399 433 499 508 519 
Number of beds — Lits 28130 27424 31042 35855 39151 42000 
44. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 3846 5518 7033 8236 8388 8102 8298 8450 
Number of members (thousands) Nombre d’adhérents (milliers) 645 764 936 1087 1260 1400 1606 1854 
Capital (million rials — millions de rials) Sak: 512 673 Col) 270 lk6CO) el 984s 67677760 
Number of loans granted to members (thousands) — ener 
de prêts consentis aux adhérents (mulliers) . Ne 329 391 559 670 734 844 902 
Amount of loans granted to individual members (mullion rials) — 
Montant de prêts consentis aux particuliers (millions de rials) 1434 1883 3024 4077 5041 5753 6314 


ns BREST As AT STE De 
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JAPAN — JAPON 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 


1969 1970 


POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l'année 
Cull. ‘ +. à TARN PRE Rene 97.83 98.88 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
General — Indice général . . are! 91.5 92.9 94.9 96.6 98.2 99.0 100.0 
Manufacturing — Industries manufacturiéres ie eens 85.3 87.1 88.9 92.4 95.3 97.6 100.0 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million yen) — COMPTABILITE NATIONALE (miulliards de yen) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 29030 32055 36921 43673 51744 59858 70890 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 87 87 90 99 104 102 100 
Production (thousand metric tons — milliers de aaa 
Rice (brown) — Riz (brun) . . . . . . . . 12584 12409 12754 14453 14449 14003 12 688 
Wheat—\Fioment .. 4 « « «+ 46 « » « 1244 1287 1024 997 1012 758 474 
Banleve=Orge NME OR RE ET meena 812 721 711 673 639 538 417 
Sweet potatoesi—Patates EC On 5875 4955 4810 4031 3594 2855 2564 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
General — Ensemble des industries . . . . . . 47.0 48.9 55.3 65.9 75.9 87.9 100.0 
Mining — Industries extractives . . ey 98.4 97,1 102.8 1013 102.1 102.6 100.0 
Manufacturing — Industries manufacturières Ve 46.3 48.1 54.5 65.4 75.5 87.9 100.0 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . 53.5 57.1 62.7 712 78.5 88.3 100.0 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘fonnes) 
Goal 1G harbOn: Bole Gr ace Psa Go 50929 49534 51347 47482 46568 44690 39694 
Iron ore — Minerai de fer . . . 1432 1427 1970 1274 1249 -L068 916 
Cotton fabrics (million square iateesy — Ted de 
coton (millions de mètres carrés) …  . ev lags 2965 3013 2913 2825 || 2744 2779 2616 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d'acétate (millions de mètres carrés) 1594 1653 1661 1654 1619 1650 1 545 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . 5372 5656 6031 6284 6591 6759 6925 
Cement —ICiment “) . hy s seme, « eee 32895 32486 37565 42494 47677 51387 57189 
Crude steel — Acier brut . . . “ur 39799 41161 47784 62154 66893 82167 93 322 
Radio receivers (thousands) — Radio diffusion: postes 
récepteurs (milliers) AE rete 24370 22937 25298 28180 30189 34090 32618 
Television receivers (thousands) — Whlévisions postes 
récepteurs (milliers) . . se 5273 4190 S652 7038 9140 12685 13782 
Completed steel vessels (thousand | gross tons) -- Maries 
en acier (muilliers de tonneaux de jauge brute) . . 4079 5527 6396 7999 8481 9374 9917 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 579.7 696.2 8777 193758 420558 26115 31787 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 175.9 188.4 208.7 237.6 265.1 304.2 350.6 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


eves Tice ee CORRE ee 82.2 76.2 87.8 88.8 88.2 
Cotton — Coton Pere ee 1 + CR. 5,0 SR eee Sa 686.0 737.4 697.1 705.7 726.3 
MORTE Ce, Que, 140.8 147.8 166.6 160.6 168.2 
Rubber — Caoutchouc 

Natural Natures) woe oe ee pea fn 206.0 201.5 216.0 243.0 255.0 

Synthetic — Synthétique . . . . ... . 182.0) 175,01 2220 278.0" 3480 
Steel — Acier . . . al Tae 31095 28504 35101 50808 49 908 
Nitrogenous fertilizers — Haiéralé azotés See ET 739.2 724.0 775.0 842.0 889.4 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . , 238.92 251.84 258.28 266.79 275.19 


39.6 105.2 
753.7 735.0 
179.1 182.7 
268.0 283.0 
426.0 496.0 

61655 69 882 
906.7 891.6 


274.38 288.13 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 59.58 57.25 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 

International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 22.05 22.76 25.01 27.12 30.32 40.58 41.94 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 172.34 198.68 223.32 283.69 320.17 370.55 435.88 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 


Wholesale trade — Commerce de gros 
General — Général . PPS DU “ae a? ds 61.2 70 
Retail trade — Commerce de ‘détail | i à 


General — Général ee eee var Re et 67.2 Hie Be 
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84.8 100.0 
87.1 100.0 


1971 


105.60 


100.4 
100.9 


79 369 


96 


10 887 
440 
364 

2 041 


102.7 

94.5 
102.7 
106.1 


33 432 
826 


2 482 
1 431 
6 659 
59 434 
88 557 
28 091 
13 231 
11 989 


3 717.9 


379.1 


105.5 
768.0 
169.3 


295.0 
525.0 


57 699 
872.5 


286.81 
62.67 


52.49 
460.78 


106.4 
117.3 


1972 1973 1974 
106.96 108.35 109.62! 
100.3 102.0 101.44 
100.6 104.4 104.1) 
90 594 111031 132 725: 
102 103 104: 
11887 12144 122922 
284 202 232! 
250 171 182: 
1987 1550 1435: 
110.2 127.4 123.5: 
87.5 82.1 77.3: 
110.3 127.8 123.8: 
115.1 129.7 129.8! 
28098 22414 20333: 
783 588 443 | 
2264 2380 2163: 
1271 1298 988: 
6714 7116 7128: 
66292 78120 73108! 
96 901 119 322 117 131 
26833 24484 18 026 
14303 14414 13406 
12834 14189 17 541 
4022.3 4470.6 3931.8 
414.3 468.5 460.7 
111.9 1206 1083 
784.0 807.0 802.0 
181.3 186.3 117.0 
312.0 335.0 312.0 
588.0 710.0 615.0 
68888 87181 75753 
674.1 732.9 897.3 
297.89 310.82 324.66 
59.87 58.48 54.49 
53.20 55.99 67.13 
517.39 588.28 597.19 
125.0 169.8 213.9 
125.9 156.2 177.9 


JAPON 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


1964 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur (milliards de yen) 
ee ra ne ree : es 4 oo 3428 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 18 076 
— F 4 3 520 3 759 
Index die: (7970 = 100) 4670 5 756 6954 8393 8806 10031 16 208 
se quantum — Quantum des importations . 45.0 45.2 52.4 64.5 72.3 83.9 100.0 99:95) ACTE 7111077 
Sas “he — Es des exportations $ 39.0 49.6 57.4 5913 74.0 87.4 100.0 120.2 128.5 1349 158.0 
port unit es = va eur unitaire des importations 93.3 95.8 96.3 95.8 95.1 94.8 100.0 101.8 94.2 105.9 188.3 
rated oe value — Valeur unitaire des exportations 88.7 88.2 88.1 91.1 90.7 94.7 100.0 100.4 98.6 106.9 147.5 
erms of trade — Termes de l’échange . 95,1 92.1 91.5 95.1 95.4 99.9 100.0 98.6 104.7 100.9 78.3 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index number of wages — Indices des salaires (1970 — 100) 
Va — Industries extractives. . ES 48 52 58 65 74 85 100 115 133 162 204 
anufacturing — Industries manufacturières Sri a 46 50 56 64 73 85 100 114 132 163 206 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . . . . , 89 90 92 94 94 96 100 99 100 116 152 
Index numbers of consumer prices — Indices fete prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 
All items — Tous articles . . . . . . . . 72 tH 80 84 88 93 100 106 111 124 153 
Food — Alimentation . . . =. =. =. «.. =. 68 75 77 81 87 92 100 107 111 126 158 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 
Money supply — Disponibilités monétaires . 8704 10287 11716 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40311 44950 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 299 447 570 355 759 1560 2118 4264 5783 2684 555 
Exchange rate (yen per US dollar) — Taux de change 
(yen par dollar EU) 358.3 360.9 362.5 3619 357.7 357.8 357.6 314.8 3022 280.0 301.0 
Government revenue and expenditure Prend alien yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes totales . Aer: 4063 4465 5 044 6 041 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22277 
Total expenditure — Dépenses totales 5 3 881 4 465 5 259 6148 7070 8216 9877 11602 14318 17028 24 009 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (#milliers) 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 26.2 26.0 25.7 25:5 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . SAP SAO O49.7 oO ONNGO SNS I 567 057 Jum 51639779 
Students enrolled — Elèves inscrits . 10031 9776 9584 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Estimates of population (as of 1 October) — Estimation de la population (millions) (au ler octobre) 
Both sexes — Les deux sexes 97.18 98.27 99.04 100.20 101.33 102.54 103.72 105.14 107.59 109.10 
Male — Masculin . 47.71 48.24 48.61 49.18 49.74 50.33 ehh) ST 6252-8255 ;60 
Female — Féminin 49.47 50.03 50.48 51.02 51.59 52.20 52.80 53.52 54.77 55,50 
Estimates of midyear PR der Estimation au 1 milieu de 
l’annéel (millions) : 97.83 98.88 99.79 100.83 101.96 103.17 104.34 105.60 106.96 108.35 109.67 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . ear, 17.8 18.7 13.9 195 18.7 18.6 18.9 19.3 19.4 19.4 18.6 
Deaths — Mortalité . . 1: 6.9 722 6.8 6.8 6.8 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile | 20.4 18.4 19.1 14.9 15.4 14.2 13.2 12.4 11.8 11.3 10.8 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 10.0 9.8 9.6 9.6 9.5 9.3 10.0 10.5 | 10.4 10.0 9.2 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialitéZ 0.75 0.79 0.81 0.84 0.87 0.91 0.94 1.00 1.03 1.04 1.04 
Gross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? 0.92 1.04 0.77 1.08 1.03 1.03 1.03 1.04 1.04 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . 0.94 1.01 0.74 1.05 1.00 1.00 1.00 1.02 1.01 
1 Including Ryukyu Islands. 1 Y compris les îles Ryü-kyû. 
2 For Japanese nationals in Japan only. 2 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1965 and 1970 censuses — Recensements de 1965 et de 1970) 
1 October 1965 Census — Recensement du ler octobre 1965 1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 
5 Population2 Density 
Population ee (population Popu fe ee i population 
LS = _ 1 Both — Male — Female — uperficie er km?) — 
7 is jee sms LRO es :) CU ec Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
98274961 48244445 50030516 369 881 266 104665171 51369177 53295 994 372 3137 281 


1 Excluding Bonin Islands, with population of about 200 persons. 
2 Including Ryukyu Islands. 
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1 Non compris les îles Bonin: 200 personnes environ. 
2 Y compris les îles Ryû-kyû. 


JAPAN 


i. POPULATION (continued — suite) 


3. Estimated population by age and sex (as of 1 October 1974) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (ler october 1974) 
(thousands — milliers) 
ed et ne ea eee 
Age (in years — en années) a ew ae eee 
me SS eee 
der f= 
Cs een 7 € 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
7 976 8 768 8 060 8 075 9 595 10 047 9 294 8 323 
nn ee Re Mr de mo ; ne 4 it 4 487 4116 4108 4 803 4 982 4 609 4 150 
Female — Féminin . . 56 039 992 3 873 4 281 3 944 3 966 4 793 5 065 4 685 4 172 
Age (in years — en années) 
85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Dine de 85 ar 
ee a re a — ER 2 en Se ee ee 
368 
Both — Les deux sexes . 8 050 7 104 5971 4 506 4 178 3 285 2 503 1 541 759 
Male — de 4 030 3 502 2 467 2 022 1 900 1 508 1119 647 286 115 
Female — Féminin . 4 020 3 602 3 104 2 485 2274 1 777 1 384 895 472 253 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All ages — Tous âges . 53.4 56.2 41.7 58.5 
10 — 19 ANR a 7 1.8 2.0 2.6 
20 — 24 : 102.0 112.3 90.7 102.6 
25 — 29 195,4 203.1 144.4 PAVANI 
30 — 34 82.6 86.4 62.0 91.4 
35 — 39 18.6 19.3 16.0 19.6 
40 — 44 3.2 3.0 PAY 4 27 
45 — 49 0.2 0.2 0.2 0.1 
1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
5. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 19711 19721 19731 1974 
Male — Masculin 
All ages — Tous âges 7.6 7.8 74 7.4 15 7.6 F4 7.27 7,1 72° 
= IL er 23.3 21.7 20.5 E7S 17.6 16.1 14.7 14.0 13.1 12.8 
1— 4. 1.6 1.6 1.4 1.9 1.3 4.9 ne. i a. | LL Fes | 
5— 9, 0.8 WSs 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 
10— 14. 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 
15 — 19. 1.0 0.9 1.0 0.9 0.9 1.0 tA 1.1 1.0 1.0 
20 — 24. 1,5 1.5 LS 1.4 13 LS 13 Le 12 1.2 
25 — 29. 1.8 1.6 1.6 1.6 15 1.5 LS 1.3 1.3 be 
30 — 34. 2.0 2.0 1.9 1.8 ber 1.8 1.7 1.6 1.5 Lo 
35 — 39. 2,7 2.6 2.6 2.0 2.5 2.6 2.9 2.4 2.2 a2 
40 — 44. 3.7 3.6 He fa 3.4 3.4 3.0 3.6 3.4 3.4 3.4 
45 — 49. 5.7 Sr 5.4 Se 5.1 5.0 5.0 4.7 4.6 4.6 
50 — 54. 9.0 8.9 8.5 8.2 8.1 8.0 8.0 7.4 1 7.0 
55 — 59 . 15.0 14.7 14.1 13.8 13.7 13.3 13.2 12.2 11.7 11.4 
60 — 64. 24.2 24.8 23.9 22.6 22.3 22.0 22.0 20.2 19.2 18.8 
65 — 69 . 39.0 40.2 37.7 37.0 36.5 37.0 = À 34.4 32.4 32.0 d 
70 — 74. 64.2 66.4 61.9 60.5 60.4 60.7 60.8 55.4 53.4 LT A 4 
75 — 79. 102.4 108.0 99.7 98.5 99.1 98.5 96.4 89.3 87.9 89.6 a 
SOO ee etn, oe 161.7 175.2 159.3 157.9 1575 152.6 150.7 142.9 138.7 145.3 a 
85 and over — Plus de 85 ans . 240.6 260.7 281,1 236.1 245.5 239.6 234.5 225.8 223.5 234.0 à 
Female — Féminin 
All ages — Tous âges 6.3 6.4 6.1 6.1 6.1 6.1 6.2 5.8? 5:73 5.9" 
es eee 0 18.5 16.9 16.1 3.7 13.4 12.5 11.4 11.0 10.0 9.9 
le Tien, CLS 1.1 LU SIDA CES LES 09 0.9 0.8 
A — - ; 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
L — : . 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
=— . 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
20 — 24. 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
25 — 29. Li LL 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 
30 — 34. 1.3 1.3 1.2 aia. At i 1.0 1.0 0.9 0.9 
35 — 39. ‘ 1.8 Lv 1.6 1.5 is 1.5 1.4 i 1.3 a 
40 — 44. | £5 34 eg eg ey Fes Piet Fa 1.8 
2 — 49. F 3.8 3.7 3.4 RC 3.2 3.2 3.1 2.8 2.8 AT 
= Fi - 5.7 5.6 5.3 SL 5.0 4.9 4.7 4.5 4.2 4.2 
. a Se ‘ ‘ 8.5 8.5 8.1 7.9 A ed 7 7.9 6.8 6.6 6.5 
oe É a ¥ 13.6 13.9 13.3 12.8 12.5 12.1 122 11.8 10.6 10.4 
Er ; 23.3 23.8 23:3 21.6 21:2 20.9 21,2 19.7 18.3 17.9 
oe ; 41.8 41.9 39.5 38.6 37.6 37.4 37.0 33.7 32.3 32.0 
are tA : bea se He on 68.9 66.3 66.4 60.8 59,4 60.1 
a CoE ae x À i 20.9 120.2 114.0 116.8 108.0 101.6 109.0 
85 and over — Plus de 85 ans . LS D 203.0 218.3 201.0 202.6 205.3 201.4 208.0 194.7 192.5, 205.7 4 


1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 
2 Including deaths where age is unknown. 


cs ces ne po culem nt. 
nt que 1 nationaux japonais se trouvant au Ja 

11 décès concerne ue les tionau n sculeme 

Y compris les décés dont l'âge est inconnu. 
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JAPON 
I. POPULATION (continued — suite) 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


1972: Male — Re. AR Sn ARR ES - 265 70.49 70.43 69.55 68.63 67.69 66.74 61.92 O08 Deol 47.63 42.93 
on Ce ig PR Gea Ce DU 73.92 75.69 74.80 73.86 72.91 71.95 67.06 62.14 57.25 52.42 47:61 
nt LT DRE ET DT. 70.70 70.61 69.73 68.80 67.87 66.92 62.09 57.19 52.46 47.77 43.05 
RÉMAS FÉU =. ey a). oes . 8 76.02 75.78 74.89 73.95 72.99 72.03 67.14 62.21 D/683,  O2000 me 47.67) 

Survivors — Survivants 
1965: Male — on D + 100000 97918 97695 97541 97423 97313 96967 96736 96293 95601 94812 
aa NU eee [ee Ve ee, © see 100000 98357 98165 98048 97954 97880 97661 97515 97298 96909 96393 
: es OO as He Ee ee 100000 98727 98556 98451 98359 98283 98027 97858 97365 96779 96187 


Bemale-——- Féeminin . . 2 . . :.. =. 100000 99013 38370 98788 98726 98681 98518 98409 98220 97917 97571 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


nr Se. Ver. PU." Me Bee de Aie à 
Expectation of life — Espérance de vie 


1972: Male Masculine. = M en A = 38.25 33.65 29.20 24.85 20.68 16.78 13,23 10.15 7.55 5.49 4.04? 
Bemale = Beminin . —… 42.82 38.08 33.41 28.85 24.42 20.17 16.14 12.46 9.24 6.64 4.85? 
1973S: Male = Masculin . . . . . =- . «5. « 38.34 33.74 29.28 24.92 20.73 16.80 13.22 10.09 7.44 9.35 3.97 
Bemale——Bemmin' = 5 5 . ss = = 42.88 38.12 33.44 28.87 24.44 20.16 16.10 12.38 oir 6.48 4.64 
Survivors — Survivants 
1965: MATIN ASC ffs, sh ee al 93 841 92598 90899 88319 84425 78330 69087 56251 39937 22686 8857 
Female — Féminin . . . «5 4 » » «© + 95781 94964 93840 92104 89564 85789 80011 70968 57363 38775 18747 
MOS = Male ——"Masculim. =. 5 2. . . . . 5 . 95482 94423 92830 90656 87453 82558 75036 63765 48532 30462 13685 
Bemale:— Héminin» . eus «© in s as. 97138 96550 95675 94362 92379 89418 84834 77446 65664 48157 26773 
Note: Life-table values are compiled on an annual or biennial basis; therefore, an arbitrary Note: Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; 
ee hep five years is oe to provide a measure of change in survival values. ona donc décidé arbitrairement de présenter des données pour deux dates séparées par 
panese nationals in Japan only. un intervalle d'au moins cinq ans pour que les chiffres de survivants aient pu varier 


quelque peu. 

Hd es Les données ne concernent que les nationaux japonais se trouvant au Japon. 
‘ Y compris Okinawa. 

2 Plus de 85 ans. 


1 Including Okinawa. 


7. Economically active population by industry, sex and age! (1 October 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (ler octobre 1970) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total ul 2 3 4 ÿ 6 7 8 9 0 
Male — Masculin . . . . 31983372 4778 698 192610 8794014 255941 3530075 5509417 2829626 773 964 5 296 605 22 422 
ey —— 19 ENT: lient . 0: 1 619 361 138 582 3 344 634 234 10 663 239 204 284 706 87 145 16 482 203 389 1612 
ia ee. ee . Li 4 360 163 265 551 11778 1 384 488 29 897 493 898 942 603 409 701 91 420 726 630 4 197 
Dim S45 65 2 se 8 517 436 590 278 40441 2 680 872 64 467 982689 1 660 292 886 127 234571 1371 061 6 638 
Ee tn à 7649908 1124685 67 533 1 966 006 78 606 925 322 1 092 944 835 838 189 450 1 365 064 4 460 
HD bte le HUE ve 4713 710 946 111 51648 1183418 56 121 436 542 672 548 427 844 110 233 826 713 2 532 
D — CES Lies" Se 3 378 433 943 287 14 203 697 927 13 233 349 438 564 091 151 357 83 168 559 827 1 902 
65 and over — 65 ans et plus 1 744 361 770 204 3 663 247 069 2 954 102 982 292 233 31 614 48 640 243 921 1 081 
Female — Féminin. . . . 20609332 5 372 698 23 485 4 922 602 34 004 433 806 4628033 406 288 610117 4160810 17 489 
or OR ee Le 1 588 822 75 405 1 037 659 227 3 176 18 758 378 046 47359 81477 322 942 1 395 
De ws 3 723 069 237 450 3775 1051 856 9 818 80687 1078135 119 763 204 032 933 988 3 565 
DOS re 4018 822 833 580 3571 1011072 6115 90 396 976 511 94 296 78 530 920 526 4225 
JA ec mone 4645463 1 446 783 7411 1100435 7 822 116 187 898 866 84 733 92 675 886 806 3 745 
oe 4 ee ELLE 3686 881 1 339 453 5 822 732 228 5 307 85 897 720 130 42 953 93 583 659 057 2 451 
Po OF Maes EU EA 2 135 551 986 614 1 635 295 336 1 553 35 674 412 406 15 207 47 828 337 802 1 496 
65 and over — 65 ans et plus 810 724 453 413 234 72 448 213 6 207 163 939 1 977 11 992 99 689 612 


1 Non compris le personnel diplomatique hors du pays ni les militaires et civils étrangers en 
poste sur le territoire et les membres de leur famille les accompagnant. Non compris 
Okinawa, antérieurement désigné sous le nom de “‘Iles Ryü-kyû’’. Non compris les personnes 
sans emploi, dont le nombre n'est pas connu. Les membres des ‘‘Forces de la défense 
nationale’? sont compris dans le groupe 5. 


1 Excluding diplomatic personnel outside country, and foreign military and civilian personnel 
and their dependants stationed in the area. Excluding Okinawa, formerly listed as ‘‘Ryukyu 
Islands’’. Excluding unemployed persons, number unknown. Members of ‘‘National Defense 
Forces’’ are included with group 5. 
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JAPAN 


Population active selon la profession, le sexe et l’âge (ler octobre 1970) 


Male — Masculin 


15 — 19. 
20 — 24. 
25 — 34. 
35 — 44. 
45 — 54. 
DOF a wae $e ws res; 
65 and over — 65 ans et plus 
Female — Féminin 
15 — 19. 
20 — 24. 
25 — 34. 
35 — 44. 
45 — 54. 
55 — 64 . 


65 and over — 65 ans et plus 


1. POPULATION (continued — suite) 


8. Economically active population by occupation, sex and age (J October 1970) — 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


1 Excluding diplomatic personnel outside country, and foreign military and civilian personnel 
and their dependants stationed in the area. Excluding Okinawa, formerly listed as ‘‘Ryukyu 
Islands’’. Excluding unemployed persons, number unknown, Members of ‘‘National Defense 


Forces’’ are included with group 5. 


nationale’’ sont compris dans le groupe 5. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1970=100) 

ISIC 1968 
iit 1965 1966 

CITI 1968 
General — Indice général . + 92.9 94.9 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles é 85.9 89.3 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 168.7 153.8 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 87.1 88.9 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . 31 93.7 97.7 
Textiles asa Se eae Eee ee 321 112.6 108.4 
Clothing — Habillement 2 . s+ 9. 1... « 322 74.6 81.4 

Leather, leather products, footwear — Cuir, articles en 

cuir, chaussures 323-324 109.8 112.8 
Wood — Bois : 331 92.3 97,1 
Furniture — Ameublement AE Loc RATE 332 77.0 83.4 
Paper, paper products — Papier et articles en papier . . 341 103.0 103.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 93.6 96.4 
Chemicals — Industrie chimique . Pere i 351-352 93.5 91.9 
Refineries and products of petroleum and coal — 

Raffineries et dérivés du pétrole et du charbon . 353-354 71.9 74.9 
Rubber products — Produits en caoutchouc . ; 355 86.7 87.8 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 

metaliques; | NE. ER PEN ENS 36 87.1 89.4 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie . 371 95.8 93.5 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux 372 89.2 88.8 
Metal products — Produits métalliques rer, 381 83.2 85.7 
Machinery (non-electrical) —Machines (non électriques) 382 82.9 80.1 
Electrical machinery — Machines électriques . 383 64.7 65.0 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 77.3 79.5 
Other manufacturing industries — Autres industries 

manufacturiéres LR ED UT 390 82.4 86.0 

Construction — Bâtiment et travaux publics 5 86.8 92.8 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 

ports? — Transports, entrepôts et communications (non 

compris les transports par mer)2 . 7 83.5 88.3 


1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 


over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments, 
2 Including electricity, gas, water and sanitary services, 


1 Branches 2, 3, 5, 7 de la CITI: Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre; 


1967 


96.6 
92.3 
138.9 
92.4 
99.6 
104.5 
84.4 


106.3 
99.0 
87.8 

101.8 
96.4 
92.9 


82.3 
92.0 


93.2 
95.4 
91.4 
89.1 
83.9 
71.4 
84.5 


91.0 
96.4 


90.9 


15 ans révolus. 
2 Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires. 


192 


1968 1969 
98.2 99.0 
95.4 97.3 

138.9 116.7 
95.3 97.6 

101.8 101.2 

102.7 100.5 
89.3 93.2 
99.1 99.5 
98.0 99.0 
93.4 94.9 

101.0 99.7 
95.9 95.8 
96.2 98.8 
90.2 95.2 
95.2 97.6 
95.5 96.8 
97.1 98.1 
82.4 94.7 
93.3 97.1 
90.6 97.6 
79.9 91.6 
90.2 92.4 
98.1 98.2 
96.7 94.8 
93.8 95.9 


1970 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 


1971 


100.4 
102.2 
100.0 
100.9 

97.5 

97.6 
109.2 


100.6 

97.7 
101.4 
100.8 
103.4 
101.0 


108.0 
100.9 


98.9 
100.9 
100.1 
102.4 
100.1 

97.8 
105.9 


99.3 
105.9 


102.4 


1972 1973 
100.3 102.0 
103.5 106.9 
83.3 72.2 
100.6 104.4 
95.3 94.9 
91.4 88.2 
110.3 113.9 
98.6 92.3 
94.1 93.8 
101.8 105.6 
101.0 96.9 
105.1 104.3 
98.3 97.9 
111.9 113.6 
98.5 96.9 
96.6 95.3 
97.4 96.2 
98.6 98.6 
102.1 102.3 
96.2 96.6 
94.8 97.0 
109.7 113.5 
95.9 94.6 
111.8 119.3 
99.7 103.5 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
Oe es eS SS SS SS SS oe 
31719725 2171125 1954705 3656840 3610775 1734945 4692880 13 887 325 11 130 

1 603 235 16 450 640 107 775 127 970 125 905 135085 1 088 495 915 
4 334 755 226 105 14 340 549 730 587 450 356 280 261720 2336215 2915 
8 468 620 704 875 265 900 1206930 1 201 210 454 930 570 050 4 060 765 3 960 
7 588 180 624 635 639 360 941 620 696 725 325070 1098935 3 260 255 1 580 | 
4666 185 313 910 554 600 500 320 424 485 222 795 932045 1718 360 675 | 
3 333 190 192 475 338 530 265 480 359 070 174 890 930470 1071695 580 | 
1 725 560 92 675 142 335 84 985 213 865 75 080 764 575 351 540 505 
. 20390 465 1 256 425 97 590 3622935 2642415 2278025 5316055 5 168 745 8 275 | 
1572 835 95 680 90 44] 210 172 840 186 205 72 920 603 120 770 | 
3 694 790 339 090 1245 1474250 447 025 382 975 232 905 815 355 1 945 | 
3 977 020 299 595 8 450 805 275 500 010 478 215 826765 1056 560 2150 | 
4 585 010 273 410 26 680 551 790 562 105 471985 1430750 1 266 660 1 630 
3 645 490 164 220 30 340 264 980 504 115 443 935 1326495 910 470 935 | 
2110695 63 020 21145 72 825 319 210 246 575 974 965 412 375 580 | 
804 625 21 410 9 640 12 605 137 110 68135 451 255 104 205 265 | 

1 Non compris le personnel diplomatique hors du pays ni les militaires et civils étrangers er 

poste sur le territoire et les membres de leur famille les accompagnant. Non compri 

Okinawa, antérieurement désigné sous le nom de ‘“‘Iles Ryû-kyü’'. Non compris les personne: 

sans emploi, dont le nombre n'est pas connu. Les membres des ‘‘Forces de la défense 


1974 


101.4. 
106.9 
722 | 
104.1 
95.9 | 
83.8 
116.5 


91.4 
91.4 
103.1 
95.7 
100.0 
97.7 


116.6 
96.1 


92.5 
96.5 
100.0 
103.0 
98.1 
96.5 
115.0 


90.3 
117.4 


100.6 


le la k salariés âgés d 
Catégories 31 à 390 de la CITI: statistiques d'établissements. 


JAPON 
Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 


Main-d’ ; 2 PER 
d'oeuvre et personnes actives selon les groupes d'âge, la branche d’activité économique et la profession! 


(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total. . . . . . 47100 47870 48910 49830 50610 50980 51530 51780 51820 52990 52740 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 46550 47300 48270 49200 50200 50400 50940 51140 51090 52330 52010 
By age groups — Par groupes d’dge 
Li Orca) CORRE CAD PU 3820 3920 4360 4230 3960 3380 3010 2740 2330 2160 1870 
Ae, VAT oe hee Ce RAR: re eo 13260 13230 12990 13130 13590 14090 14510 14570 14310 14200 13630 
SOON RE tel lee sets A 11630 11800 11980 12310 12440 12330 12380 12360 12630 12830 12800 
URSS en Ot Ay a cea: | mma nee © pes 11500 11870 12340 12780 13260 13670 14080 14460 14920 15560 15940 
TR NES ke) eee A PO CT ER 4690 4780 4900 5000 5060 5180 5250 5400 5350 5470 5 380 
65 years and over — Plus de 65 ans. . . . . . . 222087290802 550802 5902/5000 26300 2 C10) 212700 2290 mee 2107 400) 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . . 10880 10460 10060 9700 9340 8990 8420 7680 7050 6560 6280 
Fisheries — Péche Be Led > Mamet. Cau tee eine Seen ee 610 670 660 660 540 470 440 460 490 470 450 
Mining — Industries extractives. . . . . . . . 330 290 260 260 270 240 200 190 160 130 140 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 2080 3280 3500 3590 3700 3710 3940 4130 4310 4640 4590 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 11290 11500 11780 12520 13050 13450 13770 13810 13780 14360 14170 
Textile mill products — Textiles. . . . . . . Pre For Bae Soe ae Poe cor come 2,240 
Metal and machinery — Métaux et machines. . . . hots afar Shots ey Soe date se ... 5830 


Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobiliéres 9790 10080 10530 10850 11110 11330 11440 11790 11980 12360 12520 


Transportation, communication, electricity, gas, water and 


steam and hot water supply — Transports, communica- 
tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 


chaude tte whee sae Maer etek a LATE 2860 2940 3110 3160 3290 3380 3530 3610 3540 3690 3610 
Services 003.) ee Co Dis. Es: : 6120 6490 6820 6890 7130 7220 7510 7740 7970 8220 8250 
Government) — Btat los ee LOTO 580) S50 NE ZOO SONO 06,7 OURS OISE S 00 

By occupation — Par profession 
Professional and technical workers — Professions libérales 

CH CCHHICIENS ER Ne Der ei | 2250 2380 2400 2411 2750 2800 2950 3130 3300 3320 3410 
Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 

SUDCHICULES ee Ls ee or eee. UN. Sy 11708" 1310.) 1340)" 1-300)" 1.280) 1/290) 15340) 1470 e750 S50 Late 
Clerical and related workers — Employés de bureau et 

ASSINII CSET ct Me cee me, CN ANT Fee JE 6190 6360 6570 6770 7030 7240 7550 7800 7810 8100 8280 
Sales workersi——1Venaeurs =. 9. 2. 8 6070 6150 6320 6490 6540 6640 6620 6770 6790 7030 7120 
Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 

ERDCCHCIT SMM MNT ew ec Ee te 0 11290 10940 10600 10290 9910 9410 8800 8060 7470 6940 6640 
Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs 210 190 170 160 160 130 110 110 80 60 70 


Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 


communications Masa ee ee ek 1650 1770 1900 2000 2230 2280 2320 2420 2380 2360 2340 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 

ouvriers de métier et à la production. . . . . . 12130 12360 12820 13540 13840 14310 15110 15790 15780 16670 16210 
Tabourers — Manoeuyres . © . . =. : .. . 2210 2290 2350 2440 2500 2510 2180 1540 1540 1580 1570 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 3370 3540 3800 3820 3830 3740 3870 4000 4110 4270 4360 


1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over. 1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 15 ans et plus. 


11. Unemployment! (labour force sample surveys) — Chômage! (sondages) 
(thousands — milliers) 


RE naa 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total gi Be ep a he ee 2 in ss" 370 390 440 630 590 570 590 640 730 670 720 
RON RIT 4000) 2 0. 00 


1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes agées de 15 ans et plus. 


JAPAN 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


12. Hours of work? 


(per week — par semaine) 


ISIC 1968 


code— 1964 1965 1966 1967 
Indicatif 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . : 45.2 44.5 44.6 44.6 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 2 45.3 45.0 45.6 45.1 
Manufacturing — Industries manufacturières 

All industries — Ensemble des industries . . . 3 45.2 44.3 44.6 44.8 
Food, beverages — Aliments, boissons . . . 311-313 45.0 44.7 44.3 44.6 
Tobacco — Tabacs . A bee 314 38.2 38.0 36.7 36.5 
Textiles . . PR ie ee 321 44.9 44.7 44.8 44.5 
Clothing — Habillement 322 44.4 44,3 44.2 43.8 
Leather, leather products — Cuir, rai en cuir 323-324 45.1 44.8 44.2 44.3 
Wood — Bois sp eee 331 45.7 45.2 45.4 45.5 
Furniture — Ameublement . . . . 332 45.9 45.2 45.6 45.2 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 45.6 44.7 44.7 44.6 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . 342 47.9 47.1 46.9 47.0 
Chemicals — Industrie chimique. . . . . 351-352 42.3 41.7 41.7 41.5 

Products of petroleum and coal — Produits dérivés 
du pétrole et du charbon . . . . . . 353-354 43.4 43.0 42.9 42.5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . 355 44.5 43.4 43.9 43.8 

Non-metallic mineral products — Produits miné- 
raux non métalliques . . etre 36 45.1 44.1 44.1 44.5 
Iron and steel basic industries — re ne 371 45.9 44.8 45.1 46.3 
Metal products — Produits métalliques . . . 381 46.6 45.6 46.1 46.4 

Machinery (non-electrical) — Machines (non 
électriqués) . 5. . . eee 382 46.6 44.8 45.7 46.2 
Electrical machinery — atkins os Vir 383 44.0 42.6 43.3 43.5 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 46.4 45.1 45.8 46.3 
Precision instruments — Instruments de précision 385 44.3 43.3 43.4 42.7 

Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 

ÉAGUHIÈTES diversesw see eG |e 390 45.0 44.4 44.8 44.3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 47.3 47.3 46.9 46.6 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 

port) — Transports, entrepôts et communications 
(non compris les transports par mer) . . . 7 46.2 45.6 45.4 45.3 


1 Including salaried employees. Hours actually worked. 


— Durée du travail! 


1 Y compris les employés. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1964 1965 1966 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques . . . . 2554 2949 3329 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

DONRADACIDENE RS LR NL, 16038 18098 20620 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1 082 777 1030 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 9404 9767 11 344 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 2802 3452 4033 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

Dicnsietidéervices es. 6" ate 50) ee, MR ON 2851 2987 3 435 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . , 29030 32055 36921 


cee ree eee eg ee eee 
194 


1967 


3 734 


23 594 
2 278 
13 965 
4 315 


4213 


43 673 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
44.5 43.9 43.1 42.7 42.4 42.0 40,5 : 
44.8 44.7 44.6 43.9 43.8 44.3 44.1 
44.6 43.9 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 | 
43.9 43.2 42.4 42.2 41.9 41.4 40.4 
44.2 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 
43.6 43.0 42.3 42.2 41.8 41.2 39.7 
43.9 43.7 43.3 42.5 42.4 42.8 41.0 
45.3 44.9 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 
44.9 44.4 44.2 43.9 44.0 43.1 40.9 
44.4 44.0 43.5 42.7 42.1 41.8 39.5 
47.0 46.4 45.0 44.8 44.4 43.6 41.7 
41.7 41.2 40.9 40.4 39.7 39.1 37.9 
42.7 42.4 42.6 42.5 41.4 41.2 40.6 
43.4 42.3 41.7 41.1 40.8 40.8 38.5 
44.3 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 
46.1 45.3 44.4 42.7 42.2 42.6 41.0 
45.9 45.7 44.6 44.1 43.7 43.2 40.5 
46.0 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 
43.4 42.7 41.6 40.6 41.0 40.8 38.3 
45.8 44.8 44.5 43.6 43.3 43.5 40.9 
42.6 41.8 41.6 41.0 40.5 40.1 38.7 
44.0 43.7 43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 
46.8 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 44.3 
45.3 44.6 44.2 43.7 43.6 43.9 42.7 

Heures réellement effectuées. 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

4277 4925 5827 6865 8156 10054 13187 
27266 31382 36287 41217 47178 56670 69859 

2283 1614 3040 1873 1848 3600 5201 
17328 20939 24793 27209 31290 40686 45473 

5353 6571 7940 9475 9796 11306 18291 

4763 5574 6996 7271 7672 11285 19285 
51744 59858 70890 79369 90594 111031 132725 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


JAPON 


14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million yen — milliards de yen) 


A ne EN SUN PS 


1964 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 121332 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation 10 565 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure 22 898 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du monde 31 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . —129 
Indirect taxes — Impôts indirects . 2 239 
Less subsidies — Moins subventions d'exploitation . 156 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché 24 883 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —26 
National disposable income — Revenu national disponible . 24 857 


1965 


14 317 
11 387 


25 704 


32 


—130 
2 436 
187 


27 856 


91 
27 825 


1966 


16 374 
13 108 


29 482 


35 


—134 
2 750 
254 


31 878 


—49 
31 830 


1967 


18 921 
16 136 


35 057 


39 


—146 
3 206 
360 


37 796 


—64 
37 732 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 1974 


22 080 
19 585 


41 665 


43 


—194 
3 830 
551 


44 794 


—63 
44 730 


25 623 
22 484 


48 107 


48 


—217 
4 486 
595 


51 829 


—66 
51 764 


30 966 
26 101 


57 067 


52 


—211 
5 315 
769 


61 454 


—75 
61 379 


36 762 
27 760 


64 522 


52 


—167 
5 834 
870 


69 372 


—87 
69 284 


42 713 
31 220 


73 932 


59 


—42 
6 662 
962 


79 649 


—141 
79 509 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 


4 523 
530 
21 242 
1211 
4 030 


10 034 


4 548 


6 560 


1 830 


7 858 


1645 


1964 1965 1966 1967 1968 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . 2811 3050 3448 4138 4340 
Mining and quarrying — Industries extractives . 339 373 408 468 502 
Manufacturing — Industries manufacturières 9589 10066 11853 14601 17 227 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 709 792 891 969 1055 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1895 2068 2422 2913 3550 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels 4582 5106 5688 6576 8202 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 2489 2700 2920 3440 3965 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises . 2819 3492 4083 4798 5573 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense 944 1052 1178 1379 1568 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 3386 4020 4770 5402 6542 
Less imputed bank services charge — Moins commissions 
bancaires imputées 945 1363 1088 1164 1365 
Gross domestic product! — Produit intérieur brut! . 28672 31314 36337 43374 51140 60167 


1970 


4 566 
555 
25 426 
1 368 
5 168 


12 198 


5 347 


8 059 


2 160 


9 678 


2 062 
72 280 


1971 


4 566 
561 
26 493 
1 452 
5 389 


13 062 


5 642 


9 064 


2 561 


11 287 


2 520 
77 956 


1972 


5 012 
548 
29 825 
1 558 
6 793 


14 984 


6 966 


11 372 


3 108 


12 913 


2 597 
89 790 


53947 67 459 
35958 39 258 


89 906 106 716 


68 75 


—39 —327 
8055 9403 
1091 2005 


96 900 113 862 


—84 —83 
96 815 113779 


1973 1974 
6005 7078 
698 815 
38 872 45 549 
1609 2010 
8308 9195 


20 842 23 369 


8378 8852 


14513 17 540 


3754 5068 


16049 18721 


2758 1549 
109217 129 405 


eer ee ee ee ee 


1 Including statistical discrepancy. 
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1 Y compris les erreurs et omissions. 


JAPAN 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 


a 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Saving — Epargne … . ....- . : 6265 6778 7881 10404 13187 15456 19165 21202 24175 30090 30 733 
Consumption of fixed capital — Contes a capital exe : 3512 4024 4761 5506 6670 8098 9486 10627 12376 14 en os 4 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . 536 77 183 263 130 —238 —209 —745 —1414 — 

i ion — Fi de |’ la- 
Fe ae ds. 5% ; : oi É 10313 10878 12825 16174 19988 23316 28542 31 084 35137 44252 49344 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . : 1 082 776 1030 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5 201 


Gross fixed capital formation — Formation brute de ory fixe 9404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31290 40686 45473 


— P ts te d 
no “ ick as Reagan Be bits se a i dE: | —173 335 450 —69 377 763 709 2 002 2 000 —34 —1 330 


ES, fi 


17. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 1 609 1 942 2232 2798 3479 4235 5129 5535 6960 9791 10624 


Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation | 
Transport equipment, machinery and equipment — Matériel de 
transport, machines et matériel . . Sn 7795 7824 9112 11167 13848 16704 19664 21674 24329 30895 34849 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and Tike — 
Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 9404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31290 40686 45473 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1 082 776 1038 2296 2366 2229 3040 1873 1848 3600 5201 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 10486 10542 12382 16261 19694 23167 27833 29082 33137 44286 50674 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse; sylviculture et péche. . 8. . . . » |, .» 452 496 612 801 1037 1128 1265 19522 2365 1722 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 121 125 138 143 194 246 216 190 204 244 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2348 1983 - 2077 3222 4315 5325 6481 6211 S914 7863 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 349 427 502 527 593 749 913 1087 1210 1560 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 178 178 231 306 361 500 604 726 889 1188 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 481 456 573 709 880 1295 1538 1590 2025 300i 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
pots et communications . . Se SR Da OP à, 483 552 612 691 843 1133 1270 1449 1609 1617 


Finance, insurance, real estate and ee services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . OPEL PR LE 365 319 300 350 426 608 718 835 1007 1402 
Community, social wat personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels. . . 472 465 554 690 710 995 1260 1405 1751 2286 
Subtotall — Total partiell . 2 . . . 5387 5086 5834 7575 9689 11994 14236 14804 15950 21 020 
Producers of government services — ee non- i 
des administrations publiques . . : 4016 4680 5510 6390 7638 8944 10557 12405 15050 19726 


Gross fixed capital formation — Pohasten ee de aol five S 404 9767 11344 13965 17328 20939 24793 27209 31000 40746 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris les erreurs et omissions. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


18. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
I en Sl, ae a ee “CE OR eee ee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables. . . . , . . , 6042 6004 5996 5753 5684 5013 4910 4826 4669 
Kovested ande=<"Goretss eee 9 Se yeh en + Ad ObE are Katt ca 25688 24 489 
Otheniland "Autres terres... ss ss res ... 4707 4786 4879 4972 5124 7041 


a ee eee te ee eee 
ST 
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19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
( me hectares — milliers d'hectares) 


JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées $126 3123 3129 3149 983171 3173 2836! 2626! 2581! 
1 Irrigated rice only. 1 Riz irrigué seulement. 
20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 
sylviculture ese (1970 = es 90.4 91.8 94.6 101.6 103,3 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 103.7 
eae a we 87.8 89.0 92.4 100.6 103.8 102.3 100.0 95:7: LOL 102.0 102.0 
Tops — Cultures 96.4 96.3 99.4 108.8 111.8 106.4 100.0 93.1 9958") 110072 100.0 
Livestock — Elevage 64.2 68.0 72.3 77.9 81.4 90.9 100.0 104.3 108.2 108.3 110.8 
Forestry — Sylviculture 121.3 118.2 MOTS, 109 3.102? 100.0 98.2 96.5 93.9 87.5 
Fisheries — Pêche . Sn wi 81.6 87.4 87.7 94.8 9722 96.0 100.0 1044 107.0 122.1 122.9 
FAO index — Indices FAO (1970 — ‘100)3 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 87 87 90 99 104 102 100 96 102 103 104 
Food — Denrées alimentaires . . . . . .. . 87 87 89 98 104 102 100 96 102 104 195 
Cereals — Céréales . 164 157 148 yl 164 138 100 60 69 74 1 
Per capita food production— ae ETES oe habitant 92 90 93 102 105 103 100 95 99 100 100 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 113 112 112 122 121 114 100 85 90 90 90 


1 Base initiale: moyenne 1965. 

2 Non compris la production nationale utilisée pour l'ensemencement ou pour l'alimentation 
du bétail. 

3 Base initiale: 1961-1965. 


1 Original base: average 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 
3 Original base: 1961-1965. 


21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz . : 3 260 3259 3 254 3 263 3.280 3274 2 923 2695 2640 2 620 fa 1K 
Wheat — Froment . 508 480 421 367 322 287 229 166 114 75 83 
Barley — Orge . . 279 245 225 207 189 173 145 113 89 62 60 
Naked barley — Orge mondé . ? 206 177 163 145 127 109 80 Al 32 18 18 
Sweet potatoes — Patates . 3 297 257 243 214 186 154 129 107 92 74 68 
Irish potatoes — Pommes de terre . ‘ 220 213 195 183 188 77 159 156 152 147 139 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . 217 184 169 141 122 103 96 101 89 88 93 


le arn 88 92 92 80 68 64 74 62 53 44 43 


Red beans — Haricots rouges . 125 108 122 113 101 92 90 100 108 102 94 
Watermelons — Pastèques . ... » «© + «© » + «© « 37 38 39 39 41 39 39 40 40 39 OA 
RADDA = CHOURE sen a oy op ws tue + 88 93 95 93 97 95 93 93 92 87 85 
Fruits 

Mandarin oranges — Mandarines . . . . . . . . 101 115 127 139 151 159 163 167 171 173 172 

ÉDDICSi=- DOMMES) ce Eve GER Gi) = Che ce LEE à 65 66 66 65 64 61 60 59 58 57 55 

CraDes Gish a) ee a. ey à 22 23 23 23 23 23 23 24 26 27 28 

Pedro Poires ees el st ey ews 0, 21 21 21 20 20 20 20 19 20 20 20 

PeachesePéehes ee if: as Wel GR shes Qu Bey Mrs 21 21 21 22 GA} 21 20 20 19 18 18 

Persimmons — Kakis 38 38 39 38 38 37 36 35 35 33 oe) 

22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Rice (brown) — Riz de 12584 12409 12754 14453 14449 14003 12688 10887 11887 12144 12292 
Wheat — Froment . 1244 1287 1024 997 1012 758 474 440 284 202 232 
Barley — Orge . . ; 812 721 711 673 639 538 417 364 250 7 182 
Naked barley — Orge mondé : 390 513 394 359 381 274 155 139 74 45 51 
Sweet potatoes — Patates . 5875 4955 4810 4031 3594 2855 2564 2041 1987 1550 1435 
Irish potatoes — Pommes de terre . 3914 4056 3383 3638 4056 3575 3611 3271 3533 3413 2942 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . + « . 240 230 199 190 168 136 129 122 127 118 133 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . . = . 79 134 81 120 105 100 124 89 97 78 72 
Red beans -—"Hairicots TOUL CN OU ER" 85 108 93 144 114 96 109 78 155 144 129 
Watermelons — Pastèques . 779 742 857. 1047. 1215. 1021 1004 1109 1132 1206 1079 
Cabbage — Choux . 2309 2698 2898 2941 3368 3345 3176 3221 3208 3166 3142 
Fruits 

Mandarin oranges — Mandarines . 1229 1331 1750 1605 2352 2038 2552 2489 3568 3389 3383 

Apples — Pommes O90 S2 11059)" 1125) 1136) 08s) 1021 1007 959 963 850 

Grapes — Raisins 207 225 230 264 269 244 234 242 269 271 295 

Pears — Poires 332 360 551 447 476 489 464 445 463 495 523 

Peaches — Péches 207 229 264 285 296 277 279 262 248 277 259 

Persimmons — Kakis 464 346 419 504 450 444 343 303 307 347 284 
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JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


23. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Livestock — Elevage 


1819 1780 1752 
Milk cows — Vaches laitières . we 1238 1289 1310 1376 1489 1663 1804 1856 
Draught and beef cattle — Bétes de trait et ide poucherte ate 2 208 1 886 1577 1 552 1 666 1 795 1 789 1 759 1 749 1 818 1 = 
ÉTO rs es Ghevaix RC See ee ums 396 322 268 240 216 190 197 125 97 79 
Sheep OVNI CR CR te 274 207 146 113 83 64 22 26 21 17 16 
GO A CAD Ce 401 325 280 246 223 198 162 160 130 137 124 
Pigs — Porcins . . vo ok 3462 3976 5158 5975 5535 5429 6335 6904 6985 7490 8018 
Hens and chickens — Poules et “poulets (millions) 
avers’ #londeuses «Sean. Gas) CS ae oe 107 114 109 126 131 157 170 172 164 164 161 
Broilers—1Poulets à TOR CR 19 18 22 31 35 41 54 63 68 80 89 
Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — Lait de vache (milliers 
de tonnes) . . 3020 3221 3409 3566 4016 4509 4761 4820 4939 4908 4868 
Hen eggs (thousand petri tons) — = Oeufs de poule (milliers 
de Ris ST PR D NUE SE RER ALES CU à 17 896! 18625! 1063 1328 1415 1607 1734 1801 1794 1 800 1 799 
1 Million number. 1 En millions d'unités. 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Garden tractors! — Motoculteursl . . . . . . . . 2183 2490 2725 3021 3030 3100 3197 3201 3256 3312 


Milking machines — Trayeuses . . .. .... . oe M 2e 627-2 102? 105 108 110 110 110 
1 Including small garden tractors weighting 68 kg and developing 3-3.5 hp. 1 Y compris les petits motoculteurs (moins de 68 kg et puissance de 3-3.5 ch.). 
2 Number of farms with milking machines. 2 Exploitations possédant des trayeuses. 


25. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
même famille . . 7848 7897 8446 9334 9783 8951 4009 4000 
Benzene hexachloride and lindane = —- Hexaddamerdohexane 
GNU NS <n oe a RE CS 23741 21567 26446 31460 28416 24637 14486 14 000 
NON GET ONE RP + om el mk 1861 1873 2072 2291 2240 2315 1628 1500 
Dieldrin — Dieldrine . . : TVR 84 94 78 67 61 76 35 30 
Organo phosphorous compounds os Cc omposgs ‘oceania 
phosphorés . . ve SRE ANA. 23085 21340 23717 22824 22623 22147 18675 1800 TE eas 
Arsenicals — Préparations Sreeniedes 4. 10638 10 277 8301 5950 4194 5059 2 981 1 814 768 800 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et 
composés dinitrés . . Ne ER 69991 70721 71240 80546 91793 102 350 105 255 107 403 100 823 105 000 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques ‘dete 1621 1130 691 861 994 902 1044 1110 eer wa 


Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 2953 2680 2554 2538 2588 2378 1 970 
Fungicides — Fongicides 


Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 147462 158 262 156 374 154 769 144 192 147 335 169 733 175 500 pe Bye 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 70831 85965 85747 80296 28628 66031 42505 60323 55225 58 000 
Mercury compounds — a Mercificls yee ON 21382 "2811 1 677 835 182 149 104 80 53 
Dithiocarbamates . . ? 14998 12656 17029 26294 31501 35885 36501 38 000 wid ae 
Captan and other fungicides - — Capture et Aies Fongicidés ; 2962 2768 .3214. 2103. 2192 2420 2716 ‘S105 “S529 3500 

Fumigants — Produits pour fumigations . . . . . . . 69660 85032 94474 93493 103 304 113 859 109 300 111 000 : 

Herbicides . . . 4 . « « . 213703 220 974 234 191 239 102 252 929 248015 213 454 230 000 

Rodenticides — Produits conte ie rongeurs “ae 61 104 109 113 134 135 206 200 

Other pesticides and animal dips — Autres produits antiparasitaires 
et produits pour bains antiparasitaires . . . . . . . 26 54 39 58 76 237 58 100 


SS ee ee eS ee eee es 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


OT 


Total CR SS ae 51713 59241 59588 59274 54675 51587 49797 46964 44596 43060 43060 
Industrial wood = Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 50678 49534 51023 51813 48342 46217 45351 45253 43114 41584 41 584 
ICEL irae stk ohh A eG 11035 9707 8565 7461 6333 5370 4446 1711 1482 1476 41476 


a ee i ee ee 


EE 
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JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


27. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total : ; ae ta. 2 
Ecchi water ee an D + oe ee PL PR ES ee 9 9 959.2 10274.8 10747.6 10773.3 
Bes launal— ec union haa D EDR ER ORs. Te a os, Pk + .4 93.2 52.4 96.1 55.8 
u Ch ee UC oT, = ML tn ne RD DETTE, 3 62.3 66.4 63.1 80.1 
Yellowfi le — L de j: ae 
ellowfin sole IGS jeloMeIS FA 6 8 8 6 6 4 5 5 48 71.6 82.9 49.3 84.2 47.8 
Blattishes —= Poissons plats; 4. . . =. =. =... ~. ~.« ART SAR SRE 159.1 186.1 169. 8. 
Pee eae Mane sa Boe ry fo oo oe Met ce em; Aaa au ag : ‘ | 298.3 . 254.9 
UCT ase CT à à DA 93.6 87.4 108.5 108.1 
Alaska pollack — Colin de l'Alaska 
Pa CA Re, ER CR CT NP PT ce Moe RE 2,346.7 2695.6; 3035.3) 3 020:92:955:5 
Pacific sand launce — Lan du Pacifi 
COOP CHAUSSEE oy Hh Poe D ee 227 ZT OLGA OS VGA OM 299%4 
Atka mackerel — Ma de Atk ; ; ; ; $ 
GUC CAUCE Nae PRE. “Cee Or Poet RUN see 5 i605 247.1 W806 WiS.0) 14229 
Japanese jack mackerel — Chinchard japonais. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2156 2709 1522 1284 1661 
ee ANCRON PA NCNOISNAPORAS ES Nn. fled se) ee On OP hs: es Wink 365.5 350.7 369.7 335.3 287.5 
pyack tuna — Listao. . RTS aires 
Bee eu of ee Ge 50 ee ey ee eee TT LP 212.6 193.2 246.7 321.4 346.4 
7 re aquereau espagnol oe CN CE Cee ee ER CA 0 EL. LOLS 25257 2 18853) 1134-0) ss0ro 
arine fishes — Poissons marins . + i 4 : i : 558.1 SSL 534.0 57728 578.5 
Pacific cupped oyster — Huître creuse d Ps if APR ee ae A NO ee a ; ; 4 : x 
cd u Paci de re De ME NO Te, ee pe, Ee ce 190.8 193.8 217.4 2299 alates) 
SUCSMOURES ES EE lc we NOR 5 O0 OR Re Re le DAS CPS EPL PS2 ES 352.1 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970—100)* 
Weights — 
Coefficient de 1965 1966 1967 1968 1969 1970 7a 1972 1973 1974 
pondération 
General — Ensemble des industries . à . . . . . . £100.00 48.9 55.3 65.9 75.9 87.9 OCTO 70 227 EX 123.5 
Mining — Industries extractives . . ek ee 0.94 97.1 102,8. JOl3" 1021 10256"  100:0 94.5 87.5 82.1 77.3 
Manufacturing — Industries manufacturières ee eS 96.26 48.1 54.5 65.4 715.5 87.8 LOC O2 AO SITES 123.8 
Food stuffs and tobacco — Alimentation et tabac . . . 7.68 74.2 81.3 85.5 87.5 93:0 1000 103) OS ST OS 7 
Textiles Ê : 9.88 65.9 72.6 TSI 84.0 9222 100.0 1039 105.3 114.1 99.8 
Lumber and wood products — Bois et produits du bois . 2.46 75.8 80.4 86.4 90.1 95:95 1G0:0 98.6 101.7 105.2 GREY 
Pulp, paper and paper products — Pâte, papier et produits 
dul papier "2" . AT TORRES à 3.16 56.7 63.7 70.9 78.3 88.2 100.0 102.4 108.7 123.3 118.0 
Chemicals — Produits ‘chimiques : 8.71 46.2 522 61.1 72.1 84.9 100.0 105.6 112.0 128.5 130.3 
Petroleum and coal products — Produits foe on penole 
et du Charbon |) . 7. 1.46 43.6 50.1 60.2 Vez 85.1 100.0 109.6 114.6 135.0 131.6 
Ceramics, stone and clay products — Pod perdmiques: 
débicneetdarele UN RE See eee eee i, 0.96 96.5 61.6 T2 80.6 89.4 100.0 101.6 1085 125.7 117.2 
Iron and steel — Fer et acier . . rooms): 7.18 43.3 50.1 64.8 72.6 87.6 100.0 96.8 104.7 129.4 128.3 
Non-ferrous metals — Métaux non ferrcux Be ob Ee. 2 2.78 48.3 54.4 65.6 792 92.3 100.0 102.0 115.5 140.1 121.4 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . . . 6.77 41.8 49.5 60.5 73.2 86.7 100.0 103.3 114.5 138.6 129.1 
Machinery — Machines . . : 36.25 37.4 43.5 96.5 70.1 85.2 100.0 102.4 111.0 132.2 133.0 
Machinery except electrical — “Machines 1 non pace sauces 12.31 36.4 40.3 53.0 70.5 83.5 100.0 96.5 Was NANI} 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . 2.41 30.9 38.1 50.3 64.7 858.00 0.MTIOI OMIS TMS ea ors 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 9.90 44.4 51.2 66.4 76.4 87.0 100.0 110.8 122.7 141.4 142.5 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
ÉACHMIÈTES 4. AL: T0. 0: 4.95 5 se ss 78.8 88.7 100.0 106.1 IS 2,132 1195 
Electricity, gas — Electricité, gaz LR | DCR 2.80 57.1 62.7 71.2 78.5 BST O0 CSA LOG ITS SN 2 07259 
1 Original base. The indexes are linked at January 1968 to indexes 1965 = 100. 1 Base initiale. Les indices sont raccordés au niveau de janvier 1968 aux indices à base 1965 
— 00; 
29. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
eae OHATDONT ss 14 ss 0 ek ee 50929 49534 51347 47482 46568 44690 39694 33432 28098 22414 20333 
Lignite . ee 691 573 452 367 335 252 197 134 102 86 75 
Iron ore (Fe content)? - — Minerai de fer (teneur de Fe)2 shee is 1432 1427 1370 1274 1249 1068 916 826 783 588 443 
Antimony ore (Sh content)3 (metric tons) —Minerai d’antimoine 
(teneur de Sb)3 (tonnes)  . 503 183 afi 58 19 5 6 3 -- 
Chromium ore (Cr,0, ae — - Minerai de chrome? (teneur 
We CO) en F 15.2 14.4 11.3 15.4 9.5 10.0 10.9 10.5 8.2 7.6 8.5 
Copper ore (Cu content)3 — Minerai de cuivre (teneur de Cu)3 yee ya NN RMI NTNCNE) NUS ANIOAMITINTI 1172 Sik 82.1 
Gold — Or (kilogrammes) 5 ; 7879 8238 7.970) NIET ON 7667. 7937 7939 7559 6 008 4 346 
Lead ore (Pb content)3 — Miers de plomb (teneur de Pb)3 . 54.1 55.0 631 63.5 62.9 63.5 64.4 70.6 63.4 52.9 44.2 
Manganese ore (Mn content)3 — Minerai de manganèse (teneur 
de Mn)3 . . . ads Ar lle are A A 92.6 96.0 100.5 102.9 94.2 89.8 79.0 80.1 73.1 Behl 44.8 
Silver (metric tons) — Argent Goudes) : 271 280 321 336 368 336 343 351 S12 356 306 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain ‘(teneur 
de Sn) ae me 805 805 988 1 187 946 739 793 788 873 811 550 


Tungsten concentrates ( WO, content) ( petric tons) —Concentrés 


de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) yall 433 413 493 674 768 854 920 1132 1096 1021 


Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc Geneur 4e Zn). ; 216.5 221.0 253.6 262.7 264.3 269.4 279.7 294.4 281.1 264.0 240.8 
Ils bi tres) — Gaz naturel (millions de 

LS i Cp : Pt ae : in Sees 2 056 1 964 2049 2148 2307 2461 2627 S2.690 8 2698) 7900718728 

Crude petroleum — Pétrole brut bie ERED gore NC 689 676 782 788 744 749 770 752 716 700 672 

Salt4 — Sel4.. alee 6 893 851 876 991 944 1035 957 877 806 1049 1115 


Mersin (cheesy —asoule-Gefind) 2 «+ «+ + + à 241.2 213.2 229.7 254.4 260.5 203.9 102.6 65.2 169 = = 


1 Y compris le ‘ ‘charbon brun’’ (environ 7 p. 100 de la production totale), 

2 Y compris le sable ferrugineux et les pyrites. 

3 Contenu des concentrés. 

4 L'année commence en avril. Production des usines reconnues par le gouvernement. 


1 Including brown coal (about 7% of total production). 

2 Including iron sand and pyrites. 

3 Content of concentrates. ‘ 

4 Years beginning April of year stated. Production in government licensed plants only. 
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Maree V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


SS ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh1 (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 236 278 296 317 246 321 


175 

Beetand veal ——"Boeubiet yea. ee) ss ee oe ue int ae : ; : , : : 1 
Mutton and lamb =~ Moutomictagneal | 5 = » «> 7 a i see a ae me + QE | sn 1076 
ne r ‘Ges poli a DT 1 1 [1 1 | | 2869 2977 3234 3294 3357 3390 3402 3 463 3 583 752 70) 
Re pen brut cr 391 588 566 547 627 639 646 SC oi 
ne MAS dora eo) Seat Ce .. 1615 1637 1860 1953 2109 2 463 2 439 268) 37a 
Dani are hectolitres) ES Bière2 (mulliers d'hectolitres) . 20020 20058 21796 25289 24 aE gre af Soke sc bare aes D 
Cigarettes2 (thousand millions — milliards) . a ae ee eo ae ee Le ee an ote ad a a) ‘ah 
Es 2 ee re | 

ie ete rs No NP RENTE 503.1 5493 505.3 518.9 532.4 510.2 507.0 || 534.0 555.1 554.9 511.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de Lens NO CS SN eeine eee a 
Rn a RE, ie, aa eee de 1644 163.7 1745 181.7 179.3 196.4 1984 135.8 


Wool yarn — Filés de laine 


len fabrics5 (million s ware nein) — Tissus de ms 210 ont 
in. a ie ee ee 350 341 345 377 386 434 426 424 || 
W ayon and acetate fabrics> (million square metres) — ie sant col 
RE rayonne et d’acétate5 (millions de mètres carrés) . se atti Als Her AA : oe : se : oe Sane ieote ae 
ee ae areal an Ob ee SS OG oy ut er ae Pe 1917 Leal 3080 216 34 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 1.352: 1211 1486 1529 1652 ete see a oan nig anne ee 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 4877 4903 5532 6194 6835 
— P tiques: enveloppes (milliers) 
fee ie = Vain penetie ++ AO qe ee du ji pa ne cute 
i — Bicyc cycle +. 28 14 
oie dau Le di Chen 728 762 801 872 1 012 1 164 1 230 1 278 1 300 1 356 1 320 


+ MAT rie 118 RUES 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 5072 5656 © 6001 6284 6 a hé: es ae At 156 “alee 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 1299 1305 1398 1648 19 

Nitrogenous fertilizers6 (N content) — Engrais azotés6 (teneur 


GAN) Pee ERGs a Pee eRe SNS Le 1134 19394 1615 1789 2035 2098 2131 2105 1915 2199 2138 
Phosphate fertilizers6 (P.O; content) — Engrais phosphatés® 

eee de P,O,) : See) eke eel aia er 371 597 588 639 710 768 730 GBs ss aie a. 
Plastic and resin — Plastiques et résines. . . . . . . 1384 1609 2004 2688 3496 4303 5154. 13 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

ee spirit? — Essence à moteur? . . UP PER ee 7354 8071 9320 - + + = oh . a a pes + pr 2 eae a a 

rosene8 — KérosèneB . . . . . . wt, 4473 5541 6339 

Daullats fuel os ules légeres. 5 2. Cw Ce 7017 7849 9652 11266 13504 16005 18813 21951 24923 31 yo its Li 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 34456 39660 47295 57704 64866 77793 87446 97523 99 318 115 40 de 
CRT OO US NN A NE EN 4 32895 32486 37565 42494 47677 51387 57189 S9434 66292 78 120 ee 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . . 24449 28160 32744 41040 47463 59444 69713 74635 75798 92 043 a He 
Gridexsteel——pAcier but 3). COM I . «ln. 39799 41161 47784 62154 66833 82167 93322 88557 96901 119322 11 
alae LNERISION ow Bed <n oes 5 Rar bee, on 266 294 337 382 482 563 733 893 1015" Tite, 1 sae 

Secondary? — 2e fusion? . . . . . . , , …. . 108 124 140 181 227 281 322 349 412 536 518 

— Plomb 

es ie MODS. Me CRT ec in ARC, 99 103 114 142 157 177 195 204 217 219 218 

Secondatye——Zesusion . 2). Gy 2. CUT, g 6 4 4 7 10 14 11 6 9 10 

Remeltedi=—Refondi 5 . 4. . . « « a» « 43 44 43 38 45 48 47 44 51 56 49 
Zinc 

BH LT UD . <« . +. « . 309 354 429 503 588 691 659 705 795 834 836 

Secondary —2e fusion. « . « «'. » wn wy 16 22 21 18 22 26 22 14 14 10 14 

Remelted = Refondu | . . » «+ « « » dd sou 13 11 12 15 19 18 22 22 23 25 22 
Copper — Cuivre 

Smelter production — Production de fonderie . . . . 281 267 276 316 371 400 513 586 727 1000 952 

Refined production — Production affinée . . . . . . 342 366 405 470 548 629 705 713 810 951 996 
Tin (metric tons) — Etain (tonnes) 

Prmary——refusion . . . . +. =~». .«.<«. 1985 1640., 1863. 4898 1888. 1400 1878 1297. 1945 1438. 1 

Secolddry = 20 fusion. « , ~. « « +... 322 323 275 316 307 228 199 rH | 167 119 101 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

(CALE NRC RER te: 24370 22937 25298 28180 30189 34090 32618 28091 26833 24484 18 026 
Television receivers (thousands) — Télévision: postes récepteurs 

(CAMES) For Se CU IR CUS FSI 5273 4190 5652 7038 9140 12685 13782 13231 14303 14414 13406 
Completed steel vessels2 (thousand gross tons) — Navires en 

acier? (milliers de tonneaux de jauge brute) . . . . . 4079 5527 6396 7999 8481 9374 9917 11989 12834 14189 17 541 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 579.7 . 696.2 877.7 1375.8 2055.8 2611.5 3178.7 3717.9 4.022.3 4470.6 3931.8 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . J 204.1 1222.4 1442.1 1797.4 2052.5 2081.1 2124.5 2105.6 2276.7 2617.2 2624.5 
Alternating current generators (thousand kVA) — Générateurs 

à courant alternatif (milliers de RVA) . . . . . . 4794 5555 5288 6510 10124 13800 18379 20438 21969 20140 20946 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) . . SIT 90.4 108.0 1539 184.3 231.4 256.7 183.6 1646 212.6 168.4 
Manufactured gas (million cubic metres) —Gaz d'usine (millions 

NTSC OO TON IR 1683 1926 2040 2251 2447 2755 3179 3387 3740 4265 4947 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin, 
2 Years beginning 1 April of year stated. 

3 Beginning 1971, including condenser cotton yarn. 

4 Beginning 1968, data are not strictly comparable with those for earlier years. 


5 Including finished fabrics, Beginning 1972 data are not strictly comparable with those for 
earlier years. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal, 

2 L'année commence le ler avril. 

3 A partir de 1971, y compris filés de cotton “*condensés’’. 

4A partir de 1968, les données ne sont pas exactement comparables à celles des années 


1 précédentes. 

és Years ending 30 June of year stated, 5 Y compris les tissus finis. A partir de 1972, les données ne sont pas exactement comparables 
Including aviation gasoline. à celles des années précédentes. 

8 Including jet fuel. 6 L'année se termine le 30 juin. 

9 Including alloys. 


7 Y compris essence d'aviation. 
8 Y compris carburéacteurs. 
9 Y compris les alliages. 
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JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand million yen — milliards de yen) 


Revised 


EEL ESV re ISIC — Gross output! — Production brute! Value added1 — Valeur ajoutée\ 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
All industry — Toutes industries. . . . . . . . . . . . . 2-4 oe. sens Beye wi : 

Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 362 335 312 320 263 239 217 300 
Coalminng= Charbon 40. kl 210 152 182 120 103 105 93 82 61 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . 220 24 24 25 25 21 21 20 20 
Metal ore vues —S IM ioeS METAIIQUES 4 5 G6 o oO o 5 6 6 230 97 84 75 80 73 61 52 54 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . . . . . 290 89 95 92 112 64 64 63 65 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . …. . 3 69957 73210 81 009 ue 26 962? 28 496? 32 175? 

Food products — Produits alimentaires. . . . . . . ..., 311/2 5506228. 71083 oe GSS OZ Sema 29 0) 
Beverages — Boissons Sey hn ge hk ee ee Ce AR. 313 971 1064 1196 i 467 533 585 
HODSECOE = Dabacoem ers = Meee PMY. Pg (eo ee 314 816 895 982 1066 eae ature 58 
Textiles ST ars ; : ae CR ee 321 4677 4905 5391 se 1731 1846 2093 
Spinning, weaving aa Baten — Filature, tissage et finissage . . 3211 SOUS S47 057754 ss 251 eh COS el 47/5 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 810 882 1081 ee 337 381 472 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 206 218 266 se 7 78 93 
Footwear — Chaussures . . . : eee bs 324 123 123 155 Roe 50 48 61 
Wood products, except furniture — Pane a bois, Qu ae LS: 331 2472 2499 2 904 soe 852 845 1042 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 583 664 789 sa 241 274 333 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . - . 341 2295 2406 2633 ae 836 888 963 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 1104 1125" 1196 Ses 408 416 449 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 POI 2260071672 es LS 1287 AA 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . Oita SS 351 3616 3691 Sez 2, Bade SR" AG) 17872 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . Sheytil 1568 1626 1780 2e 690 WANS 770 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 1751. 1723" 1595 DES 951 915 819 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 2024 2263 2414 ae 1091 1255 1326 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 946 1055 1034 ics 596 697 681 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . ; 353 122 eel Ae oS ae 285 345 366 
Miscellaneous products of ase aes and coal — Divers oe À Débat 
et ducharbon . . « SUR ce vee CE ee 354 294 373 371 aia 64 81 81 
Rubber products — Produits en EU ale RU 355 685 749 809 ais 317 357 413 
Piasticnproducts m¢.co-—— Plastiques Do 2 2 «© 2 2 6 « 356 1420 S78 928 0e 551 632 788 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 BAIE) 228 251 aoe 129 140 155 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 445 483 525 ES PT 300 328 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . Al: a Fe ee ae eee 369 1 821 1995 2320 te 891 971 1 134 
Iron and steel basic ice —- Sidérurgie de ne RAT pee 371 6679 6333 6770 Pie 2010 1930 2249 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 2170. 1996 2230 vale 523 527 640 
Metal products, except machinery, etc. — eee en métaux, sauf 
machines, etc. . . - 2 Ks ree See SL 381 4290 4447 4940 one 16927 0008 2251 
Machinery, except nl — bre non PEER EE eaters 382 7510772782 ae 3308 3465 3635 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, 4 calculer et 
earireijegw 6 ce" Sy oe cow eee re nee ne > 3825 824 815 891 swe 366 375 437 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 8101 7879 8899 nee 3188 3082 3601 
Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 3928 3828 4357 re 1636 1543 1744 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . + . . 384 7183 8/025) "S178 LD 2550 2730 3156 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 1444 1764 2077 nee 548 708 846 
Motor vehicles — Véhicules automobiles# . . . à 3843 5385 5 885 6619 ee 1850 1850 2116 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel tan, prot 385 Tio 874 955 as 343 408 443 
graphique, etc... . . A ae 
Other manufacturing Fe = un. lustres nuit D 390 OLA OST 100 437 451 505 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . . . . . 4 ee Ast Soe a ato re 

Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . - . . . 410 2023 2182 2428 2834 1054 1139 41244 1224 
Electric light and power8 — Electricité8 . . . . . . . . . 4101 1738 1881 2099 2448 936 1021 1120 1106 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . . 420 ine re 
1 Excluding subsidies. Except for ISIC 314, excluding indirect taxes. 1 Non compris les subventions. Sauf pour les positions CITI 314, non compris les impôts 
? Excluding tobacco. 2 toa comps le tabac. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 


JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross fixed capital formation at current prices, by industry! —- 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d'activité économique! 


(thousand million yen — milliards de yen) 


; ; Jr 
Revised Total Machinery and equipment 


ISIC — Machines et matériel? 
Branch of industry — Branche d'activité CRT: — Ne ae oF ee emer | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . . . . 3 5245 5273 4704 aia 3487 3629 3977 

Food products — Produits alimentaires. . . . . + + . . . 311/2 196 209 262 a 120 197 143 
Bigs — ko CR TR 313 77 87 98 en 50 57 68 
'ODAGCOS ELA DACO A CR ne mrs 314 137 153 174 ao 51 56 64 
Textiles" mani. das. cles Boke LS nf Ar: si 7 2 321 249 255 231 ae 171 184 164 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 191 178 175 ve 135 137 122 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 21 20 23 us 10 9 11 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 3 2 1 2 
Roctwears "Chaussure. te ns em TR. eee 0 st 324 2 2 2 1 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 74 73 66 P.- 49 46 43 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 20 20 24 ae 10 10 ll 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 218 237 198 Ae 164 166 166 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 166 166 143 net 130 126 123 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 117 95 90 ee 57 58 65 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 723 573 358 + 533 528 394 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 365 304 207 aa’ 266 282 919 

Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 314 235 133 mae 225 213 138 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 110 123 102 ss 66 76 70 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 56 65 47 ve 32 40 31 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 158 186 243 Frs 106 109 143 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 

ch.ciecharbone.. D SN. hues OR week. 72 354 38 50 59 “ré 29 46 39 <a 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 63 50 50 Te 46 38 38 
Plastic products n.e.c, — Plastiques nca, . 5 5 6 «+ sel Ce 356 91 89 107 art 63 63 78 i 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 14 14 10 NP | 8 6 3 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 49 47 47 re 35 32 39 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

SCC Comer asi OR RE CS ER 369 178 164 176 Tat 133 124 127 ; 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 789 1014 886 Lee 518 697 666 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 197 171 189 ans 138 138 127 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 

MACHINES Choe. ee ais, « « SR Sees Bee oS 381 215 253 202 > 127 132 128 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 495 431 302 Te 312 294 218 4 

Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 

comiptapleswe ny NS <5 Wee EM ORR Gg 3825 66 66 47 ae 44 46 39 

Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 424 290 261 sks 282 216 198 : 

Radio, television, communication—Radio télévision, télécommunications 3832 228 137 114 are 152 103 93 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 500 492 468 Le 349 354 320 j 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 80 114 145 st 37 49 76 4 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . . . . 3843 399 357 312 aan 299 293 231 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 

BTAPRIQUE, GC Oc: 7 NU ee Snes 385 48 44 41 F7 32 32 28 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 39 29 32 us 25 17 19 Z 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . ...,. . 4 + re here 

Electricity, gas and steam3 — Electricité, gaz et vapeur . . . . . 410 502 676 742 A LR 1. we 

Electric light and power — Electricité . ......, ~~, 4101 448 612 667 1054 279 308 409 557 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . 420 


1 Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged, 
2 Manufacturing: new assets only. 

3 Years beginning April of year stated, 

4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles, 


1 Industries manufacturiéres: établissements occupant 20 personnes ou plus. 
2 Industries manufacturières: biens d'équipement neufs seulement, 

3 L'année commence en avril. 

4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


33. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 UTD 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . oe 294.71 sie 1758 se 7. 10957 Fe 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3080 3280 3500 3590 3700 3710 3940 4130 4310 4640 


Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 2510 2680 2860 2940 2950 2890 3050 3230 3410 3640 
Wages and salaries of employees! — Salaires et traitements des 

salariést eS es PPE Sees Love: 1057.6 1268.4 1489.5 1655.4 1846.6 2108.9 2625.2 3230.6 3910.0 4127.9 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 

exécutée NP EE Ne NOUS ET exc « ey 5 475.0 5969.4 6782.0 8 492.8 10191.6 12525.1 14634.1 16676.8 21355.9 27597.0 
Value added — Valeur ajoutée. . . . . . . … 1894.9 2068.5 2424.0 2914.5 3551.5 4034.4 5203.0 5423.4 6854.9 8620.0 


Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings — Tous les batiments 


Number — Nombre Oe i) Se out 668.4 736.5 787.9 G86 067.3 el SOON Zo lhe 22227 AON] SS OTe: 
Floor area — Surface de plancher. . . . . . . 102 663 102 300 109737 137 398 160 470 182748 205 034 197 737 242 309 281 751 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 2260.2 2255.8 2 464.2 3328.2 4288.9 5340.1 6669.7 7294.2 9712.2) 146501 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number — Nombre ee > tear Gd fae Er de wes 526.8 600.7 635.8 7592 871.8 987941102055 005511717172 960 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 51309 58074 61923 75224 89220 99956 111 295 112 000 140 450 161 066 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 953 81 160.5 1315:7 1739:3 2307.4 218825 3605.84 0412. 5 568.8 84416 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre ha tas 141.7 135.8 1521 183.2 195.5 220 231.2 21722 248.0 274.4 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 91354 44226 47814 62174 71250 82792 93739 85737 101 859 120685 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1306.4 1095.3 117485 1588.9 1981.5 2457.6 3 063.9 3253.0 4143.4 62086 
Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les logements 
iINuimberm==—"Nombre? SE 2 Le 2. os le 824.7 920.6 JST2N078-00 25101427 PS6 ON TS 50 MIN I 20 62/0807 
Useful floor area — Surface utile . . . . . . . . 46 930 53630 57810 70387 83605 93971 104746 105 796 133 949 152 421 
All new dwellings — Tous les logements neufs 
Number == Nombres... =. Le à nur à à + à 751.4 842.6 856.6 991-2 1201-7 134657 1 484.6) 1 46357, 1807-6" 1 9051 
Floor area — Surface de plancher . . .... . 43103 49668 53856 66174 79179 90117 101 069 101 544 128 746 146 543 
1 Payment in cash only. Estimates on salary cost for all employees are based on average 1 Paiement en espèces seulement. Les estimations concernant les traitements de tous les 
monthly earnings of employees in establishments with 30 or more employees. salariés sont fondées sur les gains moyens mensuels des salariés dans les établissements 


occupant plus de 30 salariés. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


34. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l’énergie primaire eh aa ee ee eke ge US e : 63592 62096 65497 60506 59794 59116 54802 49438 44869 38007 36 562 
Goal and lignite — Houle et ligmte . . . ». » = . 51157 49723 51496 47603 46679 44773 39759 33476 28132 22442 20358 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 1058 1000 1155 1163 1100. 41126 SSII O7 e059 1021 
ture ot Matinel | eo sf sy ee 2789021616 2729 2861 3073 3278 3499 3683 3/987 31867 3 794 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 8635 8757 10117 8878 8942 9939 10389 11248 12071 10639 11390 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . , ,  . . . . 122698 142 449 163 010 198 932 237073 281 285 342 997 369 849 399 205 358 443 452 821 
Exports. Exportations 2 2. 0s 6 eg 954 1117 1385 1550 sil 1257 794. 1499 2821 L764 3912 
miners) ——iGombustiplies de SOUL was) «8 1 = os -« 14748 16364 18195 20206 21421 23770 25722 28185 27597 30228 35405 
35. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 ES 7au 1972 1973 1974 


ee es ee ee ee SS 
nstalled capacity (thousand kW) (end of March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (fin mars de l’année suivante) 


I + P Total A RER LE RE 38062 41005 44814 49545 53187 59482 68262 76480 85296 95502 105 156 
JE SGIT gh ae os a eno 15631 16275 16806 17155 17872 19841 20025 20206 20765 22620 23594 
P Total NP UE nue 33731 36499 39733 43890 46638 51840 58956 66232 74582 84409 93387 
JBhyelvey pw t6 6 5 5 ed 14616 15270 15795 16119 16809 18198 18933 19114 19674 21530 22 498 
2 tion (thousand million RWh — milliards de RWh) 
Rue a Ur er ri 175.9 188.4 208.7 237.6 265.1 304.2 350.6 379.1 414.3 468.5 460.7 
EHydrowe Meee ee ee L: 70.2 7122 81.7 71.6 Nel] FO 79.9 83.4 88.7 77.0 82.6 
2 Total APOE Wee Fin Gees 154.9 165.1 181.3 207.0 229.8 261.8 300.7 321.7 353.0 404.0 399.0 
ÉYCIO Re cee RS oe 64.3 65.3 F2 65.6 65.7 72.8 73.0 76.8 81.5 70.6 76.4 


i 1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 
1 Including nuclear and geothermal sources. Y comp g 
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JAPAN Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
(fiscal year April/March — exercice financier, avril/mars) 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1963- 1966- 1 1 1963- 1966- 1 1 

1965 1968 1969 1970 1965 1968 1969 1970 
Total yo Porm ia eee TC ON ie) ÇE 97 NOR EE : 3 ‘| . : 2 400 2 440 2 450 2 470 
Cereals — Céréales ee. Ke tp Ta 403 378 360 352 1418 1332 1264 1238 
Potatoes and other starchy foods—Pommies de terre or autres féculents RS A 179 175 162 161 132 129 117 114 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . EN we) AVR EU 48 57 66 73 185 219 254 282 
Pulses, nuts and seeds? — Légumes secs, noix et graines? EN Se Part 4 44 45 47 44 146 150 151 149 
Vegetables — HS FR PR RSR ER NS) D Ne te oe bets ot 340 374 377 362 89 96 96 93 
Fruits. ea nn Le CE 100 127 136 142 38 47 51 52 
Meat — Viande Oe ORAN te NT RES CORNE ONE OR a 29 36 41 48 46 60 73 78 
Pres Oeuts eran. ep Sek! CR OC DT ET : 32 35 39 45 46 49 54 63 
ISA aaccony Bef Cal a eon a ere ee Bt Ne Se Bie ed 77 87 84 88 86 92 88 92. 
Milk — Lait. . . Fe a SN eae ee ty Pees Se aC. Or 96 119 130 137 57 70 76 81 
Fats and oils — Graisses ia Huiles 18 22 27 26 157 198 223 229 

1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. | | L L } 
2 Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans. Also including miso and shoyu (soy- 2 Noix écalées, y compris les fèves de cacao, y compris aussi le miso et le shoyu (préparation 

bean preparation) in terms of soybean. à base de soya) en équivalent de soya. 


37. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Deal The PTT SEPT ET EL PEN TI RATE: 82.2 76.2 87.8 88.8 88.2 99.6 105.2 1055 1119 120.6 108.5: 
COTE Caer Gee EE a Re 21.8 21.9 46.1 40.7 45.7 59.2 81.4 68.5 99.7 130.4 85.4 
Sugan—= Sucre, 25 nee EM en eee es Mas ee 1721. 209 2064 2295 2408 2644 3029 3101 3249 3294 3 336 | 
Cotton Coton ne Eta apes Peale | Ge ; 686.0 737.4 697.1 705.7 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 802.0 
Woo "RING mr Moko wel Ge ke Pd) one. SE ©: 140.8 147.8 166.6 160.6 168.2 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 117.0 
Rubber — Caoutchouc 
NAUA==INAT UC 206.0 201.5 216.0 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 312.0 
Synthetic — Synthétique . . . . . . . . . . 162.0 175.5 222.0 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 
Sec ACen eer cr D lis adel vo / uo pour pcs 31095 28504 35101 50808 49908 61655 69882 57699 68888° 87181° 75 753° 
Tin — Etain . AR De OF: 18.23 17.43 18.92 20.73 22.60 25.88 24.71 29.30 32.34% 38.68% 33.82° 
Phosphate fertilizers4 a = Engrais phosphatés4 site wah DS gs 505.8 509.0 546.0 609.3 665.3 701.8 702.1 655.9 661.4 729.7 782.9: 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotést . . . . . . 739.2 724.0 775.0 842.0 889.4 906.7 891.6 872.5 674.1 732.9 897.3 
Newsprint=— Papier journal © 95 36 6°. & Ff 6 oa. 1209.9 1159.3 1180.2 1359.7 1569.0 1776.6 1978.1 1967.6 2103.0 2152.5 2212.8: 
Ener ay ose Pn ergieole wes ok. up Be Waele oe Sey SN Pes 162.2 178.0 193.9 230.1 260.0 301.1 345.5 364.0 378.0 426.8 421.0 
1 Excluding Ryukyu Islands. 1 Non compris les îles de Ryü-kyüû. 
2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 Beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 3 A partir de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa. 
4 Years ending 30 June of year stated. 4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 5 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
38. Railways — Chemins de fer 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of railways! (kilometres) (as of 31 March) — Longueur 


du réseaul (kilomètres) (au 31 mars) . . Mer 20665 20741 20754 20783 20775 20827 20834 20890 20883 20924 21 099 
Rolling stock1,2 (number) — Matériel roulantl, 2 (nombre) 
Locomotives . . yh LPS age ee ii 4902 4940 4944 4924 4932 4815 4673 4677 4675 48520 4 402 
Passenger cars — Voitures. pacs SRE à ET NT 20 595 21695 |/23155 23908 24739 25608 26172 26440 26562 27101 28 029 
Wagons (thousands — milliers) . at ae: 134.4 136.0 || 139.6 135.8 141.55 143.0 145.2 147.4 142.9 135.9 128.8 
Traffic (thousand millions) — Trafic (nil 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 238.92 251.84 258.28 266.79 275.19 274.38 288.13 286.81 297.89 310.82 324.66 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 59.58 57.25 54.99 58.59 59.52 60.05 62.65 62.67 59.87 58.48 54.49 
1 Japanese National Railway only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
2 Beginning 1966, as of 31 March. 2 A partir de 1966, au 31 mars. 
39. Roads — Routes 
is Ur BOE a de Re Se. 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . . ANS en.’ ED SP. 985.5 989.9 989.3 997.2 995.3 1005.4 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 
Paved roads — Routes à revétement dur . , 61.9 74.0 73.9 SU, — 107.5.) 127.28 152.1 187.3 226.2 2648 303.8 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil furkece— 
Routes empierrées ou stabilisées . 


Ss Slat barn graded or drained — Routes en terre aménagées 923.6 915.9 590.4 618.2 619.4 878.3 863.0 836.3 811.6 7849 7553 
ou drainées . . eee 


Unimproved roads — “ Routes sommaires . 325.0 288.9 268.4 — — — — — -_ 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en ‘circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . , . . , . 1673 2198 2857 2868 5247 6979 8832 10636 12626 14590 15852 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3555 4298 5200 6472 7434 8242 8741 9137 9658 10223 10 497 


1 
As of 31 March. 1 Au 31 mars. 


40. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Merchant shipping: fleets Vire gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de j jauge brute) (au 30 juin) 


Hole : UE 10813 11971 14723 16883 19587 23987 
It RES: 27004 30509 34929 36785 38708 
Tankers — Pétroliers ae : ie 3145 3798 5058 5850 6 
ee and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs de ares CE tee NE EEE 
CAVIACS. pe au 1160 1244 2477 3427 4586 6950 788 
men apy shipping (million metric tons) — ~ Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) re 
oods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 22.05 22.76 25.01 27.12 30.32 40.58 41.94 52.49 
Goods unloaded — Marchandises débarquées .. . : . 17294 19868 229.32 283.69 92017 970.88 49588 46078 51739 5e 597.15 
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JAPON 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORŸS ET COMMUNICATIONS (suite) 


41. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . . . . 

ne Que en 37 43 50 60 67 74 83 82 88 81 
ee ae ie pendant l’année2.3 (milliers) . . . . ani 92.28 101.07* 129.84 163.66 190.81 211.72 230.46 230.35 213.42 217.80 
ieee ss of BD Beier ae all Ola EONS geen rate ae Den 82.59 88.40" 112.65 139.83 167.76 182.51 197.83 211.01 204.27 208.28 

a : D'AVANCE I ee cect Re oma 9.68 12.68 17.19 23.83 23.05 29.21 32.63 19.35 9.16 9.52 
umber of personnell.2 — Personnell,2 . . . . . . …. Te 9 133 9731 10499 11597 13342 14937 16575 16987 18933 20568 

Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres-flown ——Kilometes PALCOURUS §l. 4 4 ete 71 90 100 119 153 210 224 228 245 253 263 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 3 997 4 594 5 371 6597 9049 13564 16431 16502 20836 26016 27 797 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 51 92 131 169 234 346 389 464 585 753 739 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 19 29 26 30 36 44 47 48 57 56 60 

nternational scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres-flown = Kilometres) parcounuses a oe 24 31 39 49 69 88 eit 95 101 98 97 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1505 1928 2592 3157 4213 5501 6588 6964 9540 11169 10970 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 38 63 99 130 193 297 328 403 498 630 618 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 17 19 22 24 27 31 33 38 42 40 45 
1 As of 31 March of the following y 2 Airline 1 ‘anné i irli 

3 Years beginning April of weak ene 4 ESS ARTE peace 3 Ha ore ae ea 4 ETC 


42. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total TN os RE: ah cea 346.0 383.9 421.5 511.9 770.6 5730007737 784.7 764.2 
EmtediStates —1Etats Us ow a> wo aes 5 222.8 235.4 206.6 300.4 359.1 314.3 326.5 332.8 286.1 
Canada DL La eer Gm 11.8 11.1 12.8 16.9 44.0 16.9 19.5 219 20.5 
United Kingdom ROYAUME UNE eis faa ee se ee te 232) 25.1 221 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 
Philippines CCR US OR INT, DONS ON aw fh SR TS 21.6 24.7 sae 35:22 37.7 27.7 27.4 18.5 23.8 
Australia — Australie TN ts, Co res, toon) 16.7 20.3 re 23.7 Sow 28.0 26.0 TEL 29.9 
DRE PME PRE RENE RER oe 725 7.3 7.6 9.6 21.2 10.5 14.6 18.7 15.4 
pati ees CO URI: es + Gala aes 5.6 6.8 se 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 
Thailand — Thaïlande EEE CR A RER PER RER 6.0 adh ss DES) 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 
Switzerland — Suisse Gd OT a pt gee ee eee 3.0 ei CHE) 4.6 11.9 4.9 5.8 6.3 7.4 
Indonesia ——Indonésie . .. 5 « « 8 « © «4 4 « « « 4.1 5.4 Sur 5.8 9.6 725 Teal 10.0 11.4 
Il == italiew ie "00 . à QT. 3.4 3,8 Bes 1153 6.4 7.4 9.9 8.4 
Netherlands — Pays-Bas . . . 3.5 3.8 3.3 5.0 7.3 5.3 5.8 6.5 6.5 


il = Mourliezelawions 0) a Go, er, oa ee Ms is 71 41 36 3.8 44 
ieee cant NAT fee! OT Le 17.2 29.8 162.3 54,5 153.3 92.9 221.2 2668 2887 


43. Communications 
(years beginning April of year stated —lexercice commence en avril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domesrnic— Intérieur + Gh 2 SPL oct: CO + 8843 9341 9580 9830 10188 10851 11486 12001 12298 12937 13794 
Foreign: received — Etranger: regu. . + . + . . 78.7 85.0 92:2 97.1 155:5 9215.9 122.4 1293 106.7 1104 110:2 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . .. . . . 67.4 74.1 84.4 86.2 93.3 101.4 113.0 114.7 84.6 81.6 84.4 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic— Intérieur (millions). oO «= . 90.41 85.25 81.36 77.67 72.46 71.44 66.48 63.92 55.90 4816 46.28 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . + . . 2349 2380 2557 2656 2734 2841 2747 2605 2586 2701 2395 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . - 2534 2591 2782 2923 3005 3103 2949 2831 2969 3241 3051 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 
d’appareils en service! (milliers). . . + . + + . 12251 13999 16012 18217 20525 23132 26233 29828 34021 38698 41905 
Long-distance calls — Communications téléphoniques a grande distance 
Domestic — Intérieur (yaillioms))2 2 3 ew Cll! Ce 1045 1036 1028 1033 990 974 998 1001 909 917 646 
Foreign: received (thousands) —En provenance de ]’étranger 
(milliers) tarts es ont: PSOE od Dee 1 169 225 294 379 521 748 1088 1465 2027 3308 3607 
Foreign: sent (thousands) — A destination de l'étranger ; 
(CANNES CRE © bres 6 he = Bee « 203 289 413 532 691 836 1080 1351 2086 3150 3700 
Telex: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . - + = . ... 523.7 642.0 793.6 975.3 1 381.3 2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . ... 567.9 664.6 810.9 962.9 1410.2 2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6 466.0 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
44. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 May 1972 — ler mai 1972) 
oe ee eS eee 


1 As of 31 March of the following year. 


Wholesale trade — Retail trade — 
Commerce de gros Commerce de détail 
tatistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) : 260. Seon 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 2 988 
mployees (thousands) — Salariés (milliers) SCT à 0 es 
ales (thousand million yen) — Ventes (milliards de yen) . Un. a = ee 


tocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards de yen) . 
1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 


1 Excluding temporary and daily workers. , i À availl c ¢ pie Hoel ey 
2 Value of total sales for the year ending on 30 April. Valeur du chiffre d’affaires pour l'année se terminant le vr 


JAPAN 


IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 


45. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970100) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee pe eae 61.2 705 848 100.0 1064 125.0 1698 213.9 
eye Seen 687 77.2 82.6 100.0 111.5 124.2 145.5 168 
Apparel! — Habillement! . 71.2 ZE 86.7 100.0 103.1 110.7 150.8 4 
Retail trade — Commerce de détail 
éné 67.2 7122 97.1 “1000 117.3. 125.9 "1552 1772 
Sie aaa 70.9 80.7 90.4 100.0 118.2 125.1 143.8 eee 
Apparel! — Habillement! . 69.2 77.3 86.7 100.0 113.6 1249 156.1 1794 
1 Including textiles. 1 Y compris les textiles. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
46. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Value in thousand million yen — En milliards de yen 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 2858 2941 3428 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 18076 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . - 2402 3043 3520 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10031 16208 
Balance — Solde . . “ea —456 +102 +92 —440 —5 +348 +157 +1483 +1577 —373 —1 868 
Value in million US dollars — En cailliens de dollars EU 
Imports  (c.1./.) — Importations (eaf.) . . . . =. + 7938 8169 9523 11663 12987 15024 18881 19712 23470 38314 62110 
Exports (f.0.6.) — a ya (f.à.b. ACER ARTE Pas. 6673 8452 9776 10442 12972 15990 19318 24019 28591 36930 55 536 
Balance — Solde . . . . ; 4 ee « … —1265 “+283 +253 —1 221 —15 +966 +437 +4307 +5121 —1 384 —6 574 
47. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . . . . . 5s . 45.0 45.2 52.4 64.5 72.3 83.9 100.0 99.9 112.9 1445 1412 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 51.5 61.7 70.3 73.7 78.6 88.7 100.0 107.0 1253 1503 1343 
Textile materials — Tissus . . PPS 78.5 79.3 86.3 88.0 93.2 91.3 100.0 99.4 117.2 1175 83.7 
Metallic materials — Articles en métal (eer. 40.8 41.0 47.2 65.4 67.7 80.0 100.0 102.8 102.4 132.9 130.6 
Raw materials — Matières premières . . . . . . 48.8 49.8 61.6 70.6 80.8 85.9 100.0 94.2 104.7 119.3 1117 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . 34.9 41.2 46.9 57.6 68.9 82.0 100.0 104.4 112.9 128.9 131.6 
Chemicals — Produits chimiques . . À 48.3 41.9 50.8 63.2 72.4 82.8 100.0 94.9 120.2 179.5 222m) 
Machinery and equipment — Machines ct matériel . ; 42.7 29.2 33.0 44.9 59.2 77.7 100.0 92.4 97.6 135.4 168.9 
Miscellancouss-—- Diverse) « sn + Ga 40.1 36.1 42.4 66.9 69.9 86.4 100.0 99.4 131.7 229.7 180.9) 
Exports — Exportations 
General — Undice général 5. ss nw Cs 39.0 49.6 57.4 59.3 74.0 87.4 100.0 120.2 1285 1849 . 158%) 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . . we. 68.9 72.1 71.0 69.7 80.9 101.8 100.0 99.2 83.8 83.3 73.8 | 
Textiles and products — Textiles et produits textiles . . 61.1 71.1 82.0 77.5 88.3 98,1  100,6141570 1137 95.7 1003) 
Chemicals — Produits chimiques . . 25.8 35.7 46.9 52.7 64.2 81.3 100.0 126.5 144.7 129.9 1302 
Non-metallic minerals and products — ‘Mingrana: non 
métalliques et leurs produits . . 84.3 87.8 93.1 95.0 100.2 1068 100.0 101.8 107.3 94.4 91.7 
Metals and metal ee — Métaux et ouv rages en 
métaux . ; 38.0 53.5 SA 54.7 732 88.1 100.0 1244 1208 130.2 171.8 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . 28.0 38.0 47.1 52.1 67.7 81.1 100.0 123.0 141.5 160.9 1906 
Miscellancous—— DITES «5 « «  -« 46.1 54.1 58.2 87.5 67.9 76.4 100.0 90.1 95.1 85.7 107.6 | 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . . ca TP, PR 93.3 95.8 96.3 95.8 $5.1 94.8 100.0 101.8 94.2 105.9 188.3: 
Food-stuffs — Denrées alimentaires D 0 cee 104.6 92.5 92.7 95.1 92.9 93.8 100.0 102.8 95.7 117.0 190.0 
Textile materials — Tissus . . SE ae 120.2 111.0 111.1 106.0 106.1 105.4 100.0 97.6 102.2 145.9 186.3 
Metallic materials — Articles en métal . . ean ak 88.4 92.3 94.8 90.8 90.2 91.3 100.0 89.0 77.1 85.0 122.2 
Raw materials — Matières premières . . . . . . 85.1 90.0 93.8 93.5 92.9 96.6 100.0 99.8 91.3 126.4 172.1 | 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . 103.3 101.1 98.4 99.6 99.5 95.1 100.0 1136 110.9 125.0 392.0 
Chemicals — Produits chimiques . . 946 97.4 97.8 96.5 952 944 100.0 1023 817 784 965 
Machinery and equipment — Machines et matériel 89.9 1135 108.2 102.2 97.7 909 1000 1108 989 867 990 
Miscellaneous va DLV SYS Mer ne un es 72.6 78.0 83.0 88.0 91.4 96.4 100.0 90.1 86.1 87.7 « 1558 
Exports — Exportations 
General’ = "Indice central 7. ANIME 88.7 88.2 88.1 91.1 90.7 94.7 
Food-stuffs — Denrées alimentaires . . + 728 7368 BAS 825 884. 267. 1000 ine? 1049 1178 SA 
Textile and products — Textiles et produits textiles. : 97.0 924 893 91.3 931 961 1000 966 914 1074 1963 
emicals — Produits chimiques . . 119,28 122.9" 1144 %S109.8 L : 
Non-metallic minerals and products — “Mingraux non Aa at ea os Hs ht ae 
métalliques et leurs produits . . 7701 81.1 
eG ond du proc 1 Pathetic tt cae = : 82.6 83.9 88.3 97.8 100.0 99.9 102.6 122.5 163.4 
metaix 5 F 83.1 84. . 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 88.0 86 : aie de oa ii ae pa de LISE 170.2 
Miscellaneous — Divers . . | 79.9 786 827 #1 38.8 rite 1008 102 103 SOLS S ae 
7 4 = i RS jae b f ; ; é à 2.4 103.5 1146 A 
Tee tite "Teme de ieisge | | © ©! 064 Hi GS Si 36690600 us UT te Lil 
Original base. I a NS a 


1 Base initiale, 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


48. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


JAPON 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All countries — Tous pays CAR eer 2 cae 7947.4 8184.5 9522.4 11661.2 12984.5 15025.6 18881.1 19705.4 23481.9 38319.5 62063.6 
an : Exp. 6677.3 8456.2 9779.0 10440.1 12999.2 15994.1 19317.9 24080.1 28654.9 36965.9 55513.5 
AP countries — PaysdelaCESAP ... . 2262.3 2438.1 3029.8 3463.0 3841.5 4774.2 5899.1 6924.6 8645.3 15090.6 23435.3 
Exp. 2151.7 2740.8 3174.1 3482.3 4339.6 5305.8 6066.7 7058.7 8141.1 12124.1 18563.5 
Developing ESCAP countries — . fImp. 1623.3 1824.6 2237.7 2858.7 2799.6 3386.8 4233.8 5012.2 6192.0 11177.8 19013.5 
Pays en voie de développement de la CESAP 1870.5 2360.3 2816.9 3058.8 3854.6 4749.7 5362.9 6 208.4 7 244.9 10661.1 16079.8 
Western Europe (including United Kingdom) — . . §Imp. 819°3 731.4 869.0 1212.5 1333.4 1498.0 1967.1 2074.0 2715.5 4071.5 5237.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 862.2 1068.8 1267.6 1417.3 1646.4 2078.5 2923.6 3429.9 4890.1 6592.6 8668.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 187.1 162.6 214.4 257.1 257.4 330.4 395.2 417.7 5005 7607 877.1 
lExp. 1979802054 225.5 295.8 364.6 348.5 479.9 574.7 980.7 1358.6 1 530.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. Zoe Dee 7752 347.2, 5582 5465 575.0 592:2 579.1 692.91 1231.1 1693.9 
; ee lExp. 22811211.8 SIL 2545 9 260.7, 342:0 447.6 537.1 737.4 809.2 1668.9 
North America — Amérique du Nord nr. 3051.1 3052.4 3445.0 4172.4 4539.0 5166.3 6 891.5 6428.8 7 564.3 11944.1 16318.8 
s : \Exp. 2265.4 2941.0 3503.5 3618.5 4831.6 5902.5 7 108.3 9 166.6 10993.1 11826.9 16602.6 
United States — Etats-Unis. . .... . fImp. 2336.9 2381.0 2658.1 3212.7 3528.6 4094.1 5564.3 4983.0 5855.7 9268.1 12681.0 
: van UExp. 1866.3 2517.1 3009.8 3048.8 4132.7 5017.1 6015.0 7616.9 8981.3 9561.0 12928.5 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 355.6 391.5 445.6 529.0 609.9 758.9 970.1 891-1 85953 129354) 11786:1 
. lExp. 2125/2755 279.7 280.1 343.3 481.2 $82.2, 8193 954841939932 2:949;7 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 1092.8 1177.6 1271.8 1609.4 1960.9 2072.1 2343.9 2549.9 2862.7 4 599.1 13489.2 
lExp. 780.9 1 024.2 987.3 1093.4 1246.8 1521.6 1770.6 2478.1 1662.0 2558.3 4752.6 
49. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 477.8 509.8 976.6 623.8 652.3 739.9 893:8° 975.2, 1057.6 1 56931" 226072 
Others — Divers . . À - 97-9, 10955") 1364) 177.8 231.8) 3125. 4138/6482 "2 606:5 10001 1353 
Materials chiefly for consumption goods—Matitres premitres, 
principalement pour la production de biens de consommation 1256.4 1313.2 1574.6 1782.5 2023.3 2218.4 2602.7 2805.8 3139.6 46144 9326.0 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premieres, 
principalement pour la production de biens d’équipement 697.5 726.6 835.2 1219.6 1254.3 1533.2 2007.8 1780.9 1605.7 2239.5 3645.6 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 327.5 281.8 305.4 3949 503.0 604.4 854.2 865.6 819.6 986.8 1 453.3 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.a.6.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 819.3 914.5 1045.5 1104.2 1287.2 1 545.4 1699.2 1 838.4 1793.0 1810.8 2 282.4 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 332.0 418.0 494.5 478.4 581.7 716.8 835.6 975.0 1 005.8 1088.5 1 984.4 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 116.4 173:7 156:8 (14918 «186.7 240!8 «277.5 °332:2"” « 296:9" 465.0" 1156.5 
Capital goods — Biens d’équipement . Sap AA 1134.6 1536.5 1822.6 2026.6 2614.2 3253.5 4142.1 5247.1 5710.4 6675.2 10714.7 


50. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
mports (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
Sit@@— Gel secuomi0 © 2 - “ios 9. + %, 477.8 509.8 576.6 623.8 652.3 739.9 893.8 975.2 
SITC — CTCI section 1 21.4 19.4 26.9 25.8 24.0 30.9 32.8 44.1 
SITC — CTCI section 2 1 098.2 1140.2 1372.8 1599.3 1733.7 1921.4 2375.4 2 219.5 
SITC — CTCI section 3 506.7 585.4 649.3 806.2 963.0 1095.8 1406.0 1666.3 
SITC — CTCI section 4 17.0 19:3 21.5 18.2 17.9 22.9 28.2 26.3 
SITC — CTCI section 5 164.9 146.9 178.9 219.8 248.3 281.7 360.2 349.9 
SITC — CTCI section 6 213.9 198.3 248.4 452.9 4647 591.0 672.9 541.5 
SITC — CTCI section 7 296.8 256.1 274.6 349.8 441.5 540.1 767.6 785.8 
SITC — CTCI divisions 71 = 72 Oe ae 238.5 200.8 209.5 292.0 378.6 457.2 621.4 600.2 
SITC — CTCI section 8 . . Ras FAS 8 56.7 59.3 69.6 DJS UGS) 9227-4 S250 
Ste, IC ICONE CO ce ero 0.3 0.9 nl 1.5 2,1 3.3 7.6 5.5 
ixports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 

Slimmer Clasection 0) 5 4 es ee 112.5 1198 182.8 130.0 150.5 2005 227.5 231.4 
SITC — CTCI section 1 ‘ 3.8 4.0 4.9 4.0 4.9 5.2 5.6 6.1 
SITC — CTCI section 2 66.9 80.3 82.6 79.7, 87.8 101.5 117.6 144.1 
SITC — CTCI section 3 8.5 10.8 11.4 11.9 11.3 18.0 el 21.9 
SITC — CTCI section 4 10.5 10.3 8.5 6.9 4.4 5.1 9.2 15.4 
SITC — CTCI section 5 138.1 196.9 241.0 246.9 289.9 365.7 444.4 520.1 
SiGe —GiClasectionioOgis - EU «0% ~ =P. « 985.6 1231.8 1318.6 1311.7 1628.4 1966.7 2331.2 2683.3 
SIC —— CTCI section 7/0: a ee; eee 704.8 951.4 1190.7 1374.1 1772.8 2219.3 2820.0 3700.7 
SITC — CTCI divisions 71 st 72 402.8 503.8 672.6 750.1 968.0 1272.2 1580.6 1 859.7 
SITC — CTCI section 8 3 en = di - 356.2 420.0 506.4 580.8 695.3 837.7 926.1 1003.3 
SiGe CG sectonwQer —. Ene =i ts Goes = — 0.8 0.8 0.6 0.5 0.4 1.6 1.7 
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1972 


1 057.6 
53.4 

2 191°2 
1 760.3 
23.8 
353.6 
657.4 
731.9 
551.6 
347.9 
6.6 


2 097. 4 
1 043.4 
1.5 


1973 


1 563.1 


APAN , 
: X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


51. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
y in thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


(quantit 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


HV UG seat as wa 205 25.6 397 47.5 S19 72.5 94.2 145.5 174.7 2086 297.7 


Fish and shellfish — Poissons et crustacés . eee Vier 22 
4130 4073 4328 4685 4872 5148 5386 
a) ae {0 OS Sa 008 «1107 1042 1069 1146 1200 112 1796 351$ 
Sugar — S UNE a 1541 1723 1738 1816 %2053 2228 2600 2498 2777 2372 2771 
Oe: “ou Vv 89.8 56.1 45.5 44.0 52.9 71,2 102. 115 1372) IS sca 
Soya beans — Fèves de soja . . . . . . a 1607 1847 2168 2170 2421 2591 3244 3212 3396 3635 3244 
eee re V. 66.4 81.3 97.9 97.9 98.7 101.2 131.7 147.3 146.0 209.4 256.7 
Wood — Bois . . . fQ.1 15301 16921 21949 28279 33566 35805 42364 40 324 44836 52280 47703 
i 12 157.8 177.3 243.6 336.4 417.9 459.0 656.9 — ~ ar L i 
i : } 7 249 288 272 295 318 322 
Samael (eit was isla 1818 1907 laid 124 gad 432 2666 154 
7 761 808 856 743 835 821 
M TD UE ete Fu isan 1603 1826 - 1504 1838 1627 1605 185.7 10061694 O0 
Iron ore — Minerai de fer . Ore 31.24 39.02 46.10 56.70 68.16 83.25 102.09 114.95 111.52 134.72 141.95 
lV. 151.3 188.5 218.2 258.5 300.2 348.9 ere ee ee a Bik 
i 1 é 014 10097 11984 155 

er ee erst ie (Qi te Fe “363 108.7 1358 178.0 2127 262.3 383.1 3647 9313.0 511.2 7708 
Coal — Charbon Ke 13233 17080 19509 25467 32423 41161 50172 46923 49278 56855 64151 
ÿ = 76.0 97.3 109.0 144.3 186.6 242.9 363.6 353.8 pone ett con 

il — Pé CA Se. UN ra 3 72,2 84.1 99.3 120.6 139.8 167.4 197.1 222.5 249. A 7 

DA Der cute 7 334.4 377.0 432.1 524.6 606.7 686.5 804.8 1066.7 1209.7 1633.0 5503.9 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . Vv 91.2 103.9 98.8 122.7 149.3 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 656.5 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . V 91.6 89.1 125.9 212.3 233.1 330.1 340.1 256.2 284.0 452.6 589.9 
Office machinery — Machines de bureau . V 47.8 39.0 40.4 57.7 64.4 78.1 116.1 119.4 111.5 129.4 1724 
Aircraft — Aéronefs ea ae V 21.3 29.2 30.7 20.5 31.3 47.3 89.8 121.0 116.5 64.1 154.8 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

Fish and fish preparations — Poisson et préparations de §Q. 459 410 448 hae uKy ats vu ne ripe ES . 
poisson lV. 80.4 83.0 96.6 87.6 101.2 98.4 1141 118.7 138.3 143.9 158.4 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . JQ. 2233 2626 2874 3579 3712 3218 3308 3995 5095 4334 3669 
ie 43.4 58.3 65.9 64.5 66.0 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 144.9 

Plastic materials — Articles en plastique. . . . . Vz 28.1 43.1 57.4 62.8 77.9 118.2 153.6 163.8 165.1 176.3 336% 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . . . . . . SQ. 20.8 35.0 49.6 58.2 90.4 124.9 129.9 206.2 198.1 179.6 197.6 
V. 21.5 31.0 39.8 44.7 68.5 93.8 103.0 141.1 113.3 1219 1748 
Cotton fabrics — Tissus de coton. . . . . . . (9: 991 1008 993 802 666 550 429 409 376 247 288 
V. 111.5 1089 102.9 89.3 85.8 79.7 67.5 68.2 71.2 53.0 70.8 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . . . + . a 262.0 419.3 637.8 683.6 868.9 1112.2 1339.3 1576.3 1515.8 1341.9 15372 
Vi 49.3 66.8 97.9 112,7 141.7% 386.8 2252 2613 250.9 2785. cau 
Iron and steel — Fer et acier . Q. 6592 9664 9586 8801 12769 15523 17539 23618 21374 24897 32401 


327.4 464.5 465.5 458.1 616.5 779.3 1023.7 1239.5 1112.0 1441.5 3149.0 
84.9 109.7 131.8 145.2 170.2 210.5 256.9 287.5 307.3 3286 5223. 
30.0 29.5 36.0 38.3 42.7 53.2 70.7 86.5 71.8 116.4 183.9 
984 1.457 2095 2263 3531 4655 5355 6247 5835 5401 5927 
20.8 30.6 52.7 59.3 95.9 127.3 138.2 175.0 174.0 165.1 209.3 

22988 24952 32294 32953 36810 39022 37902 37043 37789 36292 32467 
76.9 77.9 100.1 120.1 151.7 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 395.7. 


~~ 
a 


Metal products — Ouvrages en métaux . 
Textile machinery — Machines textiles . "re 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision 


a 


a 


Radio receivrs — Postes récepteurs de radio . 


Automobiles 5 152.5 202.0 206.6 365.8 618.7 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2094.1 2545.3 
65.0 85.4 110.1 156.3 256.7 354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 1523.6) 
Motorcycles — Motocycles 548 806 934 810 1009 1161 1638 2142 2207 2214 2928 


31.6 54.0 63.3 46.7 63.3 82.1 138.1 205.4 2556 2148 368.6: 
2522 3497 3973 4916 5479 6061 7606 8614 9887 12263 15596) 
176.6 269.2 296.3 353.7 390.3 409.4 507.5 645.6 738.9 1037.4 16317: 

90.6 103.4 122.6 1208 139.4 1625 166.4 163.5 132.2 100.3 95.8 | 


n 


Ships and boats — Navires et bateaux 


pd oc, pd es, as 


Clothing — Articles d’habillement hes. 1 
Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 
ques et d’optique. . . 


be ae 61.8 78.0 97.8 113.2 133.9 1580 179.4 200.4 237.7 262.8 384.6) 
Tape recorders — Magnétophones 


4175 4089 5376 7944 10505 15917 17895 20175 26716 28023 22704 
25.2 28.6 43.5 70.2 97.9 144.0 162.3 171.2 202.9 212.9 2148) 


204 <80S0<6060<0< 
a a 


~~ 


E hp is metres. sous sue metres. : ~ any ies de mètres cubes, - En millions de mètres carrés. 
ons. ousand units. En millions de tonnes. En milliers 
3 . . . . . . . . m . « 
Million kilolitres. 8 Thousand gross tons. 3 En millions de kilolitres. 8 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
52. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1970=100)? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


All industries — Ensemble des industries. . . . . . . 48 52 58 65 74 85 100 
Mining _ Industries extractives! Wye AE PR 47 52 58 63 71 83 100 na oe 16e 218 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 49 54 59 65 73 85 100 116 133 156 193 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 46 50 56 64 73 85 100 114 132 163 206 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 49 53 59 66 74 86 100 115 135 169 216 
Transport and communication—Transports et communications 50 54 60 67 75 85 100 116 135 160 | 

Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — Salaire : 7“ 
journalier des travailleurs agricoles (hommes) (yer) 04, 5 749 838 913 1011 1204 1333 1509 1774 1964 2300 2 984 


1 Average monthly cash carnings per regular worker, 


4 Original base. 1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 


2 Base initiale, 
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JAPON 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
53. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


asic groups by groups — Groupes de base par groupe 


General — Général . ‘ 

Food-stuffs — Alimentation : . a : © a & te a ine ie tad 
Sia agricultural and forestry products — = Produits Gone = 108 10 de as i 

coles et forestiers non comestibles . 79 7 
Textile products — Produits textiles . : 90 . : a se a ine a * o i 
Lumber and wooden products — Produits au bois ; : 74 74 78 85 90 94 100 97 108 156 ie 
Pulp and paper related products — Pâte à papier et produits 

en papier 91 89 
apes ores, and metal scrap — - Minerais aactalliques oo Le 2 A at 38 39 120 182 

et déchets de métaux 80 83 
Iron and steel — Fer et acier . > 90 89 i o 5 S ine a e ne te 
Non-ferrous metals — Métaux non Poeus : 73 80 87 87 88 97 100 86 81 106 148 
Metal products — Ouvrages en métaux . 88 89 90 93 94 96 100 100 100 118 159 
Electrical machinery — Machines électriques 101 101 102 102 101 100 100 97 95 97 115 
Transport equipment — Matériel de transport . 105 104 104 103 102 100 100 100 100 102 123 
General machinery and precision instruments — Machines 

générales et instruments de prévision . 92 91 92 94 95 97 100 101 102 112 143 
Chemicals — Produits chimiques . 106 106 103 102 100 99 100 99 99 112 160 
Petroleum, coal and related products — Pétrole, charbon et 

produits connexes : : 101 103 101 100 100 98 100 112 111 120 274 
Ceramics — Produits céramiques as 88 87 89 92 94 96 100 102 103 117 164 
Miscellaneous products — Produits divers . 85 87 90 94 95 97 100 103 105 122 168 

pecial groups by manufacturing and non- bus Re — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières 

Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières : 91 ol 93 94 94 96 100 99 100 115 147 

Non-manufacturing industry products a Produits provenant 
des industries non manufacturières . . 81 84 89 93 96 99 100 101 102 122 181 
Agricultural, forest and aquatic products — - Produits agri- 

coles, forestiers et aquatiques . . 76 80 86 91 97 100 100 101 103 131 147 
Mining products — Produits provenant “des industries 
extractives : 89 90 92 96 98 99 100 105 101 111 244 
Others — Autres . 90 91 96 93 89 95 100 97 100 119 176 
1 Original base. 1 Base initiale. 
54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971—100)* 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
rices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 69 76 82 89 91 97 100 102 107 132 160 
rices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 78 81 85 88 92 94 100 104 110 134 163 
Cultivation cost — Frais d’exploitation . : 82 86 90 94 97 97 100 103 108 136 171 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques : 75 79 82 86 90 93 100 105 Tha 132 159 
tatio (R)+(P) — Rapport R/P . 88 94 97 101 99 103 100 98 97 99 98 
1 Original base. 1 Base initiale. 
55. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
\ll Japan2 — Ensemble du Japon? 

All items — Tous articles 72 77 81 84 88 93 100 106 ih} 124 154 
Food — Alimentation 69 75 78 81 86 92 100 106 110 124 159 
Housing — Logement ; 76 79 83 87 90 94 100 105 109 120 152 
Fuel and light — Chauffage et éclairage ? 96 96 97 97 98 98 100 104 105 111 142 
Clothing — Habillement . 76 79 82 84 88 92 100 109 15 140 172 
Miscellaneous — Divers 70 75 81 84 89 94 100 106 112 120 143 

11 cities’ — Toutes villes3 

All items — Tous articles 71 76 80 84 88 93 100 106 111 124 154 
Food — Alimentation 68 74 77 81 86 92 100 106 110 125 159 
Housing — Logement . : 74 79 83 87 90 94 100 105 109 120 151 
Fuel and light — Chauffage et éclairage : 96 97 98 98 98 98 100 103 105 110 140 
Clothing — Habillement . 76 78 81 84 87 92 100 109 115 140 172 
Miscellaneous — Divers 70 75 81 84 89 94 100 106 112 120 144 

“ale I je 9780 CS CO TE 12k esa 
Il it — Tous articles 

un gee 75 UT. SY) 87. 92h 100" 107 1112 ES 
Housing — Logement . > 79 82 87 91 93 95 100 104 109 119 149 
Fuel and light — Chauffage et éclairage : 98 99 99 99 99 99 100 102 106 113 135 
Clothing — Habillement . 74 76 79 81 85 90 100 109 115 138 168 
Miscellaneous — Divers 70 75 82 85 89 94 100 106 113 121 143 


igi 1 Base initiale. 
x b < . . # . . . 
2 ape rae “National Indexes’? represents the average index figure of 170 sample cities, 2 Indice moyen pour un échantillon de 170 villes et villages. 
towns and villages. 3 Villes de plus de 50 000 habitants. 


3 ‘All cities’? corresponds to ‘‘cities with 50 000 or more population”’. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages! 


1 ee 


All households — Tous ménages 


Distribution of households — Répartition des ménages 0 000 41 142 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 3,91 2.13 2.64 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1.61 0.24 0.80 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . 159 917 26 250 42 333 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 111 920 30 794 44 732 
Food — Alimentation . RS 34 079 13 674 17 916 
Alcoholic beverages and tobacco — Boissons 
alcoolisées et tabac 2 472 1 066 1 444 
Housing — Logement . : : 11 764 3 236 4 969 
Fuel and light — Chauffage et éd: airage . 4 149 2 139 2714 
Clothing — Habillement 12 732 1 607 3971 
Medical care — Soins médicaux 2974 900 1 340 
Toilet care — Soins personnels 2 976 1 088 1 660 
Transport and communication — Transports et 
communications 6 927 1 269 2 038 
Education — Instruction Ver 2 835 255 592 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 8 972 1 855 2 967 
Social expenses — Dépenses sociales . 9 024 3 084 3 802 
Remittances — Envois de fonds 1 838 0 115 
Others — Divers 11 180 627 1 806 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 4 53 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 3.85 2.19 2.83 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1253 1.01 1.14 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . 156 500 29 000 43 083 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 117 158 29 333 48 008 
Food — Alimentation . ees Pe 33 559 11 909 18611 
Alcoholic beverages and Te — Boissons 
alcoolisées et tabac 2 451 639 1 969 
Housing — Logement . ; 12 699 2 864 5 544 
Fuel and light — Chauffage et age ; 4 003 1 846 2 182 
Clothing — Habillement 13 079 1 470 4 254 
Medical care — Soins médicaux 3 109 291 1 003 
Toilet care — Soins personnels 7. 3 034 1 009 1 923 
Transport and communication — Transports et 
communications 7 791 633 1 772 
Education — Instruction : re ee 2 932 449 858 
Reading and recreation — Lectures et iol - 9 180 3 250 2 595 
Social expenses — Dépenses sociales . 9 121 2 884 2 841 
Remittances — Envois de fonds 1 905 0 41 
Others — Divers 14 296 2 091 4 464 
Non-living expenditures — Autres dépenses 15 011 1 225 1 726 
Taxes — Impôts de AM, 8 905 63 497 
Social security — Sécurité sociale . 5 840 449 1 196 
Others — Divers 267 712 33 


Average — 


Moyenne 


(1973) 
399 999 and 
under — 400 000 — 
Moins de 599 999 
399 999 


600 000 — 
799 999 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


1 600 000 — 
1 799 999 


1 400 000 — 
1 599 999 


1 200 000 — 
1 399 999 


1 000 000 — 
1 199 999 


800 000 — 
999 999 


413 680 967 1 164 1 243 978 
3.16 3.43 3.60 3.75 3.88 3.98 
1.23 1.34 1.42 1.47 1.52 1.59: 
57 750 74 583 90 417 106 917 124 167 140 667 
59 345 71 589 85 131 93 245 99 982 110 232. 
22 466 25 745 28 287 30 434 32 105 34 281. 
1 818 2 078 2 393 2 316 2 522 2 537! 
7189 8 578 10 465 10 824 11 069 11 519. 
3 153 3 448 3 504 3 645 3 853 4 062: 
4 928 6 808 8 323 9 651 10 718 11 995: 
1 920 2 187 2 660 2 812 2 976 3 032 
1 833 2 208 2 526 2 756 2 738 2 974 
3 060 3 966 5 570 5 799 6 553 6 569 
1 050 1 288 1 643 2 207 2 311 2 802 
4 234 4714 5 468 6 690 7 157 8 539. 
4 498 5 555 6 423 6 804 7 492 9 005 
375 523 1 054 973 1 119 1 673 

2 861 4 49] 6 817 8 334 9 370 11 242 
274 557 1 021 1235 1 312 1158 
3.13 3.44 3.57 3.69 3.79 3.92 
1.32 1.31 1.35 1.39 1.40 1.50 
58 917 75 583 91 083 107 750 124 250 140 833 
61 202 73 835 86 674 95 676 102 800 113 467 
21 650 25 278 27 554 29 681 31 653 33 953 
1 993 2 112 2 378 2 306 2 396 2 505 
8 152 9 645 11115 11 873 12111 11 933 
3 032 3 194 3 321 3 497 3 642 3 952 
5 737 6 862 8 592 8 901 10 947 12 234 
2 144 2 294 2 870 3 026 3 150 3 048 
1 883 2 258 2 531 2777 2754 2 968 
3 374 4 141 6 066 6 304 6 889 7 080 
1 081 1 293 1 594 2 025 2 249 2 986 
3 522 4 593 5 373 6 773 7210 8 806 
4 158 5 346 6 204 6 730 7 258 9 214 
220 567 750 817 967 1 647 

4 256 6 250 8 329 9 965 11 574 13 142 
8 299 4 621 6 401 8 378 10 796 12 636 
992 1 489 2 376 3 677 5 117 6 548 

2 199 2 982 3 784 4 591 5 282 5 886 
108 150 241 110 397 207 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRiX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! (continued) — Résultats de Venquéte sur les dépenses des ménages (suite)! 


JAPON 


(1973) 
Annual income groups — Revenu annuel (yen) 
1 800 000 — 2000000— 2500000— 3000000— 3500000— 4000000— 4 500 000 — a hy i 
1 999 999 2 499 999 2 999 999 3 499 999 3 999 999 4 499 999 4 999 999 Plus de 
5 000 000 
All households — Tous ménages 

Distribution of households — Répartition des ménages 848 1 454 821 484 272 153 104 235 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 4.04 4.14 4.20 4.30 4.42 4.47 4.57 4.62 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.63 1.70 1.90 1.96 Piles 2.24 2.43 2.14 

Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
Par menage 156 917 183 833 224 500 265 250 307 917 348 917 392 667 515 583 

Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures — Dépenses de consommation 114 335 127 406 141 508 155 668 165 884 181 530 181 213 193 806 
Food — Alimentation . 35 388 37 444 39 698 42 585 44 383 43 558 45 582 93 435 

Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 2 522 2 518 2 700 2 866 3 023 3 077 2 832 PUSS 
Housing — Logement . : 11 453 13 268 13 107 14 924 16 011 15 765 16 474 16 507 
Fuel and light — Chauffage et FRA 5 4 252 4540 4786 5 094 5 625 5 793 5 283 6 169 
Clothing — Habillement 12752 14 455 17 572 19 229 21 572 24 037 24 218 30 669 
Medical care — Soins médicaux 2 837 3 140 3 297 3 841 3 466 4 439 3121 4 839 
Toilet care — Soins personnels 3 070 3 267 3 482 3 650 3 843 3 960 NA 4 821 

Transport and communication — Transports et communica- 
tions 7 323 8 454 9 308 8 577 9 813 12 275 10 567 9 377 
Education — Instruction 3 454 3 524 3 886 4 880 4 089 6 133 3 933 5 817 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 9 221 10 259 12 389 13 836 15 069 17 229 20 496 21 187 
Social expenses — Dépenses sociales . 8 848 10 407 11 965 13 468 14 605 14 678 17 610 17 908 
Remittances — Envois de fonds 1 603 2 188 2 756 3 687 4 164 8 472 5 569 4760 
Others — Divers 11610 13 942 16 560 19 030 20 223 MEE NAW 21759 15 519 

Workers’ households — Ménages de travailleurs 

Distribution of households — Répartition des ménages 925 1 588 846 503 229 141 70 82 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.92 4.03 4.11 4.17 4.31 4,34 4.40 4.48 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.51 1.60 1.82 1.86 2.05 2.20 2.42 1.96 

Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage 157 583 184 333 225 833 266 833 309 083 348 333 394 667 483 833 

Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures — Dépenses de consommation 118 486 133 299 151 521 164 899 174 884 193 190 200 835 238 901 
Food — Alimentation . 34 723 36 920 39 504 41 803 42 516 41 833 44 784 A8 844 

Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 2 448 2 484 2 664 2 810 2 838 2 625 27, VANS} 
Housing — Logement . : 12 140 14 227 13 746 16 130 16 264 16 728 12,951 19 545 
Fuel and light — Chauffage et PE : 4 074 4 446 4 688 4 989 5 454 5 780 5 516 6 447 
Clothing — Habillement 13 105 14 813 18 660 19 776 21 403 24 155 29 063 36 654 
Medical care — Soins médicaux 3 002 3 198 3 342 3 787 3 465 4 323 2 885 7 208 
Toilet care — Soins personnels 3154 3 347 8 553 31198 4 078 3 855 3 884 4 901 

Transport and communication — Transports et communica- 
tions 8 282 9 264 11 125 9 606 10 438 15 037 13 677 16 907 
Education — Instruction 3 600 3 812 4 386 4727 4 058 5 828 4 514 5 968 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 9 581 10 633 13 052 15 168 14 851 16 776 26 431 25 415 
Social expenses — Dépenses sociales . 8 912 10 491 12 433 14 240 15 308 15 781 18 749 23 484 
Remittances — Envois de fonds 1 556 2 561 3 365 3 832 5 601 10 664 3 598 5 647 
Others — Divers 13 908 17 103 21 005 24 299 28 609 29 806 32 064 35 163 
Non-living expenditures — Autres dépenses 14 729 18 663 23 547 28 738 34 927 35 306 49 795 60 290 
Taxes — Impôts 8 172 11 195 15 269 20 217 25730 26 292 40 572 51 873 
Social security — Sécurité sociale . 6 332 7 190 7 760 8 190 8 940 8 880 8 402 8 241 
Others =o IDI 5 6 o mo 0 Ub, mb ee oO a 225 278 519 330 254 135 822 176 


SN ee Ee ee 


LA , , # . A #4: + 
1 All households except farmers’, fishermen’s and one-person’s households. 1 Tous ménages à l'exception des ménanges l’agriculteurs, de pêcheur et de célibataires. 
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XI. 


FINANCE — FINANCES 


57. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Le en Nr 8704 10287 11716 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40811 44 950 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1987 2264 2589 3114 3594 4319 5098 5958 7706 9113 10730 
Deposit money! — Dépéts! . 6717 8023 9127 10255 11560 13963 16261 21735 26820 31198 34220 

Reserve money — Monnaie primaire 2547 2785 3154 3736 4441 5313 6194 7095 9153 12292 14277 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 12818 15107 17806 20729 23999 28117 32877 39705 49514 57877 64 543 
Bank clearings? — Débits bancaires? . : 11925 12591 13722 15716 18775 21836 26582 30585 35586 45454 55 328 
Foreign assets (net)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 299 447 570 355 759 1560 2118 4264 5783 2684 555 

Monetary authorities — Autorités monétaires . et ads 727 774 762 731 1046 1315 1742 4730 5656 3771 4163 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . —427 325 187 370 284 250 381 —453 157 —1068 —3 570 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 23651 27373 31915 37069 42163 49499 58289 71370 89692 106 393 120 474 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 1061 1463 2300 3182 3940 4441 4625 4229 4965 4492 7096 
Rates of interest (% per annum)2 — Taux d'intérêt (% par an)2 

Discount rate — Taux d’escompte . HN ee Pye 6.57 5.48 5.48 5.84 5.84 6.25 6.00 4.75 4.25 9.00 9.00 

Government bond yield — Rendement des obligations d’Etat 6.43 6.43 6.86 6.91 7.03 7.09 7.19 7.28 6.70 7.26 9.26 
Exchange rate (yen per SUS) — Taux de change (yen par dollar 

EU) 358.3 360.9 362.5 361.9 357.7 357.8 357.6 314.8 302.2 280.0 301.0 


1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and Yen accounts of 
resident foreign banks. 

2 Monthly averages. 

3 From January 1970, including SDR holdings. 

4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 
Authorities government deposits. 


98. 


1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dans 
les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etav 
aux autorités monétaires, 


Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . : 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . 
Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 

Direct investment — Investissements directs 
Other government — Administrations publiques: autres postes 
Other — Autres . ; 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . oe eas Ste 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Reserves — Réserves . 
Monetary gold — Or monétaire . 
SDRs — DTS . a. ee : 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI 
Foreign exchange — Devises . 

-Other assets — Autres avoirs no acts: 

Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds 

Other liabilities — Autres engagements 

Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
1048 2119 1970 5821 6624 —133 —4654 
12751 15679 18969 23647 28032 36312 54502 
—10 222—11 980 ~15 008 -15779 —19 061 ~32619 -53 025 
2607 3261 4009 4856 6238 8502 12029 
—3913 —4660 -5794 -6599 -8 121 -12015 -17 871 
—26 —23 —32 —33 —137 —104 —84 
—149 —158 —176 —220 -—328 —210 —202 
—194 —194 —1460 —918 —2049 —6 387 —3 937 
—144 —134 —261 —150 —555 —1947 —]811 
—167 —454 —S505 —502 —570 —982 —321 
117 394 —694 —265 —924 —3458 —1 806 
—62 —]1 318 283 4863 2242 2951 9884 
—252 —1494 O—387 2466 —4 147 639 8 080 
190 176 670 2396 1905 2312 1804 
— — 122 128 138 — — 
—876 —748 —1186—10418 —3005 6328 —1 241 
—876 —748 —1186—10418 —3005 6328 —] 241 
—18 —57 —120 —147 —63 — — 
— — —146 —137 —154 —1 —8 
—50 —338 —347 483 —88 48 —89 
—808 —353 —573—10617 —2700 6281 —] 144 
84 141 271 527 534 —2 760 —55 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


59. Government revenue and expenditure! — 


Recettes et dépenses de l’Etat! 


(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969’ 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 4063 4465 5044 6041 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22277 
Total expenditure — Dépenses totales 3881 4465 5259 6148 7070 8126 9877 11602 14318 17028 24009 
Balance — Solde oe: To en en 182 — —215 —107 188 525 788 162 —27 —1773 —1732 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ‘ : 3824 4195 4729 5756 6948 8353 10211 11205 13576 17950 21299 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et è fortune 2428 2727 3115 3781 4572 5665 7141 7990 9708 13472 16150 
Customs duties — Droits de douane . 5) Ol ae 220 222 256 318 340 408 478 450 484 614 495 
Transaction and consumption tax2 — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation? . Lire : 916 910 1011 1161 1423 1620 1800 1885 2180 2468 2467 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 78 83 95 126 147 174 219 250 327 390 427 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 182 253 252 370 466 486 574 640 877 1006 1760 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ure 281 307 347 385 435 499 594 694 813 StL 235 
Economic services — Services économiques . 142 173 275 337 388 486 529 713 747 1166 £1588 
Social services — Services sociaux ae Pee odie TR B9S 1 G73 W273 W465 15922 010 2/573) 2.859" 3/584 4465 6729 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
a l’administration provinciale et locale L077 1232 1 371 15681711. 2229 2537 2991 3637 4425 6000 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes3 473 569 645 881 1249 1194 1514 1580 1684 2002 2667 
Investments? — Investissements4 ‘ 1/006) 1025 2337, 1503) W680) 78 2010) 27005622 3968 och 
Loans and advances (net) — Préts et avances Dre Lu: 9g g 11 14 15 17 20 25 cl 41 54 


1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. 


2 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 
3 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 
4 Including reserves in 1973 amounting to 767 thousand million yen. 


Xlll. 


1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; 
opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 

2 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 

3 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 

4 Y compris réserves: 767 milliards de yen en 1973. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


60. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1964 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 7.9 
Ist level — ler degré : 26.2 
2nd level — 2ème degré (total) 1722 
Generall — Générall . z 12.4 
Vocational/technical2 — “ge Races | ate cree : 4.8 
3rd level? — 3ème degré3 . 0.7 
Special — Spécial 0.3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 45.9 
Ist level — ler degré 345,2 
2nd level — 2ème degré in 461.4 
Generall — Générall . 3 252.6 
Vocational/technical2 — er eee : 202.2 
3rd level? — 3ème degrés . 97.5 
Special — Spécial 8.3 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 1 061 
Ist level — ler degré 10 031 
2nd level — 2ème degré (total) LOL 
General! — Général! . : 9 209 
Vocational/technical2 — nt tied 2 1891 
3rd level8 — 3ème degrés . 996 
42.7 


Special — Spécial 


1 Secondary schools only. 
2 Including the general and vocational high schools. 
3 Including technical colleges. 


1965 


8.5 
26.0 
16.9 
121 

4.8 

0.7 

0.3 


50.3 
347.3 
472.8 
248.2 
224.6 
105.7 

9.0 


1 138 
9 776 
11 025 
8 964 
2 060 
1 107 
44.5 
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1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SL 9.6 10.0 10.4 10.8 11.2 11.6 12.2 
25.7 25.5 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 
16.7 16.5 16.3 16.1 16.7 15.6 15.5 16.7 
11.9 1197 11.5 11.3 11.0 10.8 10.7 10.8 
4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 
0.8 0.8 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 
0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 
55.2 59.6 64.2 69.1 73.5 76.0 80.5 88.3 
349.7 353.5 358.1 361.1 367.9 374.9 3816) 392.9 
473.5 472.1 470.1 458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 
244.5 243.0 241.4 227.4 224.5 224.6 225.8 232.1 
229.0 229.1 228.7 231.1 232.0 235.5 239.0 246.8 
118.4 130.6 140.5 145.8 151.9 155.5 161.9 169.5 
97 10.0 11.1 12.0 12.9 13.9 15.0 17.0 
1222 ST A2 OT SSI 7 SAULT OT CT 1129 
9584 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 
10553 10040 9565 9203 8940 8873 8843 8981 
8523 8093 7701 7399 7185 TSI SLA 
2030 1947 1864 1804 1763 ae NGEZS GO 
1241) 913997. 1 527 1619) OT 671 1745) Vslss 1 908 
46.4 48.4 47.3 50.2 50.8 52.2 54.5 58.5 


ean ee eS a ».. 
1 Etablissements secondaires seulement. ” | 

2 Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel, 

3 Y compris les collèges techniques. 


JAPAN 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


61. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


ee ce ee 
Number — Nombre 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement 449 621 
expérimental pes 
see ie iy ai Sl 359 287 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénicurs! . eR 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . hte 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . Hi 
Medical sciences, — Sciences médicales... qc. «sam peep cen eee a ces ng ae 
Agriculture see 
Cocral'sciences = Sciences. sociales?) <4 « «4 «  « “Set 08 Wes OR Se Mee eee, ee ee 5 
1e 4 
Technicians =" lechoiaensente. OX LOSC ARR CAT amo eee EI Bake ON AC RTE 90 33 
1 2 -ti 1 only. 1 Les données se réfèrent au personnel à plein temps. _ a f 
2 re icin ees few) RARES, education and arts. 2 Y compris les données pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. 
62. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers)! 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
: : 1 
National ER UNATIONAlCS A Ge Pe ee Wh le oe ee ges, Oe me Oe ee ie i eee 1 2 691 
iniversityreesUMIMensitaines.. cg RSs wes on Gees Sas Oe ye WO Dole CCR 778? 64 666 
CS CROC RES CO LATOS SE RE 0 ee ye eee eas 37 972 84 351 
Speciile==sopecianiscese yao re EN CR OR ee 1 650° 41 653 
Bublich=—= AUD IQUES EUR EE US Bene ae ET Oy eM. Ore CNRS LCA as bw © w kel kas 1158 29 609 
1 Books only. 1 Livres seulement. 
2 In 1970. 2 En 1970. 
3 In 1968. 3 En 1968. 


63. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 24049 24203! 30451 30027 31086 31009 31249 31040 31074 35857 
General Genéralites mn ee, ae an ey 481 499 728 750 871 763 835 911 779 946 
Arts andeletters—= Arts et lettres 5 5 5 . 1s 10210 11047 11376 11169 11098 11719 11600 11257 11340 12253 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 5877 7291 11477 10486 11068 10872 11003 11065 11302 13832 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 5186 5376 6870 7622 8049 7655 7811 7807 7651 8826 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 10593” 1227 1669 1787 2147 2165 2052 2226 "2178 
General=riGénéralité M, 5 2 6 6 11 8 8 8 17 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 371 481 701 810 967 981 809 876 889 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 443 477 671 635 417 735 810 842 796 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 234 267 291 336 452 441 425 502 476 

Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 
Circulation? (thousands) — Tirage? (milliers) . . . . 28823 29621 29948 31698 33179 35073 36304 36562 38162 39847 40 006 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
UE pe, TE Wiss phan) tp va Oa ih wy Macy ek 629 893 719 607 494 494 423 423 390 405 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 4927 4649 4296 4119 3814 3602 3246 2975 2674 2530 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) «sue, yt SUD ~s»  .£ 854 1775 1505 1463 1279 J345 1189 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 19879 20585 21647 25466 25742 ... 57000 64858 70794 


Number of television receiyer licences issued (thousands) — 


Nombre de Heentes de postes récepteurs de télévision (milliers) 16716 17960 19002 20016 21027 21879 22883 23281 24194 24 797 
1 Of which 14 238 first edition. 


Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 


submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper 
publishers. 


1 Dont 14 238 en premiére édition. 


2 Tirage des quotidiens, d'après les chiffres communiqués par les éditeurs à l'Associatior 
japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux, 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
64. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 L97Al 1972 1973 1974 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicianss—— Médecms . | . |... .. =... 108.1 109.4 110.8 111.7 1136 116.0 119.0 123.2 1249 126.3 
DEUSS = Disses Gl Shoyll 35.6 36.0 36.5 36.9 37.4 37-9 3972 40.2 40.5 
Pharmacists — Pharmaciens DR OT Re ME Rd: 66.6 68.7 70.8 72 74.3 76.1 79.4 83.2 84.5 OA 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . , . . , 43.5 43.3 43.7 31.9 29.4 29.0 28.1 27.8 PA fal) 26.9 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . . 241.5 256.7 276.7 239.5 249.4 264.9 283.8 300.9 315.8 326.8 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d’hépital 
Elospitals——Hopitaux! "97 9) | ww 6838 7047 7308 7505 7703 7819 7974 8038 8143 8188 
Beds (thousands) — Lits (milliers) . . . . . . 833.6 873.7 918.2 963.1 1003.6 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 1125.6 
1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux de 


maladies contagieuses, 


65. Deaths, by major causes! — Décés selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, Abbreviated List number, 

AO aaa 1964 1965 1966 1967 poy one RIE 1968 1969 1970 1971 1972 1973 41974 

révision de 1955 révision de 1965 

Total . « . . . . 673067 700 438 670 342 675 006 Total . . +» . . . 686555 693787 712 703 684 532 683 751 709 416 
Bl CO ee 2 449 921.033 18896. 161676 B5 ee ee lG DST S 562 VS 109 12935) Ti s83r LL AZo 
BUS se as) ee =. 104924 106 536" 109'805 112 593 BIS. wT, 115462 118 559.119 8811227768 127 299 130964 
B20 Ree. 24 A610 STIS =5750 6132 ASAI Macs Seep ere ae oe 6403 7079 7641 7644 7875 8344 
B22 ee es 166901 172773 W286 172.464 B30. . . . . . 174905 177894 181104 176895 176 228 180 332 
B26... . . . 50846 56846 55102 59258 B28... . . . $0754 37536 38891 37866 38759 42399 
B2Z8B29 3 0718207. 18987 18405 18211 B27 a ee oe LSOAG 17974010 2017077742 1818 SI 
Bolus) a5 22968, 27.530, 21140 21.745 B32... . . . . 25188 25408 27824 23058 23204 26996 
BSS take i. Pca de se 9332 91765 $8816 8739 kite ae Ee ace 8759 8439 7976 7354 7377 7207 
BS Cee 13950 125160111023 10466 B4 Rd nig Se ge 5608 5440 4686 4342 3929 3968 
Bee beeen 5 9817 9791 10059 10419 WS 6 on 6 EE GIRS AA Tey PAA UN SEY Ieee 
Boon eee lL 400 27515 10360. 9:540 Bete 6 5 a 000  alfetofey SIMS RSVR) ASE 1 TAMA) 
an et een, Os 4793 5176 4687 5310 BA2T ed a ta ee. sees 9737 9763 5795 6109 6164 6540 
BES ar IG 76 1602577579 TATZ BE47 . . . . . . 18454 20624 21413 21020 20494 19068 
BE49 0" . . . . +. 14707 14444 15050 14121 BE49 . . . . . . 14601 14844 15665 16204 18015 18859 
Others — Autres. . . 202999 212 754 191 084 191 540 Others — Autres. . . 220205 217 198 226 413 209 439 203 679 212 469 

1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


66. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of policies — Nombre de polices (millions) . . . 47 49 53 56 59 62 64 
sums insured (thousand million yen) — Sommes assurées 
(GEES EG WED) CORNE Oo oO 9 « 18572 24417 30444 38243 47424 60184 78230 98503 
Premiums (thousand million yen) — Primes (milliards de yen) 597 726 874 1041 1222 1432 £1674 
Slaims paid and annuities (thousand million yen) — Sinistres 


réglés et rentes (milliards de yen). . . + +» + = . 84 107 135 (72 211 254 304 


i i i 1 individuelle et assurance collective. 
1 Ordinary insurance and group insurance. Assurance 1 
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ae XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Co-operative societies — Sociétés cooperatives 


(as of 31 March —au 31 mars) 
i. Dawns DR eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricolesl ae 
— t cale: 
cries oo cae. ae A - : 23846 21327 20651 19772 18401 17605 16590 14 ots 12 it 12 es 
TT ! 1 | : 1089 1038 1005 996 968 945 922 
Forestry co-operatives — Coopératives eiivicoles 
Unit co-operatives? — Unités2 acs Nag RS ee 
i — Ori i ee ele 3319 3165 2968 2813 2652 2588 
eee eae N SEX Se le 2 471 508 526 543 561 611 785 950 1079 1213 
Federations — Fédérations 
“Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 3399 3277 3060 2925 2759 2699 2636 2540 2482 2406 
ish - tives — Coopératives piscicoles 
et ce Be —- Unités DAY ARE RE 5380 4874 4700 4656 4599 4544 4502 4427 4 — 4 el 4 nt 
Federations — Fédérations . . RS 143 135 128 128 127 127 123 125 


Number of financial institutions for de Re and fishing — Nombre d'institutions financières pour l'agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 


1 1 
Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . 1 1 1 1 1 1 1 1 
Credit federations of agriculture co- operatives — Mutuelles de >” 
crédit des coopérativ es d'agriculteurs  . ets bet 46 46 46 46 46 46 46 Z os ¢ i 2 an 
Agricultural co-operatives — Coopérativ es ele age 9380 8273 7071 6983 6770 6087 6105 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives piscicoles . . RER 34 34 34 34 34 34 34 ae ‘ ne : Bo 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles Pan Cer L598: 1558) LSih oes ot 577 1605 1509, 204, eee 
DO atacciation has 15 fnac où more of ita members, Fodonticun cuit of Zinc mort 00 Une serie d'aruabeuns compte au moins 15 membres; une fédération est composés 
associations of federations. d'au moins 2 associations. 
2 Only co-operatives submitting returns, 2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. 
3 Including aquatic processing co-operatives. 3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 
68. Housing — Habitation 
(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . . oO VE Ce me. a ee 26 856 20 019 6 837 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . : 3.7 3.5 4.1 
Tenure of households in conventional dwellings! — Modalités de jouissance des ménages dans les logements dassiquesi (4) 
Owmersoccupalits'—=)Propiietaires: 9. LS as Sos ee M CR NE 58.2 50.7 80.0 
Renters — Locataires . . DA OT Ce PUR 33.6 40.1 14.5 
Occupied conventional dwellings! (thousands) — Stdéoents classiques occupés! (milliers) 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement). … ee ee er 3.8 3.6 4.5 
Average number of persons per room2 — Nombre moyen de personnes par pièce? 1.0 1.0 0.9 
1 Data refer to households. 1 Les données se rapportent aux ménages. | 
2 Estimated by the United Nations Statistical Office. 2 Estimation du Bureau de Statistique des Nations Unies. 
69. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Fires — Incendies 


Number of cases — Nombre d’incendies . . , 49020 54157 48057 54506 53654 56797 63905 64019 58291 73072 67 568 
Number of buildings burnt — Nombre de batiments brûlés F 43688 45116 41103 45840 43864 51328 55266 53810 : 
Value of damage NA yen) — Valeur des dégâts (millions 


deyen). . MR a) 52909 51203 48865 53295 52252 70172 83387 78570 84106 113796 104532 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total DL 10085 10273 9321 10476 9967 10636 11320 10691 11364 11659 10573 
Rersons Killed —— Marts’; NO ss, se 940 965 1111 1108 1160 1934 1585 1488 1672 41870 1 646 
Persons injured — Blessés . . Le M eas 9145 9308 8210 9370 8807 9302 9725 9208 9692 9789 8 927 


Storms and floods — Tempêtes et inondations 
Value of damage (million yen) — Valeur des dégâts (millions 
deyen) . . Ars 2679.3 4548.1 5232.0 9045.9 421.5 1 160.0 14 961.1 1477.7 8416.8 683.2 
Traffic accidents (thousands) — Accidents de la circulation (milliers) 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 557.2 567.3 425.9 521.5 635.1 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 414.4 438.2 531.7 669.0 842.3 983.3 997.9 966.0 905.1 804.5 662.8 
Persons killed — Morts . . . . .... +» 13.3 12.5 13.9 13.6 14.3 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 11.4 
Persons injured — Blessés . . BE aa 401.1 425.7 517.8 655.4 828.1 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 
Railways accidents — Accidents de chemins dé Ker 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 38.2 37.1 34.7 31.8 29.1 26.9 23.7 6.3 5.5 5.1 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 9.7 9.1 8.0 7.9 7.6 Fa ZA 7.3 6.3 5.1 
Persons killed — Morts . . . . . . . . . 3.8 3.6 3.4 3.2 2.6 2.8 2.8 2.3 Za 2.1 
Persons injured — Blessés . . . <a 5.9 5,5 4.7 4.7 5.1 4.4 4.2 5.0 4.1 3.0 
Shipping accidents — Transports maritimes! vebidentd 
Number of cases — Nombre d'accidents . . , . . 9.6 10.9 11.5 12.6 13.2 14.5 16.0 13.5 24.6 See 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 0.6 1.0 0.9 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 1.2 1.0 
Persons killed ==(Morts) 5 = » «yoo 2. 4 0.4 0.7 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.3 0.7 0.5 
Persons injured — Blessés . . . 0.2 4.3 0.4 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 
Mining accidents (thousands) — Accidents du aval Cndustries extractives) (milliers) 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 49.6 47.6 45.9 40.7 34.7 28.8 21.0 15.5 12.6 7.2 F 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 50.0 48.3 45.9 41.3 35.1 29.0 21.2 15.6 12.8 7.3 ES. 
Persons killed — Morts . RUE EVE 0.5 0.8 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.2 0.2 0.1 A. 
Persons seriously injured — Blessés graves RE SE 21.9 21.2 20.0 18.6 16.5 14.5 11.3 8.8 7,5 4.7 ood 
Persons slightly injured — Blessés légers . . . . , 27.6 26.3 25.6 22.3 18.2 14.2 10.0 6.6 5.1 2.5 1 
in sr 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
POPULATION 
Midyear population — Ho au milieu de l’année 
(millions) . . HUE NL 27.68 28.33 28.96 29.54 30.17 30.74 31.30 31.83 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . . . 8449 8859 9071 9295 9647 9888 10199 10 542 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million won) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de won) 
Gross ene product in purchaser’s values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 695 798 101 
AGRICULTURE 3 1248 1575 2056 2677 3154 
de index — Indices de la production (FAO) 
1OJO=EMOO)ENN 84 85 
Production (thousand metric tons — millier de ‘tonnes) s ee Le a Le 
a ee NOUS 4 o> 4 b das « 3954 3501 3919 3603 3195 4090 3939 3998 
ea as Be Py ey Mey Mee Oy ee 895 951 975 931 841 916 819 742 
aes DOMMONCÉ na. ao Paes SF 619 856 1043 985 1243 1150 11551115 
oybeans — Soja. . . LUI. te 163 174 161 201 245 229 232 222 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . .. , se 1 045 972 631 759 778 783 707 
Cotton Coton) ON ee eee Se Oe 13 12 14 12 13 14 13 12 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 34.3 36.8 45.1 57.1 74.8 89.7 100.0 115.4 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . RU a Phe tak 9622 10248 11613 124386 10242 10276 12394 12785 
Sugar, refined — Sucre raffing ch sac oa DE 1741 45.3 ZOO eee A008 Seo 21275771 
Cotton yarn — Filés de coton . . 64.9 65.0 68.4 75.2 51.8 64.7 90.8 95.0 
Cotton fabrics (million square metres), — ie de 
coton (millions de mètres carrés) . . . . . . 260 247 235 250 121 202 193 234 
Cement — Ciment . . SARA ATEN or 1 242 1 641 1884 2441 3572 4828 3782 61872 
Steel ingots — Lingots d’acier . . sees 129:2, 184.5 (2244 SO0 2 371.6 37357 480:7" 471.5 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 2.966 coco 4 186) sol 27 Ole GS CSS ON 9577 1101952 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton COOL a GP Sho POUR. CN 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 
Steel — Acier. . . ET er 331 423 605 744 811 1 017 1050 1475 
Nitrogenous fertilizers — lEnpras OAS, EE 8 oc L732 201-2 9 239s7) 277.6) 785920155560 347.2 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 7353 6917 8665 9577 10590 11077 9819 8750 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 4296 4815 5158 5960 6672 7117 7488 7643 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . TOSI SL 577" TE GS 7 86s 22545 2) Soles 569 SZ 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4163 5174 6772 9737 13542 17109 18695 24257 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur QE de dollars EU) 
Imports — Importations . . pré 404.4 463.4 716.4 996.2 1 462.9 1823.6 1984.0 2 394.3 
Exponts:—— ExXpomavious = 0 6 «= « & © | 1190) 9175.1 250:3)) 7 320:2) 455.4 622.5 835.2" 1067-6 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . se 23.4 36.1 50.8 75.6 95.3 100.0 21.2 
Export quantum — Quantum des exportations. . . ee 24.5 32.0 3922 54.1 77.8 100.0 1294 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ae LOOT! 97.9 98.8 97.9 96.4 100.0 99.6 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . td 85.7 93.5 97.8 100.8 95.8 100.0 98.8 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . res 85.6 95.5 99.0 102.9 99.4 100.0 99.2 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1970 = 100) 
General == Indice general 7 2S nt «ew. 37 40 46 54 66 80 100 120 
Farm wages — Salaires agricoles PAT 33 37 43 53 66 80 100 120 
Index numbers of wholesale prices — Indices ‘des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . À 62 68 75 79 86 92 100 109 
Index numbers of consumer prices (Seoul). — ui ae prix à la consommation (Séoul) (1970 = 100) 
Alletcmss-— loustarticles EEG. 29608. « 51 58 65 72 81 89 100 112 
Hood Alimentation OC - «9% 99 09 64 69 il 86 100 LA 
FINANCE — FINANCES ; ae 
Currency and banking (end of period) (thousand million won) — Monnaie et banque (fin d’exercise) (milliards de won) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 48.8 65.6 5 TOA 0017727002 52 007-686 58;0 
Deposit money — Dépôts TA AT 0" 23.9 34.0 42.2 65.4 95.8 140.7 173.9 195.9 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 
Bank of wore. — Banque Her Gorce : AE: 5. Oe 19.7 24.7 26.2 27.5 29.6 6510 42.0 37.9 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 
Bank of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . . 11.3 17.3 49.5 65.9 102.0 138.2 158.8 138.1 
Government revenue and expenditure (thousand million won) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de won) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . 58.1 78.2 121.8 177.6 268.7 368.7 471.3 9569.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 87.8 106.1 166.4 214.4 307.9 430.6 485.7 600.4 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of ho — Nombre d'établissements . . . 5004 5125 5274 5418 5601 5810 5961 6085 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
(milliers) . 75 79 85 89 93 96 101 : oe 


Students enrolled (shousands)—Eleves inscrits (milliers) 4726 4941 5165 5383 5549 5623 5749 
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1972 


32.36 


11 058 


3 875 


101 


3 957 
751 
1213 
224 
674 
11 


132.2 
12 403 
205.2 
91.3 
201 


6 486 
585.1 


12 697 


115.0 
1 937 
372.6 


10 062 
7 085 


6 010 
24 699 


118.2 


611.7 
888.1 


6 197 


106 
5 776 


1973 


32.91 


11 600 


4 966 


102 


4212 
662 


176.4 


13 571 
303.5 
103.0 


264 


8 175 
1 157.1 


15 234 


114.0 
3 004 
411.2 


10 720 
8 394 


7 964 
31 798 


4 240.3 
3 225.0 


158.1 
305.2 
135.2 


126.5 
93.6 


157 
154 


132 
130 
136 
730.2 
418.9 
103.7 
254.1 


704.4 
973.8 


6 269 


107 
5 692 


1974 


188 


160 
173 


945.7 
535.2 


154.0 
—61.2 


1 057.8 
1 409.9 


6 315 


107 
5619 


A, REPUBLIC OF 
en I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


CR 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pes a ee en 


30.17 30.74 31.30 31.83 32.36 32.91 33.46) 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 27.68 28.33 28.96 29.54 
Annual crude rates of — Taux annuels bruts 


à : 1 t 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . ees oe ae or see ie oe 
Deaths — Mortalité . PER I Nr ie Fe à y ; B ù . Ê 
1 1 ité 3 ee 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialitéZ bei OURS. = 0.51 0.49 0.50 | 0.50 = de 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . teks aie 2.585 hee pats nite seg see nits | 
i i i i 1 Résultat dû à l'efficacité des méthodes de planification de la famille. , Ê 
1 Considered the effectiveness of family planning. | wie acité , m —_ serpy yee 
4 ing ali ivili ie by d f , and foreign 2 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés p ; 
: ee Se prea nae cust Ee te ee che le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les RE Ver ( 
3 por Fa based on information obtained from civil registration and surveys and ad- 3 Estimations fondées sur des données provenant des registres de l'état civil et des résultats 


d'enquêtes, ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 


justed upwards for under-registration. d 
4 Taux estimatif. 


4 Estimated rate. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1970 censuses — Recensements de 1966 et de 1970) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 
mm 


1 October 1966 Census — Recensement du ler Octobre 1966 


fon Densit Population1 Density 
fe ee en Area — ( Pr 2 ° ced ( iy 
Both — Male — Female — Superficie per km1) — Both sexes — Male — Female — uperficie per km?) — 
A PT Mt Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
29207856 14700 966 14 506 890 98 477 297 31465654 15795677 15 669 977 98 484 320 
1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées! 


foreign diplomatic personnel and their dependants. ni le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Economically active population by industry, status and sex! (1 October 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (ler octobre 1970) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 À 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
Total 10977619 5196979 99 608 1447519 30 845 461985 1 280 167 329 208 96 502 1 222 313 27 825 224 564 
Male — Masculin 6752596 3 021 185 93 035 928 015 28 997 441 496 790 846 304 072 79 987 868 910 21 490 174 563 
Female— Féminin 3624919 2135 794 6 573 519 504 1 848 20 489 489 321 25 138 16 515 353 403 6 335 50 001 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur 
propre compte . 3519897 2273655 7 419 236 960 1 642 55 894 744 817 39 881 27 250 131 903 476 
Male — Masculin 2888998 1 955 325 7 104 176 799 1 549 55 036 520 270 39 140 26 410 106 941 424 
Female — Féminin 630 899 318 330 315 60 161 93 858 224 547 741 840 24 962 52 
Salaried employees and wage earners — Employés et 
ouvriers... . 93941184 549 987 90348 1109671 29 037 396 282 352 154 287 222 68 233 1055657 2 593 
Male — Masculin 2 869 823 375 741 84 692 719 844 27 324 378 996 225 166 263 190 52 850 739 849 2171 
Female—Féminin 1071 361 174 246 5 656 389 827 L713 17 286 126 988 24 032 15 383 315 808 422 
Family workers — Travailleurs 
familiaux . . . 2645056 2331686 1778 98 357 114 8 674 181 988 1 624 746 19 812 277 
Male — Masculin 782 969 689 273 1 176 29 945 83 6 370 44 660 1 334 516 9 478 134 
Female— Féminin 1862087 1642413 602 68 412 31 2 304 137 328 290 230 10 334 143 
Others and status unknown — Autres et situation 
non définie . . 271 378 1651 63 2 531 52 1135 1 208 481 273 14 941 24 479 224 564 
Male — Masculin 210 806 846 63 1 427 41 1 094 750 408 211 12 642 18 761 174 563 
Female — Féminin 60 572 805 _ 1 104 11 41 458 73 62 2 299 5 718 50 001 
1 Data based on a 10 per cent sample tabulation of census returns. Excluding persons seeking 1 Les données fondées sur la tabulation d'un échantillon de 10 pour cent des bulletins de 
work for the first time and armed forces, recensement. Non compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois ni les 


forces armées. 


4. Economically active population by industry, sex and age! (J October 1970) — 


Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge! (ler octobre 1970) 


Es à 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 
ré ee ee SUN OR ARS 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 3 0 
ee ee ee ee ee eee DL a 

Male — Masculin . . . , 6578032 3 021 185 93 035 928 015 28 997 441 496 790 846 304 072 79 987 868 910 21 489 
14 Dr Te ema 68 850 44 618 309 12 252 21 1 098 5 012 529 187 4 531 290 
TOR ER: À 676 553 343 438 6 239 153 108 1657 26 371 70 375 16 344 2 632 53 383 3 008 
CUT nn, 1 : 610 635 263 790 7 718 124 797 2 607 37 462 68 658 27 857 5 892 68 685 3 177 
DE: CR ee Te 1 951 615 664 648 37 025 339 799 11 586 148 029 254 831 135 420 23 743 330 218 6 311 
2b) a QIX L 0% 1 527 854 628 120 26 511 174 616 8 420 122 174 197 369 81 470 19 871 265 187 4 120 
(ea or ee EEE CE 1053215 566 456 11 809 92 229 4 160 79 060 132 200 35 571 15 793 113 279 2 659 
55 and over — 55 ans et plus 689 310 510 114 3 429 31 219 547 27 299 62 398 6 879 11 869 33 635 1 925 
Five — Féminin . . ., 3574916 2135 794 6 573 519 504 1 848 20 490 489 321 25 136 16 515 353 403 6 335 
ae ia Sar Cae lp Sina AE Th 67 377 31 011 11% 15 902 10 298 2 248 196 84 17 359 165 
> VE: de og ÉTAT 588 413 205 065 888 203 466 411 3 059 38 735 8 350 3 061 123 692 1 686 
nn oO. GR DL + 521 703 193 734 780 143 256 905 3722 62 303 11 851 8 563 95 089 1 498 
ia ee Ate ise 739 489 481 337 1 284 65 974 293 3 872 119 151 3 274 2.327 60 917 1065 
ee Sip ike ile cam eke 766 697 527 772 2 186 53 058 103 5 230 145 451 859 1 527 29 954 559 
Le Se rien ER MT REL 551 566 409 818 1021 27 330 114 cafe ts HT 91 264 456 734 16 789 502 
and over — 55 ans et plus 339 671 287 057 303 10 519 10 776 30 170 154 217 9 608 852 

ne . . . sg Re a eee 

oe a1 oe as eer ee of census returns. Excluding persons seeking 1 Les données fondées sur la tabulation d'un échantillon de 10 pour cent des bulletins de 


Excluding foreigners and Korean dipl i 
t : plomatic recensement. 
personnel and their dependants outside the country. Because of rounding, totals are not in 


Ares the sum of the parts. Excluding unemployed persons (174563 males, 50 001 


it. Non compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois ni les 
forces armées. Non compris les étrangers ni le personnel diplomatique coréen, hors du pays 
et les membres de leur famille les accompagnant. Les chiffres étant arrondis, les totaux ne 
correspondent pas toujours rigoureusement à la somme des chiffres partiels. Non compris 
les personnes sans emploi (174 563 du sexe masculin et 50 001 du sexe féminin). 
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I. POPULATION (continued — suite) COREE, REPUBLIQUE DE 
5. Economically active population by occupation, status and sex! {1 October 1970) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (ler octobre 1970) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


am Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x U 
ota a 8 STAR DE CMS 10 377 515 322 771 95 799 593 475 1028090 
re 678616 5147955 2197774 88 471 224 564 
Male — Masculin et ere eee es es se ae a ss one 842 684 375 293170 3013281 1671460 81 374 174 563 
+ : 00 
eG ee A 633 343 715 385 446 2134 674 526 314 7 097 50 001 
Loue et personnes travaillant à 
eur propre compte . . . .. . 3 519 897 46 636 58 645 14 184 667 212 142754 2271 947 317 546 973 
ire sana or Le fc owes 2 oe ae 39 979 55 893 12 890 491 996 75 696 1 953 749 257 905 890 
— inl Da 8 : 99 6 657 2752 1229 
Salaried employees and wage earners — : As ae ee es Ve 
ae et ouvriers ee EUR 3 941 184 272 250 36 585 574 823 203 352 497 126 542 896 1762 532 51 620 
s a ae Masculin 3. 928). 2 869 823 207 128 36 103 477 052 151 416 210 011 369 398 1 368 171 50 544 
emale—Féminin . . 1 071 361 65 122 482 CATHAL 51 936 287 115 173 498 394 361 1 076 
Family workers — Trav ailleurs famailigax 2 645 056 3 132 516 3 395 156 508 36345 2 331 469 113 383 308 
= — MSC ae 1s aes 782 969 1 593 403 2 005 40 267 7 066 689 287 42 184 164 
emale— Féminin . . . 1 862 087 1 539 113 1 390 116 241 29279 1 642 182 71199 144 
Others and status unknown — Autres et 
pus non définie ARRETE VA 271 378 756 52 11078 1 019 2 391 1 641 4 314 35 568 224 564 
: ale = Masculin ce ee tow ets 210 806 390 42 895 697 997 846 8 200 29 776 174 563 
emale— Féminin . . . . …. . 60 572 366 10 178 322 1 994 795 1114 5 792 50 001 
1 Data based on a 10 per cent sample tabulation of census returns. Excluding persons seeking 1 Les données fondées sur la tabulation d’un échantillon de 10 pour cent des bulletins de 


work for the fi i 3 : À Fi ; ms sas 
first time and armed forces. recensement, Non compris les personnes en quête d’emploi pour la première fois ni les 


forces armées. 
6. Economically active population by occupation, sex and age! {1 October 1970) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge! (ler octobre 1970) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
eve oVitscilin! ee UN ye ow ue ee ee 6 578032 249 089 92 441 492 842 684 375 293170 3013281 1671 462 81 373 
14 a) EE) Sec) acy do) wee Ga a) 4 68 850 114 — 187 3 301 5 034 44 609 15 305 301 
RO ER NE EU en see Cu Le, à 676 553 5 619 ol 12 654 44 585 51 004 343 452 215 909 3 281 
20 — 24 ee ET A ne a ee Ve 610 635 18 497 800 37 950 50 718 32 846 263 403 197 998 8 420 
25 he ous 0 LOS 612 99 807 21 122 221 843 222 378 94 646 662 282 591 076 38 458 
RU ue. ogg Ses 1527 654 719578 31 985 153 616 179 223 63 028 625 697 369 509 25 229 
Hd — 54. . L ene om es CE05S 215 33 313 29 260 57 433 121 446 33 702 564 439 209 962 3 660 
55 and over — 55 ans et oe SDC Re fe 689 310 12 164 9225 9161 62 722 12 911 509 398 71 705 2 024 
male Féminin... « « « 3574916 73 683 3 357 100 633 343 716 385446 2134674 526 314 7 094 
14 PCT Be ee eee OT € 67 377 186 — 331 1 356 18 038 31 032 16 260 176 
Re te een a de 588 413 7519 63 24 708 19 584 129 029 204 797 200 900 1811 
Bt i a eRe. Se Stee aur 521 703 26 184 483 54 904 27 652 83 795 193 501 133 386 1 798 
DR SL ue 739 489 25 051 1 094 15 565 84 398 62 517 481 162 68 367 1 336 
D2) SS A on i oer 766 697 8855 943 3610 115 368 47 997 527 665 61 668 590 
45— 54, . SAUT TRE CR 551 566 3 697 569 1 265 71 294 31 273 409 594 33 350 552 
55 and over — 55 ans et ‘plus TS 339 671 2 190 205 248 24 064 12 797 286 923 12 381 862 
1 Data based on a 10 per cent sample tabulation of census returns. Excluding members of the 1 Les données fondées sur la tabulation d’un échantillon de 10 pour cent des bulletins de 
armed forces. Excluding foreigners and Korean diplomatic personnel and their dependants recensement. Non compris les membres des forces armées. Non compris les étrangers ni 
outside the country. Because of rounding, totals are not in all cases the sum of the parts. le personnel diplomatique coréen, -hors du pays et les membres de leur famille les accom- 
Excluding unemployed persons (174 563 males, 50 001 females). pagnant. Les chiffres étant arrondis, les totaux ne correspondent pas toujours rigoureuse- 


ment à la somme des chiffres partiels. Non compris les personnes sans emploi (174 563 du 
sexe masculin et 50 001 du sexe féminin). 


£ | I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! 
( Dole — milliers) 


aa 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

‘otal labour force à— Main-d’oeuvre: total . . . . . . 8449 8859 9071 9295 9647 9888 10199 10542 11058 11600 12080 

oS — Personnes actives: total. . . . 7799 8206 8423 8717 9155 9414 9745 10066 10559 11139 11586 
~By-dage-groups — Par groupes d’age 

UG) el I ae ee GS Me ae ee 1081 1169 1144) 09S 1109 L219 PATS 0 155667) 1617 

COR ne D + de 2010 2051 2047 2092 2092 2103 2051 _ 2 110 02215 121344 2 498 

SOS PC ET à Patte vus +, de 1902 2032 2219 2414 2534 2621 2645 2810 2865 9 2.973 3 033 

ee eRe, er me tae gran nag spl 1544 1664 1 679 1693 1860 1863 2063 21086. 2117, 27192 2 331 

50 — 59 . At ORNE CES 941 969 1009" 10451135 1124 1133) 2591298180 1 496 

years-and over — Plus de 60 ANS) wie ee 321 321 331 378 425 484 438 520 508 571 611 


_ By industry > Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fisheries — Fe 


sylviculture, chasse et pêche . . . : 4825 4810 4876 4811 4801 4825 4916 4866 5346 5569 5584 
Mining and quarrying — Industries extractives A es 53 i) 80 94 106 114 111 92 54 47 50 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 637 772 833 1021 1176 1282 1284 1 336 1445 1774. 2012 
Construction — Bâtiment et travaux publics NE 183 238 209 259 316 337 284 348 392 371 450 
Social overhead capital and other services — Infrastructure 

économique et sociale et autres services. . « >» . 2101 2309 2425 2532 2756 2906 3150 3414 3322 3378 3490 


By occupation — Par profession 
Professional, technical, administrative and managerial 


workers — Professions libérales, techniciens, directeurs 
et cadres administratifs supérieurs + - - . + = 219 233 257 316 357 424 462 494 389 337 382 
Clerical workers — Employés de bureau. . . + - 294 329 396 404 406 485 576 689 679 673 748 
Sales workers — Vendeurs . . 848 976 987 1099 1227 1234 1199 1285 1228 1345 1459 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans Tes services 470 595 481 481 556 534 636 781 723 769 778 
d related kers — A A ie 
Be aa jee ; a à à 4107 4592 4711 4577 4554 4651 4672 4718 5125 5256 5296 
— “Ch . 
Hunters, fishermen and related workers asseurs ae i ot a, on nn Ee ae = Ph 


eae 698 
ha a 5 1 1 7 1 463 1936 1409 1622 1821 1953 1974 1960 2183 2430 2619 


1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 


1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


KOREA, REPUBLIC OF 


il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
er de 1965 1966 1967 1968 1969 
CITI 1968 
General — Indice général . 3 84.2 86.4 ae hoa oe 
Non-agricultural sectors — Secteurs non n agricoles ; 70.3 73.5 oe ‘iat ints 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 72.0 73.8 = =: hac 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres2 . 3 ee 61.0 77.9 : oa 
Food — Aliments 311-312 Ware A ei 
Beverages — Boissons . 313 ts 
Textiles . 321 ony 
Clothing — Habillement ‘ 322 Bae 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir . 323-324 . 
Wood — Bois 331 94.8 
Furniture — Ameublement : 332 109.2 
Paper, paper products — Papier et articles en papier x 341 93.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 92.8 
Chemicals — Produits chimiques . 351 124.9 
Products of petroleum and coal — Décivés du pétrole e et 
du charbon : 354 95.0 
Rubber products — Articles en a caoutchouc . : 355 86.9 
Other non-metallic mineral products — Autres minéraux 
non métalliques ; : 369 96.2 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie ; 37 85.0 
Metal products — Ouvrages en métaux . 381 98.5 
Machinery (non-electrical) —Machines (non électriques) 382 94.4 
Electric machinery — Machines électriques . : 383 96.6 
Transport equipment — Matériel de transport ; 384 102.8 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières : 390 Sea re mé ch 89.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics : 5 78.6 7301 97.1 122.6 123.0 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
pots et communications tf 52.7 45.7 55.6 66.6 79.4 


1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 
2 1973 and 1974: base 1972 —100. 


1970 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 


1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées 


2 1973 et 1974: base 1972 = 100. 


9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1968 code— 
Indicatif 1969 
1968 
Total unemployed (labour force surveys) — Nombre total de chômeurs (d'après enquêtes) . . . ISIC 471 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 1 
Mining, quarrying — Industries extractives . 2 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau 4 
Construction — Batiment et travaux publics 2; 5 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et Su Ê 6 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts et communications . ; : 7 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, affaires antibes 
et services fournis aux entreprises . OR ER ACER TA 8 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et 
services personnels . en 9 
Activities not adequately Discribelt -- Actus 7] nie ‘ 0 
By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, techniques, 
libérales et assimilées PRE à Ur + oe ve 0/1 3 
Administrative, executive, PAT A workers — Dieenir cadres rt supérieurs . 2 4 
Clerical workers — Employés de bureau . 3 13 
Sales workers — Vendeurs ‘ ers 4 21 
Service workers — Travailleurs upbcislinks dits ji services . ; < Taree a 5 16 
Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen and Fa — Le pr 
éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . a : Tate th 6 26 
Production and related workers, transport equipment, operators sca hapten — mine et 
manoeuvres non agricoles et conducteurs d’engins de transport . - 7/8/9 87 
Workers not classifiable by occupation! — Travailleurs ne pouvant être classés abe la profession! X 304 


! Including persons seeking work for the first time. 


1970 


446 


278 


d 


ta 


1971 


103.3 
107.5 
76.6 
96.4 
95.3 
92.4 
97.8 
120.6 
88.6 
90.9 
96.8 
106.7 
102.7 
109.8 


87.7 
116.5 


98.5 
76.6 
108.3 
79.2 
107.0 
87.5 


88.3 
142.8 


113.7 


1972 


108.4 
108.0 

47.7 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
163.5 


102.0 


14 ans et plus. 


1971 


476 


88 
269 


1972 


499 


23 


156 
215 


1 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
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1973 


114.3 
115.3 

42.1 
125.5 
106.9 

85.1 
141.2 
131.8 
137.2 
143.4 
100.3 
109.8 
106.9 

89.9 


89.8 
134.7 


103.6 
134.7 
117.6 
119.4 
170.1 
128.7 


117.9 
156.8 


105.7 


1973 


172 


150 
172 


152 
176 


COREE, REPUBLIQUE DE 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 55.7 57.0 C2 56.8 58.5 5742 517 51.9 50.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . S60) 507.0 "S74 9) 508 576 mses) 529. S19 516 
Mining and quarrying — Industries extractives 5208 SSD 538 1) 54.9. 540 586. 45.1 454° 427 
Construction — Bâtiment et travaux publics ; 489 496 518 535 546 533 473 51.2 488 
Transport, storage and communication (excluding sea trans- | | | 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer) . 60.6 63.4 63.8 63.9 64.6 61.5 53.7 55.5 50.8 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised series. 


1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée, 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million won — milliards de won) 


1964 


1965 1966 1967 1968 


sovernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . : 

-rivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . 

ncrease in stocks — Accroissement des stocks é 

3ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


Exports of goods and services — Deep de biens et de 
services 
ess: imports of goods ‘and services — Moines importations de 


biens et de services 

statistical discrepancy — Erreurs et omissions 

3ross domestic product in purchasers’ values — Produit nbeieue 
brut aux valeurs d'acquisition 


694.9 


76.0 104.8 132.2 175.3 
668.8 805.2 986.0 1204.4 
2.8 15.8 8.0 16.2 
1927208 Tae 273. 02177 
68.6 106.8 1446 209.3 


127.8 207.8 279.4 416.8 
—9.9 —144 —16.3 —25.2 


797.7 1019.1 1248.0 1574.9 


12. National income and national disposable income — Revenu national 


(thousand million won — milliards de won) 


ompensation of employees — Rémunération des salariés . 

)perating surplus — Excédent net d'exploitation 

Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure - - 

ompensation of employees Bam the. rest yee ihe A net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde Bah À 

roperty and entrepreneurial ; income from the Let of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . ols. 

ndirect taxes — Impôts indirects . 

ess: subsidies — Moins: subventions . 

Jational income in market prices — Revenu national a aux prix 
du marché 3 

)ther current transfers from the oe of the world, net _— Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 

Jational disposable income — Revenu national disponible . 


1964 


174.0 
450.9 


624.9 


4.9 


663.0 


43.4 
706.4 


1965 1966 1967 1968 


212.9 282.0 378.8 486.8 
491.8 606.2 694.8 839.1 


704.7 888.3 1073.5 1 325.9 


7.2 13.1 22.3 24.6 


0.4 0.3 —0.4 —1.4 
47.1 72.3 98.7 147.7 
0.1 — — 0.5 


759.4 973.9 1 194.1 1 496.3 


53.9 59.6 60.9 62.5 
813.4 1033.5 1255.1 1 558.8 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


222.7 281.8 356.0 438.2 479.4 741.9 
1493.6 1884.2 2337.3 2844.4 3359.6 4734.4 
67.8 54.5 75.6 25:2 22:9 370:9 
552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1754.9 
287.8 381.2 514.2 813.8 1577.7 2071.2 


541.9 642.4 865.9 1013.5 1739.6 2923.3 
—26.5 —32.2 6.9 —13.1 —3.6 94.7 


2056.5 2577.4 3153.8 3875.3 4965.7 6 844.7 


et revenu national disponible 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


652.0 827.2 1008.7 1218.5 1491.6 2057.6 
1079.3 1338.7 1656.5 2038.7 2641.9 3681.7 


1731.3 2165.8 2665.2 3257.2 4133.5 5739.3 
26.1 23.1 29.2 39.8 31.7 32.65 


1.1 —11.2 —31.5 —55.1 —68.7 —98.3 
196.9 252.1 297.9 342.8 440.2 689.8 
0.1 0.7 1.5 1.4 17.4 184.9 


1953.2 2429.1 2959.3 3583.3 4519.3 6 178.6 


70.9 56.0 59.3 66.7 75.7 90.4 
2024.0 2485.1 3018.7 3650.0 4595.1 6 269.0 


13. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 


I errr 


1964 


1965 1966 1967 1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


307.7 319.0 325.4 367.3 756.2 792.8 
128.4 160.1 192.2 276.7 409.4 600.5 


462.5 511.38 510.7 657.2 1169.2 1298.5 
67.8 54.5 75.6 25.2 122.9 370:9 
552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1755.0 


2.4 —28.0 —51.9 —121.8 —158.2 —193.3 —294.7 —148.3 —123.2 —827.4 


aving — Epargne . 4 58.1 69/5128 5 LS ON 7958 
onsumption of fixed capital — ~ Consommation de capital fixe é 37.2 45.9 58.5 se olay? 
apital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde a } : 0.7 —— — — — 
— ment de l’accumu ation 
ca PU ARE ae 97.1 124.4 196.4 229.0 306.1 
icrease in stocks — * Accroissement des stocks 20.8 2.8 15.8 8.0 16.2 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 81.4 119.2 208.7 273.0 411.7 
let lending to the rest of the world — Préts nets du reste du 
ie ee GN DT es geet: ome, VD 
RS 
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lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — cme chasse, 


sylviculture et péche x 321.0 309.1 365.2 399.8 455.2 597.5 


Mining and quarrying — Industries ex eactivel ake se ur 12.1 14.8 16.4 20.6 20.5 23.7 
Rema nn ae: manufacturières . . . . . 111.1 143.9 190.9 239.2 327.5 430.7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . SR 6.6 10.3 14.1 17.8 23.5 32.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 20.2 27.6 37.9 49.5 78.8 121.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Coimerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 85.0 120.1 160.7 210.9 258.4 343.9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . È 23.9 92,1 50.7 71.9 100.3 124.2 
Finance insurance, real estate and Ces services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises . . 35.9 40.7 50.2 65.2 80.1 96.4 
Public tetes and defence - -- Administration ‘publique et 

défense . . 33.6 39.9 53.8 67.2 85.6 107.3 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels . . “ 46.2 59.0 78.9 106.4 145.0 179.4 
Gross domestic product at current producers’ values — Produit 

intérieur brut aux valeurs de production courantes. . . . 694.9 797.7 1019.1 1248.0 1574.9 2056.5 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ 


Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition 
(thousand million won — milliards de won) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 10.5 13.9 21.2 28.1 48.7 55.3 

Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 18.4 32.0 39.0 52.7 78.4 107.7 

Other construction — Autres constructions A 

Land improvement and plantation and orchard development — 24.6 33.7 53.4 65.8 103.9 167.8 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . waa hex 

Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 7.6 11.9 26.7 53.4 68.5 98.0 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . “ 20.3 AIT 68.4 738 "1189 |. 124.1 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe B14 "1192 2087 273.0 4117 5529 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 20.8 2.8 15.8 8.0 16.2 67.8 

Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 102.2. 112.0 . 2245 281.0 4279 6207 


: 4 By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . ri Vs 9.6 13.7 24.8 23.3 30.7 35.0 
Mining and quarrying — Industries extractives aimee © 0.8 1.5 2.1 2.5 4.2 3.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 20.0 91.7 66.0 71.0 98.6 114.0 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . 6.4 7,1 10.5 22.1 43.5 64.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics TT 1,2 1.8 2.5 2.6 11.9 12.4 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . 3.9 7.8 7.8 12.0 17.6 30.6 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . 16.9 24.1 52.1 78.0 106.5 165.7 
Finance, insurance, real estate ida as services—Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 

entreprises . . 10.8 14.4 22.2 29.0 52.3 60.5 
Community, social and personal services — _ Services fournis 3 à 

la collectivité, services sociaux et services ies ie 10.6 152 18.3 27.1 35.9 Soy 

Sub-total — Total partiel . . . 80.2 117.2 206.2 267.6 401.2 542.3 


Producers of government services — Branches non- -marchandes 
des administrations publiques 112 2.0 2.5 5.3 10.5 10.7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 81.4 119.2 208.7 273.0 411.7 552.9 


1972 


1973 


1974 


910.7 1094.6 1280.1 1717.7) 


1970 1971 
724.6 
30.7 34.2 
560.0 685.1 
45.0 52.5 
150.2 166.8 
428.6 521.8 
149.7 181.4 
119.8 148.2 
138.1 168.0 
230.7 285.2 
2577.4 3153.8 
values — 
courantes 
1970 1971 
87.9 101.1 
138.8 136.1 
189.8 191.4 
126.6 147.0 
135.7 174.4 
650.2 729.7 
54.5 75.6 
704.7 805.3 
52.4 59.6 
ap 5.4 
128.7 143.4 
73.9 62.8 
7.9 10.3 
38.6 46.5 
167.5 193.3 
94.5 106.4 
70.2 79.3 
637.1 707.0 
13.1 22.7 
650.2 729.7 


37.9 
903.0 
76.2 
179.1 
647.9 


223.0 


170.1 
199.5 
343.9 


3 875.3 


71.9 
754.7 


25.5 


48.1 

1 290.1 
85.4 
237.7 
905.2 


299.2 


203.6 
214.4 
401.8 


4 965.7 


165.6 


110.5 
1 145.6 


23.8 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, D DYIGULINRE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . , . . . . 2171 2256 2298 2912 2319 - 2311 
Hoxested and Fo | 6687 6656 6613 6641 6631 6628 
Other land — Autres terres . . . . . . . , ae 985 937 942 895 898 891 


1970 


1971 


1972 


1973 


2 241 
6 628 
815 


71.21 

1 891.6: 
75.7] 
303.4: 

1 258.1] 


390.3! 


290.6: 
289.4: 
556.9! 


6 8447] 


1974 


299.3 
292.4 | 


314.6 | 


422.4 
426,3 
1 755.0 
370.9 
2 125.9 


189.7 
16.6 
390.0 
111.2 
16.9 
82.8 


469.0 


312.2 


138.6 
1727.2 


27.6 


780.2 1169.4 1755.0 


1974 
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(thousand hectares — milliers d’hectares) 


Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


COREE, REPUBLIQUE DE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées! . 690 702 731 753 759 
} Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. 
18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General index! — Indice générall Ser 84.1 93.9 89.4 90.2 103.8 100.0 102.4 106.9 111.1 
Section of cultivation — Cultures : 90.1 87.4 98.4 aus 93.5 105.0 100.0 103.7 107.9 109.4 
Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture . ASE 66.4 69.4 76.0 Wad 98.2 100.0 95.4 106.4 120.1 
Section of forestry — Sylviculture . 68.1 71,9 87.1 7913 85.4 97.6 LOGO 102.4 100-27 277 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits 84 85 92 86 89 101 100 101 101 102 106 
Food — Denrées alimentaires 85 86 91 86 89 101 100 99 98 99 102 
Cereals — Céréales 97 93 104 96 90 106 100 98 96 96 101 
Per capita food production— Production Paces par habitant 96 95 99 91 93 103 100 97 95 94 95 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 110 104 113 102 94 109 100 97 93 91 94 
1 Original base: 1969-1971. 2 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1969-1971. 2 Base initiale: 1961-1965. 
19. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz . . 1 195 1 228 1231 1285151 1 220 1203 ANTOINE 1 182 1 204 
Barley — Orge . . é 515 541 494 498 475 443 420 375 360 342 375 
Naked barley — Orge eee 420 482 467 473 503 499 484 453 508 474 484 
Wheat — Froment . 146 152 153 152 157 153 158 142 102 70 67 
Millet 204 191 98 85 116 79 56 42 35 35 91 
Corn — Mais 43 49 42 50 42 44 47 40 35 36 35 
Soybeans — Soja : 282 308 276 311 314 305 296 275 282 312 286 
Red beans — Haricots rouges E 31 32 37 38 39 40 38 35 92 32 30 
Potatoes — Pommes de terre . 181 218 208 194 196 191 180 163 147 138 123 
Cotton — Coton 23 19 19 17 16 17 16 14 13 14 11 
Hemp — Chanvre . 6 6 6 6 6 6 5 4 4 3 3 
Apples — Pommes . 13 19 19 20 20 21 21 20 21 23 28 
Pears — Poires . 4 5 6 6 6 6 7 7 7 8 9 
Grapes — Raisins 2 4 4 4 4 5 6 7 7 8 8 
Peaches — Pêches 5 11 ll 11 12 11 12 9 9 10 12 
20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . 3954 3501 3919 3603 3195 4090 3939 $3998 3957 4212 4445 
Barley — Orge . . F 895 951 975 $3 841 916 819 742 751 662 666 
Naked barley — Orge mondé : 619 856 1 043 985 1243 1150 ANSE ARS) LES) 
Wheat — Froment . 309 300 315 310 345 366 357 322 241 162 136 
Millet 75 61 58 42 78 60 44 34 31 30 29 
Corn — Mais 35 40 34 60 63 63 68 64 54 61 58 
Soybeans — Soja : 163 174 161 201 245 229 232 222 224 246 319 
Red beans — Haricots rouges x 17 16 19 19 26 25 24 23 21 21 28 
Potatoes — Pommes de terre . any 1045 972 631 759 778 783 707 674 611 543 
Cotton — Coton 13 12 14 12 13 14 13 12 11 12 g 
Hemp — Chanvre . 5 6 6 6 6 6 i 5 5 4 4 
Apples — Pommes . 125 167 174 190 199 219 212 Za. 261 290 297 
Pears — Poires . 28 40 41 41 48 46 52 48 50 52 57 
Grapes — Raisins 11 19 23 25 28 37 34 34 48 57 59 
Peaches — Pêches . ER Mo ar 35 54 63 71 72 68 78 66 80 84 89 
ee Se 0 RO ae 
21. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
i ee eee 
— Chev dee oe 27 28 28 25 20 18 en 13 11 10 10 
ae ees 1352 1 314 1291. 1245 1198 1202 1284 1250 1338 1486 1778 
Pigs — Porcins 1256 1382 1457 1296 1396 1338 1121 1333 1248 1595 1818 
moe 1 1 2 2 2 3 2 3 4 4 5 
4 — ae 225 177 161 133 109 99 132 128 152 194 253 
Chickens — Poulets 16282 11893 14008 17079 25968 22651 23634 25903 24537 23071 18814 
Ducks — Canards . 149 210 233 227 319 200 beers 252 224 483 491 
Geese — Oies Ste Cog ace 12 10 10 9 10 11 11 10 : 
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KOREA, REPUBLIC OF 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)! 
22. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Tractors — Tracteurs e 
Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 
en agriculture. . TI a ee ee Boe 35 40 34 68 100 120 130 140 150 
Garden tractors — Motoculteurs IA Sa 949 1111 1559 8715 .. 4500 4400 4600 4800 4900 
Combined harvester-threshers — Moon lee. Se Lone ... 18909 22338 MES OP BAT ra a “inte ae 


23. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1567 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 


même famille . . 609 497 141 302 593 821 900 1000 
Benzene hexachloride and lindane — Heescilarocydi hexane 
CHANTANT Oh hey, Ms CT 356 156 183 391 190 308 330 350 
Ad AIN ease inten). eke) enone 3568 1516 591 636 864 931 950 1000 
Dieldrin! — Dieldrinel . . , 12 69 — 76 101 34 50 50 
Organo phosphorous compounds! — (compete, Graine 
phosphorésl . . oe OE Bie ae 5854 4293 2108 3619 5268 3416 3820 4150 
Arsenicals2 — Préparations arsenicales? ; a 79 115 74 102 115 120 130 
Mineral oils and dinitro compounds! — Huiles minérales et 
composés dinitrési , ete EP 19980 5 0012 10162 28222) 1 706 960 1000 1000 
Botanical’ insecticides — Insecticides botaniques A 27H 11s = oe 28° + non ee 
Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! 13 128° 11 388° 350 397 377 353 350 350 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 5 812" 11019 5172 392! 345! 1078 1100 1100 
Copper and compounds? — Cuivre et composés cupriques? . re Ness) 192 is ae as is we 1 
Mercury compounds! — Composés mercurielsl . . . . 176924 81342 3275 646 486 137 150 300 
Dithiocarbamates F 243 413 627 Pa au ne 
Captan and other fungicides! _ | Captane et autres ‘fongicides! 107 181 119 22 766 29 645 278 500 500 
Fumigants! — Produits pour fumigation! . . . . . . tb 140 3 — 523 ee eat Bos 
Herbicides . . SES TA 392! 255" 9911 1854 2457 2811 3000 3000 
Rodenticides! — Produits contre fes rongeurs! Ls 1770 6636 care awe oe Ae “yet? oe, 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Lead arsenate only. 2 Arséniate de plomb seulement. 
3 Mineral oils only. 3 Huiles minérales seulement. 
4 Rotenone (derris) only. 4 Roténone (derris) seulement. 
5 Nicotine only. 5 Nicotine seulement. 
6 Other insecticides. 6 Autres insecticides. 
7 Copper sulphate only. 7 Sulphate de cuivre seulement. 


24. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Totale 07 LS « TOS: NA 10670 10925 11040 11400 10660 10450 9475 11067 13122 
Industrial wood Bois do oeuvre et d' industrie .e À Sr 2170 2425 2380 2340 1895 2120 1955 1907 2042 
Sawlogs, veneer logs, and we for sa — Grumes de sciage, de placage et 
pour traverses . . BC STARS 1270 1510 1400 1 300 800 1000 800 959 959 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte 4 bois ‘de: NE ER; 28% « 550 565 620 670 715 730 755 623 783 
Other industrial wood — Divers. . . ‘ 350 350 360 370 380 390 400 325 300 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de be: et de airboriastion : 8500 8500 8660 9060 8765 8330 7520 9162 11080 


$$ 


25. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ml eee ae see ke 
1970 1971 1972 1973 1974 


Total ee Diem: EE 
Yellow ‘striped flounder — Magarei RE RE AE + PS end whet ane as : JAN my : pre : te 
Alaska pollack — Colin de Alaska... . . «© à à sea us 4 cre gue. 134 71.3 1485 2570 297.2 
Bilge al crap Fijas + ie etee gi TONNES TS LS 234 192 20.0 288 40.2 
ellow croaker . . . dt nue. de = SIC ER NOURRIR oe ‘ j 
Pacific saury — Balaou j japonais EN See we PO Mapa + sue ore rt a 
Japaneseranchoyy——Anchoisjaponaises |; ai. fies ee ee See 54.0 66.9 104.2 nia a 
Largehead hairtail — Poissons-sabre . . . =. . «. . +. . «1... ,, square 69.1 82.9 11 CUS 
Chub mackerel — Maquereau oy i UT ON ee, OT. vs | "WE 38.3 60.6 79.0 7 pe 


Marine fishes — Poissons marins ; 
Pacific cupped oyster — Huître creuse du ‘Pacifique ‘ ri es ae oP cca 


Japanese flying squid — Calmar japonais . . . . , s « “EVE ay 2 ne , ; | k 72.1 37.6 52.7 44.2 31.3 


Brown seaweeds — Algues brunes . 
a cal M de 56.6 57.5 70.5 157.9 240.0 


PNR ee ee MALO AT 41.3 40.1 29.7 404 61.0 
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26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)2 
a ee 


Weights — 
Coefficient de 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


pondération 


ae — Indice général . Suniel) Spgs) CN UE 100.0 36.8 45.1 57.1 74.8 89.7 1000 415.4 132.2 1764 225.4 
a — a CRCTACUNCS I M RE he Re 0. 8.44 82.8 91.0 93.6 88.3 89.6 100.0 103.3 98.5 1145 125.1 
et nS arbon . me St eee. te ee 4.46 82.8 93.8 100.4 82.7 82.9 100.0 103.2 100.1 109.5 123.4 
= mare méta iques gt Se SE ere eee 2.05 88.3 97.6 91.0 107.0 105.1 100.0 94.9 89.7 101.9 106.4 

on-metal — Autres . . PAR TUE 1:93 71.5 66.7 67.7 75.4 84.6 100.0 112.4 104.1 139.6 148.9 
Manufacturing — Industries imiiactunitres PORTE APE 85.93 33.9 42.2 54.7 74.3 SOG OC IGG) 185.7) 18s:8h 237.5 
ee = a SR erie Oe ya ce va. 7:57 34.4 40.5 54.8 72.9 93.2 100.0 120.9 150.9 169.8 167.6 
aoe = olssons le awa Ee We ak Se ae ee oe 4.44 39.2 49.7 61.8 66.4 81.7 100.0 122.0 118.9 142.4 159.4 
re sr == URE ee 0 ee 3.90 58.6 61.3 65.9 79.7 Sel OOO e 121 se 132 OS 2 7 TESTS 
extiles 4 ; wo sd ty Le 14.02 28.1 33.3 44.1 63.6 86.2 100.0 120.5 160.5 201.1 207.5 
Wearing apparel — Articles d’ habillement tue : 2.91 46.2 64.4 58.4 76.4 81.8 100.0 141.9 210.2 389.1 510.3 
Leather and leather products — Cuir et produits du Cult. 0.18 95.1 109.1 123.0 124.0 109.5 100.0 200.3 378.7 852.7 2000.8 
Foot-wear — Chaussures . . 0.31 — 100.0 141.5 1347 162.2 262.7 
Wood and cork products — Produits du bos et du liège : 3.09 21.4 29.3 54.3 87.7 90.3 100.0 116.4 132.8 160.8 139.7 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires. ; 0.38 62.8 84.8 113.3 91.2 101.4 100.0 86.8 87.8 74.2 90.7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier à 2.38 55.2 62.3 68.5 108.2 108:2 100.0 1344 1526 201.4 243.8 
Printing and publishing — Imprimerie et édition. . . 2.96 50.3 62.1 68.0 89.1 IES ee OOOn 10545 Ce IAS 125.2 
Industrial chemicals — Produits chimiques. = . | . 4.78 20.0 PA 30.2 68.6 86.9 LOCOMATO2 ATOS ES 152.4 
Other chemicals — Autres produits chimiques. . . . 5.11 21.6 29.1 49.5 60.1 6122, 1000) “13:2 «2016 15422" 18415 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 3.34 25.0 30.7 40.0 59.7 SU OOO Melts Sn el 1 TS ST 77 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers 
dérivés du pétrole et du charbon. . . . . . . 1.46 48.9 64.1 68.4 72.9 83.9 100.0 114.3 126.3 169.0 180.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . 2.06 87.7 89.1 87.7 L161) S130 SL00!0) 1231 4A 1998s esi) 
Other plastic products — Autres produits plastiques . . 0.94 7.8 13.9 24.7 41.2 92,9. 1000. 125.9. 139! 140.1 124.9 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence 0.26 LISS 11725 yy} Ga 104.4 100.0 86.9 54.8 80.6 70.5 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 1.01 45.2 58.2 83.9 64.7 JON CO OT AIS 259 1 163.4 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . 1" 4.33 50.2 99.7 70.0 87.4 109.6 100.0 113.3 116.7 163.5 180.3 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base FE 3.73 27.9 40.6 42.9 7372 95.0 100.0 107.5 129.5 206.8 402.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 
deb a ae Var e AN 0.54 81.1 90.0 TS LOZ. LOS. oe) LOO aL 5 Onl 27-1 eel Ole dumm Gal 
Metal products — Ouvrages Cote ae , 2.44 48.0 64.8 81.6 98.3 100.0 100.0 115.2 112.9 1688 201.2 
Machinery, except electrical — Machines, non électriques ; 191 54.4 55.8 103.7 114.8 96.5 100.0 124.8 157.0 243.7 232.0 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 3.49 28.8 51.1 50.5 58.9 93.5 100.0 126.1 165.6 337.8 648.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 4.91 29.4 39.8 53.3 70.0 97.9 100.0 102.1 96.7 184.3 453.7 
Professional, scientific, measure and controlling cquipment— 
Instruments professionels, scientifiques et de contrôle . 0.41 18.8 23.8 29.5 64.5 87.7 100.0 91.3 100.9 206.8 322.5 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

LACOULIE ECS NE NN De ANT OF ae SE aes 3.04 39.9 55.1 64.8 5957 78.5 100.0 88.6 111.4 126.1 146.6 
Blecthicity— Blectricté nn. CO 39% 5.63 35.4 42.4 53.6 65.8 84.0 100.0 115.0 129.2 161.7 183.7 
1 Original base. The indexes are linked at 1970 to indexes 1965 — 100, at 1965 to indexes 1 Base initiale. Les indices sont raccordés au niveau de 1970 aux indices à base 1965=100, au 

1960 = 100. niveau de 1965 aux indices à base 1960 = 100. 


27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Coal — Charbon . . = HAT 9622 10248 11613 12486 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 
Manganese ore (Mn content) = Minerai de manganèse Geneur 

dewMn). «= ‘s ae Oss V7 221 2.4 2,9 (7 12 1.4 0.9 0.8 0.7 1.3 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Hew LR 342 368 404 347 421 367 300 222 207 233 276 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 0.5 0.9 0.8 0.9 LE 1.2 1.3 1.0 0.8 1.0 1.3 
Lead ore (Ph content)1 — Minerai de plomb (teneur de Pb)! 3.3 4.4 6.9 7.0 975 9.6 10.7 10.6 9.4 9.5 8.0 
Tungsten concentrates (WO, eed — Concentré de tungsténe 

(teneurdeWO,). . RON OR eae Se —, 3.6 3.0 2.8 2.8 3.0 2-7 2.8 oT 2.5 2.8 3.2 
Gold2 — Or2 (kilogrammes) . I Cry 2357 1954 1891 1968 1708 1465 1366 943 533 444 728 
Silver3 (metric tons) — Argent (tonnes) D Et ee à 127 185 15.6 18.3 19.0 19.6 Bled, 46.8 SIA 46.4 40.7 
BEDeStOS ——wAIMIAalItes A) PE. MO ee © ee: . 1.3 1.6 0.3 2.2 3.3 5.9 1.4 22 5.0 6.0 6.0 
Fat EL at SE ee ee Ee 386 669 393 612 561 289 405 360 452 742 574 


 —————————— —— 
1 2 
1 Content of concentrates. Contenu des concentrés. 


2 Or affiné. 
2 Refined gold. ; 
3 Refined silver. 3 Argent affiné. 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids Sy 


Beef and veal — Boeuf et veau . aes : a ie a re a a ef " + 

M dl DE Mouton et agacas en Se Fr: 

a Viande de oe A. = rite 66 76 84 71 62 76 79 85 90 90 Ber 
te fish Eoissomasdic sane ©. mee ne 4 oe es 3.8 725 10.5 1915 125 9.7 4.3 6.8 11.4 ae Se 
Wheat flour — Farine de froment. . . . . + + «+ + 410 453 552 573 698 832 961 1110 1400 1401 1 160 
Sugar, refined — Sucre raffiné . ; 1a 45.3 70.2 110.4 140.0 185.5 2e ans a Sore ss 

( — Biè li ers Phectolitres) | ; 248 422 444 453 498 637 933 
ag ete laa pes “é : Pa CSS EE 21846 26471 27814 30808 33358 36429 39 509 sis 8 . ee ot ae - oe 
"1: i t hn Dg eer ee 8680 8757 7209 5594 5453 3604 3 872 
NET or i ene ee ee ee 64.9 65.0 68.4 Tow 51.8 64.7 90.8 95.0 Sse 03:0 130.2 
2 I pene — Tissus de coton2 
ee te ee 5 ) doe a Cm 260 247 235 250 121 202 193 7 ee ie a 
Wool yarn, pure — Filés de laine purs La: Soa TEE 1.8 4.7 5.4 7.0 5.7 5.1 3.8 4. : : : 
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KOREA, REPUBLIC OF V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


40. 


28. Manufacturing production (continued) — Industries manu 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


facturières: production (suite) 


1974 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Woven woollen fabrics2 (million square metres) — Tissus de 12 15 20 20) 
laine2 (millions de mètres carrés) PARLE : 9 14 8 16 11 11 14 
Woven rayon and acete fabrics2.3 (mullion square metres) — 45 41) 
Tissus de rayonne et d’acétate2,3 (millions de metres carrés) . 40 52 59 65 || 35 42 48 85 35 
Be TÉL da VE ee 216 217 357 497 757 978 1125 1375 1688 1916 1573) 
LH RE 49 45 55 | 58 65 84 106 PM108 | 114 135 TR 
Newsprint — Papier journal . Os’ nee eee aa 45 47 38 29 50 144 146 | 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 28 30 35 = = 1 nee an 277 248 307 | 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 37 45 50 
Tyres — Pneumatiques 
Trucks (thousands) — De camions (millers) : s 1679 29397 286.9 289.2 a Dee SA 10460 10701875 2000 
Passenger cars (thousands) — D’automobiles de tourisme as Te feed fra : . 
(GEG) os te oe A eee À à à : on 
Bicycles (thousands) — De bicyclettes (milliers) . . . . 574.7 643.4 732.8 1043.5 1 sae 1 oe 1 + 2 Fa 7 ge 9 dr AT 
Sulphuric acid (100% H,S0,)—Acide sulfurique (100% SO H:) 81 32 
no ve. coe po - due aa goal ae as + ne 8.2 13.2 19.7 22.0 24.2 26.2 ae a 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 74 5.4 8.5 18.7 17.0 23.0 26.5 30.2 32.4 9, à 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N) . , Se ee QU re ar 65 75 81 150 315 356 386 450 418 447 514 
Phosphate fertilizers (P.O; content) — Engrais phosphatés | 
(teneur de P,0,) RAR Na Prior 2” — — 17 52 121 146 140 156 163 159 166 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence à moteur 69 166 238 324 455 566 662 765 698 769 520 | 
<érose 41 121 190 281 530 677 821 936 883 855 841 
Kerosene4 — Kérosène{ . de 
isti ils i éoère 159 425 525 566 1002 1281 1558 1915 2027 2471 254m 
Distillate fuel oils — Huiles légères . 743 6803 7286 8503 8 726 | 
Residual fuel oil — Huile lourde LR TETE 411 700 788 1103 2402 3750 574 
Flat glass (thousand cases) — Verre plat (milliers d'unités 
d'emballage) ue 513 517 572 558 699 835 1361 1873 1745 ; fea ; aa 
Cement — Ciment . PE CES SOUS ET 1242 1641 1884 2441 3 ie 4 37 5 che 6 a. 6 x" es VO 
ig-i : = -allis 7 24 31 32 
dd ee zs Lis me io * aren 129.2 184.5 2244 300.2 371.6 373.7 480.7 471.5 585.1 1157.1 1934.7 
Steel bar and reinforced bar—Barres en acier et barres renforcées 75.8 93.4 1446 180.2 330.6 425.6 509.3 485.9 504.1 eo, on 
Galvanized iron sheet — Tole galvanisée . 19.6 37.2 32.0 23.3 19.1 32.5 36.2 41.1 62.3 51. 40.5 
ire — Fil d’aci Le) 21 27 26 32 39 36 49 51 + 1 
Steel wire — Fil d'acier at eet OAe Ne ees) to die 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 86.5 82.4 74.7 111.5 1124 142 117.8 1289" 1117 2286 “240m 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 203 333 806 461 1361 1186 1088 1029 1858 3272 3692 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 154 150 185 148 174 197 189 234 340 457 Ti 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine: 
2 After undergoing finishing process. : de l'animal. ies 5 
3 Finished fabrics. Prior to 1968, including fabrics of non-cellulosic fibres. ~ Apres soumis aux operations de finissage. : . 
4 Including jet fuel. 3 Tissus finis. Avant 1968, y compris les tissus de fibres à base non collulosique. 
4 Y compris carburéacteurs. 
29. Construction — Batiment 
(area in thousand square metres, value in million won — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de won) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activitél 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . cs 597 2626 2998 AT 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées .. 374977 399 355 309 631 .. 237 576 4 
Number of employees — Nombre de salariés . CN eer . 374731 397 815 307 728 . 236 589 § 
Wages and salaries of employees — Salaires ct traitements des 
SAME. Ae Oe Slee, eee «Eee .. 24700 47796 52295 . 79691 1 
Value of total output — Valeur de la production totale . . 101 206 186652 193 892 ... 316518 4 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée EURE ee ate des ee 3e ... 181369 185 180 3 oo. 273 742 L. 
Value added — Valeur ajoutée . i es Pee. 20210 27640 37940 49480 78790 121 000 150200 166 850 179118 237 670 
Building construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings — Tous bâtiments 
Number — Nombre RE i 20067 30146 36858 57357 67978 75183 92909 89112 74153 117359 A 
Floor area — Surface de plancher . —7 3140 3893 4507 5888 7717 9572 10797 9619 8701 16840 4 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Number — Nombre RCE 15020 23353 28812 48077 57295 63262 80956 76716 60832 96551 F 
Floor area — Surface de plancher . , 1] 2790 1 7931 1977 3225 3812 4776 5885 5594 4524 7924 É 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre More 5047 6793 8046 9280 10683 11921 11953 12396 13321 20808 é 
Floor area — Surface de plancher . : 1861 2161 2531 2663 3905 4796 4912 4025 4178 8916 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre . . . . 890 1057 1772 1598 1874 2045 2002 1801 1982 5833 
Floor area — Surface de plancher . : 706 655 918 897 1283 1525 1529 1164 1514 4836 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Number — Nombre 5 DT à 3400 4676 4952 6130 6775 7471 7350 7942 8512 10196 
Floor area — Surface de plancher . LL 769 827 1004 1072 1742 1996 2009 1787 1543 2212 ; 
Educational buildings? — Bâtiments à usage éducatifs 
Number — Nombre ; oP TORTUE 1322 734 931 952 1200 1137 1094 1175 “4 
Floor area — Surface de plancher . 386 679 609 530 683 710 801 656 777 rat a 
Other buildings4 — Divers4 i 
Number — Nombre x 818 1103 1453 41401 4516 1738 93604 oa 
Floor area — Surface de plancher . 164 197 565 573 418 344 1117 aa 


1 Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 


Data for 1968 cover licensed construction establishments only. 


2 Covering 32 cities and 90 Eub, and including reconstruction, alteration, extensions and 


repair. 
3 Prior to 1967, including health and other buildings. 
4 Including health buildings. 
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1 Données se rapportant aux entreprises de construction agréées et celles inscrites au rôle 


Bureau des impôts. 
2 Données se rapporta 


4 Bâtiments hospitaliers compris. 


1 nt à 32 grandes villes et 90 villes, 
truction, de transformation, d’agrandissement ct de ré 
3 Avant 1967, bitiments hospitaliers et autres batiments 


Pour 1968, les données se rapportent aux entreprises agréées seulement. 
et comprenant les travaux de recons- 
paration, 
compris. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(thousand million won — milliards de won) 


Revised Gross output in producers’ values — Value added in producers’ values — 
Branche industry => Branches d'activité IG = Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux umleurs de production 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . .. . 2 5872 58.7 60.8 81.4 38.5 42.6 43.0 56.1 
CORNE ICRA ON |.) eee ee) ee 210 27.9 3927 37.0 48.9 20.5 24.4 25.7 32.5 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 — = 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 13:5 11.6 10.9 15.2 10.4 Ui Well 10.5 
Other mining — Autres minéraux . . . . . ..... . 290 11.8 13.4 12.9 WES 7.6 10.5 9.6 Seal 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 113316 1 6699, 272415369575 547.9 688.6 899.3 1 379.6 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . ... 311/2 ASSIS SM 2799 405a 47.0 60.6 85.1 85.5 
Beverages — Boissons (dst SRE EEE CRT OS 313 TALI 93.7 122.5 148.1 44.4 54.6 69.7 81.7 
Tobacco — Tabac LT D St TOR. 314 69.4 78.1 108.4 145.8 49,7 55.0 70.1 83.3 
Textiles a le An ae ur. 321 197.55. 261-8" 578 1. (665.1 76.0 94.5 148.3..237:8 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 150.7 194.7 294.8 545.5 55.5 65:2 11431906 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 46.3 62.4 94.5 139.7 Sea 22.9 32.9 48.7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2.8 4.0 5.6 29.0 LA 1.4 129 9.6 
Hood (OMAUSSLILESS oy ute, ES as ich doe ze Ps a. 324 3.6 5.6 TI 1222 1.6 241 2.5 4.5 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 67.8 92.2 102.0 210.6 1725 29.3 35.3 60.6 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 4.3 4.7 7.0 7.9 2.0 228 92 2.9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 37.9 50.7 65.6 104.7 12.7 16.6 2297. 38.5 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 29.7 33.7 43.3 FE 9.6 iia! Shy 28.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 28.0 37.4 43.6 53.8 15.1 22,8 22.4 22.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . .... . 351 68.8 89.3 90.3 142.6 Ved 40.6 40.9 63.3 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais. . . . 3511 7.8 10.6 19.0 40.7 2.9 4.3 8.2 19.2 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 20.9 40.5 21.1 39.3 10.0 19.7 10.0 20.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 53.8 62.8 81.4 119.3 26.4 32.2 39.5 53.6 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 28.5 38.8 45.2 60.1 15.8 2841 25.1 31.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 84.5 129. 154.1 228.5 38.9 56.4 58.3 82.7 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
GeGky Gleiiont alee | Ae HEAR: UN, oe 354 32.6 40.2 49.2 70.6 WDA 128 14.6 26.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 29.5 43.6 54.1 97.2 1077 14.8 19.0 29.4 
Plastic products n.c:c. — Plastiques m.c4. . . « « « 5 » «© « 356 14.4 1535) 34.5 49.2 SA 6.0 15.8 20.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 2.4 D 3.4 5.6 1.3 iL) 2.0 3.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 9.5 10.9 1222 PANES} 5.6 6.0 6.7 9.2 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
TICEANLICICS Ic. GORI ace eS ee à she wk 369 55,7 66.0 7551... 1076 25.8 34.1 38.5 58.5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 66.9 81.4 116.6 280.5 19.2 20.2 29.9 92.7 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 il 16.5 20.7 32.6 2.8 4.8 5.3 11.6 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. ras : 381 32.5 34.2 44.7 7957: 12.9 15.0 17.4 Si 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 215 22.9 32.9 74.2 9.7 9.6 13.6 31.6 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 
COMpCblcss et a ete fe RE ee ie es eh te ce ee 3825 0.1 0.4 2.8 7.8 0.1 0.2 iy 1.9 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 bool 61:9) 1155. 238:6 21.8 27.6 45.1 91.7 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 26.8 8578 HG 7 77 12.2 15.6 29.5 65.5 
Transport equipment — Matériel de transport. . . + . . . . 384 73.3 72.6 85.1 143.6 Deh 27729) 34.6 60.4 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 7.6 8.4 13.4 29.4 2.4 a 6.9 112 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . 3843 48.1 54.6 56.6 96.1 18.4 202 219 41.7 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. . rie 08 ; ee. Se 385 yl 5.1 9.7 1572 DA 2.0 4.3 8.4 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 32.1 31.3 43.1 67.2 15.8 16.2 19.7 30.7 
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KOREA, REPUBLIC OF 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Pre ; 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 
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Revised 

Branch of industry — Branche d'activité ‘ont 1970 1971 1972 1973 

Mining and quarrying — Industries extractives 2 ae ee La | 
Coal mining — Charbon . 210 4.1 es + sg 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 = = eo = 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 1.4 1.1 LA 239 
Other mining — Autres minéraux . 290 Ll 0.6 20 22 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 106.5 169.4 255.2 575.0 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 7.2 12.4 20.4 40.0 
Beverages — Boissons 313 4.0 9.7 5.2 10.5 
Tobacco — Tabac . 314 1.8 6.1 2.4 6.9 
Textiles 321 26.8 34.7 26.0 167.2 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 3211 19.4 28.2 20.8 116.1 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 1.5 2.2 3.2 12.3 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 0.1 0.1 0.3 2.6 
Footwear — Chaussures . 324 0.5 0.3 0.7 1.1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 9.8 6.4 6.2 19.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 0.2 0.1 0.3 14 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 2.0 3.5 3.5 17.5 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 1.5 1.8 2.4 13.9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 2.3 1.4 4.2 3.4 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 351 8.0 13.0 32.6 40.9 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 0.4 3.9 11.7 14.1 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 6.7 8.1 5.8 4.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 2,1 3.0 2.9 6.5 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 Ly 2.2 1.5 3.6 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 6.3 23.3 37.5 26.9 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 1.2 1.2 1.3 2.4 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 2.2 3.7 6.0 13.2 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. 356 1.2 0.7 1.3 3.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 0.2 0.1 1.9 0.6 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 3.2 2.8 0.4 1.9 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 5.3 6.7 17.0 8.0 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 4.5 14.5 53.0 94.1 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 0.9 1.6 1.9 7.4 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 2.4 2.2 3.0 8.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 1.3 19 2.6 9.6 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, À calculer et comptables . 3825 — — 0.5 0.5 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 3.8 4.2 8.7 22.0 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 1.9 3.9 6.1 15.7 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 4.0 11.4 10.4 42.2 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 0.6 4.5 1.0 24.8 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 2.7 3.2 7.5 9.4 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 385 0.3 0.4 0.4 0.9 
Other manufacturing industries — Autres industries manutactunitres , 0, . NT eee 390 3.4 1.8 3.6 4.2 
rl 


COREE, REPUBLIQUE DE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE i 


32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’é énergie a usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sys production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire. SPORE | 9721 10341 11738 12555 10355 10452 
SOS 125447) 94712 5718 7290151524 
pie He et lignite 3 ee r is 9629 10254 11617 12438 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 
ricity—Electricit Y t 
eet: ité (hydro et nuc Es a2 87 121 U7: 113 176 150 162 168 158 234 
Imports — Importations 1886 2252 
TT A DR Ve 3 615 5 582 8169 11442 13196 17090 18535 22352 24121 
st = Gee : MOT ee, VC 257 205 162 172 226 307 479 435 DST ESS MNT 
CH ACOMOUSHDIES TS ey a | 21 27 30 42 57 60 GE MI 2001 237 21250) 32,850 


33. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1978 1974 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I + - Total Ree She VE EN ee 754 947 947 1 083 1 507 1 886 2 764 2 908 4212 4651 4 934 
Total if RE a) eel ROS 597 769 769 917 1 274 1 636 2 508 2 628 3 872 4 272 4 523 
, on Hydro 2 2: ATOS NC 146 215 215 300 327 329 329 341 341 621 621 
Production (million kWh — millions de LOL 
1 = Total : Saisie ch at CE RE 2 966 3 535 4 186 5 276 6 508 8 150 9597 10952 12697 15234 17892 
Total 2 ATOS se ON: 2 700 3 250 3 886 4 913 6 026 7 700 9167 10540 11839 14826 16 835 
EVA Oo EU CR iy ues Le 749 710 985 953 918 1 428 1271 1 320 1 368 1 284 1 906 
1 Industrial capacity nil or negligibl issance des centrales i strielle de égligeable 
2 Production by industrial a nil or negligible. 2 eae SE 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
34. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per auy — Calories par jour 
aes ee 1966 1967 1968! || Joe [OP 1966 1967 1968! 
Hotal . . TP 5 : é ; ‘ : 2280 2420 2390 2430 2510 
Cereals — Crear: re 515 571 556 582 587 1818 1939 1885 2042 1996 
Potatoes and other starchy foods — Ponte det terre et autres féculents 223 173 212 11117 164 249 184 262 120 175 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . 4 12 4 12 14 14 44 23 48 50 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . 17 19 16 18 21 70 715 64 74 83 
ME CHbles AL ÉTumMeEs 6 Gos. 2. @ LT A 5 0% e wots 122 155 142 151 171 40 57 63 56 63 
Fruits . ee eee oe ee a ee: bie See ie 19 29 28 30 29 9 13 12 13 13 
Meat — Vo Ee) sake en ler Me SS) vont 5 15 18 10 15 23 35 43 13 18 I} 
Eggs NOES ew mis eee ee ges eS TL es 5 7 6 8 7 8 ll 9g 13 al 
Fish — Poisson TE Re te al à 4 26 28 36 34 28 27 30 48 29 29 
Milk — Lait . . Mo ce. à 3 3 5 2 5 4 3 3 1 5 
Fats and oils — Ca et Huiles yi oe eS fe ES TER ET are T2 1 2 il 1 4 8 18 12 11 32 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision, 


35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Pod Sücret trae ONCE KO ~- Mela ea. NS 40 68 109 141 188 212 248 214 259 241 
tions OO ae Be es Re 0... ct. 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 114.0 160.0 
gtd eas Arce A SUCRE EST 7 331 423 605 744 SET O 7 1050 1475 1937 3004 4135 
lin — Etain . . SES QUE CE 0.39 0.37 0.37 0.27 0.24 0.28 0.39 0.63 0.54 0.95 0.64 
>hosphate fertilizers — Eagraic phosphatés ee Eee 146.5 95.2 124.8 182.7 121.4 130.7 1244 158.2 170.9 196.1 245.6 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . ee Ufo eke = Gates} VASES) 52071 355.6 347.2 372.6 411.2 447.4 
Wewsprint — Papier journal. . . . © - +. à = - we 47.5 63.9 69.0 83.4 91.3 108.3 128.8 127.1 146.3 158.2 
microy ——bnersies ee Ge ss a ew lk jai 12,8 14.9 172 1729 20.1 2555 27.3 26.9 30.2 2252 
| EEE ee 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 

2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalent en houille, 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Railways — Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197] 1972 1973 1974 


Length of railways ( ere) — Lone du réseau 
(kilomètres) . . . 3 hk ee 2 956 2 980 S'068 S105 S161 3 193 8 193 SELON GAL 3 133 3 143 
Rolling stock (number) — Matériel aes es 
Locomotive 
Run = VADeUER ES « Pub SM os Ps cs 272 27 261 203 115 Mis) 109 95 95 93 98 
Diesel — Diesel . . ENS 38 FARR Sh cs 125 125 141 252 252 282 ne ae , ae 5 ee ; ie 
— Voitu r 260 COO DAT loco) Locle IGN 1G 1 
aaa ers Ps voyage . 10764 10587 11454 12617 13239 13994 14407 15189 16808 16 269 16117 
Traffic — Trafic eee 
Passenger- ee no), Voyageurs-kilomètres . . . . 7353 6917 8665 9577 10590 11077 9819 8750 10062 10720 10532 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . - - 4296 4815 5158 5960 6672 7117 7488 7 643 7085 8394 8796 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
37. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


: lomeé 40635 42868 43581 44178 
f road 1 tres) —Longueur du réseau (kilomètres) st ... 894476 34799 34949 37169 40 244 
Sada got et: Zé are dur à SLT Ve 1935 2092 2200 2970 3864 5789 6762 7820 8640 
J l hed stone or stabilized eo suntsse— 
ie es ee i : ve Me ... 28247 28511 29959 30362 32960 31681 32703 32247 32181 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
CR ae OY D hip ... 4295 4197 2791 3836 3420 3165 3403 3514 3406 
Unimproved roads — Routes sommaires ; 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 14.6 16.3 17.5 22 33.0 50.3 60.7 67.6 70.3 Le on 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 23,2 25.2 31.6 37.5 47.8 58.4 68.7 76.8 79.8 7 É 


_—_—— — — 


38. Shipping — Transports maritimes 


—— 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Ota ee Meee Calacanis Wisp ET NN RE Gee er 124 129 193 306 474 767 849 940 1057 1104 # «1226 
Tankers — Pétroliers . . . Sal Re tae ieee a 1e 6 6 7 66 134 274 286 373 401 343 462 
Ore and bulk carrier fleets — Male et transporteurs 

Geevracst, ac. “Sa es S| a Sa ne 0, CET 61 ee an oe 31 133 144 144 155 205 204 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1061 1577 1663 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7964 8242 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 4163 5174 6772 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33831 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


39. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . LEE ae ate ret 8 ae LE À 23 27 22 


Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de a 
PendAnanne le is eee ye Bec, ep Ate a Se ss ‘11000 ae gate ... 53002 65346 64843 
Revente =NPAyants off. « & + «© © + «Fe %s ets Se Se +. 17556 We ee ... 952013 64677 64109 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . res picks ate nore a= aide D. “ee 989 669 734 
Number of personnel! — Personnell . . . , ee Sos Ze 670 eae ets se 2575 4123 4438 
Total scheduled services (thousands) — Total des services régulies (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . are 2034 2050 2400 2835 4771 5320 14290 15630 20000 31900 32400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ; 58.3 49.4 56.8 63.8 124.3 138.4 445.2 749.2 957.0 2496.0 2763.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 112 120 160 290 1928 2180 6800 38800 58100 125300 200300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 23 25 25 15 107 130 100 100 900 3000 4400 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : 192 350 595 570 895 1030 4850 5910 14000 22600 23 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 4.5 6.2 15.8 16.4 31.4 22.0 272.5 340.0 634.0 2067.0 240.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 38 40 60 140 1360 2500 5000 37000 55700 124 900 199 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 21 25 25 15 94 110 70 70 1000 3000 4300 


1 Korean Airlines, Inc. 


40. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


Se 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of eras, — Touristes par pays de nationalité 


os. pre AT EAU 25.0 33.5 70.0 84.2 102.7 126.7 173.3 2328 3707 

Unie] Gutes — Htat-Uni . .. .. . . . % 115 142 302 393 418 496 554 580 the "we "0 
Han Japon. à à sie, eaten 2.3  S1 169 197 25.2 9322 51.7 965 2173 4748 2996 
United Kingdom — Royaume-Uni . a. OF) Cher Lise LS. 18 ‘25.297. 29 gy CES 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. d': -: : 08 O08 Li Ll - 14 Le Se 96 36. 30 -— Oe 
Philippines. RTE 04 04 08 079 Tel COS le. 17 
Switzerland — Suisse . AL: 14 ART CET ETS ET VS > 1.0 “qi 
Sweden — Suède .… fl O02 C3 O88: 0 (MU Gael 06 07 
Australia — Australie PIN RE À D 02 02 O08 05 08 os Ll 12 LS 20 9m 
ee: hi) ee 02m Os OS: G8 05 . 06 18 12 12,016 0 
An Dé, Re ORR + D: (a à Ce og O2 08: O58 06. .08 08 MS 13. [das 

MANN Noms LR], (mi . MA). (M) | O4 CAE OEE OF. G8 COMICS 
herewAutes A trek Gin NES “Ce er 8.7 112 184 197 283 363 555 683 779 1073 1174 
nee PQ es 


COREE, REPUBLIQUE DE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


41. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| Letter mail:! number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . Soni pie QE» 3 276 368 397 440 481 522 540 552 564 569 999 
Foreign: received — Etranger: reçu ne 13 alts) 19 25 32 32 32 34 37 40 44 
| Foreign: sent — Etranger: envoyé . 7 9 14 15 16 18 14 14 LS 16 17 
| Telegraph service: number of telegrams Ce) — nee télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Sa wee Bene Fe on DIS 77 7 347 8269 91422 101021136472 13813 004. 139°3877 15536 
Foreign: received — Etranger: regu ne ee. LE 230 269 343 420 475 508 490 616 835 695 684 
| Foreign: sent — irangersrenvoye OO ay, 233 291 354 415 446 408 545 736 565 523 
| Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . AT: 220.76 274.38 324.05 421.09 484.91 56211 633.82 748.47 873.35 1005.69 1158.36 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques 3 a grande distance (mulliers) 
Domestic — Intérieur (millions)  . CN Sim, fe 2907 29.7 30.1 36.9 55.8 75.3 88.1 97-7 lsh “6312, 204° 8 
Foreign: received — En provenance de Penn Ja PUR 43 49 52 67 12? Qiu), 368 548 652 1081 1 328 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 33 36 45 60 127 202 294 407 680 1083 1220 
Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 94 163 197 189 200 


1 A : : oh 
Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1971 — Ier juillet 1971) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) pa ee See) eS ere ee 17 471 320 471 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées Gr A ARE. LEAMS CC: SE COUT De 65.2 581.2 
Employees! (thousands) — Salariés! (milliers) . . AP CONTES MRC EUR 9275 61.0 
Wages and salaries (million won) — Salaires et Re (millions a won) Sire CO ME Oe 7 081.9! 7 784.4! 
Sales2 (million won) — Ventes? (millions de won) . . . . . . . . ee 454 938 607 958 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won). . . . . . . . ee ee . . 21 298 63 812 

1 Regular only. 1 Employés permanents seulement. 


2 Annual. 2 Annuelles. 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 


(1970=100) 
1971 1972 1973 1974 

Wholesale trade — Commerce de gros 

eaters ee aoa A CR EE ke Me 5) SOR, @ ie Miata a ah RO Se 98.2 99:7 TIS Ves 

Food — Aliments . . TE ee ee ee ee ee ee ee ee 105.0 98.7 107.4 91.4 
Retail trade — Commerce de détail 

encrale— Accra been Sees Pht? ee FO A ale Ue ee Od ae Gets Ae eee Pare 4 1O2 0227 S25 118.8 

por lient ER NT EE Ce es ue Et ONE er ee TOE WW ONE 
1 Seoul only. 1 Séoul seulement. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 To 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . . 404.4 463.4 716.4 996.2 1 462.9 1823.6 1 984.0 2394.3 2522.0 4240.3 6 851.8 
Exports (f.0.b.) — gs rite (4 a.b. a ESS, £22k. 119.1 175.1 250.8 320.2 455.4 622.5 835.2 1067.6 1624.1 3225.0 4460.4 
Balance — Solde . . . ee . . —285.3 —288.3 —466.1 —676.0—1007.5—1201.1 —1148.8—1326.7 —897.9—1015.3—2391.4 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)} 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 
i 23.4 36.1 50.8 75.6 95:0) LOOM S121k2 82 SOS ST 6707 
es — ne ere me D ERIC. ONE: a ee 24.5 32.0 39.2 54.1 77.8 100.0 129.4 1946 305.2 333.4 
3 TY itai 
ees ies à A LS DRE eee mee os SES: ae 100.1 9729 98.8 97.9 96.4 100.0 99.6 101.3 135.2 210.3 
Exportss——sExporiations Sere a et Fe «ie 85.7 93.5 97.8 100.8 Sorc LO0.0 98.8 ES) Ass) 107 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . - + » . = = | 85.6 95.5 99:0 102.9 99.4 100.0 99.2 98.6 93.6 76.2 


igi 1 initiale, 
1 Original base. Base initi 
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KOREA, REPUBLIC OF 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


46. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


{Imp. 404.4 449.7 716.5 996.3 1468.2 1876.3 1879.8 2419.1 2523.1 42204 6 854.5 


All countries — Tous pays 


| lExp 119.5 174.8 249.7 320.2 455.7 622.5 835.3 1067.7 1628.7 3304.9 4 460.2 
el 2 244.5 3 347.6 
i 7 141.6 210.9 377.4 561.5 801.6 990.7 1014.0 1249.6 1 322.1 
ee D eae ce 652 84.6 103.4 128.9 151.6 215.3 315.5 3638 567.4 1582.3 1 832.5 
Developing ESCAP countries — . fImp. 23.5 40.6 75.7 107.5 163.1 218.4 oe se oe en A 
Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 26.4 40.2 36.2 41.7 48.5 75.4 73. J aaa me ie 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 38.4 21.1 55.8 71.7 153,0 nl ae ee: eee ane oak 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 15.5 21.3 33.8 32.8 36.2 ; : 6 À a a 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 3.2 1.2 2.2 5.3 15.6 32.1 32.8 45.9 73.9 ‘ a 
lExp. 6.5 3.6 5,1 7,9 7.0 10.7 13.0 14.1 28.7 79.9) A 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale es — — — es — =< = ms = = 
Exp. Ë 5 ~- — = 
271.9 1817.2 
ica — éri N NL SDS es NID 204.6 184.7 277.5 314.8 468.9 581.1 557.2 717.8 683,9' 1 
Der ane gos ue oe 36.1 63.6 102.4 146.0 251.0 331.49 413.3 564.9 824.7 1185.6 1 679.1 
i 1189.4 1701.5 
i -- “Unisys Spe se too are ee Tip. 202.1 192.3 253.7 305.2 452.5 5522 532.1 678.3 6478 
Lo fois aus 35.6 61.1 96.0 137.4 235.4 312.2 390.4 531.8 761.6 1038.6 1 492.2 
South America — Amérique du Sud. . . . . aoe = ae = a Me ~ oa Ld La be = 
i IA jen-Ori i é 6 1.3 a 10.7 9.2 37.8 61.6 43.0 126.4 190.1 239.8 784.4 
anaes. aaa eo 0.3 2% 6.7 8.7 125 11.7 16.9 23.5 16.5 25.2 60.2 


47. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . . . ... =- 68.2 63.5 72.4 94.1 167.5 301.7 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 
Others — Divers , . . . ag AOE Rd 13.8 17.2 19.1 $4.2 90.5 102.4 135.6 169.7 172.3 342.2 9389.7 
Materials chiefly for consumption ea — Matiéres premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 204.0 248.4 296.0 388.2 504.9 586.9 687.8 841.5 908.2 1 560.6 2 769.9 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 27.8 24.1 76.3 78.7 96.7 129.5 152.6 173.8 205.8 4395 7422 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . , . . 82.7 86.6 211.8 381.5 612.0 690.2 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ee ee 
Imports (c.f.f.) — Importations (c.a.f.) 
SHC CTOL section 0429) Poek” fo SF ote es 68.24 63.50 72.36 94.12 167.54 301.68 319.36 399.54 357.51 569.59 818.25 


SITC — CTCI section 1 0.12 0.19 0.27 0.78 1.39 1.71 1.64 3.82 7.88 6.33 10.66 
SITC — CTCI section 2 97.06 110.02 153.92 208.47 267.12 332.38 404.53 462.73 454.43 910.47 1249.88 
SITC — CTCI section 3 28.47 31.27 42.45 61.61 75.54 110.88 135.97 189.38 218.95 312.49 1054.49 
SITC — CTCI section 4 3.89 3.76 5.49 6.94 8.29 12.31 15.25 21.28 20.35 37.91 57.41 
SITC — CTCI section 5 84.34 103.42 134.55 113.04 128.46 136.60 163.78 201.01 223.53 343.86 630.89 
SILC CUGI sectonj68 fans i Oe, EN FAN, 46.11 71.18 125.19 183.72 242.16 278.66 305.91 363.26 396.09 772.87 1000.20 
SITC — CTCI section 7 . JP 2.a0hka-2- 0 « 69.52 59.66 171.72 310.20 533.04 593.17 589.52 685.42 761.75 1156.76 1848.61 

SITC — CTCI divisions 71 abe 72 ey ar es 57.90 47.96 121.73 188.79 378.81 420.69 438.75 517.92 583.52 908.06 1237.14 
SITC — CTCI section 8 . . ere en. ee 5.34 6.76 10.46 17.22 38.88 55.25 47.26 66.85 81.34 129.48 167.22 
PER eg 1 Ora or a rir I 8 1.27 0.18 0.03 0.14 0.44 0.90 0.76 1.04 0.17 0.52 14,22 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


26.35 28.19 41.27 37.93 44.49 50.28 65.54 69.66 106.99 245.59 299.74 
0.18 0.90 6.89 7.02 8.62 14.85 14.23 15.28 14.01 22.95 47.51 
31.44 37.03 46.68 58.00 61.51 73.04 99.97 94.88 119.20 196.10 198.43 
2.49 1.90 1.50 1.77 2.30 4.84 8.76 11.28 18.18 35.42 107.73 
0.09 0.07 0.14 0.12 0.11 0.07 0.06 0.08 0.28 0.63 1.78 
0.63 0.38 0.71 2.36 3.12 9.75 11.41 14.87 36.08 48.51 91.83 
42.31 66.41 84.18 101.38 143.60 173.83 220.89 328.36 514.24 1102.94 1475.54 
1 2.20 5.50 9.56 14.18 24.46 53.22 61.47 87.44 171.65 395.90 672.33 
SITC — CTCI section 13.20 34.49 59.20 97.24 167.01 242.34 352.50 445.42 642.76 1169.86 1546.98 
SITC — CTCI section Mn + OE NE. See... 0.16 0.21 0.20 0.22 0.19 0.30 0.36 0.35 0.72 7,11: © 1856 
om aL ER ke 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Wineat——JRromeht ae. 6 5 «eae fQ. 374.9 476.2 425.8 635.7 813.5 1342.9 1178.1 1654.1 1822.3 1806.9 1 312.8 
lv.1 36.81 35.89 40.48 46.29 62.79 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 297.56 


Ree i es, See EtG: es — 18.0 139.0 246.8 631.3 7696 1007.4 6236 336.8 3647 
| v.1 = — 3.09 24.90 43.30 120.46 145.37 150.16 102.96 983.96 153.11 

Barley, unmilled — Orge non moulue . . . . . fQ. 194.38 105.76 7.23 2.97 154.61 107.10 10.89 60.71 330.50 500.11 492.24 
| tv. 14509 5759 657 291 11806 7534 956 4150 22115 54160 84 499 

Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc §Q. 10.02 1266 15.65 18.21 24.90 27.43 27.08 38.02 42.50 51.24 69.72 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 4676 6353 7589 7930 9419 13889 13244 14178 14763 33034 56720 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . fQ. 424.4 536.5 1082.4 1938.6 1982.2 3225.6 2901.9 2900.1 3514.3 4768.0 4042.5 
~~ W.1 18.46 20.77 43.13 58.44 91.49 108.42 125.31 153.70 140.83 311.64 343.52 

Pulp — Pâte à papier . . . . . . . . . . (Q. 68.94 5915 96.60 104.22 149.47 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 270.68 


lv. 8255 8814 12296 15620 21539 24474 31161 35108 35016 64935 111097 


Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) fQ. 64.10 70.68 74.12 90.76 86.44 98.58 108.45 124.42 103.64 144.19 168.96 
lV. 37 294 40839 42774 49328 49052 52038 62669 84188 85477 112426 189 450 


Synthetic and regenerated fibres and their waste — Fibres [Q. 6.42 8.33 11.68 14.32 20.68 19.28 23.37 29.63 33.71 51.16 31.64 
synthétiques et artificielles et déchets lV. 6459 10406 12711 16803 20976 22044 387535 37180 47127 83457 74 387 
Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier . . . SQ. 44.48 77.13 195.62 313.07 390.93 700.88 839.94 755.33 520.13 805.66 1119.64 
lV. 2540 4483 12373 18867 22895 40307 61841 53535 27725 74323 171811 

Ammonium sulphate — Sulfate d’ammonium . . . SQ. 207.03 345.28 81.01 102.21 268.16 79.74 0.03 0.03 0.38 0.34 0.38 
lV. 12 349 17 656 5713 2174 9606 2694 2 3 43 31 57 

Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — JQ. 243.77 204.22 320.34 220.82 140.37 -= — 2.53 3.00 48.84 130.68 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) ve 15261 14080 33806 13628 6765 = ma 160 269 5986 37 297 
Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques . §Q. 4.12 5.44 OT ETC GT ON eh ES 7 O2 0 LCD) 
lV. 8536 11043 17513 34770 60286 58292 53747 38430 34293 78774 57597 

Yarn of regenerated (artificial) fibres — Filé de fibres fQ. 5.38 5.81 9.72 10.44 4.39 2.97 2.59 4.41 3.86 5.17 3.24 
textiles artificielles lV. 5682 7587 14093 13289 5731 3921 3702 6971 6960 10082 9389 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer SQ. 42.28 111.35 154.94 174.29 232.97 97.08 65.96 69.12 93.52 293.66 285.74 
ou en acier lV. 4521 13355 15689 27206 18995 16659 21727 21976 22933 43491 81505 
Textile machinery, parts and accessories — Machines (Q. 7.34 Bese alee Neh a PY 27 67002176 9.76 56.37 36.82 
textiles, piéces et accessoires lV. 9559 9411 30842 25230 65726 66495 74359 78879 34192 147 308 186 542 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils ie 1828 4014 5051 11355 21100 24603 28055 23168 26275 20450 24125 
de chauffage et pour la production du froid LV. 2832 2784 9781 15923 28880 37249 35891 38297 49416 44639 70 026 
Ships and boats other than warship — Navires et bateaux JQ. 17.09 181.11 80.67 106.77 127.04 214.13 106.07 190.34 121.89 132.56 736.29 
(à l'exception des navires de guerre) lV. 2081 20835 39622 57202 61651 65828 46685 62032 79721 51023 392 239 


‘xports (f.0.6.) — Exportations (f.2.5.) 


Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — SQ. 36.15 33.92 43.66 154.90 59.72 55.43 4692 37.89 69.07 129.83 92.54 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé lV. 10283 13106 12340 17413 18885 21253 23805 21161 35193 68712 85494 


Raw silk (not thrown) — Soie grége (non moulinée) . fQ.2 S/O 199 960) 10931145) «1721. 2080) 2,291) 21618 2702262 
lv 5838 6794 11632 14872 17954 23757 35821 39273 53943 72844 59 828 


Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross JQ. 586.90 708.87 641.36 668.39 771.88 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 75.99 
lv 


weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites 5989 6753 6090 6059 7281 6082 4526 4534 4623 2585 Te? 
exclues) (poids brut) 
Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai SQ. 5.46 4.11 3.76 3.99 3.62 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 2.90 
de tungsténe et concentrés (poids brut) (ie 4654 6356 9536 11027 11115 12414 17209 10957 10282 10283 16 326 
Ginseng root — Ginseng . . . . . . . . . [Q° 94 126 114 190 195 195 266 344 361 364 294 
V. 1 154 1 877 1 971 2922 4407 51927 9222 10481 8080 13035 11291 
END CA CR en 0 5 à Ce re Q.2 766 694 3 702 836 414 403 336 286 475 510 779 
Ve 2035, 2,304 2938 4672 1808 1556 1192 973 1581 3 444 6 212 
Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. fQ. 56.9 97.8 151.5 1846 2744 349.8 427.2 543.9 11842 766.8 219.6 
et panneaux de placage 1v.1 11.40 18.03 29.88 36.42 65.59 79.16 91.75 124.28 163.43 272.84 164.62 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ. 26.65 58.56 980.112,37— 11.55. 18/05... 2225 24.77 23.69" 83.59 2112 
lv 11119 10522 10121 12591 13314 18648 26355 31004 34849 56489 54861 
Outer garments, not knitted or crocheted — Vétements NO: 1.24 2.26 1.91 2.87 3.74 6.32 Clee TAZ 1381 S26 25.00) 
de dessus autres que de bonneterie lv.1 3.44 6.30 5.74 8.00 13.40 19.23 34.05 63.22 85.67 191.59 240.18 
Under garments, not knitted or crocheted — Sous- fQ. 0.73 2.91 2.05 9,92 5.83 7.99 10.97 12.72 10.56 18.27 18.79 
vétements autres que de bonneterie lv.1 2.14 7.44 7.86 15.34 28.67 38.51 54.86 65.91 65.80 123.04 174.05 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Véte- fQ. 0.13 1271 217 SOUDE UIE OI 922/68 70/0499 62-236 2:28 
ments et accessoires du vétement, en bonneterie vas 0.56 5.58 15.98 24.98 51.96 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 410.92 
OO CAta— (OMavissunes sews wi] 6 wt Ne 1.09 Iolite) 761 L'ONU 227; 17 Wg VARS AUER) Ai 88.26 


lv.1 0.88 4,15 5.47 8.14 11.04 1048 17.27 37.44 55.41 106.37 179.55 


: 5 34 163 395 711 383 21916102 650. 3206 3770 9 5.252 
0.17 


Wigs, false beards, etc. — Perruques, postiches, etc. . ; 
PE TE ti : i V.1 2.34 12.02 22.72 35.09 60.20 100.87 69.87 73.81 81.54 72.91 


1 Millions de dollars EU. 


1 Million US dollars. Dr 


2 Metric tons. 
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KOREA, REPUBLIC OF 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
50. Wages — Salaires 
(thousand won — milliers de won) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971. 1972 1973 1974 


Earnings! — Gainsl 
Mining — Industries extractives . . . . . + « + 5.6 Al 8.4 11.0 12.2 15,1 17.9 21.6 25.6 80.4 = 
Coal — Charbon . . eee 6.4 8.0 9.4 12.6 12.9 16.6 18.6 DUT 25.9 31.9 3 

4.6 5.4 6.6 8.4 ug 14.6 17.3 20.1 22.8 30.2 | 


Manufacturing — Industries manufaeraritres SET 3.9 | 
Textile eae — Textiles. . . . aes 3.4 4.1 4.7 6.6 Tal 9.1 11.4 13.3 16.4 194 27.6 | 
Index numbers of farm wages and charges — Didices des salaires et charges agricoles (1970 = 100)2 
Generals Indices cenccally EE eee 97 40 46 54 66 80 100 120 143 157 | 
Farm wages — Salaires agricoles . . . . +. . 33 37 43 53 66 80 100 120 139 154 99 


1 Total des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d'après les registres 
de paie d'un échantillon national représentatif d'entreprises minières et manufacturières: 
A partir de 1969, les données se rapportent aux employés permanents. 

2 Base initiale. 


1 Total average monthly earnings of production workers based on the payroll reports collected 
from representative sample establishments throughout the country engaged in mining and 
manufacturing. Beginning 1969, the figures relate to regular employees. 

2 Original base. 


51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General — Indice général . . Be: oe ees 62 68 75 79 86 92 100 109 124 132 188 
General excluding foods — indice enéraly non compris 
l'alimentation 3 à ; 3 62 73 80 84 89 93 100 106 118 127 186 | 
Agricultural and marine foods — Produits de l'agriculture et et 
devanimerss. | HAT (Stee: 55 56 61 67 76 88 100 122 152 156 200 | 
Processed foods — Préparations alimentaires : gee 76 71 75 80 89 92 100 106 118 126 181 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre “Ta 60 74 81 88 94 96 100 106 120 129 148 | 
Chemical products — Produits chimiques . . 76 93 97 93 95 97 100 104 112 120 175 | 
Clay, stone and glass SL La à oe ele étre à patie et 
articles en verre. 5D 66 73 79 89 92 100 100 112 114 163 
Metals and metal products — Métaux et ouv rages en métaux 53 65 73 75 80 84 100 100 104 130 184 
Machinery and machine parts — Machines et piéces détachées 55 63 72 80 88 90 100 105 113 116 138 
Fuel and power — Combustibles et énergie . . . . . 55 63 68 79 86 93 100 114 136 147 316 
Miscellaneous — Divers . . SET" RE : 64 70 78 82 90 94 100 104 114 116 128 
Producer goods — Biens de Pace La LE: 63 76 82 84 88 91 100 106 121 136 219 
Materials — Matériaux . ee 69 84 90 90 91 93 100 106 120 136 192 
Building materials — Matériaux de constuction teat ada 56 67 75 77 84 87 100 101 110 124 172 
Others — Autres . . LA hr SR LS VTE 57 66 71 78 90 90 100 112 132 146 312 
Capital goods — Biens d’ Équipement PR le Du 5 €: 60 68 74 79 88 89 100 106 118 124 149 
Consumer goods — Biens de consommation . . . . . 62 65 71 ao 85 92 100 110 126 131 170 
Non-durable goods — Biens non durables. . . . . 62 64 70 re 84 92 100 111 128 132 172 
Durable goods Biens durables) 9.) . =). © « . 56 68 77 86 92 95 100 101 101 101 128 
Imported goods? — Produits importés2 . . . . . . . 72 86 88 90 89 93 100 107 122 139 210 
1 Original base: 1964 and 1965: 1960; from 1966 to 1970: 1965; and from 1971 onwards: 1970. 1 Base initiale: 1964 et 1965: 1960: de 1966 à 1970: 1965 et à partir de 1971: 1970. 
2 Not a sub-division of the general index. 2 Non un élément de l'indice général. 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers' — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux! 


(1970=100)? 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 50 52 55 64 74 85 100 121 148 164 216 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 45 52 58 66 79 87 100 114 130 143 192 
Farm supplies — Fournitures agricoles. . . . . . . 39 51 57 64 84 89 100 116 136 158 190 
Household goods — Articles ménagers . . . . . . 50 55 62 70 80 88 100 112 125 133 190 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 37 40 46 54 66 80 100 120 143 157 209 
RaHoN(R)==(P)=— Rapport (R)/(P) = Lu 2. 112 101 95 97 94 98 100 106 113 115 112 
1 The indexes are based on prices for 49 farm products, 46 farm supplies, 86 household goods 1 Les indices sont calculés d'après les prix de 49 produits agricoles, de 46 fournitures agricoles, 
à and 8 farm wages and charges. de 86 articles ménagers et d'après les salaires et charges agricoles de 8 personnes, 
Original base, 2 Base initiale, 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)1 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
a DE PES 
All cities — Toutes grandes villes 


All items — Tous articles . . sa AS : 56 62 69 77 86 100 114 127 131 163 
Food and beverages — Alimentation et boissons Dei ec ; 55 60 64 “al 82 100 119 135 138 176 
Housing — Logement . RC ore ; 55 66 80 87 92 100 108 117 122 140 
Fuel and light — Chauffage et éclairage PE ON : 56 68 80 87 92 100 108 119 126 174 
Clothing — Habillement 7. Ae :, CEE, COL", : 65 73 82 88 95 100 106 116 130 159 
Miscellaneous —- Diverse. + jeae , Reh, oe, ; 55 63 69 80 89 100 110 123 123 147 

Seoul — Séoul 

All items — Tous articles . . wae à: 51 58 65 72 81 89 
Food and beverages — Alimentation et hosans AI ©. 55 59 64 69 a7 86 re ie (a ike 1 
Housing — Logement . oe. OS : 53 59 70 84 89 94 100 107 118 122 141 
Fuel and light — Chauffage ét éclairage oy noe oe A 48 58 68 81 90 95 100 108 121 128 185 
ar — Habillement . . . LME ac. MR 55 68 76 85 90 95 100 108 119 131 155 

iScellameous! EDITÉ |. 0 ee eee 45 54 63 70 80 89 100 110 122 122 145 


1 Original base: All cities, 1965; beginning 1971, 1970. Seoul, 1960 for 1964 and 1965; 1965 


— "7 
for 1966-1970; 1970 A er AE 1 Base initiale: Toutes grandes villes, 1965; à partir de 1971, 1970. Séoul, 1960 pour 1964 et 


1965; 1965 pour 1966-1970; après cela 1970, 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


; 54. Result of household expenditure survey! (all cities 1973) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (ensemble des villes en 1973) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


19 999 68 000 
Average —and less 20 000 28 000 36 000 44 000 52 000 60 000 and over— 
Moyenne Moins de 27 999 35 999 43 999 51 999 59 999 67 999 Plus de 


19 999 68 000 
Number of households — Nombre de ménages . . . . . . . . . . 978 99 222 212 133 112 54 50 96 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.25 4.44 4.74 5.08 5.38 5.58 5.82 6.10 6.31 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . . . . . . . 1.36 1.23 1.28 1.31 1.34 1.44 1.49 1.51 1.57 
connie Revenus(@von) Ae & SP 2 ee es oe wm es 45850 15780 23770 31630 40630 48970 57160 64060 91380 
SEItCO.—— Depensess(WOR)es ee es ch is we ORR 41090 16160 21990 28100 35070 41820 49190 55400 79780 
Consumption expenditures — Dépenses de consommation . . . . . . 38400 15460 21020 26560 32510 38340 44850 49920 71660 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . . . . 15760 8460 11060 13810 16170 18290 20530 22220 28 990 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes . . . 1 480 740 1090 1310 1630 1780 1970 1990 2490 
Élousinos—Popement M a Mee" aes co 5 = Spee om oe 7 260 1100 1230 1460 1720 1850 2020 2260 4230 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . .... 1910 1160 1390 1580 1880 2200 2390 2550 3760 
Glothing -— Habillement . . “5 5 6 « . « « & 8 «© «© 4-9 3560 1460 2110 2800 3600 4190 5000 5640 8190 
Mecicaleare —— Soimsmedicaux,. . 5 «© = « «© ww + 4s « & 970 330 630 670 880 1190 1360 1750 2280 
PérSonal Care Soins personnels: (4 9) 4) 6 oc se a 0 1 520 750 1000 1270 1550 1920 2080 2310 2840 
Éducation" Enseignement 2 4. . + = «9 = «© = ¢ © © «+ « 3 000 630 1140 1680 2630 3520 4890 6030 9870 
Reading and recreation — Lecture et loisims . 2. 7 «| 5 st Ul CC 580 100 230 390 520 680 940 1180 1830 
Transport and communications — Transports et communications. . . . 1 660 630 960 1280 1450 1910 2490 2490 4310 
ENS DIVERS le 9% sc) ws wo eo os 700 100 180 310 480 810 1180 1500 2870 
Non-consumption expenditures — Autres dépenses . . . . . . . . 2 690 700 970 1540 2560 3480 4340 5480 8120 
axes and) publie charges — Impots et taxes. =. « «© «© «© «= « 2 490 550 790 1380 2360 3330 4000 5240 7 820 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . . . . . . . 180 140 170 150 170 140 330 200 270 
@Overs— Divers een ee es Wore a ne 20 10 10 10 30 10 10 40 30 

1 Salary and wage earners’ households. 1 Ménages des employés et des salariés. 


XI FINANCE — FINANCES 


55. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(thousand million won — milliards de won) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 


MONO MONRAIE CC Un OO: « 48.8 65.6 85.1 124.0 77.7 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 24.9 31.6 42.9 57.6 CRC EE, Pals ail SII Alfa) 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . = . 23.9 34.0 42.2 65.4 95.8 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 58572 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 9227 48.4 80.2 110.9 156.2 216.0 299.7 288.2 427.5 624.1 775.0 
Time deposits — Dépôts à terme . . . . . «© + «= + 14.7 31:5 JNA) 130.9 258.8 452.6 590.2 726.9 932.4 1243.3 1 489.6 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . 183.6 232.0 256.6 355.2 494.1 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.2 2 397.0 
Government deposits: Bank of Korea — Dépôts de l'Etat: 

Banque de Corccmee. 6th > CMs On CO: 19.7, 24.7 26.2 2725 29.6 35.9 42.0 97,9 87.9 103.7 154.0 
Counterpart funds — Fonds de contrepartie . . . . + . 9.1 14.0 13.6 11.4 5.6 3.2 4.6 225 1.3 — — 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)? . . . . 11.8 18.6 51.8 80.4 81.3 107.9 1102 37.8 102.55 299.6 —-179.6 

Bank of Korea — Banque de Corée . . - - + = . 11.3 17728 49.5 65.9 102.0 138.2 158.8 1381 118.2 2541 —61.2 

Deposit money banks — Banques de dépôt . . - . - 0.5 15 2.8 14.5 —20.7 —30.3 —48.5 —100.4 —15.8 45,4 —118.4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur prive =. + 65.3 85.1 118.8 222.0 431.7 706.3 919.4 1201.2 1463.0 1899.8 2862.5 
Claims on government (net) — Créances sur |’Etat (nettes) . 23.0 215 16.0 19.5 8.9 1227 13.0 6:52 1031 “13019 282.2 
Exchange rate: official rate (Won per BUS) — Taux de change: 

taux officiel (Won par dollar EU) . . . . + + + + 255 271 270 274 281 304 316 373 399 398 484 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. ac : | . 

2 Revalued in May 1964. In January 1967, the new Korea Exchange Bank took over part of 2 Réévalués en mai 1964. En janvier 1967, une partie des avoirs et engagements extérieurs 

Bank of Korea foreign assets and liabilities. From January 1970, including SDR holdings. de la Banque de Corée a été transférée à la Nouvelle Banque des Changes. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
—310 —2 027 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . —441 —549 622 849 370 3 
486 658 883 1133 1676 3274 4515 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, far b. 2251 —3841 —6 453 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. —1322 —1650 —1804 —2184 — a = ee ool 
Exports of services — Exportations des services 394 492 497 485 
i i ice —223 —293 —378 —459 —516 —785 —1 14% 
Imports of services — Importations des services 156 154 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 105 142 95 107 119 5 a 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 119 102 85 64 50 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 403 575 458 528 094 661 1 079 
Direct investment — Investissements directs y 1 —3 37 56 47 116 223 
Other government — Administrations publiques: autres postes 20 203 166 233 230 270 146 
Other — Autres . 382 375 255 238 217 276 709 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . 68 142 229 263 —3 —ll 747 
Deposit money banks — Banques de dépôt 53 89 100 140 14 —85 792 
Other — Autres . 15 53 129 123 —17 74 —45 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . — -— 8 5 à — _ 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —35 —162 —57 43 —168 —349 172 
Reserves — Réserves . : —35 —162 —57 43 —168 —349 40 
Monetary gold — Or monétaire . = ai = ES a — = | 
SDRs — DTS . : CT — -- —10 —7 —9 — 30 
Reserve position in the Fund — ee de réserve au FMI 6 — —13 — — —8 24 
Foreign exchange — Devises . —41 —162 —34 50 —160 —341 —-14 
Other assets — Autres avoirs — — — = Sao _ + 
Use of Fund credit — Recours au este ae Fonds — — — a -= = 132 
Other liabilities — Autres engagements — — _ a= — — — 
Errors and omissions — Erreurs et omissions 5 —6 —16 11 39 9 30 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
57. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand million won —milliards de won) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 58.1 78.2 121.8 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 704.4 1057.8 
Total expenditure — Dépenses totales . 87.8 106.1 166.4 214.4 307.9 430.6 485.7 6004 888.1 973.8 1409.9 
Balance — Solde —29.7 —27.9 —44.6 —36.8 —39.2 —61.9 —144 —31.4 —276.4 —269.4 —352.] 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . UN LU 42.0 58.2 95.2 139.2 210.7 287.1 364.8 445.7 476.3 578.5 902.0 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 12.9 17.6 31.9 48.1 75.7 1044 191.2 169.4 167.7 1853-2922 
Import duties — Droits à l'importation . 8.2 12.5 17.6 25.3 37.9 44.7 $0.9 52.2 59.1 82.4 126.7 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation IT US 10.8 17.5 26.4 37.6 57.7 79.9 1089 132.3 130.0 161.5 273.0 
Licences, stamp duties, registration ben, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. 5.0 6.4 10.7 16.8 24.1 31.9 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 5.1 4.2 8.6 11.4 15.3 26.2 34.0 43.1 51.1 59.6 78.8 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense | ; 24.9 29.9 40.7 50.0 65.4 84.9 1016 136.1 173.9 183.5 291.0 
Economic services — Services économiques . 24 3,7 5.6 6.5 10.2 12.0 20.1 22.6 26.6 44.9 218.5 
Social services — Services sociaux ae eae 17.3 20.0 28.3 36.2 51.1 66.3 80.5 103.3 133.0 1449 189.0 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale “A 2.3 3.0 8.7 32.3 27.6 40.3 58.2 68.2 79.0 74.9 83.0 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 12.0 13.8 19.5 11.8 30.4 40.8 55.3 67.2 180.1 310.1 290.2 
Investment — Investissements . : 21.6 27.3 45.3 $3.4 86.6 126.7 119.8 130.1 181.0 177.1 2986.2 
Loans and advances (net) — Préts et avances th. 7.0 8.4 18.3 24.2 36.6 59.6 50.2 429 1188 38.4 52.0 
le oe eee ee 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


58. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 380 423 449 468 470 460 484 512 531 548 588 
Ist level — ler degré 5 004 5125 5 274 5 418 5 601 5 810 5 961 6 085 6197 6269 6 315 
2nd level — 2ème degré (total) 1 996 2 060 2 128 2 271 24500 2 504 2671 2 876 2991 3 098 
General — Général 4 1 551 1 597 1 650 10727 1 835 1 880 2085 2274 2 431 2 566 
Vocational/technical — Professionnel/technique 445 463 469 544 620 624 586 602 560 532 
Teacher training — Normal . — — = — — — — 
3rd level —— 3ème degré 189 199 202 211 222 231 232 236 247 aie, Ze 
Special — Spécial 18 20 20 23 28 28 32 36 38 Al 43 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 1291 1402 1579 1651 1632 1592 1660 1694 1800 1880 2013 
Ist level — ler degré 75455 79164 84927 89277 92530 96358 101095 103756 105672 107259 107 436 
2nd level — 2ème degré (total) 31614 33175 35714 38397 42802 47190 52 232 65 442 77 389 
General — Général 24834 26961 27706 29626 32951 36653 41052 51 421 62 318 
Vocational/technical — Professionnel /technique 6780 6214 8008 8771 9851 10537 11180 14 021 15 071 
Teacher training — Normal . = — — she oo cnet — 
3rd level —- 3ème degré 5351! 6801 7814 7845 8706 9417 10435 11024 12072 12671 Do 
Special — Spécial 204 234 247 280 350 376 394 453 505 558 609 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 17 20 22 22 22) 22 22 22; 22 25 28 
Ist level — ler degré 4726 4941 S165 15.3835" 5.549) 51623 5749 51807 5777651692 5619 
2nd level — 2ème degré (total) 1085 1201 1280 1380 1510 1712 1935 2215 2438 3728 2936 
General — Général 904 1005 1 082 1171 1287 1442 1 634 2 056 2 460 
Vocational/technical — Professionnel /technique 182 196 198 209 223 271 301 381 476 
Teacher training — Normal . = — = 2= == = = Se a wis — 
3rd level — 3ème degré SEE: DU RE ONE 143 142 175 171 172 187 201 215 229 251 re 
Special Special TR Un es 2 3 3 3 4 3 4 5 5 6 6 


Incomplete figures (some of the institutions were not covered). 1 Chiffres incomplets (les données font défaut pour certaines institutions). 


59. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 

Total stock — Effectif total à ies: 902 342 
Scientists and engineers! — Seeaticnes et ons : 326 577 
Technicians? — Techniciens2 575 765 
Number engaged in research and experimental development8 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental3 8 425 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 5 320 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 1445 
Engineering and technology — Sciences de |’ingénieur 1291 
Medical sciences — Sciences médicales . 454 
Agriculture NES Ce 1 497 
Social sciences — Sciences sociales . 633 
Technicians — Techniciens . 3105 

Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé a des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) of € 0.9 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 16 
Technicians — Techniciens . 0.5 


1 Data refer to graduates from higher educational institute, 1963-1972. 
2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools, 1963-1972. 
3 For 1971. 


1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l'enseignement supérieur, 1963-1972. 
2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques, 1963-1972. 
3 Pour 1971. 


60. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


____j) Li Me ee RE FREE ET 


Number of volumes (thousands) — 


Number of libraries — 1 
Nombre de volumes (en milliers) 


Nombre de bibliothèques 


i ees Spee eS SS eee 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 2 621 
University — Universitaires . ise 5 626 
School — Scolaires Pes) 7698 

142 1650 


Special — Spécialisées 
Public — Publiques 


1 In 1970. 


KOREA, REPUBLIC OF 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


61. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres Eur 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2459 2884 3464 te .-. 20501 4 207 ee os 
: ve Uy 
(Canal CARS 5 2 2 Cu, 5 6 79 47 40 Se a, 128 135 ae 30 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 11481508 01578 ea aa 1 030 1 660 tis ee 3 452 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 863 1096 1075 Ne BAS 879 1 259 7, a 2 371 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 403 438 771 ++ 464 1153 1 266 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 102 183 211 171 aie 121 83 98 114 
General — Généralités. 5 00 NM D, _— Jere 1 — 1 1 
Arts and letters — Arts etlettres . 2 2. « «© © « 43 113 109 100 ites 75 41 39 48 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 49 66 91 60 Re 38 39 49 62 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 10 4 11 11 À che 7 4 9 3 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 38 41 41 42 RH 43 44 42 33 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1760 1802 1490 2243 ... 2060 4396 4400 4400 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
DOCS RU 2 xc we se ase a Sco ge US, ow 147 193 142 183 ars 247 224 208 143 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
théatres PR Pers, CS T0. eme se 597 700 702 722 719 RE 789 793 786 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) cae 53 415.0 429.8 se ae 440.8 473.1 446.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1729 1961 2839 2393 ss S242 4012 4100. 42415 cr ook 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 33 45 47 82 1521214610" AIN "674 956! 1182! 
1 Although a licence system is in force, figures relate to the estimated number of receivers in 1 Bien qu'un système de redevances soit en vigueur, les chiffres donnés sont des estimation: 


use, du nombre de postes récepteurs en service. 


62. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — (Médecins. . 1 « « « » « » 10095 10854 11456 12269 13240 14018 14932 16207 16991 
Dentists Dentistes es ee aw ae A AS a oa os 1722 1762 1810 1843 1963 2055 2122 2452 2554 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2673 2849 2838 2830 2894 2982 3252 3357 3446 ook 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . . . . . 5632 5714 5811 5912 6017 6103 6182 6266 6354 . 4 
NN (4) 6 4 oe 6 6 » 5 «© 4 8159 8898 9851 10815 11925 13037 14506 16351 19089 chia . À 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 8519 10028 10736 11510 12792 13842 14648 15519 16724 17784 18729 
Physicians per 10 000 persons—Médecins pour 10 000 personnes 3.6 A7 3.9 4.1 4.5 4.8 ook 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . . . 32 24 18 15 12 12 12 14 ty 17 36 
Hospitals — Nombre d’hépitaux . . . . . . . . 161 182 203 207 222 217 223 262 260 188 127 
Bed iitsad hopital <9,  .eises = » © « « 10613 11413 12891 14948 15696 16270 16538 17506 16373 4 
Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 
de patients traités par an (milliers). . . . . . . . 2374 2357 2595 3456 3248 3394 3525 3618 3068 


eee eee Se 


238 


COREE, REPUBLIQUE DE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 327 390 516 631 709 800 864 886 956 1074 
ums insured (million won)—Sommes assurées (millions de won) 2736 3679 5635 8410 12332 17188 22805 28775 40181 52508 
remiums (million won) — Primes (millions de W072) ae 28 38 61 96 141 258 331 417 631 897 


1 Nati i 
ational Life Insurance. i i 
ce 1 Assurance nationale sur la vie, 


64. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ires — Incendies 


Number of cases — Nombre d’incendies . . . . . . 2617 3141 3077 3482 3909 4181 4969 4412 3749 4159 3901 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 2065 3022 2175 2270 3082 2/643 3000 2373 #1768 2102 1 907 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 

de won) HO igs RS» EC AN PO ee a NN 297 801 521 831 1513 1556 2063 2186 1621 1539 16865 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 544 468 508 716 774 1010 DA RATIO 12058 1 125 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (têtes) . . 48 2212 595 809 5234 4956 5212 6743 7690 2651 571 

torms and floods — Tempétes et inondations 

Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 

de won) ee Te Te ee ee, DA oo 3393 10900 SL 484 5431 29541 20394 11005 34109 5495 22 945 
Persons suffered (thousands)—Nombre de victimes (milliers) 107 290 164 3) 66 342 229 116 656 9 46 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . . 1 230 591 316 63 338 1333 446 542 1647 144 242 
Building suffered (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 26 60 40 2 17 79 43 10 95 4 4 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégâts 

causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) . . 45 143 10 1 4 18 7 5 15 DE DCE 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (tétes) . . 102172057759 21 2708 41184 5133 7182 20673 en aoe 

Traffic accidents — Accidents de la circulation 

Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 8091 7282 15804 20679 26151 33337 37243 47060 

RoA ROUEN Ce SG wk OU 7047 6441 14884 19337 25252 32441 396432 46 394 

Railways — Chemins de fer. . . . . . .. . 892 841 920 872 899 896 811 666 

Shipping — Transports maritimes . . . . . . . 152 re 470 — — — one 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 11879 12260 21772 28500 33326 42218 46459 56 530 

Persons killed Morts. saan . Gps = 2224 2246 2568 2834 2933 3286 3581 3545 

Rersonsuinjured —Blessés me. 0. s) 2 eh 24 we) : 9655 10014 19204 25666 30393 38932 42878 52985 


65. Housing — Habitation 


(1970) 
TL urea 
fauscholds (thousands) — Ménages (milliers) à 2 2 «© © + 6 » à © © à D + 6 4 à où es 5 857 21525 8 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) TS PT RE Bela 5.0 4.6 Le 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 69.0 48.4 84.3 
Renters — Locataires . 28.9 50.3 12:9 
‘onventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers)... + + + + + + + + + 4 408 1 404 3 004 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ‘ 4 334 1 379 2 956 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces parlogement). . . «© + + + © + + = | 3.0 3.3 2.8 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel 2.3 if 2.2 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (674) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 19.6 54.6 3.2 
Toilet — Cabinet d’aisances sae ee ae 
Any type — Type quelconque "3 a de 
Flush — Chasse d’eau : : f 
Electric lighting — Eclairage électrique 49.7 92.3 29.9 


ON ee ee a ee ee 


i i isti 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
idye: ion (thousands) — Population au milieu 
Pr oes se ; Z BOL eee eae: 2569 2631 2694 2759 2825 2893 2962 3033 3106 3181 3257 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production | 
CHNO)) Cet HOD. oS Gt 78 80 83 91 89 99 100 95 96 101 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO Riza (paddy) ime sits GG ss aes 735 740 754 811 771 895 903 811 817 884 905: 
Maizie'— Mas CS A se at ce | 19 23 20 22 25 26 25 26 27 22 2 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 14 15 15 15 15 13 14 14 15 15 15 
Cassava — Mano RC ls comes = 9 10 10 10 12 12 12 13 15 13 14. 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 12 15 15 15 15 15 15 17 15 16 16 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain 
(tonnes) Me UE OT: MTS ie 341 289 345 515 489 522 575 672 788 748 612 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 13 17 21 25 26 21 12 16 228 245 255 | 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (mulliers de tonnes) 
Snigar—Sucre TS. Gr de te jel Ie os 2.00 2.05 2.50 3.00 4.00 6.00 7.00 4.00 4.00 4.50 3.50 | 
QUES ESP oo Ne are, Aes A RE as Aus AP 1 4 3 6 6 9 8 2 1 2 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . = ie 0.1 0.2 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 5.8 6.4 8.1 9.5 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2 2.3 2.6 2.9 3.4 2.9 1.9 2.1 2.2 2.4 2.5 | 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers intérnationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 260 313 396 506 692 585 505 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 5165 7419 9076 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 192 164 147 263 654 583 522 320 300 400 400 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Rips) — Valeur (millions de kips) 
Iniports:——Imiportations. «ca. 5 « .« .« + «+ 6124 7893 10017 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38 870 
Exports — Exportations . . . . . ... |, 213 240 358 1064 1448 1033 1727 1485 1753 3045 6698 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
Allgitemsi— Tous atticles ~ 3-5 «© « «© « «& 66 75 85 92 97 100 100 101 127 166 248 
Rood. Alimentation. 4% + «© = «© © « . 74 80 94 100 106 106 100 101 136 191 290 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 7.2 9.1 10.7 11.3 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 
Currency in circulation — Billets en circulation . . 6.4 8.1 9.6 10.3 11.3 12.4 15.1 17.5 22.7 24.4 33.8 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 2403 4721 6391 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3155 14390 15310 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2465 2704 2774 2874 2995 2792 3264 3239 2018 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 4203 4673 4810 5095 5678 5227 6084 6723 6374 


Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 131.4 145.6 161.8 1788 185.7 193.7 217.9 2382 240.4 
ee ee ee ee DE : 
nn a a OS 
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1. 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


1. POPULATION 


Population change — Mouvement de la population 


ee ee 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Lo population (thousands) — Population au milieu de 
année (milliers) MAS 2569 2631 2694 2759 2825 2893 2962; 3033 3106 S181 3 257 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1963 1971 - 
ee Midyear 
opulatio — — ‘ ‘ 3 . ‘ 
EE | ern, ee eae 
milieu de l'année (km?) Densité (au km?) milieu de l’annéel (km2) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 11 3 033 000 236 800 13 
a SS 
À Estimates. 1 Estimation, 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . 78 80 83 91 89 99 100 95 96 101 103 
Food — Denrées alimentaires 78 80 83 91 90 99 100 95 96 101 104 
Cereals — Céréales 79 80 81 90 85 99 100 89 90 98 100 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 89 89 91 97 93 101 100 92 91 95 95 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 89 88 95 89 102 100 88 86 92 92 
1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100. 
4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz . 916 916 930 960 656 665 665 665 665 665 686 
Maize — Mais . 2 40 15 13 14 14 14 15 16 15 15 16 
Potatoes — Pommes a terre ; 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Cassava — Manioc . 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 2 
Sweet potatoes and yams — - Patates et ignames 2 2 2 2 2 2 7 2 3 3 3 
Groundnuts — Arachides . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Cottonseeds — Graines de coton . 5 5 6 5 8 8 9 10 7 9 ict 
5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 yat 1972 1973 1974 
Rice — Riz (paddy) 735 740 754 811 771 895 903 811 817 884 905 
Maize — Mais . ; sae. 19 23 20 22 25 26 25 26 27 27 27 
Potatoes — Pommes deterres — 14 15 15 15 15 13 14 14 15 15 15 
Cassava — Manioc . : É 9 10 10 10 12 12 12 13 15 13 14 
Sweet potatoes and yams — Patates et  ignames 12 15 15 15 15 15 15 Wr) 15 16 16 
Groundnuts — Arachides . u 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Cottonseeds — Graines de coton . 2 4 4 4 5 5 6 7 4 4 4 
6. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
eee ee ere eee 
Horses — Chevaux . 14 16 22 24 25 26 274 28 29 30 33 
Cattle — Bovins 329 337 377 380 390 400 420 435 435 450 464 
Pigs — Porcins . 794 890 979 995 1000 1050 Digg E150) 1200 Sal 250 er 292 
Goats — Caprins 31 31 ou 31 32 33 34 35 _ 36 37 38 
Buffaloes — Buffles 583 657 730 865 900 920 935 940 950 960 1040 
Chickens! — Poulets! . 7654 8420 10104 11573 12000 11600 11500 12000 12500 13000 13 999 
Ducks! — Canardsl 172 197 200 200 201 200 198 190 190 190 194 
Geesel — Oiesl 42 46 48 51 51 51 49 50 


1 End of April. 


1 Fin avril. 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)! 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tractors — Tracteurs . AU LL 48 OUR SEAL NS OR ee ee 396 296 326 350 380 oon 
pees ye ee a ee ee 


8. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Euros pp ne Un nr den Éd ler asso ti el 
Insecticides 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
meme famille os a5 ORNE NC EN 32 75 am HE sam 45 9 10 10 10 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total PT Re ee. CS ON rt De 8 2427 2503 2 556 2657 2679 2 805 2836 2907 3006 3006 3 006 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 117 133 136 177 139 185 146 147 176 176 176 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 52 68 71 107 69 115 71 72 96 96 96 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


CarbomisatiGniowe 82 ae NN RE Ry, ooh 0 2310 2370 2420 2480 2540 2620 2690 2760 2830 2830 2830 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


UGE oe a ee on eo ss A ee. ere a 20.0 20.00 200 $20.0 20.0 


ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
de Sn) asie ee ee en 341 289 345 515 489 522 575 672 787 748 612 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
Meneteiewprinaces Vie ke wi ee, 7 BE Ak — = — — — = — 1 27 29 31 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) — — — _ — -- — 1 27 29 31 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . .... 4... =. 76 89 91 120 164 87 164 289 214 245 254 
Expos =" Exportationg NL ally = - — se -- — — — 19 20 21 
a]. " eres ee ee eee ee ee eee ee 
13. Electric energy — Energie électrique 
a eee 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
a Une PONS 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Pp Total sh Re ee eee 12 10 10 10 8 19 19 50 50 50 60 
Hydro . ÈS ET Te - - — 2 2 34 34 34 44 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total ETS» ee PE 13 17 21 25 26 21 12 16 228 245 254 
Hydro. = =. 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
14. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
[otal 
| Cereals — Céréales 500 1800 
- Potatoes and other starchy food: — Penance de terre et autres Rene 21 oh 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . Q 3 11 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et Prine: : 12 41 
Vegetables — Légumes . 113 23 
Fruits AE 60 
Meat — Viande 3 27 à 
Eggs — Oeufs 7 10 
Fish — Poisson . 2 1 
Milk — Lait. : ‘ 33 22 
Fats and oils — Cae et anes ‘ 2 14 
15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Sugar — Sucre . Re ats ont SE UE 2.00 2.05 2.50 3.00 4.00 6.00 7.00 4.00 4.00 4.50 3.50 
Steel — Acier . . CR en eee bee 1 4 3 6 6 9 8 2 1 2 
Nitrogenous fertilizers). — Engrais azotésl ? 0.1 0.2 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 
Phosphate fertilizers! — kes ae rs Dr es ue re sax eee 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 
Energy2 — Energie2 ‘ 0 89 91 120 164 87 164 290 216 253 264 212 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
Vi. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 4400 4400 4400 4434 5905 6639 5705 5901 7256 7291 7 395 
Paved roads — Routes 4 revétement dur 586 586 586 620 709 713 784 751 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil cr 
Routes empierrées ou stabilisées . ; 12384 1336 13386 1836 2112 1220 2132 1364 2757 2867 £2:980 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées 1300 1199 1199 \ 2478 3084 4706 PRIM) RWHP PRANTL 
Unimproved roads — - Routes sommaires À Sie 1279 1279 1279 § 670 1839 1434 1580 1580 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules tome ies en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 5.8 6.4 8.1 9.5 10.6 11.4 110 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 2.1 2.3 2.6 2.9 3.4 2.9 1.9 2,1 Peg 2.4 2.5 
17. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . Be 5 5 5 4 3 4 yas 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de 7 
pendant l’année 3968 5187 5875 5259 4281 4858 3 368 
Revenue — Payantes : 3856 5124 5757 5166 4248 4697 atts 
Non-revenue — Non payantes . 112 63 118 93 33 161 ee 
Number of personnel — Personnel : : 11e 24 20 195 Cog 
Total scheduled services (thousands) — Total des services eberuliets (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 571 638 744 896 1145 1066 938 700 700 800 800 
Passenger-kilometres -— Passagers-kilomètres . 10655 15379 16405 19627 24181 22810 26190 19640 21000 22000 22000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 500 584 427 538 767 699 700 420 500, 500 500 
Mail ton-kilometres -— Courrier tonnes-kilomètres 54 56 60 60 29 31 28 20 DE : +. 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 380 400 400 400 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 260 313 396 506 692 585 505 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 5165 7419 9076 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 192 164 147 263 654 583 522 320 300 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 28 22 27 26 18 26 19 10 a ae: 
Sean sere eee De Sei kes ee Re 
1 Royal Air L 
a ceding ies co-pilots, and other freight personnel only. 2 nie oe ee les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 
18. International tourist travel — Tourisme international 
ee ee 
1968 1969 1970" 1971 1972 1973 1974 


wae toe el eee eS ee 


es Ee ee le 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) 
EE eee 


51.0 43.6 13.1 23.1 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Communications 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 19727 1973 1974 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres | 
NUE Intérieur ao en) Poe. AR 1295 1302 1508 1855 1709 1082 453 617 865 798 + 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . + . . 603 614 1169 1722 41386 2333 2108 2848 3203 2988 42581 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . + . 536 505 1155 "1580 1.084 921 416 226 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic IDtCTEUT Gg os om on oe 5 OG o 8 a Cc 44 42 49 36 25 20 27 33 28 L7 
Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 24 23 33 32 re ne De are aay a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 30 32 38 36 33 27 59 24 34 
Telephone service — Téléphone | 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1.01 1.03 1.06 1.08 1.08 1.15 1.15 1.94 3.57 4.17 4.26 : 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . FE dicts oe Te 4.94 4.45 16.19 21.32 23.91 65.42 32.61! 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . TE PR ee 6 ... 15.33 18.75 2457 27.37 67.03 SI 
vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Value in million kips — En millions de kips 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a./.) AN SOR ere 6124 7893 10017 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870! 
Exports (f.0.b.) — eee ONU) AE ee 213 240 358 1064 1448 1033 1727 1485 1753 3045 6693 | 
Balance — Solde . . : PT : . . —5911 —7653 —9659 -10732 -11 431 -18821 -25 602 -18255 -24 452 -31 253 -32 177 
Value in million US AT — En millions de doll: urs EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 23,9 32.9 41.7 49.2 59.7 82.7 113.9 82.2 43.2 57.1 64.8 | 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 0.9 1.0 15 4.4 6.0 4.3 7.2 6.2 2.9 5.1 11.2 | 
PRO Solde Vo MR ON CL EAN SO Fo —24.6 —31.3 —40.2 —44.8 —47.7 —78.4 —106.7 —76.0 —40.3 —49.6 —55.6) 
21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
i E. — 
Importations en A al a NÉE à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All countries — Tous pays . . . . . . . +. SImp. 24.8 32.8 41.8 49.1 53.7 82.8 114.0 82.3 43.5 63.2 88.6 
LExp. 1.0 1.0 15 4.4 6.0 4.3 Va 6.2 2.6 9.9 129.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 13.4 18.4 27.8 33.5 34.2 52.3 67.9 56.5 31.5 45.2 53.8 
lExp. 1.0 0.8 1.4 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.7 27.0 
Developing ESCAP countries — . fImp. 12.0 15.4 21.8 25.2 22.3 34.9 50.8 40.5 27.2 35.6 42.9 
Pays en voie de développement de la CESAP LExp. 1.0 0.8 1.4 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.4 24.6 
Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 3.9 52 8.0 8.0 11,3 13.2 16.4 8.7 4.1 11.7 12.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. — 0.1 — — “= 2.3 0.2 os = 3.1 100.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . .. . = 2:5 2.8 3.4 22 3.8 2.9 2.8 Lis 0.6 1.3 2.2 
Exp. — — — — — _ = iol = es + 
North America — Amérique du Nord . Simp. 72 8.3 5.8 7.4 7.4 14.8 27.8 13.1 7 5.7 21.4 
lExp. 0.1 0.1 os 17 — — Ki 1.5 
United States — Etats-Unis... .. . . ae 7,1 8.3 5.8 73 7.3 14.4 27.6 13,1 7.1 5.6 21.3 
Exp. - — _ 0.1 0.1 -- 0.2 “= = 1. 1.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . oe — — = 0.1 0.1 0.5 0.6 — —— 0.4 0.6 
Xp. — _ = _ a -— - — = 0.3 


* 22. Composition of imports — Composition des importations 


(million kips — millions de kips) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


1974 


_— SK SSS 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 1392 1705 3308 3564 3496 4528 

Oiiersi Divers, ok us ue sk 29333 2537 2940 3454 3794 6429 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 402 781 638 930 1006 1411 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 403 944 663 1001 808 1919 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . , . , 1593 1926 2488 2758 3775 5567 


4510 
10 294 


1 882 


3190 
7 453 


4 087 
6 303 


1160 


2193 
5 793 


7 482 
7 672 


2 251 


2 758 
6 043 


3 056 
8 829 


4 479 


3 126 
8 725 


10 728 
7 324 


3115 


2705 
14814 


Sn | 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
23. Va i : : : : 
lue of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports — Importations 
SITC — CTCI sectio 
SITC — CTCI He : 1 462 1705 3433 3584 3503 4530 4511 4087 7484 9056 10728 
mn non 394 763 668 901 1437 1649 1965 855 1131 1799 1460 
SITC — CTCI ae = 36 46 44 57 131 120 291 148 192 197 274 
SITC — CTCI lon 35 833 1 080 1978025871 PLOW 2626 6202 4019 6006 6375 4355 
a ee ae ‘ 17 53 4 6 21 54 45 60 173 55 125 
SITC — CTCI CAO 362 437 449 450 730) | 36s 215) S059! MAIN 08221352 
re. crc ae 6 Ur D OU: Pe Ke: 1 448 1 928 129? 15643) 5 25130 4 481 5 801 3 687 4243 4743 8 102 
STC Sern rea Ce POs a een ne 1218 1 517 2159 2330 3129 3 881 5153. 4304 4149 17329 9 984 
Pec Sorel Ar 540 731 848 821) 446) 16952" 21675) 2511) 2 TON STE 71092 
section 8 et 270 376 396 576 709 1 536 1 342 1054 1 099 1191 1 489 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 18 28 7 
SITC — CTCI section | — J a oe cf a es a we Le 
SITC — CTCI section 2 182 197 280 840 1 207 950 1098 1459 197929021979 6 244 
SITC.— CTCI section 5 = 2 2 Æ =e + 2 
SITC — CTCI section 6 — 2 — 86 
SITC — CTCI section 7 . . . : AS i ee : a ee - 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 = — 414 = 
SITC — CTCI section 8 13 10 as 25 125 — 6 1 — 7 93 
24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande . 157 258 386 355 468 583 1196 696 1569 1142 738 
Vegetables — Légumes . ETES TS 1-195 1545 27926 62.789) 2430) 31123 2449 2406 4749 6486 8 692 
Industrial food products — Produits alimentaires . 503 686 939 1364 2066 2518 2864 1867 2326 3257 2812 
Minerals — Minéraux VE Joa eee 958 1 268 1255552587 STS S 255 7154 S78 MG IOE 771095577222 
Chemical products — Produits chimiques . 374 412 416 406 114 204 1,968 974 1240 1775 2063 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en 
caoutchouc . ey Rene At -: 3 169 226 240 391 409 547 567 419 652 866 1455 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 156 269 259 315 268 746 549 396 698 995 785 
Textiles : : 599 WH) 512 420 594 1 329 1 507 1 264 816 945 939 
Metal products — Ouvrages en métaux 373 434 410 486 635 1714 2201 1238 1696 1707 4692 
Machinery — Machines . si TRS 509 704 833 801 1 356 1 855 2 597 2276 2078 S115 6703 
Transport equipment — Matériel de transport . 699 7199 1 315 1625107672 1 998 21322 1997 21022. 2158 3 085 
xports — Exportations 
Tin — Etain . 166 147 222 498 806 555 616 763 997 898 735 
Wood — Bois ; 13 19 38 334 384 376 402 604 638 1899 5 427 
Green coffee — Café vert 15 an 54 152 108 76 89 13 4 15 114 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . . . . 3 1 15 11 6 5 3 4 4 5 6 
VII. PRICES — PRIX 
25. Index numbers of consumer prices (Vientiane)! — Indices des prix à la consommation (Vientiane)? 
(1970=100)? 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ll items — Tous articles . 66 75 85 92 97 100 100 101 127 166 248 
Food — Alimentation 74 80 94 100 106 106 100 101 136 191 290 
Housing — Logement 72 83 86 88 89 94 100 102 109 129 185 
Domestic utilities — Domesticité 58 64 69 85 90 100 100 100 126 141 161 
Clothing — Habillement 69 82 87 90 94 97 100 101 122 147 230 
47 64 69 83 88 90 100 102 119 144 219 


Sundry expenses — Dépenses diverses . 


1 For middle-class Lao families only. 


2 Original base: 1959. 
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1 Familles lao de la classe moyenne seulement. 


2 Base initiale: 1959. 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
IX. FINANCE — FINANCES 
26. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


1964 1965 1966 1967 1968 1963 1970 1971 1972 1973 1974 
| ee ee ee SS eS 


Money supply — Disponibilités monétaires . : 732 9.1 10.7 11.3 12.4 13.8 ne as ss M 
Currency in circulation — Billets en circulation . ae 6.4 8.1 9.6 10.3 11.3 12.4 oe a of as as 
Bank deposits — Dépôts bancaires . - TT. NE 0.8 1.0 JL 1.0 Ist 1.4 + a . a | 

International reserves! — Réserves + ntapaton: dest i Ges 7.0 6.6 6.7 5.7 5.8 5.3 a : a lL NE À 

J — le change (Rips par | 

ne ie à : elegy i py # ‘ on 7 is 240 240 240 240 240 240 240 600 600 600 600 

1 Million US dollars. Data represent exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold 1 En millions de dollars EU. Les données représentent les devises de la Banque nationale dy 


tranche position and SDRs. Laos, la tranche d'or du FMI et DTS. 


27. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — "Recettes totales... 2403 4721 6391 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — pone TOTALE co pipe i re 3155 14390 15310 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28 436 
Balance — Solde . . . "AT: —752 —9669 —8919 —8706 —9798—10 039—12 202 —9 284—14 499—15 000 
Major components of tax revenue — RS ne ra recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . re 2248 4440 6118 6815 6514 7540 6407 8301 6950 6731 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
fortune . . ON OT Te, ther 163 364 454 573 597 697 804 790 895 865 
Land tax — Impôt foncier LE Na Pete 19 — — — — — — — = — 
Import duties — Droits à li importation eg oe 1 497 3 357 4785 5249 4976 5 746 3 862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur es transac- 
tions et la consommation . . : 449 629 755 834 757 913 156] .1875 2105 - 2205 
Licences, stamp duties, registration i etc. — inc, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 40 90 124 159 184 184 180 211 250 280 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 80 _ — — — — — — — — 


Major components of government expenditure2 — Principaux postes de dépenses de |’Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . PO CAS YZ 8393 8345 8560 8678 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services économiques cy ore cate, Rae 98 173 185 240 250 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux . . a. % 774 894 1903 1773 1860 2070 2371 2585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses cat : 1 019% 279524 3863" 4570 Va Zi 5209 5230 . 5723. 6641- 9077 
Investment — Investissements . «+ . «9. 2 « - 11875, 41908. OZ 688 744 1282 934 957 1127 | 1349 

1 Data for 1964 and 1971 to 1973 are draft estimates. 1 1964 et 1971-1973 estimations provisoires. 

2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid. 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprevues, de dépenses de 
a liga expenses, etc. which could not be distributed, Investment: developmental transport, etc., impossibles à ventiler. Investissements: dépenses d'équipement. 
expenditure 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
28. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooll — Préscolairel . . . . . . . . . . 7 . 8 6 6 13 6 12 13 
Ist level — ler degré . . hs. iw. On. 2465 2704 2774 2874 2995 2792 3264 3239 2018 
2nd level — 2éme degré (total) Tt ae. 77 22 20 23 25 26 30 35 37 37 
General — Général . . s &. L: 12 ll 14 16 16 18 20 22 ae 
Vocational/technical — Professionnel /techhique 4) eae 3 3 3 3 3 | 3 3 3 
Teacher training — Normal. ....... . cf 6 6 6 7 9 9 9 9 
Sratlevel 5ème doré nn my. a. 2 2 3 3 3 3 3 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooll — Préscolairel . . . . 2. . . , . . 14 12 12 8 9 17 ll 60 40 
Ist level — ler degré . . Tie ote ee 4203 4673 4810 5095 5678 5227 6084 6723 6374 
2nd level — 2ème degré (total) DR a ae De 4 499 622 770 828 875 1105 658 750 778 
General — Général . . FF 198 230 276 335 344 390 308 370 399 
Vocational/technical — Professionnel /tech iiqué SAT 97 151 186 194 197 211 132 144 152 
Meacherstraining == Normall. 8%, . 958). awe . 204 241 308 299 334 448 218 236 227 fe 
3rd level — 3ème degré . . . ......~, 17 18 48 58 53 56 56 101 106 136 
Students enrolled — Elèves inscrits 
or ‘pes 7 oe Sas, Es aa =. MG) Ox 324 367 374 322 259 528 314 2040 1136 
ae Ae = = cere : be: tot + + 4 + + 181407 145633 161 782 178 822 185 724 193745 217 889 238167 240 354 
aoe © ae one (total) te > eae a ae 5310 6230 7265 8155 9208 10338 11482 12825 13871 
ss eral — Général . . oe 3190 3603 4166 4882 5579 6352 7050 7917 8722 
ocational/technical — Professionnel /technique ey 674 870 909" 1050 T1155 1172) 1092 1124 
D dare Normal SP, Soy eet 1646 1757 2190 2223 2474 3036 3340 3784 4031 Os oe 
VOS CICR wey oy sy ey 150 145 338 457 511 517 509 523 625 875 
a ena em 
1 Public education only. 


1 Enseignement public seulement. 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


29. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1970) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total VIRE. US LC &: 
ber engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental : 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . ,. . . , 364 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles. . . . . . .. .. . 6 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . . . . . . . . . . . 27 
Medical sciences — Sciences médicales . . . . . . . . . . . 2... 33 
Agriculture Petes SS ee 2 es ee 676: of 29 
Social sciences and law — Sciences sociales et droit. . . 4 . 0. eee ee 190 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, éducation et arts. 4 4 . ee ee 79 
ET SRE ee NS ee 
A : = ; 
Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
30. Libraries — Bibliothéques 
(1971) 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
National — Nationales . 1 30 
University — Universitaires . 3 20 
School — Scolaires 8 45 
Special — Spécialisées 3 6 
Public — Publiques . 3 38 


31. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 52 119 16 14 30 57 Bee 931 179 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . — — — 1 10 15 16 52 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 26 15 5 3 5 8 17 8 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 8 37 4 5 14 32 56 118 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 18 67 7 5 1 2 4 il 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . +de 4 6 7 2 2 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . He 10 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . Dis Me Ae 6 ee 16 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) PC re Ha 99 Te 8.2 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 50 Ha we a His 45 50 51 100 102 airs 
TT TE 


1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 


32. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Health personnel — Personnel de santé 
Physicians — Médecins . 38 100 100 118 Ach 155 179 28s 234! 
Dectsoir Dentistes er oc a 6 9 9 3 4 7 152 18! 
Midwives — Sages-femmes . . . . - + . © «= . 222s 334 347 59 ais 131 Ah 169 180 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . + . . 5 6 16 8 Ae 4 8 15! D 
Noise" RC re ce Ms ate 727 619 Ne 691 654 770 879 
inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 51580 20000 24550 23 380 18647. 16536 13289 713291 ee 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . mat ae 27 28 29 32 34 28 24 16 
REGIS = Lits Ue NES. | eee we et Oe OT SE à sae aie 1 638 1 762 TR 1 923 PISTON 25802 2 738 
>opulation per bed — Population par lit. . . . . + + ses es 1650 1570 7 100 OS 225067 


1 Y compris le personnel militaire. : , : 
2 Les données ne représentent que le personnel des Services de Santé publique du Gouverne- 


ment seulement. 


1 Including military personnel. : 
2 Data refer to personnel in Government Public Health Services only. 


247 


MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
Midy lation (thousands) — Population au milieu 
ote ae wes k NC NE ET LE 7 621 7 815 8 032 8228 8405 8584 8775 9018 9263 9502 9 742 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de a (1970 = 100) 
Mining — Industries extractives. . SU 82.2 100.0 110.1 107.8 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 
NATIONAL ACCOUNTS (million Malaysian PAR — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars malaisiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 6987 7611 7999 8252 8537 9426 9916 10225 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 67 72 76 78 87 97 100 107 109 123 128 
Production (thousand metric tons — milliers de RS 
Rice — Riz . . CR AN ELU TES Oe 601 688 678 670 793 875 929 1005 1018 1123 1183 
Rubber — Caoutchouc Sd Sey ane 804 852 914 938 1 052 1 199 1216 1 270 1 258 1 489 1 ry 
Coconuts — Noix de coco (millions) Me ee Sore. a 157 163 150 143 148 124 128 123 127 118 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 3 687 3 899 3279 3044 2894 2932 2 516 532 296 290 269 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 61.0 64.7 70.0 733 76.3 73.3 73.8 75.4 76.8 72.2 68.1 
Cement — Ciment . re al ARS Om ome 466 738 784 899 838 974 1030 1095 1160 1278 1362 
Tin metal! — Etain métal sn A Mate 722 73.6 72.2 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 1853 2126 2387 2642 2920 3068 3 347 3574 4054 4481 4 973 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers dé tonnes) 


Sugar — Sucre . . an oe 166 188 220 240 280 354 402 389 350 340 340 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphates Rd re 4.4 pue 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 8.7 22.0 34.3 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 30.8 Ed 39.0 43.0 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 94.4 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . 14.4 + 15.0 28.2 31.5 28.0 53.9 Tick 68.1 93.5 104.7 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafficl — Trafic ferroviaire! (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 560 585 588 558 560 537 622 647 727 798 955 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 720 960 978 1075 1098 1217 1202 1102 1175 1088 984 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 9642 10057 9017 8918 9631 10184 10230 5926 5977 6345 6228 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6231 6422 6926 7228 8026 7915 8019 7803 8186 9326 9983 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 


Imports — Importations « « . . ww <« « + % 2521 2 608 2633 2586 2771 2 803 3 402 3 406 3 877 5 144 8 527 
Exports — Exportations . . re er 2781 3103 3120 2919 3217 4076 4192 3917 4043 6027 8436 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 
Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . g1 88 94 97 98 116 112 110 107 149 195 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix A la consommation (1970 = 100) 
Allätems Tous articles... 0. site se pine 99 99 98 100 102 105 116 136 
Kood — Alimentation. . . . ». s » « « — mS wate 101 gg 98 100 102 105 121 153 
FINANCE’ — FINANCES3 
Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . LALZ. 1514. 1652. -1.525....1.697...1882>.2.082..2120 2716 9373 40e 
Deposit money — Dépôts . . . 27: 620 668 743 753 892 952 1 032 1060 1446 2017 2 025 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 1442 1653 1686 1454 1517 1952 2086 2171 2574 2892 


Exchange rate (selling): Malaysian dollars per US 
dollar — Taux de change (vente): dollars malaisiens 


par dolla EU 2 a ae 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 2.31 
Government revenue and evendinirel!’ alien malaysion dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat4 (millions de dollars malaisiens) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1394 1533 1605 1760 1833 2030 2332 2417 2919 3402 4400 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1831 2090 2210 2392 2382 2565 2908 3559 4331 4493 5624 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 4698 4706 4689 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 4381 
Teaching staff — Personnel enseignant , . ; 43239 43498 44942 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 
Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 1200 1234 1281 1324 1372 1399 1480 1465 1500 1539 1555 


pe RS nd LE el 
1 Including Singapore. 
2 Including transhipments. 2 Y compris les transbordements. 
à Data refer to Malaysia. 3 Les données se rapportent à la Malaisie. 
For 1964 and 1965, including Singapore. 4 Pour 1964 et 1965, y compris Singapour, 


ly compris Singapour. 
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STATISTICAL INDICATORS (continued ) — INDICATEURS STATISTIQUES 


MALAISIE 


(suite) 
ast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
'OPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
GONE CAE SN 525 946 568 593 613 637 664 695 733 760 800 
\GRICULTURE 
M index — Indices de la do ag. (1970=100) 
AO) RE 70 73 73 76 87 
Production (thousand Ae tons — iillsers. de ea) a4 109 106 122 135 140 
ce — re Te ee en RS on na à 75 85 79 72 87 91 94 106 100 90 90 
opra — Copra a : i 33 34 34 30 30 30 15 32 33 23 28 
Industrial wood (thousand cubic 5) a Bois d' oeuvre 
et d'industrie (milliers de mètres cubes). . . . . 3592 4187 5233 5710 5930 6219 6587 6980 8538 14116 12595 
ëINERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 37 46 57 60 68 81 90 114 128 165 138 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées ee ent 2374 2496 3378 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5618 3839 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 711 728 654 727 794 857 L0S0 1 Ss) Tere 359 sss 
IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations Oe ee st WS 302.0 9334.5 342.5 9328.8 342.9 417.8 497.0 584.6 588.9 704.9 1163.9 
Exports; — Expottatioms 299. . «2... «6 + 209,95. 305:0 358.3 409.6 433.1 521.2 533,8. 577.5 595.6) 1011 912044 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 527 556 590 623 629 694 717 738 
Teaching staff — Personnel enseignant . . : 2687 2955 3212 “33921655 4393 4436 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 75.9 86.4 99.5 103.8 96.0 114.3 113.6 117.8 
fast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
’OPULA TION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
menltannce (rire PA En CO a 826 852 878 905 927 948 CHA 990 1020 1050 1 106 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(EAU) Er - 2 112 114 107 91 97 128 100 101 106 134 122 
Production Greasaad metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Rice—— Rigg paddyy, . Gus 250 «sm 2 9g 119 114 88 123 152 146 157 160 151 150 
Core (Wopran ee. Em a) ie Bo - 10 10 13 12 13 18 14 13 17 16 17 
Rubber — Caoutchouc . . PT CE oo) ae 44 41 34 28 24 39 22 20 20 42 46 
Industrial wood (thousand pubic Gree) — Bois 
d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 1882 42358 3088 31650 4282 4377 4743 31972 3237 3381593354 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bauxite ; 5 fe Sense War. eh oe 161 138 — — 
Crude peeled — Pétrole brut ae : 49 49 48 46 202 447 859 3275 4432 4340 3845 
Petroleum products — Produits dérivés du vince 
Motor spirit — Essence à moteur . De ee 7 8 10 17 11 13 13 12 11 20 25 
Kerosene — Kérosène . . eee, An ieee 137 138 162 206 209 178 200 194 207 323 148 
Distillate fuel oils — Huiles ots ites a à 1265817277 1566 1519 1480 1463 1294 233 264 258 258 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 693 609 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 599 
INERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Hi 
électrique (production) (millions de RWh) . . . 58 68 79 81 88 96 108 121 141 159 174 
TRANSPORT — TRANSPORTS ee 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4244 4600 5473 6388 7027 7585 9221 10640 6376 6581 5822 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 434 480 505 515 432 458 534 628 589 696 
-XTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Val Ilion Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaistens) 
Be ee cas A 427.2 484.9 5257 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.0 976.1 
Exports — Exportations . . . . + + + + . 381.1 433.7 463.6 503.0 6043 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 1273.1 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1038 1111 1168 1200 nee re ee a ae 1215 3 Be 
Teaching staff — Personnel enseignant . ; 3628 3882 4151 date to de pe rigs Ae 


Students enrolled (thousands)—Eléves RAT (milliers) 111.9 119.4 185.1 1404 1424 1446 144.0 


———————————_——————— 
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MALAYSIA 
1. POPULATION 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Mid lation (thousands) — Population au milieu de 
fence CI CA, ug ase <3 VES EAE ree: 7621 7815 8032 8228 8405 8584 8775 9018 9263 9502 97422 
f — T bruts uels 
Annual crude rates o aux bruts annue ie — : 


: : deh ; : 31.9 32.1 | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 40.1 37.8 38.6 36.6 36.8 4.3 33.3 J 
Death MOT RS arin ue egies Samaroo nes re 8.3 8.2 7.9 7.8 7.9 7.6 7.3 7.1 6.9 6.9 6.6) 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 48.4 50.0 48.0 45.1 42.2 43.2 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 | 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . Le Vel i i La 17 2.1 1.5 1.5 ste a? 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . — 2667 07,087, 2554 + dc 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 2.4 2.316 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 
17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population} Density Population? Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per kya?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588° 67 


1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d’une nouvelle-étude. 


3. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
Male — Masculin Female — Féminin 
All ao — Tous Ages! a ee rl xe 8.0 ’ 8.2 7.9 7.6 f 8.1 7.8 6.5 6.5 6.2 5.9 6.1 5.4 
— ee oy ees Qi See. Aare ae de 50.4 44.6 43.6 40.1 33.8 334 
ARE 5.6 | 14.4 13.9 12.9 ver 37 53 12.2 117 10.7 { 42 36 
5 — 9 17 1.9 1.6 1,5 1.4 1.3 1.8 1.8 1.5 1.4 1.3 1.2 
10 — 14 ul 11 1.1 1.0 1.0 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 
15 — 19 1.4 1.4 1.4 1.3 1.4 1.3 1.2 1.2 LZ LE 1.0 1.1 
20 — 24 1.9 1,9 2.0 1.7 19 1.8 1.7 2.0 1.8 1.5 1.5 1.4 
25 — 29 2.0 1.8 1.9 1,7 2.2 2.2 2.1 2.0 4 1.8 1.8 1.6 
30 — 34 2.7 2.8 27 2.8 2.6 2.6 2.8 2.9 2.9 2.4 2.4 24 
35 — 39 3.3 3.8 3.5 3.3 3.4 3.4 3.6 3.5 3.1 2.7 3.2 3.0 
40 — 44 7 5.6 5.4 5.4 5.4 5.4 4.6 4.8 4.1 4.1 4.4 Al 
TOR re | OE MR, Ces 8.3 8.5 7.5 7.4 8.3 8.2 7.3 6.6 6.0 5.6 6.0 5.9 
HU Sol te oe eee a 2 en es 7s 12/1 191 12.4 13.0 14.5 14.4 9.2 9.4 9.2 9.6 10.7 10.3 
DO ER AU VS, Me * L 18.2 18.9 17.3 16.1 20.8 19.9 14.9 14.0 11.8 11.4 14.4 13.2 
(10) Ss (CRF eS ee D loto un 28.3 29.0 28.7 29.4 35.8 37.5 20.8 23.2 23.9 24.2 26.6 27.1 
CSO eee. Ses ee, Gets. Se, 40.0 42.5 40.9 37.8 51.6 48.9 31.9 31.3 30.0 28.4 33.9 32.6 
CORSA RENE 4 A ne 48.5 53.9 55.0 79.6 78.4 ||! 34.2 42.2 41.9 59.1 60. 
[= IL eae et ee es eee 70.0 69.4 62.2 56.4 | 61.7 55.4 42.2 38.7 
CUS EM iy (= al Oi ea HO. 118.0. 116.5: 1285: 121.9 115.6 ||[ 116.5 127.3 120.8 95.2 93.6 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . .. . 420.5 418.0 299.9 J 606.7 659.8 517.4 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris, les décès dont l'âge est inconnu 


4. Economically active population by industry and sex (24-25 August 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (24-25 août 1970) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 uf 8 9 
Total 31 Era ey Claire or A, 2870949 1359169 55 276 251 939 59 8 
À i te 62 19 756 274 604 97 969 47 
aS a hae A Pee Lee Site 1 958 288 853 428 48 203 178 881 55 624 18 732 224 993 93 852 nt ie oe he 
ÉTAPE 0 buy 912 661 505 741 7 073 73 058 4 238 1 024 49 611 4117 140 468 127 331 
EE — A ea ae ee 


5. Economically active population by occupation and sex (24-25 August 1970) — 


Population active selon la profession et le sexe (24-25 août 1970) 
ee ee ee ee ee ee 9S ee ee ae 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
2 i i ee i 
Total rae Re Sante Ges, 088 À, : De 
A te TR: +: se 129 436 20 308 133 341 236 676 225 417 1322133 542 764 260 874 
De mnt ; RE DS OS 84 874 19 623 99 682 194 232 151 169 824 281 448 356 136 071 
FD PRE; Re JR: CR 912 661 44 562 685 33 659 42 444 74 248 497 852 94 408 124 803 


eo DO PS 
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MALAISIE 
1. POPULATION (continued — suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


6. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
l’année (milliers) AS LUNA CLOSE RP PRE 525 546 568 593 613 637 664 695 733 760 800 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (NAISSANCES VAVANTES) 2 6 ee 35.4 35.8 36.9 36.9 39.1 38.4 37.0 36.0 35.4 37.2 
Deathise——aMortalites. ER DO 5:9 Sys) 5.9 5.9 5.0 4.9 5.6 5.4 4.8 4.9 
infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 36.2 36.4 38.6 34.2 27.0 BAT 927 30.3 25.5 
7. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population Density Population? Density 
SS Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?, 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 651 304 338 227 313 077 TEA 9 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 


8. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
All ages — Tous 4ges . 8.8 6.4? Weal 5:92 
RL, - :: 80.9 38.9 58.8 30.8 

rt 8.0 4.7 7.4 5.0 

ee 24 1,5 2.5 0 
my — 14 1.3 1.0 1.2 0.8 
19 2.3 1.0 1.5 1.1 
20 — 24 95 Zell 2.8 1.2 
25 — 29 3.7 2.0 3.4 2.8 
30 — 34 Sel 2.9 6.5 37 
EC? 4.9 4.8 5.1 3.3 
40 — 44 7.0 59 6.9 4.9 
45 — 49 a D D ide. D: 9.3 7.5 8.1 857 
50 — 54 Aa eS a ee a ee a ey Oe a À DT Es Boe a Sor Oss 15.8 1253 10.8 8.9 
55 — 59 LÉ T DS RE CE CRT CIN UE: 14.0 18.2 12.6 10.7 
60 — 64 A pA À à CON RE ee ee tgs OE em Do: 23.1 29.5 1199 20.9 
65 — 69 RE am diet à 34.6 43.0 222 33.1 
ee Ae i te a ts En ss à Sn à + 54.6 44.0 
FE 2 0 les RS I RE RC 
Le, | 73.2 fee! | 81.2 bee 
85 and over — Plus de 85 ans . igs So ae 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


9. Economically active population by industry and sex (24-25 August 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (24-25 août 1970) 


ISIC 1958 code (divisions) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
oo à 
Total FL des. D. hd. GORE 212 714 125 777 889 7 079 6 230 1 395 11 770 6 923 32 326 20 325 
Male — Masculin . . . . . . 144 579 81 997 856 5 971 5 803 1 279 SH 6 527 24 560 8 415 
Female — Féminin . . . . = -: 68 135 43 780 33 1 108 427 116 2 599 396 7 766 11 910 


SS anal 


10. Economically active population by occupation and sex ( 24-25 August 1970) — 
Population active selon la profession et le sexe (24-25 août 1970) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 Ë 6 7-8-9 x 

EE ee ee ee | 
Sree gees mee 77 11 9 578 1697 10614 7717 13535 119964 30316 19293 
ae Be UP sec yt . 144.579 6 596 1671 7 884 5729 10445 76448 28133 7673 
ene Se Pe eer | ne . 368185 2 982 26 2 730 1 988 3090 43516 2183 11620 
Bee lel ee ea eee 
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MALAYSIA 
1. POPULATION (continued — suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
11. Population change — Mouvement de la population 


ee ——"—— 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population (#ousands) — Population au milieu de 


l’année (milliers) A EU pe D" 826 852 878 905 927 948 971 990 1 020 1 050 1 100 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 27:3 28.0 28.9 27.8 29.0 28.5 30.6 28.9 29.8 30.1 ‘4 

Death MON AUICE RE TR pl 5.0 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 5.0 4.6 4.6 a 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 43.0 42.6 40.3 41.1 36.1 33.9 30.6 31.5 31.3 Ace oa 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 2.5 2.8 2.9 2.3 2.3 2.8 ee 3.0 3.5 yee a 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.20 0.17 0.12 0.12 0.09 0.10 0.14 0.11 0.12 nate ae 
pc a km ane aR RE eee a eee A 


12. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population} Density Population? Density 
————————————————————— Area — (population mn Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 887 292 447 123 440 169 124 450° 7 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude, 


13. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
All i Tous âges . 6.4 6.3! 5.2 4.51 
— MENT 61.0 39.0 45.3 26.7 
1— 4 4.8 4.3 4.3 3.6 
5— 9 0.8 1.0 14 0.7 
10 — 14 0.7 0.6 0.7 0.8 
15 — 19 1.4 1.0 12 0.9 
20 — 24 1.5 1.8 LT 1.3 
25 — 29 1.4 2.4 2.1 Ef 
30 — 34 27 1.9 3.1 1.9 
ise Ie, A TU Ue 2.2 2.4 3.6 3.3 
CO RP 0 oe RS ne ON al Ore | cS eld ale 3.6 5.4 4.6 3.4 
Gore Ge RE ie io a kN ge ROC ee 7.5 6.4 5.2 4.5 
GUESS OR SR CR ET TE 10.2 8.8 8.6 6.7 
32) CRE RL PR DR LR Re D 15.4 11.9 
CR RE SR a ee.’ ee” are. re 29.1 15.0 
Sie Oe RU HO) AU ut eS oo ee ae OR 32.7 19.5 
if x a ee | ea et We GAN CBS AC a eo OS an? AE ely ee 39.1 36.1 27.3 25.9 
SE NC NON TE DROLE LR 59.3 
85 and over — Plus de 85 ans . POE EAS a DS 0 ea Age | : ee 
1 Including deaths where age is unknown, 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


14. Economically active population by industry and sex (24-25 August 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (24-25 août 1970) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 
aa NS ee ae 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
ONE ET US a & 346 009 228 951 1 108 17 003 5 341 i. 
: NE 1410 17 316 6 090 
mee — Masculin AY SR + 209 366 127 187 1 029 13 535 5 165 1 343 14 163 5 769 29 580 1 508 
emale—— Beminitiw., . . « « . 136 643 101 764 79 3 468 176 67 8 153 321 8 789 18 826 


Sa tt retenu 
= ee 


15. Economically active population by occupation and sex (24-25 August 1970) — 
Population active selon la profession et le sexe (24-25 août 1970) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
Total 
CEL WE ee or eo a. ee A 346 009 10 255 1723 10 902 13 791 17 | 
es j 594 227 953 33 
aa ee rie et Oe ote Ce Oe 209 366 7159 1689 8177 11 166 13 353 126 613 29 i + Sa 
ee he au = 5 136 643 3 096 34 2 140 2625 4 241 101 340 3 782 18 800 
NT 5 I Eye Re : —$ K— TT OT 
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MALAISIE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


16. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi? 


(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Mining — Industries extractives . . . . . ... . 82.2 100.0 110.1 107.8 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 
[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . . 90.9 9259 94.2 100.0 100.6 103.9 106.4 


1 Data relate to t nu ro 
he mbe f workers on establishmen ayrolls as of July of each year €. e rapporte au no 
k t pay $ J y Les données se Pp t LA 


juillet de chaque année. 


17. Unemployment! — Chômage! 


ISCO 1968 
TT 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
code 1968 
Total unemployed by occupational groups — Nombre total de 
oo MAK PTOLESSIO Nr, Be EN oes, Seer S 96 733 113786 120485 123717 167783 157 705 155902 162 420 140 157 128 637 
Professional, technical and related workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 9405 9976 9316 6030 4979 
Administrative, executive, managerial workers — Directeurs, 9194 11145 10157 5187 11 043 
cadres administratifs supérieurs 43 9 69 73 122 


Clerical workers — Employés de bureau 13802 14655 17819 24641 35600 37721 34225 32656 27947 25350 


2 
3 

Sales workers — Vendeurs . . . ....... 4 320 322 291 695 688 866 633 683 481 yA 
5 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 12601 15019 16357 13441 21927 17932 14810 16718 12438 9784 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fisher- 


men and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 
SCHEMES Feb /CMASSEMES ay = ne Tr ocur tl. | 6 31415 A GAZ 24681) = 45835) 7617 6-470) 61862" 7.7285) 7 486 GS 50 
Production and related workers, transport equipment, opera- 
tors and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles 
et conducteurs d’engins de transport. . . . . . . 7/8/9 57675 68028 71180 74918 90908 85268 89387 95250 85752 81331 
1 Applicants for work on the ‘‘live’’ register, December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque année. 


18. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


—— 


Mining and quarrying — Industries extractives 


aun mining —-Mines d’étain . . . « 5 =» » « 208 208 208 208 208 208 208 208 
[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 

Road haulage — Camionnages = 0. cn * 208 208 208 se are seed Has 215 213 213 213 
1 July of each year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Malaysia — Malaisie 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
19. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


et ee ee ee 


Jovernment final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des adminis- 


trations publiques CN D a ont 1705 1741 1928 2288 2481 2997 3358 4010 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée. . . 6 239 6528) 6740) 7208 97543 7/975 9500111970 
ncrease in stocks — Accroissement des SOCKS iy es 1595 1601 1582 1928 2304 2706 3402 4382 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe Ta eee 
3xports of goods and services — Exportations de biens et de vices me ce es : À D 3908 ‘4404 «5 2920m5 0850664811 5608 01010 390! 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. . . . 3738 4016 4132 4743 5598? 5844? 7636? 11190? 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition 9799 10258 11410 12066 12 273° 13194° 16 634° 19 562° 


ep ee 
1 Including factor income from the rest of the world. 

2 Including factor income paid to the rest of the world. 

3 Gross national product. 


1 Y compris revenu des facteurs provenant du reste du monde, 
ë 2 

2 Y compris revenu des facteurs payé au reste du monde. 

3 Produit national brut. 
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MALAYSIA 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


Malaysia — Malaisie 


20. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . 2723 2811 3300 3300 3264 3056 4743 5522 
Mining and quarrying — Industries extractives . 530 476 552 592 622 685 682 954 
Manufacturing — Industries manufacturières . 940 994 1213 1363 1478 1687 2178 2878 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 204 225 240 253 269 300 343 388 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : LE: : 343 345 361 422 433 477 624 863 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce ie gros et de dé ail, restaurants 
et hôtels? . 1233 1305 19363 1415 1482 
Transport, storage and communication ~- : Transports, entrepôts et ‘communications ; 379 407 411 432 449 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immo- 
bilières et services fournis aux entreprises? . j 542 581 600 656 694 +> 5143 5831 6412 
Public administration and defence — Administration publique et défense s ; 543 553 606 675 748 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels ; eye Sane LD. 941 991 1032 1133 1206 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur ee au coût ee facteurs . 8378 8688 9678 10241 10645 11348 14401 17014 


1 Gross domestic product at factor cost. 
2 Hotels and restaurants are included in Community, social and personal services. 


3 Business services are included in Community, social and personal services. 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

2 Hôtels et restaurants sont compris dans 
et services personnels’. 

3 Services fournis aux entreprises sont compris dans 


“Services fournis à la collectivité, services sociaux 


“Services fournis à la collectivité, services 


sociaux et services personnels". 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


21. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques : 1155 1285 1459 1485 1510 1575 1871 2081 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . SENTE 4577 4759 4971 5239 5427 5671 5987 6299 es RE . 
Increase in stocks — Te ae des stocks . . 5 Z 20 92 123 | 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1067 1141 1186 1218 1216 { he he AS is ik = 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3025 3364 3377 3166 3491 4069 4089 3759 
Less: imports of goods and services — Moins: ris de 

biens et de services : Abe? em tee 2842 2940 3014 2948 3230 3069 3627 3568 ry a oo 
Gross domestic product in purchasers lee ae Produit i intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition 6987 7611 7999 8252 8537 9426 9916 10225 re . an 

22. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Compensation of employees — Rémunération des salariés . 2654 2882 3063 3206 39325 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation 3020 3266 3370 3401 3472 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- | 

duction intérieure ‘ ; ‘ : 5674 6148 6433 6607 6797 
Compensation of employees a de rest ber the ‘ort net — ‘1 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

HORREUR EN Me 26 29 26 25 25 
Property and entrepreneurial income from the rest ae de SA, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde : _— —208 —229 —245 131 —138 
Indirect taxes — Impôts indirects . te alee 922 9 1087211293. 1191 1871 4 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . 1 _ 3 5 4 
National income in market prices — Revenu national aux ee 1 

du marché ; ‘ 6413 6985 7334 7687 7951 
Other current transfers fon the rest of the rot net — Rites —109 —143 —144 —158 —166 4 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1 
National disposable income — Revenu national disponible . 6304 6842 7190 7529 7784 

À me CS | 


MALAISIE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


Vest Malaysia — Malaisie occidentale 


23. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


aving — Epargne . . : 572 798 760 805 848 
onsumption of fixed capital — con de capital fixe : 392 426 446 459 473 
apital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 

de capital provenant du reste du monde . . . 60 86 79 62 73 
inance of gross accumulation — Financement de |’ on 

rte 5 5. eS, ee Tey es 904 1138 1127 1 202 1 248 
icrease in stocks — Poe des stocks TRE ‘ 5 2 20 92 123 
Toss fixed capital formation — Formation brute de capital . : HOST Lat IS e218) e2G 
fet lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —168 —5 —79 —108 —91 


24. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


esidential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . 131 129 141 166 191 

lon-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’ habitation 173 228 202 194 182 

ther construction — Autres constructions . : 239 235 250 302 281 

and improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . 212 205 208 213 161 

ransport equipment, machinery and equipment — Matériel de 

transport, machines et matériel . . 312 344 385 343 401 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe Ob Tee UA Tee el SC un PTT 206 

icrease in stocks — Accroissement des stocks . . NA 5 2 20 92 123 BR ome Pos 
ross capital formation — Formation brute de capital. . . DO72MITAS 1206 1310) 1339-1180" 1 596 1/654 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


Vest Malaysia — Malaisie occidentale 
25. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


gricultural area — Superficie agricole 


(Arable land — Terres labourables . . . . . « « . DASA AE? 524076242725 807/857021656 
teullind Noreisi (ees Cr LR Et lil 8627! 85491 8098! 8187 8259 8037 7999 
@ieriand —— Autres superticies "LT 1916 à ays ae Fe sence APA! 
L Including rough grazing. 1 Y compris les pâturages naturels. 


26. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


rigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 226 227 229 236 242 see 231 246 


27. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
a  ——— —— 0_0_00—0_—0—_0—0—00 
AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . - . . 67 72 76 78 87 97 100 107 109 a ie 
Food — Denrées alimentaires . . . . + + + = 68 75 di 79 87 94 100 110 116 i 
Cereals — Céréales . … . : 68 79 77 75 89 94 100 108 109 121 131 
Per capita food Sic bate oducton entre par  habsate 81 86 87 86 92 96 1 ss ie a oe vk 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 81 91 86 82 94 97 1 


1 initiale: 1961-1965 
| Original base: 1961-1965. Base initiale: i 


MALAYSIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


28. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
—C h 

ae ee es cee : A 766.1 752.3 733.7 706.6 678.3 663.3 646.7 631.7 610.3 j oe: 578.7 
Small holdings — Petites exploitations : 975.7 1021.8 1040.4 1053.8 1 ae 1 es 1 HS 1 ve sl “EE “ae As 
Oil palm! — Palmier à huilel . 83.4 97.1 122.6 161.9 ; x : à î 5 a 
ut — Noix de coco . 205.6 205.2 209.6 204.0 209.2 211.2 214,3 2116 2102 2153 Pe 
Rice — Riz . 400.7 420.5 429.9 489.7 478.7 502.2 cee 552,4 572.2 ‘soli f 
Tea — Thé. 3.6 92 3:2 2.8 3.2 3.4 ae Sa ce im 
oa À 46.1 45.3 39.2 44.5 43.3 42.9 47.3 44.9 48.6 48. 5 
oe ante doi 57.4 60.7 63.5 65.9 67.1 64.8 68.4 65.2 69.2 68.8 76.5 
Spices — Epices - 9.3 8.5 8.5 Ta tet 6.5 6.5 6.5 7.3 6.5 D 
Miscellaneous’ — Divers’ . 15.4 15.0 15.8 14.6 13.7 12.9 13.4 13.8 16.2 15.0 & 
1 Acreages shown are for estate only. From 1964-1967, including oil palm acreage in Estates, 1 Plantations seulement. De 1964 à 1967, les chiffres comprennent les plantations et le 


Federal Land Development Authority Schemes, Rubber Industry (Replanting) Board (Fund 


‘*B'') scheme for smallholders and State Government schemes. 
2 Tapioca, sweet potatoes, sago, sugar cane, etc. 
3 Tobacco, nipah, kapok, derris, etc. 


superficies cultivées au titre des programmes de la Federal Land Development Authority, à 
programme du Rubber Industry (Replanting) Board (Fund ‘‘B'') pour les petits exploitant 
et des programmes du Gouvernement. 

2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes à sucre, etc. 

3 Tabac, nipah, kapok, derris, etc. 


29. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Rice — Riz. . .° . 601 688 678 670 793 875 929 1005 1018 1123 1 183! 
Rubber — Caoutchoue Sie 804 852 914 938 1052 1199 1216 L276 1258 Taso" "2 485 
Copra (estate) — Coprah (plantations) . 30 31 28 28 28 23 24 24 23 A | 22° 
Palm oil — Huile de palme : 122 149 186 217 265 326 403 551 657 739 942’ 
Tea (black and green) — Thé (noir et vert) 9.1 3.4 3.4 3.1 3.4 3.4 3.4 3.3 3.4 3.5 3.1 
Palm kernels — Amande de palme 30 35 43 49 60 75 87 119 137 155 195: 
Coconuts — Noix de coco (millions) . 157 163 150 143 148 124 128 123 127 118 112! 
30. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Buffaloes — Buffles . 284 275 259 238 227 225 233 215 205 194 

Oxen — Boeufs 306 312 310 286 286 300 305 317 330 328 

Sheep — Ovins . 43 38 38 37 36 39 38 37 40 41 

Goats — Caprins 320 312 330 308 321 320 333 322 310 290 

Swine — Porcins 463 504 599 601 692 678 724 742 733 729 

31. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total . 7290 7570 8245 9080 10110 10515 11520 11755 13255 13656 12 999! 
Industrial wood — Bois d'a oeuvre et d' industrie ; 3850 4070 4675 5450 6430 6775 7770 7955 9405 9756 9068! 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 3570 3780 4375 5145 6115 6450 7440 7620 9060 9305 3614 
Other industrial wood — Divers . 280 290 300 305 315 325 330 335 345 451 45€ 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fea éd de 

carbonisation : 3440 3500 3570 3630 3680 3740 3750 3800 3850 3900 3930! 


1 or 
Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement, 


32. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ml gr meme de ce tebe ORO 


1970 1971 1972 1973 1974 
Be nn 
Total 
a eh ee CRT Be EE Re 300.1 326.1 314. : 

. Marine Gihishes — Machoisans MTs OO, CES OT og Bc Vee 5.8 4.4 : : ét “+ 
ee CT EP / 6.4 5.6 5.7 5.6 3.5 
Russell’s sead . . 5 CCE te Pee i eg Ags kl vd Tr 40 a 6.0 7.9 12.0 14.1 20.4 
Clupeoids, etc. — Clupéoides, de ; cs PER UE Sn F eee POP 2 ee 33.6 33.0 30.4 33.7 28.4 
Indian mackerels — Maquereaux de |’ Indo- Pacifique SA es OS OUR DO SES Re 34.5 38.8 17.4 30.4 234 
Dane Ge Deco muarins sly. ee in x4. à BE Oe 2 a. Ge 684 885 929 1203 1610 
Shrimps and prawns —Crevettss . . . . . , . . . ee eee ee 47.0 55.2 56.9 56.4 61.8 

RE eALERTS dr My oe ñ 4 


a 
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MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
ast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


33. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\gricultural areal — Superficie agricolel 

Arable land — Terres labourables . . . . . . . . . . . 203 208 244 228 236 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . 5 6 5 fats 7 7 
govested: Jand2=— Foréts2 5 4; 5 . 2 5 «6 © 2... % 7320 7314 7 304 soo 6 RP BOR) 
ther area — Autres terres 

Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . 

Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improduc- \ 84 84 59 Seis 84 1318 

tives, etc. 


1 à 2 à Er à 
* 4 es 1 Appartenant à des exploitations agricoles. 
ncluding rough grazing. 2 Y compris les pâturages naturels. 


34. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


rrigated arable land and land under permanent crops — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 12 12 12 12 ste 9 9 9 


35. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=—100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 70 73 73 76 87 94 100 106 122 135 140 
Food — Denrées‘alimentaires . . . . 1. à « 65 70 69 74 89 95 100 116 144 149 164 
Cercalse—C@crcalesuem ence 6 Gal 24k) © ce, os 81 91 83 76 94 96 100 111 121 128 LOI 

Per capita food production —Production alimentaire par habitant 80 83 80 81 96 98 100 112 134 133 141 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 101 109 96 85 101 100 100 107 114 115 113 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


36. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


os UN TARN NR Ne eRe 35 37 35 39 40 42 45 43 47 45 45 
NS ati ad ate lg we ae yom) oe i mers c# 4 3 4 5 5 5 5 5 4 5 5 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . — 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


37. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


D ARIANE ee ease wee mee Dur on ane à 75 85 79 72 87 hil 94 106 100 90 90 
VRS, SOMERS Oo heerlen PRE CR 3 2 2 3 3 3 3 ; : 2 : 
‘weet potatoes and yams — Patates et ignames . ae, 3 4 4 4 4 4 4 

an ck : ar RTS, Li) Je Er 33 34 34 30 30 30 15 32 33 23 28 
Mppei—Gaoutchouct {9.5 ee. ss = = = = 23 24 24 24 25 29 32 29 26 35 39 
1 Exports only. 1 Exportations seulement. 


38. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


een, 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 Lon 1972 1973 1974 


i, Sere ee re 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
a. Ru FÉVR en RCE 15 15 15 18 12 12 12 23 23 23 23 
RS pd ae ne D cos ETS 83 85 gl 98 147 148 150 107 130 140 150 
oh Oe age ae nae UN, 18 18 18 18 18 18 18 29 30 30 30 
DS D 20 VO, PU 67 68 67 80 99 99 96 78 78 80 80 
En CU cme. CO T200 1500 9736 800 800 1219 1319 1417 1600, 16009 1700 
our out. + Crise. » 70 70 70 71 72 98 98 80 90 100 100 


ee ee ee eS Te 


MALAYSIA . 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


39. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


——_— 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Wheel and crawler tractors used in agriculture — Tracteurs a 
roues et tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . . . 130 183 201 243 350 380 vid pe on sp 
Garden tractors — Motoculteurs. . . . . . . . . 20 27 27 35 50 60 


eS SS Ee ee eee 


40. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total ; ML = 4017 4622 5683 6170 6400 6699 7072 7480 9048 14636 13 138 

Industrial Hood —— Bois d’ oeuvre et td’ industrie re 3592 4187 5233 5710 5930 6219 6587 6980 8538 14116 12 598 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . =. © 3562 4153 5200 5674 5892 6180 6546 6941 8496 14072 12 Sa 

Other industrial wood — Divers . . . 30 34 33 36 38 39 41 39 42 44 45: 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

CARDOMISAUON ne 7 os) «soy TR 2100 425 435 450 460 470 480 485 500 510 520 530 


41. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total oe : rca ue eee Os Stn) ere © 26.6 27.3 27.7 31.7 32.0 
Demersal percomorphs, etc. —— Percomorphes demersaux, CÉSAR TN RERO 3.2 3.2 3.4 4.5 45 
Glupeoids; etc —"Clupéoides, fea NO Er CU ara ee ONE OR eee 4.0 4.0 3.8 3.8 3.8: 
Marmercrustaceans —)Crustacés matins. -<. + « « LR ce D 4.4 5.2 5.4 5.6 5.6 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


42. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres labourables et cultures 
permanentes . . LE 700° Ce Je one 431! 
Permanent meadows and pastures — Prairies ¢ et pâturages permanents AT à 15 She <a AE 15 
ROTeStCHMARUE MOIS NN PE MP ANR eS 9 433 Cu he’s 5K 9 433 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . . . À 123 2 642 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. . \ A st de 
1 In addition, 2 250 000 hectares are under bush fallow. 1 En plus, 2 250 000 hectares de jachéres sous broussailles. 


43. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 112 114 107 91 97 128 100 101 106 134 122 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 19 82 84 74 90 104 100 105 111 108 108 
Cereals — Céréales . . 69 85 80 57 86 109 100 107 110 104 104 

Per capita food production Production alimentaire par habitant 90 99 98 84 98 109 100 102 104 96 94 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 83 101 92 64 92 112 100 103 102 92 89 


1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 


44. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Rice — Riz. . Fe Te A TE ER En 120 122 107 116 137 142 127 135 146 135 140 
Re Contchouc . ae POS CO ES Eee, Oo 125 126 123 123 124 


45. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mm 


—————————_——————— ssssSsS—(—OsFsC—sFsesesesesesssSsSsSsasesesseseE 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

: ; 

Riccr em iz DA) | en RO OO | 99 119 114 88 123 152 146 157 160 151 150 

Soe hoa TE GE a nc) Say ne Oy LE LS LL 10 10 13 12 13 18 14 13 17 16 17 

Rubber! —Caoutchouc! . =. =. =. . , tlt, 44 41 34 28 24 39 22 20 20 42 46 


TS PE 
1 Exports only, 


1 Exportations seulement. 
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MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


46. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| Cattle — Bovins D. MODE TO ee CR ST CE 6 10 7 7. 8 8 9 9 8 10 10 
Pigs — Porcins RE TR A eh Dae 290 279 218 228 225 207 196 202 96 135 125 
BOAS EE ACADAN RERN Cae PT MN Ce 10 10 8 + 7 8 7 8 9 11 8 
Buffaloes — Buffles oe ok SERS ee D eee ee 8 8 8 8 8 9 7 8 8 9 8 
aenickens)——.Poulets:.. « «= « « . . co ©» . « « 2550 2600 2650 2700 2750 2491 2500 2600 2700 2800 2 900 
BACS Canard ¢ 6 . 4 » 2 «@ 6 «9 6 6% 98 95 95 96 97 96 97 97 97 97 97 


SS ee a ee mm 


47. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Barden tractors+—<_Motoculteurst By 4 28.) . kus ss 0 70 80 80 90 100 


1 sp 
Government owned only. 1 Appartenant à l'Etat seulement. 


48. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Herbicides! . . eva as 1 004 1484 1875 1342 
Other pesticides and animal dips? — Autres produits antiparasitaires et 
produits pour bains antiparasitaires2 . . . . .. . . . . 5418 8678 5585 8 367 
1 Active ingredients unspecified. Excluding sodium arsenite. 1 Composants actifs non spécifiés. Non compris l’arsénite de sodium. 
2 Active ingredients unspecified. Insecticides and fungicides. 2 Composants actifs non spécifiés. Insecticides et fongicides. 


49. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total + lt ears en 2537 3028 3720 -4:370) 5022 5147 5543 4802 4097 4190 4244 

Industrial one — Bais d’ oeuvre et td’ ir No 682,2 95850883 650402822077 43m OT Zn 8237 SSI SES 52 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Game ae 

Sciase, de placace et pour traverses. . . . « « 1850 2314 2987 43/600 4235 4333 4693 3917 3177 3255 3274 

Other industrial wood — Divers . . 32 44 51 50 47 44 50 55 60 60 80 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois ie feu'c et de 

EALDOMISAMONs a PNM ct tek a, ye NAT  %. a 655 670 690 720 740 770 800 830 860 875 890 

1 Data refer to recorded removals through 1967 for industrial wood and through 1968 for fuel- 1 Abattages enregistrés jusqu’à 1967 pour le bois d’oeuvre et d’industrie et jusqu’à 1968 pour 
wood. le bois de feu. 


50. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 
DE NE en NS Ne + de 13.8 14.4 16.5 386 52.0 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
51. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)! 


Weights — 

Coefficient de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
fob 
ee Ne CU 07 ip NV here + + #3 + 100.0 85 93 100 102 112 128 142 

Mining — Industries extractives . . a eee oy eee? VO D Le one 105 102 100 igs on ae ae 
Manufacturing — Industries manufacturières ve Aou 09,4 77 89 100 
Processing of estate type agriculture products in factories ‘of cotates : — Traitement de 


77 85 100 111 127 140 162 
86 94 100 97 100 112 cE 
76 95 100 99 104 130 149 
83 96 100 103 109 129 140 


produits agricoles de plantation dans des usines situées hors des plantations . 
Food manufacturing — Industries alimentaires . 
Beverage manufacturing — Industries des boissons . 
Tobacco products — Produits du tabac 


Textiles ; 87 97 100 106 136 172 123 
Wood, rattan aad cock products — Sra du bois, ae rotin et dn liège : 80 86 100 112 + ae a 
Paper aed paper products — Papier et articles en papier i ie re te io = Ae 
Rubber products — Produits en caoutchouc . ot 4 ae: ee eo ee 1 


Chemicals and chemical products — Produits chimiques 


Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 101 101 100 92 97 100 102 


DR Ov SR TS D ES 
en © Un © NI © En ie > & 1 © Lo 


Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 85 95 100 se a Le ee 
Basic metal industries — Industries métalliques de base 72 103 0g He a ioe we 
Metal products — Ouvrages en métaux . a e 3 + i Hs 76 81 
— n t areils 

Le, aaa 2 RE AR mop : ee ? : appa ee 2 58 75 100 110 112 117 14 
Transport equipment — Matériel de transport ‘ 1.4 37 5h 100 103 oF oe ne 
Others — Autres ; : re ee eG ‘CRT Er 2ur 52 76 100 123 1 

Electricity — Electricité nr 9.2 87 92 100 107 120 133 147 

1 Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968. 
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MALAYSIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale | ' ; 
52. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1 
269 } 
i 1 6 3279 3044 2894 2932 2 516 532 296 290 
ie . an a “a ge ni in , l : oh ; ae 956 900 799 1073 1139 978 1 076 1 143 ‘4 
Gold! 0 (kilogrammes) . À ; 227 207 173 118 159 169 161 176 149 ei 
ara pie ee content) — Maree. al ec fea ances ‘(ener % a Lan ie: 2 x aH + 14 4 
ce en a a an ss Ga a oes enti 61.0 64.7 70.0 73.3 76.3 73.3 73.8 75.4 76.8 Ve 68.1 
Tungsten concentrates! (WO, ‘conte nt) (netric tons) — Con- x i 
centrés de tungstènel (teneur de WO,) (tonnes) . . . . tay 6 4 16 166 32 88 156 170 16 
1 Including data for Sarawak. 1 Y compris les données relatives à Sarawak. 


53. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . A AP SE ORNE 13 14 15 15 13 . de dk . or 1 
Mutton and lamb — Mouton et agneau re a RL. 2 2 2 2 1 si a 
Pismeat—— Viande de porc = =: 4 6 ee 45 47 49 48 46 53 55 he: A hi 
Tea (made tea) — Thé (thé sec). . ‘he. as 3.1 3.4 3.4 3.1 3.5 3.5 3.4 ‘ | fs PH 1 
Cigars2 Wie tons) — Cigares2 one) or ee 704 700 799 817 625 630 633 608 4 
Cigarettes2 (mullions) . . Nee oe, Ware 6140 5960 5864 5966 | 6256 7253 7566 7844 8340 9877 12812 
Tobacco2 (metric tons) — Te (tonnes) ee res 980 988 1235 1970 822 774 790 757 789 678 694 
Petrol ducts — Produits dérivés du pétrole 
Sane aint is pee à : ; : en & ; À TERRE T. 250 255 300 310 390 350 340 310 300 300 320 
Kerosene3. — Pétrole lampant3 . . . . . . .. . 110 115 150 170 235 210 200 160 130 140 150 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 460 480 580 610 600 630 610 550 650 700 735 
Residual fuel où — Huile founda eee NT hceas er a 960 1020 1240 1310 1215 1 320 1290 1000 1140 1200 1 250 
Cement — Ciment . . RUN Dre Vee eee ne 466 738 784 899 838 974 1030 1095 1160 1278 1 362 
Tin metal — Etain métal . de es Sian. fib. emia be AE: 72.5 73.6 Ta 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine dei 
ie es ewe ee CE 7 UE 2 oser de 1968, les données ne sont pas exactement comparables à celles des années: 
précédentes. 3 Y compris les carburéacteurs. 


54. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Realmd Gross output in factor values — Value added in factor values — 
: PER ISIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité ET eer ce 
révisée 1969! 1970 1971 1972 19691 1970 1971 1972 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . …. 2 d 
Coal mining — Charbon . . . PORT 0 à 210 4 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole bein et t gaz naturel . lé jean 220 + + ee + RER aes nee 4 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . …. . 230 714 761 672 667 495 542 454 440 
Other mining — Autres minéraux . . SN ACIER Rese, —: 290 Fes sah ene 5 Te Us sv Py 
Manufacturing2 — Industries manufacturitre?. . . . . ir Lier LR” 3 -.. 4219 4476 5124 se. 1210 1310 1528 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . S31l1/2 su 920 949 1039 Les 204 188 171 
DÉVOTADESE— DOISSONS meee: RE, 0 «ils 6 Le mer om, 4 313 ve 85 87 96 ey 44 46 47 
RODACCOm——arWADAC og ais Gee). gest ch M ee oh yale Cee) Leas 314 261 292 305 295 79 86 91 90 
Textiles . . hs 321 90 103 128 197 24 28 38 58 
Wearing apparel, except Cotes = ‘Articles d’ habillement, sauf heures ie 322 es 37 46 65 + 10 14 19 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 se 8 12 12 xs 2 2 2 
Footwear — Chaussures . . st Wee 324 se 10 13 12 A 2 5 4 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauË meubles à Tu See 331 ios 346 368 511 Dr 118 123 177 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 pits 25 23 24 wit 7 ° | q 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 Per 35 39 48 ea 10 12 13 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . .... 342 119 157 164 191 59 76 80 96 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . hoes Care ta ee 351 77 100 101 124 29 36 32 42 
Other chemical products — Autres produits chimiques a te, Var: 352 165 218 226 251 61 80 81 103 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 168 172 197 203 40 42 43 45 
Miscellaneous products of Spay and coal — Divers dérivés du pétrole et du 
charbon sol he a PE ET ee 6 Der 354 = 1 3 3 _- — 1 2 
Rubber products — Produits « en caoutchouc a ee ere ES NE 355 en 133 145 154 aye 53 65 74 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ‘pe Er rales 356 nee 42 54 76 A 14 19 28 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines at faiences ene ey er 361 3 3 2 5 2 2 2 3 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 ra 10 12 15 ae 4 5 7 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 aig 140 157 194 ns 75 83 107 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . PC 371 78 101 Its 141 29 30 36 46 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base oe cents 372 10 9 12 17 5 3 4 4 
Metal products, except machinery, etc-—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 ne 162 196 223 er 49 61 69 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . a “+ 382 ie 81 90 100 mn 30 35 44 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., Béctriques +. 383 +: 100 116 178 eae 34 41 72 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 102 130 153 144 33 36 38 41 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, 
(ee, ae se ee 385 re ve aE ‘es is A cs 8 
Other manufacturing industries - -- Autres industries manufacturières À 390 713 801 764 806 133 134 158 156 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . Aol PO pte 4 va MAC Fe nu LE à 
Electricity, gas and steam — Electricité, Gazictwapeurin ao 4 ES “D 410 fark nase og ea ate “a be: 14 
Electric light and power — Electricité . . PE RE Li Ver 4101 wae Soe vars ee ry È ce 
Water works and supply — Installations de distribution d’ SE ete ee pals 420 RNA ay ia cow gas A À à Li 


1 Excluding goods shipped in the same conditions as received, 


1 Non compris les marchandises réexpédi 
ices en l’éta 
2 Total relates to industries for which data are available, s 6 


2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 
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MALAISIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


55. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised 


Branch of industry — Branche d'activité nee 1969! 1970! 1971 1972 
revisee 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . hae ore ek ere LL 3 soe AU GAS apes), BPzsy she) 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . le aes Os, wa ee Ver ee co ey Ne eek 311/2 2e W750" 23.0299926:83 
Revehag csv HORS OMS EN RE RO wo. a BO ae 313 ns 3.11 2.76 3.91 
DR ans Vee es ek Seis tee) PER 5 «8 BER À à ro durs "oo 314 AM? 8.39 3.89 4.57 
Textiles D : ; AM nat TT de né tu ae eee ae Pee de UT 321 10.21 ANNÉES M NII 
Spinning, weaving and ine — Pure tissage et Haas Ds NC ane TI LAS Re Se 3211 sat ve vee see 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . .. 322 se 1.00 9.01 3.70 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . , . . 323 as 0.79 0.87 0.34 
Footwear — Chaussures . . . : 2 : OWES LC ee eee ee JO ONE 324 re 0.56 0.92 0.71 
Wood products, except furniture — sde da Kae ee tite: ee SL ewe UE. ee es 331 aoe 3957 Clas VA774 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . .. 332 fea 0.59 0.81 0.77 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . ree A stl Te CO. te Ree ee CU 341 moh 3.25 3.78 3.27 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . eke heal ec Se ee ee D LC. 3411 oe Ree ae foe 
Printing; publishing “Imprimerie et édition. © =. 3. . . 2s + 2 5 6 . » w 2 we 342 10.80 9.87 8.29 14.58 
Industialichemicals = Produitsichimiques . 2 © « «= «4 « © » 8 w 6 4 6 © wu ne 351 2.56 2,9% 8.56 8.14 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . 2. ee ee …. . 3511 
Synthetic resins, plastic, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . . . . …. . Sols es ee cate ea 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . ... . . » «. + 5 « «© «© «© a © 352 5.16 10:83 10.34 9.92 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . . . . . . 3522 Gee “Kate bot cote 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . : a ee ae ee 353 4.45 5.89 5.40 5.13 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers neve Sg Von et oy cere Ree koe Se 354 rat 0.05 0.29 0.14 
Rubber products — Produits enicaontchoue . 3 «4 6 8 ees 355 aoe 8.57 8.45 4,55 
PShGprodnctsan ec — Plastiques DC CU SO 356 ME 725 / ee 8.19 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . . . . . ew . . es 361 0.54 0.05 0.13 0.26 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . ea yey 0 362 oe 3.42 3.42 3.76 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non oe oa ect Cees Oi eae 369 eit 6.94 9.53 10:62 
lron.and steel basic industries —= Sidérurgie de base. . . 2» à + m © © ww » w à … 371 1.66 6.12 HA, 38) 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . we . . . . 372 0.40 2257 1.64 1.06 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . . . . 381 ae 870 21:93) 12°86 
Machinery, except electrical — Machines non électriques .  . : eee LT ye 382 mo 2.30 GS 4.18 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à lales et eee one ee eet 3825 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . . . . . . 383 wai Ly 146 13586 
Radio, television, communication — Radio télévision, télécommunications ac. ee eee ae 3832 be sO nes So 
Hransport equipment — Matériel detransport). CE a D OO à & à à à 384 4.50 3.97 2.99 5.50 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . «1 . . . . . . . . . 3841 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . D nn RL ER 3843 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel RARES ops NEA CIGM tales CT D TOC 385 : 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . 390 9.43 14.47 18.85 37.56 
1 Excluding value of own-account construction of fixed assets. 1 Non compris la valeur de la construction pour compte propre de capitaux fixes. 
2 Total relates to industries for which data are available. 2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 


56. Construction — Bâtiment 
(value in thousand Malaysian dollars — valeur en milliers de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 704 729 727 787 793 856 895 1010 1164 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 36291 36173 40241 47031 45383 44231 51702 60285 71633 
Number of employees! — Nombre de salariés . . . . 35513 35349 39432 46139 44442 43194 50570 58971 70039 
Wages and salaries of SE dan — Salaires et traitements des 


salariés . 
Value of total output - — Valeur de la production totale 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée : : 
Value added — Wales douée : 


94753 103456 114025 126 006 119218 107785 110298 131 458 164 820 
sen 0e De 494 369 578 320 722 499 


364 167 409714 448 404 485 100 496 143 449 949 487 278 565 864 709 797 
.. 175898 193 558 222 290 273 015 


——————————————————————————————————— 


1 Une période de l'année. 
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1 One period of the year. 


MALAYSIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
57. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
RO M NON a SIS St eS Re 


LE Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité Pre 1967 1968 1969 1970 1967 1968 1969 1970 
Manufacturing!,2 — Industries manufacturières, 2 . . . . . . . . . 3 29090 29912 32712 38774 11086 10358 12682 15185 
Food products — Produits alimentaires . AR RS x 311/2 10570 9669 8982 10370 3467 2193 2556 2774 
Beyerages "Poisson jj) u's cers © ey) eet NO et ree ees 313 999 À 2017 2389 1803 571 | 1106 1225 864 
ÉTGDACGON == Mle CE CC IT oo eae 314 aca É Es | F 
ARS RO RCE ; ; : pe ra ar 321 ue un aa ey Ee a= = 
Wearing apparel, except foe ~- eee d’ rene sauf ue CARE 322 1121 ° 13801 1884 2223* 454 622 853 997 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 
Footwear — Chaussures . . . . 5 RATE. GE: 324 = de re ee ae sde da “4 
Wood products, except furniture — Peete re oi, aE tie : 331 7677 8980 8151 10114 3103 3209 3019 4254 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 746 883 1012 2183 466 411 477 1044 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 2019 1674 3418 3909 1290 1030 2098 2519 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . : : 353 
Miscellaneous products of aaa and coal — Divers dérivés de an et an 
charbon Pete Kd Pe ee A Puyo CT a 354 a Ne ye OF ee meee. sus > | 
Rubber products — Produits en St à 2 D RNA PR ET ES 355 475 8014 ne A he 855° 130 2824 474° 2415! 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . woe oe 356 Prac ee = oa? 4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 sis iia: SA } 1 424 Ft Fe ast } 583 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 752 756 996 458 484 624 
Tron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . . 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . 372 Pea ee ose apy ye Oe 4 
Metal products, except machinery, etc—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 544 1 138 1 627 1819 200 316 647 586 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . Le PR A 382 aye LÉ ee 659 eae Feat Pye 374 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., oanes ans 383 Brae > Es nate x ye me de am 
Transport equipment — Matériel de tramsport. . . . . . . . . . 384 461 161 484 1027 243 96 251 594 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales. . . . 93841 461 161 484 1027 243 96 251 594 
Professional, Qu a goods, etc. — Matériel professionnel, shee dee sel 
Other Pete cane eta — cae iP sel ee nine ah ed ee 390 3300 2453 2998 2388° 563 609 458 358° 


1 Total relates to industries for which data are available. 

2 Including repair services for the general public, except repair of motor vehicles. 

3 Manufacture of made-up textile goods other than wearing apparel is included in ISIC 322. 
4 Including manufacture of compressed and liquefied gases. 

5 Including tanneries. 

8 ISIC 356 is included in ISIC 390. 


1 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 

2 Y compris les services de réparation fournis au public, à l'exception des réparations des 
véhicules automobiles. 

3 La confection d'ouvrages en tissu autres que des articles d’habillement est comprise dans la 
position CITI 322, 

LR compris la fabrication de gaz comprimé et liquéfié. 

5 Y compris les tanneries. 


6 La position CITI 356 est comprise dans la position CITI 390. 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


58. Mining production — Industries extractives 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SS mm he ia a ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Bauxite . . : TE LOS Bees We est atte 161 138 — — — — — — — — — 
Crude AE — Pétrole nes SE eeoeniwss, 4 ees 49 49 48 46 202 447 859 3275 4432 4340 3845 


59. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee ens RER RER MO EL PR RS D PT To 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 


Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . , 7 8 10 17 11 13 13 1e 11 20 25 
Kerosene — Kérosène . . RS CS 137 138 162 206 209 178 200 194 207 323 148 
Distillate fuel oils — Huiles eee ne 1265 1427 1566 1519 1480 1463 1294 233 264 258 258 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . , 693 609 501 585 785 903 1061 1348 1120 794 599 
—————————_——— ——_ ——— 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) MALAISIE 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
60. Gross output and value added of industrial production at current prices — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised 


Branch of industry — Branche d'activité ISIC — Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
CITT J J —— 
révisée 1969 1970 1971! 1972 1969 1970 1971! 1972? 
Manufacturing — Industri iè 2 : 
Food pred ne + nr Tae ai ai 3 331.46 353.132341.322%344.782%|| 8436 86.532 72.912 80.742 
ee se et RE CTP D 6069 16:40. 123.8) 6.64 6.15 269 5.36 
eee ee a UT MUST 29k 3/25) 0S 56 | 13:97 
Ree Bek hs os: Stn), Fe wa A oe ee a Oye a ee ee 
. . ; l 
Wearing apparel, except ane — htle d' habillement, Fan eee : et is aes ae oe Sie Se dé oe 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 = = A Le ae pcs le : 
Footwear — Chaussures . . 324 0.68 0.22 0.22 0.08 a 
Wood products, except furniture — Produits du bois, Sauf noble NM | : AE wate : : PAS ies 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits a métal . . + ie Te He ne ee ate En CUES 
fae and ed products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 j ‘ 5 À Js ie He 
rinting, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . .. . ay pe tn me Se ie ee ee 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Ro Ce ae eS nee ee me aa ae a ae 
Saw eae products — Autres produits chimiques eis Ho eee 352 } 1.15 3.52 6.00 4.10 ||} 0.27 0.61 1.85 0.52 
etroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 172.38 17 
LR ST : 5.32 162.00 140.69 2521 i ; à 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers der és du pétrole eet aa eon reat mae ay 7.04 
charbon  . . NOR nl PE OR 5 = oe a = ae ke = 
Rubber products — Produits en caoutchouc ot Ta be ue DRE 355 4.59 3.49 0.58 0.75 1.01 0.98 0.21 0.27 
Plastic products n.e.c.4 — Plastiques n.ca4 . . Brie 356 re Do 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines e ÉtHAaiene DEN Lo 361 0.19 0.16 0.16 0.21 0.14 0.12 0.11 0.16 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 = == — ae 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 1.88 1.82 1.92 2,38 1.11 1.09 1.14 1.28 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . ls, Ur 371 — — — — — = — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base os 372 — = = = ra 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 5.50 6.22 5.34 5.83 1.65 1.78 1.39 1.67 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . Fer 382 1,55 1.98 1.50 2.01 0.79 113 0.64 0.71 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques re 383 
D pet — Matériel de transport. . ST ise ot 384 93972 4.29 4.50 6.16 1.84 2.44 2.05 3.193 
ipbuilding and repairing — Construction et réparation nav ales NC ae 3841 Shi? 4,29 4.50 6.16 1.84 2.44 2.05 3.13 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . : 3843 — — — = 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, phoueray miki! 
et, cu. p= 385 as ae zs -~ _ 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturièresd : 390 8.72 12.24 22.94 20.96 1.84 2.90 4.30 4.59 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . .... . 4 te Acie) we tate aks Se ee 
1 Data relate to establishments with 5 or more employees. 1 Les données se ra é i a 
2 : = s pportent aux établissements occupant 5 personnes ou plus. 
cie. PO et ed er 
4 ISIC 341 and ISIC 356 are included in ISIC 390. 4 Les positions CITI 341 et 356 sont comprises dans la position CITI 390. 
61. Gross fixed capital formation at current prices, by industry — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
Revised 
Branch of industry — Branche d'activité Len 1968 1969 1970 
révisée 
Manufacturing — Industries manufacturières . . … . «4 + . + + + 4 + + + + + + + + + + … 3 19615 40234 18 852 
Food products A Prociniesalimicentutes awe: RS CRE” OLE 2 496 213 408 
eva = OO des NT NT A ON CC NC CECI 7 313 143 242 64 
SD ACO = bas à de de ee EN ET A Wipes aaah PR AE NS TER OT Ie 314 164 12 = 
Mextiles! me) 5 COS: MNT HR be ae ee 321 — = = 
Wearing apparel, except footwear — ~ Articles d’ habillement, sauf chaussures De MR Cees IT tk ee 322 24 37 11 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . . . . . . . . 323 — == = 
Footwear — Chaussures . . de. rome Petri aus: sey. per AT 324 3 — 3 
Wood products, except fourniture — Produits du bois, sauf meubles He Re AE TT ART le Nec RTE x Strat 331 2673 3784 3760 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 2 . . . ee . . . . . + . . 332 14 29 125 
Paper and paper products! — Papier et articles en papier!) . . . . . . ee . + . + + + + .+ + . 341 er de 
Panter publishing: ——lmpmmericrenedittomey M 9: es 0m ee er 342 124 201 185 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . UPS fe 2a ee ee ee Can Len errs RAT ec a oe OE 351 | 8 1 te 
Other chemical products — Autres produits chimiques Dr eee en, re ok tle ten ed Gtr RATE LOU M Eryn ih, Sa at 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . RC Oo) MOLL tele bec ae 853 157180135221. 131667 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon NL ee ia Be nee 354 — = = 
Rubber products — Produits en caoutchouc SE RE di a 355 40 16 10 
Plastic products n.e.c.1 — Plastiques n.cal . . . OR CE CO NT Pre Pat Senne AVE M 356 E 0 6 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fatences Je PU eA CR IL Le 361 — — == 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . Sh ME RO I CE 362 — = = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non sneralligiies eV Pee sel he eer Oo ee 369 8 52 5 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . ee Pe ee eee ct Sn QE 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux ae base ’ 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 156 105 278 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . ; 382 4 2 — 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques ; 383 — — — 
Transport equipment — Matériel de transport . . RON RE ER RE 384 55 261 223 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ; SR a CT APE Le, eel 55 281 223 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 5 3843 — = — 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, et etc. . 385 — — = 
Other manufacturing industries! — Autres industries manufacturiéres! se a 297 58 113 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 


1 [SIC 341 and ISIC 356 are included in ISIC 390. 1 Les positions CITI 341 et 356 sont comprises dans la position CITI 390. 
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MALAYSIA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
: ” 1: , 
62. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de |’énergie à usage commercia 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee PS es PR 


— le d 
dre AL eae ne de : 67 72 85 89 99 125 148 129 142 te 14 | 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydra et t nucléaire) 67 Wie 85 89 99 125 148 129 142 
aes pee ea D Aie ot’ CR = 3965 4093 4819 5192 5596 5759 5843 5250 5850 5897 6 095 
Exports — Exportations Se Ae ar Ss ee. ae ees 990 1157 1 322 1314 1743 1416 1 338 874 447 324 om 
Bunkers — Combustibles de soute ©. . . . . . =. « 68 65 95 109 105 102 88 138 134 139 


63. Electric energy — Energie électrique 


ET 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee cee RE Dore, cee ee PE eee 
Installed ity (th d RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pie fT ane aia Tet ses is Roe ee ee 496 502 500 694 744 868 866 927 926 950 975 

IE Br PARA NE eee cy Bre 138 139 139 139 293 293 293 293 293 293 298 
P Total PR ER CE 436 442 440 634 684 808 806 867 866 890 915 
Hydro . . an Ley eee 130 130 130 130 285 285 285 285 285 285 290 

Production (million kWh — millions de awh) 
I+ P Total x URL 18532128 2387 2642 2920 3068 3347 3574 4054 448] 4 973 
ÉNAEO Ten EU 544 587 692 725 804 1 014 1 202 1 046 1 154 1118 1 200 
P Total ee OR RAT 1762 2034 2283 2535 2822 2969 3246 3507 3986 4412 4903 


FOTO EE PL RER 531 575 677 711 790 1000 1189 1033 1142 1108 1190 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


64. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Trade — Commerce 


imports —Imiportations =. «os kl ll Ul ll 160 185 223 206 302 287 333 351 406 478 528 
Exports: ——Exportations 2 2. 5 5 pp « « 9 6 11 9 17 24 29 41 41 40 31 


Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 42 28 21 37 42 39 38 38 22 28 3% 


65. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
capacity (thousand kW) — Puissance installée La de kW) 
I + P Totali@in)ie os < ; ; 18 19 21 25 31 33 42 44 57 58 61 
P er Otel (i) ES DC 17 18 20 24 30 32 41 40 53 54 57 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P Mots) Meet use 37 46 57 60 68 81 90 114 128 165 188 
ie) TOUR) tem eee eet Se 35 45 56 59 67 79 88 100 114 149 168 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


66. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. shoes re RE 72 12 71 68 297 657 1263 4816 6515 6380 5651 
Crude petroleum — Pétrolé Drut NE QUES ee = 72 72 71 68 297 657 1263 4816 6515 6380 5651 
Trade — Commerce 
Imports — Importations AE) RUE A Ge) 2 2 5403 5956 7083 7676 8953 9231 9967 9525 2619 2048 140$ 
Exports — EX DOL AMOS ER ON ee) eu es yt 4657 5110 S962 6664 7935 9132 9216 12305 7383 7181 5903 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . , . . , 59 39 38 36 29 44 47 OG 46 36 26 
= Ee ee ee ee ee a eee 


rg 


67. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed A (thousand RW) — Puissance installée SE de RW) 
LNH) me . : 22 26 28 36 39 45 45 55 56 56 56 
i TONI) ema EE Re 14 18 19 25 28 AA tuet! «G2 42 42 41 41 
Production (million kWh — millions de ne 
I+P Total (Th). . 58 68 79 81 88 96 108 
ee) ce ee 121 141 159 174 
P Lo) RE nn 39 49 58 59 65 73 84 97 118 138 150 
oo taicliasan ies nee ae 
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MALAISIE 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


68. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 

‘otal 5 D AE Me es IR ae, ee A RS ie + 

Cereals — Céréales ak ee | ae : | | 346 ae 
Potatoes and other starchy foods — Dore de terre BE Ee Fe dec : 37 36 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . = 72 280 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et Gaines : 31 110 
Vegetables — Légumes . 97 20 
Fruits . SS eee eat ho ae. et, Oe Oe AR CON ee, MOD, | 181 93 
Meat — Viande SL ce ee ae D EUR OR, de d'arti 37 89 
Eggs — Oeufs ae 8 12 
Fish — Poisson CE ee Nek ot ea ES ee, Gots A RS 29 40 
Milk — Lait. . . Ree Peo al > TR, Os AR eo ewe Sin Me 82 52 
Fats and oils — Graisses et FRA a CC 2 ee COR RS TE LP Aie ve, DATA 24 214 


1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


69. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Ceal,2 aN ODA ee ee ee 3.24 3.92 4.32 3.16 2.81 1.66 1.63 1.86 De AE sue 
RARE EOUCTC Re en CRU CMS LU. si TR 166 188 220 240 280 354 402 389 350 340 840 
Berton S——Coton 8 Gf de, nn 0, 1 1 2 4 4 5 8 12 15 20 24 
kubber — Caoutchouc NE See te i ee, oo le JE 027 ETAT 16.34 18.71 20°36" 22:30)" (22°72. 25:70 26:40 
teel4 — Acier4 eee eee een te ek on ia de 2e 347 382 347 401 391 388 388 434 466 665 804 
liné — taint. . RS 0.06 0.04 0.06 0.09 0.14 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 
*hosphate fertilizers} — rom phosphatés5 PR ons 4,4 eis 6.0 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 8.7 22.0 34.3 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés’ . . . . . . 30.8 ee 39.0 43.0 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 94.4 
otash fertilizers} — Engrais potassiques . . . . . . 14.4 Bee 15.0 28.2 31.5 28.0 53.9 71.1 68.1 93.5 104.7 
Bewsprint.-— Papier journal . 5 . . « = « «. « -« en 13.0 14.3 15.0 Pill 22,2 36.5 31.8 29.2 29 29.1 
mereyoi— Energie . : 2 6 3 6 … 6 «© 6 we 2.84 2.82 3.38 3.73 3.73 4.11 4.33 4.13 4.98 5.25 5.42 
1 Data refer to Malaysia and Singapore. 1 Malaisie et Singapour. 

2 Excluding production from small-holdings and ignoring changes in stocks. 2 Non compris la production des petites exploitations et ne tenant pas compte des variations 
3 Years ending July of year stated. en stock. 

4 Data refer to Malaysia. 3 L'année se termine le 31 juillet. 

5 Beginning 1966, years ending 30 June of year stated. 4 Malaisie. 

6 Million metric tons of coal equivalent. 5 A partir de 1966, l’année se termine le 30 juin. 


6 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


fast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


70. Net food supply per capita’ — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
Total ee eee FOR SE OR eee. oe ee es 8 oem tae” is ; 2 430 
Cereals — Céréales nS ey NE oe ee 404 1507 
Potatoes and other starchy feds oo Poinmes de terre 7 Due féculents RSR EL. RTE 95 81 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . DR a PRE ET. MT PE bs 62 238 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines Se est in Ones. so are 16 53 
Vegetables — a Pe es Se a ie ec eee D ee des Sas 68 14 
Fruits. - re ere ees) Se ee a ee Gal 73 40 
Meat — Viande CN RE CR COR Or 2 NT ei de 41 i x 
Lo OTS he co 11 
ER cs TDRSS yi Se ee te i 64 ; 
Milk — Lait. . ce eth PORT ase DES RE LU ES RE 65 6 

Fats and oils — Crise ot fhuiles en = wee” CURE ee GP 8 Ke: BITS 28 249 


5 1 Chi jets à révision. 
1 Tentative data. Chiffres sujets à 


71. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


13.4 13.8 15.0 17.7 19.0 19.5 ile arate Se se 
ugar — Sucre. . Saf eet? Ne ie oo oF 
Be ace fertilizers! — = Engrais phosphatés! D RU LE ste 0.5 Be ae ae 4 : 4 a ; is i 
litrogencous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . + . . . Dee de 1 oe ie ae i a “i ie 
lewsprint — Papier journal . . . . . + + + + + @ © : a i de vil ae Mi a se ah = 


nergy2 — Energie? 


1 L'année se termine le 30 juin. 


1 Years ending 30 June of year stated. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


2 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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MALAYSIA | 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


72. Net food supply per capita! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant* 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 
2 430 
Total : : 
Cereals — Céréales ; aT ee 447 me 
Potatoes and other starchy fede = Ponmes de terre et autres s féculents RC PR RES 71 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . RE CC roro ir 66 255 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines Setar CRT eae fa atthe - 32 = 
Vepetablese—1Légumes OU =) a | ewe gee ap Bo bee Cea pee Or 67 
Frits: ane aera er Sere Ae ee ee OL Oe AR ee oe EPA AL a 88 41 
Meat — Wine po ee OL UE AP ee nd aaa a E à 30 be 
oes OUI as ea se Pre ie Tr CPC Nc 7 oF 
ERP ES ON er Be ask Ss ol. eee” Beinn | ote A a ee eee, te 35 ‘ 
Milk — Lait. . 1 saisie a asie us RAPER in, ee ee Sry eet 22 
Fats and oils — Cie oS boites NE EU LT DER ee oe ois Pen ee 19 166 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
73. Railways! — Chemins de fer! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(CRULOTHCHES hn RER OS ee Ge Be Ree ct os 2092 2092 2155 2156 2159 2159 2159 2159 2163 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
FOCOMOUNES Re RUM: ENT OL DRE aig ist ie « 185 211 224 197 191 187 186 226 185 140 132 | 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 392 394 419 409 395 375 368 358 354 352 340 | 
Wagons . . Sy ae ee 6379 6417 6526 6592 6496 6448 6409 6462 6384 7734 8 273 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 560 585 588 558 560 537 622 647 727 798 955 | 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 720 960 978 1075 1098 1217 1202 1102 41175 1088 984 
1 Including data for Singapore. 1 Y compris les données de Singapour. 


74. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 14495 15356 15810 16306 16917 17244 17449 17624 17962 18100 18100 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 11674 12464 12925 13467 14090 14489 14793 15185 15548 15786 15786 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . - bade 1923 2107 2206 2181 2182 2082 1991 1770 1667 1 569 
Earth roads graded or drained — Routes en Le aménagées 2 314 | 

ou drainées . . ro a © UN Us ee Mir DS 898 785 679 658 645 673 665 669 747 | | 745 
Unimproved roads — Roue somimaires ON, 9. 40 « = — — — os = — — _ — = 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . .. . 144.2 159.6 174.5 1881 2005 219.3 238.4 260.9 286.7 324.5 366.1 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 42.0 45.6 48.4 50.7 52.9 56.7 61.8 67.0 71.8 79.4 84.1 
1 Excluding tractors. 1 Tracteurs non compris. | 


75. Shipping — Transports maritimes 


Em ee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


a a  E 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Ho RS ET. 2. ‘re 17 ies eek 40.5 38.7 48.1 85.5 149.3 226.4 a 
Tankers — Pétrole rive, Auta eh EVE axe ae or one 3.7 7.5 7.5 7.3 7.3 4.6 
Ore and bulk carrier fleets — Malaises et transporteurs ; 
de vracs . 20.8 85.4 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 9642 10057 9017 8918 9631 10184 10230 5926 5977 6345 6 228 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 6231 6422 6926 7228 8026 7915 8019 7803 8186 9326 9 983 


HeeuE transhipments. After 1970, decrease in export is due to the closure of two iron 1 Y compris les transbordements. Après 1970, la diminution des exportations est due à la 
: clôture de deux mines de fer, 
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MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Vest Malaysia — Malaisie occidentale 


76. Civil aviation! — Aviation civile! 


$$ 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

lumber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . Bic Sts 21 17 19 20 24 25 4 TS 25 
ircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 

pendant l’année 34528 38534 41003 47480 52 129 53616 51630° 65 062* 

Revenue — Payantes 33076 37099 39394 45862 50618 52292 50481 64 507 

Non-revenue — Non-payantes . 1452 1435 1609 1618 1 511 1324 1149 555 
lumber of personnel — Personnel S195 219725 si Zi2) 3494) 31554 6548 3719? 5480? 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 7385 9872 5846 7109 8657 9873 11384 15185 17200 20200 24 800 

Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 215.6 317.5 190.5 255.0 338.4 496.8 664.1 856.7 942.0 867.0 1298.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres PX PTE. 1559 2284 4251 7707 9740 14607 16200 8300 19100 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 656 936 465 664 895 1152 1466 2046 2600 1700 3100 
iternational scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (#illiers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus 2479 3424 2036 3172 3966 5130 6124 9136 9600 7000 10400 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 99.8 161.4 92.2 139.2 206.4 346.0 480.7 639.2 660.0 402.0 735.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 958 1263 647 1295 $3005 6420 8100 12545 13300 4000 13600 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 187 319 129 302 470 687 957 1425 1700 300 1100 


” 


1 For 1964 and 1965, data are total traffic of Malaysian Airways Limited. Beginning 1966, 
data refer to the apportionment (1/2) of the operations performed by Malaysia-Singapore 
Airlines Limited, which until September 1972 was jointly owned and operated by Malaysia 


1 Pour 1964 et 1965, les données se rapportent au trafic total de Malaysian Airways Limited. 
A partir de 1966, les données se rapportent à une partie des vols (1/2) effectués par la 
Malaysia-Singapore Airlines Limited qui appartenait et était opérée jusqu'en septembre 1972 


and Singapore. 
2 As of 31 March. 
3 Six months only. 
4 Years beginning April of year stated. 


conjointement par la Malaisie et par Singapour. 
2 Au 31 mars. Pour 1974, au 31 mars 1975. 
3 Six mois seulement. 
4 L'année commence le ler avril. 


For 1974 as of 31 March 1975. 


International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


Us 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 24.8 23.2 45.9 42.6 50.7 53:2 764 765.2 725.9 8696 1080.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . 4.0 75 31.1 129.1! 198.4! 229.77 
United States — Etats Unis 7.9 12,9 26.6 697 72.4 63.5 
Thailand — Thaïlande 26.6 117.3 
Australia — Australie . 2.9 5.2 19.3 
Indonesia — Indonésie 18.4 29.9 33.0 33.5 
India — Inde . 15.0 55.7 48.9 45.9 
Japan — Japon 4.8 6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 
Netherlands — Pays-Bas . 3.1 
Canada . 0.7 1.5 2.9 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . eats 5000 2.3 
France 2.1 
Philippines . 1.5 7.5 3.5 4.0 
32.9 42.7 604.5 280.2 452.4 640.5 


Others — Autres 


a  — ——* 


| Including data for Australia, New Zealand Canada and Ireland. 1 Y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande du Canada et de l’Irelande. 
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MALAYSIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


78. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


ee eee 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic olntericur 50. pele ee ere ee ice 204.23 138.15 146.15 154.55 157.82 178.43 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98) 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 49.29 43.98 45.49 48.80 51.00 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55! 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . - 27.31 35.62 38.15 34.26 37.84 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34) 
Telegraph service:! number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:! nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic —Intérieugps « 5 © @ 8 + x) om See ees és A ie [1452 448 486 432 607 463 1041 538 371. 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1 Re 77 mine _—. ee aly ae Ate vee 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . VAE aie 11460 332 361 388 401 417 442 500 701 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (muliiers) . 1. . . 2 + «§ 107.59 116.05 120.86 127.18 135.93 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38% 

1 Beginning 1966, including data for East Malaysia. 1 Y compris, à partir de 1966, la Malaisie orientale. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
79. Railways— Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(MYLENE pee iI TT ET ee Pe 154 154 154 154 154 154 154 154 154 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
TEOCOUD OU ES i Mere a nr NAT Gre ad cI ye ah g 13 12 12 12 14 14 13. @ 19 19 15 15 : 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 41 38 36 34 34 30 29 36 36 36 36 
WEI SE 5 Fah 124 123 125 127 130 131 169 169 152 151 151 | 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 22 22 20 22 23 26 25 24 28 27 31 | 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 6 6 5 5 5 6 6 3 4 2 S | 


80. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads (kïlometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . +. . 422 427 444 446 481 499 4 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 970 1107 1222 1370 1484 1641 4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 

DIMOTAINESS GR AP am ei ey 737 744 744 650 597 615 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . . . . 7.6 8.7 10.6 13.4 15.9 19.2 22.1 26.3 29.2 31.4 34.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 4.0 4.4 4.9 5.6 5.0 6.7 7.6 9.3 10.3 11.4 13.4 


= aaa ee ee ee eee ee Pee 


81. Shipping — Transports maritimes 


a ee ee ee 


ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2374 2496 3378 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5618 3839 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 711 728 654 727 794 857 1030 1158 1311 1359 1599 
———————————_———— "TT TT | 


82. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ES 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 6236 7278 8000 8740 9638 10426 as ss LA 141 


16463 18 208 
eo er 
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MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
ast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
83. Roads — Routes 


ee eee eee ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1736 1888 2217 2635 2870 2943 3358 3480 3552 3927 3834 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton 380 386 400 7 
; : 404 652 499 808 7 
ae with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— : sis ae te de 
OUTESNÉMPIETTÉES Ou stabilises ©) | 5° 5. MU . . 828 993 1 261 1622 1689 1710 697 eel SoZ NTM ?1052 

Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées ; ie 

ou ee Sy Eu À on, eG ete hh AO ee ee 488 509 556 609 729 734 1 156 1 027 1 021 1015 1 087 
fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars = Voitures de tourisme . . . . . . . 5.4 6.6 Ter 9.3 nS 135 16.0 18.3 20.4 2250) 25.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.6 17 2.0 29 257. 2.9 9/2 35 957 4.0 4.5 


EEE rie 


84. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


iternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4244 4600 5473 6388 7027 7585 9221 10640 6376 6581 5822 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 434 480 505 SS 432 458 534 628 589 696 ce 


85. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


irport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 62.9 82.8 107:51120/6. 1308 153:5 1891/2116 2296 28186975 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 627 792 977 929° 1039 1101 1543 el 65 el 57 ec Over 90 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 155 230 267 262 246 264 335 336 603 647 951 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 64.3 83:9 108.2 122.9 133.6 162.3 187.9 214.5 235.0 286.2 334.0 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 398 479 600 730 838 818 1093 19861 1409 2551 £1657 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 144 196 195 241 252 248 276 259 396 377 575 


86. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 

Mie MUCH = i st how su + + (ee 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . | 9143 11281 15113 12590 14677 17827 23265 25786 27766 30829 34208 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 

elegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 

Meomsestion—ubotenieni? gs os Os di. 508, Us 1790) Loeb TD GS 3c. L487) 7 OST 6627666272 7257 071607 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 13645 1850" 1907" 1766 1/318) 252582 DAS 1875" 1931s 2020077071 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . + PEN AO 2728002 OA RM PASS MECHON GÉRNCMAIET, AITE 


elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 7248 8337 8862 9500 10789 12189 13702 15040 16883 19668 21 821 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


lest Malaysia — Malaisie occidentale 


87. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
ee eee eee ee EE eS —  _— 
atistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 9 342 2 oy 
rsons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 56.5 Pee 
nployees (thousands) — Salariés (milliers) eee RER: OUR DIR: TA à à 39.9 Ho 
ages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars malaisiens) . 113.8 ; 2 
les (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . 2. 5 aa Se 


xcks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) 


IS 
IEE EE ——————————E—————— 
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AYSIA 
mee X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade oe r tA 2s 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du co 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
88. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens gees. dc ST Se a ae US 


Imports! (c1.1.) — Importations! (caf.). . . . . . 2521 2608 Et M 
2 = ‘one (AABY 6c. neds NS TEL S103. SION 2010 221 407s “4 
ee ae oe 4260 +495 +487 +333 +446 +1273 +790 +511 +166 +883 —91 


Balance — Solde. . . ; 


Waiue ele US dollar eax En amillions de dollars EU 
ln ae 830 952 860 845 905 915 1111 41112 1350 2086 3549 


i ere ae 1280 1429 2460 3511 
2 (f.0.b.) — Exportations? (f.2.6.) . . . . . . 908 1014 1019 954 1051 1331 1 369 
eee on Ut +78 +162 +159 +109 +146 +416 +258 +169 +79 +374 —88 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat, 


1 i i i ili yeapons imported by government. x = : ; à 
Excluding ships, Mere and military weap Z uid 2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation a bord, 


2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


89. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


. Imports from or Exports 10 — ere 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Importations en provenance de et exportations à destination de 

ies — a ee She aed heat 830.1 852.1 860.0 838.9 908.2 915.6 1111.5 11154 1266.6 2071.5 3562.2) 

ae es is 908.5 1013.7 1019.1 953.1 1050.8 1 oat 1369.6 1 eg 1 “ee po : a | 

les — / 0 MDS 475.9 467.4 465.0 486.7 587.3 599. 680.7 , À ? «2: 

PA (En 400.1 430.9 461.7 4521 4749 622.8 647.0 601.3 636.9 1239.6 16447 

Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 334.4 312.3 285.9 291.5 366.8 364.1 389.9 286.5 311.1 567.9 914.6 

Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 242.1 275.8 309.5 2924 317.7 422.9 444.5 431.4 468.7 927.6 1262.7 

Western Europe (including United Kingdom) — . . SImp. 254.4 277.7 277.9 242.4 249.1 245.4 306.4 341.1 337.3 530.2 892.8: 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 234.4 233.9 227.7 197.3 216.0 284.0 338.4 315.7 349.0 677.1 9702: 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 161.8 173.9 167.0 130.9 135.4 1266 160.1 174.5 165.0 218.5 347.9 

Exp. 86.0 82.2 80.9 70.7 57.7 81.6 98.2 94.0 98.8 205.4 246.01 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 4.5 4.1 3.5 4.4 6.2 6.7 7.2 Bl 6.6 13.0 19.4. 

Exp. 56.0 87.4 105.7 82.8 94.6 110.2 91.8 68.0 51.7 144.4 241.9! 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 47.3 50.0 59.5 63.8 67.2 64.3 126.1 99.1 154.9 207.3 407.2: 

Exp. 162.3 210.8 183.3 189.9 234.2 271.0 249.3 241.0 238.4 376.5 636.3! 

United States — Etats-Unis. . . . . . . JSImp. 43.0 45.6 50.5 50.8 55.2 52.5 90.5 68.2 112.6 170.0 342.2: 

Exp. 133.3 179.0 152.5 165.1 203.2 236.5 210.6 194.6 205.0 314.4 563%! 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 0.3 0.5 0.9 3.6 2.6 4.9 3.8 Tai 5.4 5.5 12.2! 

Exp. 15.0 10.2 DL 14.8 15.3 22.0 17.6 17.8 14.2 18.1 354. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 28.7 33.4 49.2 50.5 49.3 50.6 49.9 53.1 55.6 80.5 232.0! 

lExp. 16.8 19.6 17.9 19.1 22.1 25.1 34.1 35.2 30.2 50.9 106.4) 


90. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 


Hood — Produits alimentaires . . 9 < «. < . +s . 695 614 611 623 632 591 649 597 684 886 1307! 

Others == Divers ARTS MN Et: GOES IR. SEA. 432 470 450 457 427 497 540 545 561 723 964 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 444 500 529 501 544 607 654 674 741 1069 1868! 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 254 234 180 183 291 270 328 294 338 372 728 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 696 791 863 804 834 837 1230 1296 1553 2090 3676. 


oh OO ee ee ee ee ee 


91. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
ET ME rma Rtas ols 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 


SITC — CTCI section 0 695.2 613.9 610.9 622.7 632.2 590.8 649.1 597.2 683.6 886.0 1 307.3 
SITC — CTCI section 1 58.1 60.7 56.4 56.3 56.1 64.5 68.4 68.6 53.2 78.1 85.7 
SITC — CTCI section 2 227.8 229.4 161.4 165.8 279.1 294.4 308.5 246.0 283.1 352.6 525.7 
SITC — CTCI section 3 167.3 174.2 195.0 202.6 210.3 208.0 220.2 2426 282.8 323.0 898.8 
SITC — CTCI section 4 12.4 14.8 12.2 119 18.8 16.1 20.3 19.4 18.7 23.4 39.9 
SITC — CTCI section 5 177.0 208.3 2247 2216 2129 243.9 280.2 309.6 350.1 493.7 816.6 
SITC — CTCI section 6 464.7 510.2 521.7 515.2 533.4 545.8 678.4 672.7 7376 1 107.1 1 583.0 
SITC — CTCI ac ie an ae 515.9 580.2 643.9 575.3 625.2 642.9 959.0 1043.0 1256.5 1521.9 27118 

SITC — CTCI divisions 704-7270 "6 a 6 6 à 299.4 333.3 384.9 364.0 369.6 361.0 546.5 651.9 732.4 953.3 1815.5 
SITC — CTCI section 8 NE tes ee DC 152.3 165.3 148.9 157.1 152.8 147.6 167.9 162.0 167.5 300.0 505.2 
a CTET NOR JS, ae ie een Res 50.7 51.3 57.5 57.4 50.3 48.5 50.2 44.4 44.0 57.8 76.0 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah ana Sarawak are treated as external trade — 


DE ‘ : Re : pe eu 
S transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Vest Malaysia — Malaisie occidentale 


91. Value of imports and exports, by SITC section (continued) — 
Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI (suite) 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


re ee ee eee ee ee eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


xports (f.0.b.) — si on 2. b. 2 


SITC — CTCI section 0 SA ors ey EN bs 122.5 149.5 169.6 170.0 1836 1889 241.3 264.4 341.0 429.8 475.8 
SITC — CTCI section la ee ene Che UC | 0.6 1.8 vi) 11.3 22.0 38.5 50.9 52.4 52.1 63.1 76.3 
SITC — CTCI section 2 1601.2 1685.3 1711.3 1540.4 1668.3 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2997.2 3367.3 
SITC — CTCI section 3 43.0 50.2 55.6 55.0 68.0 54.0 99.8 46.3 33.3 39.7 51.1 
SITC — CTCI section 4 92.8 122.6 198.2 134.1 154.8 164.0 288,3 395.2 373:7 520.2 1261.5 
SITC — CTCI section 5 40.1 43.9 46.7 47.2 54.8 58.1 60.2 65.4 86.2 112.8 143.9 
SITC — CTCI section 6 770.9 925.6 856.5 828.3 919.4 1077.9 1193.2 1115.3 1229.8 1340.2 2003.7 
SITC — CTCI section y 57.2 66.3 70.6 60.7 69.9 67.2 96.4 102387 TILL ON 1881 502.7 
SITC — CTCI section SR ST. 25.7 Pal fr 28.3 36.5 38.4 49.8 67,7. 74.1 116.8 269.8 450.8 
SIG ETC section 92-5. 5 4. oe 26.9 30.5 34.8 35.3 37.5 36.8 43.1 55.7 45.1 65.8 104.4 
À Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


92. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 415.3 298.0 243.3 300.7 244.4 230.2 Pyipsy Wels} AIPA 8119 222.5 
> i DY. 156.8 112.6 104.9 157.6 136.2 100.0 95.6 44.4 44.6 127.5 234.5 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment §Q. 19.2 52.1 176.5 277.0 360.3 293.7 314.0 290.2 365.5 383.4 390.0 
(y compris méteil) et épeautre, non moulus lV. 5.0 11.4 38.6 62.4 76.8 57.5 63.2 62.8 74.5 97.6 198.5 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . [Q. 155: 9218.6 21028, 297 609179 ATS SN 65.4 270 509322 7552 69257 
lV. 109.4 58.5 56.3 39.4 54.5 67.4 100.3 91.8 1456 168.5 236.8 
Natural rubber nad rubber-like gums — Caoutchouc SQ. 41.3 46.9 47.5 52.3 57.3 61.7 41.1 34.2 33.8 47.8 39.0 
naturel et gommes similaires lV. 53.1 61.1 57.4 48.0 48.9 73.7 43.3 28.8 26.9 62.2 57.6 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain §Q. 14.3 10.9 3.3 6.9 239 18.7 21.2 Sal 17.6 15.2 2155 
lV. 105.1 91.4 22.8 36:7) 48:40 12722 15215) 108 17 102.5 23100 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou fQ. 2191.2 2260.5 2687.7 2902.5 3132.4 3219.9 3037.8 2644.8 2759.2 2895.2 2875.6 
partiellement raffiné lV. 96.8 CC 10832) 1202 12517) TS UPS MORIN] HG, Soi 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et Jo: 329.11 0941.13737 4199 «4797 483.5 505.5 628.8. 877.2. 8840) 992873 
lourdes V. 30.6 29.6 36.7 37.7 39.9 40.2 37.6 50.7 79 72.6 191.0 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 203.3 217.9 248.8 220.1 141.2 196.1 O30 A 19540 207.708 O24. SOI 
lV. 37.5 45.1 50.2 42.2 26.1 33,9 38.8 33.9 42.7 64.7 161.5 


Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . JQ. 2 70.4 72.9 64.2 53.2 64.5 66.4 58.1 55.6 512 552 42.4 
50.2 50.9 42.7 37.2 43.4 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 47.9 


Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated > 24.1 28.0 29.2 34.2 44.4 Dow 61.7 60.0 59.9 58.0 60.2 


fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres (V. 28.2 33.6 33.0 38.9 Soot 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 115.7 
textiles articielles 

Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges JQ. 82.4 G2) 5 LOGO L247 DA ST O0 0757 STAR O7 00 7 541 
plats et tôles en fer ou en acier Ve 34.9 39.6 46.6 53.0 56.0 63.5 88.7 76.9 915 158:075075 


Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de [Q.3 19231 18837 19992 14634 21931 23541 24497 30400 33482 53371 74 046 
tourisme V. 84.2 86.2 87.1 F2 OI OS OT 2 LS TE EC T6 2 026 TETE 


xports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 


Riper Caoutchouc. Sn. 020: UT om MO. 861.4 901.1 954.9 990.3 1122.5 1285.2 1291.7 1342.2 1318.8 1561.3 1 505.9 
VV. 1303.4 1368.3 1395.8 1216.0 1300.9 1940.1 1663.3 1417.3 1260.5 2396.2 2785.8 

Sind obo Huilede pale te 8 4)» Sos « + JQ 125.2) 7 141.5) 7181.3 "01800. 267-9) 330/8" 3733 535.3) 625 9722 Se si3i0 
: Een LOG One MERS HOT 126.8 42. Om 24622 REGHIN PEUR PEL CYCLE 

Miinomactal Etain métal" «| = JO: 72.3 74.5 72.6 74.7 87.4 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 85.7 
V. 722.8 864.8 779.4 743.7 820.4 932.0 1005.6 900.5 924.1 896.9 1 515.0 

Don ore —Mineraide fer... M . ) . MO. 164183 6740.7 57718 5330.0 5.188.7 5346.7 4901.0 879.2 370.9 223.8 176.4 
lV. TOPIC SNS sce el 22.l ee TI D Oe hS:7 5 L073 20.5 8.5 4.6 4.0 

Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute 2 14.7 18.3 2515 29.5 39.0 2520 42.5 38.8 25.3 27.9 43.7 
et raffinée) V. 12.0 16.4 19.9 22.8 37.7 20.8 39.3 33.6 11575 2951012 
Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves JQ. 44.4 54.8 59.9 63.8 68.1 64.8 63.3 59.0 59.1 54.1 54.8 
V. 38/1 40.6 44.1 43.8 48.4 44.6 43.5 40.8 41.4 38.8 50.9 


et jus d’ananas 


Sawlogs — Grumes de sciage . Q.4 492.8 574.6 777.4 815.7 941.1 1040.6 1150.6 1137.9 1055.1 470.5 412.3 


26.8 31.0 43.2 59.0 76.1 85.6 99:2) S101s 99.6 56.5 53.8 


Piwe tumbere— Homicienas, pce. 010% -) oatfQ.4 324.0 335.4 344.6 409.2 564.5 611.9 729.6 724.1 990.5 1340.6 1109.5 
1 59,7 60.9 55.9 70.2 106.3 122.6 150.3 145.8 225.9 472.5 3925 
1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
ou à destination de Singapour. 
2 En millions de mètres carrés. 
3 En unités. 
4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


L Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 
2 Million square metres. 

3 Number. 

4 Thousand tons of 50 cubic feet. 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade = . CM TT 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du com 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah | 
93. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 ; 


Rs ee ee ae PO RS LE 
Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


497.0 584.6 588.9 7049 1 163.8! 
I t == Mportatons (CAT) mo mm oo oo 302.0 334.5 342.5 328.8 342.9 417.8 
Beet a a — eee a (CHAN elie ae TER be 259.9 305.0 358.3 409.6 433.1 521.2 533.8 577.5 595.6 1 aaa 1 ot | 
Balance — Solde . . cer —42.1 —29.5 +15.8 +80.8 <+90.2 +103.4 +36.8 —7.1 +6.7 +306.9 +405! 

Val illion US Pier — En mitene de dollars EU 

ase ea Bugs (CA ANNE ee ne 99 109 112 107 112 136 162 191 re ree ef 
Exports (f.0.6.) — RARSAÈRES ve b. ) TR 1 Le 85 100 117 134 142 170 174 189 2 re 2 
Balance — Solde. . . Se ee ae —14 —9g +5 +27 +30 +34 +12 —2 +2 + +15: 


94. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


: à pelt dir 1971 1972 1973 1974 
Importations en te tal Dis à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 

ies — T ; Imp. 97,2 109.8 113.2 107.9 112.4 136.9 163.0 191.3 209.0 283.9 
Ses be pee 84.9 99.6 117.0 133.8 141.5 170.3 1744 1886 208.4 ety 

ies — Pays de la CESAP Imp. 58.3 65.8 69.0 73.3 77.5 96.0 107.5 138.8 160.6 6. 
aa esate lei Te 76.4 93.1 110.4 127.8 1339 161.8 163.7 169.4 191.2 377.1 
Developing ESCAP countries — Imp. 46.9 54.6 56.1 57.8 50.2 1157 78.6 97.1 . 119.1: 1678 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 31.5 40.2 39.6 44.4 47.8 67.9 677 Tae 83.3 134.3 
Western Europe (including United Kingdom) — . Imp. 26.7 28.4 30.9 21.9 217 23.0 29,7 31.6 26.8 31.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni aoe Exp. 5.1 3.9 4.0 4.2 5.5 5.7 6.9 10.0 12.2 21.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Imp. 20.2 21.8 23.3 15.9 15.3 15.7 18.0 23.1 17.0 16.1 
Exp. FA 1.9 2.2 2.8 3.6 3.7 4.4 6.5 9.3 11.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 0.3 0.4 0.4 0.8 + 

Exp. — — — — -- — f 
North America — Amérique du Nord Imp. 9.6 13.6 12.8 12.2 12.7 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 
Exp. 1,2 1.6 1.4 1.5 1.1 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 
United States — Etats-Unis . Imp. 9.0 13.2 12.2 11.6 12.2 17.2 23.1 21.5 20.0 28.3 
{ise pa! 1.4 1.4 1.5 A : 0.9 0.5 0.7 3.8 1.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.5 0.3 — 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.5 0.4 
LExp. 0.7 0.9 i 0.3 — — 0.1 0.1 0.2 0.3 


95. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 


Hood — Produits alimentaires, .9 . . “0. «9s 577 57.4 63.7 68.2 67.4 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 

Others — Divers. . . ’ 98.5 118.1 100.5 96.1 92.1 1132 1262 1440 161.4 157.7 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 23.6 22.7 23.1 20.7 21.2 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 23.8 28.0 31.8 27.6 32.4 33.5 36.2 38.8 48.1 56.9 a 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 90.4 108.2 123.3 115.8 129.8 171.4 228.7 . 278.0 242.1 304.5 = 


96. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC] 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 
2 EE PRET PR ee ES SECS LN RE te ert ce = 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section TLC IE) TAN Sd CES. 57.68 57.36 63.65 68.18 67.36 72.80 76.91 83.89 93.84 142.92 
SITC — CTCI section in LIT. LEE ES, 36.35 50.84 26.56 29.55 23.57 39.21 42.32 41.71 4963 44.24 
SITC — CTCI section 12,22 4 110.14 9.43 6.37 5.71 7.96 10.51 13.58 15.34 8.06 
SITC — CTCI section 26.72 29.07 37.04 24.11 27.79 26.92 29.19 33.35 36.37 44,52 
SITC — CTCI section 2.20 ay | 2.51 2.78 2.84 2.78 3.12 3.53 4.18 6.21 
SITC — CTCI section 13.46 13.56 16.35 16.90 19.42 23.08 25.02 28.80 34.01 35.67 
SITC — CTCI section 45.54 48.17 49.99 46.43 52.89 61.72 72.22 91.77 112.28 1935.82 
SITC — CTCI section 70.60 86.69 99.95 94.65 105.70 143.87 194.18 239.37 190.44 232.32 


NSDAUWS Ne © 


i pe GG ee © ee Tan tae a kis a) eee 
SING — CTCI section St... . , , , . se 66 BBN 1085 1882 18S) AT RME sacs ieee Menon 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 


SITC — CTCI divisions 71 de 72 LR. BBE sz 43.08 63.95 73.75 66.80 74.68 100.43 127.98 168.23 130.33 160.39 
SITC — CTCI section 8 . . SES: PEN 25.53 2473 26.95 28.96 30.11 35.27 36.36 44.23 46.00 49.33 À 
SITC — CTCI section 9 . . NA. 6.80 11.21 10.06 10.86 7.54 4.81 8.25 4.40 7.16 5.70 : 
Exports (f.0.b.) — SET oe b. ) 
SITC — CTCI section 0 HN, SPN Tee, 9.06 6.88 10.38 11.25 1240 13.23 1419 16.20 20.12 30.08 
SITC — CTCI ie SOS" SO 26.94 40.17 1481 15.78 6.12 1236 14.06 1498 19.33 11.50 3 
SITC — CTCI section 2 202.78 237.56 307.57 353.51 372.53 429.30 444.61 464.07 450.29 877.98 é 
SITC — CTCI section 3 177 ul 1.43 1.01 2.18 2.83 2.89 3.86 3.85 3.81 a 
SITC — CTCI section 4 0.58 1.31 2.09 5.44 7.79 10.40 18.23 24.53 37.62 38.70 a 
SITC — CTCI section 5 0.34 0.41 0.30 0.41 0.19 0.35 0.31 0.27 0.30 0.43 4 
aoe — ses ne ; 3.19 3.19 3.67 3.00 4.13 4.62 7.31 13.87 19.97 24.68 4 
— section 
eens os 4.44 4.32 6.12 5.65 10.37 29.66 14.04 13.16 21.03 14.35 = 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft. 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transacti 7 - sf 7 dé: 
transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


vast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


97. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 
LT y nc el NS 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou pol iQ: 31.65 30.52 32.22 30.94 26.48 30.15 34.93 42.19 43.80 53.10 42.47 
lV. 13.08 12.96 15.66 19.89 16.64 15.50 15.31 15.21 16.55 44.00 47.81 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . fQ. 15.48 14.85 13.19 16.06 17.09 17.30 1769835 1721 19.94 30.49 
lV. 7.51 3.94 2.96 3.97 4.64 5.85 6.74 8.18 10.47 12.38 28.16 
CARRE TRE PR ar NO: 4.52 5.71 2.58 3.12 1.49 19 LUI 2.90 9.21 1.68 3.02 
lV. 34.09 43.86 20.05 22.52 15.78 24.41 32.43 32.44 39.48 30.51 42.98 
Bopras——s Copa | 5 Bas ee ms st aw, JO. 16.96 10.03 10.53 2.01 0.42 3.48 5.09 17.27. 20:97 1.84 2.57 
ies lV. 6.59 4.46 3.82 0.75 0.16 1.50 Zev 7.09 6.72 0.83 2.56 
Motor spirtt— Essence Aimoteur . . . . . . SQ. 27.81 27.85 43.68 28.45 48.28 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 68.92 
Le VA 7.48 7.64 13.29 5.18 6.59 6.86 8.07 47.10.45 11:98 19.59 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ. 58.76 66.20 80.00 81.39 114.39 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 207.85 
lourdes lV. 8.97 10.00 13.92 9.71 11.20 9.84 10.21 11.77 14.17 18.64 42.34 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ.1 4.59 5.01 4.70 3.78 3.99 4.46 2205125520 Osho 3.26 3.94 
lV. 3.73 3.87 3.42 2.82 3.07 3.32 4.20 8.22 7.71 3.40 5.50 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . §Q. 00775572 42.36 45.99 57.55 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 173.07 
lV. 4.41 4.70 3.84 3.99 5.05 6.84 7.09 7.66 9.68 10.59 28.15 
Iron and steel — Fer et acier . . . . . . . . §Q. 15.69 14.53 18.16 17.14 18.28 21.88 23.35 31.30 42.13 71.05 104.47 
lV. 7.87 8.25 9.84 9.46 9.73 11.58 15.61 17.55 29.50 45.81 107.82 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de ice 2043 2198 2401 2809 3233 4447 3699 4089 4281 4033 6099 
tourisme Vs 9.81 11.16 11.98 12.08 15.23 20.46 17293) 18352) 9205) 24-20 40:95 
Bornes and tricks ——(Camions . . =. . . =. «= os 374 238 416 507 416 683 1005 1073 1064 1357 2 378 
V. 3.13 2.12 4.29 4.97 5.39 7.82 12:91 18.90 14.31 21.96 45.96 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et fQ. 0.96 1.18 1.68 197 Jo 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 2.26 
simplement conservé lV. 1579 3.58 6.07 7.13 8.06 6.91 7.97. LONG 12:05) Ses 13.26 
Cocoa beans — Fèves de cacao. . . . . . . fQ. 0.36 0.42 0.77 1.02 1.42 35 1.89 2.02 3.13 3.80 4,50 
lV. 0.55 0.47 1.13 1.62 2.60 3.59 4.44 3.58 4.88 8.37 16.03 
Cigarettes - vee 2. Wee! UM: 310 (0: 4.05 5.46 2.33 2.59 0.81 1:57 Ny / 1.96 27 1.36 1.73 
lV. 26.44 39.80 14.57 15.60 6.03 12.27 9.31 14.92 19.26 11.44 13.69 
BODIAE ACODrAHe ce ce =» « à « + NO 33.29 24.91 26.87 14.05 15.28 16.50 15.03 32.32 36.85 13.95 9.83 
lV. 15.90 13.53 11.30 5.62 6.58 7:07 6.78 13.81 11.64 7.46 10.68 
ma bere—a@aailtcholces) RO; 23.17 24.23 24.08 24.07 2489 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 31.33 
lv. 32.24 34.04 31.89 26.31 25.99 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 50.46 
Sixmber-— Bois dociivre. . . . - .- « « « JQ.8 1879 2 123 2702 2959 3226 3445 3419 3643 4282 5636 5 438 
lV. 148.56 185.44 259.76 317.35 335.36 375.87 396.84 419.45 410.00 809.14 871.37 
Veneer sheets — Feuilles de placage en bois. . . . fQ.1 3.59 3.88 3.72 2.48 3.45 4,37 0.95 6.15 7.88 2681077 
ly. 1.47 1.54 177 1.00 112 1.40 2.55 3,15 2.70 3.62 8.49 
1 Million square metres. 1 En millions de métres carrés. 
2 Number. 2 En unités. 
3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


ast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


98. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


alue in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . + + 427.2 484.9 525.7 596.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.0 976.1 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 381.1 433.7 463.6 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.0 1273.1 
Balances 50e. «heal = sa. «Bey + se es —46.1 —51.2 —62.1 —33.7 +29.5 +598 +109 +94.3 +132.7 +235.0 +297.0 


alue in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) oe 140 158 172 175 188 189 216 226 167 244 407 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.8.) . . . + + . 125 142 151 164 197 209 219 257 214 340 577 
Balance — Solde . 5 gS CRE CPS STILE —15 —16 —21 —11 +9 +20 +3 +31 +47 +96 +4170 
EE 


LAYSIA | 
Des X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade = a 
sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
. . 7 
99. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


LE A RE A ee 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


146.5 1584 171.7 175.3 187.8 189.4 215.5 226.5 167.0 241.4 


LS ate a PS - ee 1309 1416 1514 164.3 197.4 209.7 219.3 257.3 214.0 336.1 
200.8 
ies ] 110.1 12192 136.7 144.5 160.7 164.8 185.2 197.6 137.9 
eu as 1075 1232 191.3 1452 1695 1858 1889 226.2 183.7 266.1 
1 i 132.7 150.8 165.6 1742 1162 1713 
Developing ESCAP countries — . . . . . JSImp. 100.8 109.5 125.5 132.9 

Be ies de développement de la CESAP lExp. 81.6 93.9 91.2 97.7 111.0 125.9 se. cit =e se: 
Western Europe (including United Kingdom) —. . SImp. 24.4 27.2 26.5 21.6 a ard — ie rc 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) (Exp 21.6 15.7 15.8 13.5 ne se ae ae sy ne 

i i —— UD. + AIM. 19,2 21.0 19.7 15.4 3 À # 3 4 : 
dns rene ee 13.2 ae 6.2 Sil By 3.9 9.3 6.9 4.5 20.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale os — 0.1 0.1 0.1 0.2 0.4 0.6 0.6 0.4 0.5 

Exp. 2 ae 
ica — éri Up, 8.8 6.8 7.9 8.4 7.5 5.4 9.0 ré 5.5 9.8 
ses D eee ed as 1.2 2 3.7 4.7 6.2 97 8.0 12.9 11.5 16.4 
i a AWK Eine a a EE oe Lister 8.8 6.4 peal 8.2 7.3 5.3 8.8 6.9 5.2 9.4 
nr FA ts 1.2 2.0 3.6 4.2 6.1 9.2 7.9 12.7 112 16.2 
South America — Amérique du Sud. . . . . aa 0.2 a -- 0.1 — = -- 
Exp. — — “= 

i Africa — Moyen-Orient et Afri . Simp. 0.4 — 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 — 
me ae oe i _ 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 


100. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 86.1 89,3 93.3 95.0 88.6 96.9 101.8 99.8 104.3 

CONS ED IVETS iss aw er el cel: cape die. 54.6 73.6 74.5 65.7 72.1 82.5 1046 103.6 103.5 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 187.0 2122 239.5 261.1 2954 287.4 9310.5 3401 1223 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 14.2 21,2 23.0 20.1 21.2 20.4 23.8 24.5 25.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 65.3 88.6 95.5 94.8 97.5 90.6 1189 1246 114.8 


101. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 : 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section om EN je Mm 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


86.11 89.32 93.29 95.03 88.62 96.87 102.54 99.82 104.30 148.02 «Bo 
15.72 12.55 11.41 11.59 16.16 24.43 27.28 27.44 24.57 28.58 se 
5.24 7.15 7.01 6.73 5.66 6.12 8.99 11.68 20.16 23.77 ne 
191.68 212.37 237.79 252.92 286.98 272.53 292.98 321.74 92.88 92.38 7. 
0.71 0.74 0.65 0.46 0.67 0.61 0.68 0.68 0.81 1.03 
16.57 19.60 23.60 22.82 24.44 28.03 32.83 32.06 33.34 46.90 HA 
36.95 45.62 53.32 48.85 53.50 54.78 68.93 70.39 73.43 105.78 nt 


AU ES ND = © 


SC —ten@lasection 7% FN 49.58 67.98 68.74 70.84 70.33 66.11 86.70 91.13 80.7 ; 1 
SITC — CTCI divisions 714-72. ...... 36.91 49.15 49.75 50.10 48.74 41.59 62.50 65.72 eh ‘ex ‘. 
SITC — CTCI section 8 GS OS POs RA ay Row 15.71 1886 19.80 17.35 18.49 21.56 28.16 26.57 28.54 35.99 é 
PINOT CCl sections See a ren ee as 11.47 10.68 10.11 10.09 9.94 8.72 11.33 11.70 12.08 15.29 
Exports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, f.à.b.)1 
SIC SCC! section nye 9g, er enn ay 32.50 48.70 38.88 42.13 40.91 57.57 62.05 69.99 67.53 79.17 


SITC — CTCI section 0.07 0.08 0.14 0.63 0.90 0.6 
a ie un 5 0.52 0.43 0.47 0.42 


128.26 146.79 161.54 170.22 221.96 237. 2 : 
ee ee 98 241.13 186.33 151.64 289.50 


1] 

2 

ion 3 107.24 116.72 147.70 158.07 161.14 162.33 326.99 479.58 321.12 391.70 

SITC — CTCI section 4 1.78 1.82 2.07 2.30 2.95 3.27 3.47 3.54 1.64 4.01 

SITC — CTCI anse, Bale RG, Rete, — 0.01 0.02 0.01 — 0.02 0.31 0.44 0.40 0.19 

SITC — CTCI Ni paket) Pawan Ago Ste oe LIL 4.73 6.62 8.55 11.77 16.72 22.61 24.99 32.95 42.04 50.47 
92 


— 16 
Re Ee 


SITC — CTCI section — 0.01 — 0.12 0.42 5.01 7.43 11 

i : k ÿ E F .57 4.02 
SITC — CTCI section 0.48 0.34 0.47 0.55 0.72 0.57 2.25 1.09 1.75 3.12 
SITC — CTCI section 0.32 0.37 0.53 0.75 0.78 0.66 4.56 5.76 5.32 10.93 


1 Beginning 1970, including re-exports. 


. 1A ir d : 2 A 
2 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft. partir de 1970, y compris les réexportations, 


2 Non compris l'avitaillement des navires et des avions. 


274 


. MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


( rade transactions amon W 7 ar a 7 7 uy er? r == 
1 J T est Malays. a aba an awal 2 
I es tr fi 4 s M ae 1g Vsia, S A d Sarau k a et eated as ext 2al L ade 
ansachons commerce ales entre la alaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


102. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


re ; é aa ‘ = a rr 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


ARC RE <6 ei. eae ST 0 ve" fQ. 60.04 59.76 60.89 61.98 45.23 55.74 59.74 60.22 63.73 71.06 88.61 
a Ft | lV. 22.85 21.67 26.03 33.02 2485 25.338 24.28 21.16 23.33 42.88 95.64 
Seis coal Jost —— Sei esl A 5 4 4 6 4 SOF 17.28 21.40 23.47 22.22 24.24 2448 25.01 23.77 21.69 24.73 26.84 
| , lV. 8.63 9.52 9.15 527 6.40 7.89 SEEN LOGE MS OS MI6 62.022,35 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . fQ.1 4.17 3.61 3.10 2.62 2.39 2.95 3.61 3.34 3.11 5.30 
| lV. 5.79 4.64 3.98 3579 4.19 4.92 6.38 6.16 5.91 7.61 10.25 
| Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et fQ. SOSIN 3888" 416438 95057 S911 G117 6620 6308 1542 1142 693 
semi-raffiné lV. 177.87 189.49 213.80 235.87 268.93 258.77 276.16 303.07 75.70 73.99 148.79 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . NO! DAT 29 27 28 rad Olen 210928,2529,2149 2046802 502855:90 
} lV. 1.85 2.46 3.40 377 4.30 4.65 529 4.58 4.68 6.92 17.88 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . . §Q.2 6.67 AE 6.20 4.79 4.39 5.22 7475 6.76 6.55 6.36 5.83 
lV. 4.72 5.04 4.01 3.05 2.95 2.91 5.49 4.67 5.03 6.37 6.95 
Monvandustecli—=Feretacier = 5 5 4 2 . « . §Q. PATO OS 24162) 2107 27-23) 25102) 2907 2c 86 aur en 47.22 
NV: 6.39 9.64 LE 7S MTOIC O7 592 05 IG ETS IG 17 5 Se 7 1 43.42 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme 2 3 991 1439 1483 1587 2252 2378 1226 895 957 1780 3390 
Vi 4.50 6.57 6.94 7.01 9.59 9.95 6.13 4.55 5.69 10.68 21.51 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 
Plantation rubber — Caoutchouc de plantation. . . fQ. 43.65 40.67 S413" 28:90 24:17 (39:35 21.80 19.59 19.94 42.00 32.71 
lV. 60.13- 59.45 46.19 32.36 26.31 49.87 23.98 1659 14.43 56.72 50.43 
White pepper — Poivre blanc. . . . . . . . §Q. 7.85 7228 72010 SPORT? i07 9.38 8.97 10.26 10.54 13.06 
lV. 16.29 19.19 20.42 22.49 19.09 27.60 25.10 24.63 28.79 38.41 56.04 
Black pepper — Poivre noir. . . . . . . . §Q. 4.45 10.67 6.06 00688 12 177 02 VS'OSN7 925 -0281729 15.87 
lV. 7-00 Wao! 12:57 12:98) 15.58 25:28 31.10 (38:7 29129 27585) 46:88 
Sago flour — Farinedesagou. . . . . . . . §Q. 58.44 44.87 37.92 36.55 36.55 29.15 28.52 23.11 18.42 23.75 27.85 
lV. 8.08 5.81 4.73 4.81 4.95 3.71 3.84 3:85 2.31 3.62 7.10 
Round timber! — Bois ronds4 . . . . . . . §Q.5 480.1 672.6 1071.2 1243.1 1655.9 1697.3 1732.9 1 412.0 1 107.4 1047.6 934.5 
lV. 30.35 47.28 82.47 99.80 138.69 143.39 148.42 120.79 83.53 123.89 108.17 
Sawn timber — Bois de sciage . . . . . . . (Q.5 1842 190.5) 1565 1942) 2195) 2152, 222 0. MOIS OT TI 77-0 152.0 
lV. 31.86 35.18 26.34 36.22 42.37 43.15 49.80 47.08 50.93 86.96 57.72 
Petroleum, partly refined — Pétrole partiellement raffiné {Q. 645 657 478 618 672 690 967 1221 1098 964 919 
lV. 32.04 33.44 21.61 27.90 31.50 28.46 38.04 56.96 56.75 71.64 215.69 
Motor and aviation spirit — Carburants pour moteurs et SQ. 389.26 443.45 521.95 582.21 688.33 804.66 905.00 982.75 892.46 584.32 372.00 
essence d’aviation lV. 9918 83.64 86.03 38.23 45:23 52:85 55:84. 58.83) 47:92) 44°28), 491783 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légéres et i. PONS SET STE OST EG OT COS ee eL7, 273 267 216 183 
lourdes V. 66.08 71.90 77.97 75.68 77.82 73.00 58.62 18.85 19.35 18.49 42.18 
1 Million litres. 1 En millions de litres. 
2 Millions square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Number. 3 En unités, 
4 Excluding poles, piling, posts, etc. 4 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
5 Thousand tons of 50 cubic feet. 5 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


XI WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


103. Average monthly earnings on estates (as of July)'-— Gains mensuels moyens dans les plantations (en juillet)” 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970? 1971 1972 1973 1974 


tubber — Caoutchouc 


DADDOIS SAISONS CC ew 91 88 94 97 98 116 112 110 107 149 195 

Veeders SAINTS M + a 6 SO « + « -* 64 61 64 64 66 68 68° 67 68 77 100 
joconut — Noix de coco 

Élarvecterc—ICueilleuts aay. « 65) COR. OT ce 105 126 118 131 132 119 se 129 121 146 306 

WRI =i at ec es ele 58 59 65 61 64 63 ee 63 62 71 96 
il palm — Palmiers à huile 

Éatvesters-—1Ouciileurs 2e . Wee « oes, one & 126 115 124 136 130 119 Boe 146 130 140 193 

Wieedersi——isarclelirs) © "ae 6 TE TC 64 66 66 67 69 69 ere 68 68 69 97 
‘ea — Thé 

Pickers Ccuilleurs.@e os 2 A = CU LS & à 80 — 85 80 99 108 96 76 86 102 129 

MVécders = SalCiCurs Gaui geen of Weare I + à 70 74 63 63 74 69 73° 70 67 71 101 


1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. La plupart des ouvriers d’usine sont employés 
directement. 

2 Les ouvriers d'usine sont employés directement. 

3 Travailleurs des plantations. 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. Most of the factory workers are 


directly employed. 
2 Factory workers are directly employed. 
3 Field workers. 
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MALAYSIA 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
Malaysia — Malaisie 


104 Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 


ea 


Pepper (Malaysian dollars per ton) — Poivre (dollars malaisiens 


UOTE) aoc ume oti pace tome On te ees ee 1683 2148 2110 1488 1300 1509 2103 2162 1869 2302 300! 
Coconut oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de coco 

(dollars malaisiens par tonne longue). . . . . . . 827 909 790 986 983 837 939 880 624 1076 2 34 
Timber: — Bois d'oeuvre: 


Malaysia, West (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — 
Malaisie occidentale (dollars malaisiens par tonne de 50 


LICASSEUPES) RENE MERE ECC. ESC: 184.2 181.6 162.2 171.6 188.3 200.4 206.0 201.4 228.1 352.5 3504 
Malaysia, East (Sabah) (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) — Malaisie orientale (Sabah) (dollars malaisiens par 
fomnerdes0) LICHSCHDES) TR ON TR 78.8 87.1 96.1 107.1 103.9 109.1 116.0 115.2 95.7 143.4 
Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malasiens par tonne). . . . . .. . 53 53 49 49 47 44 44 50 54 70 20° 
Rubber (Malaysian dollars per long ton) — Caoutchouc (dollars 
maiusens par tonne longue) . .. »« . «= . « » - 1537 1543 1485 1248 1177 1534 1308 1093 971 1559 £1999 
Tin (Malaysian dollars per long ton) — Etain (dollars malaisiens 
par tonne longue) ce DR ONE AR PA, +62 Nr: 10163 11799 10943 10153 9563 10397 11135 10576 10477 11178 11956 
Palm oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de palme 
(dollars malaisiens par tonne longue) . . . . . . . 654 761 662 625 443 439 670 676 528 600 1228 
Iron ore (Malaysian dollars per long ton) — Minerai de fer i 
(dollars malaisiens par tonne longue). . . . . . . 26 24 24 23 22 22 22 24 23 21 21 


Canned pineapple and juice (Malaysian dollars per long ton) — 
Ananas et jus d’ananas en conserve (dollars malaisiens par 


TCT) Haw ok pe RC ee oe ER 757 751 749 697 722 698 698 703 711 727 937 
Specifications: Désignations: é : 2 , : j 
Pepper: Malaysia, East (Sarawak): Unit value of exports of black pepper, unground. Poivre: Malaisie orientale (Sarawak): Valeur unitaire des exportations de poivre noir, né 


moulu. 
Huile de coco: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations. 
Bois d'oeuvre: Malaisie occidentale: Valeur unitaire f.à.b. du bois de sciage. 
Malaisie orientale (Sabah): Valeur unitaire des grumes de sciage et de placa; 


Coconut oil: Malaysia, West: Unit value of exports. 
Timber: Malaysia, West: F.0.b. unit value of sawn timbers. 
Malaysia, East (Sabah): Unit value of sawn logs and veneer logs, non-coniferous. 


Petroleum, crude: Malaysia, East (Sarawak): Unit value of exports. y (feuillus). - 2 ‘ 

Rubber: Malaysia, West: Unit value of exports Pétrole brut: Malaisie orientale (Sarawak): Valeur unitaire des exportations. 

aie Malavois West: nie valuedh eq nore ob tiniaad nieoncedtnntee Caoutchouc: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations. } 

Palm oil Malaysia West U Tr a cons ; gi ar Etain: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations d'étain et des concentrés d'étail 
a : a, West: Unit value exports. 


Huile de palme: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations. 
Minerai de fer: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations. 
Ananas et jus d’annas en conserve: Malaisie occidentale: Valeur unitaire des exportations. 


Iron ore: Malaysia, West: Unit value of exports. 
Canned pineapple and juice: Malaysia, West: Unit value of exports. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


105. Index numbers of consumer prices (all races) —— Indices des prix à la consommation (toutes races) 


(1970—100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ATEtEMMETtoNS articles gy) 2 RS PR NL ee 99 99 98 100 102 105 116 135 
OO RATE OT RE ee) ptf se chi 3. ny D ne Ok 77 101 99 98 100 102 105 121 152 
Beverapges.and tabacto.——=Boissous ef tabacs . =. « . » . « 6 «1 «st « % 97 97 98 100 100 104 106 107 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . . . . . 98 99 99 100 101 104 126 14] 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et éclairage . . . . . . . . 99 99 99 100 101 102 103 110 
Furniture, furnishings and household equipment — Mobilier et articles de ménage . . . 94 94 96 100 102 108 122 142 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins personnels. . . . , . 98 98 99 100 101 101 106 114 
Transport and communication — Transports et communications . . . . , , . 97 98 98 100 101 104 106 116 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Loisirs, divertissements, 

enseigncmentichservicessculturala) . 6, . be « Wes «ha me 0 94 98 98 100 105 108 113 12( 


Miscallancoust——DiVers) =) 15 5.5. |i Lae ea ee Libre 96 97 


a mm ne ms 


1 Original base: 1967. 


99 100 102 109 117 13: 


1 Base initiale: 1967. 
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MALAISIE 


XII. FINANCE — FINANCES 


Malaysia — Malaisie 


106. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Malovatan dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
foney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 5 : 1 417 1 514 1 652 1525 1 697 1 882 2108202 1208771609 795 4 055 
Currency outside pee eee fduciaire — —— 797 846 909 772 805 930 1 000 1 061 1 269 1718 2 030 
Deposit money! — Dépôtsl . 620 668 743 753 892 952 1032) TOGO W446) 2017 2025 
Reserve money — Monnaie primaire anaes : 945 1017 1 093 982 1046|| 1233 1358 1502 20187 2736 3 020 
‘ime, savings and other deposits of private sector — Dépôts À à 
terme et d'épargne et autres dépôts du secteur Privé . 804 943 1 084 1 300 1 568 1 842 2,098 2/553 3 /056..13/838 4 674 
rovernment deposits’ — Dépôts de l'Etat8 . : 259 355 383 635 749 1002 927 1024 920 1087 ne 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Mae ‘ 138 202 209 418 497 709 584 684 649 647 529 
Commercial banks — Banques commerciales . 121 15s 174 217 252 293 343 340 271 440 512 
+ debits — Débits bancaires4 . ay ee 2611 3 107 3 451 #) Al 3969 4488 4589 4914 6012 8703 11065 
orcign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . DT CES GR rd ANT NO 2 082 7257407 597 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie5 1265 1374" 1 440° 1-399) 576-1886" «1 954) 2156) 2 545 31122 ae 
Commercial banks6 — Banques commerciales6 176 279 246 55  —60 66 82 14 29 —229 —295 
jlaims on private sector: commercial banks! — Créances sur le 
secteur privé: banques commerciales! Le aes OS 122 P2705 405 1690 849 2245.) 9 2:572) SI OT SES 778 
laims on government (net) 3,7 — Créances sur l'Etat eee 7 —112 —104 11 85 206 29 30 150 437 566 958 
xchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — 
Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 2.30 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales, 

2 A partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prét. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 
governments. 


2 
From September 1972 figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 
been included. 


3 Refers to Federal and State Governments. 
4 Monthly average. 


5 Including Malaysia's estimated share of the Currency Board's external assets up to end of 
1968, International Monetary Fund Gold Tranche position and since January 1970, special 
drawing right designated. 


6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 
7 Central Bank and commercial banks claims on government minus their government deposits. 


4 Moyennes mensuelles. 

5 Jusqu’a la fin de 1968, vi compris la part des avoirs extérieurs du Currency Board que la 
Malaisie estime étre ik sienne, la tranche- or au Fonds monétaire international et, depuis 
Re 1970, les droits de tirage spéciaux. 

6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets à recevoir payables à 
12 étranger. 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 

l'Etat. 


107. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
roods, services and transfers — Biens, services et transferts . a 02 239 8 —108 —248 105 —273 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . DSSR6 07 1640) 1600) IG SON 1972 473 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . —1121 —1081 —1291 —1 375 —1 550 —2 320 —2 785 
Exports of services — Exportations des services 186 196 190 194 197 298 398 
Imports of services — Importations des services 318 —=424" °° — 472) — 481" SI — 783) 998 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —58 —68 —65 —62 —62 —76 —73 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 12 9 6 17 7 14 LS 
ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.4. 49 137 96 233 305 292 468 
Direct investment — Investissements directs 30 80 94 100 114 172 374 
Other government — Administrations publiques: autres postes 4 46 —4 131 117 35 88 
Other — Autres . 15 11 6 1 74 26 6 
hort-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . 36 —4]1 —6 21 —4 105 29 
Deposit money banks — Banques de dépôt 37  —A41 —5 22 —5 106 26 
Other — Autres . —] — —1 —]1 1 —] 2 
Ilocation of SDRs — Allocation de DTS — —— 21 20 22 — — 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . —30 —132 —34 —83 —49 —223 —196 
Reserves — Réserves . a —31 —134 —35 —86 —41 —227 —194 

Monetary gold — Or monétaire . —35 3 15 —10 
SDRs — DTS . : a aes é 23 20 22 4 —1 
Reserve position in the Fund — Pease de réserve au FMI —1 —3 —15 12 — —8 —4 
Foreign exchange — Devises . 5 —134 12 68 20 —222 —189 
Other assets — Autres avoirs dev. ees — == — == — = = 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds = = = Du 
Other liabilities — Autres engagements 1 2 1 3 =) 4 =? 
—87 —203 —85 —82 —26 —219 —28 


rrors and omissions — Erreurs et omissions . 


| Minus sign indicates debit. 
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JS 2 ee 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


MALAYSIA 
XI. 


Malaysia — Malaisie 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


F 2 > 1 
108. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 1394 1533 1605 1760 1833 2030 2332 2417 2919 3402 4400 
Total expenditure — Dépenses totales 1831 2090 2210 2392 2982 2565 2908 3559 4331 4493 5 En 
Balance — Solde . —497 557 —605 —632 —549 —535 —576 —1 142 —1412 OUT 224) 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales LC 1049 1219 1355 1498 1553 1748 2024 2106 2372 3 = À : 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 270 328 391 462 487 539 701 707 717. ~ A 
Customs duties: Total — Droits de douane: total . 567 628 604 661 697 805 816 813 821 : ‘ 
Import duties — A l'importation . 367 387 381 466 500 526 557 582 589 746 4 | 
Export duties — A l'exportation . 200 241 223 195 197 279 259 231 232 437 € 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation ; va 90 114 183 172 171 183 250 307 481 627 288 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 109 133 159 170 177 195 214 225 223 277 4 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 14 16 18 33 21 26 43 50 70 74 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes | 
Defence — Défense . 227 298 376 360 327 330 437 546 708 724 7561 
Economic services — Services économiques . 67 69 67 83 83 68 82 96 149 163 243 
Social services — Services sociaux AA 381 426 474 534 540 598 660 788 1061 1093 120% 
Contributions to provincial and local governments — Aide } 
à l'administration provinciale et locale 122 128 149 161 176 184 163 155 163 168 145: 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 442 534 506 626 575 728 757 800 1 145 1297 Ù 
Investment? — Investissements? HAS HS l gl 651 ) 660 852 664 732 ig 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . f 592 BES 638 ome a l 149 322 441 376 732! 


1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia comprising East and West 
Malaysia and Singapore for 1964 and 1965 and excluding Singapore from 1966. The Federal 
shares of revenue and expenditure are based on the constitution in accordance with which 
Malaysia was established in September 1963, and the shares received from Singapore amounted 
to 120 and 88 million Malaysian dollars in 1964 and 1965 respectively. Transportations of 
post and telecommunications are included on a gross basis. 

2 Including public works and development expenditure. 


XI. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


SOCIAL STATISTICS — 


1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses de la Fédération de Malaisie (Malais: 
orientale, Malaisie occidentale et Singapour) pour 1964 et 1965, et de la Malaisie (Q 
l'exclusion de Singapour) à partir de 1966. La part fédérale des recettes et dépenses état 
stipulée par la constitution de la Malaisie de septembre 1963, et Singapour a reçu 120 et & 
millions de dollars malaisiens respectivement en 1964 et 1965. Les données incluses relative 
aux transports des postes et télécommunications sont brutes. 

2 Y compris les travaux publics et les dépenses de développement. 


STATISTIQUES SOCIALES 


109. Education — Enseignement 


1964 1965 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré ; 4698 4706 
2nd level — 2ème degré (total) 602 1066 
General — Général RC AT 523 967 
Vocational/technical — Professionnel/technique 57 55 
Teacher training — Normal . 22 44 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 43239 43498 
2nd level — 2ème degré (total) 9764 14443 
General — Général Ce 8988 12 979 
Vocational/technical — Professionnel/technique 410 405 
Teacher training — Normal . 366 1059 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré 1200.5 1234.5 
2nd level — 2éme degré (total) 277.7 364,5 
General — Général Rte 260.3 345.5 
Vocational/technical — Professionnel/technique 11.4 9.9 
Teacher training — Normal . 5.9 JL 


M Re 


1966 1967 1968 1963 1970 1971 1972 1973 1974 
4689 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 4381 
1 034 980 945 981 987 999 1013- 1055 10% 
932 890 879 879 882 909 925 947 984 
59 41 48 83 94 79 76 95 YW 

43 49 18 19 11 ll 12 13 14 
44942 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 
17024 20042 18752 20903 20952 22159 23538 25315 27308 
15341 18552 18029 19855 19775 20937 22025 23646 25361 
431 348 331 670 870 923 1187 1283 1 486 
1252 1142 392 378 307 299 326 386 461 
1281.0 1323.9 1371.9 1398.6 1429.6 1464.9 1500.2 1538.6 1554.6 
421.6 482.3 506.9 532.5 536.5 565.9 6145 6684 743.8 
400.4 462.9 490.0 509.7 510.5 539.7 587.0 634.8 705.8 
10.9 9.4 10.9 20.1 23.0 23.2 24.0 29.0 32.3 
10.3 9.9 6.0 2.7 2.9 3.0 3.4 4.6 5.7 
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MALAISIE 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Nalaysia — Malaisie 


110. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 
Number — Nombre 
otal stock! — Effectif totall . NE SN RE 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . “9 885 
Technicians — Techniciens . ar oar RS EE a de A 
Number engaged in research and experi J = > 16 à : 7 : | 2 es 
| LES ee A es be Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 1 - 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 140 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 24 
Medical sciences — Sciences médicales . 31 
Agriculture ee 153 
Technicians — Techniciens . oe Ne dy Ve SORA eee TA 1011 
umber engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) 5.5 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 35 
| Technicians — Techniciens . 6.8 
Ê For 1965. 1 Pour 1965. 
111. Libraries — Bibliothèques 
1966 ü 
Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University — Universitaires . 4 
2 12 019 
School — Scolaires | 202 16 896 
Special — Spécialisées 21 16 691 
Public — Publiques . 12 8811 
112. Mass communications — Information de masse 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Books — Livres 
Number of productions! + Nombre d'ouvrages publiés! 492 898 724 483 1 184 O74 1202 10725087 
Generalities — Généralités : : 18 2 104 3 41 20 14 26 37 
Arts and letters — Arts et lettres 160 267 250 288 446 341 224 193 191 
Social sciences — Sciences sociales Se Wed, es 250 516 180 178 407 336 743 763 636 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 64 113 50 154 290 177 221 243 218 
Number of translations — Nombre de traductions . 94 23 30 22 76 45 45 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 2 1 = = 1 = = 
Arts and letters — Arts et lettres : 53 3 7 7 25 1 1 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 22 5 12 12 39 19 19 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 17 14 11 3 11 25 25 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 30 33 35 35 37 37 36 39 67 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 523 620 770 781 783 777 927 1097 
Dinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 481 425 390 550 550 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (milliers) 336.7 241.3 114.0 385.0 385.0 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (mulliers) 352 421 365 434 423 547 430 439 456 462 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 28 58 80 107 121 151 189 224 274 359 


1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


113. Medical facilities — Santé publique 
Re 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Jumber of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins . ne ote 1 287 1 423 1559 1759 1 941 2 131 2 370 1 881 sn 2 167 

Dentists — Dentistes Lu chers 603 609 615 625 632 644 630 630 628 696 

Nurses and assistant nurses — Infirmières et aides-soignantes . 4516 3523 5362 5380 5918 6807 7313 5499 8733 9694 

iMrdwwivies! == Saees-temmess Ge 4 fete eee 1706 1499 2527 2161 2780 3082 3509 4774 1998 2892 
Jumber of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 

Hospitals — Hôpitaux . ONE BE ARLE: 64 64 65 66 66 66 64 61 62 62 

Beds — Lits . ee Me Lodel) a A 25575 25888 26315 27582 28416 28416 27927 27661 28554 28 699 
ee ca nS oN UIE NOSED ee 
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MALAYSIA | 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
114. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 


Abbreviated List number, 1955 4 Ë UE ack lens fe Tue 1972 1973 1974 | 

hr. gabe aie guild 1965? 19667 1967 1968 1969 1970 1971 MT ee clio '. 
Total ee ree 21518 20190 ... 21813 21399 20686 21 366 Total Pe ae alee Oe ee ae 22 

Bl Ph ot 007 Là, es 1 221 1 270 ir 1 208 1 039 1015 938 BS Breed are ETC ie nyt. oes 

BS eae cee cto’. ae oe oe 1 409 1 361 ner TSI 1 530 1 590 1 588 B19 AMAR SE NE PRIE NN ne Bie EN 7 
AIN Le RS A ae 226 229 Bats 306 285 253 273 B23. LES ER Be eens Ob Frs 

BAPE re re more 886 1 001 do 1 039 1210 1 325 1 380 Bios sde sis He 1 
BAC CU a at an ae 646 621 pats 806 788 968 1 067 BASE LE a ee TRE 1 052 
PRE TAN MR ET OT 331 388 She 356 244 226 247 PATES ET a) ees 307 
SUD OEM Meer Ber 1400 1333 ate 1 353 1 335 1 129 1 090 PS2. bad ital ome eal oe ee 1 298 
B'S Oat dilate et PAT 832 768 Siete 763 812 620 460 B4 ae) ae 0 VOS 651 
BE RPETe Oo Gg pe kas eas 249 244 hits 225 253 338 368 PAIE RUN, CRI CEE 339 
PR i te ee, ry tse ee 442 396 Te 534 573 503 430 BAS etude a? ee Per ee 447 
DETENTE be AOS 142 95 PE 157 189 165 chy POVNET eae Oe oor ere 172 
BE Ao caste Ne os ise xe 293 308 ep 301 390 324 285 BETO Ee on cereus cu AED cone 272 
Others — Autres. . . . . 19436 12171 ... 132540412741 12230 13153 Others — Autres . . . . 13 315 
isi 1 1965: révision de 1948. 
nd Fee certified or inspected deaths only, comprising 34, 32 per cent of total ees per va tende nt certifiés ou attestés seulement, soit 34, 32 p. 100 du nombre total ded 


ctiv 965 et 1966 respectivement 
deaths for 1965 and 1966 respectively. décès pour 1 
3 Excluding deaths of infants vie before registration of birth. 3 Non compris les enfants de moins d'un an décédés avant l'enregistrement de leur naissances 


115. Housing — Habitation 


(1970) 
- Total Urban — Rural — 
a Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . NE CS TE 1 587 432 1155 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par mé image) LOST TR ON TNT TT 5.6 5.9 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. 2. 2. 2 ee ee . . . . . . . 1 455 349 1 106 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . ee TT LOT be 1 323 323 1 001 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement) ME oS) DR ee ee 23 3.1 2.0 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . , . . . .., . . . 2.6 2.3 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (GA) 
Piped water inside dwelling ==. Rat sousdondiite acl sntenrein al += VK Ue ee ne ee 2 34.6 Ja 22.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Ante. NL YDE quelconque NT... LOT .. SH. AK COURT. Be a ee se ee eee 79.1 94.4 74.1 
Flush — Chasse d’eau . . CR RU ee Ge See ek =, Soe SO ee, ra ra qe 18.1 43.1 10.0 
Electric lighting — Eclairage Asctrique ee a a ee en PU D TD RE ed PSC A We 43.4 84.7 30.1 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. Number of rooms includes rooms used 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre de! 
only for professional or business purposes. pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à l'exercice d'une profession ou d'un négoce.. 


116. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . . : 2983 3043 3115 3098 2831 2720 2651 2562 2557 2546 oom 
Membership (thousands) — Nombre d' adhérents (milliers) ? 421.6 431.1 472.7 508.7 532.5 559.2 623.1 640.0 722.9 797.9 4 


RE re eo > à 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
117. Education — Enseignement 
RE RE SSSR PRE PE RE € 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


—————————————————— 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schocle— Préscolaire es, . «a .s s wi a #4» “ae mals ae “ae 20 aie oe 50 50 1 

Ist level — ler degré . . eres EN ett tae 527 556 590 623 629 694 RU 117 738 4 

2nd level — 2ème degré (total) PRES Se Ter PSE TIRE 39 43 57 64 84 84 at : F 
General — Général . . 1 LPS 36 42 55 62 as ei 
Vocational/technical — Professionnel/ technique Sa QE il 1 2 2 2 2 : 
Teacher training — Normal. . ....., . . 2 ss sad Say ne 3 | 

Special — Spécial . . . ET ete ee <a vies +, 1 3 

Teaching staff — Personnel chécignait | 

Pre-school Précole . . . « « + « » » + ar M aoe "60 $1 us x 107 116 

Ist level — ler degré . . EC Re 2687 "2855209919 LE: 3382 4655 rare 4393 4436 > : 

2nd level — 2ème degré (total) eS ane Pr nl. ST 439 535 596 755 941 1141 ee 1350 1572 2 
General — Général . . FR | 390 478 533 690 892 1071 en 1271 1 481 
Vocational/technical — Professionnel/ technique PTT 10 10 14 18 9 20 24 26 
Deachemtraining——Normal. . «. » . .».., . . 39 47 49 47 40 50 roe 55 65 

Special — Spécial . . . CETTE TE RS Ve Ko Le 3 6 ll 

Students enrolled — Eléves inscrits pe + "+ dé =a a 

Preschool Prescolaire =... , , =« « ». + « es PRES fe ane Ress re = 3851 4215 

Ist level — ler degré . de TS A TE 75880 86413 99450 103817 95979 114 322 ~»» 113570 117 831 

2nd level — 2ème degré (total) PO Ua cele 8784 11944 14890 17533 22618 30 290 ... 34302 39978 : 
General — Général . . NS": 8219 11380 14150 16869 21921 29 380 .. 03429. 39095 i 
Vocational/technical — Professionnel / technique st. 165 151 283 155 188 180 _* 220 238 71 4 
Teacher training — Normal . . . . . . . . 380 413 457 509 509 730 667 705. po 00 

Special——Speciali fe ke ane ae esos 22 33 a tes a 


see sae eee 


1 5 7 
Public and aided schools only. 1 Ecoles publiques et subventionnées seulement. 
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MALAISIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


ast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


118. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


umber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 


de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 31 36 37 40 45 43 


119. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


umber of medical personnel — Personnel médical 

Myoctors;—— Médecins sea = <5 «92 «= a). : 51 50 50 64 66 83 Frs 85 
PEU DENISE Re. CRT Me eee. 5 4 5 7 7 so Ne 15 ne 10 
Midwives == Sages-femmes . . .  … «s+ | 134 134 147 193 193 he x 440 or 243 
Trained nurses and hospital assistants — Infirmières agréées 

et assistants d'hôpital . . . DRE Se de: 279 370 405 474 551 

Assistant nurses — Aides- -soignantes M AL iS PLO me 99 95 173 185 247 i . . ba } ISS Fes <2s 
umber of hospitals — Nombre d’hépitaux . . a th 9 9 9 12 13 ae ges 14 sists 15 
umber of hospital beds — Nombre de lits d’ Fe 0 LE Sete Be 1336 1407 £41429 ES cog 77 2185 


120. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


HR List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision? — Numéro dans la Liste 1964 1965 1966 1967 1968 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 


abrégée, révision de 19552 abrégée, révision de 1965 


otal 2 792 2955 3 236 8 369 1 393 || Total 1 855 1 900 
Bl 183 203 208 118 105 B5 31 Uf 
B16 30 33 45 28 15 B16 21 36 
B18 35 78 101 93 110 B19 92 73 
B22 1 -- 58 57 80 B30 61 60 
B28, B29 28 26 15 15 17 B27 2 29 
B31 202 281 303 167 105 B32 161 162 
B36 203 219 204 88 59 B4 104 132 
B41 1 7 112 70 127 B42 67 21 
B42 3 26 15 34 29 B43 37 28 
EP DES Er, Le: 17 11 13 11 sake 1 BA ee et) Some aaa 7 4 
eo. AR Ms EQ Se ce 10 20 9 14 sree 22 BE ete, occa nace ts 6 4 
Others Autres se, Ziv 2050 2758; 21674 Fats 723 Others — Autres . . . 1247 1344 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l’enregistrement et non l'année de l'événement. 
1964 and 1965: 1948 revision. 2 1964 et 1965: révision de 1948. 


121. Housing! — Habilation! 


(1970) 
Urban — 
Urbains 
oo Ménapes (Is) EN OC TO Be ne 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) aps Orr pe PT CE TE SE pe rc a ee 5.9 
ynventional dwellings (thousands) — Logements classiques (millers) . 6 6 6 ee ee 4 + 4 + + + + + + 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . . RE nr CC Le oe eek a DO ie ae ee 17 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur Rec res (iy MOTE © LA A CT © G 3.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen ile joreonives pale jere RC CC CT CC 2.3 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à Pete ee a RE ES NE CO Re. oe he. et en 0, 6 79.4 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Aoiiupes (pe amclcongie.. © OEIL OU: A. a 7% 0 6) à RU à © Ent À à > 97.2 
Flush — Chasse d’eau . . Fd. OR a OR a Re GE: (en Me On Be o>, 8s © Somer RCD. Ronse eats mc 55.6 
Electric lighting — Eclairage 7. ee AE CD: VC le: d'u ILE Om AS CMOS 82.9 
Data are for six major towns. Numbers of dwellings includes improvised units. 1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 


d'habitation improvisées. 


122. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


jcieties on the register (end of the Te — Sociétés immatri- 

culées (fin de période) . . ; 153 171 184 189 196 177 

embership (thousands) — AE a bdbécente (milliers) 5 13013 29018 30438 31814 32451 33027 

a ee 
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MALAYSIA 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


123. Education — Enseignement 


1972 


1973 


19744 


———_— 
SSS ee 


75 
1219 
115 
110 


6 444 


7 124 


38015 42098 5117C 


431 
583 


287 
584 


306 
366 
SIE 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Peeroell — Bieler 5 5 6 5 o © 6 4 Oo Cc 36 41 47 55 63 63 : oe ; be 
Ist level — ler degré . . CE PURE SAR 1038 1111 1168 1200 1213 1210 a ae 
2nd level — 2ème degré (total) ND ee en ee 81 86 97 106 113 112 1 Fe 
General — Général . NT Re 77 82 93 102 108 107 112 1 : 
Vocational/technical — Professionnel /technique [oer 2 2 2 2 2 2 2 = 
Teacher training — Normal... . . 2 2 3 3 3 3 3 
3rd level —- 3ème degré + Lie ake “ce UE 
Special — Spécial 1 3 3 
hing staff — Personnel ensei mame 
Le — Préscolaire . sis NP Pee CPS, 78 89 108 122 140 143 151 155 
Ist level — ler degré . . TT eee eT 3 628 3 882 4151 Le 4 374 4 536 4 404 4 368 
2nd level — 2ème degré (total) ARLES Re 0 918 1085 1253 1393 1418 1495 1507 1530 
General — Général . RS 885 1 049 1 194 1 316 1 397 1 410 1 424 1 457 
Vocational/technical — Professionnel/technique PART AE 15 18 20 20 21 30 28 21 
Meacher training — Normal. . . . . .« .« « » 18 18 39! Bi 58! a 55 52 
Brad level—— Seme degre 2 .° J 1. . « » « » s roe 11 vs Aes Pas rae pas 
Special — Spécial 3 6 7 7 
Students enrolled — Eléves inserts 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . 2. . « . 2583> =2 95) 3442 4339 4584 4561 4907 5210 Pad 
Ist level — ler degré . . OR NS Lo TC ee Te 111 835 119416 135114 140 388 142 383 144 606 144 007 147 117 151 313 157 867 169 020 
2nd level — 2ème degré (total) Rte DAS Nr Te 22555 26485 30853 33874 35549 36396 36534 36889 39029 42969 51844 
General — Général . . uae? ee 21977 26059 30214 32947 34498 35240 35459 35911 
Vocational/technical — Professionnel /technique Ale 174 196 231 400 300 441 376 332 
Weacher training —= Normal. : . + 8!» ©) <4 404 381 408 527 751 715 699 646 
Srdiléveli=="3ème degré (45). NC «5 ne 146 159 227 291 367 430 
Speciale ES DÉC ama” TR eer my ees aoe kon 153 22 33 41 47 


1 Teacher training at the third level of education is included in teacher training at the second 
level. 


6& 


1 L'enseignement normal du troisième degré est inclus dans l'enseignement normal du secor 


degré. 


124. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Dociorss— Médecins RD nn us is 57 59 67 66 83 68 80 90 104 107 
DNS DES 9. ae. Fe. 4 Go. goo 142 143 139 137 130 129 131 139 136 117 
Midwives — Sages-femmes . . AT LIEN. NO: 435 449 489 512 532 574 589 636 640 668 
Trained nurses — Infirmières agréées ear > CET 135 158 163 223 240 248 235 263 281 268 
Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . , . . 142 151 151 153 164 164 168 172 165 214 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . . . . , 148 150 154 148 160 158 156 168 171 163 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux . oe ae 8! 14 16 16 17 18 16 16 17 17 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hôpital Me, 1654! 1833 1947 1966 1992 1996 2091 2112 2264 2312 
1 Data refer to public hospitals only, 1 Les données se rapportent aux hôpitaux publics seulement. 
125. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 

Po pe Ange ge ne ree 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
A ee ee ES ae OR 
Total “og Tis ean ees (Oe ae te eue 4198 4229 4172 4364 4434 4515 4475 4924 7 ms 

Bl Pee. Mor LS LC ET ek Dee 8 59 101 135 64 52 65 66 66 ane 

B6 ee eee Tipo. eee eee 23 30 21 15 12 17 4 ll 6 

BUS RM SE ni da Gon abr ems tee oe 98 97 117 91 89 108 112 125 Bi 

Be A QUE 2 At ie 46 48 32 65 68 84 63 87 nate F 
DOC RE Car ore, mn etre 23 16 14 25 28 30 38 45 d 
Boer ANR Pe RPA eS 116 127 105 113 107 133 127 111 4 
SCPI NT Riis de rs ge Ra, à € 72 84 85 55 67 71 73 61 ong F 
BS SMe A de ke gs on. enw 20 22 16 21 22 20 21 28 36 

Bie vin Sees, US “0 20 32 45 34 19 24 26 14 55 

DR. à Re CCC mo, i, Sy open his, Oh ae ee, Ly 28 18 20 25 18 7 5 

BE Me MERON enh eg es RS ES ae 12 8 17 9 17 29 31 10 é 
DEO Gime, wee eee a As TE 5 oe 8 10 13 5 18 26 23 20 : 
(GNT RE RO he Bi acd 3684 3626 3554 3847 3910 3890 3884 4341 é 


1 1964 and 1965: 1948 revision. 


126. Co-operative societies 


1 1964 et 1965: révision de 1948, 


— Sociétés coopératives 


re Pme ee ee eae 


1964 1965 
ie on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . TL mint a ee ke 218 233 
Membership — Nombre d’ adhérents ets a oh PUR: 15089 17068 
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1966 1967 1968 1969 1970 1971 


1972 


1973 


1974 


245 247 228 225 221 238 


235 


238 


18753 20078 19751 20766 21217 22815 24004 25 836 
ae a Se OR 


MONGOLIA — MONGOLIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


OPULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 
de l’année (milliers) . 


{ANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees — Nombre 
total d’employés et de salariés . 


.GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(FAO) . ee «re 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wheat — Froment 


Potatoes — Pommes de terre . ee RP AE EL 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle — Bovins 
Sheep — Ovins . 
Goats — Caprins 


NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


General — Général 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Lignite . 


Crude petroleum — Pétrole brut . 
Beef and veal — Boeuf et veau . 


Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) 


Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 
de mètres cubes) 


Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures en 
cuir (milliers de paires) 
:NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 


“RANSPORT — TRANSPORTS 


Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 


Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
Imports — Importations 
Exports — Exportations 


INANCE — FINANCES 


1964 


1 061 


167.7 


102 


335 
26 


1 982 


13 100 
4705 


58 
582 


18 
39 


220 


1 412 


224 


73.9 
874 


106.2 
09.7, 


1965 


1 090 


173.2 


104 


291 
24 


2 093 


13 838 
4 786 


62 
945 


14 
45 


187 


1 400 


267 


73.8 
900 


88.6 
72,9 


Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 


Total revenue — Recettes totales . 


Total expenditure — Dépenses totales 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
General schools — Ecoles générales 
Number of schools — Nombre d'écoles . 


Number of students (thousands) — Nombre d'élèves 
(milliers) 


523 


157.6 


1 468.2 1612.9 


557 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 
LLG SL SO) Leh 2141248) 1283 
183.5 189.1 192.5 197.0 200.7 208.3 
105 111 94 95 100 102 
227 289 188 136 250 316 
24 22 26 15 21 19 
2074 2032 1979 1991. 2108 2176 
13065 13059 12091 12631 13312 13420 
4414 4336 3795 3902 4204 4195 
67 74 80 88 100 109 
TOG Los TS SA SSI TS ST 985) 
12 10 8 5 — — 

49 54 48 51 49 48 
784 842 741 752 900 1 040 
219 288 314 327 421 341 
1500 1700 1800 1900 1600 1421 
325 372 382 450 516 568 
79.6 84.8 101.3 113.0 135.2 157.6 
1030 1049 1062 1152 1528 1730 
98.1 104.5 104.5 99.4 103.5 114.8 
73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 
1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1878.4 1970.9 2 088.0 
1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 

551 955 598 572 761 815 
173.2 188.0 204.9 220.0 245.9 260.8 


164.4 


283 


1972 


1 320 


214.5 


105 


170 
10 


2 189 


13717 
4 338 


631 


185.2 
1 834 


130.5 
107.8 


2 257.0 
2 165.0 


820 


278.0 


1973 


1 360 


222.9 


113 


340 
35 


2235 


14 077 
4 442 


669 


198.9 
2 180 


170.0 
123.0 


2 682.7 
2 529.9 


856 


293.4 


1974 


1 402 


232.0 


741 


207.5 
2 312 


170.0 
156.0 


2 844.0 
2 670.0 


839 


307.8 


MONGOLIA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
te Ee eee ee SS 


Mid lau (thousands) — Population au milieu de ql 
r pe (niles a 1061 1090 1119 1150 1181 1214 1248 1283 1320 1360 1 402% 
Annual crude rates of — Taux bruts ananels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 43.2 40.0 41.0 39.6 
Deaths —(Mortalité ST NE a A es Te 9.3 9.7 9.9 9.3 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1969 censuses — Recensements de 1963 et de 1969) 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female = Superficie per km ) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 1 197 600 597 400 600 200 1 565 000 1 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


3. Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total number of workers and employees — Nombre total 
Gemployeset desalaries) 5. | « » «© © © mw 6 « 167.7 173.2 183.5 189.1 192.5 197.0 200.7 -2083 214.5 222.9 232m) 
Industry — Industrie . . ae, re 37.8 39.9 43.9 43.9 44.3 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 50.8 | 
Construction — Bâtiment et fray aux publics eC poe ae 15.1 13.6 14.5 15.8 15.4 16.6 15.4 16.5 17.7 18.6 19,2 | 
Agriculturel . . 22.0 22.8 22.6 22.6 21.7 19.3 19.5 20.0 20.2 20.8 2238 | 


Transport and communications—Transports et Fonrmuiiouons 14.8 151 15.0 15.6 16.8 17.4 18.0 18.4 18.4 19.3 19,4 | 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 


Chapprovisionnements ~ = 5 -« «© «© « « «© « 20.7 22.6 24.0 23.5 25.2 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 | 
1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). | 


ill. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total area — Superficie totale. . . . . . . . . . 156500 156 500 156 500 156 500 156 500 156 500 140683 140683 140683 140683 140 683 
Pastures — Pâturages . . . . . . . . . . . 197727 137727 127712 137694 137694 137694 137694 137694 137 694 
Mesdawiand =< Prairies —. Loue «à à à à 2104 2104 2104 2170 2212 2212 2245 2214 2141139 895 139 883 
Arable land — Terres lebourables oe eee 850 867 885 819 777 746 744 775 776 789 801 
Forested land — Forêts . . . . . . . . . . . 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 ... ... 
Other land — Autres terres . . . . ..... ~~. 819 817 817 817 824 828 817 817 816 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . , 102 104 105 111 94 95 100 102 105 113 113 
Food — Denrées alimentaires . . . . … « 103 105 106 114 96 96 100 103 106 116 115 
Cereals — Céréales . . 152 127 93 127 73 30 100 143 67 158 120 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 124 122 120 123 101 99 100 99 100 105 101 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 182 149 106 139 78 31 100 139 64 144 117 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1988 1969 1970 = 1971 1972 1973 1974 


Wheat — Froment . . TR CT LL LR" : 0 356 362 
Potatoes — Pommes de terre PC UE RE NE TRS UE Oe ee 3 3 Le ae = Fr ve + oa ip ‘2 


ee ee OUR SU NS 


MONGOLIE 
Ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


| 7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Nheat oo Froment er ee ee eS ee Lee ae 335 291 227 289 188 136 250 316 170 340 250 
me See VOD ER fee un ER. a) Le 20 21 Hi) 33 23 15 24 36 17 64 29 
OCR NN fw. 11 9 11 12 6 4 9 20 7 48 34 
Vegetables —— LÉQUMES VOS . | .. ... =~. 17 15 6 12 12 11 13 14 11 22 22 
Potatoes == [Hoste Glade Re eh ee 26 24 24 22 26 15 21 19 10 35 23 


8. Livestock and products —Elevage et produits de l’élevage 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ivestock (thousand heads) — Cheptel (milliers de têtes) 


MAMClEMCHAMEUX Weis 2) EA i 0 ee «wees 6 687 685 664 644 639 628 634 632 625 603 607 
Horses — Chevaux ST eat +c ee ET de 5 Same 2 374 2 433 27353" 25328 2220 2249 2 318 2210) 2239) 24185 2 264 
Cattle — Bovins DC CT OS OMIS. |: 1982 2 093 2074 2031 1 979 1 991 21082176. 2 18992785 2 365 
Sheep — Ovins tle han Ry Ot che = Leni ee a a 13100 13838 13065 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 
Goats — Caprins TC ll 4705 4786 4414 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 4 574 
sivestock products — Produits de l'élevage 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
Sheep wool ——MOWLON arte cee ee fe bey Seu pare ey Si | 4% 17.8 18.7 18.7 18.3 16.9 17.5 18.6 19.4 18.9 20.1 211 
Camel hair— Poilsdechameau. . ..... . 325) 3.4 919 3.3 EL? 92 3.2 3.2 3.2 3.0 3.0 
Goat hair — Poils de chèvre . . . . . o> oe Wa 1.1 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 
Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et peaux Pire de peaux) 
Cattle hides = DOVUDS Re Se el. Os 209 249 236 246 257 276 302 308 363 336 368 
Horse hides mG CV al RC 7 ne Sok irs 102 92 91 97 108 102 98 96 104 102 117 
Sheep skins == MOUTON Et CS MEN. NE 1 660 1 839 1803s Coommnl Ol Ze, 202 PaAsy  PaeYAY PARES ARYA! 9271 
Goatskins—=Chéyre. 5 3 —.. SO à + À 850 925 790 806 824 824 942 893 920 820 1152 
AMA OSKING\— A eo EL CE LR en 5) "5 154 142 188 164 433 243 215 296 265 Soe ee 
Kid skins — Chevreau. . : Eee 255 203 203 182 212 176 161 186 145 
Government procurement of milk yaa meat Te — Lait et viande livrés à l'Etat 
Milk (million litres) — Lait (millions de litres) . . . 88 90 80 82 70 70 72 69 67 69 
Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires (tonnes) . 753 831 662 782 889 SAS CAT 359041 nee 
Technical fats (metric tons)—Graisses industrielles (tonnes) LOI 1330 G52 OSG LI OS IRIS OT E 2 ANGES SN 152 
Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 152 151 142 120 114 95 126 148 Do 


9. Fish catches — Pêche: prises 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 500 352 375 370 374 362 997 303 788 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General — Général . . . a AAT 58 62 67 73 79 88 100 109 123 134 145 
Food, beverages, tobacco — Amen ET HR su, ae 74 80 85 87 92 100 TUS) 133 136 152 
Mextiles” 2° : TE TES À ee 74 76 74 67 79 100 106 128 143 149 
Chemicals! — tn ous EN M. iat 80 88 92 104 106 100 126 139 233 225 
Metal products — Produits métalliques . . . . + . mar 33 37 43 55 72 100 127 114 135 148 

lectricity and steam — Electricité et vapeur. . . . | + ee 42 54 54 62 83 100 LS 125 165 148 


3 1 F 
1 Including rubber products. Y compris les ouvrages en caoutchouc. 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SS a eS ae 


Doal — Houille 41 45 51 57 78 80 85 101 106 118 137 
ignite imu F 582 945 1106 1194 1394 1559 1915 1985 2147 2206 2337 
rude petroleum — Pétrole a ; a) a PORT cee ve 18 14 12 10 8 5 = == — = = 
SC ae he EM ue M) ne sc) 8 8 8 8 8 8 7 a 10 11 11 


= 


MONGOLIA 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


- 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 39 45 49 54 48 St 49 48 62 51 ys 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 96 90 84 91 80 87 91 88 92 91 96 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . . . . . . . 4200 4100 3700 3700 3100 3000 3000 3000 2867 2984 3 249 
Wheat flour — Farine de froment . . . Ar 67 Thy 94 102 97 89 83 100 106 121 128 
Vodka (thousand hectolitres — milliers d’ Rare Tee 10 10 13 15 17 22 27 31 32 38 4€ 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 15 17 18 18 19 20 18 18 20 49 68 

$ Le 

Me. as ene + eme nee og Sa ee = ree Nac 784 842 741 752 900 1 040 1 157 1223 1 278 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de 


mètres cubes) ; AMIS 2 ; 
Leather footwear (thousand ae ake airs en cuir Cilia, 


de paires) ENT DUR DUR cri. PNR: 1412 1400 1500 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1 804 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motomspiritii——bissence’ a) a. 5 er wr os) ee 17 17 17 15 16 12 — — -- — 
Kerosene — Pétrole lampant .. . . =... .: - 7 7 if 7 1 1 1 2 3 3 “À 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 8 6 6 7 8 6 —- = — — — 
Residual fuel of — Huile lourde . . . . . . . =. 24 28 26 28 30 24 1 8 2 3 “À 
GENE AICIMeNTS CE OS D ae os — -- — 15 44 72 96 95 141 146 171 
1 Animals slaguhtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 nee ah cs des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
animal, 


13. Gross industrial output — Production industrielle brute 
(in price of 1967; millions of tugriks —aux prix de 1967; en millions de tougriks) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


All industry — Ensemble des industries. . . . . . . 1009.6 1081.9 1203.7 1300.4 1406.7 1566.8 1733.2 1894.6 2128.8 2316.3 
State-owned industry — Entreprises d'Etat . . . . . . 822.8 825.5 951.7 1029.3 1116.5 1256.3 1247.8 1578.8 2061.4 2 250.4 
Co-operative industry — Coopératives . . . ... . 185.8 206.4 252.0 271.1 290.1 $3106 305.4 315.8 67.4 65.9 


14, Capital investment, by branch of economy — Investissements, par branche d’activité 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee ee ee ee ee 


Capital investment, total — Total des investissements . . . 741.6 814.9 846.3 1018.2 1195.4 1168.4 1061.9 1149.2 1146.5 1236.3 1596.0 
Industry industries . . « . © « «© « « « 300.8 299.6 199.4 276.6 483.6 325.2 326.7 324.4 338.0 319.2 337.07 
PNOMIGUICO TEE amen: POMOC oN gt ek a ie ee 106.4 109.8 1144 2326 232.8 352.0 292.9 296.9 395.1 353.6 398.0) 
Transport and communications—Transports et communications 60.5 53.7 86.2 149.9 168.4 105.0 94.7 174.7 92.2 113.7 3370) 
Trade and procurement — Commerce et approvisionnements 8.3 10.7 4.4 9.0 13.4 28.3 28.0 25.3 21.8 27.2 33.9 ? 
Education, culture and public health — ee ee culture 

et santé publique. . . —* : : 48.8 51.6 46.1 67.2 76.0 108.9 137.9 125.2 119.3 131.0 156.9) 
Housing and public utilities — Esdbilation et services @ utilité 
UE OEM FE TES RS Te, 166.8 255.0 356.4 229.4 159.5 125.7 109.2 164.9 108.2 195.0 204.0) 


a ee ee ee CU ee eee 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . CS ES 260 377 434 466 550 602 717 756 815 846 908 
Coal and lignite — re et ree aa CUT + ae 233 357 416 451 $38 594 717 756 815 846 908 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . , . , 26 21 18 15 12 7 — — — — 
Trade — Commerce 
LOPOr aka portations al yn ce an ns 549 371 301 337 366 384 393 430 467 474 559 | 
cee ee ee Re 
om 
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| MONGOLIE 
| V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


| 


16. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
C stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ È He ay) oleae roan TE ME ee 130 185 182 185 186 192 219 219 226 237 251 
% otal (Th) RD 100 120 121 126 129 129 129 129 134 145 159 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I + L De le ree 224 267 325 372 382 450 516 568 631 669 741 
otal (Th) DC AR à 8 137 168 212 251 292 339 388 443 487 515 567 


| VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966! 1964-1966! 

“otal TE SC ye ce hy eee eae eee er 

Cereals — Céréales RE : | . | , 374 oes 
3 Potatoes and other starchy a = Portes de terre et autres TEE SR en ee. 50 35 

Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . SNS POLE MEN DE 46 179 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines ‘ > = See? aS. Sees 2 600 

Vegetables — oS ae ee ee Cee EE aes, ME 40: 40 is 

Bruits . Ee Ue RS ee ee, oe 005 050: 2 6 3 

Meat — Viande ne ee ee El ee RE ess ee Rh 302 

Eggs — Oeufs ie ‘ , a 

Sos, => LO Gna Se OP ee ene oe ee Oe CENTS. MAL ; ; : 

Milk — Lait. . . a tn Li dl Mi. 237 193 

Pond alé—Gmaiseschule. |... Do © TT ae ae ee oy ee ee 8 74 
11 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


5.018 0.4 0.6 0.7 1.5 1.6 
0.4 1.5 Tr 2.4 3.9 14.5 
2.1 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 
987 1110 1186 1282 1321 1468 


itrogenous fertilizers — Engrais azotés . 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés 

ewsprints — Papier journal . 

nergy! — Energiel 


} 1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


| 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Railways — Chemins de fer 


1964 1965 1966 1567 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of track (kïlometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1428 ] 423.1 423. 1423 “1 42914291 423142314293 


rafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 874 900 1030 1049 


73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 113.0 135.2 157.6 185.2 198.9 207.5 
1062 1152 1528 1730 1834 2180 2312 


a ——— 


20. Roads — Routes 


I eS 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
EE eee 


Motor transport — Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 149.3 157.0 168.3 186.2 191.9 192.4 206.0 227.8 252.8 2849 313.4 


Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres Fr ar 421.9 417.8 411.8 447.6 505.3 599.0 624.5 632.5 673.2 772.8 841.0 
ee 
21. Shipping — Transports maritimes 


ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


enn ee ee ee — — — 
"ZE 


Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 

portées (millions de tonnes-kilomètres) : 2.4 3.1 3.1 3.3 3.3 3.4 3.6 4.0 4.2 3.9 4.5 
Freight loaded ‘Ilion tons) — Marchandises embarquées 

D ; 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.03 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 


(millions de tonnes) . 


MONGOLIA 
VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


22. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 45.7 65.9 75.0 90.1 90.9 102.6 es ne ae Lie ù : 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (millions) NE Pc te! 12 1.2 1.5 1.3 1.5 : F : à a 


Eee 


23. Communications 


ee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 370 376 384 393 394 395 401 400 en beg a 

Number of letters — Nombre de lettres (millions) . . . . 14,1 14.8 15.0 14.4 15.0 13.6 18.2 14.7 16. a ri 

Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 37.6 38.6 39.8 48.3 58.2 62.3 73.8 69.5 74.3 R à 
£ telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes 

pa eo as | at a i 5 à à a ai % : 1411 1605 1853 2063 2258 2326 21388 2834- 2262 2463 274 

Number of telephones — Nombre de téléphones . . . . . 10007 11854 13306 14719 16224 17830 19547 21614 22611 24000 26 200 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


24. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 ! 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 3857 3957 4069 4076 4184 4335 4359 4287 4202 4177 4328 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 20.7 22.6 24.0 23.5 25.2 25.1 24.8 25.0 26.0 x A 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . 4.5 5.0 5.7 5.8 4.4 5.1 5.0 5.1 5.2 a +, 
Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . . 1369 1431 1531 1599 1656 1716 1734 1862 1958 2106 2257 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


IMPOrS =" Importations. ©. Ss «i « wm © =: =, 106.2 88.6 98.1 104.5 104.5 99.4 103.5 114.8 130.5 170.0 170.0! 
Expontss-—— xportaions: 3 . - >» » » « « «6 « 59.7 729 73.8 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 123.0 156.0! 
AE SUCCESS sae a eee —46.5 —15.7 —24.3 —27.0 —35.1 —30.5 —28.3 —21.0 —22.7 —47.0 —14.0I 


26. Value of exports of selected commodities — Valeur des exportations de quelques produits 


(million rubles — millions de roubles) 


See es  ——_ 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


VOD Re weet wae A) Re ee ee oe 28.7 31.7 31.6 32,9 30.0 28.9 31.3 30.2 32.0 
Raw hides — Cuirs et peaux bruts . . . . .. …. . 2.0 2.8 2.7 2.5 2.5 0.7 0.6 0.6 1.8 
Undressed fur skins — Fourrures non apprêtées . . . . . 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 
Furs — Fourrures apprétées Pl ues, Gob Ve key 17 1.7 1.6 1.5 1.9 2.1 2.0 157 2.0 
Butter, meat and meat products — Beurre, viande et préparations 

eviande . = | Se ee ey et me CD 5,2 4.0 4.4 3.8 3. 6.2 rar 11.5 15,1 
Grain — Céréales . . . , . Bie 1 0.5 2.8 a — 0.1 = = 


X. FINANCE — FINANCES 
27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenuel — Recettes totaled pes TP our AN ur ddr MRC D - 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1878.4 1970.9 2088.0 2257.0 2 682.7 2 844.0 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . . . 1468.2 1612.9 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2 529.9 2670.0 
Balances —aoolde: nae cee NORTON (ET. mt. +75.9 +30.3 +519 +76.0 +49.6 +614 +49.0 +92.0 +153.8 +1740 
Ron ee tn lotteries. : oe compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 


on compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education — Enseignement 
De RU ER ar er en 8 


a 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 


General schools — Ecoles générales. . . . . , . . 523 557 551 555 558 572 761 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 18 18 17 19 19 19 19 “ta gr re ‘4 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 8 2 7 6 5 5 5 5 5 6 6 
+ Le of eae (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) 
eneral schools — Ecoles générales. . . . . . . , 157.6 164.4 173.2 188.0 2049 220.0 245 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 9,7 9.2 9.5 9.7 10.5 11.0 111 at ta "3 a 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . . 111 107 100 95 90 87 ‘ | 


8.4 8.5 8.9 10.1 11.8 


MONGOLIE 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


29. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 


a a a on ee ne ee ite ape es en Be Number — Nombre 


otal stock — Effectif total 


no a he Wor UEC 2 040 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 1 908 
Technicians — Techniciens . 132 


30. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


lewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 29 30 30 30 30 30 36 36 37 37 37 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 66.5 65.8 71.8 78.9 70.1 THES 79.7 814 83.5 89.6 82.4 
lumber of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

minbs et maisons de la culture. 9. =. =: i. klk 351 354 361 361 357 351 356 358 360 354 358 
lumber of red corners! — Centres rougesl . . . . . . 1 563 1 064 1 338 1 399 1 452 1 442 1422. 1363. 1462 1 526 1 507 
lumber of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 295 338 438 437 428 423 425 451 421 431 438 
lumber of cinemas — Cinémas . . ...... . 9 12 14 14 15 15 17 1174 18 18 18 
stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 57.0 53.2 54.0 57.2 58.0 59.0 66.6 


stimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
SEDLUESS tes eae a. ee à = — 1.0 3.5 7.6 14.8 16.9 20.9 24.9 ZT 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives. 


31. Libraries — Bibliothèques 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ublic libraries — Bibliothèques publiques 


Total number — Nombre total . . . . . . . . . . . . 343 ne siete cere sate 349 350 355 354 355 
Number of volumes (thousands) — Nombre de volumes (en 
ON) 1200 eS AIR cs ee ie A 2 300 Le Eons ee suite 3900 4100 4400 4600 4900 


32. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


fm 


lumber of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . . 94 99 102 107 107 110 112 112 114 116 117 
lumber of beds (thousands)—Nombre de lits d'hôpital (mzllers) 9.7 10.2 10.4 10.7 11.0 11.4 US) 1255 12.9 137 14.0 
lumber of medical personnel — Personnel médical 
actors Médecins. CN UN ON O7 sll TI 671 2002 NOT 7 259 PUIS 2 7277 00 
Doctor’s assistants — Assistants. . . . . . . « . 1196 1316 1379 1464 1833 1630 1742 | 7 2528 2535 2714 
es 0, Ve, 209 251 269 302 213 356 383 f 2 345 
Pbarmacists — Pharmacies". "010. & 621 663 698 729 712 716 700 757 800 800 835 
ee Sart EN ae 3250 3470 3620 3867 3989 4063 4220 4446 4723 5025 5164 
A er eee ne eae Be er ee eee 
1 Excluding rural nurses. 1 Non compris les infirmières rurales. 


33. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
EEE a 


gricultural co-operatives — Coopératives agricoles 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 293 289 287 281 273 272 272 272 272 267 259 

Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 273 278 269 266 263 261 268 

Total cash income — Recettes totales (en espèces) . . . - 510 542 579 580 526 626 632 sae mate Mee ee 
RE 


SSS — — — ——"———————"————— 
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NAURU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ae 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974, 


POPULATION 
Midyear population (*housands) — Population au milieu 
détlannec (rien) SO ee 5 6 6 6 6 7 y 7 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . 1655 1693 1533 1806 2262 2198 2200 1913 1906 2323 2288 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 


Imports ——Importations «9%. 9. 7 5 +) a) 11208 4596 6366 5056 4952 4948 4502 es jo ref aM 
Exportsh=— Exportations 4 0. 0) 49 le ees 8844 9542 8660 9971 11453 20606 28820 mr Pre or me 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1901.6 1733.0 2133.5 2266.5 3058.2 3500.0 + ae SOE: x 5 :9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1 469.4 1540.2 1778.2 2088.8 2916.4 3400.0 yas Prana ye aE mF 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 8 10 ae ede Sark 4 A es 10 ee Es A it 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 53 73 es stirs ye 73 + 65 Sate eae Bm 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 979 1219 1298 1419 1396 1347 s 1118 1315, 132 , F 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

l'année (milliers) ONE CALE ee LIN o Woe ee 5 6 6 6 6 7 7 7 ee 
Annual crude rate of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 30,97 45 41.1 47.7 32.2 i 

DEA AS = Mortal tee ve jc ao eo Se a a eee ws es 2.3? yy 79 6.4 8.3 En 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile, . . . 132 31.9? 5427 415 51.8 $ 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . Le 5.7 4.5 4.5 4.0 


1 Data are for years ended 30 June. 
2 Rates computed on live births tabulated by registration, 
3 Data are for non-indigenous population only. 


1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Taux calculé d'après les naissances vivantes classées selon la date de l'enregistrement, 
3 Les données se rapportent à la population non indigène seulement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966) 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 057 3 703 2 354 21 288 


ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 


3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . . 1655 1693 1533 1806 2262 2198 2200 1913 ' 


1906 2323 2288 
ee eee Pe Se eee 
a ae i 
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lil. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


4. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 


NAURU 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
rade — Commerce Done 
Imports — Importations Tee Me ee RE. 15 17 17 24 24 VA 33 39 39 42 90 

5. Electric energy — Energie électrique 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée dé de RW) 
p Total (Th) ae : 7 8 8 8 8 8 8 9 9 9 9 
roduction (million RWh — millions de kWh) 
Total (Th) ware. Fue. re de a 14 Wf 17 19 20 AAA 2il 21 22 22 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Shipping — Transports maritimes 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 GAL 1972 1973 1974 
[erchant shipping: fleets (thousand gross i shee tons) (as of 30 12 — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
TOUR : ; overs 5 isis 4.4 14.4 23.8 23.8 46.5 
iternational sea-borne hinpnel (heasnd metric jon) “= np maritimes A ages de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées 6825 1720 2042 1 806" 2 2542200. 2210 aye 
L Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 
7. Communications 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 350 381 525 525 525 633 

V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
‘alue in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 
Imports — Importations . 11208 4596 6366 5056 4952 4948 4502 
Exports — Exportations . 8844 9542 8660 9971 11453 20606 28820 
Balance — Solde . +2364 +4946 +2294 +4315 +6 501+-15 658+ -24 318 

9. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
nports — Importations 
Beer, stout — Bière, stout . ; V. A2 
Wines, spirits, liquors — Vins, spiritueux, liqueurs ‘ Vis 10.10 ome 
Cigarettes, cigars — sense cigares . VE 37.26 75.69 
Tobacco — Tabacs . Ve 5.48 5.89 
Cordials, mineral waters — a eaux punécales Ve 15.40 14.80 
Bicycles and parts — Bicyclettes et pièces détachées . V. 15.88 6.06 
Drapery, footwear — Draperie, chaussures . V. 177.54 147.90 
Medicines, drugs — Médicaments, drogues . Ve 49.04 146.82 
Motor fuels, oils — Fuels pour moteurs, huiles . V. 58.00 173.96 
Paints — Peintures . : V. ve 57.86 37.45 
Hardware, machinery — Onteaillerte, machines We . 1375.20 989.39 
Motor vehicles and parts — Véhicules automobiles et 

piéces détachées . V. 184.44 698.80 
Provisions : Ne We 711.64 1219.09 
Printing, stationery — A UN papeterie : V. 31,96 70:29 
Timber, building materials — Bois d’oeuvre, matériaux 

de construction Ve 675.52 2194.31 
Fancy goods, perfumery —Artcls de Éntisie parfumerie V. 45.12 68.73 
Sundries — Divers . V. 85.74 381.96 
Sports goods — Articles pour di ertisements Whe 11.08 36.97 
Furniture and fittings — Meubles et accessoires . V. 102.88 101.31 

ts — Exportations 
Whcsphiate = Phosphates . Os 1682 1720 2042 1806 2262 2198 2200 
V. 8844 9542 8660 9971 15089 
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VI. FINANCE — FINANCES 


10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — Recettes totales . . . . . =... ~. 1901.6 1733.0 2133.5 2266.5 3058.2 3500.0 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . . . . 1469.4 1540.2 1778.2 2088.8 2916.4 3400.0 
Balance "Solde MM et ON es es A392: 92:8) “355:39 lit) 148) 10010 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


11. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré . . US te ee ae 8 10 en 2 cé 7 en 10 
2nd level — 2ème degré (total) Sea. a rar 2 nate wis Be ey 7 ae +e 
General! — Général! . re: 
Teacher training — Normal . RS D |. ane 
Special @—— On ecla eet eee er ee es eee ee 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . ÉD, And eee 53 73 pais 4 wey 73 se 65 fr se A? 
2nd level — 2ème degré (total) Re nn Mr 15 19 ue + 25 27 29 29 da on En! 
Generall— Général. 5 8 + 0, 15 18 A Te 25 27 29 29 ee oe n° 
Teacher. training — Normal au... « pas 1 > 1 tars = — Te se bia +, 
Specialig——wSpeciale ic. 3 al i ie es a ees es os Ae a re ee oes om ea ape oe we À 
Students enrolled — Elèves inscrits 
IStlevcl = Mr degre” 2. 979 1219 1298 1419 1396 1347 tee 1118 1315 . 1 330 L 
2nd level — 2ème degré . . . . . . . ss 268 284 Fes 344 357 371 x. 364 400 443 
Generall —"Généraly 2. 0 lw 254 269 or 326 339 371 PE 364 400 443 
Teacher training — Normal... ~. 14 15 ate 18 se = ae is sii ma oi 
Specials——~ Specialy 2 a sh se Oe) eh he tas 27 24 are sa + oer un nat oh "Tr À. 
1 Including vocational education. 1 Y compris l'enseignement professionnel. 
12. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . ite. Tr re aon Jue 3 “20 Fes 2 Hf 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sites (milliers) . ; =a <a mare 1.0 oes eT 0.8 à: 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatf de postes 
récepteurs de radio en service (milliers) 1. . . «. . » « « » « « « a 1.0 12 1.4 4.0 4.6 3.8 3.9 om 


13. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


———————————_—a—apapZpLp 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 


Physicians— Médecins «5 ow «=» + « » « 2 + 10 5 ae 10 a hie 10 2 
Mentistsy— Dentistes. 6 se aye ew aw a 1 sa 2 — 2 6% — 2 à 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . « . . . 1 oa 1 Ka 1 wis inne 1 à 
Nirsmp—Inhirmitres "2 9. S.C ae ne 65 oni 65 + ae 
Midwives — Sages-femmes . . Pare 3 TE 10 els 10 ae Pes i sl 7 
Population per physician — Population par médecin ae ee 2 500 cane 600 nee 600 tee ss 700 : 3 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . . a Se. 3 fate a PS gt a e # ES 
Number of beds — Nombre de lis . . . . . . . . ene rr i ee 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . Se sane 30 me 22 di rs 34 . . i 4 
i a es a ee ee 


14, Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Ee ee 


Abbreviated List number, 1955 revision — 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
TO ke à exe à te oe 0e CO eee eg nn i 
mF i oenas Soaye letra sat ON og + Sich oni Sa us ss = on 
ue SR ET CRT : ‘ was ns vas are “à oan 
ee NN tke eat er ea eS 4 vu ds ce ne Pr sas -o 
oS ROE ee aan Pree " #7" ‘es Lo ae so axe à 
D MS At jui Jar mu" | ar ae 555 — nas Lie a 
A Lan LE 1 Te aes Su sms + do oe 
DR ee ae ee Pee | = ss sn stade m'a — Aor 
By e ee 1 ows sue ‘ stairs meus suns oe 
B42 Oe ee ee: ME © que à ss un 7 sais ss no a 
Others — Autres . : : - : . ’ . 1 : F ¢ i EL ; 22 see see sae see see eae oa 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


DPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
CONTE eed sda eee. yy, 9.93 10.10 10.28 10.46 10.65 10.85 || 11.23 11.56 acted 12.07 WAY? 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(970 — a 10G) RC Dm D eee eee 92 93 89 92 94 97 100 100 94 105 108 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RGO RU ER OU CR 2 201 2 207 210078, cl eel eee LO 2305 2680 2010 2402 2 200 
Winco it LE Sg gl 139 152 147 159 190 POA 265 193 223 225 225 
Maize — Mais ee pas eee MR sep ee 854 856 824 875 868 918 833 761 785 800 800 
Millet and sorghum — Millet et sorgho . . . . . 65 120 120 DL 110 116 130 130 134 130 104 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de kWh). . . . 14 25 35 43 59 60 70 74 101 105 115 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . Me 0.8 1.0 Dell 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 ell! 9.0 
ica eR ek Res Mo «1 | 0.22 0.36 0.42 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
imports)——importations:y.0 « ee os) NN ON 2 604.6 818.9 782.0 481.3 477.3 747.9 854.7 703.0 870.0 1 031.0 asta 
Exports—— Expertatiopsak. 1%, <a a 9 2s 291.2 440.6 $375.1 426.3 393.0 572.2 489.2 462.0 617.0 487.0 acc 
RICE — PRIX 
Price index — Indices des prix (1969/70 = 100) 
Generalle— Indice, genéral | 79 90 99 81 97 100 100 108 114 124 152 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 75 101 106 90 108 102 100 105 114 131 153 
INANCE — FINANCES 
Currency and banking (mullion Nepalese rupees) — Monnaie et banque (mullions de roupies népalaises) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaie. 2 ays ee & Me 404.2 509.5 521.8 562.1 624.7 753.4 727.8 798.4 882.6 1138.6 1 327.6 
Reserve rnoney — Monnaie primaire. . . . . 349.5 446.4 454.2 493.2 565.1 679.9 641.0 722.2 789.9 1026.4 1074.2 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 425.0 493.8 387.2 540.7 742.4 984.5 952.3 1123.7 1175.1 1375.6 1 327.2 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . 402.3 475.3 366.1 513.5 686.9 897.6 883.9 1 049.1 1003.6 1214.0 1 208.5 
Commercial Banks — Banques commerciales . . 225 18.5 Dice 27.2 63.0 96.7 83.7 86.2 188.7 180.7 194.4 


Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de change 


(roupies par dollar EU) 7.619 7.619 7.616 10.125 10.125 10.125 10125 10.125 10.125 10.560 10.560 


Government revenue and expenditure (million Nepalese rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
Motaliteventic — Recettesitotales’ 3 400s NT. 157.9 192.3 2441 255.7 9324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 774.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 259.1 349.9 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 885.9 992.1 

DUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’écoles. . . . . 5000 5694 6319 6631 6880 7256 att: see nie 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 12000 13440 13960 16407 17563 18250 aes Aes ... 15 500 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 334 386 395 442 449 449 San ere ses 392 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


à mo 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


RS Behe 2 =e eee 

1 1 
idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 9.93 10.10 10.28 10.46 1065 10.85 || 11.23' 11.56 alles GAL IY 
Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 


; : Density 
hordes 2? Area — ( Facer de Hits Ah ge ( population 
— 7 2) — Both — Male — Female — Superficie per km2) — 
noue HART es 7 gl a Be int ) i tee HAT Féminin (km2) Densité (au km?) 
Se SS  — — 
9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 
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|. POPULATION (continued — suite) 


3. Economically active population by industry, status and sex (22 June 1971) — _ 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (22 juin 1971) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 Uf 8 9 
Total TT rh OR PT ne 4852 524 4 579 552 36 51 902 1 596 5 016 63 560 9 637 3 466 137 759) 
Male — Masculin . . . . . . 3434288 3 187 307 31 45 391 1 570 4 876 55 708 9 322 3091 126 752 
Female — Féminin . . . . , . 1418236 1 392 245 5 6 511 26 140 7 852 315 135 11 007 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à | 
leur propre compte. . . . . . 4191100 4100185 6 20 975 85 523 53 614 960 205 14 547 
Male — Masculin . . . . . . 2926 221 2 846 945 4 17 583 83 501 46 925 924 194 13 063 | 
Female — Féminin. . . .. . 1264879 1253 240 ÿ 3 392 2 22 6 689 36 11 1 485 | 
Salaried employees and wage earners — | 
Employesietouviers. «i. . . . 453 279 276 234 29 29 404 1 502 4411 7 801 8 603 3 244 122 051. 
Male — Masculin . . . . …. . 401 513 237 550 26 26 695 1 478 4 314 7 259 8 326 3 123 112 746 
Female — Féminin . . . . …. . 51 766 38 684 8 2 709 24 97 546 277 121 9 305 | 
Family workers — Travailleurs familiaux 208 145 203 133 1 1523 g 82 2 145 74 17 1 161. 
Male — Masculin . . . . . . 106 554 102 812 1 1113 9 61 1 528 72 14 344 
Female — Féminin . . . . . . 101 591 100 321 An 410 F4 21 617 2 3 217 


4, Economically active population by occupation, status and sex (22 June 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (22 juin 1971) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 a 4 5 6 7-9 
Total Cie i Piel) ui Eee 4 852 524 25 317 71095 46 740 60 157 34231 4 579 335 105 649 
Male — TS CR Ou gs ec ay a) a Sl he we 3 434 288 23 309 1 049 44 909 52 908 28 866 3 187 064 96 183 | 
Remale——Beminin’ . 6 6 4 « 6 6 « «) «owes 1 418 236 2 008 46 1 831 7 249 5365 1392271 9 466 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur PROprecommte (|. Rn, PONT CRE OX 4 191 100 4 825 130 2 810 51525 4510 4 100 390 26 910 | 
Male — Masculin Dr ENT: “ame AE. SEM: Gs 2 926 221 4 472 114 2 530 45 307 3445 2 847 118 23 235 | 
Hemale——aKemininy, @.) meen «oc «fee, ye. 4 1 264 879 353 16 280 6 218 1065 1253272 3 675 | 
Salaried employees and wage carners — Employés et ouvriers . . 453 279 20 259 960 43 673 6 568 29 274 275 815 76730 
Male — Masculin tf eee Rae 3 Eee Cae. 2: 401 513 18 626 931 42 140 6 124 25 121 237 138 71433 © 
Remale——iheminine 4 m4 te. ee 51 766 1633 29 1.533 444 4153 38 677 5 297 | 
Family workers =~ Jravailleursfamiliaux 0" 208 145 233 5 257 2 064 447 203 130 2 009 
Male — Masculin A eed ee AS AL Ré 106 554 211 4 239 1 477 300 102 808 1 5151 
iia Ait COS ER NO | ee 101 591 22 1 18 587 147 100 322 494 


5. Economically active population by industry, sex and age (22 June 1971) — 
Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (22 juin 1971) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


= 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 
MSIE = Masculin. . . . , . , . 3434288 3 187 307 31 45 391 1 570 4 876 55 708 9 322 3331 126752 
Fes 5 RE Ae ee LL. NI 416521 409 283 3 2 308 17 98 1 871 153 8 2 780 
ae ar er oa ae 414369 392441 3 4 045 110 319 3 970 656 176 12 649 
aie ee ue 418290 374628 3 5 943 267 792 6 471 1 672 675 27 839 
eho. ok RER 806763 729347 10 12 727 618 1 645 15 305 3 637 1 348 42 126 
PUR QD CA eee 669834 617 821 ll 10 428 333 1 108 13 753 2 087 660 23 633 
a ns SSSR EEE 429762 401555 1 6 161 139 578 8 536 820 317 11 655 
LR REE 208 802 196 444 — 2 828 71 269 4153 249 126 4 662 
and over — 65 ans et plus. . . 69 947 65 788 —- 951 15 67 1649 48 21 1 408 
Female Remini EN ee 1418236 1 392 245 5 6511 26 140 7 852 315 135 11 007 
LS ERA ep. 238 041 236196 1 577 1 14 547 24 — 681 
oS RE 230 896 227 567 = 950 6 17 779 48 18 1518 
mn mu on 197 439 193 395 3 1 006 6 25 965 56 42 1 941 
Te nt 317782 311011 1 1811 5 40 1 968 77 52 2 817 
ee ee) Qu 7e 222821 217695 = 1170 3 23 1 836 54 11 2 029 
aye 129908 127079 = 648 2 9 1 003 26 8 1133 
+ Nes D RE 62 490 60 997 = 268 2 vp 577 22 2 615 
and over — 65 ans et plus. . . 18 859 18 305 ses 81 1 5 177 8 2 280 
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1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by occupation, sex and age (22 June 1971) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (22 juin 1971) 


| NEPAL 
| 


ISCO 1968 code (group) — CITP ee 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 8 4 5 6 7-8-9 


fale * vee SCD ne ART M NC : 3 434 288 23 309 1 049 44 909 52 908 28 866 3187 064 96 183 
= i. Cae SA CO COUR. EU. AN LA 416 521 24 3 372 1752 1 284 409 318 3 668 
EL TS OU Ce er: I 3 CL Ce: 414 369 1 500 21 GAL Sui, 3 698 392 432 9 790 
ee OU owe. M: Le 418 290 5218 94 9 005 6 123 6 198 374 515 15 142 
aa a ge ERR Re ne oa dat. Re ae 806 763 8 558 360 16 747 14 482 8 255 729 134 297227 
ss eS TS wie Codec. &. ae Roe: 669 834 3 975 319 9 138 13 061 5 485 617 814 20 042 
no CT 0 à CC TU ET TR ay Sey 429 762 2 356 167 4 378 8 170 2 578 401 585 10 528 
LR mo ee : A ee EU 208 802 187 61 1 742 4 007 992 196 474 4 387 

| se cr AUSSÉEMDITIS EE ee ee ee eee 69 947 546 24 316 1 596 276 65 792 15397 

= oe DE Desh. MC ce PR. a beet ae ee 1 418 236 2 008 46 1 831 7 249 Nb 1309272711 9 466 

| Je RS TS LUN RE) 2 OBOE. RTE. € 238 041 2 1 44 510 474 236 271 807 

| EE i IN PET Et 230 896 331 — 285 711 673 227 568 1 328 

: A ee ee eo ete OR Em REP 4. Ba 197 439 584 7 484 883 689 193 405 1 387 
ay CR ee ee ee eee” ty 317 782 632 RS 581 1811 1 209 311 012 2 522 
PE LS CR ON ERE AT RL D 222 821 226 4 260 1 684 1 126 217 698 1 823 
es et ete see eee ee 6 ae 129 908 117 4 116 941 636 127 082 1012 
2 Sh ay Oe On MU AE 62 490 66 8 49 544 390 60 999 434 

5 and over — 65 ADS ÉD La bie te Bo ce eae 18 859 50 7} 


12 165 168 18 306 151 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 

(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


\griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


mare et pêche . . . ee hee ee eee 3654 4794 4292 4883 5857 5927 6040 7095 7704 9068 
Mining and quarrying — one ARE ENT VI IR eur 1 2 1 1 5 4 1 2 3 3 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . 448 577 533 625 748 788 819 995 1082 1304 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . . . . 4 5 8 10 16 18 20 23 29 28 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . . . a er 123 108 118 134 144 1192 213 149 153 21e) 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Comme rce ede gros et 

de détail, restaurants et hétels? . . . . : 306 301 249 243 354 363 372 381 390 399 
fransport, storage and communication — Transports entrepôts et 

communications . . hit 93 102 120 141 192 234 285 347 422 
‘inance, insurance, real estate and 7 res = Banques, assurances, 

Éitres immobilières et services fournis aux entreprisest . . : 723 749 765 785 820 857 884 907 942 979 
ublic administration and defence — Administration publique et défense . 82 101 143 154 166 199 215 230 228 250 
jommunity, social and personal services3.4 — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels?» en. Gor 170 177 204 219 235 256 279 332 382 456 
ross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût ides 

Crée Le COEUR EE CORNE LCR PR 5602 6907 6415 7174 7986 8796 9077 10399 11260 13128 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

2 : J 3 F 2 Y compris les industries artisanales. 

Including cottage industries. 3 “Hôtels et restaurants'’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
3 Hotels and restaurants are included in ‘Community, social and personal services’’. et services personels’’. ) ae ee 
4 Busi : Pee edie Gonna msociallandipsrsonalaenvices’. 4 “Services fournis aux entreprises" sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, 

usiness services are 1nClu i y 2 services sociaux et services personels’’. 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 iey/il 1972 1973 1974 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . ? 1831 1831 2266 ae sou hieys) 1-0 1 980 
Permanent meadows and pastures — Pies et nc 
permanents EE Re np: EE me mme mm yon 2000 2/000 ae aoe AL ISR) .. ADOÛ 
Peesteduland& —horets) nn + «© 2 = + « à 4407 4532 4 532 ae ser 4 365 Ho 4 475 
ther area — Autres terres | 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées mais 
utilisables . . 2942 2942 aie ee nes ess sets 
Built-on area, wasteland ‘and Sther! — Terrains bâtis, téties 5 625 
4900 2775 5282 


improductives, etc. 


1 Including unstocked land. 1 Y compris les peuplements naturels 
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Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 92 93 89 92 94 97 100 100 94 a ia 
Food — Denrées alimentaires . . . . =.=. . - 92 93 88 92 94 97 100 99 94 7} 
Geréals ——1Céréales; wea a OEM 94 94 87 90 93 96 100 98 89 105 ; 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 105 103 96 98 98 99 100 97 89 > | 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 106 104 95 97 97 98 100 96 85 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


RICO RIZ D ie + Ce Saat, ane ase hs 1125 1100 1030 1119 1200 1325 1182 1300 1104 1200 120 
Wheati=-Froment. "mn ok ws odes wk 140 124 118 126 150 183 195 228 239 240 240 | 
Maizer— MA IS CE D SE as “apie BY oR nn Oss 437 438 420 440 440 540 446 437 434 440 440 | 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . . . 96 100 105 110 100 98 115 145 121 115 116 
OR CS CP. RE Sr CR RENE 32 34 34 36 39 44 55 60 55 57 59 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Rice — Riz Pa es) cola ys Miia arr rete ee ET) Pr IN 2201 2207 2007 2217 2322 2410 2305 2680 2010 2402 2200 
Wiheate-—diroment; 4 <. 2° Ales.) Gf Geer 139 152 147 159 190 227 265 193 223 225 225 
MALO EMA ee RC ich me ollie” oe ney yee ot ess 854 856 824 875 868 918 833 761 810 800 800 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . . . 65 120 120 111 110 116 130 130 134 130 104 


PO 2 due ps ie an à 39 39 39 40 43 48 53 58 55 63 65 


12. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 
SO D ne LU, On" ir we ree aban MRS ee PA eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Cattle — OO ES RL Sa ae en gy ae er 5840 5850 5860 5900 6228 5250 6300 6350 6400 6450 6535 
Eiose Orci. ame OL 0 ZE 6 Sy Se ee. (77 250 300 315 350 320 320 300 300 300 324 
Sheep — SST Dis! Ao, CA SOS EL * 2015 2000 1975 2000 2108 2150 2200 2200 2220 2250 2266 
CRE CARE <. @AE.. 400) =. 22h.) Seer: 2000 2100 2200 2250 2241 2240 2260 2300 2300 2300 2348 
Buffaloes — Buffles . . . . LD INR Re A 2500 2400 3210 3350 3482 3450 3460 3622 3692 3762 3831 
a ee a ee eee eee 


13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
A EE MT rem 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ag eee ae 


Wiractorse——)'Iracteurs), . . . . . so). se Pe yao Se ee ee Oe ee ee ee? 340 358 375 400 420 
oo ee ee Eu L 0 re due 


14, Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years beginning 1 August of year stated — l'année commence le ler août) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total ROUE. ave ee ee Peer ere 7882 8205 8379 8486 8718 8834 8931 9114 9260 9260 9260 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . a? 6 382 469 $41 548 575 589 536 614 560 560 560 
Sawlogs, Saad logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . , 382 469 541 548 ny Jo} 589 6 6 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de ¥ ù es tn a 
CDOMIAOR  : kw mt lh : ; 7500 7736 7838 7938 8143 8245 8395 8500 8700 8700 8 700 


"2 ES 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total Re RC ed A eee UE OURS À MA Sn 1.9 2.1 2.2 2.2 28 
EE dE et SE ns 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


NEPAL 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
feat, fresh! (2 terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . .... ~~, ily 18 18 18 19 19 19 19 19 20 21 
Mutton and lamb —— Moutonehagneaul 25 5. s - 15 15 16 16 16 16 17 UZ lif 17 17 
miomeat——Viandede pore. . © =. . . .« . . . 4 4 4 4 4 4 4 4 5 5 5 
RET HD CULT CRE EN NE Le NS sein den Mace 7 7 7 if i 7 if 8 8 8 
RSS OMAN awa we. 4 wg OE 60 61 62 64 65 66 68 69 70 Uf 
igar, raw2 — Sucre brute eerie AR ee D 2 8 al 8 4 9 15 9 10 10 ¢) 
igarettes2 (mullions) Suis =e See Ga. Wee at © ene 414 636 956 1115 1125 1135 DSO ez 2OZmueco2e 2 265 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de métres cubes) 
Be ierous’—— Résineux 0 cw 13 6 7 7 7 10 10 10 10 10 10 
Non-coniferous — Autres ya 205 205 205 207 210 210 210 210 210 210 


L Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Years beginning 16 July of year stated. l'animal. 


2 L'année commence le 16 juillet. 


NE 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire A RL 1 1 5 4 5 4 6 7 10 10 11 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 1 1 5 4 5 4 6 7 10 10 11 
rade — Commerce 
Imports — Importations etre eu Er 72 86 92 101 120 191 158 96 161 144 134 
18. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
istalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I 12 Total SOON ES Qu ET 25 31 35 38 42 48 48 59 59 59 
Elycdhole mem tenes SET 1 8 13 14 14 17 23 23 42 42 42 
12 Total SV CNE ME TANT ef are oie 8 19 25 29 32 36 42 42 53 53 53 
roduction (million kWh — millions de RWh) 
I+ P Total Schl fee Nees 14 25 35 43 55 60 70 74 101 105 115 
FVdro Min 2er e ET à: 6 11 24 30 40 36 45 99 83 85 90 
2 Total ee 2 eee re - 14 20 29 37 51 54 63 65 90 95 100 


l Industrial capacity nil or negligible. re 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


VI. 


1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


19. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour 


Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
rie RTE NT en CR REC 483 19722 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 26 42 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . an 3 12 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 12 40 
Vegetables — Légumes . 30 i 
MERS: soe ees 26 2 
Meat — Viande . 11 : 
Eggs — Oeufs 8 : 
Fish — Poisson . x. : 
Milk — Lait. . . . . - ae 2 
Fats and oils — Graisses et huiles 
20. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

a a a a a a  — 
10.5 11.5 12.3 13.4 14.7 16.3 17.0 197 20.0 18.0 

A SUGIe ss ae ee 
B hate fertilizers! — Engrais phosphatés1 d +2 0.5 ; “ a me He He 65 ae a 
otash fertilizers! — Engrais potassiques Oe a fe of Od a a Be oe gp 
ee + 022 036 042 062 060 079 053 0.51 062 053 0.68 
an : 73 88 97 105 125 196 164 103 Al 155 145 


nergy’ — Energie? 


1 L'année se termine en juin. 


| Years ending June of year stated. D ee) ete 


2 Imported from India. 2 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


NEPAL 


VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (kilométres)1 
All weather — Carrossable en toutes saisons . . . . . RE 749 1 384 1 850 4 
Fair weather — Carrossable en saison sèche . . . . . TE 1 892 1 200 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . : 2.5 au 3.2 3.6 4.0 . 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . ji 1,3 1.4 1.5 3.0 
1 As of 15 July. 1 Au 15 juillet. 
22. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 640 980 1390 1510 1580 1670 2090 1910 2000 2200 2930 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 8500 14140 21775 20420 21390 33240 38970 43970 48000 52000 55 O0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . | 105 110 120 110 110 180 350 410 500 500 606 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . $ 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (mulliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 395 740 980 1090 1140 910 1170 940 1000 1100 1100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 5100 10410 15510 15550 16280 19890 22760 26950 28000 30000 32 00€ 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 55 60 70 60 60 80 250 300 300 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 
1 Air Royal Nepal. 
23. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
TAN EDR A RER et AI 9500 9400 12600 18100 24200 34900 45100 49900 52930 68 047 os 
WnitedaStates Etats-Unis  . «em, we se 4563 4553 5505 7848 9550 12818 14346 15144 16127 16704 +. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 1088 1026 1574 2436 3192 4418 5211 5575 5877 6565 4 
LS PEVELG Ge AR Cha een ae à A mere 689 938 1144 1736 2427 $290 .5280 : 5159 5349 e818 4 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd.d’. . . 770 706 1103 1464 2159 2846 4600 5133 5889 8519 i 
Siitzenland —— Suisse’, PME te a. 4: oe 338 268 296 420 698 8551 1421 1606 1781 2644 A | 
Japanese japOM fs te we Ve es 220 231 289 551 754 9.0439 . 2414 . 2903 350950 Sys ; 
Alistraiia——Atstralie hu as 224 249 332 602 1027 1590 2229 2643 2495 3432 . 
GARANAN ON AP LL AC RS NT VS py, RNa 249 228 294 434 700 980 1512 1474 1733 #1923 L- 
Elite an) Soma eg rer, ee Mot MOT 192 157 133 324 459 827 1468 1670 1695 3073 +. 
INethentandsi—= Pays-Bas ES Gee … … 26 3 -— 96 273 1 034 992 ; 
Syycden——sSneden, ie we a Oe oe Ee SP os 88 110 111 190 358 1116 1040 +. 
BAUME BCRIQUE &@ nn . «6  s)8 87 82 10 37 66 639 1092 L. 
ALCASE PAUENERE = 5) oy). 6 we ns 89 93 93 149 295 Ss iy 7. 548 1096 a 
Denmans — Danemark... 127 160 306 353 293 826 1192 1313 1190 1200 +. 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . , 49 54 93 142 229 549 703 
PAST nn en Mn mou: Eat otre 133 76 124 201 249 ae “vs es sate oi 2 
GORE PNG ONE Gee Uceeeae Scams 573 466 1193 1117 1431 5020 5527 7310 7205 5227 À. 
24. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
et à EE UE UE idee 
Number of post offices! — Nombre de bureaux de postel . . ie 457 FA poe nes Fe 706 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: recu 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 135 173 190 183 182 ms 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 3000 3000 3800 4000 5400 3640 6200 7071 7647 9162 oe 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques A grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . 24 25 42 48 48 


1 As of 15 July. 
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1 Au 15 juillet. 


VII. 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


NEPAL 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mors (cf) — Importations (c.a.f.) 604.6 818.9 782.0 481.3 477.8 747.9 8547 703.0 870.0 1 031.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.8.) . 291.2 440.6 375.1 426.3 393.0 572.2 489.2 462.0 617.0 487.0 
3alance — Solde — 313.4 —378.3 —406.9 —55.0 —84.8 —175.7 365.5 —241.0 —253.0 —544.0 
26. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
en Ph D SO NS OUEN. Se be 
Impor r E = 
Importations en ARR EU nn à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All countries — Tous pays . . fImp. 32.9 38.9 46.9 37.9 41.8 49.1 52.9 46.3 75.0 64.9 81.8 
lExp. Jel 22.8 te 26.8 27.2 28.5 20.7 14.6 23.2 23.9 32.4 
India — Inde . Simp. 28.7 95.2 40.9 208 33:9 40.1 9395 936 49.7 41.2 45.0 
VExp. 6.6 21.6 1289 20.6 18.4 19.4 1229 8.9 12.8 14.5 22.4 
Japan — Japon . fimp. 0.8 0.3 PZ 2.8 4.7 4.1 58 6.0 8.0) O5 715.2 
lExp. — 0.2 0.2 0.6 1.3 1.5 1.0 — 0.2 2.6 2.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 1.5 0.5 1.0 eZ, 12 125 4.4 1.6 1.4 1.3 3.9 
lExp. — 0.1 0.2 0.3 1.1 1°5 LL 0.3 0.5 0.4 te 
United States — Etats-Unis . . fImp. 0.8 1.3 1.0 1.5 0.8 1.0 Lil 0.7 9.6 2.2 2.4 
lExp. 0.1 0.3 0.9 1.5 2.0 2.2 2.0 1.8 17 2.8 3.2 
1 Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 
27. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
P P yi P P p 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 01 . 97.43 102.23 127.76 95.00 85:86 104.35 157.16 
SITC — CTCI section 1 35.24 58.80 52.65 11.74 7.47 8.10 11.03 
SITC — CTCI section 2 30.87 82.26 40.52 64.46 4446 50.82 52.37 
SITC — CTCI section 3 7lepo 72-55 82.80.7002. 42.30) 972.88) 87.93 
SITC — CTCI section 4 14.94 16.66 11.57 4.78 SIL 6.90 8.14 
SITC — CTCI section 5 35.29 37.86 43.03 28.90 32.18 52.32 64.80 
SITC — CTCI section 6 247.21 352.61 324.28 144.16 178.56 336.25 336.90 
SITC — CTCI section 7 30.98 53.30 48.45 29.17 37.42 58.54 78.85 
SITC — CTCI section 8 40.34 41.94 49.54 32.43 38.68 56.63 56.86 
SITC — CTCI section 91 0.73 0.85 1.38 0.62 1.04 0.80 0.64 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
SHC = CTCI section 02. 196.42 258.92 184.01 256.05 201.94 252.69 296.32 
SITC — CTCI section 1 3.31 1:12 1.41 0.52 121 3.09 2:29 
SITC — CTCI section 2 59.23 115.94 115.81 109.10 103.69 167.17 120.48 
SITC — CTCI section 3 0.07 0.07 0.04 0.02 0.01 0.05 — 
SITC — CTCI section 4 Sok 678 LS 7219 940.99 COM «(0.58 
SITC — CTCI section 5 1.35 1.78 1.26 0.43 0.58 192 1.33 
SITC — CTCI section 6 25.26 50.36 64.16 49.93 78.06 135.83 47.90 
SITC — CTCI section 7 0.52 014 O08 O15 044 0.23 0.16 
SITC — CTCI section 8 1.77 3.17 2.29 7.69 569 13,34 19.05 
Siee— © Tl section 9" 0.16 0.33 0.44 0.24 0.36 0.41 0.20 


l Beef cattle in ‘‘section 0’' are included under ‘‘section 9'’. 


1 L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 
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NEPAL 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 15 July of year stated — l'année se termine le 15 juillet) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Nepalese rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies népalaises) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


we 


1964 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 ! 


Cigarettes fQ. 177, A 
lV. 30.20 e 
Salt — Sel fQ. 57,29 olen 
UNG 14.59 Er 
Kerosene oil — Kérosène . fQ.2 24.10 oo 
UV. 17.91 + 
Gasoline — Essence fQ.2 8.38 En 
lV. 12.39 ome 
Mustard oil — Huile de moutarde §Q. 1.60 a 
lV. 10.78 : 
Cotton cloth — Toile de coton fQ.8 59.89 3 
lV. 167.57 a> 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.6.) 
Paddy PAPERS ae Os 41.03 j 
lV. 27.81 4. 
Rice — Riz . Op 74.49 L 
lV. 99.09 j 
Corn — Mais Mer 15.74 a 
iv. 13.81 | 
Clarified butter (ghee) — Beurre bouilli (ghee) "ler 2.72 : 
lV. 23.50 a 
Mustard seed — Graines de moutarde Ier 12.28 i, 
lv. 20.78 | 
Raw jute — Jute brut . er 10.24 L 
Vv.) 1946 | 
Jute products — Produits en jute . Ve 22.42 A 


1 Thousand million units. 
2 Thousand kilolitres. 
3 Million metres. 


1 En milliards. 
2 En milliers de kilolitres. 
3 En millions de mètres. 


IX. PRICES — PRIX 


29. Price index! — Indices des prix! 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970=100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970=100)? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General Indice général." . 5 ar «à Re 2 8 « 79 90 99 81 97 100 100 108 114 124 152 
Food articles — Produits alimentaires. . . . . . . 75 101 106 90 108 102 100 105 114 131 153 
Foodsrains — Grains 00e RS OO CR 71 109 120 100 122 106 100 103 113 133 153 
Gerealsi——.Céréales: 0 £5 fh > etme chan. 63 106 126 108 114 106 100 100 104 119 133, 
Pulses — Légumineuses ia ae er Le 81 112 113 90 132 105 100 106 123 148 176 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 80 91 90 79 92 96 100 107 115 128 152 
Potatues — Pomimes.dejterre. gek)-. “aus. o° oP « 100 134 119 101 109 98 100 127 144 157 189 
Mustard oil — Huile de graines de moutarde , . . . 69 96 87 76 88 90 100 113 115 119 168 
Purified ghee — Ghee purifié . . . . . . …. . 70 88 94 79 87 102 100 103 110 118 16] 
SU Cate OUCTOR OS du 0, AR. nier: | en: 85 89 88 88 108 105 100 104 114 152 156 
Pepper — Poivre . PUS a TS, Joe vail 77 79 64 68 72 100 116 du i 
Cummin seed — Graines de cumin. . . . .. . 76 76 68 61 87 98 100 94 vay ring .® 
Salt — Sel eo ee ee ES 103 103 113 86 100 149 100 99 126 141 154 
Mile AEM Mes. Goo mh ms (Wak ee me ni aT 80 85 83 89 68 100 108 107 109 118 
Kerosene oil — Kérosène : . . . « © © «© » à 79 79 100 79 90 99 100 102 106 111 13] 
Cotton textiles —Cotonnades. . ...+.+..~-. 85 91 88 70 91 100 100 119 125 132 177 


1 Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 


1 Prix moyen des marchés de Kath lu, Terai ills. 
2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. M 5 hulle SVE hie D 


2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. 


30. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970=100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970—100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


NUS IREM ee 88 7 
Food and drink — Alimentation et boissons. . . . . . . . . ,. . ; 89 a He to ice iu rig ia 
Clothes and shoes — Habillement et chaussures. . . . . . . . . , . . 75 85 92 100 98 Le 158 200 
Fuel, power and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . . . ,. .. 97 98 90 100 95 99 106 117 
Household goods — Articles de ménage . . . . .. =... +.2.2.~, ~, 83 79 77 100 98 107 99 115 


1 Original base: 16 July 1962/15 July 1963, 1 Base initiale: 16 juillet 1962/15 juillet 1963. 
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X. FINANCE — FINANCES 


31. 


Currency and banking (annual data as of Mid-January of following year) — 


Monnaie et banque (données annuelles au 15 janvier de l’année suivante) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Money — Monnaie . Je 404.2 509.5 521.8 562.17 6247: 753.4 727.8 798.4 882.6 1138.6 1 327.6 
Currency outside etats haie baie Dos 268.7 330.6 353.8 381.7 440.3 510.7 550.4 5834 614.0 802.8 915.5 
Deposit money — Dépôts . 135.6 178.9 168.0 180.4 184.4 242.7 177.4 215.0 268.6 335.8 412.1 
Reserve money — Monnaie primaire 349.5 446.4 454.2 493.2 565.1 679.9 641.0 722.2 784.9 1026.4 1074.2 

Private time and savings deposits — Dépôts privés À terme et 
d’épargne . 39.7 44.5 oll 78.4 121.4 179.0 225.J 321.7 435.5 533.0 605.9 
sovernment deposits — Dépôts de l'Etat . 137.7 162.4 158.1 13840 216.0 231.7 285.4 309.8 248.7 405.0 491.3 
Central Bank — Banque centrale . ak LOG A Sei 134.0 192.7" MOTO ON 25637" 2912 23452" S78i5s 483.2 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . — 23.3 11.8 28.7 18.6 14.5 31.5 8.1 
Foreign assets2 — Avoirs extérieurs? . 425.0 493.8 387.2 540.7 742.4 984.5 95253 WL 2357) W775 ol) 1537.5: 65 es zien 
Central Bank — Banque centrale . : 402.3 475.3 366.1 513.5 686.9 897.6 883.9 1049.1 1003.6 1214.0 1208.5 
Commercial banks — Banques commerciales . PLOT 18.5 21.2 27.2 63.0 96.7 83.7 86.2 188.7 180.7 194.4 
Claims on private sector3 — Créances sur le secteur privés . SSG LZIe5s) SU28!0 45:4 64:9) 207.2 2740 385 OM OO 548 NTI: 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . —41.2 —13.3 tay) 14.2 —116.0 —153.5 —159.1 —130.3 —9.0 62:9) 158:6 

ixchange rate (Rupees per $US) — Taux de change (roupies 
RAC OIL NELSON" Cy TASS 7619 7.616 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 


1 Beginning September 1968, demand deposits exclude government deposits. 
continuous from that date. 
2 Beginning November 1967, 
September 1968, 

private sector. 


3 Central and commercial banks. Beginning September 1968, excluding export bills. 


Data are dis- 


data valued at par value agreed with the Fund and from 
foreign assets include export bills previously reported under claims on 


4 Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- 


ment deposits of Central and commercial banks. 


32. 


1 A partir de septembre 1968, les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Les 
données ont cessé de paraître à cette date. 

2 A partir de novembre 1967, les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le 
FMI et à partir de septembre 1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites sur 
l'extérieur comprises autrefois à créances sur le secteur privé. 

3 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris les 
traites sur l'extérieur, 

4 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . 157.9 192.3 244.1 255.7 324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 774.4 
Total expenditure — Dépenses totales 259.1 349.9 428.1 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 885.9 992.1 
3alance — Solde 101.2 —157.6 184.0 —183.1 —137.3 —124.2 219.8 —305.8 —336.2 —273.6 —217.7 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ae es TES 151% 162.2 225.8 283.9 368.3 411.3 397.7 466.8 518.9 646.3 
Tax on income and wealth—Impôt sur en revenu et la fortune 2.8 4.8 7.0 727 11.4 16.7 19.6 21.2 22.0 23:3 32.8 
Land tax — Impôt foncier : 40.0 45.5 46.0 56.6 83.3 79.4 87.7 76.4 83.2 70.9 110.4 
Customs duties — Droits de douane . 27.0 30.8 43.0 121.7 129.7 1836 193.5 158.5 1986 238.9 275.9 
Import duties — A l'importation . 18.1 20.8 28.0 108.1 108.0 143.2 171.8 141.2 171.3 222.6 253.4 
Export duties — A l'exportation . ‘ied ean 8.9 10.0 15.0 13.6 21.7 40.4 21.7, 17.3 27.3 16.3 22.9 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
ie ae le se er ; 42.1 62.7 61.9 34.0 50.1 82.2 94.9 125.8 144.0 166.0 198.7 
Other tax revenue — Autres recettes le 6.2 7.5 4.3 5.8 9.4 6.4 15.6 15.8 19.0 19.8 28.5 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 27.0 28.2 31.2 40.0 44.1 48.1 50.2 57.0 63.2 71.0 83.2 
Economic services — Services économiques . 13.8 14.0 27.5 29.2 27.0 28.7 33.7 39.6 43.2 Viet! 66.7 
Social services — Services sociaux : 3.5 121 20.1 23.3 26.6 26.2 33.0 61.7 69.5 79.3 92.0 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 56.8 63.7 68.5 78.1 83.1 90.0 102.2 142.2 149.1 1731 236.0 
Investment! — Inyestissements! 152.0 231.9 280.8 268.2 281.2 344.2 464.7 465.0 5646 505.4 514.2 


1 Developmental expenditure. 


301 


1 Dépenses d'équipement. 


NEPAL 
XI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


33. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré . . A ae ee 5000 5694 6319 6631 6880 7256 ee Hey “VE ste pe 
2nd level — 2ème degré (total) UE. LAIT. GE 679 693 769 es seo ue ; 
(Generale Generales ery ee ee een 648 671 741 841 959 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 16 17 20 He ne Big me se ce ae a. 
Teacher training — Normal. . . . . . > … «| 5 5 8 
Brdulevelu—1 semendepre ss a en Np ss) eens 31 35 36 36 44 
Teaching staff — Personnel enseignant ath 
he Weal SSeS Gn Oe 5 8 5 bo om Oe 12000 13440 13960 16407 17563 18250 re es des A # 
Padilevel— 2eme degre (om 3275 3680 3 886 Lee 4191 5 408 Ra he ae cane iit 
General General. Ss Pi oe es oe 3 150 3 280 3500 3876 4 060 5 257 Are re he 7 749 - 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 70 385 329 nate 131 151 se ad de its 5 
Ecacheritrainine — Normal Ve. «8 1 = Gee. - 55 65 57 OX “A Le ee ae Rt pe a 
Srd) levelu—— 3ème deé on Gee’ « 495 525 751 819 960 1018 SA or re a A * 
SoecialU=—sSpecialies. 8 <) ae s Gee sa toes meee See 4 re ae AS 3 ie Fe mn sf au 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré . . PET SO: CRU 334 000 386 100 394 700 442 251 448 754 449 141 or ote «+ 392 229 Pe 
2nd level — 2éme degré ER Er HA: Cafe; 57 063 64979 77 263 ... 99231 103 069 — 7 …. 294.575 ; 
Generale-——aGeneral’ en a ae woo sh > 54850 57440 69100 78304 94731 96704 ss Le aaa, 417.524 om. 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1788 9 “6 479)" -7 514 ~» &500 .6 000 ae + ~~. 19254 +. 
Teacher training — Normal. . . < . .- .. =. 428 760 649 +e re 365 SC $x aoe 707 +, 
Brel Ème A -s) m -s) ses at 6485 8100 10235 11802 15000 17025 2 on bre Wun An 
Seti RC ee Dee 15 ys Bere as 11 “fs AE To. 29%. ome 
34. Mass communications — Information de masse 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . . . 16 16 14 me 16 16 30 26 26 o À 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . . . . 28 27 ete nites 27° 27 39 4, 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de postes 
récepteurs de radio en service (milliers) . . . . . .... 40 45 50 50 50 09 70 100 
1 11 dailies only. 1 11 quotidiens seulement. 
35. Libraries — Bibliothèques 
(1972) 
Number of libraries — None i} soles ES 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers} 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
LV Universitaires. Spek +e Ses, EN O0 VOL TERY eee) Gan 7 74 


1 The University library serves as a public library. 1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


36. Medical facilities — Santé publique 
ER à TAN PO En Det tn 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 

Physicianise——a Médecins.) MN OS we os ae ne 224 250 263 Pad 221! 221° ee 122 

PCHUSSp Dentistes. a) 2 LUE Re De 5 4 10 ts 7° gt en Zz a 

Pharmacistss—- Pharmaciens 9 «yo. 041 47 » «aun . 1 de 10 Li 81 koe Msn 2 = 

Nirse == inttnieres © imran eee ee eee Le ! L 

Midwives — Sages-femmes . . ~) Bie. » SAR. 34 ‘a LÉ , ; . aa? 14: ; | ; \ 206 aa ‘+ 
Inhabitants per physician — ARE par Hot « ft qe ~Be45i09D, 141-100) 189 780 ... 49095 51086 soe” 96811 oe 
Mum Ser onhospitals=— Hopitaix, i. ..ke . meee eee iol 50 57 ne Sl <0 55 F 
Number of beds — Lits . . . ——). an aes! ae Ÿ 1481 2046 ce. 1807 “sun «2 008 4 
Inhabitants per bed — Habitants par lit MOT: LOC, Pan. + 6 9S00,5 LID ses, BO Toe ss 15628 . 


wee 


1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 


Health only. 1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant d 


Ministère de la Santé seulement. 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 


1972 1973 1974 
OPULATION 
ne. population (thousands) — Population au milieu 
e Wannée Gnillers) . . . . «. 2585 2628 2680 2724 2748 2773 
sr TT 2 811 2 85321905 2/96 7 
AANPOWER — MAIN-D’OEUVRE ; oe 
Number of employees (thousands) — Effectif de main- 
d'oeuvre (milliers) eae 949 983 MOI. 0281102 
CR NT a 7 cer 1 1045 1 076 1 094 1 103 1 141 1 178 
JATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million New 
Zealand dollars) = Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars néo-zélandais) . . 3589 3877 4039 4183 4436 4907 5614 6540 7645 8760 9556 
.GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
< All commodities — Ensemble des produits SET. er: 87 Sil 93 96 100 103 100 102 103 102 96 
roduction (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wheat — Froment ah See gee ete te ae ee 274.0 250.3 291.8 347.6 442.3 456.6 LOT ANS PE CN SEINS 761 
Oats VOIRON tees Oe fe Teme © | 28.1 45.2 43.5 Zoe 44,8 52.1 y 59.8 49.5 45.0 
Barley — Orge 5. 6 fom 6, Sac RSR aera 131.0 105.9 114.1 134.0 219.4 232.6 UAL 2593s SCO 502158: 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970/71 
= 100) Sy 108-0) VG Tow oe Gels Gowan > Bolte 77 84 89 86 87 96 10 104 IL 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon D oe 692 674 642 995 581 488 450 389 382 422 395 
Wears Wiandes Fo). ieeer ces 9 ye en os 828 818 803 861 952 978 996) 002 1025) 3 10389 997 
Butter — Beurre 2. Con LS ve SER Woy axis SG 232 246 256 256 249 269 238 235 249 243 219 
Wheat flour — Farine de froment % 9 A LOS & 209 208 208 202 198 197 197 202 204 208 AUS 
Gement= \Ciment mm. « 788 842 878 814 763 803 829 823 900 1058 1 110 
INERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . OPLSATIO STE SI MI 605" 12 185: 12 926 TS 70 S94 17 2540 18 We T6 562 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wool — PEC Ve SR ee ce ce ee we 6.4 Te 7.3 6.9 8.4 10.9 1351 15.0 14.0 1541 eas 
Stecli=——#AGier De ee CL, ws 626 658 671 706 758 906 918 835 779 965 1 230 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 274.9 364.6 341.9 306.4 282.1 3244 BEA PAC 347.0 350.0 445.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 695 678 679 586 575 557 558 528 491 491 EI? 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2300 2409 2426 2298 2458 2742 2872 2777 3065 3628 3 608 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2593 25/40 2677 2927 3951 4599 4770 52938 6228 07452 7518, 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7187 7181 7942 6887 7286 7527 8322 8478 9202 10812 12114 
NTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) are re 115,9 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) Fat DD 77.7 78.5 82.6 89:2 TO00 IO8 SIL STATS 21663 
IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 
Imports — Importations - Sa Gel. sp 0. TOUS 705.7, 787.5 695.6 799:1 895.6 1171.8 1186.1 1273:9| 1591.5 2615.1 
eG (Sue X DOLLAR ODS mee eusl bes sires ere ised Geo) ow Dike) UPR) 780.0 725.4 920.9 1080.9 1093.7 1199.8 1499.4 1913.1 1733.8 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 85 hil 95 83 80 86 100 101 105 125 158 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 77 75 79 81 95 105 100 107 108 107 97 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 76 76 76 Ul 91 95 100 105 108 113 147 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 99 96 95 86 94 100 100 108 131 168 165 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 130 126 125 1112 103 105 100 103 121 149 112 
VAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 
All groups — Toutes branches d’activité Era 75 77 81 84 89 100 123 134 150 170 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
All commodities and exports — Tous produits et 
SUTRA Ge Te 82 83 bi 84 90 95 100 108 120 138 143 
ices — Indices d ix 4 la consommation (1970 = 10 
eal eae Ce as ee : s Pr w a L ; 76 79 81 86 89 94 100 110 118 128 142 
roc Alimentation ©, CM CU 77 79 81 87 90 94 100 109 114 127 142 
INANCE — FINANCES , . Étendre doi nn 
ki lion New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars néo-zélandais 
re due monétaires . . 4 . . 800.4 788.3 9812.0 784.3 781.2 801.8 862.0 948.3 1231.0 1558.5 1613.5 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets) «. . AUTANT 575 oe sate ees oes ae pee | Né 1970045277 
i ‘lion New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais 
ne 941.3 1024.2 10886 1127.0 1185.8 1322.5 1556.2 1848.6 2082.4 2 594.6 
Total revenue — Recettes totales . : 7 16167 18945 22729 2584.9 
Total expenditure — Dépenses totales 998.4 1089.8 1177.4 1211.0 1268.9 1 377. : b : : ‘ 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
’établi 619 2584 2554 2595 2584 San 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2688 2594 2612 2610 2 
Teaching staff — Personnel enseignant . . Sap 15472 16927 17494 17983 18555 18769 18791 19163 fone cy 


Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) 461.9 473.8 486.9 500.9 509.8 5148 506.7 519.3 
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NEW ZEALAND 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 


BOrhisexes —— WS AUX GOS G4 A 6 6 0 8 5 < 2617 2664 2711 2745 2773 2804 2852 2899 2961 3027 309: 
NIG SMEs. 5 6 4 o 5 a 6 Go uw Oo PSUs. 01697 1360 1374 1885 1400 1425 1448 1480 1514 154: 
Female — Féminin . . . fr Pd gta Yo at 1304 1327 aol 370 1388 1404 1427 1451 1481 1513 154 

ihe a a er Population a de ss 2585 2628 2680 2724 2748 2773 2811 2853 2905 2964 302! 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 24.2 2229 22.5 22.4 22.6 22.5 22.1 22.7 21.8 20.5 19.1 
Deaths — Mortalité . . . ks a a 8.8 8.7 8.9 8.4 09 8.7 8.8 8.5 8.5 8.5 8. 
Infant mortality rate — Taux de on shane a 19.1 19.5 17.7 18.0 18.7 16.9 16.7 16.5 15.6 16.2 15.4 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.0 8.3 8.6 8.6 8.7 9.0 9.2 9.5 9.2 8.9 8.. 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.73 0.69 0.77 0.75 0.79 1.08 112 1.17 1.20 1:22 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.753 1.624 1.579: 1.566 "1:541 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . . . 1.698 1.571 1534 1.521 1.498 
1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 
2 Net rates for 1964, apparently based on life-table mortality of 1955-1957. 2 ae pour 1964 sont apparemment fondés sur les données des tables de mortalité | 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


22 March 1966 Census — Recensement du 22 mars 1966 23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 
Population Density Population Density 
= SS eS ee pres ee Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2676 919 1 343 743 1 333 176 268 675 10 2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 


3. Population by age and sex (31 December 1974) — Population selon l’âge et le sexe (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under I— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
SS a ee ee ee es ET ea 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3094700 — 308350 —— 306 210 323 670 296 000 255 520 240 290 199 270 164 65C 
Male — Masculin . . ... , 1 548 900 157 600 156 400 165 560 151 500 130 940 121 250 101 360 83 490 
Female — Féminin. . . . . . 1 545 800 150 750 149 810 158 110 144 500 124 580 119 040 97 910 81 160 


EEE 
Age (in years — en années) 
es US DO Oo 


40-44 45-49 50-54. 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 end over - 


Plus de 85 am 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 159 450 160 300 157 500 130 990 125 050 100 880 74 930 46 920 —— 44720 —— 
Male — Masculin RS A ST ace Er. 81 590 82 510 78 990 63 420 60 220 47 500 33 150 18 420 15 000 
Female — Féminin . . . . , . 77 860 77 790 78 510 67 570 64 830 53 380 41 780 28 500 29 720 


22 RON OR CURE CON SIT CRE MORE. VU Ur os mr 
ee tt in LR 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 

ES RS Se a eee ee 


EEE Ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ie Avon ONS ALES AUS Vies, ea) case eee ee Oe 88.7 83.6 82.5 81.9 82.1 se ae 

OT ee I pe lg 28.1 311 31, , où RP RO 
D ue, do lca Gee ee 85.2 | 2412 sang aie Dar rab hac ART ET 
DR NN MU es AT CM Te ee te eth ar ei TE | 

D ee ee at ees em ee ee NS PT 
D M PRA RCRD UGA! lard) ALT Ar. 688 616 56.3 515 496 a 
iia en eee A PR LE à. LR 214 19.5 17.3 161 147 | 

i a PR AU ne à Le HAL eus 4 


ta tabulate y year T n 
1 Da ulated b of egistration rather than occurre ce. 
y nce 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'évé cement, 
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POPULATION (continued — suite ) 


NOUVELLE-ZELANDE 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


fale — Masculin 
All ages — Tous âges 
1 0. 


De 4. 
no 
Dr 4 
19. 
24) 
ps 29 | 
Ear 34 
Bo 39) | 
40 — 44. 
= 400 
EST 
CET 
60 — 64. 
65 — 69. 
m= 74, 
m5 70. 
80 — 84 


85 and eee a Plus de 85 Ne 
‘emale — Féminin 

All ages — Tous âge 
1 eos 


1— 4. 
pe 9%, 
10— 14. 
5 — 19), 
20 — 24 . 
25 — 29. 
30 — 34. 
35 — 39 . 
0 — 44. 
45 — 49 . 
50 — 54. 
D> — 59). 
60 — 64. 
65 — 69 . 
70 — 74 . 
75 — 79. 
80 — 84 


85 and FE = Plus ae 85 ais ; 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
9.7 95 98 93? 982 952 962 94? 
21.9 ; 5.3 5.0 § 20.0 21.6 20.1 18.8 19.0 
1.3 Vere oe i ey ah 
4 05 05 05 06 06 Ge 9 05 
Oe OS 0S UR ne ra ie 
OP le ND Wa esses 845. La 
PORT ey) NI ee els Fie is 
i cis <1 bis oot ia Pace ads 
ies Ven te. Bay tee Bice eas) ue 
i I OYE Ou vee 7. 
G6 434. 68° 31) oe ("34 iy Se oc 
ON RL RL Sei vs 
CP OT o6 
ES 160) 166 165 “I57 "160 160 60 
254 258 263 25.2 264 251 259 26.0 
39.2 399 418 388 407 404 426 40.2 
598 591 668 580 638 624 601 61.3 
198.8 98.6 96.1 ; 928 983 988 1004 929 
2 140.0 136.5 147.2 147.0 
2681 258.1 i LS oo 274.4 | OCR 
79 78 TJS 7.62 802 7.82 7.92 7.62 
16.1 153° 165 144 “150 460 
1.0 | ee 3.7 } LOT D. nos 08 08 
03) 0% 04 O02 O04 woe o4. 03 
03 04 O4 02 o28 ©8 006 08 
C4 Of DS 05 OS O05 06 08 
08 06 DS 06 O05 O05 06 06 
05 08 08 07 4O7 06 O06 7 
oe 04 089 09% Id I 08 a2 
leew, Ieee te RL AU bso, OT CT à 
Wo, 95 985 25 Oi 4 24 28 
36 37 8 39 «439 41 «439 40 
5 5 6 «S6UCUCUGUCSOUCSGC<“iSCSC(‘«‘z SS 
De of 87 88 -87 85 95 84 
126 137 139 140 133 132 131 128 
228 226 234 215 221 208 21.8 4195 
358 348 36.4 9337 373 35.5 354 33.2 
65.0 625 608 591 61.7 60.6 622 584 
110.7 103.1 100.1 106.4 98.5 
222.5 225.0 | MSG 2096 j “2° 14° 7 os 


1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


6. Economically active population by industry, status and sex (23 March 1971) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (23 mars 1971) 


Total 1 
‘otal ie 1118 835 128 894 
Male — Masculin 784 969 110 665 
Female — Féminin 333 866 18 229 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


mployers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant 


a leur propre compte 140 204 67 093 
Male — Masculin 122 000 60 792 
Female — Féminin 18 204 6 301 
alaried employees and wage earners — 

Employés et ouvriers 958 563 60 543 
Male — Masculin 651 499 48 954 
Female — Féminin 307 064 11 589 
amily workers — Travailleurs 

familiaux . : 603 361 
Male — Masculin 250 218 
Female — Féminin 353 143 


thers and status unknown — Autres et situation 


non définie 19 465 897 
Male — Masculin 11 220 701 
Female — Féminin 8 245 196 


2 3 4 9 6 7 8 9 0 
5 265 281 110 13 273 93 688 198 315 103 181 64774 216 527 13 808 
5 088 207 088 12 105 90 671 117 237 84 861 37 811 110 887 8 556 
179 74 022 1 168 3 017 81 078 18 320 26 963 105 640 5 252 
179 6 763 11 17 261 23 168 4 982 7 924 12 069 754 
176 5 491 17 201 16 024 4 810 7 522 9 323 655 
3 1272 5 60 7 144 172 402 2 746 99 
5 016 271 781 13 206 75 629 173 145 97 482 56437 202665 2 659 
4 845 199 970 12 048 72 695 100 366 79 497 30 144 101 008 1 972 
171 71811 1 158 2 934 72 779 17 985 26 293 101 657 687 
17 co 5 126 3 48 43 
2 90 3 7 0 6 14 
15 5 610 2 119 3 42 29 
70 2 549 56 793 1 876 WM 410 1745 10 352 
67 1625 51 772 840 554 145 550 5 915 
3 924 5 21 1 036 163 265 1 195 4437 
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NEW ZEALAND 


|. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by occupation, status and sex (23 March 1971) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (23 mars 1971) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 X Z 
115 226 77 381 129 650 424 127 12 810 11 46" 
rer D on Are M 76543 81679 112415 366 168 8026 1080 
Fun —— Féminin er 333 866 57 440 1055 110 347 38 683 45 702 17 235 571959 4 784 66: 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
le à leur propre compte 140 204 11 443 2 331 1 181 17 070 8 781 67 462 31 357 21 
Male — Masculin 122 000 10 201 2 139 566 12 273 5 054 61 138 30 118 
Female — Féminin Re | 18 204 1 242 192 615 4 797 3 727 6 324 1 239 
Salaried employees and wage earners — 
ny des - 958 563 126 990 26 024 177 669 97 210 67 372 60 929 388 550 2 392 rf LL 
Male — Masculin 651 499 71 385 25 164 69 213 63 858 26 250 50 340 332 649 1 868 A 
Female Féminin i RS 307 064 55 605 860 108 456 33 352 41 122 10 589 55 901 ne 655 
Family workers — Travailleurs familiaux 603 5 AE 18 102 53 - “3 F, 4 
Male — Masculin 250 } sas 6 sae 4 oe : 
Female — Féminin PTE 353 3 18 96 53 142 ¥ 
Others and status unknown — Autres et situation 
Soa définie nae. 19 465 952 48 1 513 844 1175 895 4 200 9 798 40 
Male — Masculin 11 220 362 45 255 406 375 715 3 395 5 633 34 
Female — Féminin 8 245 590 3 1 258 438 800 180 805 4 165 € 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 
ISIC 
fede, 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 
CITI 
Total labour force! — Main-d’oeuvre: totall . EL! 958 991 1026 1053 1043 1061 1091 1112 (11293 bist D. 
Total employed persons? — Personnes actives: total2 . 949 983 1017 1028 1021 1045 1076 1094 1103 1141 1 17€ 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvicul- 
ture MDeChe NE ER ee - 1 133 135 137 138 139 139 139 138 139 141 142 
Mining — Industries extractives . . . . 2 6 6 6 6 6 5 5 5 4 4 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 255 266 277 279 273 286 301 269 269 283 298 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 14 14 14 15 15 16 16 14 14 14 E 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 85 89 91 90 84 85 86 86 87 90 LE: 
Commerce I ee: A AD ee A ny Pky 6 165 172 177 179 179 182 186 187 187 191 195 
Transport, storage, communication — Transports, 
entrepôts et communications . 94 96 99 99 98 98 100 103 103 104 107 
Public services — Services publics . ; 8 49 51 53 53 54 55 57 66 67 72 75 
Business services — Services aux entreprises . g 148 154 163 167 173 179 186 226 233 242 252 


1 April of each year. 


2 Data refer to April and October in each year and include employers and workers on own 


account, 


1 Avril de chaque année. 


2 Données relatives à avril et octobre de l'année. 


indépendants. 


9. Unemployment — Chômage 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs . JM 
lF 

Professional, technical and clerical workers — Professions libérales, techniciens et employés JM 
de bureau lF 
Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs M 
lF 

Sales workers — Vendeurs . fM 
lF 

Farm workers — Agriculteurs . fM 
lF 

Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs {M 
lF 

Miners and quarrymen — Mineurs et carriers . {M 
F 

Seamen — Marins M 
| | | lF 
Drivers (truck, taxi, bus, etc.) — Chauffeurs (camion, taxi, autobus, etc.) . {M 
lF 

Carpenters, electricians, and other building workers — Charpentiers, électriciens et autres {M 
ouvriers de construction lF 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécialisés ou non . {M 
| UF 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures de congélation {M 
lF 

Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de production . fM 
1F 

Cooks, domestics, etc. — Cuisiniers, gens de maison . fM 
*. ne \F 
Building, engineering and other labourers — Manoeuvres dans les travaux de construction, JM 
de machines lF 
All other occupations — Autres professions M 
lF 

School leavers — Personnes ayant quitté l’école , fM 


1 Average of 9 months, April-December, 
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1 Moyenne de 9 mois, avril-décembre, 


Y compris les employeurs et travailleus 


1968* 1969 1970 1971 
5209 2191 1225 2555 
1659 735 375 560 
162 73 41 61 
152 63 40 54 
204 77 37 89 
3 1 2 1 
147 63 26 50 
196 72 45 67 
379 137 74 132 
72 42 23 39 
108 52 28 59 
22 12 7 9 
24 11 4 g 
316 116 50 134 
2 1 — 1 
227 50 16 35 
156 55 39 47 
I 1 = = 
554 190 149 494 
1 — =e = 
428 189 96 232 
446 160 73 149 
225 104 44 83 
570 278 131 191 
1975 932 555 969 
213 83 46 96 
102 60 27 27 
69 35 13 56 


1972 1973 
4368 1591 
1316 730 


1974 


NOUVELLE-ZELANDE 
ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 | 
anse 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 1968 
ENSEUN 
es ment À due gical ea = Na ba 91.4 94.4 95:5 94.8 97.1 100.0 101.6 102.5 106.0 109.4 
agricoles? . . ARS À: : 90.4 93.5 94.6 94.0 ; } ; , 
Mining and quarrying3 — Induct extractiv a See eee 2 117.6 119.6 116.3 109.6 pe ne + ; i : “ak ; re 
Manufacturing4 — Industries manufacturiéres#¢ . . . . 3 86.5 89.9 90.1 88.4 92.8 97.7 100.0 99.9 104.2 108.0 
M CSS SC ee) 6e 8100.0, 10241054 
Beverages — Boissons DR Ge fo ee RS ©: 313 Sa oe aan ae 94.4 100.0 105.3 110.5 
ODA CO ST Ab «gh s) « kip & ke se 314 ress ee ae oe 98.1 100.0 102.7 101.9 
Textiles : ATS RC = Ves eae 321 xt sae or Paks 97.2 100.0 99.3 96.5 
Clothing — Habillement + ee Ru À 322 LH se ds sh 94.0 100.0 98.9 96.0 
Leather, leather products — Cuir nie CDCUTE SN 5 323 AE is 0e see 95.9 100.0 103.7 105.5 
Wood — Bois. . Sea a Sm eet ee a ee 331 re Shep so ave 100.1 100.0 97.3 99a 
Furniture — Ameublement NE + os 332 At Res wes con GB 100.0 103.4 111.5 
Paper, paper products — Papier, articles en papier PTT 341 noo SiC Bt ich 95.9 100.0 99.5 103.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 als sows Nae ar 9731 100.0 99.1 100.3 
Chemicals — Industrie chimique . : 351-352 ie sitet Ne ae 97.0 100.0 104.3 104.4 
Products of ver and coal — Dérivés du étole et au 
charbon . . A Oe 354 DR wide ee re 96.5 100.0 98.8 95:5 
Rubber products — Brediaite en es oe 355 see oie et een OAs: 100.0 97.7 96.6 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . PC ate alate 369 eet Sr ee en LOL Set OO! 95.7 93.7 
Basic metal industries — Métallurgie de ce ee 37 AOD ae iets dane 83.2 100.0 116.8 127.3 
Metal products — Produits métalliques . . 381 RE ss ee Fe 85.8 100.0 103.3 108.6 
Machinery (non-electrical) — Machines (non ue. 382 Bee ve Sage ee Ov. ce LOO! 96.7 102.0 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 383 ee Sar asc “hi 92.0 100.0 99/8103? 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 mys on 4 shes 18 à 90.0 100.0 106.9 108.7 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . eo + 390 dt: cane oii ae 96.2 100.0 103.8 98.1 Se sete 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics? MER: 5 102.2 105.4 103.9 96.7 97.9 100.0 100.6 102.0 105.4 109.1 
Transport, storage and communication’ — Transports, entre- 
DOSSIER COMMUNICATIONS > 2. 2 6 3 7 96.9 98.0 98.9 98.2 98.2 100.0 105.2 1056 107.8 111.7 
1 Data relate to workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
2 Including forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et |’ exploitation forestière. 
3 April and October of each year. 3 Avril et octobre de chaque année. 
4 Years ending in March of the following year. 4 L'année se termine en mars de l’année suivante. 


11. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine! 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


ISIC 1968 
de — 
ferery 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 1968 
Jon-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . : 39.1 38.9 38.6 38.4 38.5 38.3 37.7 37.6 37.7 37.6 
fining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon ~ 4 4s Al 2 Î 35.6 35.7 35.4 34.6 35.4 34.8 35.5 36.9 37.5 38.0 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives§ 47.5 46.7 46.2 45.7 47.0 47.4 45.1 45.5 47.4 47.0 
fanufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.7 40.6 40.2 40.2 40.5 40.4 39.8 39.8 40.1 39.8 
Rood— AM =. © «© 4 © 6 pee 311-312 Be ss ae Ré . ue 40.5 40.2 40.2 40.0 
Beverages ——. Boissons, NO . 17. + : . 313 ets aa Soe DAC deans aa 42.4 42.4 42.0 41.0 
Wobacco——labache. Males ewer se meee es Mee 314 ee Le ws aa a oh 39.7 41.8 41.2 39.8 
Textiles ; eh. ANR PARENT OT 321 hte aa aE oe it ane 38.4 38.6 39.0 38.2 
Clothing — Habillement ir AA ED + 322 Le a airs ee a aye 34.6 34.3 34.1 33.8 
Leather, leather products — Cuir, articles NON 323 oss Bee ees Si boc Le 37.9 37.3 36.8 36.7 
Wood — Bois . . Se ei 331 Te “ee ae SE es ee 41.0 40.9 41.5 41.5 
Furniture — Ameublement er ee ee 332 sous te BE O65 be ar 39.4 39.5 40.1 39.3 
Paper, paper products — Papier, articles en papier D. LC: 341 ne are dee ware et Ba 41.6 41.5 42.4 47.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 ae Sox ae ib ote ee 38.4 38.3 38.4 38.3 
Chemicals — Industrie chimique. FR TE 351 Hon 7 S000 rs uke ies 42.3 43.1 43.3 a 
Rubber products — Produits en caoutchoue. : 355 tle wars Ree se 2 ee 40.5 40.7 41.1 39. 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . ER PONS LR PUR 369 Mie sits Heke meas sek ie 42.8 ree 12 rae 
Metal products — Produits métalliques dE i 381 té sf se ar ae. ae 41.4 É ; : 
Electrical machinery and apparatus — Machines. et apparei s | 
électriques > SAN 5 383 Do dé ssh ne 50.4 ae 39.0 39.2 39.5 38.8 
Transport equipment — — Matériel de transport TE: 384 41.1 40.8 41.5 42.8 
r — Aut dustries manu- 
Fan ee : a ss : si oe 390 ans 2 Ree se nei als 36.4 36.9 36.8 36.0 
‘onstruction — Bâtiment et travaux publics Ao Soha 5 44.5 44,5 43,7 43.0 44.3 ae ee ie rae 
‘ransport and communications — Transports et communications 7 42.7 43.0 41.7 41.2 41.5 41. ; 5 4 : 


Ly, compris les employés. Heures rémunérées. 


1 Including salaried employces. Hours Pa 2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 


2 Including forestry and logging. 
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NEW ZEALAND 


ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 

(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 460 516 565 598 650 721 861 1087 1117 19329 FSSI 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- | 
mation finale privée . 2178 2400 2444 2583 2594 2828 3335 3770 4617 5067 5784 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . 100 147 139 139 81 119 258 242 13 282 96€ 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 812 915 960 869 964 1091 1263 1429 1639 2067 2510 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services 843 842 897 871 Vig? 1278 1302 1543 1952 2238 2 im 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services 804 943 966 877 980 1130 1405 1481 1693 2223 3364 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition 3589 3877 4039 4183 4436 4907 5614 6540 7645 8760 9556 
13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 : 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 1755 1926 2081 2169 2285 2540 3060 3623 4063 4847 # 5856 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation 1344 1428 1396 1399 1493 1655 1699 1987 2546 2754 244} 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure an ton Se oes 3099 3354 3477 3568 3778 4195 4759 5610 6609 7601 8 297 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 
ee —59 —54 —66 —55 —81 —98 —75 —75 —120 —132 —188 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde . 
Indirect taxes — Impôts indirects . : 276 289 301 316 343 377 462 537 603 687 717 
Less: subsidies — Moins: subventions d’exploitation . 35 39 39 21 19 28 52 89 101 134 132 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché eh eg NT Te LS Lu, SES QUES 3281 3550 3673 3808 4022 4445 5094 5982 6991 8020 8747 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde , —15 —23 —23 —19 —15 —18 — 14 3 25 26 —6 
National disposable income — Revenu national disponible . 3266 3527 3650 3789 4007 4427 5080 5985 7016 8046 8741 
14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Saving on ; : Cy oe Pants eee é 628 612 640 609 763 878 884 1179 1281 1651 14m 
Consempton of fixed capital — Consommation de capital fixe 249 273 300 319 333 364 445 483 534 607 674 
Capital transfers received from the rest of the world, net — 
OG nets de capital recus, provenant du reste du monde 35 177 159 80 —5l —32 192 9 —163 91 1386 
Finance of gross accumulation — Financement de |’accumulation 
brute ue rh 312 1062 1099 1008 1045 1210 1521 1671 1652 2349 3470 
Increase in peck mero lpement des os is 100 147 139 139 81 119 258 242 13 282 960 
Gross fixed ee Hormnation — Formation brute de capital fixe 812 915 960 869 964 1091 1263 1429 1639 2067 2510 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde , 
a 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde 


NOUVELLE-ZELANDE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
gricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . : 792 802 818 804 782 760 760 820 820 
Permanent meadows and pastures — pane et pattrages 
permanents : 12840 12832 12827 12841 12842 12847 12810 12680 12680 
orested land — Forêts 6313 62321 6217! 6217! 62371 62402 62802 63002 8 499 
ther area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres RP et 
utilisables : 809 890 891 891 891 | 
Built-on area, wasteland | oad Ces — rss bâtis, terres 7 007 POCSSN7IOSS AE 
improductives, etc. CAISSE T2 GE ATS 614 E115 
1 Excluding fern scrub, d wth and b land 
2 Excluding nhstecksd as agen nr 2 de ae ie de de 
16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
rigated arable land and land under permanent crops! — Terres 
arables et cultures permanentes irriguées! . 81 93 84 83 88 90 97 120 120 


L'Including cultivated grassland. 
outside boroughs. 


Irrigated area in holdings of 4 hectares and over situated 


1 Y compris les herbages cultivés. 


plus situées en dehors des districts urbains. 


Superficie irriguée dans les exploitations de 4 hectares et 


17. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 Sil 1972 1973 1974 
Il farm produce — Total de la sr agricole 
(1969/70 = 100)1 . 86 89 93 97 100 102 100 102 107 105 
Grain and field crops — Céréales et Galtires de plein champ 86 81 88 92 112 126 100 120 132 126 : 
Horticulture, poultry and bees — Horticulture, volailles et 
apiculture ‘ 78 82 87 90 91 92 100 109 118 Ty 
Wool — Laine . 87 88 99 GE) 100 101 100 102 98 94 
Mutton and lamb — Mouton et Fo. 83 84 86 93 97 97 100 96 104 102 
Beef — Boeuf 64 67 68 77 82 89 100 104 94 110 
Dairying — Produits laitiers 98 104 110 110 109 sil 100 98 107 102 
Pigs — Porcs . . : 121 110 99 87 98 87 100 TAS) 105 86 
AO index — Indices FAO (1970 = = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits 87 91 93 96 100 103 100 102 103 102 96 
Food — Produits alimentaires 88 89 91 94 99 103 100 102 105 105 101 
Cereal — Céréales 83 74 104 124 178 206 100 143 194 204 97 
Per capita food production — He. le sor habitant 95 95 96 97 102 105 100 100 102 100 93 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 79 109 128 181 209 100 141 188 193 hl 
L Original base: 1938/39. Figures relating to crop years. 1 Base initiale: 1938/39. Données relatives aux campagnes agricoles. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 
18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 
Theat — Froment . 82.6 74.5 80.9 93:3 126577 12919 108.4 97.5 106.6 107.7 
ats — Avoine . 10.9 15.8 15.8 9,8 13.8 15.8 21.0 22.1 16.4 15.1 
arley — Orge . 38.0 85.2 34.0 97.2 62.7 63.5 56.1 81.4 96.3 73.8 
aize — Mais . 4.0 4.0 2 ool Ag) Tel. 8.1 12.0 14.8 12.9 
sas — Pois . à 12.1 11.0 11.6 D 14.0 20.3 24.5 DES 22,5 21.4 
Dtatoes — Pommes de terre ; 10.1 10.5 3:9 8.0 9.5 10.1 919 8.3 cs) 9.0 
nions — Oignons . 0.9 0.7 0.7 0.8 0.8 1.0 0.9 1.0 0.9 
obacco — Tabac . 2.4 2.8 2:1 19 2: FA 2.0 2.0 Ne 
19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
WAS! 
Theat — F ts D7 ANNE 250.001 291-80 047-69 44203) 456/65) 9287-2) 325.6) 389.1) 3 
Ase 28.1 45.2 43.5 28.2 44.8 yan Syl 59.8 49.5 45.0 
irley — Orge . 131.0 105.9 114.1 134.0 219.4 232.6 174.4 259.3 335.5 258.3 
aize — Mais . 18.9 2395 19.4 18.5 35.9 51.2 58.6, L012) IG 2 IE7ES 
as — Pois ; 29.9 23.9 28.8 2212 36.3 56.6 49.6 51.9 es Se: 
4 204.0 247.0 2346 187.3 235.8 256.3 253.2 209.9 ! : 
20 Pormes de terre 12; 25% 26.1 36.2 S125 31.4 34.4 36.9 
ions — Oignons . 31.5 19.4 21. ; 
ybacco — Tabac . 4.2 4.4 3.1 2.5 2.8 3.4 8.2 3.9 
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NEW ZEALAND 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite 
20. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle (Quine dairy cows)! — Bovins!. . . . . . 6696 6801 7918 7747 8247 81605 87777 8819 8774" 9'08S) ag ali 
Sheep (including lambs)2 — Ovins2 . . . . . . , 51292 53748 57343 60030 60474 59937 60276 58913 60883 56684 55 88: 
Pigsl — Porcinsl . . . eS Oe ae eee 771 716 667 603 614 553 578 617 580 507 50! 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . . . . . . 280 283 9315 9322 330 332 328 334 322 a oun 
Milk (cow) 3 4 — Lait de vaches, 4 ee ANT 5646 6008 6140 6245 6174 6452 5980 5956 6234 6063 4¢ 
Condensed and whole milk powder 5 — Lait conde nsé et lait 
entier en poudre3,}5 |, Acs ee D 16 13 15 15 14 17 23 25 38 35 SC 
Skim-milk powder — Lait écrémé en | poudref (eae. Ys 63 80 87 140 147 136 112 125 197 189 194 
1 As at 31 January of each year. 1 Au 31 janvier. 
2 As at 30 June of each year. 2 Au 30 juin. 
3 Years ending 31 May. 3 L'année se termine le 31 mai. 
4 Including milk fed to stock, wastage, etc. 4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. ‘ 
5 Excluding infant foods from | June 1965. 5 Non compris, 4 partir du ler juin 1965, les aliments pour nourrissons. 


21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 

en agriculture Ses > x ... 77364 78380 80308 82040 82100 82100 83600 84000 84500 
Crawler tractors used in tes — Tra acteurs a chenilles 

utilisés en agriculture . . PAR Er ... 13621 13289 13380 13380 13400 13400 13400 13500 13 500 
Combined harvester-threshers — Ro batteuses . . 10 109 re 5548 5847 5692 5700 5750 5600 5650 5700 
Milking machines — Trayeuses . . .. =... . =~, 32 887 ... 29600 29364 29108 29200 29400 25000 25000 25000 


22. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total gure RETOURS 6208 6372 6 531 6800 7400 8 326 8706 8476 8782 10693 7 468 
Industrial wood —— Bais d' oeuvre et td’ iédaistrie aes 5698 5862 6021 6290 6890 7816 8196 7966 8272 10443 7218 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . aS 4404 4582 4636 4817 5468 6072 6214 5973 6202 6578 4557 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 1076 1048 1155 1274 1198 # £1467 1594 1620 1620 3429 2351 
Other industrial wood — Autres bois . . : 218 232 230 199 224 277 388 373 450 450 310 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de ie et de 
CATDONMsaTlON ete. owes UE ST ot eb) ome 510 510 510 510 510 510 510 510 510 250 250 


23. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—ccmreoe“——qe i = 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total 5 59.3 66.0 58.3 66.4 69.1 
Sand flounders — Soles de Mouvdles Zélande : AP Swen ee oe ee eee ce 14 0.8 0.7 0.8 
Goldenisnappen—=(Dorade NN ee Sait it is a FR ae re er re ae me 12.8 14.1 13.2 14.1 13.9 
Varakihio ss. %, ate Fs ARS ek ee a Mae CEE ES CDs bd Sn MD : 5.2 5.2 4.3 3.8 3.€ 
Red gurnard — Grondin : rouge EO. at CAE AR, PRES CR ee, ey eee ee ee a7 3.3 2.2 3.7 3.0 
Jacks, trevallies — Carangues eta fap cn a ga, ak WERE el ok) TR a. a ut 4.2 6.0 6.0 4.9 Sa 
Southern rock lobster — Langouste du sud’. : Nat 7 C0 D ee TE LIEN R ORNE 6.6 5.7 4.6 4.7 3.6 

DO er OR. RS CONS, « 1 DAS : . HE LE Um TU a VOD PUS IN CET CR: 8.9 10.0 7.9 10.0 9.3 

ee, a nS ae SS LE ee 2 aes 2 Cee. eee 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970/71—100)! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


ee 


Weights — 
Pride 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General — Ensemble des industries . . Re: 100.0 #4 84 89 86 87 96 100 104 111 
Mining and quarrying — Industries extractives OP; 3.2 74 79 84 82 85 95 100 105 108 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 65.2 81 89 95 84 83 90 100 113 134 
Electricity and gas — Electricité et gaz. ‘ 5.2 70 77 82 85 88 94 100 112 128 5 
Building and construction—Bâtiment et travaux publics 26.5 85 96 100 96 93 100 100 98 111 2 
1 Original base: April 1954/March 1955, 1 Base initiale: avril 1954/mars 1955. 1 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
oal — Charbon 692 674 642 595 581 488 450 389 382 422 395 
ignite : Fiera a Sees RS ae 2 230 2 028 1 993 1 813 1 681 1 876 1 936 1735 ASH) 2 046 2 214 
ron ore (Fe eave — Minerai de fer (teneur 2 Fe) ses 1 1 1 1 2 1 i 
Ris — Or (kilogrammes) 278 377 DT wees 833 351 293 420 344 147 
ungsten concentrates (WO, content) (metric tons)—Concentrés 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 4 — 2 2 2) 2 2 7 2 il 
rude petroleum — Pétrole brut . il 1 58 100 139 156 162 
Jatural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de 
mètres cubes) . 107 136 222 266 303 
alt — Sel 22 SD 36 56 56 49 53 43 59 103 59 
26. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 Al 1972 11973 1974 
feat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . L 291 296 292 302 346 SA 393 395 410 446 405 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 490 477 470 522 568 564 564 565 570 555 554 
Pigmeat — Viande de porc . 47 45 al 37 38 37 39 44 45 38 38 
ugar, refined — Sucre raffiné 109 121 128 129 132 134 142 144 147 155 168 
3utter3 — Beurre . 232 246 256 256 249 269 238 235 249 243 21 
Sheese3 — Fromages . : 97 108 107 111 112 98 100 108 105 101 88 
Wheat flour — Farine de froment . 2 nr 209 208 208 202 198 197 197 202 204 208 213 
Seer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ ST : 2711 2788 2930 3054 31097 3149 3353 3546 3614 3800 3911 
Cigarettes (millions) 3643 4135 4603 4628 4740 4722 5364 5107 5620 6004 5 889 
Tobacco (metric tons) — Tabac ae 1843 1674 1552 1399 1223 1162 1084 1046 1035 949 867 
Wool yarn4 — Filés de laine{ . ae ¥en ee 4.4 4.4 4.4 4.3 4.4 5.9 7.0 6.7 7.8 
Woven woollen fabrics4 (thousand square metres) — Tissus de 
laine4 (milliers de mètres carrés) AU: ae 3831 3838 4079 3350 2998 4140 4904 3401 2 436 3689 4824 
sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages ae de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . 1 645 1 690 1 661 1 539 1654 1737 1789 1548 1 732.7 989. 2044 
Non-coniferous — Autres JA 78 83 54 57 57 47 194 52 66 42 
Newsprint4 — Papier journalé . PART 187 199 187 199 203 207 214 218 218 218 209 
Printing and writing paper4—Papier d’1 imprimerie et a wore 12 17 20 22 22 21 30 23 24 31 34 
Other paper and paperboard4 — Autres papiers et cartons4 . 117 140 153 157 172 218 218 228 PWT, 285 307 
Phosphates fertilizers (P,0, content) — Engrais phosphatés 
(teneur de P,O;) . as Lape oP 270 309 332 297 281 324 330 321 341 350 426 
Petroleum products — Produits ee ae De 
Motor spirit — Essence . : 300 807 1151 1 053 1 057 ARTE 1 218 1182 1307 1123 1 266 
Distillate fuel oils — Huiles coe : 210 475 490 500 595 598 665 613 703 624 636 
Residual fuel oil — Huile lourde . 305 605 755 775 802 867 917 1082 1217 1421 1 473 
Cement — Ciment . a vi NT: 788 842 878 814 763 803 829 823 900 1 058 1110 
Tires (thousands) — SA ee bre (milliers) 
Passenger cars — Voitures de FOUTISIICS g oo 4 oo 781 884 822 994 «1.035 aA7i 1220 1028) 11419 9 480 1391 
Commercial vehicles6 — Véhicules utilitaires® . . . 133 162 163 165 169 201 213 209 197 189 230 
Motor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules is (montage) (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . Le a 57.2 57.3 54.6 50.0 43.2 51.4 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . Are 10.3 9.1 11.6 8.5 7.0 Ss) 16.5 20.9 14.5 14.0 12.6 
7 == 7 
D nee © d'usine 164 170 171 163 167 176 179 128 76 74 79 


(millions de mètres cubes) . 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Years ending 30 September of year stated. 

3 Years ending 31 May of year stated. 

4 Years beginning 1 April of year states. 

5 Including tires for motorcycles. 

6 Including tires vehicles operating off the road. 
7 Gasworks only. 


l'animal. 
2 L'année se termine le 30 septembre. 
3 L'année se termine le 31 mai. 
4 L'année commence le ler avril. 
5 Y compris les enveloppes pour les motocyclettes. 


6 Y compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les routes. 


7 Usines à gaz seulement. 
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1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


27. Construction — Batiment 


(value in million New Zealand dollars —valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity! — Indicateurs généraux de |’activitél 
Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . 10114 Bele wise eae ... 10059 22 SA a8 ays . + 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 86 468 se ws ey part 80977 he Aric kere ay . 1 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 77 959 A Age his cas 74250 sting pints -— te . À 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
SALARIÉS AS Ces M sce gosh ine “hy Mee odes xt 145.4 re ae Re LS 189.6 ers a Te ees . 
Value of total output — Valeur de la production totale . . 505.8 Fee HR es ..… 661.3 MS awe ree aa om 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
OX CCUICCHMEE Rte at ML OR En Te ie ore ... 9886.1 382.9 362.1 360.1 420.7 507.4 535.2 6608 8392 
Value added — Valeur ajouté . . =. . =... 197.7 siete ne dee +e 242.1 
Building construction authorized! — Construction de bâtiments autoriséel 
All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission2 ‘cn TCO eee Pa, ee ere met ha CU: 204.4 262.4 258.0 256,4. 222.1. 256.3 374.6 402.2 439.7 619.7 837.5 
Residential buildings: tender value2 — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission? . . . . . . 139.8 165.3 176.4 176.2 161.6 1749 1926 216.0 246.4 365.8 5447 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
INUmber Nombre. 2. we. «me «a es 1587 2246 1935 1849 1499 1397 7846 7247 6914 8605 10.496 
Tender value2 — Valeur de soumission? . . . . , 64.6 97.1 81.6 80.2 60.5 81.4 182.0 186.2 193.3 2540 2928 
Dwelling construction authorized! (number) — Construction de logements autoriséel (nombre) 
All dwellings’ — Tous logements . . . . . . . . 21763 25357 25932 24046 21365 22317 23084 23679 24333 32773 39734 
In one- or two-dwelling buildings4 — Dans les bâtiments à | 
umowdenxiogements®: 9. =. . =. . . . 0 18388 19895 20257 18777 16779 17421 16990 16230 15577 19916 23582 
In multi-dwelling buildings} — Dans les bâtiments A 
plusieurs logements> = 2 1 l,l nn. 3375 5462 5675 5269 4586 4896 6094 7449 8756 12857 16152 
All dwellings by type of investor3 — Tous bâtiments par type d’investisseur3 
Publici=— Secteurmspublicis . g. .h) . fe ... 2584 2957 2918 2579 2181 2636 1895 1697 2048 2206 
Private — Secteur privé. . © « . 95 .« nn ... 22773 22975 21128 18786 20136 20448 21784 22636 30725 37528 
Dwellings completed! (number) — Logements achevés! (nombre) 


All dwellings — Tous logements 


In residential buildings — Dans les bâtiments 2 usage 

chabitaonue 7, ele. Awe 4 ee RE à 21100* 23 500* 26038* 24704* 22539 21002 21609 22220 22400 27 400 32000 
Created by restoration and conversion — Créés par réfection 

olsttansiormation 4 4... 4. , 2. . « . a +e rs er 717 762 671 720 680 560 650 

All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 

Public6: State and local governments? — Secteur public$; 

administration centrale et administrations locales? . . 1978 2012 2049 2375 2098 1862 1728 1817 1018 1177 1091 
Private = Secteursprivesy . 2 5 . 2). we. 19122 21488 23989 22329 20441 19140 19881 20303 21400 26300 30900 


1 Data refer to fiscal years ending March of the year indicated. 


: 1 Exercice financier se terminant en mars. 
2 Including alterations and additions to existing buildings. 


2 Y compris transformation et agrandissement de bâtiments existants. 


3 Data refer to the dwellings in residential buildings. Ÿ Logements dans les bâtiments à usage d'habitation. 

AD thon , 4 Les données se rapportent aux maisons. 

DD ete flats, 5 Les données se rapportent aux appartements, 

6 Including Dies aie ss : compris = depen créés | ai Mme co Fr ; 

7 2 compris les appartements et les maisons achevés par l'administration centrale. 

4 ae completed flats and houses by state government only. 8 Y compris les maisons et les appartements achevés par le secteur privé et les administrations 
ncluding houses and flats completed by private sector and local government. locales. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Gross output and value added of industrial production at current prices! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Revised Gross output in factor values — Value added in factor values? — 
; es Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût de 52 
Branch of industry — Branche d'activité ee : es : pees 


révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 


industry — Toutes industries. . . . 4 4... . . 2-4 3796 4294 5076 5764 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . ... 2 50 55 64 76 
Soalomining Co EC Suess = 4 a. 210 14 13 14 17 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . 220 1 3 4 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . 230 2 4 7 9 
Other mining — Autres minéraux . . . . . . . . . , …. 290 ae 35 39 45 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 3 3491 3967 4714 5373 || 1111.1 1252.8 1443.5 1 669.0 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . , . . $211/2 1091 1316 1580 1544 231.3 285:9) 344.2) 31225 
CV CUAR CS. DOISSODS ys, Me eer) Me DU A ke po | 313 68 76 88 101 30.4 32.1 33.3 37.9 
Mobaccom —labac Mee. ee UE CL ws. Gd, CON. 314 26 28 32 34 7.4 8.2 9.6 11.6 
Textiles TU nl nes Gr: 321 237 271 394 434 718 76.5 85.3 104.8 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 8211 143 167 279 282 Sal 40.8 45.5 51.7 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . D22 123 130 145 176 48.6 53.6 59.6 73.0 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 24 26 34 45 9:2 10.1 11.2 14.7 
moonwedie——wGlaussupess., cfs esas se ee 324 36 40 Al 48 16.0 18.0 17.6 21.0 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 189 198 225 287 69.0 72.5 84.7 108.7 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 51 58 70 91 20.3 24.4 29.5 37.3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 186 195 213 276 70.8 69.4 73.5 96.4 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 8411 98 100 105 149 42.1 40.6 42.1 59.2 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 132 142 159 170 73.7 79.2 88.3 100.3 
ee ee ae chimiques | | 2 “ce iG oN ely a Le Fer ee 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 77 83 92 100 11.6 10.8 12.4 127 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

Fac ALOO ME IR EM En MT. AL... Le. 354 8 8 9 11 2.6 BOD 2.4 PRG) 
Rubber products;— Produits en Caoutchouc... «§ . os. « @ « 355 51 53 56 64 21.0 24.0 252. 30.0 
PaSHCiproduCts Nse.C:--—— NEIASHOMES AE... Gp ae 6 8 Sue à à 356 64 77 92 126 25.6 32.4 38.2 50.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . 361 6 if 7 8 4.6 4.2 4.4 4.8 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . = . 362 21 24 26 33 11,9 12.3 13.4 WS) 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

ANNEES “oe. tee eae ee (ice thee eee er ec eer 369 93 101 121 149 39.9 42.1 50.7 59.1 
nes (Marz À 81 n 96. «4 18214279 ME 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

Qc we Et ASRS RU RO PP eine, oats 381 214 241 280 368 87.0 1004 1144 1456 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 182 201 223 272 75:3 82.0 CP, Zal 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 117 123 137 175 39.9 44.5 48.7 62.7 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 21 23 26 39 TA 73 7.0 11.8 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . + « + 384 215 255 298 359 56.3 67.8 80.0 102.7 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 15 20 21 26 728 8.6 9.7 10.6 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . he 09818 166 195 233 276 3185 38.5 47.8 64.0 
Professional, photographic PE etc. — Matériel professionnel, Re 

que, etc. 3 i eee CU TL o 385 3 3 4 6 12; 17 2.0 2.6 
Other manufacturing us — Autres industries manufacturières . . . 390 37 41 43 55 16.4 18.5 19.3 23.9 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . - . + = . 410 255 272 


Electric light and power — Electricité . . . . + + + + « . 4101 246 262 287 302 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . . . 420 4 3 A ; oe! anes 6: de 
RE ee ee a geen eae ne 


1 Industries manufacturières. électricité et gaz: l’année commence en avril. 


ufacturing, electricity and gas: years beginning April of year stated. 
Be of conn 7 eee : ange) 2 Net des coûts non industriels. La valeur des ventes n’est pas retranchée, 


Net of non-industrial costs. The value of sale is not deducted. 
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NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


2 : , 1 
29. Gross fixed capital formation at current prices by industry 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 


Revised Total Machines et matériel 
Mo aa oases a 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1972 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . .. . 3 175.20 256.99 278.53 318.32 124.74 190.13 189.62 206.3% 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . =... =. . 311/2 50.15 62.04 61.58 68.27 33.69 35.14 38.66 42.88 
ROWE SS UO gw A OS 2 313 CAS ES 8.72 13.23 3.98 7.50 5.54 5.8'f 
mobaccot—=, DalaGweu LU el D CC mee ar? Masts 314 1.28 1.83 1.79 1.35 1.07 0.96 1.47 1.11 
Textiles NOR RE EE SE CN PT TS ES 321 13.94 10.64 10.50 10.87 12.07 9.21 8.01 8.8: 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 7.77 5.66 6.35 4.30 6.98 4.81 4.98 3.56 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures . 322 3.96 3.17 3.50 4.91 2.58 2.20 1.60 2.0% 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.12 1.19 1.51 2.23 0.76 0.77 0.76 1.355 
Footwear — Chaussures . PRL Pare a oe es Oe 324 1.26 1.24 1.14 1.23 1.14 1.14 0.54 0.83 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 9.04 8.35 11.78 18.50 6.37 5.93 7.44 9.86 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . 332 1.57 1.76 2.32 3.22 1.23 1.38 0.78 1.66 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 9.75 19.24 67.45 64.90 8.30 17.90 55.13 5344 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 3411 6.02 14.44 64.04 59.14 5.31 13.49 52.80 49.41 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 10.73 8.66 10.19 12.35 8.96 7.21 6.52 8.18 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ei. Go En D 351 7.81 703 1273 12.50 4.28 4.72 6.79 8.65 
Other chemical products — Autres produits chimiques Pits: “PM oc. EOE 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 0.75 0.67 0.96 3.06 0.60 0.57 0.79 2.90 
M 0 db Ge sa se Js aia si = ak = 354 0.51 0.26 0.20 0.19 0.30 0.20 0.15 0.12 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . .. ~~, 355 2,62 2.80 4.87 6.27 2.09 2.10 3.59 4.55 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . . . . . . , ye 356 5.92 5.35 6.05 9.13 5.14 4.52 4.66 6.98 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines etfaiences. . . . . 361 122 1.29 0.47 0,39 0.41 1.06 0.24 0.24 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . . 362 1.26 1.60 2.09 2.66 0.95 1.92 1.74 2.33 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

CONS ANR Et NE AE INR eae 369 9.54 6.38 6.07 12.10 7.16 5.01 3.40 6.94 
Rae ee ee Sa td pay ole de base as ' rl i bse 4.08 LS, Ve Aare 2.63 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

Ge Et PT = Oke Pia LE OT UT DCS 381 10.08 12.15 14.75 13.83 7.40 9.63 9.49 8.06 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 FT 9.80 9.78 9.32 5.45 6.80 6.21 5.34) 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 4.45 3.84 4.89 7.06 2.94 2.64 2.93 3.71 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 0.85 ah 0.51 1.76 0.43 me 0.35 0.78 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 5.20 4.32 12.94 933.17 3.54 3.03 5.05 16.53 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 0.44 0.52 0.57 0.99 0.30 0.36 0.28 0.481 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . , , . . . 3843 3.12 2.43 7.40 25.32 1.86 1.55 2.90 12.74] 
Professional, ila ag goods, etc. — Matériel tices photographi- 

que, etc... et Mie us bees à, eo ae 385 0.37 0.14 0.19 0.14 0.08 0.09 0.04 0.06 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières VER 390 2.05 2.92 2.41 2.48 1.56 1.80 1.36 1.44 

Electricity, gas and water — Electricité, PAZ Cia) So, TR ene ne 4 : : van pars À 
Electricity, gas and steam? — Electricité, gaz et VAT eae 0 ee 410 1.96 1.68 1,99 ae 1.93 1.56 1.80 + 

Electric light and power — Electricité . . . , . . . > oi AIT 4 

Water works and supply — Installations de distribution d'eau . _j AL À 420 


à Years beginning April of year stated. The value of sales is not deducted, 


2 Gas onl 1 L'année commence en avril. La valeur des ventes n'est pas déduite. 
y. 


2 Gaz seulement. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


30. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


; 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 

| Pénergie primaire Je: AT UN Perse 3288 3245 3.2384 3166" 3130 SI 51 3506 3619 3966 4260 4412 
| Coal and lignite — Pout et rene Spee ae Me Ng. tera te 2186 2033 L977) 18100 1707" 1745 1747 1551 1586 1793 1 878 
| Crude petroleum — Pétrole brut . . . .... . 1 1 1 = 85 147 204 229 240 


/ Natural gas — Gaz naturel. . . . 3 143 181 296 354 404 
: Hydro and nuclear electricity—Electricité tae Fen et nuc WER 1100 1211 W805") 1356) 1423" 17406 1531 1740 1880 1883 1890 
Trade — Commerce 


| Imports — Importations Mant, OS ce RE ee 4081 4487 ATP OA 49560 526: 5240 5583 6007 6140 £6826 
Exports — Exportations ee eee 120 154 186 141 60 162 51 33 28 | 7 
Bunkers — Combustibles de soute En a La OR 439 502 Si: 485 611 597 690 679 791 690 664 


= 


31. Electric energy! — Energie électrique! 


EE — 


| Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity? (thousand RW) — Puissance installée? (milliers de RW) 

| 12 Total Sn ih as Mi ee Ses 2 336 21502 2 650 2 976 3 138 3 568 07198 4093 4093 4 209 4 449 
| HNOTO ee sm eo ae ae os 2101 2 281 2 409 2 465 2 631 2 983 8 163 3 463 3 463 3 568 3 590 
Productions (million RWh — millions de RWh) 

| 12 Total NF CPR aoe ee 9718 10578 11317 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18112 18 352 
| elydrop is) @s. 4 4 Wee ner es 8 947 $843 10613 11028 11567 11433 12451 14144 15284 15313 15 367 
1 Including geothermal sources. 1 Y compris les sources géothermiques. 

| 2 As at 31 March of following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 

| 3 Including small net purchases from private plants. 3 Y compris les petits achats nets des centrales privées. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
32. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calortes par jour 
| 1963-1965 1966-1968 1969 1963-1965 1966-1968 1969 
| 
Motal . . . RE ee COR Un Dr: VU AE. CN ‘ ; 5 3 469 3 380 3 320 
| Cereals — Cite” oe ol ee ste 236 224 215 857 814 780 
| Potatoes and other starchy oe = Bee ae ioe et ai uit dns ie: WA 180 209 122 128 148 
| Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . + . + . + + + + = | 115 123 125 447 480 481 
| Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . © + + + . 11 12 10 54 57 50 
Wepetablest=—kegumies. 9] es 4 2 = 2 @ 8 9 @ 6 ww 8 4% 254 242 278 59 67 67 
Fruits : be OU fa M en de 188 192 175 104 105 95 
Meat — Viande. PE CE ey eee ue 314 301 305 696 662 665 
CSCS Meret Eo ty wise a ats ger we ee ae + Cr CN Nr 46 49 46 66 gil 67 
Eh NT ere ae ete oe ee germs cee Cs hs tes gat Wm ig ce et cag ew Se 18 19 19 Pail 19 16 
Milk — Lait 4 thts Aaa. NET COR eT = - ES 784 753 740 550 525 52 
Fats and oils — esses ef huiles : RE 55 52 49 493 461 435 
33. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tan MNT ER RC RE 8 6.97 8.42 7.48 7.63 8.25 7.35 7.02 7.65 8.09 el AS 
ec CA ea eas Ca cs der à: 2.88 3.09 4.03 2.94 4.86 3.60 6.78 6.07 7.32 oa lot 
Bagare— SUCTE nul, Ye ae ae 116 132 139 143 146 150 158 156 161 162 183 
Perse ane Wes, i ce Qu HEC 6.4 del 7.3 629 8.4 10.9 13.1 15.0 14.0 15.1 aoe 
el = NGS Le Sa ai Beers Pee a 626 658 671 706 758 906 918 835 779 965 1 230 
Tin — Etain . . . Pes) TE 0.36 0.34 0.33 0.33 0.37 0.37 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 
Phosphate fertilizers? — ee BEEN) ee ae 274.8 364.6 341.9 306.4 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 445.0 
Nitrogenous fertilizers?,3 — Engrais azotés2,3 . 4.0 5.9 6.6 6.9 4,9 7.9 9.8 7.9 9.9 31.8 32.4 
Newsprint — Papier journal . . + + + + + + + + 80.5 83.3 76.5 90.1 83.8 87.9 95.8 91.6 82.7 95.4 115.6 
Be Se ÉCRIS = © 5 wae * 6.27 6.41 7.08 7.06 7.14 7.43 8.14 8.31 9.18 9.94 10.43 


1 L'année cominence en avril. 

2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Y compris des matières organiques. 

4 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Including organics. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


SA) 


NEW ZEALAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
34. Railways! Chemins de fer! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Length of railways (Rilometres) (as of 31 March) — Longueur 


du réseau (kilomètres) (au 31 mars) . . . + «© . . 5254 5237 5232 5169 5018 4929 4929 4847 4807 
: : EN wee ree 
ord ora ae (as of 31 ae | Meur nu: “236 s) os 3 so ss se so ss ss 
coe eat Buy " ' 7 5 7 5° 93044 33100 33439 33900 33408 32398 31365 30831 29619 29463 
eee 1 é 78 679 586 575 557 558 528 491 491 
ics Coes nn ct EL 0h 300 2409 2426 2298 2459 2742 2872 2777 9065 3628 
Oe ee eee ire dr pau 


35. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Length of roads (thousand kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 92.44 91.80 93.31 93.88 94.12 94.53 95.00 95.45 95.42 95.40 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 31.00 32.50 34.26 36.10 37.64 39.02 40.28 41.68 42.83 43.77 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized sil ie 
Routes empierrées ou stabilisées . . 52.53 59.30 50.66 49.42 48.13 47.54 46.50 45.56 44.80 44.00 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
CRC PAT CCS Mima. CV le ae ee NN cee 8.91 -- 8.39 8.35 8.35 7.97 8.22 8.21 7.79 7.63 
Motor vehicles in use (thousands) (as of 30 June) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) (au 30 juin) 
Passenger cars2 — Voitures de tourisme2 . . . . . . 656.0 715.6 749.9 807.7 830.2 858.4 891.2 938.9 990.5 1059.3 1122.11 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 146.8 159.8 170,0 1705 1710 Ws 180.1 190.4 199.4 203.7 208.6: 
1 Including cars seating fewer than nine persons. 1 Y compris véhicules comptant moins de 9 places. 


36. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 
30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge 


ON QUE DU) RC UC Gye 0. 239 228 244 217 192 181 186 181 182 157 163 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2593 2574 2677 2927 $3951 4599 4770 5293 6228 7452 7ém 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 7187 7181 7942 6887 7286 7527 8322 8478 9202 10812 1211 


37. Civil aviation — Aviation civile 


rr 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl.2 , . . . . ep 6 bre 6 6 7 8 9 8 10 12 
Aircraft hours flown during yearl.3 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel:8 , , . . . fae CLO ... 20100 22353 23340 22218 24899 27774 29591 30902 
Revenure——Payantes: 9. <7 4 4 swt a) ee we "15011 ... 18999 21245 22353 20989 23943 27095 28791 30096 
Non-revenue — Non payantes . . ...... . AUDE ass OIL 00 cae 987 1229 956 679 800 806 
Number of personnell;2 — Personnell;2 . . . . ,. . . an Lar +. 2375 2488 26933 2882 2952 S144 $3711 “12 
Total scheduled service — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres-flown — Kilometres parcourus. . . . . . 23.9 27.5 30.0 31.0 34.0 32.5 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . , . 729 893 1104 1140 1267 1492 1683 1884 2216 2823 3779 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 14.5 17.4 19.9 21.7 31.0 36.6 36.9 41.5 48.7 68.6 110.3 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1.8 2.0 3.0 2.8 3.1 3.2 3.5 3.8 4.0 4.8 6.5 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 7.0 8.4 11.0 11.4 14.7 13.8 14.6 17.0 20.0 21.4 22,2 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . , , 328 420 612 636 739 878 1022 1211 41490 1931 2774 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 3.4 4,2 6.7 11.2 19.1 22.5 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1.1 3 2.3 1.9 2.0 2.0 2.3 2.6 2.9 3.6 51 
1 Air New Zealand. 1 EE a 
5 Air New Zealand. 
Ce er te Lier En palin 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 


38. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(thousands — milliers) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Miotal os = OG, Gene LEE PG we ae aes 98.0 11259 123.2" 131-9) 155.0 T9095 9227.65) 6254.6) alee 361.2 
Australia — Australie Ep traine des Seimei S 54 48.4 58.1 66.0 69.9 79.6 J2 0109 8255 td 187, 144.4 
Canada ne RSR Le HU SORT. 2.8 3.0 3.3 4.0 5.0 6.5 8.4 10.3 7.5 8.9 
United States — Etats- Unis CR te D LOUER 17,2 16.5 22.4 24.8 30.8 45.2 52.9 94.2 45.9 40.0 
United Kingdom — emg URSS ee etre, Tr 9.4 10.0 10.7 11.8 12.1 13.3 14.1 18.2 12.9 11579 
Others — Autres. . aN EO Pied hoe c.g D 20.2 25.3 20.8 21.5 27.4 33.9 42.4 46.5 140.2 152.0 


39. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


setter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . cyt COL oe Ae TE 514.58 536.14 540.84 527.93 529.70 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 
Foreign: received — Etranger: regu Oe a, ct ia x ae ee wae 67-01 69°98) 69057026 69:70 9167-94) 704272273 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 28.62 29.59 D NT MERE SES 33.25 34.84 34.94 837.89 40.74 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Re CT D |: 7347 7427 7313 6259 5945 5810 5 584 5246 5075 4996 4678 
Foreign: received — Etranger: regu A ac, |e TUE 754 815 852 892 sins rate Ans aoe ee pot dr 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . .... . 838 919 975 972 986 1 054 eel 951 953 1080 Its 
[Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use2 (thousands) — Nombre 
d’appareils en service2 (milliers) . . . . . 2... 962.6 1025.1 1085.1 1119.4 1155.5 1202.6 1262.4 1304.7 1358.1 1444.0 1494.6 
-ong-distance calls! — Communications téléphoniques à grande 
BHISEANCE a (77221078) so us 0 OU Se Ne 64.4 57.6 69.1 67.7 68.3 67.0 67.9 64.8 67.1 73.9 
[Telex service2,3 — Télex2, 3 
Number of circuits — Nombre de circuits . . . . . . 150 441 647 769 925 015 164. 1329 ++. 2542 1824 
a Years beginning April Tee stated. 1 L’année commence en avril. 
2 As of 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 Automatic only. 3 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
40. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 April 1967/31 March 1968 — ler avril 1967/31 mars 1968) 


Wholesale trade — Retail trade) — 
Commerce de gros Commerce de détaili 
featistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . . . à = «© «© «© à + | 3 778 29 331 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées Ge NAS rt ee PCR EE: DL ET 42.7 137.3 
mployees (thousands) — Salariés (milliers) . . 40.7 103.3 
Nages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements Cailons de dollars néo- -zélandais) 91.1 181.1 
ales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo- -zélandais) ARNO LU een EURE. 1 590.6 2 099.7 
stocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . . 239.7 340.2 
ie ee EN de DR à Se th NE ne le ne LE TR ee eee 
1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


Al. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices dt la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


nn ee arin IESEESIEISIESSSE EEE SS EERO 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


SS 


Wholesale tradel — Commerce de grosl 


G A = ee eS Sen eS Se 75.9 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 
eel ARE : lues à Ale D TR? 79.8 87.3 93.0 100.0 141.3 146.9 167.1 192.5 
Apparel — Habillement eee ae ©) nee, 1 Oe OR. 80.0 77.2 77.0 88.4 100.0 134.2 140.2 173.8 210.8 
etail trade — Commerce de détail a M 
— Géné SL eee 6 ORR ee. THEA 78.5 82.6 89.2 100.0 108. 3 b Ë 
ae Tene a ae are en ee 728 790 856 916 100.0 1096 1208 1387 155.8 
Ppparch—— Habillement 9. ee et ee es 84.2 81.9 82.4 89.1 100.0 1104 123.2 145.3 169.3 


aE, 
eS 
à : dE iL. 
1 Years beginning April of year stated. L'année commence en avril 


ely 


NEW ZEALAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


42. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1973 1974, 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 


14 
Te 756.7 787.5 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 1591.5 2615. 
ee ee See Ga) ©! fot [| 7188 7289 7800 725.4 920.9 1080.9 1093.7 1199.8 1499.4 1913.1 17398 
ane ee Pea a re 4723 —328 —7.5 429.8 +121.8 +185.3 —18.1 +13.7 +225.5 +3216 —88l.. 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 1 
7 Pe 2 if.) —= Importations (CG) <<. . a - 975 1052 1 095 953 895 1003 1245 1348 1522 2178 3653 
Exports (j.0.5.) — Exportations (Jb) . . . + . + 1076 1007 1084 988 1031 121) 1225 1961 1792 2597 ae 


Balance — Solde . +101 —45 —11 +33 +136 +208 —20 +13 +270 +419 —1 213 


43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970—100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


M. 80 86 100 101 105 125 156 
Imports — Importations eer ie GO at ae pee 85 91 95 83 | 
en — ne ee RS TR a NT. 75 79 81 95 105 100 107 108 107 9” 

Unit value — Valeur unitaire ee té fe & 
Imports — Importations LURE RS Dr Aca 76 76 76 77 91 95 100 
Excorts — ne See So ae ee Te G2 96 95 86 94 100 100 108 131 168 165 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 130 126 125 112 103 105 100 103 121 149 112 

1 Original base: see page 669 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1974, volume 
1974, volume I. page 669. 


44. Direction of trade! — Courants d’échanges' 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations Fe Sa in ti hed te destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Allcountties — ‘Tous pays . . . . . . . . Simp. 881.6 968.2 1006.1 880.3 832.7 941.4 1162.9 1375.9 1524.0 2181.1 3651.1) 
Exp. 1074.8 1002.1 1076.5 983.6 997.3 1196.3 1211.2 1342.1 1791.5 2595.1 2 435.4 

ESCAP countries — PaysdelaCESAP ... . ei 290.4 308.8 312.3 297.2 293.5 324.0 430.0 520.0 640.0 995.4 1690.1! 
Exp. 125.8 130.1 172.9 190.6 203.6 232.7 273.0 296.6 484.1 817.4 65m 

Developing ESCAP countries — . . . . . jp 64.8 66.6 60.6 54.4 60.8 60.7 65.1 74.2 123.6 167.4 415.0 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 29.8 31.6 33.6 40.1 39.2 39.7 47.0 59.2 151.4 228.9 2683 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 408.5 439.8 461.1 379.9 342.2 383.6 442.5 558.3 561.9 718.8 1 096.7! 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 717.0 650.9 619.0 552.3 566.7 621.9 545.9 581.6 794.3 1022.6 8306 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 333.2 355.5 373.9 288.0 261.6 289.4 326.2 4056 396.4 458.0 652.1 


lExp. 523.1 484.5 451.8 440.5 456.4 460.6 415.9 427.3 539.5 615.0 488.3 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — 5.1 8.6 15.0 


LExp. 112 7.8 18.8 8.7 13.9 18.8 24.4 34.0 47.4 81.4 107.5 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 127.9 158.9 154.1 1356 134.0 153.9 201.9 185.5 217.1 336.4 5672 
lExp. 166.8 150.4 196.5 176.6 207.6 242.1 267.1 287.7 347.5 521.5 477.3 

United States — Etats-Unis . . . . . . . simp. GLO) LIT, 701122 94.8 101.2 1144 156.5 141.0 165.9 263.5 466.7 
Exp. 143.3 1245 169.4 151.6 179.2 190.6 208.5 223.9 266.9 406.2 350.5 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 4.1 LS 13 1.6 0.5 a — a LE Oe | 10.6 19. 
LExp. 1.5 3.3 4.9 5.7 3.6 3.5 4.9 10.8 51.3 59.6 66.0 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . te 8.5 7.5 11.4 13.4 11.3 12.3 17.3 18.5 78.9 101.7 245.6 
Exp. 3.7 12.8 11.4 3.9 2.8 3.1 6.5 16.9 19.6 31.9 50.3 


1 Imports valued f.0.b. through 1970. 1 Valeur f.à.b. des Laiwecitans jusqu'à 1970. 
45. Composition of imports — Composition des importations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


A M ee ee nor ee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 


ied — ae AMONT PR «ee eR 57,1 43.3 45.8 39.4 39.6 40.7 54.7 67.3 67.8 72.5 100.8 
ets DAVES PR nk My eme ke ee à 155.4 143.5 147.3 152.0 137.6 172.5 191.6 222. 2 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, Chel eee 


principalement pour la production de biens de consommation 118.3 156.4 169.7 166.5 1626 212.0 231.3 261.8 2748 9319.4 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- ‘ 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 58.6 53.2 57.0 58.0 48.5 59.4 79.7 81.6 68.6 83.0 133.6 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . ,. , , 309.5 328.0 372.9 397.3 286.6 365.1 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 
tte ae ee at ee 


528.9 


318 


46. 


X. 


Newsprint — Papier journal 


2 Thousand kilolitres. 
4 Thousand numbers. 
6 Million number. 


Thousand square metres. 
Number. 
Million hanks. 
 Thousand cubic metres. 


NOUVELLE-ZELANDE 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo- zélandais ) 


319 


1 En milliers de mètres carrés. 


3 En unités. 
5 En millions de chapelets, 


7 En milliers de mètres cubes. 


2 En milliers de kilolitres. 


4 En milliers. 
6 En millions de pièces. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports (general, c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 

Ne 5 CTCI section 0 SIL 45.42 40.14 38.54 42.70 46.00 59.62 65.80 69.64 82.45 137.64 
| CTCI section 1 8.32 9.28 9.06 8.06 12.45 8.67 12.18 14.08 14.99 18.58 23.97 
| SITC — CTCI section 2 46.24 44.65 93.36 45.39 51.04 61.15 67.05 63.15 64.10 86.21 120.07 
| SITC — CTCI section 5 58.42 50.89 58.64 54.28 73.31 72.61 73.45 90.08 94.26 115.26 306.97 

SITC — CTCI section 4 1.14 1.44 1.36 1.13 1.89 1.78 2.41 3.26 2.93 5.98 11.80 
| SITC — CTCI section 5 63:75 77.36 80.61 71.88 98.88 110.28 129.73 141.77 155.52 215.78 338.71 
| SITC — CTCI section 6 202.82 225.59 217.17 199.10 229.83 256.25 311.82 301.85 301.05 407.65 687.88 

SITC — CTCI section 7 216.86 250.86 272.76 231.46 232.81 270.56 372.20 414.59 463.52 533.63 803.51 

SITC — CTCI divisions 71 + 72 133.42 156.34 164.79 148.24 148.45 169.67 217.54 245.72 256.85 313.61 480.93 
SITC — CTCI section 8 41.33 44.63 46.41 43°57 754.53 64:27 7Z,80) 82.129519 113.389) 166.80 
SITC — CTCI section 9 SA - 2.45 15 1.43 3.76 3.02 3.47 10.42 9:54 14.69 12:53 15.70 

Xports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 : 5 398.06 390.72 394.19 444.44 511.69 603.31 622.57 661.66 850.94 987.13 870.70 

SITC — CTCI section 1 0.66 0.57 0.76 0.72 0.91 0.94 1.16 1.50 BIAS) 2.24 2.30 

SITC — CTCI section 2 328.77 264.03 310.47 206.50 280.04 341.13 311.45 329.01 444.61 640.87 543.77 

SITC — CTCI section 3 1.41 2.94 5.01 4.32 5.32 6.46 5.13 8.80 9.94 6.99 9.33 

SITC — CTCI section 4 7.09 7.40 7.30 7.10 7.63 8.54 10.32 10.81 9.02 13.37 18.06 

SITC — CTCI section 5 15.45 19.36 22.01 21026025 2225073 68.46 32.68 33.31 40.30 41.60 

SITC — CTCI section 6 15.50 15.66 17.10 20.29 36.92 43.69 94.68 61.11 9985121 19310207 

SELC —— CTCI section 7 1.73 2.24 ZT 5.03 9.37 13.81 162807024607 45.46 

SITC — CTCI section 8 1.60 1.42 1.47 2.40 5.61 7.52 10.27 TESTS) 12:30 15:80 18.64 

SITC — CTCI section 9 0.03 0.17 0.19 0.20 0.98 0.28 0.13 0.07 0.11 0.12 0.31 

47. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 19741 1972 1973 1974 
mports — Importations 

Wheat, unmilled — Froment non moulu . 182.76 171.65 153.58 103.42 49.33 5.20 15.55 82.72 46.79 — 51.36 

Sugar — Sucre 139.52 122.36 144.19 140.61 155.63 164.74 150.35 167.76 196.23 148.19 179.44 

Tea — Thé + 7.94 7.54 8.29 8.02 7.18 8.36 7.64 6.67 8.03 8.33 7.47 

Cotton fabrics, woven, unbleached! — ions aoe coton cards! 8808 9087 9466 9086 6226 7361 7539 7795 8963 6638 12246 

Woven woollen fabrics! — Tissus de lainel 2882" 27938 296) 3 011 21040" 2002 27800 2 "451152511049 1 216 

Woven jute fabrics! — Tissus de jute! . 12773 16.239 16 260) 15723 141020" 19537" 19511" 22115" 265320) 249562810938 

Rubber — Caoutchouc . 13.39 15:19 13.84 T5237 12.32 19.44 19.98 20.31 29723709 31.17 

Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés 3 . 761 971 1058 1092 908 1047 1087 Ghee ala, bales aL La 

Petroleum, crude (excluding petroleum partly 1) _ 

Pétrole brut (semi-raffiné exclu) . Sg 154 1 908 1 422 1553 1544 1 685 JC) ME) 77 1946 2260 DATS 
Motor spirit2 — Essence à moteur? . 1417 JM 140 336 324 295 392 322 401 347 753 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges plats et et 

tôles, en fer ou en acier : 163.65 190.31 202.92 203.19 161.43 227.45 247.09 219.54 267.33 318.67 398.07 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages dec cuivre . 13:54) 13:59) 915,88) 13 20 T0 SOIT 25 1 1 SAN 27 OST TAG 1589 
Internal combustion engines (not aircraft)3 — Moteurs à 

combustion interne autres que les moteurs d'avion 66091 80408 76926 94247 61420 79415 102 585 106 361 79031 105606 149 589 
Electric motorst — Moteurs électriques4 393.16 405.58 419.80 512.75 360.64 348.44 429.84 433.15 414.79 448.52 487.58 
Tractors’ — Tracteurs3 . : 5499 4977 9552 7698 2897 4781 6386 4580 4271 5 231 5 872 
Motor cars, un-assembled3 — ne à non Fe 61680 56775 58740 50366 39272 50024 56136 58008 65738 69427 74 220 
Motor cars, assembled? — Automobiles montéesà . 7150 $572 $8105 7165 4.339 31752 7165 13414 2214416 9590175 
Lorries. trucks, buses, vans, etc., un-assembled? — Camions, 

autobus, etc., non montésè 8 871 9505 13219 10503 4833 7058 18209 20997 20892 11165 13428 

xports — Exportations 

Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, ae à ou 

congelée . 108.82 110.44 92.87 98.96 120.40 124.77 167.65 171.51 178.00 195.18 177.30 

chilled — > Viande d agneau, réf érée ou 

=e a s ; 283.48 291.10 280.12 296.38 308.78 338.95 319.34 329.61 342.20 334.99 252.50 

r — Viande de ut, réfri érée 

AE à si : ; 85.55 75.29 989.11 71.53 104.45 134.32 120.00 95.71 104.70 106.38 98.40 
Sausage casings? — Saucisses® | : 6.54 5.95 5.75 6.55 7.17 7.47 7.65 7.26 8.18 7.32 7.26 
Milk and cream, dried — Lait et crème secs 73.08 87.43 100.42 134.43 139.40 133.72 183.27 159.44 190.71 196.09 277.00 
Butter — Beurre . 184.92 192.13 193.46 203.21 204.43 206.36 198.03 194.47 187.90 172.22 159.50 
Cheese — Fromage. . ; 89.01 94.70 98.05 104.35 100.28 87.68 9063 92.66 88.50 95.40 69.50 
pre ihe — por fraiches A . = oats 35107, 40.78) 47:79) 37.51 38.41 41.63 54:60) 52.14. 58.06)" 66.78) | 61-17 

without wool, undress — 

q a ae non, non apprêtéesé 31.37 28.56 27.66 28.51 37.29 937.22 34.02" 396.28 37.93 34.71 28.00 
Sawn timber? — Bois scié? . : ; 69.55 89.91 72.31 69.29 147.03 235.53 250.49 272.39 266.83 248.32 245.20 
Wood pulp — Bois a Be ; 66.65 56.75 71.46 73.49 75.53 89.15 82.21 96.76 113.03 141.52 232.01 
Wool — Laine k 256.24 241.06 278.22 227.15 268.42 307.91 303.05 293.49 312.37 287.92 214.21 
Casein — Caséine 42.17 52.63 42.98 43.28 40.95 49.99 61.98 69.50 42.06 27.84 40.00 

109.08 112.72 118.94 96.02 127.20 123.30 121.53 111.44 130.92 122.97 103.10 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
48. Index numbers of wages! — Indices des salaires’ 
(1970=100)? 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


NEW ZEALAND 


All groups — Toutes branches d’activité. . . + + + + . = . 75 77 81 84 89 100 123 134 150 Un 
By industry — Par branche d'activité 
es industries — Industries primaires . 4 82 83 85 88 92 he ae a i i 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - «© + . 78 77 81 84 89 1 pe ae ies oF 
Construction — Bâtiment et travaux publics DAS 74 75 80 83 88 100 
t d sanit services — Electricité, ae eau et | 
ue saniaires eae eee et : 74 75 80 83 88 100 122 131 150 17° 
Commerce . 77 78 84 86 91 100 123 136 153 17° 
d t —— Trans orts, entrepôts et 
Transport, storage : ‘ ae = de ie FAUNE a CE 75 76 80 83 88 100 117 129 142 164 
Services Se CE RE PR ae Od OOM By PCa he ee 73 74 78 81 86 100 pal 134 149 164 
By occupation — Par profession 
Professional, technical, managerial — Personnes exerçant une pro- 
fession libérale, techniciens et cadres administratifs supérieurs . . 73 74 78 82 87 100 122 135 150 16€ 
Clérical — Employés AelbUTEAU 7 renee er eel 75 76 81 83 88 100 120 133 148 16: 
Sales — Vendeurs . . 79 80 85 88 93 100 123 137 156 171 
F , forestry, fishin Eten — Agriculteurs, foresters pêcheurs, 
pate hyg sf & 5 et ME Oe td 82 82 85 87 92 100 113 122 149 171 
Transport — Travailleurs de transports AL 75 76 80 83 88 100 119 131 144 164 
Craftsmen, process workers, labourers — Auans ouvriers à Ma pro- 
AUCHORIEL manoeuvres ee. EAs CR Ce 75 77 81 84 89 100 126 135 150 17! 
Services TE ere RTE, 73 75 80 83 87 100 121 133 148 16: 
1 Nominal weekly wage rates, adult male employees. 1 Salaire hebdomadaire nominal des hommes adultes. 
2 Original base: 31 December 1965. 2 Base initiale: 31 décembre 1965. 


49. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)} 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974, 


Prices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 


All commodities and exports — Tous produits et exportations 82 83 84 84 90 95 100 108 120 138 149 
Imported — Produits importes [+ . ss Sk s 75 76 77 80 90 94 100 108 115 122 144 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 85 85 86 85 90 95 100 108 122 144 142 

Domestic industry — Industrie locale. . . . . . . 79 82 83 84 89 94 100 107 115 133 14 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 75 90 77 79 89 93 100 107 115 122 148 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 82 85 86 86 90 95 100 106 115 138 13¢ 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 79 87 92 91 90 94 100 106 115 139 15I 

Imported — Produits importés . . . . . . . 76 73 80 82 88 93 100 106 112 118 140 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. . lie 76 90 99 91 83 88 100 101 114 158 164 
All other industries — Autres branches d'activité. . 80 82 86 89 94 97 100 106 113 121 132 
Primary produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires. . . . . . 85 88 87 82 88 97 100 102 110 147 137 
Imported — Produits importés . . . . . . . 80 85 87 91 101 101 100 113 127 132 15] 
Home produced — Produits locaux . . : 85 88 87 81 88 97 100 102 109 148 18€ 
Manufacturing industries — Industries manufacturières : 79 78 80 81 90 95 100 107 117 131 145 
Imported — Produits importés . . . . . . . 74 74 76 78 89 94 100 107 114 121 14€ 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . TR et: 78 79 79 85 89 94 100 107 ALI 125 138 
All other industries — Autres industries 7 , 89 88 91 87 92 98 100 106 123 159 143 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics P 75 77 79 81 87 91 100 112 118 125 139 
Imported — Produits importés . . . . . . . 71 78 74 76 85 89 100 109 116 122 137 
Home produced — Produits locaux . . ‘ 77 80 82 85 88 91 100 113 119 126 140 
Transport and communication — eee et communica- 
tions . . Un TU vor 79 83 83 85 91 94 100 109 117 128 15: 
Imported — Produits importés HP ae PE RE 78 82 82 84 91 94 100 109 118 132 159 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 84 85 86 89 92 95 100 108 114 118 127 
Other industries? — Autres industries? . . . , . . 79 81 82 87 91 94 100 108 113 120 131 
Imported — Produits importés . . . ... . 79 83 85 87 93 96 100 108 115 120 140 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 79 81 81 87 90 94 100 108 113 120 128 

Consumers — Prix à la consommation , . . . . . , 77 78 80 85 91 94 100 109 114 123 138 
Imported — Produits importés . . ..... . 75 77 78 83 94 96 100 108 114 120 14] 
Home produced — Produits locaux . . les 77 79 80 85 90 94 100 109 114 124 136 

Other countries (exported) — Autres pays (exportés) - AO 102 96 94 84 93 99 100 112 151 188 157 


Prices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle-Zélande 
Output of: — Production de: 


All domestic industry — Industrie locale . . . . . 85 86 87 85 90 96 100 107 120 144 143 
Farming — Agriculture . . : 97 97 97 89 91 97 100 104 123 174 156 
Other primary industries — Autres industries. primaires : Td 80 84 87 93 97 100 111 117 122 133 
en produce processing industries — Industries de 

transformation des produits primaires . . 84 86 88 82 90 7 
Other ‘Sire 6 ras industries — Autres industries à te + i. ae 4 
manufacturières . . en DER Fe 79 80 81 84 89 94 100 109 
Public utilities — Services collectifs CPR. ee), sty - + 
ie oa 84 85 85 90 99 99 100 101 106 109 112 
Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 81 84 85 85 
89 95 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) . . 100 95 95 85 93 100 500 =i is he ie 


1 Original base: 1958, 


: P : 
2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and services. virion agate he 


= Someta commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autr 
¢ 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


50. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


amb (US dollars per hundred pounds) — Mouton (en dollars 


UIST IONE = Wot ee a 22.26 25.83 23.25 21.53 21.38 24.30 24.33 24.18 27.30 43.55 46,30 
utter (US dollars per hundred pounds) — Beurre (en dollars 

SUI tee NOONE S 5 eo GS 42.38 41.50 37.63 37.10 32.14 32.14 33.48 47.18 54.19 44.24 53.06 
Vool, raw (New Zealand cents per pound)! — Laine brute (en 

cents néo-zélandais par livre)! . . . . . , . . , 45.89 35.12 34.69 29.39 22.87 28.06 20102 24.24 BOIS (65.80) UGS 
becifications: 


s Désignations: 
Lamb: Unit value of ex fodiens! 
Butter: Selling en pe London Provision Exchange for best li DORA ale ue ania tes cscs ta Sons 
5 € for best quality. Beurre: Qualité ; . : ; 
lool: : € : Qualité extra, prix de vente a la Bourse des produits a 
à Wool: Average value of greasy wool sold at 8 different centres. Laine: En suint, valeur moyenne des ventes dans h ie RAR HE EEE RATE. 
Years ending June of year stated. 1 L'année se Renmin en juin + Nue ce 


51. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Mtems —— Tous articles. . . « . . «= « s « « 76 79 81 86 89 94 100 110 118 128 142 
aade——a-Alamentation® +). «9 JL : Gea = 77 79 81 87 90 94 100 109 114 127 142 
mousing. — Logement . . . . . . + « « « « 78 WS 79 84 89 94 100 108 118 131 150 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 82 84 85 90 93 96 100 110 118 123 132 
Bpparel == Habillement .… . . . . . . . . . . 82 83 85 87 89 93 100 113 120 129 144 
Mironsportation,—— Transports... =. +. » «© » « 76 78 81 86 91 95 100 114 124 129 145 
Miscellaneous — Divers. . . . . . . . . . . 71 75 77 83 87 92 100 112 120 126 137 

1 Original base: 1955 for 1964 and 1965; 1965 since 1966. 1 Base initiale: 1955 pour 1964 et 1965; 1965 depuis 1966. i 


XII FINANCE — FINANCES 
52. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


foney supply — Disponibilités monétaires 


Moneye——sMornnairens 00 : Cet oe BYP Se aes ©: 800.4 788.3 812.0 784.3 781.2 801.8 862.0 948.3 1231.0 1558.5 1613.5 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 158216081584 «'153:2 «(15455 «65:5 «(19236 208'9) 9 236:2' 28357 933622 
Depositimoney Dépôts 1. nn. « 38 2 2 oe. 642.2 627.5 653.6 631.1 626.7 636.3 669.4 739.4 994.8 1274.8 1 277.3 

eserve money — Monnaie primaire. . . . . . . . 378.6 334.0 306.8 308.2 292.7 267.8 3048 305.5 503.4 742.5 785.3 
rivate time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 112.4 126.3 140.2 144.2 172.2 269.38 306.6 409.5 630.4 929.5 1021.7 
overnment deposits — Dépôts auprès de l'Etat. . . . . LUE MG 137.9 180.4 186.0 221.2 2268 280.2 410.2 388.3 370.5 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 125.5 106.6 124.9 121.6 120.3 205.0 216.1 269.0 397.8 376.7 3490 

Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 9.2 9.6 13.0 8.8 1577 16.2 10.7 1192 12.4 11.6 ALS) 

ank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . . 1544.2 1673.2 1763.4 1653.0 1795.0 2113.0 2502.0 2877.0 3602.0 5024.0 5890.0 
oreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (ners)2 . . . . YAW EN 1855 OST USSi9 182:9) 23127 284.2 45S Ae AS ee OT 01672 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 185.5 102.1 82.3 1277 CNE M A TI ET ÂMT  FERE) | 7072 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 31.6 33.4 22.8 26.2 45.6 55.9 63.2 56.7 58.7 5729 62.0 
laims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 484.0 548.5 585.3 588.1 663.0 732.0 836.2 867.8 1002.6 1471.9 2003.0 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 63.4 88.2 106.1 132.8 1346 150.4 1486 142.0 2138 244.5 448.4 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 420.6 460.3 479.2 455.3 528.4 581.6 687.6 725.8 788.8 1227.4 1 554.6 
laims on government (met) — Créances sur l'Etat (meftes) . 172.8 184.0 184.0 287.2 132.5 142.8 109.7 109.2 1729 254.8 353.0 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . - . . . 137.7 135.0 128.4 168.1 65.3 —61.2 —55.3 —186.7 —355.0 —242.3 161.7 

Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 34.6 49.0 55.6 69.1 672 204 IG50M295 95270497 TNT SIES 

ates of interest — Taux d'intérêt 

Discount rate — "Taux d’escompte. . . … - + . . 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 7.00 

Government bond yield — Rendement des obligations d’Etat 5.06 5.10 5.28 Doll 5.53 5.54 5:51 5.52 5.52 5.80 6.09 


change rate: New Zealand pound/dollar per US dollar3 — 
Taux de change: livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU3 0.3610 0.3594 0.3610|| 0.8907 0.8992 0.8930 0.8960 0.8367 0.8367 0.7001 0.7602 


1 Moyenne mensuelle. AT g ’ 
2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été récvalués en novembre 1967. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


SDR holdings. ; yi €! 3 AE a 
On 10 July 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New 3 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalant 
à la moitié de la livre n¢o-zélandaise, 


Zealand pound was introduced. 


Monthly average. : | 
Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. From January 1970, including 
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NEW ZEALAND 


Xl. 
D. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 
i i i 82.0 108.0 —29.0 47.1 254.1 214.6 -1131.3 
i ; 3 t sferts . x : : : 
A aay ae a ee ga nee es 1018.0 1194.0 1250.0 1384.1 1776.2 2496.3 23882 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 
Br ; : ises, f.2.t —738.0 —858.0 -1023.0 -1097.3 -1246.4 —-1920.5 -2875.€ 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . santa 2788 
Exports of services — Exportations des services 115.0 128.0 142.0 199.6 À 1 
E ices ions des ices 316.0 —353.0 —402.0 —463.4 —577.6 —826.1 -i186.5 
Imports of services — Importations des services 
3 : s (s ivé —1.0 —6.0 1.0 181 48.9 82.3 65.0 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . da 4 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 4.0 3.0 3.0 5.0 4.3 ig —24 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. —22.0 —25.0 43.0 55.2 72.7 —79.9 He 
Direct investment — Investissements directs : —5.0 —4.0 22.0 55.2 76.0 —31.0 4.¢ 
Other government — Administrations publiques: autres postes 23.0 9.0 32.0 12.0 —25.0 —56.0 238.4 
Other — Autres . —40.0 30.0 11.0 12.0 217 7.2 148 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, n.1a. . 9.0 12.0 14.0 39,1 38.0 40.5 40.¢ 
Deposit money banks — Banques de dépôt == == = = = = A 
Other — Autres . Apa aaa ayes 9.0 12.0 14.0 39.1 38.0 40.5 40.¢ 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS — 7 26.0 22,1 22.8 — = 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —63.0 —75.0 —50.0 —191.6 —352.9 —76.3 452.6 
Reserves — Réserves . 3 59.0 36.0 13.0 —164.5 —263.8 —91.8 386.5 
Monetary gold — Or monétaire . — - —— — E 
SDRs — DTS . AREA OP. CRE: PIRE — — — —27.0 —33.7 ~- 69.2 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI — — —51.0 — = — 60.9 
Foreign exchange — Devises . 59.0 —36.0 38.0 —137.0 —230.2 —91.8 256.2 
Other assets — Autres avoirs Le Of —23.0 —23.0 —30.1 —30.1 —118.3 27.4 —79.3 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds -99.0 —21.0 — 
Other liabilities — Autres engagements —- 5.0 —6.0 3.0 29.3 —11.9 42.0 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —6.0 -—20.0 —4.0 28.1 —34.7 —98.9 94.0 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
54. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Total revenue — Recettes totales . 941.3 1024.2 1088.6 1127.0 1185.8 1322.5 1556.2 1848.6 2082.4 2594.6 A 
Total expenditure — Dépenses totales . 998.4 1089.8 1177.4 1211.0 1268.9 1377.7 1.616.7 1884.5 2272.9 2584.9 2. 
Balance — Solde — 57.1 —656 —B88.8 —84.0 —83.1 —55.2 —60.5 —35.9 —1905 49.7 a 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales i> 844.1 917.5 988.3 1012.3 1058.2 1181.0 1445.1 1707.0 1926.7 2395.1 A 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 067.6 628.2 686.9 694.2 715.2 805.2 986.4 1185.9 1 342.9 1 731.9 + 
Land tax — Impôt foncier ee 2.6 ae 3.5 4.4 27 2.9 di 3.8 3.4 3.3 Le 
Import duties — Droits à l'importation . es. 1145" 12107 1268 i810 1422 21599 178.5 198.0 210.2 245.8 ome! 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation eee ee ee 77.0 76.6 78.9 75.4 82.8 97.6 125.3 139.5 171.1 206.4 eA 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 21.4 22.0 2224 20.2 5 14 À 24.1 47.8 712 83.4 82.9 À 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 61.0 65.8 70.1 87.0 94.2 98.4 104.0 108.6 115.7 124.8 ns 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defeñce— Défense pe 72.2 79.4 86.2 83.7 95.9 102.6 122.8 121.8 135.5 140.5 - 
Economic services — Services économiques . 67.5 74.6 77.6 61.0 61.2 77.6 116.1 1536 184.1 2826 Sd 
Social services — Services sociaux Le." £ 398.0 422.8 449.9 485.6 508.9 559.6 653.4 768.2 920.7 1106.5 a 
Contributions to Provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale 109.6 1246 131.4 133.4 140.4 155.2 1790021700 12870 12297 x À 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 154.7 170.7 190.5 202.8 225.4 247.5 275.3 315.1 357.4 408.6 5. 
Investment — Investissements . 196.4 217.7 241.8 244.5 237.1 235.2 270.1 308.8 388.2 367.0 fh 


1 Data cover the whole c 
dependent administrative bodies. 
Tax on income and wealth: includ 
Custom duties: including excise duties; Transac 
ces, stamp duties, registration fees, ctc,: 
mainly motor spirits taxation, 


entral government sector including government enterprises and 


ing income tax, social security taxes and taxes on wealth; 
tion and consumption taxes: sales tax; Licen- 
stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: 
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1 Totalité du secteur 
leur sont rattachés. 


public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qi 


? Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécuri 


sociale et impôts sur les signes extérie 
indirects. 


recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 


droits de timbre et taxes sur les courses. 


m c urs de richesse. Droits de douane: y compris i 
i Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. 
droits de timbre, d'enregistrement, etc.: 


Licence 
Autr 


NOUVELLE-ZELANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


99. Education —Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


cea SR CEA. ee ee es os à 542 597 665 718 813 847 931 971 
ee eee Sea. co ed 1 ee Oma O94 2612) 5 2,610) 216119) 215845 255455 21595) 2584 
pre tea ee MOEN A See ere sin orn, Gay wd gee ay cei 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . J BH oe oe SE ao EH ee oer Fe 
ord level — Seme Gesrere,, we es ue Se ae LAN ee 23 ae: 
A LL à 2 0 ek 917 380 102 102 #112 
“eaching staff — Personnel enseignant 
eae ee Re en eer ae OS 478 479 495 510 550 568 619 668 677 HSH 
— Sel Si Sop SER ee el mae ote S47 7 
Pieri = ane ré 6927 17494 17983 18555 18769 18791 19163 19499 19831 
General — Général MN 20 | Soa Ok eae eee 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 7471 8161 7 983 8356 8788 9541 9932 10482 10915 11223 
eo oe * eee degrelees NS D ces Co es RE 2866 2705 7 610 27 664788750132 4342 4913 4110 4283 
pecialb—— Special’ 5 ae ff ap ls we en ae ee a 390 569 103? 108? 1212 1862591039) ei MNT Aree 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
peschool > eee Pam een foci ee Scan tae 24790 27879 30107 32688 35486 37975 41103 43204 46170 28580 
Merve her degre he es 461 851 473785 486 905 500 898 509 841 514774 506678 519276 520668 521 871 
2nd level — 2ème degré 
General — Général Ms User Le | 
ee Profeasouncl/ichnique 0. 153 641 160463 163159 168 534 179922 184301 189439 190709 197 381 202 876 
3rd levell — 3ème CERN EM ER CONTE ne 0 + 47 425 57326 43804 47516 50433 56353 84858 91 003 ae 68475 
Speciair-—opeciaien A wee ee eM Oe an ee 6826 7946 8120 8387 9182 9745 11614 12120 12241 
1 Including evening and correspondence courses. AY. i i 
2 Excluding data on special classes attached eut schools. 2 RE ee te eapeiees aux écoles ordinaires. 


56. Libraries — Bibliothèques 


1964 1969 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Abraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

National Nationales 7"... "1. 3 2 967 1 3 662 
University — Universitaires. . . . . . 33 1 189 32 1 660 
Special ——"SPecialiseeS, 4 4 ss we 163 1145 99 1245 
Public — Publiques . . . . . . . . 214 2 891 191 3 718 


57. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ooksl — Livresi 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . ELA 11512 1 614 850001 408) 1275 NES OI Zola 215 ESS 
Generalities) — Gémeralités 2 1 2. + . 2-e = = 33 33 42 21 54 36 37 32 O7 40 
Arts and letters — Arts et lettres ee re le 205 205 502 125 228 182 272 234 218 263 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . =. . 926 926 998 447 649 659 698 577 578 594 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 348 348 72 257 472 398 573 388 382 442 

Jewspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 41 ese 41 41 40 41 40 41 40 40 wis 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1019 De OT V2 O27 OLIS EATADES 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . . . . . 512 479 359 348 305 258? 237 258 Re 238 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 3 24 20010 .. 176.8% 159.3% 143.05 140.9 oo WEES) 
Jumber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 613 640 644 659 657 665 678 697218252700 
Jumber of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 168 431 435 569 576 608 661 864 726 900 


ï ate à 29 : 
1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sont 


1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or es annuaires ù Jon 
publiés une fois par an ou a périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents du 


more as well as bills and parliamentary papers. 


2 Li March. Parlement. 
Licensed as at 31 Marc : 1 ; 2 Homologués au 31 mars. A me ae . 
3 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été et aux salles exploitées moins de 


six mois par an, 
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XIIL_ SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
58. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Number of medical personnel — Personnel 
i 6 5235 
ic: actiti sl — Médecins! 3 832 3 978 4074 4212 4 345 4435 et 3 375 3 42 
eee : : 2 941 975 1 010 1 034 895 896 1 051 1 097 1 006 LE 
Pharmacists’ — Pharmaciensà . 1 959 2 002 2 065 2133 2170 2 200 2 276 2 343 2 420 2 480 4 
Nurses — Infirmières is 12646 13290 14112 14370 15185 15740 14350 15237 16 360 4 
Midwives — Sages-femmes . 988 NT. cro Br aa 9 460 bea k 
Population per physician — Population par médecin . 4 670 850 633 844 846 
Number of hospitals and bedst — Nombre d'hôpitaux et de lits d’hdpital4 a 
Hospital — Hôpitaux 365 363 362 359 359 348 348 350 351 < 
lits. É 18288 18670 19191 19498 19587 19790 20382 20572 20674 21 234 a 
1 As at 30 June. à ee td juin. ‘ 
2 Au ler septembre. | , Pi. 
ay gene oe Data refer to registered personnel, All of them are not necessarily 3 Au 31 py pean hl Les données sc rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résidem 
resident and practising in the country. pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
4 As at 31 March. 4 Au 31 mars. 
59. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales’ 
(number — nombre) 
Abbreviated Li ber, 1955 Abbreviated List canada, 1965 a 
révision — Numéro dans la Lite 1964 1965 1966 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total 22861 22976 23778 23007 24 464 Total 24161 24840 24308 24793 25 314 
B18 3 674 3 817 3 841 3 852 4 069 B19 4 188 4 484 4 504 4 553 Se 
B20 313 261 327 310 335 B21 417 336 372 459 
B22 2 757 2 875 3 067 2 825 3 110 B30 3 070 3 213 3 310 3 447 
B25 209 207 190 174 204 B26 292 294 249 263 ‘ 
B26" ea es 6 644 6 646 7 037 6 944 7 460 B28 6 699 6 788 6 932 7 100 « 
B28, B29 . 438 472 395 417 374 B27 402 387 354 400 . 
B31 1 366 1178 1214 1050 1368 B32 1379 1396 1195 1041 à 
B32 731 689 758 692 657 B33 843 1 023 987 1 030 è 
B41 269 306 314 316 277 B42 349 320 303 308 4 
BA. 292 244 256 281 314 B43 210 148 176 163 é 
BE47 . 445 551 567 602 548 BE47 . 582 649 674 719 . 
DEAN : 207 242 246 274 264 BE49 . ‘ 278 271 237 262 ‘ 
Others — Autres . 5516 S488 5566 5270 5484 Others — Autres . 59352 5531 5018 5048 F 


1 1964-1966: data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 1964-1966: données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événes 


ment. 


60. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1846 1911 1973 2028 2087 2149 2280 2987 2443 "9599 
Sums insured (m1llion New Zealand dollars) — Sommes assurées 
(millions de dollars néo-zélandais) . + RTC: 3609 4070 4587 5095 5579 6155 6894 7996 9445 a 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — Primes 
annuelles (mullions de dollars néo-célandais) . 83 91 101 114 121 132 147 169 199 5 
61. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents 11336 11871 12484 11947 12065 12554 12642 ae 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 16696 17652 18743 17979 18220 19296 21446 22274 wes 15 . 
Persons killed — Morts 428 559 549 570 522 570 655 677 712 843 676 
Persons injured — Blessés . PT 16266 17093 18194 17409 17698 18726 20791 21597 22315 22 370 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 58998 56418 56 498 60484 62952 67831 67 375 
Fatality — Morts . ES eee LR: 67 90 85 67 66 74 66 
Permanent disability — Incapacité permanente . 1013 955 933 1017 $74 1023 798 
Temporary disability — Incapacité temporaire . 57918 55373 55 480 59 400 61912 66734 66511 3 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Persons killed'=—— Morts 2. |). ©. 9) a ae 62 37 45 46 49 43 55 58 4 
Persons injured — Blessés ss... . . , 4 1692 1498 1510 1494-1498" 0279 Veta 146 1s, 
nette rpm tres terasse eine ean eae 


NOUVELLE-ZELANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


62. Housing — Habitation 


(1971) 
TD etna gee 
fouseholds (thousands) — Ménages (milliers) . iar ee Nc 803" 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) A Te Oe oe ee 3.67 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires . . . . . . . sO Oe Pe Fe Ee ke Te OL Jain tte Ae 26.5 DS 30.3 
Renters — Locataires . 25.8 27.8 15.5 
onventional dwellings (thousands) — Logements classiques (millers) 2. 2 2 ee  . . . . 878 HR ast 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . . . Pig Si eR Dl ne READ Oo gr ON Coms 802 667 135 
Average size! (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement). . . . . . . . «. ws . . 4.8 
Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par pièce . . . . . . . . . . . . 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite a [amtérieur © 5 swe CU 927 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque aoe ee = he ee eran, (ee ee eS Ss ees me 
lice aC RAS Cl CAL ET Sn ee ae Tt eee a ge 5 Go re ule Sees S7AL 


1 Data refer to households in housing units. z Les données se rapportent aux ménages vivant dans des unités d'habitation. 
2 Computed from total population and number of households living in housing units. = Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 
ménages vivant dans des unités d'habitation. 
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PACIFIC ISLANDS — ILES DU PACIFIQUE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de la population au 
milieu de l’année (milliers) . : 94 98 102 107 115 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . ©. . + + «© «© © «© «© « « 34.9 35.9 33.9 34.9 33.7 33.4 35.3 28.0. 
DeathoMorntilitées MR OT ie no CE ce eee 5.8 6.2 5.9 6.1 5.7 5.4 5.0 5.0 
Infant mortality ratel — Taux de mortalité infantilel . . . . . . . . . . . 32.7 32.6 34.9 30.3 39.6 31.6 31.8 5 


Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 


1 Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnant : 


1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 
les agents contractuels des Etats-Unis. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 


Population? 


Density 
Area pre id oat (population per km?) = 
Total Male — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
114 782 59 156 55 626 1779 65 


Neen ee ee ee ee ee ee ees = 


1 Population is de jure, but includes armed forces stationed in the area. 1 Population de droit mais y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


3. Population by age and sex (30 June 1972)!— Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1972)! 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 

Tie Gs. “Stee ies! LA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . 114645 3 393 13 299 16 773 14 401 13 790 11 444 7 630 5 831 5 38% 
Males—sMasculins 4 2 . So. « 58 999 1 767 7 066 8 666 7 462 7 121 5 861 4 066 2 844 2723 
Female — Féminin : . . . . …. . 55 646 1 626 6 233 8 107 6 939 6 669 5 583 3 564 2 987 2 666: 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 60-94 Pre ee 
Both sexes — Les deux sexes . . 4 456 3 901 3 727 3 154 2 419 1 795 1 323 732 479 372 337 
Male — Masculin . . . . 2 289 1 902 1 939 1 572 1222 905 665 327 256 201 145 
Female — Féminin + . . . 2 167 1 999 1 788 1 582 1 197 890 658 405 223 171 192: 
1 Estimates not revised in accordance with latest census. 1 Les estimations n'ont pas été révisées en fonction du dernier recensement. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 89 83 8 
Food — Denrées alimentaires “9% 9 3. =. tlk 89 83 a + " os os ss + 1 a 
‘ Cereals re Céréales RE AO oe ot ee 182 100 100 100 100 100 100 100 100 121 121 
er capita food production—Production alimentaire par habitant 103 94 95 87 77 91 100 78 76 72 75 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 203 121 100 100 100 100 100 100 100 100 100 


1 Original base: -196 
ginal base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965. 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


0 EE EE ——— ££ 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ET 


Sweet potatoes and yams — Patates et ign ¢ -- | 

Cassava — Manioc . AT due: SANT — be ; i : : ; : : : 1 

Bananas — Bananes . ~, | 3 2 4 2 ; ; : : ; : : 

Vetine.c 2 2 2 

> 25am es RT D 
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ILES DU PACIFIQUE 


ll. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Swect potatoes and yams — Patates et yonamese. Gee 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
a a Maniocwm en 4 ee 2 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 

ERA BAD EEE 3 2 2 D) 2 2 2 2 2 D) 2 
Coconuts — Noix de coco . . . . ..,. .,. ., . . , oe ME 95 95 84 81 76 83 
COR == Cat 5 56 go 4 5 o © 4 ep ow 112 19 13 16 18 16 16 10 9 9 9 


7. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


paie OVI Seer TS ST QE C7: 5 5 6 6 7. 7 7 7 13 15 16 
Mise POICIRS «6 me ww 18 19 21 22 23 24 26 27 17. Gf 17 
RASE Capris A 4s 5 4 a! ay oF ne eo 4 x 3 3 4 4 4 4 4 5 6 6 6 
Chickens — Poulets ARCS See Se. CU: : 106 110 1167 120 124 125 WAY 129 151 155 160 
Mckse—— Canard . wk … … . + + « à 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total tractors — Tracteurs: total . . . . . .... 13 14 23 27, 33) 37 40 42 45 45 
Garden tractors — Motoculteurs . . .. .... . itt 15 18 Fac ie 20 22 24 26 28 


9. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 


D D OL OR OR ee CN ee eg ee Ve 1.0 1.0 0.4 6.3 3.4 


lll. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


10. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 SY 1972 1973 1974 


Trade — Commerce 
Imports — Importations BE eet ae ae eee) Eee Za PES) 25 26 28 31 32 32 32 32 95 


11. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
nstalled capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I + P TANGO CRE nrc Fc 72 22 15 15 15 15 15 ig) 20 24 25 
P TDOANCLR) AR CO RE 22 22 15 15 15 13 13 17 We) 29 23 
-roduction (million kWh — millions de RWh) 
I+ P sotaly(Ghin)omict, ikea ie = yee 22 23 23 24 25 71 74 94 102 109 110 
2 MoN ve ee ce 27 23 23 24 25 67 70 90 98 105 105 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


12. Roads — Routes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 


1 i 2007 2934 3253 3809 4128 pote 4 ASE 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . - . + + + + 1 083 1249 1304 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . . | . 417 462 683 954 1229 1749 1917 2000 es 2 09€ 


i i ly i réhic "Administration. 
1 Including government vehicles. Y compris les véhicules de l'A 


13. Civil aviation! — Aviation civile! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


EL 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . «© «© © «© «© «© + «© «© = . 18683 73475 96228 109144 117 oad 
Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . »- » «© » +» «© + «© + . ater 1 470 1921 3431 3870 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . . . +». +» + + . «© «= + wie 384 752 1298 16596 
1 Air Micronesia. ws 1 Air Micronesia. 
2 Scheduled and charter services. 2 Services réguliers et vols 4 la demande. 


14. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 2 205 Ae 2703 3605 5610 5540 5680 ..- 5960 6940 7073 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


15. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . . 5686 7091 8 917 ... 13572 16000! 20920 26167 30000! 30000! 29 250 
Exports (f.0.6.) — pla aiacans (F2 BiG)! Ree. ral 2644 3152 3008 vee 3026 2857 4176 3001 2637 #41886 8 03€ 
Balance — Solde . . ns + + + + + « |. —3042 —3939 —5 909 ...—10 546—13 143 —16 744—23 166—27 363—28 114—21 212 
1 Record imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns. Figures 1 Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiqu: 
quoted are estimates only. commerciales, Les chiffres rapportés sont des estimations. 


16. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


OL SOS 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk — Lait . 814.1 ae 978.1 
Rice — Riz . ; 1756.7 ... 24368 
Canned meat — Viande | en conserve 1 302.6 ... 126% 
Canned fish — Poisson en conserve 1 304.7 icin 946.9 
Beer — Bière 3 


1 165.5 .. 16018 
1 376.6 ... 10980 
1 310.0 -.. 24718 
2 079.3 ... i 2808 
3 018.2 ... 3482.4 
1 496.3 -.. 1963 


Tobacco and tobacco products — ibac et produits du tabac . 
Petroleum, oil and lubricants — Pétrole, huile et lubrifiants . 
Clothing and textiles — Habillement et textiles 

Building materials — Matériaux de construction . 
Machinery — Machines . 


Exports (f.0.b.) — Exportations (a. b.) 
Meat — Viande . 


MARS NS 


98.9 «e+ «12881 
78.4 «+. 2058 
as Zs 5.1... 180,3 8 125.0 
343.0 989.0 878.0 886.4 309. 0 2 948.8 
se en --- 165.3 --. 2958 
51.1 .. LOR 

93.0 te 
25.8 mee - 
9 742.7 ... 112727 


Handicrafts and shells — Articles d'artisanat et coquillages . : 188 : ‘ ons : À se et seer ee a 
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Fish — Poisson . 
Vegetables — Légumes . 
Trochus — Troques . 


Copra — Coprah 


Rd ee eee eee 
SSO SOKO KO <O 


ILES DU PACIFIQUE 
VI. FINANCE — FINANCES 


17. Government revenue — Recettes de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


SS ee eee 
| 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — Recettes totales . . . a9 cs eee as CE 1442 1298 1434 1489 4085 
Major components of tax revenue — Principaux SSE ce ttes fiscales TE eae tas 679 795 941 985 3448 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . RC EN ETS. 82 82 82 82 2600 
_ Customs — Douane . . UE TIR US D NÉS EEE LOT ee 557 656 802 827 762 
Import duties — Droits à l'importation NE NAT it An 479 581 707 745 761 
Export duties — Droits à exportation . . PED 277 à 78 FE) 95 82 1 re Pre 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur le transactions et la consommation An: 23 38 34 51 54 sere te 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . . . 1. 1. ee ee 17 19 23 25 32 se “ne 
PR PR IE ee Se Se OS es ee ee ee eee ees 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


18. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d’établissements 


re-schooll-— Préscolaire @, 4. « « « « Son 1 ne 2 te Bae 25 Soe wate ststs 

steve ler degrél wk 198 198 Sere 208 209 217 225 Le PRUE 344 

2nd level — 2ème degré CE COM AS eee à sis Ne Sats se ae eG sc aay ae 
General — Général ; 
Vocational/technique — Professionnel /technique : 
Teacher training — Normal . ead ee Sas ss Sats eA Wate 

Specie Gnecialiee, Bs eee à ahs ate ane stats 1 

Teaching staff — Personnel enseignant 

BEC-SCMOOLI—— Prescolaireé ses ore sai arte 12 ee 17 30 sisi ne se 

MSIE STE degré . 2 oe Sk EN SE nn à | 911 997 D 1185 1 066 1210 1267 RE 1623 1433 

2nd level? —" 2ème degré2 so à mins Oo es 260 270 3 215 297 267 267 Fe De 489 Et 
General — Général . . TRE 182 209 is 293 235 260 251 “2 386 476 re 
Vocational/technique — Professionnel/technique ee a 21 21 aes 10 7 7 16 rie es 13 i 
flieacher timing Normal. . 4. 2 2 5 «| 4 57 40 de et 55 anche ue aa See — 

Shyggell SDL ge ene ae rnnc aoe see UE Soe 2 ss. 3 see 34 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-school — Préscolaire ee « «© | sans 305 es 400 ae 221 466 423 384 

stulevelli=—= leridepret. 4 4. a es ni 0... 23411 23605 ... 27263 28078 28360 28906 29 494 30751 30746 ete 

Pnd leyelz —2éme degré2 à 2. =.  … « … … « + 22574 3011 HAS 5115 5640 5472 6 005 Ce 0 7 580 ees 
General — Général . oo 1976 2300 Shes 4278 4630 5186 5596 6447 7 102 7 358 é 
Vocational/technique — Professionnel /technique Sy ee 114 106 Sats 80 39 68 170 215 226 222 
sheachermtraming=-— Normal, 6 = «. = = » «» « 581 605 See 757 971 218 239 iiss mons — 

DÉC RO DECIA RS ee + non te ne ei ee ve Re tees slate Sent 9 noe 15 see 361 

1 Figures refer to grades 1-8. 1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
2 Figures refer to grades 9-12. 2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 


19. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 


Cinemas — Cinémas 
23 
Seating capacity — ee total) deisieges => 2 Ge 20. ; 5 : à , SC ee EN De A ote 0.5 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre dat ae He postes récepteurs de radio en service 
(ANT UE € SOON ee hn OP Me tor ANT NOTA Eee UT Dur 60 50e 65 TL 
Number of television receivers in use (thousands) — Mone de postes récepteurs de télévision en service (milen) : 1.2 wee 1.5 17 


20. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 
oe Se 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . 51 
Dentists — Dentistes 24 
Pharmacists — Pharmaciens + 1 
Nursing personnel — Personnel infirmier . 387 
Midwives — Sages-femmes . ; ; A 
Inhabitants per physician — Habitants par oe ‘ 1 861 


Number of hospitals! — Hôpitaux OAS Dr CE 0 OLIN ele en ah ae a 
Number of beds! — Lits!. . . CR) oo) AR ad ede a” OED en Gi PET 539 
Inhabitants per bed — Habitants par fie : RES LAN CT RE ee aa 


1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant du gouverne- 


1 i ly (administered by a governmental authority at any level, lics 
ee eo ment central, provincial ou local). 


whether central, intermediate or local). 
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VII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


21. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) ) 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millier: 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


University — Universitaires 1 
School — Scolaires . 22 93 
Spéciale \Spécialisées 08. OM OT RE OR I CR ee 2 


Public — Publiques . 


1 En 1968, 


1 In 1968. 


22. Housing — Habitation 


(1967) 
. Total 
Households — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants: — Propriétaires: 7 5-4 % 3 —« 6 6 Use TC I CRT OT CRT 94.9 
Rentersk——zilLocatairesie , Gl! ven ean “ae le Ue OA Pi CA ee ti wee eee Pe ee ee rye EL CC: 4.3 
Conventional dwellings occupied (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) . 2. . . 2. 2. 4 ee ee . . . . 12 
Dwellings with facilities! — Logements avec équipement! (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . . « « « «© «© «© «© « 6 «© «© «© «© «© ©» © «@ @ 13.8 
Touctvany type— Cabinet d'aisameess) type quelconqae . .9+ « » © «ls «6 «+ 2 «© « w sane cusmenCnOneEE 58.1 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
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PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
OPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(71 115077's) à au sas à a cer ce oi a 48.44 50.19 54.10 55.65 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion (millions deroupies) . . . .... , ore ae Soe Te ... 47338 50388 53845 66515 85724 
\GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 70 73 VS 82 92 96 100 100 102 105 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO RAT EO LL ee 1 350 1 317 36s) 1499552032: 23084) 22007) 21262, 27329) 277455 
Wheat — Froment RER em aC en wets 4591 3935 4334 6418 6618 7294 6476 6890 7442 7629 
Sugar cane — CARTER SUCER ee ee ... 18668 22644 21982 18660 21971 26369 23167 19990 19948 23911 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . WE 377 414 463 517 526 536 542 707 702 658 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
CIC PTO = 00) he 63.5 69.9 74.6 79.8 88.3 100.0 101.3 94.6 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . PLEMET RE apart 1139 1 231 IESG 2825 1307. 332 131s 23t7 1251 1 161 1 500 
Cotton yarn — Filés de coton . . : 199 207 194 207 225 239 273 304 336 376 379 
Woven cotton fabrics (million metr 1 oa tens de 
coton (millionsde métres). . . . . . . . 634 654 596 625 654 649 663 720 687 644 648 
Cameet ment © . 9. . <9. . ON CNT AGE 655 MT 639 1965 202162 ~ 2S50hw2e58 2702 2605 2875 3.145 
SNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 3690 4301 4810 5357 5857 6831 7737 8727 “91291 8450) 81660 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 10047 10070 9663 9989 10099 10432 9566 9371 9518 10982 11600 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 7855 81092 7756 $8251 8 563 7785 7 644 7491 7721 8359 7344 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 714 1144 1090 1243 1300 421521 2143 2143 2506 3201 3073 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4355 6225 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 7303 #7559 
:XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations 5933 9784 17 201 
Exports — Exportations . 5818 9595 11052 
Index — Indices (1969/70 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . hte ore 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 215.8 205.4 
Export quantum — Quantum des exportations. . . Rina FA 77.9 89.5 1169 112.2 100.0 130.0 196.4 269.2 156.0 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . Me ant 92.5 95.7 94.3 93.7 100.0 122.5 109.8 224.1 293.4 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ne DRE 102.6 99.8 102.4 101.4 1000 105.5 122.8 243.4 323.7 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . OL ... 1109 1043 108.6 108.2 100.0 86.1 111.8 108.6 110.3 
-RICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1969/70 = 100) 
Allgitems Tous articles mae) ame es oF ie ais te ae wee ro 100 106 111 121 158 
INANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupecs) — Monnaie et RARE (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . “4e 16489 19939 22194 22518 
(Et d t heduled banks) — Dépôt term 
FT rare na 7176 9008 908 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 1240 1608 1936 1692 
State Bank — Banque centrale : 492 628 597 282 
Foreign assets (net) (State Bank) — Avoirs ehitrienst 
(mets) (Banque centrale) . . 952 2428 3851 2252 
Call money rate (% per annum) — Taux del’ argent au 
jour le jour (% paran) . 6.60 5.34 6.51 10.33 
Exchange rate: selling (rupees per US dollar) = — Taux 
de change: vente (roupies par dollar EU) é 4.793 11.031 9.931 9.931 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré ; 
Number of schools ar s) — Nombre d’établisse- 
ments (mzlliers) , 32.6 ee CHE) 
Hs ee ++ es ne 76.0 ee 75.7 ase ser 93.0 AO 96.7 son Ae dr: 
Students enrolled — Elèves inscrits (millions) . Atel 2.53 See 2.74 ate ee 3.96 ao: 3.89 Dee 4.66 sre 
Ue ect el oe eee  … 


PAKISTAN 
i. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population! (millions) — Population au milieu de | 
anne 0 1) ¢ o 9 o 4 & 9 oe 48.44 50.19 54.10 55.65 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.2! 


1 Non compris le Jammu et Cachemire (dont le statut n'est pas définitif), le Junagardh,: 


1 i for Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been deter- Jar ‘ 
Spee Re : : Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. 


mined) Junagardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 
Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) <a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
64 892 000 34 417 000 30 475 000 803 943 81 
1 See footnote | of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Economically active population by industry and status! (January 1972) — 


Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession’ (janvier 1972) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 i 8 9 0 U 

Total (ees weeds 482290) 10 515285 79369 2222111 65 096 610374 1745714 861 981 149638 1285 464 572 432 373 76€ 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à leur 

propre compte . 9397805 5 383 660 30090 1135657 7 633 429 577 1288845 433 398 62 655 400 941 225 349 +. 
Salaried employees and wage earners — Employés 

et ouvriers 3.189196 808 027 38 274 674 248 57 463 153 149 163 075 339 449 76 460 758 307 120 684 + 
Family workers — Travailleurs 

familiaux . . . 5520523 4 323 598 11 005 412 206 re 27 648 293 794 89 134 10 523 126 216 226 399 eR 
Unemployed — 

Chômeurs She BYR ATE Ice ae Ney 0 ner eae oe tsi ak A4 373 766 

1 Excluding Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been determined), 1 Non compris le Jammu et Cachemire (dont le statut définitif n'a pas encore été détérminé 

Gilgit and Baltistan, Junagardh and Manavadar. le Gilgit et Baltistan, le Junagardh et le Manavadar. 

1972: estimates based on the results of a labour force survey. Excluding institutional house- 1972: évaluations fondées sur les résultats d'une enquête sur la main-d'oeuvre, Non compr 

holds. les ménages collectifs. 


4. Economically active population by occupation and status (January 1972) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (janvier 1972) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
—  —————eeeeEeSEESSESNeSFSFSFSFMMMMFshshshaO/ 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 U 

Total Set Ris eee tht re) os Can sk Ge ee ASL oun 00 88 609 399471 2148004 657524 10499603 3943573 373766 
Employers and workers on own account — Employeurs 

et personnes travaillant à leur propre compte. . . 9397 805 105 975 31 971 52610 1 436 337 225344 5368245 2177 323 3 
Salaried employees and wage earners — Employés et 

PMR ws Mss 0e à wy à EBS TSB 2HEN 50 599 327 928 223414 345946 815801 1173934 + 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . 5520523 13 191 6 039 18 933 488 253 86234 4315 557 592 316 + 

Unemployed — Chômeurs . . . ..,. , 373 766 373 766 


: : 
1 Excluding Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been determined), 


xcl f 1 Non compris le Jammu et Cachemire (dont le statut définitif n° étérminé 
co! a pas encore 6 é 
Fie eons de na pu am [SS ea le Gilgit et Baltistan, le Junagardh et le Manavadar. : a) 
nie a labour force survey. Excluding institutional house- 1972: évaluations fondées sur les résultats d'une enquête sur la main-d'oeuvre, Non compr 
5 les ménages collectifs. ; 
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| PAKISTAN 
| ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —l’exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques 4846 5270 6478 7224 8836 


Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privé 
1 À a KS 6 9 oo of ao mo 0 Ov Seve 
Increase in stocks — Acroissement des stocks : RO ne Pi 


Gross fixed capital formation — Formation brute de CAMEO 5 400 o poo | | on ae ane fed ae 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . . . . . . . . .. : 3637 3922 3923 10041 12049 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . . . . . . 4942 5323 4727 9665 16 524 
pees domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . 47338 50388 53845 66515 85724 


| 6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
| (years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation see : OU CN AUS ad re Mea Pes ans ae tee 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . . . . . . . . . 48299 45547 45584 56304 73679 
Compensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des salariés provenant} 

du reste du monde 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde du revenu de la propriété et def 2 2 à EX ou 
l’entreprise provenant du reste du monde . Tue 

MCE LopotssincdirectSasm AR LTD ts Gat M.) E 0 

ess: subsidies — Moins: subventions M RSR CES AN Nr PR CR eee À 2,088 OCR 

National income in market prices — Revenu national aux prix du marché . . . . . . . . . . 47841 50215 50572 62845 80930 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
L Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
é (years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . 15964 16236 17934 21907 27988 32734 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . Et TE ne CR Le es Ce cee ae 229 243 268 386 560 769 
Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . ie Dr Lo My TOUT 6963 7499 7615 9415 12271 16760 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . MON NE era ee eee ER 661 782 823 955 1217 1340 


Construction — Bâtiment et travaux publics . 


CR, OPEN eae 1822 1979 1763 2298 3114 4750 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . 


6475 6781 7085 8490 12183 14947 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . . . . . . 2943 3011 3248 4275 5585 7224 

Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . . . . . . 2385 2634 2881 3645 4669 5819 

Public administration and defence — Administration publique et défense. . . . . . . . . . . 2769 2963 3445 4430 5140 6816 

Community, social and personal services — Services fournis à la collectivé, services sociaux et services personnels 3134 3475 3894 4636 6363 8102 

Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . . . . 48345 45603 48956 60437 79090 99261 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


8. Composition of gross fixed capital formation et current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . SORT TS TES 21729) 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . + + + + + + + . . 26 26 29 52 45 7 
Manufacturing — Industries manufacturières  - en? + + à 1575 1494 1334 1155 1150 he 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. - . . . 2 6 6 + + + + + ee 244 685 481 495 469 Ae 
Monstrictiont—— Batiment estrayaux publics jie. 1 ees fo we ew 61 4 28 24 36 SC 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels . Par Note ee seks Kes 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et mes eee ” 4 ae ur ge 829 872 869 1336 1731 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 1mmo iliéres et services 
ED SPA leni eDES CO OR RU CN sen tx 1049 1149 1187 1197 1441 
Community, social and personal services—Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 366 386 414 444 526 
Substotalee—ullotalepacticl@ms Ml mm ED ode OUR Re eh « © 5651 6063 5858 6035 7127 
Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques . . . . . 1163 982 955 18384 2175 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . - - + ee + + + + tt 6814 7045 6813 7869 9302 
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PAKISTAN 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


9. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 
(million hectares — millions d’ hectares) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Hotallarea "Super to een | srl uurenns oo oe ae oe be “ge a ee 
orest area — Forêts . . nd Pekan ; : : à à ‘ 
oe erie for cultivation — Tere non a labour ables ite ied 19.0 18.7 18.5 18.9 20.5 20.4 20.5 20.3 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres terres im- 
productives à l'exclusion des rue PE EN RE ee 13.1 13.0 13.0 12.7 oe M : > ; - : 
Current fallows — Jachères . . . EN SOS NT 4.6 LE 5.4 4.8 A 6 % a ES 
Net area sown — Superficie ensemencée nette . . . . . . . . 14.2 16.0 14.2 14.5 14.2 4 . ia 
Total cultivated area — Superficie cultivée totale. . . eee 18.7 19.3 7.6 19,3 19.2 19.2 ; + 
Area sown more than once — Superficie ensemencée plus d'une ee _ © 2,1 Ly i LZ 1.6 25 < ce 
Total cropped area — Superficie récoltée totale . . . . . . . 16.2 15.6 15.9 15.7 15.8 17.0 cn oes 
Total area reported — Superficie recensée totale . . . . . . . 52.9 53.0 53.4 53.2 53.2 52.9 53. Sp 
Area not reported — Superficie non recensée . . . . . . . . 27.5 27.3 26.9 27,2 26.4 26.7 26.0 ° 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


c 
All crops! — Ensemble des cultures!» 2. . . . . . . 2 69 68 73 84 90 100 94 98 101 10€ 
Food — Cultures vivrières . . . . . . .... Wiese 68 60 64 85 90 100 93 96 102 10% 
Fibres . . Se ET CNET ERA ER EN 43 70 77 84 92 98 100 102 132 131 128 
Other — Auites ar Pigs. ee it ter oe ae 71 84 88 79 86 100 91 79 76 8€ 
FAO index2 — Indice FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 70 73 75 82 92 96 100 100 102 105 107 
Food — Denrées alimentaires . . .. ... . 70 73 73 79 91 95 100 97 100 105 107 
Cereals — Céréales . . 60 63 57 64 88 96 100 94 97 105 103 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 83 85 82 87 97 98 100 94 94 96 95 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 71 73 64 70 94 99 100 91 92 97 92 
: Original base: 1959/60. 1 Base initiale: 1959/60. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


NMHEAR = AErOMentEN ces? OP Ago . UE. 5318 5274 5344 5983 6160 6229 5978 5797 5970 6113 
Rice — Riz. . PUS CNE OR SOME en ue «. 1356 1393 1410 1420 1555 1622 1503 1456 1479 151 
Sorghum — Sorgho Secs sas ea wR Bs @y 0) ie wale ME 585 594 558 584 473 490 558 507 500 589 
Millet... es wee: Meee ROE es. oe Be. 911 840 837 914 736 631 749 759 612 733 
Barley — Orge . . ere Gree Wee ee er AE 185 155 162 174 156 157 140 157 164 205 
Chickpeas — Pois chiches Gr. Tet DEC ' eter) pele 1210 1070 1043 1121 959 891 923 964 SE Pe 
Maize — Mais. . . CAE Ne (EM eRe ee 486 542 554 608 616 648 640 633 645 633 
Sugarcane —— Canneta sicre =) 7: 4 . . |e 503 605 650 577 541 620 636 552 534 633 
COROD ES CGIONE AA LE . Loe ty RE a 1467 1554 1594 1718 1743 1756 1734 1957 2010 1845 
TOO Tabac nn ee Lt, à 30) 0, 1, a 49 58 72 70 66 60 61 51 44 46 
Sesamum — Sésame . . UNREAL ED 34 28 30 32 28 24 31 42 30 32 
Rape and mustard — Colza et moutarde Rea x des ee en 488 442 460 542 419 479 510 562 534 536 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes , 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 


eC 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


PR SM | 
M EtomentE 0 (OR . Wl: CM y OL | . - 4591 3935 4334 6418 6618 7294 6476 6890 7 442 7629 
Rice — Riz. . UT EURE LAN. oa.) CURE 13 1 350 1317 1365 1499 2032 2384 2200 2262 2329 2455 
Sorghum — Sorgho A ee HR nO a Ea a eg 293 274 277 291 262 304 329 312 302 378 
Millct wee ke ies Se |: Se Reiss Oe eas Wee we 446 370 371 414 330 302 355 360 304 352 
Barley — Orge . . Vor Lee ae 118 83 88 108 97 104 91 103 109 139 
Chickpeas — Pois chiches . RS Ta A RAC ES 672 540 529 481 528 496 500 510 SFR oon 
Maize — Maïs . . Se ci ee ee 528 540 587 792 626 668 717 705 706 767 
Sugarcane — Canne à s PR ee Dh ls s + te ew 18668. 22644 11009 lagen 21071 26369 23167 19990 19948 23911 
Colon swoon Be, th. PH, Ga. Lei | Mex 377 414 463 517 526 536 542 707 702 658 
Tobaceo aback Ne, Fine Jake. | er NÉ bon 82 110 140 130 125 116 113 87 63 66 
Sesamum — Sésame . , TL Nu 9 7 7 9 8 8 10 13 10 12 
Rape and mustard — Colza et moutarde PRIT. oi nus de 215 182 203 274 228 250 286 301 287 293 


on A ls ee 
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PAKISTAN 


ill. AGRIC ; 
ULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved— Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
à 
= Cour 6589 6750 6930) 7131 7532". 71646 7963 8240 8424 8691 8 963 
en wood — Bois d'oeuvre et d industrie LS 357 338 330 331 372 416 503 540 479 488 495 
ere yEnc logs — Grumes de sciage, de placage . . 150 115 101 97 150 197 281 322 255 256 255 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CAFDOR SAONE (Mec nn à 6232 6412 6600 6800 7010 7230 7460 7700 7945 8203 8 468 
14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 
Total ig he ee) hee ee i diet SONT Cet PAT en À 176.4 174.0 211.2 235.7 191.8 
Freshwater WiShese—=——IOwsOnSrd CaUmGOUCe «mie ae wl ea + Sat) CaM 0 Sb Ce 0 25.7 25.2 26.3 26.6 28.5 
Hilsa shad — Alose . A, Harton Ki 8.5 tel 10.9 11.8 9.1 
Demersal percomorphs, etc. — Percomorphes demersaux, etc. . 3. . ». «§ » «© » «© «© © © # «© © 43.6 50.1 38.5 39.1 33.8 
arelacinous fisnes'——-PoissonsicartllagincUx,, «es RP RMS Goee 50 8 ew @ se 36.1 37.9 571 74.0 34.8 
Sinai napseancduprawns:——i@revettesss) ese nea eee | Gs Wy we ae SE % 23.3 18.0 18.1 20.9 15.8 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Index numbers of industrial production— Indices de la production industrielle 
(1969/70=100)! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General — Général ee Mit et | cP as, ee Ge mes, Tete ida 63.5 69.9 74.6 79.8 88.3 100.0 101.3 94.6 
Mining —— Industries extractives . . «© 5. = » «© 5 = «© @ 86.3 86.7 91.5 87.7 101.4 100.0 102.8 100.5 2e ses 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + +» + = + 62.4 69.2 73.8 79.4 87.8 100.0 106.2 105.7 1154 122.4 
= 
1 Original base: 1964/65. 1 Base initiale: 1964/65. 
16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
MCD M OC. SA + oo os LOST 1186 1282 1307 1332 RES ENT MANS AIR 1 500 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . © . + + + | 547 535 517 502 518 533 501 462 455 409 432 
Antimony ore (Sb content) —Minerai d’antimoine (teneur de Sb) 157 182 Wis 849 460 164 180 254 288 59 164 
Chromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 
de Cr,0,) el eile each | ee (REE ss | 6.6 ded 1979 15.2 12.2 12.6 19.1 15.3 16.0 8.8 6.6 
Salt! — Sell EC es, Me sl, 5 16 444 472 496 448 492 695 562 568 598 514 486 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Sugar (refined) — Sucre (raffiné) EL ee ce 157 159 377 322 252 407 610 519 375 429 608 
Beer (thousand hectolitres) — Biére (milliers d'hectolitres)  . 19 18 19 24 24 22 27 26 17 24 27 
Wigarettess (mons) ae 2 = Ae 4 8 12785 14303 16869 18968 20024 20636 22369 24166 21772 27623 27477 
Cotton yarn (pure)! — Filés de coton! (purs). . . «+ -; 199 207 194 207 225 239 273 304 336 376 379 
Woven cotton fabrics (pure)1,2 (million metres) — Tissus de 
coton (purs)1,2 (millions de mètres) + + + + + + + 634 654 596 625 654 649 663 720 687 644 648 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) Noes ue Sate 
metres) — Tissus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de 
Bea ; No, LE 295 26.9 29.4 37.2 59.5 73.2 65.7 56.2 8.4 4.9 
Newsprint — Papier journal . © + + + + + + 3 38 38 34 36 35 39 36 36 — — = 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture Pe 3 6 8 9 10 8 6 12 17 15 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 25 27 30 29 26 25 27 19 18 15 32 


PAKISTAN 


IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


17. Manufacturing production (continued) — Industries manufacturiéres: production (suite) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Se ae fertilizers (N content) — cad ot as re é * “ a té a ae a ao 
Phosphate fertilizers (P,0, content) — Engrais phosphatés : : ; , : 4 : 1 : : L 
teneur de P,0;) ree; DR ARRETE 
La ash (100% Na,CO;) — Cendre de soude (100%, CO,Na,) 29.4 34.2 32.0 31.9 58.2 62.8 sy oe ey: nie + 
Caustic coda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 5.4 8.9 8.1 14.4 19.6 22.0 ~ a oy roe Ht 
Sulphuric acid (100%, H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 185 193 221 200 252 240 31.5 : : 
=e ; Bena ‘trol 
See pis es Oy ae 240 244 255 263 313 415 434 430 408 302 300K 
Kerosenet — Pétrole lampant4 . 441 516 581 577 694 976 933 753 775 727 745 
Distillate fuel oils — Huiles légères . 519 580 622 698 820 1036 992 853 937 819 ; i 
Residual fuel oil — Huile lourde 1153 1414 1390 1492 1734 1964 1879 1400 1471 1364 2 . 
Cement — Ciment . i ate ee ea ee 1408 1655 1633 1965 2162 2550 2656 2702 2605 2875 3 145% 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 5 58 43 39 57 80 88 85 58 


1 Factory production only. 

2 Including finished fabrics. 
3 Including aviation gasoline, 
4 Including jet fuel. 


1 Production d'usine seulement. 
2 Y compris les tissus finis. 


3 Y compris essence d'aviation. 


4 Y compris carburéacteurs. 


18. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production at current prices (1970)! — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1970)? 


(million rupees — millions de roupies) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Revised ISIC — 
CITI révisée 


Gross output in 
producers’ values — 
Production brute 
aux valeurs de 


production 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 289 
Coalimining Chaton an a week an we we oe 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 
Other mining — Autres minéraux . 2390 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres2 . 3 11 801 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 2510 
Beverages — Boissons 313 55 
Tobacco — Tabac 314 652 
Textiles ees Aas a EOP. ee RES TR CE: 321 2 983 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 5 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 300 
Footwear — Chaussures . a. ee, ee oe 324 16 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 26 
Fourniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 16 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 172 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 123 
Industrial chemicals — Produits chimiques UL ae 351 283 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 16 
Other chemical products — Autres produits chimiques ; 352 564 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments 3522 300 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . Pay Oy 3: 6, 353 | 654 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 159 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a.. . . . . …. . 356 79 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 15 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . at Te he NT: 362 23 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 369 363 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . Re 371 381 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . AUS ee 372 4 
Metal products, except machinery, etc.3 — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc.3 . 381 254 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ae 382 172 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 339 
Transport equipment? — Matériel de transport? . ae aime 384 247 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 39 
Motor vehicles? — Véhicules automobiles? . OR ae ate ee: CR 3843 163 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 27 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 1 380 


1 Years ending June of year stated. 
2 Including repair of motor vehicles. 
3 Manufacture of metal furniture and fixtures is included in ISIC 332, 
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1 L'année se termine en juin. 


Value added in 


producers’ values — 


Valeur ajoutée aux 


valeurs de production 


2 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 
3 La fabrication des meubles en métal est comprise dans la position CITI 332. 


235 


Gross fixed capital | 
formation — 
Formation brute de | 
capital fixe 


352 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE PAKISTAN 


19. Production and i 
: nd tr i i : ie a i 
ne age of commercial energy" — Production et commerce de l’énergie à usage commercial! 
q thes in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ay production of primary energy — Production totale de 
n 
ee ee fe De OF kde, LCI EUR RE ea 3807 4275 4523 5063 5547 6416 6705 6705 7094 7863 8926 
eke M PES se ar fees a Cte ee ee a 862 830 897 915 932 920 922 876 813 1500 
ee ee et eee ee 4 786 760 738 761 784 736 67 
Nat us 9 669 601 635 
a ae . Te — 1991 2356 2663 3106 3486 4294 4642 4629 5055 5861 6127 
eae ) ydro et nucléaire) 215 270 270 321 385 406 406 475 494 589 664 
I a ; 
| ie = Sad ce Wy ney eas ae Se ia Rs 9975 6066 SI9825 66477 ETS 7251 7208 6625 6038 5687 5 564 
eee en od M tm SE de ME eee 285 253 241 244 306 661 560 734 890 593 581 
| SUIS SOE 5 on 6 @ 4s 576 535 316 470 490 650 574 547 368 376 393 
1 1964-1971: data for Bangladesh included with Pakistan. 1 1964-1971: les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan : 
20. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
| D capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
+ P ies ee ee oa, Oe at Avi age LS SR 0 OS 2/2045 E2834) 2622" 2 0735) @ 21078 2236) 
: > ; TOW nes er © LE er ee ree, dre sé eas 713 750 750 750 756 756 756 867 
te "| RSS CT. PR: JP 073 SOA TANT SIN OS O7 0502 T2 7 63) seule bout 
| _. VOEOM rte Se Lore 347 383 383 62 
Production? (million hWh — millions de kWh) ay ce hh oy pit iy . 
I+ P Total 56 Hoa ae ee ee 3690 4301 4810 5357 5857 6831 1797 8727779291 (8450) 061669 
: ENAEO REC ee Tle 1478 1745 2198 2194 2610 3130 3301 3300 3816 3868 4580 
Total ee A OS eee 3482 4005 4548 5039 6000 6944 7869 8433 7910 8110 8710 
HIVER NS ee 2 1635 2 067 2067 2500 2793 2914 2914 3430 3680 4350 4550 
1 1964-1967: data for Bangladesh included with Pakistan, 1 1964-1967: les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
21. Comsumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sugar — Sucre. . 
EE Poe ee oY ee lus Dur Ve Re AE son ss Hs pees 669 579 525 

Cotton! — ee eae aes arb ads 5 ecm x. er EU à 2 ve 336 379 423 439 438 542 549 
Steel — Acier 5 Sec in nl ass te: Ve ce ONE 0 os der sisi Se fers sate 382 367 433 
Tin — Etain eae CE Rett AE om Ree EME: wie CE nl Gt DE Sais ane 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? NT hg ae oe ee 1.2 3.9 12.2 39.5 36.6 30.5 38.8 48.7 46.0 
Nitrogenous fertilizers? — ge se nn EU errs 69.8 112.3 176.9 205.2 2746 251.5 363.0 386.4 450.0 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? Pe Oe acta Le UT: — — 0.2 2-2 1.3 12 0.7 13 1.3 
Newsprint — Papier JON RS D DT ee os, POV ne os Tr es ae 21.0 18.4 19.0 190 
ERRONÉE nr SIC SN we nn ee ea 9,7 10.6 ae dal 12.7 11.8 11.6 12:3 ight 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'anné i jui 

2 Years ending 30 June of ee saa 2 Se . ees : + rea 

3 Million metric tons of coal equivalent. 3 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
22. Railways— Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
COTON. th) er tek RE ee ee ee le Gk 8 572 8 584 8 586 8 586 8 586 8 664 8564 8567 8795 8811 8 811 
Broad gauge — Voie large... 7 449 7461 7 462 14 Di) SOU 7.5087 SOON Zoo me eLoe 7 754 
Metre gauge — Voie d’un mètre . . . .... =. 512 512 512 512 445 445 445 446 446 446 446 
Narrowgauge — Voies étroites . . . . . . . . . 611 611 611 611 611 611 611 612 612 611 611 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 
ÉOCOMONVE RO to mala. -s ie es ile M CV CROATIE METZ LUE 
Passenger cars — Voitures voyageurs . . . . . . . mer es Ap say  ceheell — ET MAC A CNE | USE) 
AVG OLS RE ee eee ee ER ETS EE TE ae CEE eran ... 96970) $7252 375380 37337 37538 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres er ae ae 10047 10070 9663 9989 10099 10432 9566 9371 9518 10982 11 600 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 7855 8092 7756 8251 8563 7785 7644 7491 7721 8359 7344 
1 End of June. 1 Fin juin. 


23. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads! (kilometres)—Longueur du réseau! (kilomètres) 34435 35016 35464 30471 31669 30631 31680 32515 34749 35758 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 15200 16047 16309 16827 17227 17584 17487 18171 19315 19 900 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface —| 

Routes empierrées ou stabilisées . See tee 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées [ 
ou drainées . . 


19235 18969 19155 13644 14442 13047 14193 14344 15434 15858 


Unimproved roads — Routes sommaires . . . + = . Jo ne 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourismeZ . . . . . . 95.5 108.5 9900 109 0122) NDS SNS IG 7 07 0 eet Zies 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . - . . 41.2 45.1 45.6 49.9 59,2 54.8 63.6 67.6 72.4 79.1 
1 Fin juin. 
None 2 Re les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 


2 Including vehicles operated by police or other government security organizations, 


DST 
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VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


24. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
HOotale CORRE TT ES Oe ae es ee ... 540.6 530.4 566.0 581.8 532.6 503.4 494.0 


Tankers — Betrohiers > 18.1 20.5 11,3 TES 6.0 


O 1 bulk carrier fleets — _ Minéraliers et st transporteuxs 
ee ae ae? | 9.6 ne ree? 12.0 12.0 12.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 714 1144 1090 1243 1300 1521 1857 2143 2506 3201 3073 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 49355 6225 5025 6612 6263 5307 5700 6067 6251 7303 7558 


a | 


25. Civil aviation! — Aviation civile! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . ae 23 25 27 26 23 24 24 18 19 25 
Aircraft hours flown during year — Nombre d ei de ed 
Pendantalinnces RE © AMMEN MRR are ne. ... 54248 48256 57721 60316 62654 63315 60703 42893 44648 49999 
Revenue — Payantes MINOR OP; Sees : ... 51274 44983 54124 57812 59914 61155 58274 41902 43324 47572 
Non-revenue— "Non payantes “25. . 95. 4. = . ws 2974 3972003597 2504 2740 2160 924295 991 1324 2427 
Number of personnel — Personnel . . hie 9455 11483 12256 12663 13790 14738 13242 11656 12983 14 237 
Total scheduled services — Total des services an iers A0 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 17.5 17.5 18.5 24.3 26.6 27.8 28.9 28.8 20.1 22.9 25.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 854.3 923.6 1093.3 1 350.4 1 459.5 1633.8 1747.6 2 084.3 1 142.0 1 484.0 1 845.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 34.2 30.3 37.3 50.8 56.5 63.9 7as 63.4 52.0 70.6 90.4 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3.4 3.4 4.1 6.1 6.7 7 8.0 af 6.5 5.4 4.5 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (mmallions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 5.6 6.2 6.4 9.3 3:9 10.5 11.4 10.6 13.7 16.4 178 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 322.8 384.7 429.8 567.8 601.3 675.3 704.0 528.3 837.0 1091.0 1 363.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7.8 11,2 13.6 20.1 21.9 24.2 28.8 28.7 46.5 62.6 79.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 0.9 1.4 1.6 2.8 3.2 3.6 4.3 2.9 6.1 4.9 4.0 


1 Pakistan International Airlines Corporation. 


26. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of 4 — Touristes par pays de nationalité 


Total). . eT a ee at, ed a ee EP DE 0 PS ea Pe RC 122.1 113.3 101.0 141.9 154.5 
United Kingdom “= Royaume- Uni Rie re oY op ke POS BOT > PURE OUR M IR AR ES wees AE ++ 21.4 30.1 39.5 
United States — Etats-Unis . . RE Co eh ie 7 as Pree RE DORE UE. se ue 125 16.2 18.0 
Germany, Fed. Feb of — Allemagne Rép. Î féd. d’ PPT A tier ala NC ha TP ET mee Aah re 7.4 9.5 9.8 
France . . PATTES Le Ni. QUE it. CORRE RAA. LÉ mae 5.4 6.6 7.2 
(CENEGEN TS, 6: SN HAN D ARE CE AP PU Te “coe SRN tn eae ee ony ee a ae: yee 2.9 4.0 3.6 
Australia — Abirile Tes? ice eae waa SAONE. ee» ila ce à, DENTS CRE en : Re À 4.5 4.5 
LT idem > ke nt ee, ea NRA ET seal ae 
ee dan Meek dd ees dos “Ud. ee ANS Ji: = es us BS 
DU NE Es des ou camille € ele m0. hee 6 10 16 1.2 
Switzerland! ——sStisse li. vas du + os a ew) ah à Te a a 2.2 3.1 3.1 
PE Ro De aan oc pea cate Palas eka scar DNS ae RS eee A0, 5 


27. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . <n 625.0 638.5 642.3 666.9 
oe NRC F : ; : rie ape 637.8 560.4 339, 
Foreign: received — Etranger: reçu Sar SRE 16 120.6 34.3 107.6 106.0 SP as 89.1 90.7 29 0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . .. 71.4 41.7 47.1 46.0 De A3 54.2 49.0 24.5 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands ) — Services télégraphiques: nombre de télégrammesl (milliers) 
D == 
ET rl Se et de tn ot: RE TR ee -.. 3028 3287 3400 3228 3128 3071 4193 
RS Ps APE me NS RARE ahs Sats 1 1401 1343 1890 1420 1582 1427 1759 


Telephone service! — Téléphone! 
Number of telephone in use (thousands)—Nombre d’ es 
en service (milliers) . . ve seg 110.4 117,4 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à à | grande 
distance (millions) 


129.2 141.0 149.0 160.1 167.2 181.7 210.0 
27.8 31.9 35.9 34.4 38.8 42.1 


1 Years ending June of year stated, 11: ‘ : ag 
L'année se termine en juin. 
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PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 


Value in million rupees — En millions de roupies : 
SOON) Tiboo C2) A A Al. ke PNR ent On, De es 5933 9784 17201 
Exports (f.0.b.) — ot (GDS) Re ee Re D li Res. oe 2 1 RS à 5818 9595 11052 


Balance — Solde . 


: —115 —189 —6 149 
Value in million US ESS — Ea millions al dollars EU 


ene A) DODGE PS (CAL) IR a ew we HU ue, 682 981 1738 
Port Cap) = Se (fe à.b. ) PR MR M: ME 698 958 1105 
Balance — Solde. . D ee a ee ers | RS Bet DURE ae +16 —23 —633 


mm ro gn 


29. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1969/70=—100 ): 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général REPORTS Ses ns Gy CES Rie 84.2 109.4 94.8 94.8 100.0 127.2 236.3 215.8 205.4 
Food — Produits alimentaires . . il ee BAP ee D 201-9 345.1 370.5 153.7 100.0 780.0 1513.3 2115.4 1 493.0 
Beverages and tobacco — Boissons et he IL Re 116.8 SF 222-1 103.9 100.0 87.6 68.7 109.4 44.6 
Crude materials — Matières brutes . . ioe 74.9 79.6 86.8 86.9 100.0 CPAM HER IE 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants OS 9225 FO:SM 07 51582 100.0 1224 110.7 1204 41496 
Animal and vegetable oils — Huiles d'origine animale ou végétale . . . 79.2 53.0 67.6 iO LOO UT 09 98.2 134.3 215.3 
Chemicals — Produits chimiques . . LR CD SP os, ere 58.0 80.8 77.6 83.0 100.0 72.2 CANNES a0 
Manufactured goods — Articles manufacturés IDE PUS ds SKA HAL 84.3 126.4 TOO Me E2631 ee 08: 2a LOC 133.8 
Machinery and transport — Machines et matériel de transport YG, eee 81.0 107.4 72.4 76.7 100.0 113.0 69.2 62.5 100.2 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . 38.7 36.6 45.6 44.6 100.0 74.2 32.6 144.2 185.8 
Exports — Exportations 
General — Indice général : : 17.9 COST 91127 100.0 130.0 196.4 269.2 156.0 
Food, beverages and tobacco — Produits SRG pomeonsl et Sue ; 98.9 104.4 77.0 Wife 100.0 108.9 130.3 402.2 319.3 
Crude materials — Matières brutes . . ST ptt eae Te: 135.2 1406 208.9 155.7 1000 118.4 285.4 349.3 85.1 
Manufactured goods — Articles manufacturés rt ee Cee 52.8 67.3 91.5 103.6 100.0 140.7 128.0 210.9 69.7 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général Me rs Ge) EI. els) set ete 5s 92.5 957 94.3 93.7 100.0 122.5 109.8 224.1 293.4 
Food — Produits alimentaires . . LP iat ape RE che 9225 93.9 87.4 86.0 100.0 88.9 959.233 2 9345.1 
Beverages and tobacco — Boissons et oe BN ES VE Er de. 83.4 94.7 100.6 93.9 100.0 101.5 100.0 121.6 186.8 
Crude materials — Matières brutes. Re 120:0 1141 4100.9 115.2 100:0 102:7 103:3 2834 3992 
Mineral, fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants 71. 79.1 88.5 78.8 74.7 100.0 107.8 105.2 1356 223.4 
Animal and vegetable oils — Huiles d’origine animale ou végétale . . . 138.0 137.5 112.8 100.4 100.0 1178 127.0 249:0 368.4 
Chemicals — Produits chimiques . . ee ec? WME ait) 63.6 72.0 67.1 89.6 100.0 118.5 134.4 228.5 362.4 
Manufactured goods — Articles manufacturés PE ten Oe 87.9 88.8 93.5 88.1 100.0 99.8 96.9 231.0 286.8 
Machinery and transport — Machines et matériel de transport . aya nee: LIT AMIS A 1184 UIZ IN I 000 90.8 102.7 253.6 251.8 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . 120412911366. 1222.00 012707 2264125171 
Exports — Exportations 
General — Indice général 3 : 102.6 99.8 102.4 101.4 100.0 105.5 122.8 243.4 323.7 
Food, beverages and tobacco — = Produits alimentaires, boissons et tabacs . 78.6 Si/a7 ee Oe 6: Om O00 92.5 107.9 170.7 223.6 
Cae materials — Matières brutes . . eee Cea PROS ON RAD 15:7. Vosie 1022 96.9 100.0 120.3 134.3 244.0 305.7 
Manufactured goods — Articles boaautactures Sa 5 ee 102.0 96.2 95.2 96.3 100.0 94.0 117-5 (29753) 424.7 
enmshotttade = Mermes Ge l'échagge . 9 5 oo. = « © «© «© «© » *» & 110.9 1043 1086 108.2 100.0 86.1 111.8 1086 110.3 
1 Original base: 1960/61. 1 Base initiale: 1960/61. 
30. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — 1972 1973 1974 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
D A DUR à UN NS à Ds 6 où + Ae een C ye. oe ae : nes 
xp. : : 
Pee AP esunties Paye dela CESAP 040 à oS ns He em ee ee ee ee ou res 
xp : ; 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de développement PIE (USM om | io GA) On oe Nee ie ee mele 
(exp 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . . . +» . . «= . jen ee Fa en 
xp : F 
linitedekodedotes— Royaume-Ugi pile, + à 2 2 ee + à + Leg nn + 8 pp + te ee eve ie ue 
USSR and Fastern Europe — URSS ct Europe orientale. . . 6 6 . . ee HH ms ae ae Bee oe 
North America — Amérique du Nord . ee 1 phe 70e apne 
United States — Etats-Unis . ae eo a 7 
0 SU Wels Oe Mn DNS Le CARS HN M à à ue ees ee Ne + 
: à : : Imp. 52:38 85.6 245.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . oe 802 1504 2467 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par sec 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


| 
tion de la CTCI! 


1970 1971 1972 1973 1974 

PE Ce me WS1 1812 5721 2047.9 24422) 

= ; 12.3 121 8.9 i i" 
ee rien 189.3 2048 2048 695.9 7736) 
STC. CTC! section 2 220.1 280.1 294.4 682.8 1561.11 
PIC CIC! section 4 109.0 181.9 1508/2297 942.3 3 
SITC — (ANG gediion à 599.3 452.1 389.1 1204.3 2095.8} 
SITC — CTCI eas 6 638.0 769.7 742.9 1554.5 2 565.3 } 
SITC CIC scction fon ee 1267.9 1418.5 1048.6 1681.2 2871.5} 

SITC — CTCI divisions 71 + 72 927.8 932.8 851.4 1198.5 1793.83 
SITC — CTCI section 8 dae 103.1 101.9 103.4 246.4 a | 
SC ACC sections. LD ° 6S © Dé 9 he 
) — é S .4.0. 

Re ince a 232.7 357.0 467.8 1708.5 28046} 
SITC — CTCI section 1 18.0 15.1 26.6 49.4 110.8 | 
SITC — CTCI section 2 351.8 410.4 1132.8 1570.0 866.8 | 
SITC — CTCI section 3 48.7 38.9 41.5 128.9 1758 
SITC — CTCI section 4 0.2 0.1 0.1 0.5 0.4 
SITC — CTCI section 5 27.0 21.2 30.7 41.7 108.9 | 
SITC — CTCI section 6 790.5 978.1 1437.3 4456.2 5 046.5 | 
SIG i GIG] section 7 13.0 17.0 14.4 36.2 1118 
SITC — CTCI section 8 123.1 158.1 DIS 548.9 816.1 
SITC — CTCI section 9 3.6 2.6 Boll 10.8 120.0 | 

32. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in million rupees — quantités en milliers de tonnes, valeur en millions de rouptes) 
1970 1971 1972 1973 1974 

Imports (c4.f.) — Importations (c.a.f.) 

Wheat — Froment fo. nh A ... 1359.5 12263 
lV. 0.2 63.2 269.8 1112.1 1546.6 

Tea — Thé {Q. aes de ve 38.05 37.88 
VV. 0.9 11.3 160.5 336.6 343.3 

Sugar and honey — Sucre et miel . {Q. nee sé ii 203.9 45.0 
lV. 1.0 0.8 27.4 431.7 129.9 

Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris coupes et déchets) fQ. — = sue 39.7 46.1 
lV. - — 17.4 102.4 116.2 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . {Q. wes xs ... 2516.9 28998 
lV. 177.3. 166.7 171.7 462.8 1054.8 

Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et lourdes . {Q. it a0 ... 545.4 541.9 
lV. 55.2, 125.2 269.1 

Soyabean oil — Huile de soja . {Q. 7 62.3 75.9 
1 74.4 203.4 384.4 

Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . {Q. eee be ... 960.4 640.6 
lV. 282.3 117.6 52.8 389.9 895.4 

Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou en acier . {Q. ere wd ra 166.2 216.7 
lv. 108.5 128.8 137.4 315.4 573.1 

Passenger motor cars — Voitures de tourisme . fQ.1 et AL 1654 4232 
: lV. 20.4 32.8 82.0 
Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y compris les ambulances {Q.1 wats 826 560 
lv. 5.0 343 35.4 

Exports (f.0.b.) — Exportations (/.à.b.) 

Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais et séché (non compris poisson en conserve) . {Q. Sas ... 2064 18.47 13,71 
lv. 74.3 52.9 96.7 1925 179.8 
Rice — Riz fQ. swe ... 197.98 788.87 597.24 
lV. 93.9 173.0 274.1 1136.1 20882 

Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . fQ. Se Doe 4.74 6.01 9.64 
; ; | lV. 14.8 11.9 41: 45.0 101.1 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . (Q. LEA 0.55 0.14 0.13 
à iV. 17.6 16.6 19.7 16.5 21.9 

Wool, raw — Laine brute . {Q. Pas oe 3.97 5:75 3.00 
on a Gasca ; a Ty, ; 19.7 68.8 60.2 

; including waste) — Coton brut (y compris déchets) . (Q. a (oe  SHO,L DIR 36.7 

Leather = Cui lV. 223.7 285.3 954.7 1167.0 376.1 
Tey (Q. ie, ‘4 16,56 2189 ANR 

Cc ; ; Vv. 109.3 107.0 173.5 544.9 4188 
otton twist and yarn — Retors et filés de coton . a er es ee a ee LE 0 7. {0 a ve. 190:96 18417 "1008 

; V. ee «.. 605.6 19743 1 8654 

Cotton piece goods — Cotonnades . Sane. WY Ae, Poe OS A AO Le a += ... 409.81 564.59 380.14 
| V. 257.6 311.3 387.1 1247.1 1 416.8 

Woollen carpets — Tapis de laine . en EE RC TER 10. “ave ... 629.79 787.17 999.45 
V. i ess 71.8 2646 411.0 

Footwear — Chaussures ace Mee OR {Q.4 Ape ... 9997 12276 1064: 
lV. 23.4 294 389 835 94.5 
1 Number. a 


2 Million metres. 


3 Thousand square metres. 


4 Thousand pairs. 
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1 En unités. 

2 En millions de mètres. 

3 En milliers de mètres carrés, 
4 En milliers de paires. 


PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1972 19737 1974 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . . .. 2. ~. . Pe RE NS Se NN be Cie 1523 2442 
Others — Divers we RE To es: : PRE A & 363 777 
Materials chiefly for consumption ur — Matières premières, principalement pour la en de en de consommation. . . 1 508 5287 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la production de biens d'équipement . . . . . . 553 1061 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . CD AE RE ET EU D DE 1986 3 906 
1 July 1973 — June 1974. 1 Juillet 1973 — juin 1974, 


IX. PRICES — PRIX 


34. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


general — Indice général. . . . .... 2.2. …. 80 86 85 94 95 98 100 104 114 136 173 
FOOD Alimentation . 2. « . « «+ +» «6 » « + 78 84 81 95 99 100 100 102 114 141 181 
Raw materials — Matières premières . . . . . . . 92 103 103 103 87 93 100 109 111192 129 168 
Fuel, lighting and lubricants — Chauffage, éclairage et 

fabric tone ae mors Te PAS LD UT. Oe ae 79 80 83 92 94 96 100 104 114 138 179 
Manufactures — Articles manufacturés . . . . . . 80 80 84 87 91 97 100 106 113 127 156 
1 Original base: July 1959/June 1960. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960. 


35. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d’exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


epperl (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 385.82 413.29 490.93 416.23 326.24 302.32 401.79 529.14 565.37 546.14 846.65 
tice! (Sugdasi) (rupees per maund) — Rizl Peer (roupies 
par maund) . : 32.17 29:24 27.61 39.86 50.23 36.91 28.58 27.43 28.24 35.42 
kin, dry salted ae per Poe skins) — Pee ee et 
salées (roupies par centaine de peaux) . . . . . . . 159.7 200.0 273.5 226.0 296.2 350.0 300.0 416.7 491.77 coe ER) Le 
otton, raw (rupees per maund) — Coton brut (roupies par 
agg), Vee ONE een eee 85.9 97.9 89.7 77.8 8721 96.7 100.6 125.4 130.9? 213.4 222.4 
pecifications: Désignations: 
Pepper: Average wholesale prices of black pepper at Karachi. Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir à Karachi. 
Rice (Sugdasi): Average wholesale prices at Karachi. Riz (Sugdasi): Prix moyens de gros à Karachi. 
Skin: Average wholesale prices of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 
Cotton, raw: Average wholesale prices of 289F. Punjab R.G., Karachi. Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 


36. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100) 


1970 LOL 1972 1973 1974 


idustrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 
Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 


All items — Tous articles 


Food, beverages and tobacco — een Ve at CA ACen Mince NA icc.) ae. ER ET CRETE 100 106 110 121 163 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . 100 105 109 122 176 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . . . . . . + . + + + + 100 104 110 116 142 


Miscellaneous — Divers 


idustrial employees — Salariés industriels 

All items — Tous articles a ae a eee RE 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, Mae et tabac 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . 


Miscellaneous — Divers nl eT el ne 
eee ee eee — i 
- Original base. 1 Base initiale. 
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PAKISTAN | | 
X. FINANCE — FINANCES 


37. Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (au dernier vendredi de l'exercice) 


(million rupees — millions de roupies) 


1971 1972 
Money supply — pease monétaires 
Money — Monnaie. . a ee = ie 
Currency outside banks — Crenlauon fiduciaire bor banques el 
Deposit money — Dépôts . : Per Gat ten 
Reserve money — Monnaie primaire : ' ET 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme ‘(banques Ware eres Re 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . A CE Hors 
State Bank — Banque centrale . 492 
Scheduled banks — Banques commierciales 748 980 
Bank clearings! — Débits bancairesl . : : 3945 3 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 : 1064 28 
State Bank — Banque centrale . 952 2428 
Scheduled banks — Banques commerciales VA 112 380 
Claims on private sector (states and scheduled banks) — Créances | sur le sector privé ‘(banque centre ‘ale ¢ et banques commerciz ales) 12755 15731 
Claims on Government’ (net) — Créances sur |’Etat3 (nettes) ; , 13057 14523 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par sa 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour. . y me aa 
1 — s d'Etat \ : 
Government bond yield Rendement des obligations d’E fae ee 


Exchange rate (selling): rupees per US dollar — Taux de change (v ente): snupies par dallar EU... 


1973 


22 194 
10 989 
11 205 
13 861 
9 368 
1 936 
597 

1 339 
5 574 
4727 
3 851 
876 
17 744 
14 898 


6.51 
5.76 
9.931 


1 Moyennes mensuelles. 


1 Monthly averages. 
2Y compris les disponibilités en DTS. 


2 Including SDR holdings. 
value agreed with the Fund. 

3 States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 
deposits of both States and scheduled banks. 


From May 1972 foreign assets and liabilities revalued at new par 


3 Créances de la banc que d'Et 
les autorités provinciales, 
commerciales 


38. Government revease and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(Million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 
Total revenue — Recettes totales . 6937.4 7898.1 7901.7 6914.5 8593.7 
Total expenditure — + totales 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 
Balance — Solde s —3227.5 -4560.5 —4028.1 -2112.1 -3468.3 
Major components of tax revenue — Principaux postes Fe recette »s “è ales 5201.60 5971.8 5923.6. $179.5 RSA 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune 757.3 1103.0 1010.0 1236.4 1120.7 
Customs duties — Droits de douane : 1691.3 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transactions et la consommation . 2752.4 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 2427.3 2749.6 3200.6 3726.1 4 440.5 
Contributions to provincial and local governments - = Aide à à]: administration provinciale et ‘loc: ite” : 1190.2 1314.2 1436.2 882.0 923.9 
Other current expenditure — Autres eeu courantes . 1989.8 2182.6 1757.7 2256.7 3 447.9 
Investment — Investissements P 1676.4 1750.5 2635.7 1463.3 1794.0 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . 2881.3 4461.6 2899.6 698.5 1 455.7 
39. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . ; — 249 —348 -—650 —482 243 —73 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.2. D. P 646 643 672 663 626 939 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.d.b. . —977 —971 —1186 —1081 —861 —1044 
Exports of services — Exportations des services 105 136 134 110 116 193 
Imports of services — Importations des services ; —294 —332 —392 —354 —301 —352 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . à 79 107 82 66 130 147 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 192 69 40 114 46 44 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 372 414 495 467 201 239 
Direct investment — Investissements directs 25 21 20 1 18 —4 
Other government — Administrations ve autres postes 317 337 415 375 177 184 
Other — Autres . : 30 56 60 91 5 58 
Short-term capital, n.ice. — "CS pitaux À court terme, nie. —52 —10 —19 1 1 9 
Deposit money banks — Banques de dépôt 2 1 6 10 
Other — Autres . . ERA 1] “13 nis me js 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS ; LS Fi LE: 11 26 =a 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —48 —36 95 . Es 76 
Reserves — Réserves . 5 —77 91 1 à + Tae 
Monetary gold — Or monétaire 2 ae ps a ue 2 
SDRs — DTS . = a ey: de ms 
Le ae: in the Fund — — Position de: réserve au FMI a = me = a mae 
oreign exchange — Devises . 46 21 74 82 
Other assets — Autres avoirs Le je we cs TS oe BE 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds | 98 pe = = FA ae 
Reserve assets of foreign holders — Réserves détenues par les étrangers : = = Gp = 74 43 
: Other ae — Autres engagements : igs F1 25 r Fr 17 _7 
rrors an — = = = 
omissions — Erreurs et omissions . —23 —20 47 —29 38 ih 


1 Minus sign indicates debit, 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1974 


22 518 
11 427 
11 091 | 
13 957. 
8 665 
1 692 
282 | 
1410 
7 463 
4 077 
2 252 | 
1 825 | 
17 872 
14 142 


10.33 
5.77 | 
9.931 | 


A partir de Mai 1972, les avoirs et engagement: 
extéricurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 
at et des banques commerciales sur le Gouvernement central er 
soins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 


1974 


11733.8 
16931.0 
-5197.2 
8 526.1 
1 150.0 
3 907.0 
3 469.1 
15931.0 


4 742.3 
1 135.7 
7 137.4 
2 398.7 
1 516.9 


1974 
—974 


PAKISTAN 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
40. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré : 32 589 33 271 
2nd level — 2ème degré (total) 4 477 4 703 
General — Général Le © om 4 323 4 563 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 68 64 
Teacher training — Normal. . ...... . 86 76 
ord level —3eme degrel ww ww lt 6 7 
Special — Spécial 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . . 75 860 75 697 92 973 96 731 . 117 000 
2nd level — 2ème degré (total) ee ses son O7 91 908 
General — Général a a ee ees 49 828 56 228 771809 88 700 
Vocational/technical — Professionnel/technique 2155 2098 1 810 
Teacher training — Normal . 708 816 ee 1 398 
3rd levell — 3ème degrél . 6 520 8856 31700 
Special — Spécial 56 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré ; 2 532 2744 3 959 3 888 4657 
2nd level — 2éme degré (total) 13393 1552 2 038 sails 2 266 1 767 
General — Général RCE eee ca DE. 1 369 1529 2 009 2 231 1 704 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 11 12 23 26 26 
méeacher training — Normale... … 13 11 5 9 ee sits 37 
Srd levell = 3ème degrél - 2. . . … » s . . . 14 14 270 7. 238 108 
Special — Spécial 268 
1 University only. 1 Université seulement, 
41. Mass communications! — Information de masse! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . 73 92 91 a 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 480 526 768° 1339/1626 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
42. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . 14 061 16 485 
Dentists — Dentistes . 377 
Pharmacists — Pharmaciens ses ee 
Nursing personnel — Personnel infirmier . 1785 Swit 
Midwives — Sages-femmes . 616 eee 
[Inhabitants per physician — Habitants par médecin . a: 9014 4049 
Number of hospitals — Hôpitaux . 2 548 3 497 
Number of beds — Lits 31 565 co’ 
4015 1 853 


[nhabitants per bed — Habitants par lit . 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu , 
Gibbins (Gaye) § A FY = Sa 4 4 = 2100 2150 2200 2250 2310 2360 2490 2520 2580 2560 2650 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 
(BAO) he Berea A Ace ae Mae lite 3 85 87 90 92 94 98 100 103 106 108 112 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cobra COPA 6 ua ee cere on) ors oe 86.4 91.6 82.4 88.2 100.1 93.4 89.4 80.3 77.4 72.0 
Gocoai—"CscaOy ap as) ee ea ee ee le ice 14.6 14.7 15.4 18.4 20.4 18.5 19.5 19.0 15.5 18.1 
RubDe = Gaoutchouce OR en.) ee eae Go 5.0 522 5.4 5.4 5.7 6.6 57 6.4 5.4 5.6 6.0 
RICORR Ze Fen) ER CF oo 7. LE 0.09 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 0.05 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . . . . . . . . LOI 874 860 21 782 805 741 727 4210 18685 21 092 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RW) . . . . 74 85 98 115 130 153 160 205 474 836 943 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (*housand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . iad tés FR 245 27% 314 393 583 695 1315 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . fe’ Fie re 612 669 789 1074 1246 1313 1258 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Importations. . <« . … » … « 70.74 86.84 110.43 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 
Exportsi-—Exportaions . « ~« « «© « + = «= 39.56 48.06 48.88 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 22.75 27.93" 35.22 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 76.65 90.09 103.58 120.05 133.76 149.48 195.38 187.26 209.74 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2173 2079 2099 1993 1694 1661 1620 1515 1658 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 7484 7498 7834 7829 7595 6804 6451 6664 7381 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 234.3 232.7 244.1 243.4 238.4 212.5 215.3 224.7 227.7 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee" 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 

GONE ONE eee ee on 2100 2150 2200 2250 2310 2360 2490 2520 2580 2560 26502 
Papua — Papouasie 

Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels2 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . 311%. 82.1%" 29,2 31.7 
Deaths= Mortalité . 2. . ow « « « « « « 2,2 FA 2.2 3.2 es ee sas 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile2 . . . 14.9 4.4 4.7 4.3 20.7 14.2 23.0 
Crude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité . . . . 7,4 6.9 8.9 11.3 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 
Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels? 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . 36.5 32.2 27.0 26.6 

Deaths —Mortalité à nu | 3.3 4.6 3.8 2.4 ans Ss ie 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile? . . . 9,7 17.8 14.6 11,8 8.9 22.3 20.9 
Crude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité2 . . . . 5.6 7.8 7.3 6.6 


1 Estimated by the United Nations. 
Non-indigenous population, 
3 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Estimation des Nations Unies. 
2 Population non indigène. 
3 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


344 


——— . 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
i. POPULATION (continued — suite ) 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 


Population Denst 
Area — Superficie (popu eee oa 2) 
>: , ,. 2 ulalio = 
Total1 Male — Masculin Female — Féminin (km*) Dee km?) 
2 490 037 1 293 966 1196 071 461691 5 
Including the population of the Rabaul urban villages estimated f 
1 

ee ee ee oa - pon ton census sources Y compris la population des villages urbains de Rabaul au nombre de 5 700 indigénes du sexe 


masculin et 5 600 indigénes du sexe féminin (estimation n’est pas fondée sur les résultats de 
recensement). 


3. Population by age and sex (7 July 1971) — Population selon l’âge et le sexe (7 juillet 1971) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


ae ed ie deA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

3 Say Les deux sexes. . . . 2489936 114243 345631 400033 265371 213497 203440 194059 165350 141165 
pe Masculin . . . . . . 1293888 59886 176799 213239 142424 118249 99053 94631 83541 70657 
emale — Féminin . . . . . . 1196048 54357 168832 186794 122947 95248 104387 99428 81809 70508 


oo 
—————————— . .__ _—_—_—_—_—_—_—_EEEEEEEEEEEE———— 


Age (in years — en années) 


os De = a = 85 and over — Unk = 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 DO Ps De 

th sexes — Les deux sexes . 126796 112 332 83 201 51355 34141 18 474 10618 4 515 2 372 1716 1 627 
Male — Masculin . . . 63 298 58 434 44585 28 304 18 419 10 930 5 735 2 743 1 309 838 814 
Female — Féminin . . . 63 498 53 898 38616 23051 15 722 7 544 4 883 1 772 1 063 878 813 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 9516 SUIS AMI SOS 15037" 16337" “18351 20761 | 228'255 25253 

ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . NE a 185.8 208.1 246.7 2704 303.2 346.5 387.1 407.4 410.1 426.5 

crease in stocks — Accrois cent da stocks JN 6 hs 7.5 3.8 7.0 6.7 5.9 15.5 8.5 20.0 —0.9 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital Fe 50.6 66.1 79.0 83.1 AMIS PAT 6 TN 727127700670 

ports of goods and services—Exportations de biens et de services 54.1 56.7 60.5 76.5 86.8 DIAMANT AS 2 29107 oslo 

ss: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . LE UE os 102.8 180.6 149.5 163.0 184.2 267.5 3542 359.2 289.6 300.7 ete 
atistical discrepancy — Erreurs et omissions . 0.3 0.4 —0O01 —0.9 —1.2 1.0 0.4 —3.2 —1.8 —10.4 Go 
ross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition! . . . . . . +. =» 292.1 322.5 375.8 412.9 453.4 531.0 621.6 645.5 786.3 1 003.8 
Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


5. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ympensation of employées — Rémunération des salariés . . 141.4 157.1 169.8 187.8 198.9 240.7 296.9 311.5 322.4 372.0 
erating surplus — Excédent net d’exploitation 135.7 145.9 180.1 195.5 221.0 2453 265.8 266.6 375.4 535.3 
ymestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la _ 
duction intérieure ; 
ympensation of employees from the cee of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 

operty and cl income front the rest of the prod, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 
nant du reste du monde . : 2 
direct taxes — Impôts indirects . 


277.1 303.0 349.9 383.3 419.9 486.0 562.7 578.1 697.8 907.3 


—25 —33 —07 —26 —4.0 —86 —26.6 34.9 48.2 78.8 
8.8 11.7 14.8 16.9 18.6 24.9 32.0 34.7 36.2 37.8. 


ss subsidies — Moins subventions d’ exploitation aula 0.9 1.3 0.9 1.5 He) 2.6 1.8 3.2 4.3 55 

itional income in market prices — Revenu national aux prix 

4 | i 282.5 310.1 363.1 396.1 432.6 499.7 566.3 5747 681.5 860.8 

her current fades fom the rest of ce wort: net — BA nares 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde 49.5 67.5 81.6 80.0 88.3 94,6 10855 1095122 5127.08 sae 
tional disposable income — Revenu national disponible . . 332.0 377.6 444.7 476.1 520.9 594.3 669.8 684.1 804.0 988.6 = 


PAPUA NEW GUINEA ne | 
il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


6. Capital transactions of the nations — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated —Vannée commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


9.8 
Ù 0 626 65.9 67.0 84.1 99.7 69.7 165.7 30 
CN ET MT TT à À 50.5 55. oe a 
a of fixed capital — Consommation de capital fixe el Su 12.0 14.2 16.8 22.7 28.7 35.4 5 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts iA 

nets de capital provenant du reste du monde. . . . : 25.8 27.4 30.3 34.7 36.3 41.1 36.5 39.2 42.1 

i ion! — Fi ement de |’ a- 
ea À Eu sde Se : : . cough , 83.2 91.2 104.9 1457 121.4 146.7 164.4 148.1 er “ee ds 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 8.5 755 3.8 7.0 6.7 te ae es fey cee 7 
Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixe! 50.6 66.1 79.0 83.1 91.4 . ‘ ? : 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

(ub SAA TU MONTE 6 4 of Ge Mos op de ot aa - 

i — Prêts t 

me i es ie ia os ea sa vas i i * 24.1 17.5 22,2 25,5 23.3 —A1.1 —127.2 —102.2 118.5 341.1 

1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 


Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse, sylviculture et Pechene err oe on 8.9 11.0 17 10.9 10.7 7.1 7.5 10.0 eee oes 
Mining and quarrying — Industries extractives 1.8 1.9 25 2.3 71.5 152.2 120.0 19.5 ss 6 oes 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . , 4.4 4.8 5.3 8.3 12.6 8.2 6.5 4.5 QE. + 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . 4.3 6.0 3.3 4.2 4.5 5.8 6.6 12.8 3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 2.0 2.1 2.0 2.7 7.8 5.6 17 2.8 : 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Com- 
merce de gros et de détail, restaurants et hôtels2 . . . ats come a ens ee me + ‘ee ste "ne + 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 5 oO tat den APALA 
Finance, insurance, real estate and business services3 — 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 
Slinmentnepriseso mt cl ieee | = ee LE D. 3.4 5.8 5.5 5.6 6.6 7.4 5.8 2.4 ce 4 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . aan 127 14.5 16.7 18.9 24.7 43.4 34.4 27.1 es i 
Sub-total —wilotall partiel . om). see «Dee & oe > 26.3 37.5 46.0 46.6 52.9 138.3 229.7 182.5 79.0 hte À 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . . . . . . . . 23.5 27.4 29.1 33.4 34.5 40.6 43.1 56.0 45.5 
Producers of private non-profit services of households — 
Branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 
OsRINCHAS CS ne M iss “Ky Nid de ool a eee 0.8 1.2 3.8 3.1 4.1 3.5 3.4 3.3 3.2 ic E 1 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 50.6 66.1 79.0 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 127.7 106.0 en « 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 8.5 7.5 3.8 7.0 6.7 5.5 15.5 8.5 20.0 —0,9 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 59.1 73.6 82.8 90.1 98.1. 187.9, .291.6 250.2 147,7: 105.1 HA 
1 Including sanitary services. 1 Y compris les services sanitaires. 


2 Included in community, social and personal services. 2 Compris dans les services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels. 
3 Owner-occupied dwelling only. Financial services, real estate and business services are 3 Les maisons d'habitation occupées par leur propriétaire seulement. Les services financiert 
included in community, social and personal services. affaires immobilières et services fournis aux entreprises sont compris dans les services foufni 

À la collectivité, services sociaux et services personnels. 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=—100)1 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 85 87 90 92 94 98 100 103 106 108 114 
Food — Denrées AMENER 84 86 89 91 94 97 100 102 105 107 111 
Cereals — RS DRE TT 49 38 33 51 59 68 100 80 87 79 94 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 97 97 98 98 98 100 100 100 101 100 10% 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 57 43 36 1 65 71 100 79 86 79 8€ 

1 Original base: 1961-1965. | 


1 Base initiale: 1961-1965, 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
Ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1965? 1966? 1967? 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ie CODTAN EE eet en ee te eo el ND 106.1 117.0 108.9 109.4 109.9 110.0 109.0 108.0 108.0 103.0 
ocoa — Cacao SN ee ome 4720 49.5 Sen 5225 53.9 53.4 55.0 56.0 57.0 56.0 
ee CE: EN NRORNER en ee. eS PP 5.0 5.9 5.8 6.0 6.0 6.0 6.0 6.0 7.0 7.0 
ubber — Caoutchouc a ee gs 13.3 13.8 14.3 14.0 Tee TO 13.0 13.0 15.0 15.0 
aize — Mais ee eC a) So Benes, las Eine. À 0.13 0.13 0.11 0.11 0.07 0.15 0.12 0.07 
Se TNF Ne a 2 en ee eee: 0.07 0.06 0.05 0.09 0.18 0.16 0.09 0.08 
rghum — Sorgho ST A0 ER RE ARRET ee eo ge. ee 0.22 0.12 0.30 0.45 0.65 0.74 0.90 0.85 
ARE A TACRICES tet ts em NEED NN a AR eae | SA 2:52 2.01 171 0.65 0.82 0.32 0.30 
HALOCS ISWECE EP ATATES CCC i ad ce Wey 17 1.8 1.8 197 1.9 197 1.7 


| : ae) 
: Recorded area. 1 Superficie enregistrée. 
Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars, 


10. Production of principal crops! — Cultures principales: production! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1965? 19667 19677 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


LG NEO NE EN Geo ie, be be 86.4 91.6 82.4 88.2 100.1 93.4 89.4 80.3 77.4 72.7 
ocoa — Cacao STONE TE ES ELE à: 14,6 14.7 15.4 18.4 20.4 18.5 19.5 19.0 15.5 18.1 
eee "(CaS On OR T crate  CUN (n Le 3.4 3.9 5.0 4.8 7.0 7.0 8.3 8.3 9.8 9.6 
Appetite CaOUCNOUC 6 ees ss CC EM. Tr. | 52 5.4 5.4 57 6.6 57 6.4 5.4 5.6 6.0 
LEURS MEN SSP ee Cae ae er ee ae 0.13 0.12 0.12 0.11 0.07 0.14 0.01 0.06 

RE ee es RPh we Se ay me. Om 0.09 0.30 0.09 0.09 0.28 0.24 0.08 0.05 

orghum — Sorgho we, fl AOS ae ee ee ee re 0.18 0.30 0.28 0.47 0.35 DSLS 2.01 52 

SSE NE SE Wicd sls) ‘isch keh a ot cere es om el bs 1,51 1.11 1.31 0.27 0.32 0.38 0119 0.16 

meatoess sweet — patates OC CN «© Sos 2 2 chs) 10.0 5:9 1229 Hie ES 11.6 13.0 

1 Recorded production. 1 Production enregistrée. 

2 Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars. 


11. Livestock — Elevage 
(number — nombre) 


1965! 1966: 1967! 1968? 1969? 1970 1971 1972 1973 1974 


ess CHAVA Ie cee ska OS ye las) a Se 1484 1471 413814 #=%41243 1213 975 957 669 964 
TB ne ten eee aoe eee ee ee we 57.101 42506218 257 52620 60728 67552 72925 76952 79599 

heep — Ovins Se, Pa et. CS Clips 7e 190 282 388 390 381 272 382 158 449 
un . . , . . A280 4248 4489 5152 4598 6686 7296 6360” 7611 

A CA DIINS M NT es eo ee eh ns 1 344 1307 1 187 1189 1407 1 262 641 313 465 

EVA VOIES UN Sn, 95181 101 803 118 629 109 494 172 873 198 024 179 195 158 509 183 193 

1 Years ending March of year stated. = L'année se termine en mars. 

2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 

3 Including indigenously owned cattle. 3 Y compris bétail appartenant aux autochtones. : 

4 Only recorded where poultry products are marketed or flocks exceed 100 birds. 4 Comprend uniquement la volaille destinée à la vente et la population des basses-cours de 


plus de 100 têtes. 


12. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POS M UTACTCLIES ee ache) oe mw) 1010 1028 1066" Lies 1277 Vest 1352 1360 1380 1400 
ombined harvester-threshersl — Moissonneuses-batteusesl . 61 76 76 sue Ate 230 243 255 270 280 
‘arden tractors2 — Motoculteurs2 . . . . +. + = . 59 74 88 130 140 145 150 160 


ee  —  — 
1 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’. 
2 Reported as ‘‘Rotary hoe-type culte yators’’. 


1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 
ee 5 : . 
2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 
18.7 33.3 2919 48.5 52.7 


‘otal erie Need ce 
i 2.4 17.0 Lo. 28.5 40.3 
Skipjack tuna — Listao . ; 
Marine fishes — Poissons marins 16.0 16.0 16.0 19.0 5.0 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Mining production — Industries extractives: production 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
1 40 39 
1 1 s) — 1 1 1 1 40 39 1 1 1 3 
ee ee. 1212 1011 874 860 21782 805 741 727 4210 18685 21092 
1 Years ending June of year stated, 1 L'année se termine en juin. 
15. Construction — Batiment 
2e 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ildi ber) — Constructions neuves 
Ra a Rate FAR te 783 985 1 360 2 241 1 798 1 558 1 857 1 850 1621 1 ed 


16. Gross output and value added of industrial production at current prices? — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants! 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Gross output in factor 


values— 


Value added in factor values — 


1973 


69 433 


17 227 


118 


2 862. 
5 541 
2 078 
11 676: 
1 225 | 
8 083 | 


11630) 


Revised production brute au coût des Valeur ajoutée au cout des 

Branch of industry — Branche d'activité ET on ee 
via 1971 1972 1973 1971 1972 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . 3 106 969 121 546 138 198 49214 58 410 

Food products — Produits alimentaires 311/2 
Beverages — Boissons 313 +} 33291 36234 42554 11877 13573 

Tobacco — Tabac 314 
Textiles 321 148 143 168 62 51 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 3211 
Wearing apparel, except footwear3 — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 230 429 689 157 211 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 — = 
Footwear — Chaussures . 324 — — 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 17496 19072 18929 9329 10083 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 336 380 304 165 156 

Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 | 

2607 3138 3709 1545 1779 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 

Industrial chemicals — Produits chimiques 351 | 

10662 9164 12633 2 551 2 906 

Other chemical products — Autres produits chimiques 352 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . 356 560 347 215 311 161 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 + = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 = = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 1909 1974 2047 857 913 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 371 — — = = a= 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 — = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 4557 5120 6608 1625 2108 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 8608 11072 10113 4674 6218 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 3083 4110 3152 1598” 2118 
Transport equipmentt — Matériel de transporté . 384 17080 19474 20245 9894 11146 
Shipbuilding and repairing — Construction ct réparation navales . 3841 2301 2136 2088 1192 1143 
Motor vehicles — Véhicules automobiles4 . 3943 11663 14179 14 336 6783 8006 

Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 | LE Pen ES 


eee, 


k Years ending June of year stated. 

Including dry cleaning and repair services for general public. 
3 Including shoe repairing and dry cleaning, 
4 Including repair of motor vehicles, 
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1 L'année se termine en juin, 


3 
4d 


Y compris la réparation des véhicules automobiles, 


a+ ; 4 ; i \ 
Y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public, 
Y compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec, 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


17. Production and trade of i i 
. OT Co —— é ie a 1 
reel energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
LL. production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire eee | AN TEN » 7 7 7 12 14 16 17 18 19 21 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 6 7 7 12 14 16 ily 18 19 21 
Trade — Commerce 
I $s — ions 
mports ees Pes LE Ga es DS he 142 163 194 240 TS 323 363 448 686 699 754 
Exports — Exportations — 2 — 3 99 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . , 4 4 14 12 11 45 34 45 105 113 113 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1968 1970 1971 1972 1973 1974 

Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
I+ P Total ae. Core EE ot: 23 25 30 33 47 64 64 74 214 241 255 
ÉNGTOIe ee n ae 12 12 12 12 30 42 42 42 42 43 59 
iz Total Spt ho ee A ee 17 17 20 25 34 49 54 57 73 77 89 
Piydrome ees ee Sk eer ee 6 6 6 6 24 36 36 36 36 37 49 

Production? (million RWh — millions de kWh) 
I + P Total RTE ee 74 85 98 115 130 153 160 205 A7A 836 943 
ÉYOLOLE = gel se 0. 2 we 47 57 55 58 96 114 132 142 149 158 170 
p Total PRE Os) >. e Tr 56 66 80 92 90 105 122 182 214 241 267 
ÉYOrON 2, PR LR ee 29 39 39 44 66 77 94 128 135 144 155 
5 At 30 June of year stated. 2 1 Au 30 juin de l’année indiquée, 
Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin, 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Dtogenous fertilizers! Engrais azote 5 95) «© oe = os 0.3 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.5 
Potas fertilizers! Engrais patassiques! 49. 5 . 29. + « 5 «© » ©  @ 0.1 0.1 0.2 0.5 0.5 1.0 1.0 3.0 
evap eb Aer fOULUa eos Py) os Ses eg os ee © No Stic ee 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 
Langa? Sao le 0 MS ADR comen ap à ee ee ant 232 275 292 451 421 500 606 663 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) ers Zao! ... 11895 11368 11650 11510 11933 11933 16739 16739 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . Le — Ane 545 66 74 212 270 270 471 471 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . + . . tae 7,644 ... 1601 1614 1679 4794 4908 4908 12230 7105 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 

GUGTAIICes et ee te oe ep ee een eee © Das 4 587 Te 6667 6664 6759 046 3 10700072 0588) 9 163 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . : + - sn, _ MS 0720024 3188 91458) S618) 3/618 2/000) 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en ciculation! (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . + + + : - 6.64 7.53 954 01053 012,04 724 51 751 19:00 20:06" 19.00) 17-3) 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . «= . 5.20 6.29 6.89 7.65 9.38 11.08 12.58 14.50 14.67 15.10 16.40 


ee  — 


1 Including Administration and Commonwealth vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Administration et du Commonwealth, non compris les services 


de défense. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Vil. 
21. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ipping: ] s ister s — Flott hande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
os shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) otte marc se Ts a ae eee 
0 ; 
Tankers — Pétroliers 0.88 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 
International sea-borne shipping (thousand revenue tons)! — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes de rapport)1 meee 
Goods loaded — Marchandises embarquées 245 273 314 393 - Vars in 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 612 669 789 1074 124 
1 Revenue tons = tons weight + tons measurement. 1 Tonnes de rapport = tonnes de poids + tonnes de mesurage. 
22. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(number — nombre) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total D CDR Se OMe ee 16560 18840 23830 27480 35340 44540 44627 44097 41755 
British Commonwealth — Commonwealth britannique 14820 16960 20920 22830 28840 35260 33732 toe DCE 
United States — Etats-Unis . 814 930 1 843 2 614 3 119 4 035 4 400 4 154 3 49] 
Japan — Japon DR ae 167 161 186 543 1030 2031 2 136 1 948 3 03: 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. d’ 141 146 170 352 382 536 612 794 61: 
Netherlands — Pays-Bas . pr NE TT TS Re wa RS 142 148 147 226 215 304 280 Sie x 
raceme i ER ETAT OS cee ee Oe te 87 60 105 132 708 301 307 269 27: 
China Ohing) | eek. eee x, BPR Re. CO ee 49 49 76 133 148 285 263 
AE «Eee a i ao Se es = ee OR . 4 es su 63 63 161 280 
Philippines . Ae? Tes NOR RS RE en IL: ae sere 52 86 48 117 
AUS M AUSTNGDEee. + 1x D pote she eee mr à ees) 6 sr 5 46 52 33 106 F 
Switzerland SUISSE ee) (alle) a eee eee 0, wer fie 39 70 79 128 
VAN aOR hace Ss NAO EN Ty eae 8 Se ee 7 tard 15 16 21 114 F 
indonesiat——- Indoncsics 9A) ) G58 be uate a eee. 7 wes 12 17 20 78 4 
Dentnark’——2Danemarnk 9 5° ees a ee a we lwo he ars 16 49 4] 69 
(Ch Ce, OF ei act ee; ee Ct alle eee Res oes ll 8 16 26 + se 4 
Others — Autres . 335 386 132 293 477 872 2 897 Rake & 
23. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Letter maill: number of letters (thousands) — Courrier postall: nombre de lettres (milliers) 
Received — Reçu 12056 13302 13663 15420 16874 17835 18250 | 
Sent — Envoyé : 12531 13791 15056 17629 18524 19396 18 037 | 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 8535 10570 12248 12904 16312 18998 22659 25 300 32 384 
Long-distance calls (thousands)! — Communications téléphoniques à grande distance (milliers)1 
Domestic — Intérieur Ceee are) Tox. p; ; age ny 367 404 + 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . . ees ae ae ss 38 56 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . nate rt . sus ae 54 96 s 
Telex service: number of calls! (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages! (milliers de minutes payées) 
Foreign: received — Etranger: recu 58.6 76.8 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 64.2 80.3 


1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


24. Characteristics of retail trade! — Commerce de détail: caractéristiques! 
ee Dei 


1967 1968 1969 


Sales? (million Australian dollars) — Ventes? (millions de dollars australiens) 
Stocks’ (million Australian dollars) — Inventaires® (millions de dollars australiens) . 


101.15 113.89 


30.19 35.42 41.59 


1970 


140.13 163.19 176.53 


48.26 


1 Excluding retail takings. 
2 Years ending 30 June of year stated, 


2 L'année se termine le 30 jui 
3 As of 30 June. ne le 30 juin. 


3 Au 30 juin, 
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1971 


51.52 


1972 1973 1974 


tree de me À 
1 Recettes du commerce de distribution finale non comprises. 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
alue in million Australian dollars! — En millions de dollars australiens! 
Imports (f.0.4.) — Importations (PO D) Os PE RU 70.74 86.84 110.43 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 
Exports (f.0.b.) — Exportations GHEE). 6 oo. ee ee 39.56 48.06 48.88 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 183.73 
Balance — Solde ee eet el ee ol. 18 38:78) 61-55 7510727587 76:02 12029 153.26 120102 +0.79-+254.93 


alue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (f.0.6.) — Importations GD ere es oe 86 109 Weeks} 165 165 192 268 308 295 298 431 
Exports (f.0.6.) — Bxportationss (fab)... . . . 51 59 57 65 83 100 103 119 PATE S15 695 
Balance — Solde ee ere, Sos) kee Ws — Sol —" o0)s)— 10025? 92 165 189 —78 +217 -+264 


L Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
26. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
countries = Tous pays . . . . - . . . §Imp. 79.2 97.3 123.7 141.2 162.8 168.5 274.6 317.2 291.6 305.9 427.4 
LExp. 44.3 53.8 54.7 58.6 78.7 84°53 105.1) 119.7 218i4 516,5. 547.0 
ESCAP countries — PaysdelaCESAP. . . . . fImp. 61.5 72.9 92.6 106.9 115.7 126.9 196.3 241.4 226.9 244.8 375.9 
\Exp. 24.3 2779 27.9 30.5 38.6 38.6 57.6 68:9 5 12152) SL0 sso 
Developing ESCAP countries — . §Imp. 8.3 8.6 TA 127 12.0 13.9 19.4 21.8 23.4 29.4 56.3 
Pays en voie de développement de la CESAP VExp. 0.5 0.6 0.7 0.3 0.3 0.8 1.0 155 2.9 4.0 5.9 
Western Europe (including United Kingdom) — . . fImp. 9:5 12.6 16.4 18.5 15.4 18.9 25.6 26.5 Zeal 23.3 17.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) \Exp. 18.4 23.5 23.9 23.0 32.8 37.9 32.6 31.9 78.9 169:8 151.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 4.9 7:8 9.7 8.0 8.0 9.6 13.0 12.6 12:9 11.0 7.3 
VExp. 13.0 16.9 18.6 16.3 221 21.0 19.3 19.7 13.0 21.8 41.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.1 0.1 0.2 0.2 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.7 
LExp. — = = 1.8 Za 5.0 
North America — Amérique du Nord. . . . . fImp. 5.8 7.4 9.4 9.6 22.9 14.8 39.1 30.1 26.6 27.0 16.1 
lExp. 12 1.8 2.9 4.3 6.4 6.9 12.4 16.9 12.8 27.4 40.4 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. Sil Teil 8.4 8.7 21.9 129 34.9 26.7 25.4 24.8 15.2 
lExp. Te 1.5 2.6 3.7 6.0 6.3 11.9 16.2 ah} 25.6 40.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. = — — — — = 0.4 DE) 2.4 4.3 8.8 
lExp. — — 0.3 0.2 2.4 0.2 0.3 

1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 


27. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


nports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 

BITC — CTCI section 0 16218 18987 22635 24817 29988 32138 37372 41474 45412 47734 57404 
SITC — CTCI section 1 2885 2891 3461 3706 4330 4615 5510 6304 5973 5025 4289 
SITC — CTCI section 2 238 264 335 503 854 1375 854 1008 1007 749 769 
SITC — CTCI section 3 3175 3515 3934 4550 5366 5987 7123 8655 12843 11102 19642 
SITC — CTCI section 4 74 75. 108 … 128 150 171 205 #258 296 357 471 
SITC — CTCI section 5 4494 5358 6125 6786 7641 $8859 9977 11417 12694 12435 13624 
SITC — CTCI section 6 13942 17351 22028 25297 23307 25354 39843 45787 41383 39214 38964 
SITC — CTCI section 7 "7 1 1 7 1 * 15445 21706 32491 37475 45663 43532 80376 101417 93066 73533 61666 

SITC — CTCI divisions 71 i 7) | | | | [| | 9660 13710 20031 21682 24922 26813 53597 72183 69493 52829 46174 
SITC — CTCI section 8 . © 1 1 7! 5 | 49238 11292 12866 16355 17838 18776 22580 25427 23959 21791 22202 
OR ea On kt 8808 4947 4575 (5689 6695 7412076809 9617 16 149% 19686 6.848 
| 1 Li i jonales, f.a.b.)1 
Éc Fees oe 0 Tye Me 0 : 13048 15245 14270 20686 28078 34132| 39 a1 39 999 40 260 43 912 70 994 
= fet Oger or OG eae oe Sa 41 

ere Bs ae eats ; 15559 17890 20309 16526 20169 21 034 22 008 24 760 42 278 145 929 358 205 
Die CrCheRtont RP Li A 5772| 5801 7805 6395 6130 16447 
ÈS ie eee a a LM 115) 201 496 284 444 518 
See 2002 2171 2590 3269| 3276 4343 3353 3184 5344 
Done À 1560! 12787 12778 13671 8588 9505 
ee CRCPSr on 7 120! 1062 975 996 1257 1222 
aS = ee ne : 9199]] 8934 10766 19006 19192 19700 
S ae section 


be ee Ee eee 


i 1 A partir de 1970, y compris les réexportations. 
1 Beginning 1970, including re-exports. 
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PAPUA NEW GUINEA . 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) | 

28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 

(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


de dollars australiens) 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 
Meat, fresh, etc. — Viande fraîche, etc. . AO: 5162 6781 8111 8118 a 
| UV. ... $905 5195 6376 6384 681 
— Vi é : + ee ars oats ae uae ... 7751 4868 6034 6203 6466 a 
i tine ee dene 2 ei 2616 3448 4038 3907 4697 4886 2648 3368 3843 4060 S541 
Rice — Riz . 0: D me . .. 38685 38267 46057 47084 48568 62669 .. 
lV. 2852 3650 4576 4614 5987 6417 7216 6473 oe hive 8 27 
iri = 1 de ee ... 103.85 102.84 135.6 a 
Motor spirit, etc. Carburants pour moteurs . eS Sets a sEmetd 000 apa 
. . . . : 84 
Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible fQ.1 132.67 185.94 313.76 359. a 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes lV. 2154 3035 5442 5187 1083 
Medicinal and pharmaceutical products — Produits 

médicinaux et pharmaceutiques oy le, eee ite ane 1599 1452 1646 1798 2179 2264 2065 2430 2 30. 
Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, tissus, etc. . V. 3055 3127 3690 3730 3664 4495 5227 5134 5252 5618 7 92 
Base metals — Métaux communs . PR EURE Whe 9148 10066 8889 7036 778 

Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . . . V 


| 49333 5664 66896 8813 7014 7091 12222 15930 13117 9596 912 
af Jeu: 4258 3750 3891 2748 


; han buses les — Voitures de : wee of £ : Ms x: 
me ee D % Ke air in Fes LE 2 FA 5937 4775 5152. 3901 2 46. 
Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — JQ. A Tee oe = 2017 2823 4723 2943 3405 2663 À 

Autobus et camions (non compris les camions à usages | V. 1948 3152 5327 4551 3669 5109 10702 12757 6864 7847 622! 

spéciaux) | 
Clothing — Articles d’habillement . V 3000 3545 4356 5232 5415 5068 6041 7391 7120 6080 757. 

Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Coffee beans — Fèves de café . 1 Ser 6.94 8.83 1098 13.12 18.56 20.19 25.78 23.94 28.20 3114 329 
lV. 5366 7295 8787 10208 14320 15531 20182 20572 20458 23395 28 84 
Cocoa beans — Féves de cacao ~ Kok 15.89 20.47 17.05 21.94 24.38 27.73 24.07 27.83 30.02 22.05 28.7. 
LNG 6843 7049 4435 9545 11794 16060 15549 13643 11109 11175 23 9394 
Copra — Coprah wi AGey 70.38 74.73 89.26 75.29 76.71 95.25 985.60 92.00 87.53 79.81 735% 
lV. 10018 12409 14298 9994 13943 14804 13340 14 207 9 392 8083 2367: 
Crude rubber — Caoutchouc brut FAT: 5.09 5.40 5.48 5.78 5.72 5.85 6.46 6.34 5.93 5.64 6.1: 
lV. 2452 2564 2576 2481 1956 2276 2798 2297 1995 1998 "3 
Wood and lumber — Bois et bois de charpente . ‘ Hs 23.90 19.93 31.70 45.17 53.08 40.48 72.86 146.90 155.80 155.25 233.6 
Ve 1 450 1 438 1 697 2 264 2 662 2 296 3 780 6 370 7018 8334 1675 
Copper ore and concentrates — Minerai de cuivre et [Q. tap Ae on Ne es Af: aos oe 102 495 71° 
concentrés lv.5 ee ees ae Ape ra eh ee ... 22,28 125.62 81e 
Copra (coconut) oil — Huile de coprah . . . . . 12: 2144 25.94 22.25 23.55 2448 20:89 2187 27.33 26:50 27 TR 
Ve 4637 6781 5864 5181 6875 5772 5801 7805 5880 4982 1376 
Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . . . . [Q.6 1eg2) 2015" LE L'EST CT ers 2482 2453 2043 2438 3 48. 
lV. 1948 2021 1903 2040 2264 2252 2529 2505 1998 2368 3 af! 
1 Thousand kilolitres. 2 Number. 1 En milliers de kilolitres. 2 En unités. 
3 Million superficial feet, 4 Thousand dry metric tons. 3 En millions de ‘‘superficial feet’’. 4 En milliers de tonnes sèches. 
5 Million Australian dollars. 6 Thousand square metres. 5 En millions de dollars australiens. © En milliers de mètres carrés. 


X. PRICES — PRIX 
29. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 


(1971—100)° 


1971 1972 1973 1974 


ANSE ATOS AUCUNE PR CS a eee ee 100 106 115 14: 
OCCUR UT NT DONNE UT a We fee ae Vee, CO ee) RE 100 107 117 15: 
Clothing and manchester — Habillement et tissus de coton. . . . . . . . ee ee ee 100 104 109 12: 
Alcohol, tobacco ala betclenut ——Alaool, tabacerct mom dan NN EE col Rh eee oe 100 109 120 12: 
Household sundries, other goods and services — Articles ménagers, autres articles et services . 2 . . . . . .. 100 102 106 11: 

1 Port Moresby, Lac, Rabaul, Madang and Goroka combined. 2 Original base. és y 1 Ensemble des ports de Moresby, Lac, Rabaul, Madang et Goroka, 2 Base initiale, 1 
XI. FINANCE — FINANCES 
30. Government revenue and expenditure -— Recettes et dépenses de I’Etat 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — Recettes ‘totalése. ss. ae foe om se ae 4 AA TD 0 27.98 35.32 44.19 49.90 55.14 72.44 83.37 95.25 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . . . 76.65 90.09 103.58 12005 133.76 14948 195.38 18726 209 74 : 
alantesSolde cc 4, m suis sou vosage. doses vgepee $9.00. 02.18 08.148 75.080005 04 SE 120 ca rth : 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales se ieee : 
Tax revenue — Recettes fiscales . NS té: 0 à 14.70 18.35 22.84 29.87 33.71 36.22 46.80 62.06 71.66 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 6.62 8.79 10.18 13.90 15.90 17.19 21.07 29.37 36.12 2 
Customs duties — Droits de douane . . . . . , 7.52 8.88 11.78 14.92 16.56 17.67 2395 3096 3314 4 
_ Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre . 0.56 0.68 0.87 1.05 1,25 1.37 1.78 1.72 2.40 a 4 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat Li 1 
Current expenditure os Dépenses courantes . . . . . 49.70 58.44 67.14 84.21 100.67 108.77 132,51 123.82 147 03 
Economic services — Services économiques . . . . . 7.96 11.39 12.43 14.51 20.32 20.90 29.22 26.24 28.45 i r 
Social services — Services SUCIAU rer ant ati. à © 15.73 18,30 21.85 283.84 26.82 36.78 4997 37.21 43.04 va i. 
Other at expenditure — Autres dépenses courantes . 26.01 28.75 33.36 45.86 53.54 51.10 59.92 60.37 75.54 i I 
mvestment ——[nvestissements LL . . | 23.55 25:38 936.43 35.8 ; ; q a: Al 
Loans and advances — Prêts et avances . . . . . . 3.40 6.32 vad oe Oe A ee + ‘| 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of schools — Nombre d'établissements | | 
Pre-school — Préscolaire 36 sat 39 40 40 
Ist levell — ler degré! . 2173 2079 2099 1993 1694 1661 1620 1515 1658 
2nd level — 2ème degré (total) 112 Res 2: 142 144 151 162 
General — Général A EUROS 60 | 58 62 66 71 
Vocational/technical — Professionnel/technique 33 69 70 73 80 
Teacher training — Normal . 19 15 12 12 11 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire a Re Al iH] ee ae moe nee 
Ist levell — ler degrél : . 7 484 7 498 7 834 7829 7595 6804 6 451 6664 7381 
2nd level — 2ème degré (total) 432 648 781 775 ao L293) 1589) i449) 168i 
General oo Général D Mers Ce Fe 384 456 533 301 932 909 1079 
Vocational/technical — Professionnel/technique 120 191 226 ERA 288 374 314 389 
Teacher training — Normal . sus 99 116 204 283 226 213 
3rd level — 3ème degré 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 1319 1360 1350 1470 £1606 nite or aan we 
Ist levell — ler degrél . : 234 279 232 746 244 056 243 414 238417 212 511 215 258 224 663 227 699 
2nd level — 2ème degré (total) 8329 11162 14198 17051 Se ZL 409 e 500402 91110288521286 
General = Général SOS RS Re 6 030 7 529 9641 11864 14309 15437 18713 20667 24 335 
Vocational/technical — Professionnel/technique 1573) 2606) 3431 31972 son) | CO MIVA IY OS 
Teacher training — Normal . 726) i027 1126" L2ioy 1584" i694 1706 2300) 19386 
3rd level — 3ème degré 542 248 a eae Sets ae 


1 Non compris, à partir du ler juillet 1968, les écoles dites ‘‘exemptées'’. 


32. Libraries — Bibliothéques 


1 Beginning July 1, 1968, excluding exempt schools. 


(1964) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
_ School — Scolaires : De sees 
, Special — Spécialisées 18 65 
Public — Publiques . 11 71 
33. Mass communications — Information de masse 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 29 14 
34. Medical facilities — Santé publique 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 146 180 198 233 
Dentists — Dentistes 22 18 24 33 
Pharmacists — Pharmaciens 36 31 31 33 
Nurses — Infirmières on 1 248 2 340 1541 
Midwives — Sages-femmes . MMS > AE et 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . Mee 11 934 10 ee 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . SS 50° ee 
Number of beds — Nombre de lits . 17 761 8 pe ok 
Population per bed — Population par lit . 2 
idwi i i 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 
1 Data f d cluded with nurses. 1 Les don 
2 otek + 2 Portée inconnue, 
35. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of policies2 — Nombre de polices? . te RE > ae 11003 14518 17683 20226 22271 24436 25643 23651 
i 111 “ali = € lions de dollars 
SS (million Australian dollars) eared aa Si si ae _ ef ‘ sas a a 
Annual premiums (thousand Australian dollars) sa Sn ah : de EEE peso ess) aleve 111022 


dollars australiens) 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident ou par 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices “‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


353 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, jee oes 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on deat 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


PAPUA NEW GUINEA 
XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


36. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 


(as at 31 March — au 31 mars) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 148 153 155 163 165 171 171 sare abs 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 61935 67563 74047 79863 78176 97097 97 097 ue ne Aa «4 
Capital (thousand Australian dollars — milliers de dollars 
GUO GUENS) IP ee an Cr SE 1015 1021 L223 1 336 1535 1714 1714 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d'affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . . . « « 1857 2487 3 406 3 326 3770 4544 4544 
1 Excluding Territorial Service Society, Primary organizations in New Guinea only. 1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seule 


ment, 


37. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Nüumberottcases — Nombre diaccidents 29. 9. 9. . 5 . . + «5 « - 547 631 625 688 720 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . . . . . . . . 850 1070 1050 1101 1243 4 
Persons killedi=—Morts) =; “2 « ~ 6 «© « os ne, 73 50 92 103 149 
HérSONS ANJULE = ol itchy ee A SS De 800 1020 985 998 1094 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 L971 


1972 1973 1974 
-OPULATION 
oes eus — ne au milieu de l’année 
millions) . . 
A NPOWER MAIN D ee ver 2 30.84 31.77 Svar keh ekeh7 Al 94.73 35.77 36.85 37.91 38.99 40.12 41.30 
ane mine of ee — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières . . . 
Total REE Gon time cc a es 80.5 86.5 910 96.5 105.5 100.0 109.4 105.8 109.1 114.9 
chômeurs (milliers) . . 724 805 8 1 
a co ie 55 1090 1053 812 .2. 656 983 624 725 
Gross domestic product in purchases’ values (million pesos) — 
— aps brut aux valeurs d’acquisition (millions 
COPCSOS) enemas Ma amon =e Soe 2 O20 2 
AGRICULTURE 062 21963 24366 27267 30308 33804 41239 50073 57269 71239 100 123 
eye index — Indices de la production (FAO) 
== LOO) 0 à 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) ‘i de Fe A ay 4 199 Ane me ns 116 
a copra BS Be eo oe Fone naar UE ME - toes 3 993 4073 4094 4561 4 445 9233 59343 S100 4415 5 994 
Fr PT ate : 1 471 VAS 1577 1 542 1 516 1 656 1 574 1703 1698 1 703 
Fe : paste wets Te cents etd ow 34 134 135 118 103 106 122 105 110 119 126 
abac sy oR Cee er Le ee te 65 46 58 51 65 57 61 56 56 65 63 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturiéres a 78.7 84.0 CHE 95.7 98:5 MIO OLD 20/0 SMS TD 
Production (thousand metric tons — milliers de See) | | 
Coal — Charbon . . 115 95 90 70 32 42 42 40 39 39 37 
Iron ore (Fe content) — Mincrai de re encar de Fe) 779 801 860 939 861 991 1166 1381 1359 1414. 1002 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . D733) Libo8 144s e599) 16125 1578) 1 980) 217 072250027525 
Tobacco — Tabacs OD he ae de. . à 858 856 903 786 751 957 821 713 99 906 1 031 
Cement — Ciment . . Te oe 1201 1529 11613 2100 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3 482 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 4611 4 959 9067 6264 Fo2l 8213 8666 9145 10398 13186 13047 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric rons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SUPAT I SUN TES ee LS 515 517 528 608 631 627 613 663 749 800 850 
COMOR ECO ai ue ed 34.7 29.3 32.0 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 gs) 38.0 
Steel — Acier . . ST ae 964 777 816 1 084 1080 1306 SSL 814 798 1206 1214 
Nitrogenous fertilizers: — ‘Engrais azotés SM EE « 52.0 52.6 58.0 66.0 64.3 63.4 101.4 119.2 122.0 114.5 145.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 948 880 983 1024 774 783 752 699 665 805 999 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 158 142 143 139 117 115 47 83 40 58 70 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10009 10661 11781 11858 13421 14408 15792 16148 15123 16768 12 964 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7454 8060 8960 10388 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur COE de dollars EU) 
Imports — Importations . . ae 868.5 894.2 957.4 1117.7 1279.6 12544 1210.2 1330.1 1365.8 1773.1 3435.6 
Exports — Exportations . . . + . . . . . 7420 768.4 828.2 8215 857.3 854.6 1061.7 1121.8 1105.4 1787.8 2671.0 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 78.6 80.8 859102 37069 100.0 100.8 100.6 107.3 111.9 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 85.1 87.3 92.6 89.3 90.7 ST VO0!0 L4G 25:5) 14216 Ge? 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 90.2 127, 93.2 95.3 94.8 97.2 100.0 109.3 117.4 156.8 189.2 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 81.6 83.0 83.7 85.2 89.5 91.1 100.0 93.0 SO N23 7 2815 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 90.5 90.5 89.8 89.4 94.4 93.7 100.0 Sos 70.7 90.4 122.4 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of earnings (all workers) — Indices des gains (ensemble des travailleurs) (1970 = 100) 
Salaried employees — Employés . . . . . . . 80 81 85 87 91 96 100 108 115 128 140 
Wage earners — Salariés . . ; 72 76 84 89 89 93 100 108 ANS) 134 151 
Index numbers of wholesale prices (Manila) -— indices des prix de gros (Manille) (1970 = 100) 
General — Indice général . . AT 73 76 78 80 81 100 116 127 159 245 
Index numbers of consumer prices — faci dex ae à iy consommation (1970 = 100) 
Alltitems = Tousearticles . 5504 2 + «6 » à 74 76 80 84 86 87 100 122 132 148 207 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 71 75 79 85 86 87 100 125) 141 159 228 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 2393 2596 2743 3187 3278 4017 4310 5011 6470 7267 9008 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . 2158 2207 2881 3500 3724 4127 4691 5314 5402 6754 7765 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . 585 746 679 827 796 722 956 984 1656 3797 5 858 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 158 365 522 94 —132 ' 636 580 788 137 4798 6649 
rnment revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos 
vs revenue — Recettes re A ; seam - ; 2 092 2 063 2625 2886 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17 290 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2259 2357 2762 3200 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19 894 
3DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of Ha — Nombre d'établissements . . 33926 34365 37631 37563 37739 37842 39174 40823 43667 
i thousands) — Personnel enseignant 
Ce mee) . ; 155.6 168.2 192.1 201.3 207.6 221.9 234.4 243.8 nee à ee ae 


Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 5236 5578 5816 6193 6407 7054 7380 7336 
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PHILIPPINES 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 30.84 3177 32.73 93.71 934.73 35.77 36.85 37.91 38.99 40.12 41.30 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (maissances vivantes) . . . . . 257 24.6 24.6 24.2 25.9 26.5 26.2 25.4 24.8 25. + 

DeatheNIcntalite RC ON CS vial 723 7.1 6.9 7.5 6.8 6.4 6.6 7.8 7.0 6.2 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 70.5 72.9 72.0 722 7140 67.3 60.0 62.0 67.9 74.2 + 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.6! 5.7 5.6 5.6 6.1 6.5 6.9 6.7 6.4 6.6 

1 Rates computed on total population, 1 Taux calculés sur la base de la population totale. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


15 February 1960 Census — Recensement du 15 février 1960 6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
27087685 13 662 869 13 424 816 300 000 90 36 684 486 18 250 351 18 434 135 300 000 122 


3. Live-birth rates specific for age of mother Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


AURAS ML OUS ARCS ee tN n aM 9s) at 8) mee 0 Ame 87.2 87.5 82.9 85.8 87.8 88.1 85.3 83.3 


Li ORS AR nt "si geste | (iii > eet) Scat, co ee 15.3 15.7 18.0 15.4 16.3 18.4 19.1 19.6 
YAY PUT Boake, USD Cems ne D AL Men Mas met SA 150.4 149.8 1344 149.4 156.8 147.1 147.2 149.5 ‘ 
DD SN) pO a ee CE ee ON Nee eye 201.0 200.0 1928 2010 2042 172.9 1649 157.9 
BL POs ae ee LENS OR ee ee ofan © oe | 167.2 169.4 167.8 173.5 175.0 164.1 153.2 144.3 
TT SE, OR eat Te ie eae a ee BE een, rane a On 138.4 138.2 1265 129.0 132.1 131.7 123.9 116.7 
Oe he ete cr ies eet: eee Oe ir Abe 55.8 56.0 51.6 56.6 56.8 60.1 54.8 51.6 
eR Ore ee es On: eee Ont, ee et Vent: D 12.3 11.5 10.4 10.8 11.1 11.0 11.1 11.3 


4, Death rates specific for age and sex-— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Male — Masculin 


APASe Tous ages Ae De, ee, LE pe) 0 8.1 8.0 8.0 8.5 Ver 7.3 7.6 8.3 

1 = ? ae ; j ; : oy mai 21.7 21,7 20.4 20.8 19.9 16.5 172 19.1 LA 

TT A an. St ET Tes do 2.4 2 A2 2.4 21 1.9 2.0 2.4 

M SSI ee <a a ee TE er) ee Le 1.2 Le 1,3 1 1.2 1.1 1.3 { 
15) IC oat lr RP en 15 1.6 15 Le 1.6 1.8 1.8 2.0 
DSP See. EN a ae LORS eek. 2.4 2.4 2.4 2.8 2.6 2.6 3.0 3.0 
DORE A ce phe) art Hs = 4 3.5 a7 3.0 2.9 3.2 2.9 
30 — 34. 3.7 FA 4.0 4.5 4.0 3.6 Sal, 3.8 3 
35 — 39 . 4.3 4.5 4.7 5.4 4.6 4.7 4.9 5.1 #. 
40 — 44, 53 Bal 5.5 6.7 5,7 6.1 6.2 6.2 
45 — 49, 7.0 6.5 7.0 8.5 7,8 7.4 7.5 8.4 + 
50 — 54. 9.9 9.8 9.9 11.4 9.7 9.9 9.9 11.0 P 
55 — 59, 1244 12,3 14.3 16.3 14.3 12.6 13.0 13.7 
60 — 64 . 18.3 16.2 175 20.0 17,1 16.0 16.8 19.0 se +. 
PROD: ie, of ta. LM , CE. | Lt. & 27.6 28.9 33,1 37.6 91.7. 24.8 22.6 23.6 se 1 
eee, ONE SE . Os, Gee. Dee ES EE 1 
RS ET i SD ne op he DU ae : 
RE US clea oil a) oe ci Wc eee 73.8 69.5 74.3 74.6 65.9 57,5 62.6 72.2 F 
85 and over — Plus de 85 ans , 
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PHILIPPINES 
Il. POPULATION (continued — suite) 


4. Death rates specific for age and sex (continued) —Taux de mortalité selon Page et le sexe (suite) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


‘emale — Féminin 


aaa SNS EPS Ce Cee CRG FOR TT C7 6.5 6.3 6.6 5.8 5.4 5.6 6.4 
ess 130 "176 led Asa SE M @ yar Co 
5 = 3 Re uen de. Lo: : 2.0 2.0 1.7 1.8 1.6 LS 17) 20 
Pe NE ex on... 0.9 0.9 0.8 0.9 0.8 0.9 0.8 1.0 
a ee ee eee 0.9 0.9 1.0 a 0.9 ie 1.0 1.2 
Be ee ae a ee ee ten 14 1.4 1.3 1.5 1.4 1.3 1.3 1.5 
D ee RTS EN GE oe 2.2 2.1 2.1 2.3 2.0 1.6 1.5 1.6 
RS ne TU de 2.6 2.7 2.6 2.9 2.5 2.3 2.2 2.5 
ee a Ber Sr ke 3.5 3.4 6 43 3.3 3.1 3.1 3.4 2) 
J ee re 41 41 41 47 3.9 3.9 38 40 
D at a ae in | 5.2 5.0 5.0 57 ae 46 45 5.0 
oe a ee ee ee 7.3 6.9 6.9 8.1 6.2 5.4 56. 65 
ee BG emo Aa pm, 9.6 9.1 96 113 92 74 74 76 
en ee ee RS ISLA Hi) 162) DS ft 10 Tree BOO 12e 
D ee BUST 2100 292) 27.8) 242) 1g0. se 170 
he. 
1) ee IE) a ee Ae oe 
80 — 84. Pere. A 0. M 
TR gat ahr. ee ee NE 769 705 729 762 627 555 597 69.8 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
ee 5. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par ‘profession! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 ISH 1972 1973 1974 


fotal labour. force — Main-d’oeuvre: total . à 2 « 2 «© © «© a © © 6 we à . 13534 12047 fee 13:220 145200) 13/886 
iotal employed persons — Personnes actives: total . . . . - oo «© 6 à , 3 12 481 W235 S55) 12/584 13 217 1s 2621470) 
By age groups — Par groupes d'âge ne NC, = SP PU CT à 100.0 100.0 Abe 100.0 100.0 
10 — 14 . SL se 4.2 7.6 sore 7.6 ses 
EE ee nd ete emma DO 0 au: 13.1 15.0 ee 14.0 
CR LS ON GE) CAN ad ne no dé à 25.1 22.1 see 24.8 
SO ee ce ae Re ar io) ae ae ge 32.1 30.4 Re 30.3 
45 — 64 OR ai le Et ce a CE MU CT 22.4 21.8 ott 20.8 
65 and over — Plus de 65 Ai tea ET TP as or ae ET ee Me 2 Sal 3.1 eee 225 
Motestated—— WN OnMSPECIH Ewe ES OC à NT GRR. suede « on «owes 0.1 sie wie — 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . 7202 6325 bug eel M NIQUE BYE 
Nining and quarrying —— Ipdustriés.extractives. ne + à à 46 51 ive 56 58 62 44 
Mamutacninne —— Industries. manufacturières... » © © ib etsy Al 91 sen ee eye IGS oye) 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . vary ee ae 378 349 ae 467 456 522 403 
Electricity, gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, eau et services sanitaires a. 27 29 ee 58 40 37 44 
Commerce . . + LEA 1S7SAMIOS ara 1 531 1674 1660 1 613 
Transport, storage and communication — “Transports, entrepôts oe communications + 380 383 Sea 518 479 505 518 
Government, community, business and recreational services — Services de l'Etat, services fournis 
à la collectivité, aux entreprises et aux activités récréatives nn » . «© «© à 884 62059 
Domestic services — Services domestiques . . ‘ 1624 527 Dee 611 562 ¢ 2013 2085 
Personnal services other than domestic — Services personnels à autres que : services domestiques : 245 sere 270 237 
Chines == eit oe ey ee ee CR ee ere ee ee er 58 40 er 29 20 29 19 
By occupation — Par profession 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens et assimilés . . 471 447 Sa 587 530 639 
Administrative, executive and managerial workers — Directeurs, cadres administratifs supéricurs 506 122 ya 162 148 131 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . . © «© © «© : «© «© © … . 394 332 464 441 468 
Sales workers — Vendeurs 906 1038 1406 1539 1486 
Farmers, farm labourers, fshermen, hunters, loggers and related Worker — Agr iculteuxe, 
pécheurs, chasseurs, forestiers et assimilés . ; RDC TS Orne 7167 6294 6396 7121 6962 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et assimilés aah 32 39 30 42 39 
Workers in transport and communication occupations — Travailleurs dans les professions des 
transports, des entrepôts et des communications . . 304 367 + 503 519 499 
Craftsmen, production-process workers and related den — Artisans, ouvriers ae mice: j 
assimilés . . ee: 57 1 442 A 1679 1657 1 590 
Manual workers and ies, n.e.c. — ravie nue, at Ou, nc. 195 208 LS 270 228 294 
— Travailleurs spécialisés dans les services, les sports et 
M ae oe eee : ‘ 910 917 Bore 1 067 9751128 
Others — Autres . ST LS ddl es rude: 25 27 se 20 17 31 258 
1 ee SS SSS SS 


RE  — 


1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
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PHILIPPINES | 
il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


6. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi* 


(1970=100) 
diced 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
CITI 
General — Indice général . . . ON D A UT. ; 87.7 96.8 99.2 89.3 ..« 100.0 105.0 1054 115g 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? SC ee 3 77.4 84.5 85.9 79.9 LOU 98.6 101.7 101.3 
Mining and quarrying — Industries extractives DT es PR of aes 2 84.0 90.9 95.8 98.8 100.0 101.3 108.1 117.9 122.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + - + = . 3 86.5 91.0 96.5 105.5 100.0 109.4 1058 1091 4114.9 
Food — Aliments . © of Re NME Ce RNCS IE STE re ae 98.5 97,9 100.0 104.9 109.9 va + 
Beveraces = POISSONS ace ee) see er ue 313 aor Ses 84.8 99.3 100.0 105.3 00.1 .. : À 
HO bac col DAC ¢ 6 a 9 Foo ob A 314 me ee 82.7 91.6 100.0 93.8 86.3 Rey. oe 
Textiles ’ RS a ek ee ONE 321 me re 100,3 109.4 100.0 116.1 98.3 es a 
Clothing — Habillement 2 322 PC VA 76.0 51.5 100.0 110.8 110.4 1 .# 
Leather, leather products — Guiles Ace SNe bite he SS te 323 ar pies 129.4 82.4 100.0 105.9 69.4 my A 
Footwear — Chaussures . 324 Nr fee 147.2 130.6 100.0 83.3 67.0 +. a 
Wood — Bois . ; 331 sets a 101.0 96.9 100.0 107.3 146.1 ee + 
Furniture — Afncublement 332 ace ore 108.3 111.7 100.0 88.3 128.4 eta a 
Paper, paper products — Papier, articles en papier : 341 1 se 86.4 88.6 100.0 117.0 193.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . 342 92.9 95.5 100.0 89.0 70.9 + . 4 
Industrial chemicals — Industries chimiques . MOT 0 351 es ae 100.0 107.5 100.0 107.5 127.1 tes a 
Other chemical products—Autres produits chimiques s 352 ae we 99.4 103.8 100.0 110.8 119.7 ane . 4 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole PT A ne a? 353 te are 73.9 11267 100.0 120.0 66.3 “ a 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . 355 AT ce 105.8 97.7 100.0 105.8 112.9 a a | 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 hs aes 60.9 73.4 100.0 103.1 133.0 + a 
Pottery, china, earthenware and wi — Grès, poreelaines, faïences et 
verre . 361-362 M 25 79.2 90.9 100.0 107.8 93.8 STE oe 
Other non- metallic Mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . CL CC: 369 95.1 96.1 100,0 126.2 117,2 ans wa 
Basic metal une — Industrie métallufgique de base 
Iron and steel — Sidérurgie : A NN AC 371 ae MA pees 81.3 100.0 106.6 99.3 she om 
Non-ferrous metal — Métaux non re FRA ee ee ee 372 on ae 94.4 94.4 100.0 105.6 x ae oa 
Metal products — Produits métalliques . . oh 381 AN Le 145.7 144.5 100.0 112.2 100.1 reas oak 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . MONS: 382 x Tt 86.2 89.2 100.0 100.0 155.2 re | 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . . . . 383 Ange Acie 97.0 91.0 100.0 110.5 100.7 ay - 
Transport equipment — Matériel de transport . . : 384 =e ce. 209.2 “1136 100.0 “T1G0 "1526 we = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufactur ières . 385, 390 ee site 136.0 108.0 100.0 124.0 194.0 dtd . 4 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 5 1191 130.7 137.9 167.5 100.0 97.7 83.9 60.6 64.2 | 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et 
COMTANNCATODS i. 9 ae 6 oe Me fs as, Ue als) & 7 93.1 92.6 95.3 96.6 100.0 99.3 117.9 133.7 135%: 
1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
2 Number of workers on establishment payrolls. 2 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 


7. Unemployment (labour force sample surveys)'— Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre)! 


ISIC code — 
= 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total unemployed2 (thousand persons) — Nombre total de 
chômeurs? (milliers) Meee Me PET CU D RE 805 855 1090 1053 812 a 636 983 624 725 
By industrial groups — Par groupes d’activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, 
péche ; ae ee 0 98 144 188 169 159 ore 84 123 85 152 
Manufacturing — Industries manufacturières | RE - 2-3 47 31 36 39 44 Fe. 44 52 61 65 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics : 4 29 24 31 20 26 33 46 55 59 | 
Commerce . 6 38 32 45 43 53 36 54 39 58 
Transport, storage, coensitinidation ~- ‘Transports, entrepôts, 
communications Puel SPA FRE ee 7 17 19 17 14 13 as 22 22 24 31 
Services. 8 50 30 47 57 74 LT 54 90 58 66 
Activities not adequately described—Activités mal désignées 9 4 5 5 11 10 6 5 3 2 
Persons seeking work for the first time — Personnes en 
quête d'emploi pour la première fois. . . . . . dé 3. ae 586 712 698 430 426 383 586 293 292 | 
By occupational groups — Par groupes de professions | 
Professional, technical and related workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 awe TR ; 12 7 23 | 
Clerical Hes, related workers — Personnel administratif et a RE ». At { 
travailleurs assimilés ; > : 8 21 
Sales workers — Personnel commercial et vendenrs DE 4 31 2 be 2 3 4) se A 5 = | 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 33 24 44 38 47 _ 38 30 i a 


Agricultural, forestry workers, fishermen and hunters — 
Agriculteurs, forestiers, pêcheurs et chausseurs 6 96 142 186 
: 5 Plt 167 
Production, transport equipment, operators and labourers — it Su si 4 wi I 
Ouvriers, et manoeures non agricoles et conducteurs 


d’engins de transport . . . 7/8/9 62 59 
Workers not classifiable by oeenpation: — . Personnes ne - ef d a = a Re x n | 
pouvant être classées selon la profession. . . . . x 1 5 3 5 26 22 25 33 37. 


Fe 

M f 

2 A ou and occupational groups not specified i in the table and including persons 2 . . cop ing et 
secking work for the first time (not shown separately in the table). She Fer 
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es personnes en quête d'un premier emploi (non indiquées séparément dans le tablea 


| 


pes, d'activité économique et de professions non précisés dans le a 


PHILIPPINES 
Il. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 
8. Hours of work! — Durée du travail 
(per week — par semaine) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 IVA 1972 1973 1974 


Non-agricultural sectors — Secteurs non ASTICOÏES 5 = 47.9 45.5 49.6 50.2 49.4 48.1 ne 45.8 44,9 45.0 44.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 43.4 45.6 46.7 46.7 42.1 42.0 ie 44.8 43.4 43.8 43.8 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 48.0 47.2 50.4 55,2 5158 45.7 wre 49.8 47.6 47.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 48.5 44.9 47.5 49,2 47.3 46.7 SE 46.5 46.5 45.1 
Transport and communication? — Transports et communications? 49.3 49.2 52.9 53.8 53.1 51.2 Ne 52.6 50.0 48.3 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year. 


1 Heures réelleme t effectuées Y compris les em lo és Mai c cha né 
S i Ss. s S » Ma a an 5 
2 Including sea transport. y i de ct que ec 


2 Y compris les transports par mer. 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au ode intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 974 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . à OSEO 202727 CAP POS CS SNS PTS Pc TG 2717 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . 5. PANNE 16050 17514 19252 21276 22626 24369 28729 36343 40482 49062 70639 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . 445 486 547 517 555 091 1005 1022 41236 41800 3451 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4046 4342 4533 5743 6092 6333 7600 9258 10175 12490 20643 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3306 3858 4500 4676 4465 4315 7797 8790 9675 15623 22 286 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . ; Soll 39897 4143. T2 S615 (5 584 7993 9130 101217 13'723 255783 
Gross domestic product in purchasers’ values!— Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisitionl . . . . . . . …. . 20062 21963 24366 27267 30308 33804 41239 50073 57269 71239 100 123 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
, 10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million pesos — millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent d’exploitation 
Domestic factors incomes — Revenu des facteurs issu dé la Pro: 

duction intérieure : ; 16964 18673 20618 22987 25469 28414 33726 40104 46110 56763 79 594 
Compensation of employ ers receiv able from the fest =. the world, 

net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 

du monde . . . . 27 25 22 277] 19 35 48 Sl — 369 826 
Property and enteprencurial 4 income receivable froma the rest of 

the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 


rise proyenant du reste du monde". : . . « % . 115 145 166 —332 425 334 827 679 865 812 —460 
ladirect taxes — Impôts indirects . . . . « «© «© « + 1649 1582 1828 2122 2375 2477 3475 4697 4886 7165 10662 
Less subsidies — Moins subventions . . : 111 91 107 119 171 180 124 163 76 272 693 
National income in market prices — Bcvenu poil aux prix 

du marché moe + : 18414 20044 22195 24685 27267 30412 36298 44050 50055 63214 89 929 
Other current transfer Fou the rest me the world, net — - Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 422 387 378 727 523 602 703 860 1250 1581 1 868 
National disposable income — Revenu national disponible . . 18836 20431 22573 25412 27790 31014 37001 44910 51305 64795 91797 


11. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197% 1972 1979 1974 


Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute 
Saving — Epargne 

Corporate and quasi-corporate enterprises — Sociétés ct 
quasi-sociétés : 

General government — Etat : OU ee ee ee ee 

Private non- “profit institutions serving households — 
Organismes privés à but non lucratif fournissant des ser- 
vices aux ménages . 

Households — Ménages 


580 411 721 781 1006 886 1410 2199 1275 2566 3272 
72 —107 14 224 37 —365 520 1046 848 3660 5456 


2309 2953 2909 2837 1936 2344 2241 2532 2882 3520 3593 


Total saving — Epargne totale. . 2960 3257 3644 3842 2979 2865 4172 4777 5005 9746 12321 
“Eo tale oes cae Consommation ital de 16017799 2027 2277 21635 51098 4162 5435 6349 7583 10560 


Finance of gross Becamelaéen — Financement “ie l’accu- 
mulation brute . : s 5 
Gross accumulation — Accumulation brite 
Capital formation — Formation du capital . 


4520 5056 5671 6119 5614 5958 8333 10212 11354 17329 22 881 


4491 4828 5080 6260 6647 6924 8605 10280 11411 14200 24094 


: = 1213 
we i penaneee eng 2225 501 (Ol41 1083 966 272 68 57 —3 039 
L sti Paes seas é age 4462 4600 4489 6401 7680 7890 8877 10348 11468 11161 25307 
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PHILIPPINES ù 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. The gross domestic product by kind of economic activity — 
Produit intérieur brut par genre d’activité économique 
(million pesos Falcons de pesos) 


—————————— eee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche : 5354 6017 6617 7394 8592 10091 11951 14624 16531 20004 28 959 


Mining and quarrying — Tndustries ertracayes eer Gee ns 188 232 315 348 418 530 845 924 1051 1692 2128 
Te meee — nier Manufacturieres, . 5 5 « - 3208 3400 3738 4274 4692 5073 6476 7808 8979 12177 19 564 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 109 124 136 145 148 152 191 229 253 303 504 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 659 758 760 873 815 930 813 927 1344 1462 1 948 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtelsl . . 1953 2080 2287 2520 72 5851 2761 3325 3883 4420 5427 7 230 
nsport, stora and communication — Trans orts, entre ôts 
ie ue NAS à : . 603 657 731 785 856 918 1064 1214 1398 1652 2070 
Finance, insurance, real estate and ‘business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises . 1600 1825 2040 2304 2601 2725 3162 3760 4357 5015 6458 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense. . S7 TNT] 1640 1803 1991 2212 2498 2880 3374 3750 4158 
Community, social and personal s services — iSecviens fournis a 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 1919 2069 2354 2541 2771 3022 3401 3855 4403 5281 6575 
Import duties — Droits à importation . . . . . . . 1538 1491 1721 2003 2204 2297 3351 4584 4810 6893 91969 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . 1560 1799 2027 2277 2635 3093 4162 5435 6349 7583 10560 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérie ur 
brntanriyaleurs d'acquisition LL ae 20062 21963 24366 27267 30308 33804 41239 50073 57269 71239 100123 
1 Excluding restaurants and hotels which are included in community, social and personal 1 Non compris les restaurants et hôtels qui sont compris dans les services fournis à la collecti 


services. Vite, services sociaux ¢t services personnels. 


13. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 669 704 704 729 772 831 895 1022 1209 1592 "1614 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 688 811 735 881 735 686 809 778 1083 «1098 2307 
Other construction except land improvement! — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers)1 . . . 
Land improvement and plantation and orchard development — | 333 428 511 647 643 993 540 819 1365 1606 2770 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . ; 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 861 730. 1077 1235 -15Sie.. 1 268 1538 2046 2111 2198 4919 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 1495 1669 1506 2251 2480 2557 3818 4599 4457 5996509098 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4046 4342 4533 5743 6092 6333 7600 9258 10175 12490 20643 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 445 486 547 517 555 591 1005 1022 1236 1800 3451 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 4491 4828 5080 6260 6647 6924 8605 10280 11411 14290 24 094 


al = : 
Relates to government construction. 1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


14. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
tata ot on fe le ceticn 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Agricultural area — Superficie agricole. . . . . . , 
Arable land — Dae hho : | so de pai we 8 330 8 546 a ae he if: “te 5e a 4 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages J À lead Li | 
DOTE (SE ETS TE NE CS LT Geen us ai 2 988 845 +. Ke cane 486 ee 846 . 
HORMONE 12 366 ... 14603 14603 16663 16085 15899 15875 ss. 13 894 
Other land — Autres terres . . . . . . . . . , 6 430 ... 4079 6006 ote si ee ang 4115 


a ee Sa Se 


15. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 


arables et cultures permanentes irriguéesl . . , . . 930 958 960 sure ve 826 826 1471 1 241 


1 Irrigated rice only, iz irrigué = 
1 Riz irrigué seulement. 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

ll items! — Indice générall . . . . . . 75 76 
no De SO né Bec 80 83 93 93 100 102 101 103 107 
All commodities = Ensemble GIES ets 5 95 5 Go 82 84 89 90 90 96 100 101 101 113 116 
Food — Denrées alimentaires! SR ne 80 83 88 91 90 96 100 101 100 112 116 
Cereals — Céréales . . . Ce 73 74 76 84 83 98 100 96 82 106 109 
Per capita food production —Production alimentaire par habitant 97 97 100 99 96 99 100 97 93 101 101 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 87 86 93 90 102 100 93 77 96 95 


Years beginning July of year stated. The agricultural index covers the volume of output 
of major food and export Products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 
and vegetables, coffee and cacao, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and 
livestock and poultry. Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and 
timber. Original base: 1965/66. 


1 L'année commence en juillet. L'indice agricole se rapporte au volume de la production 
des principales cultures vivriéres (riz, mais, légumes, café et cacao, fruits et noix, arachides 
non décortiquées, tubercules), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) et des produits 
d'exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d’oeuvre.) Base initiale: 1965/66. 

2 Année civile. Base initiale: 1961-1965. 


Calendar year. Original base: 1961-1965. 


17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
od crops — Cultures vivriéres 9869 5995 6062 6092 6401 6440 6406 6313 6529 6345 
ENCORE TRIEZ ee a ts, es 3087 3200 8109 3096 3304 3332 SUS OUTST 3246" SN? 
Corn (shelled) =—="Mais égrené-- 5 5. tll 1 898 1923 2 L0G 2158 2.248" 92)256 2420 2392 2432 2325 
Fruit and nuts except pineapple and citrus — Fruits et noix 
(ananas et agrumes exclus) 338 342 328 331 341 338 352 389 355 362 
Citrus — Agrumes 28 29 29 29 28 25 21 19 19 HG) 
Root crops — Tubercules Av oh ga? Mais etre ohn 288 274 263 252 250 253 252 246 259 266 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
et pommes de terre exclus) . 47 46 47 48 46 49 SI 46 52 54 
Beans and peas — Fèves et pois . 61 56 55 49 44 45 50 49 45 47 
Coffee — Café 3 42 44 46 50 49 53 54 54 99 61 
Groundnuts — Arachides 5 & 25 24 26 29 30 31 32 33 33 33 
ymmercial crops — Cultures marchandes . 2087 2257 2235" 2421 2405 2479 2540 2752 2826 2868 
Coconuts — Noix de coco . 1483 1605 1611 1820 1800 1845 138845 204925126) 2183 
Sugar cane — Canne à sucre 309 350 915 312 326 341 369 437 445 455 
EMACAN 4 4 x ZA 199 198 186 171 173 173 155 145 163 
Tobacco — Tabac 96 76 86 82 94 89 87 76 76 84 
18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
od crops — Cultures vivrières . 8298 8479 8599 8752 9294 9345 10670 10774 10625 9890 
(pa la) Sees a Sl eS s 3643 93993 4073 4094 4561 4445 5233 5343 5100 4415 
Gorn (shelled) — Maïs égrené. . . . . . . . . 1 293 1 313 1380 1490 1619 1733 2008 2005 2013 1831 
Fruit and nuts except pineapple and citrus — Fruits et noix 
(ananas et agrumes exclus) 1063 1037 1050 1145 1145 1135 19336 1429 1456 41510 
Root crops — Tubercules NAS HORS ME 1 5531537 1 472 1 368 1305 1338 1 316 A L218" 1221 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
et pommes de terre exclus) . $ 170 185 192 200 201 215 255 245 240 272 
Beans and peas — Fèves et pois . 27 26 24 21 22 20 23 24 24 26 
Coffee — Café NES RA CPA ia Sys 39 44 43 44 44 44 49 50 52 51 
Groundnuts (unshelled) — Arachides non décortiquées . 14 13 14 14 15 15 17 19 19 18 
ymmercial crops — Cultures marchandes . 3897 3675 3599 3876 3948 3919 4530 4848 4562 5202 
Copra — Coprah Pee om RE EE 1 487 1471 1 485 1577 1542 1516 1 656 5741-703 e698 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 63 63 thf 88 51 49 70 105 110 99 
Sugar cane — Canne à sucre "Te Dos aor son | AGL IG Ae ARE PaaS SIG)! 
PaEACa eee fe 134 134 135 118 103 106 122 105 110 119 
Tobacco — Tabac 65 46 58 51 65 57 61 56 56 65 
19. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 OAI 1972 1973 
— 9 191 3 346 3633 3926 4173 4369 CRUE MAT M AY 
eal Tl 1383 1560 1583 1575 1644 1629 1679 1795 1933 2099 
yrses — Chevaux . : 242 264 257 244 282 295 295 295 310 310 
— Porcins à 6616 6939 6914 5497 6090 6350 6456 7050 7742 8627 
Le Capri 558 606 616 599 624 698 772 924 1083 1248 
73 a oo 14 13 12 24 25 27 28 29 29 30 
Bias te 51648 56929 68121 66489 68403 62528 56999 56512 50103 49 965 
icks — Canards 1602 1478 2034 2328 2402 2279 2132 2352 2600 2906 
ese — Oies . : 6G 80 88 70 150 128 124 133 127 et hand 
key — Dindons . : _ 93 Gi 127 TI 9 130 a4") TA 130) 195° 140 


Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 
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1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres. 


PHILIPPINES | 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


a ee eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


5350 5400 5800 5900 6100 ae 
200 230 260 290 300 mi 


ee eae eee 
Total tractors — Tracteurs: total . . PE LE a te AN et fe 
Harvester-threshers — Moissonneuses- Dattenses ; 


21. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Total D; eho an 26103 27571 26250 27723 31331 33130 33727 32417 33142 34 938 32 380 
Industrial mod — Bois a oeuvre at d’ industrie MEURT > Bic 10463 11401 9540 10453 13491 14700 14677 12717 12742 13818 10500 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . Runa 9139 10036 8125 8988 11976 13130 13072 11012 10977 11440 8 275) 
Fuelwood (including wood for charcoal) 1 — Bois de fed et de 
ne A : NCA D'Or CRETE RE 15640 16170 16710 17270 17840 18430 19050 19700 20400 21120 21 880 


1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


22. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 | 


Total ae 3 RE Le AT TE TE en 0 1004.0 1043.7 1125.7 1244.8 12914 
Freshwater fishes — Poison d’e eau douce ee x pee ae Das TT OT nr éd y ro €: 60.0 65.0 67.6 69.0 80.01 
NÉS CAM ER A CN NO ER OR SR SC OR ET 96.5 97.9 98.9 99.6 1132! 
Threadfin-breams ee ee ee TE ET PR Re ee Ep rh 36.5 37.0 47.8 55.4 57.01 
PORVISRES ER PIATICHES Re RE CR ee EE EE SO 6 tens re 70.8 72.3 92.0 87.8 104,8! 
Scads — Faux-maquereaux . RAI ie TOR PR ON re eee EN men pr 320.8 317.0 328.6 367.5 37944 
Indianoil-sardine — Sardinelle RE NN ee ee Or M Dei ro Re 70.0 97.8 87.8 86.0 35.3! 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970—100 )! 
Cofiten de 1966 1967 1968 1968 1970 1971 1972 1973 1974 


pondération 


Mining — Industries extractives . . RE. ; 56.9 63.9 75.2 85.3 100.0 115.5 120,3 + 1474 108.3! 
Manufacturing — Industries iranuE bre NP PET PT eee GO 84.0 91.1 95.7 98.5 100.0 110.6 120.9 134.3 131.0! 
Rood — Alimentation .. i. 5. COOL ONE OK, UE 40.1 91.8 112.6 107.6 98.3 100.0 113.5 128.8 153;1 163.7! 
HÉVÉDASESE AD DISSONS Se A RU tes TR SCD. 2.6 60.8 66.7 70.9 80.5 100.0 101.6 127.8 124.0 12141! 
HODAcCOR ET ADACS De 7 eg 3.1 70.3 72.0 94.0 111.2 100.0 111.8 117.1 100.7 95.2! 
exiles: Gags. 5.2 83.0 91.4 110.7 118.1 100.00 1250 117.7 1186 1078: 
Footwear, other wearing apparel and made up textile goods—Chaussures, 
autres articles d’habillement et articles textiles façonnés . . . . 2.0 90.6 83.6 91.9 95.2 100.0 113.3 114.9 146.2 1374! 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir. . . . . 0.3 80.3 84.7 92.7 92.7 100.0 62.8 72.4 76.8 56.6 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège . . . . . 3.7 102.7 93.4 101.7 149.7 100.0 77.3 102.6 62.1 48.5 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires. . . . . . . 0.6 74.6 74.0 95.3 80.6 100.0 92.2 182.6 155.8 154) 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 2.5 61.2 71.8 97.8 122.4 100.0 86.1 89.6 83.6 71.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 2.0 17.4 107.7 125.3 125.4 100.0 1326 296.4 386.2 2880 
Chemicals and chemical products— Produits chimiques . . : Pan 104.0 97.6 91.9 102.5 100.0 131.6 155.8 140.4 117.9 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du 
charbon 78.1 74.3 106.1 109.4 100.0 88.7 100.6 104.4 86.7 
Rubber products — Preduue en tata 1718" LSL.6 "105.0 94.3 100.0 1149 125.4 225.9 125.5 


6.7 

: 1.8 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 1 métalliques ‘ 11 92.7 72.6 97.8 114.3 100.0 108.2 86.9 1148 1160 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base. . . . 2.2 28.9 28.5 27.4 34.7 100.0 68.4 41.0 97.7 1032 
Metal products — Ouvrages en métaux Pape sa 4.8 70.9 88.7 89.5 94.2 100.0 79.3 SI.1 99.4 1148 
Machinery, except electrical — Machines non électriques > 0.4 50.3 56.3 82.0 89.9 100.0 92.2 68.6 74.7 101.8 


Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines et 
appareils électriques . . D CR ET TL: 2,5 1627 181.0 148.7 1194 100.0 99.3 78.0 84.6 724 
Transport equipment — Matériel de transport 4 : 4,7 88.8 70.3 160.1 147.1 100.0 103.5 105.3 97.2 89.0 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières ; 0.9 42.0 35.4 61.2 72.5 100.0 101.5 75.4 87.8 68.3 
Blectricity —— Blecticté 4 8 0 Pon 2 oko. wk …, ° 67.7 77.8 82.0 88.6 100.0 110.3 117.5 125.0 127.0 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


24. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Coal — Charbon . . 115 95 90 70 32 37 
4 42 
Iron ore (Fe content) — Mineral de fer (teneur de Fe) . es 779 801 860 939 861 991 1 168 1 su 1 fe 1 a 1 om 
Copper (Cu content) — Cuivre (teneur de Cu) . . : 60.4 62.7 73.8 85.8 110.3 131.4 160.3 197.6 213.7 221.2 225$ 
DE + (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur | | | 
CO) : de, eee, Ne ee, 163 192 195 156 161 168 196 
Gold — Or (kilogrammes) ; 13243 13607 14080 152 oa A at = 
a 58 
a ore (Mn content) — Minerai de manganese (teneur S08. TENG . 
Cav) ee «se 4.1 25.4 12.4 24. | 
ates ae tons) — Argent (tonnes) . ee ee eee 28 29 36 a se on os 0 es wi 3 
alt—Sel . . . aa BE se oa te aye a ce ee 47 225 183 116 217 231 210 235 220 220 ia 


ee 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) PHILIPPINES 
25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


feat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau 6 
ee tee ee ee 4 eed 74 PT 

ae and lumb == Onion Geen 5 5 5 4 4 4 2 3 3 + 4 de ~ oe a 
ee Reelin DOLCE Mae rae ee Lee oe © te Ae ce 267 804 360 361 301 305 306 301 318 358 390 
AS LOMO GameNet iQ NU: 1 ie 1 td 1 443 1 599 1612 1578 1 980 DAUTAL 2 099 2 250 21925 
k ec : 4 4.5 6.4 742) Whee 6.5 6.5 Tes : 
gars? … a (A2LLICTS) EEE ns 86 82 82 75 72 68 60 53 S . 
cs ( we ORS) 5 5 : Ge ae at ost tt ee 17622 27664 29616 32558 36968 37808 39671 41988 45777 51193 41454 
co2 (metric ae) — Tabacs (CORDES) ON 858 856 903 786 751 957 821 713 919 906 1031 
otton yarns (pure)3 — Filés de coton (purs)3 . . 13.9 16.5 16.8 28.3 84.7 40.6 41.9 40.4 26.6 3222 294 


otton fabrics4 (million metres) — Tissus de cotton4 (millions 
de mètres)  . . 


D Sa ae 158 149 139 162 194 201 
Voven rayon and acetate fabrics (pure)5 (million metres) — ee ve ae = 


Tissus de rayonne et d’acétate (purs)5 (millions de mètres) . Theil Bi 6.8 6.8 5.8 6.0 9.0 10.4 Hails 
ot fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur | 

e à AT ee 9 10 21 44 46 54 48 59 99 54 
Fm eee (P,0O, content)2 — Engrais phosphatés . 

LEDER HATO 8 9 16 22 36 39 41 42 

À 2 Py Be ie ae ase 42 4l 42 

ulphuric acid (1007, H,S0,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 39 40 38 165 205 174 196 264 278 295 311 
austic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 11.4 14.8 lo 16.4 10.3 19.8 32.0 39.0 21.4 21.8 21.6 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spin oa Essence Win vTOVASIIDE™ yong hl cy hn EG mae oF 1077 1100 1191 S70 604 171i) PAST CET PTE HICES 105 

Kerosene — Kérosène6 RS Tee ie ee 392 409 416 519 748 729 781 851 810 723 710 

Distillate fuel oils — Huiles léstres PO | 5 4 à no à 978 977 1039 1071 1403 1755 1926 1932 2094 1916 1450 
Residual fuel OÙ Huile lourde i). 3 6 1, 1741 2040 ZiZ1B 2 OST SSP 27 0 SAS TR S496) eo SOS 7 LS 2100 
‘ement — Ciment . oo Oe Se ac a oe coe 1 201 SPAS) 1613210087 5612:950 2447 2814 2904 4059 3 482 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine 

Grillonstde metres cubes) 2. 2 «5 à | : 6 es 19 20 22 24 22 23 22, 22 23 24 22 
5 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 

Years ending June of year stated. l'animal. 
3 Excluding yarn made from waste. 2 L'année se termine en juin. 
= Incomplete coverage. After undergoing finishing processes. 3 Non compris les filés provenant de déchets. 
: Finished fabrics. 4 Portée incomplète. Après être soumis aux opérations de finissage. 

Including jet fuel. 5 Tissus finis. 


6 Y compris carburéacteur. 


26. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million pesos — millions de pesos) 


; Gross output in producers’ Value added in producers’ 
Revised  yalues — Production brute aux values — Valeur ajoutée aux 
Branch of industry — Branche d'activité ae valeurs de production valeurs de production 

eae 7/2 IE 1971 1972 1973 
fanuractine —— Industries mamuifactariéres - - . « «© + © © + * # 2 «© «© 3 19528 21381 31 248 7478 8541 11228 
A prodice Pioduits alimentaties ee Ce een eeu Cl72 4834 6006 9210 1859 2318 3030 
METEO DO SON A ee ate De Hare ie ot gh et le we ee ere Bel) ea ine oe 313 1017 932 1250 587 436 543 
bien = Eee amen es NETO PR iP. fe ee ee te Aol Dos EC os 314 995 1394 1506 544 543 542 
hits nn 0 “ants +. eames eum nel oye) Pat Le bri Sie 321 1 441 1655 «2619 506 632 950 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . 322 337! 168 287 162! 86 127 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . 323 37 29 56 1122 10 18 
re CC AISU re EU a aed, ee OR en a a 324 à 39 58 4 14 22 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . + + . . 331 79658 2460 e227 314 542 527 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . = . 332 67 105 141 31 54 58 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. + + + + + © + + + + = 341 607 787 1064 201 294 320 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . . . «© + + . 3411 He 522 pe re 198 rt 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . + . © + + © + + + + . 342 355 342 505 181 169 27 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . «+ . + + + . . . «© . . . 351 À 2 872 { 505 1346 l 981 { 194 539 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . + . + + + + + + + + 352 1575 1953 704 799 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole. . . . . © + © «© © © © + # 5 353 1760077115 439 468 803 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et ducharbog 5) - 354 Oy 7 75 19 3 20 
Rubber products — Produits en caoutchouc aed. - ane 355 378 430 563 156 187 217 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.ca. . . - + + + ee 356 199 310 342 83 111 114 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . + + + + + + 5 361 15 18 40 10 11 22 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ER OR ET 362 240 245 344 138 17 183 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 442 462 718 205 329 317 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base RE ew oie a At mer 371 20 630 1668 135 208 483 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . + + + + = 372 FOX 16 255 50 7 91 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . 381 678 840 1137 235 324 364 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . en ein 382 130 293 333 il 138 159 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 636 616 818 283 256 310 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 save 186 ee ae 86 ae 
Transport equipment — Matériel de transport . + : + + + + ts 384 868 a 1 we ae a5 se 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, DR REINS oe | : ae ze a as a a a 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 
D 


1 ISIC 324 is included in ISIC 322. 1 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. 
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PHILIPPINES | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross fixed capital formation at current prices, by industry! — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d'activité économique! 
(million pesos — millions de pesos) 


en 
ISIC — à | 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 1970 1971 1972 1973 
révisée 
1179 1783 148} 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . ee ee . + + + + + + + + : Ath 1e Ge i at | 
Eoodiproducts=— Produits alimentaires: D > es ue at os a 41 63: 
Béverages— BOISSONS: ie RC. ES - OR OR CC CR CR RTE Fi oe is 69 52. 
na ST AAG ati vce CS ES ae ec SOU. MR NN TR ee re ae 321 92. 87. LE “ | 
Sales A a « Rael aes oe RES 
Wearing apparel, except ob Car — bte d’ bleus at cuateonns ee ET, fet oe AT); es : £ . 4 
Leather and leather and fur products - — Cuir et fourrure et leurs produits . a 5 2 2 # 
Footwear — Chaussures . . es VMS PC ONE MR RE | 
Wood products, except furniture — Produits du bois, UD re CN UV UN EEE EEE de | a 7 14 | 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . © «© + «© © + + + . Fe = eo ne 4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . - «© + «© + 2 à. «© 6 #© © 4 «¢ «© «@ =e 4 1 = ä 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . RE ee ST ee RON Le Fa rf t | 
Industrial chemicals — Produits chimiques . : 71 96 { 47 61 | 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 $ ion a 70 83 | 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 x 2 er > 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et t du charbon : 354 . Py a r À 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 + 16 10 15 | 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. : 356 : à = a 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fatences 361 2 = bt 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ke 362 41 : or | 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques See as ee ee 369 116 5 ps - 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . EE EC 371 262 44 x À 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base seine ee pen qu eme 372 12 17 = À | 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. sn clk eee Bud ne a 381 14 17 - 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . Se pu Lt LS EE PR 382 ss 13 20 À 
Electrical machinery, apparatus, etc.4 — Machines, appareils, etc., électriques RP Te, 383 ay, 41 52 2 | 
Transport equipment — Matériel de transport . . RTS he ee ee Ce 384 10 16 41 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, Oe ie AU ; 385 1 — = 1 | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . «© «© . . ew we 390 1 1 2 2 | 
1 Expenditure on fixed assets during the year. 1 Dépense imputée aux capitaux fixes pendant l'année. 
2 Including repair services. 2 Y compris les services de réparation. i. ee OP 
3 ISIC 324 is included in ISIC 322. 3 La position CITI 324 est comprise dans la position CITI 322. | 4 
4 Household refrigeration machinery is included in ISIC 383. 4 a ta d'appareils frigorifiques à usage ménager est comprise dans la position CITT 


28. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . a math Hi 199 FT ae te "+ 307 de oa 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées a A ss. 2 DO sis es sb ... 48076 Act ai 
Number of employees — Nombre de salariés . . . ue dive CT ST La Fe Es ... 47 868 Les A 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
Salaries, . | st on dd 62.6 ae es Es Las 172.8 cé + 
Value of total output — Valeur de la production totale, . ae ses aes Riis a, oss cakes seu. … USA - 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . . ES SU DRE 2, Sr dE iy BAS ee Ran “ee ae 863.3 wale ood 
Value added! — Valeur ‘ajoutéel © - TO eel en oe 659 758 760 873 815 930 813 927 1344 1462 1948 
Building construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings2 — Tous bâtiments? 
Numbers — Nombre . . . . . ..... 13976 14170 17492 19007 12946 18180 15971 14712 19589 20668 16693 
Floor area — Surface de plancher.” «fs «0, ve + 2793 3220 2744 2994 2899 2540 2746 2655 2461 
Tender value — Valeur de soumission . . ? 355.2 494.5 390.3 511.6 400.0 444.2 420.1 447.9 529.8 589.4 996.6 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’ bibieationé 
Numbersy— Nombre! 2, 4. ee 9891 9539 9396 8640 10417 10822 9343 9058 12519 10956 8718 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . DE nak 1369 1663 1534 1541 1716 1354 1474 1327 1047 
Tender value — Valeur de soumission . . . , . , 175.2 202.2 175.2 211.4 204.7 222.9 197.7 230.2 263.5 296.7 358.9 
Non-residential buildings4 — Autres batiments4 
Number’ — Nombre3 , “eee Vea "P 4085 4631 3222 3024 2529 2400 1867 1840 2419 3079 2 954 
Floor area — Surface de plancher at. ee : an he 1160. .1252 1210. 1197 904 905 1057 1005 1228 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . , 180.0 232.3 182.9 255.4 195.3 183.8 179.2 175.2 224.2 228.7 533.1 
1 Net domestic product. | 


Spies dite ie 
2 Including alterations and repairs (except for 1964, 1965 and 1968). Pe eee ee hy 
3 Number of permits, 


4 Excluding alterations and repairs. 


2 Y compris les transformations et les réparations (sauf pour 1964, 1965 et 1968). 
3 Nombre de permis. 
4 Non compris les transformations et les réparations. 
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Vi. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


PHILIPPINES 


29. Pro 
duction and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 CALL 1972 1973 1974 
“otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ; 312 286 PA 277 244 265 306 357 315 484 566 
ES, and lignite — Houille et iene . 115 95 90 70 32 42 42 40 39 39 37 
ydro and nuclear electricity—Electricité Gaudeove! et nucléaire) 197 191 187 207 212 223 264 aMly/ 276 445 529 
‘rade — Commerce 
ae == Importations 6283 7003 8194 9478 11793 11946 13444 13220 13631 13656 13357 
xports — Exportations 111 190 100 54 347 515 497 852 365 339 156 
unkers — Combustibles de soute 316 469 701 1081 1234 1019 el Zee 0.3 0 782 780 260 
30. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 11972 1973 1974 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 970 1085 1722? 1521 7S 21036 2176 2157 2449 2948 3 019 
Hydro . 306 306 306 425 510 562 564 762 849 1030 1 050 
2 Total 732 835 959 1 109 1243 1 490 1 632 NOLO 770 e245 2 085 
Hydro . FA ME 291 291 291 410 495 547 549 709 793 870 890 
’roduction (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total 4611 4 959 9067 6264. 7-52] 8 213 8666 9145 10398 13186 13047 
Hydro . 1600 1550 SONGS OI 20MIRS TS 21500 2580812215 3615) 4.302 
P Total 3751 4059 4617 4825 5644 6312 6549 7111 7941 10626 10415 
Hydro . 1 548 1 509 1 479 1 636 1 676 1 763 2084 2524 2169 2306 2 988 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
31. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1960- 1963- 1966 1960- 1963- 1966- 
lesz 1965, tes, 188% — 1968 1962 2019650 sige T2G2ssmete62 
otal . : ‘ ‘ ; 1880 2020 2000 2010 2040 
Seley Cale 324 350 339 345 362 1187 1284 1243 1264 1325 
Potatoes and other starchy bode — > Pommes at terre et autres oct 117 120 96 92 88 123 125 101 94 93 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . Ë 35 50 49 50 50 135 192 193 194 194 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 19 18 19 22 18 64 63 70 71 92 
Vegetables — Légumes ; 81 74 75 75 79 23 20 22 21 21 
Fruits 3 ë 150 130 127 127 131 90 83 79 78 82 
Meat — Viande LT ot Loe Sl eee 44 39 47 43 44 102 100 119 110 105 
Sees "ChB Se ER PE eee g 7 7 7 10 14 10 10 9 15 
Fish — Poisson . 41 43 51 54 54 56 54 60 68 67 
Milk — Lait : : 34 37 43 48 54 23 24 28 32 36 
Fats and oils — Ce et huiles : U 4 8 8 8 61 63 72 68 73 
32. Consumption of selected commodities —— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tea — Thé . 0.31 0.30 0.41 0.30 0.52 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 
sugar — Sucre . 515 517 528 608 631 627 613 663 749 800 850 
Sotton! — Coton! . 34.7 29.3 32:5 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 31.9 38.0 
steel — Acier 964 TTL 816 1 084 1 080 1 306 1 351 814 798 1 206 1 214 
Tin — Etain 0.66 0.63 0.63 0.63 0.63 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 
’hosphate fertilizers? — ghee er 22.0 23.0 25.0 28.0 23.8 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 45.5 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 . 52.0 52.6 58.0 66.0 64.3 63.4 101.4 119.2 122.0 114.5 145.8 
Newsprint — Papier journal 44.8 50.6 hey 68.4 68.4 71.5 75.5 103.3 112.0 DIE? 6.37 
6.4 6.9 Fi 8.3 hz 10.4 LOL 107 129 12.4 12.8 


tnergy? — Energie 


1 Years ending July of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 
3 Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L'année se termine en juillet. 
2 L'année se termine en juin. : 
3 Millions de tonnes, équivalent en houille. 
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PHILIPPINES 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


33. Railways — Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 


1052 1052 1052 1034 


76 76 76 76 
182 139 139 139 
1729 1659 1659 1643 


752 699 665 805 
47 83 40 58 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
CRTC) ROC LR NT ne er 1031 1025 1025 1031 1031 1052 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 
eee eee : SU NY CH PS IT 155 143 143 91 93 77 
Passenger-cars — Voitures: voyageurs CRE ee VE 177 228 228 200 350 182 
Wagons . . emer Ck, oC eh er 1844 1826 1826 1630 1944 1722 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres ne ts 948 880 983 1024 774 783 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 158 142 143 139 117 115 
1 As of 30 June. Au 30 juin. 
2 Including motor cars. 2 Y compris les automotrices. 


34. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 


Length of roads (kilometres)— Longueur du réseau (kilomètres) 55379 55778 57888 58602 60525 63 595 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . 9280 9672 10334 10749 10911 12179 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized où Aie 
Routes empierrées ou stabilisées . . . s : 34488 34315 35357 35032 35506 36678 
Earth roads graded or drained — Routes en terre éinénagées 
ou drainées . EN et Ed 5 11595 11738 12066 12749 13986 14 543 
Unimproved roads — Routes SOMIMAITGS: sn gle 17 53 131 72 124 117 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 119.6 136.9 1574 0201860 2927 “272.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 90.6 129.5 138.5 164.6 192.8 207.6 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


35. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Merchant shipping:! fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


68026 73532 74769 78653 
13502 14300 14585 16714 


37712 38254 38354 35 749 


16328 19700 20445 24 460 
485 1277 1385 1730 


279.2 285.1 294.3 319.1 
179.4 182.3 191.2 229.3 


1970 1971 1972 1973 


946 946 925 947 
109 167 183 188 


91 91 78 68 


15792 16146 15123 16 768 
12539 13462 13363 13 928 


Loti et. CSS sm 4 CT > ONE 454 501 604 720 854 929 
Tankers — Peuoliets a 1 ren ee owe 24 25 36 77 135 

Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
davracs bs eae Os Pees, “hake (ee Lite, A a “di 68 77 88 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 10009 10661 11781 11858 13421 14408 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 7454 8060 8960 10388 11772 12580 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


36. Civil aviation — Aviation civile 


1974 ! 


362,5: 
247.31 


1974 | 


7664 
1166 
44 


12 964} 
14 $32! 


RE EE EOE ee eee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1970 1971 1972 1973 


1974 . 


LE C—O —————— —— 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . + 48 oxy 46 53 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
Pendant ANN ees mea ge he igen amram ee ey vox 076051 sos 117658 9) 104 
REVENIR PAVANES teen. US ak. OU ... 94486 «+. 113562 87851 
Non-revenue — Non-payantes. . ...... . vars 3 365 he 4090 3253 
Number of personnel — Personnel . . . . . .. . +. a «res C0 1NS VOST 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . 4 19941 21955 23328 26332 34434 40355 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). . : 606.4 728.9 838.6 1041.3 1 320.0 1 558.5 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 9554 12805 17093 22162 24258 25844 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 940 1015 1781 2504 3146 4545 


International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 


Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . : 3540 4785 7184 8074 9804 11511 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 173.4 243.2 380.9 448.9 540.2 643.9 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 3667 6746 11629 12981 14374 14961 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 705 770 1585 2205 2839 4184 


om om Rciiiitee abe Tce oS 
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21 


64 656 
61 465 
3191 


4259 


40585 40815 36600 37100 
1456.2 1496.5 1626.0 1923.0 
23052 23000 36900 46800 

3190 3320 4100 3700 


11843 12080 15500 15300 
652.3 685.0 918.0 1145.0 
13277 13480 28300 36600 
2910 3060 3900 3400 


cer 


PHILIPPINES 


Vill. TRANSPO 
RT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 
37. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 75.2 
. 84.0 LOLS 108.8 112.7 123.3 144.1 144.3 166.4 242.8 400.2 
ERNEST PERS US ML =... | 39.1 45.6 52.2 54.3 53.6 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 54.5 
Japan — Japon Uy AOR See en Pies ee 745 Tel TOE 1222 142 15.2 15.8 23.6 26.0 5727: 165.3 
Alistraliia—— Australie. . + 6. . . . . . . 5:5 Dee 7.4 8.1 10.9 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 10.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . .. . Tel Tan 9,9 9.8 8.8 8.5 9.4 9.9 ae 16.4 2125 
Canada . 27 3.8 2.6 3.4 3.0 4.6 
India — Inde 1.8 , CU 222) 238 Ded, 2.6 
UI) LEN Se a ee et re ie a8 oe DE an 129 D 1.8 2.6 Pg) 3.8 
EAN CCMPMn Se 2 re is Shere suet 7 diate ae 122 2.4 17 1.8 1.8 PT 
Indonesia — Indonésie . . . ...... . RES me fe ae sone 1.0 1.8 1.6 125 1.9 2.6 
New Zealand — Nouvelle-Zélande 15 13 15 1.8 
INCEMer ARS Pays-Bas. NU. nt ON Ne SE sat es ce 1.6 Teg} 13 1.6 155 BM 
Swatzerland == i\Shisse #02) E28 20a) 6 Bok! roe oan wee nae es Val 155 1.2 Mey 1.6 1.9 
ÉMIS ae moray smal Sc “uke on G eae aw de ee ate Jes are aan 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 ea 
MUNCH S EE ACIITOS ch Ee cul es, dos gc ee Ve 15.4 18.4 22.0 24.4 2,52 16.9 20.0 18.9 36.8 75.0 12535 
38. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:! nombre de lettres (millions) 
Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . | 
Foreign: received — Etranger: reçu =. . + . . … . 270 312 345 367 955 423 451 480 509 540 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . ‘ 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
imamesticus: ——Intenieiriy NN . OR « wo. « Gels :| SSS) 46172 5 044 4 688 2 837 2 769 4 810 4 337 4 081 3 803 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
rappareils cm service (7llers) . ON, 151.59 164.85 188.14 207.59 241.50 293.54 309.92 351.22 390.59 410.29 446.30 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Sent and received. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


39. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques’ 


(1971) 

Wholesale trade — 

Commerce de gros 
statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). + . + + + + 1 148 
ersons engaged — Personnes occupées . 
imployees — Salariés . 
Nages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . . . «© «© «= . 209.3 
ales (million pesos) — Ventes (millions de pesos) . 2 510 

391 


stocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) 
es ee ee 
1 Relates to Manila only. 


1 Les données se rapportent à Manille seulement. 
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Retail trade — 
Commerce de détail 


16 774 


67.5 
1 735 
284 


PINES 
RHIEIR X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


40. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


— Me wafers wth (Sure 868.5 894.2 957.4 1171.7 1279.6 12544 1210.2 1330.1 1365.8 1 773.1 3435. 
ee ie i — Exporation ab): PAL se Sam tee aie 7420 768.4 828.2 821.5 857.3 854.6 1061.7 1121.8 1105.4 1 787. 8 2671. 
HR : HERVE 126.5 —125.8 —129.2 —350.2 —422.3 —399.8 —148.5 —208.3 —206.4 +147 —7641 


Balance — Solde 


41. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970—100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 
-- Eto: yee ce eke tO. Dene > - 78.6 80.8 85.9 102.3 111.7 1069 100.0 1008 1006 107.3 1114 
oe — aa ee See Peel a Ps ee ee ae 85.1 87.3 92.6 89.3 90.7 87.7 100.0 1146 1255 142.6 — 11M 
i — Valeur unitaire 
a ee ee eee al CT 90.2 91.7 93.2 95.3 94.8 97.2 100.0 109.3 117.4 156.8 18043 
Exports — Exportations . . EME AT Ae eee 81.6 83.0 83.7 85.2 89.5 91.1 100.0 93.0 83.0 123.7 231. 
Terms of trade — Termes de 1’ échange Rd ae a ee 90.5 90.5 89.8 89.4 94.4 93.7 100.0 85.1 70.7 90.4 122.4 
1 Original base: 1955. 1 Base initiale: 1955. 
42. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
: Imports from or Exports to — a, 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
Allecotntrics == lousspayse RC eee. en) imps 868.4 895.1 956.9 1171.8 1457.6 1260.6 1206.2 1329.9 1365.0 1789.7 34444 
VExp. 739.1 767.5 842.7 813.3 848.8 827.4 1042.7 1120.8 1068.7 1886.3 26734 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 290.5 356.7 402.3 483.7 532.3 547.2 558.2 636.6 645.2 797.7 1 4094 
\Exp. 215.2 246.4 326.5 341.9 353.0 3849 S016 488.9 434.1 861.0 110: 
Developing ESCAP countries — .… fImp. 87,5 1T7.2 94.6 105.2 117.9 1164 125.0 181.0 1335 1329 2784 
Pays en voie de développement de la CESAP VExp. 27.9 26.2 44.5 63.7 66.3 88.2 78.4 92.1 70.3 167.8 199 
Western Europe (including United Kingdom) — . fImp. 149.3 147.9 159.8 197.0 244.3 258.2 214.8 249.8 215.2 260.0 518.0: 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) YExp. 150.5 159.0 167.0 105.0 95.5 75.8 90.3 160.3 178.1 298.3 9364.4. 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 279 36.0 41.2 45.5 53.9 55.1 47.4 72.3 51.9 Te 1367 
YExp. 9.7 8.5 fll 6.9 6.3 6.0 9.8 13.9 25.4 35.1 ret 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — -- — — ooo 0.1 1.5 10.4 
YExp. — — — 1.2 7.9 Iga 
North America — Amérique du Nord . . . . (Imp. 374.6 343.1 9351.4 421.7 443.6 390.9 378.7 9372.5 384.5 535.1 se 
VExp. 364.4 352.7 335.0 352.7 385.3 346.6 436.9 457.8 442.2 702.8 11484. 
United States — Etats-Unis . . . . . . . (Imp. 347.0 9311.7 325.1 4023 415.3 357.9 $54.9 330.6 $52.1 506.7° "6 
VExp. 361.4 9348.7 332.7 350.7 383.3 343.6 433.3 452.9 434.2 686.7 118am 
South America — Amérique du Sud. . . . . §Imp. 55 4.2 5.9 8.9 8.8 9.2 4.6 3.2 5.5 4.1 14. 
VExp. 4.3 4.1 5.9 7.0 8.1 8.8 1.6 a5 0.4 0.9 14 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 43.4 40.9 35.4 58.0 46.0 46.1 43.1 60.2 1047 190.9 6044 
\Exp. 3.0 1.8 27 1.0 1.6 3.2 aA 3.5 3.0 9.4 24... 


43. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


a _ — —]————— 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974} 


Imports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.2.b.) 
RUNG "Chel section 0) =< 4% . 94°. 5 « « oe 122.68 155.24 122.72 160.04 132.71 124.50 103.54 145.82 174.96 202.07 309.56 


SITC — CTCI section 1 1.58 2.41 3.83 6.01 8.73. 11.27 8.55 6.06 8.55 9.64 17,14 
SITC — CTCI section 2 41.20 35.48 51.01 45.06 67.87 58.82 59.72 67.09 70.47 90.13 145.44 
SITC — CTCI section 3 76.96 76.65 84.10 93.67 105.78 106.73 118.95 141.23 148.82 187.60 653.38 
SITC — CTCI section 4 4.78 4.05 4.14 4.22 4.63 5.14 5.46 6.33 4.15 6.62 11.98 
SITC — CTCI section 5 70.41 73.10 78.07 96.54 109.32 113.61 125.86 144.37 148.47 218.08 491.00 
SIC CCl section 6 =. =. «§ . . . . . 153.42 150.93 177.60 211.07 233.24 230.46 235.80 195.41 213.84 306.22 529.6% 
SITC — CTCI section 7 . “esta Cuir 274.10 275.76 297.18 406.38 443.07 443.66 400.47 443.58 417.63 469.12 794.66 
ne Rite divisions 71 ire 72 ent : D 2 €. 182.13 188.82 187.29 276.06 299.14 318.78 294.43 321.40 293.94 366.80 529.83 
ae — ù Section EN. RS I VON med Qu RE 23.71 20.59 22.76 26.33 31.98 30.52 27.24 30.81 33.90 45.28 61.39 

—CT@I section 9. . . ; 11.48 14.37 11.34 12.70 12.90 6.78 4.55 5.26 8.79 61.86 129.04 

Fi a 1.0.b.) — RENE Cr. fa. b. ) 

mr CT OURSecton ee Oi Ce. ne 218.42 197.38 193.32 198.62 209.64 211.14 272.33 314.30 317.34 435 19 7 
ns = cu she ; SE EE pie ee 17.77 16.57 12.54 13.53 16.90 17.99 15.39 15.80 18.82 28.28 yh + 
ie ne es : 395.01 430.61 490.66 465.21 469.55 491.59 571.45 570.37 518.58 856.74 893.1 
Pree re ae ; 3.58 5.66 9.23 12.03 15.16 12.56 17.29 24.23 19.27 15.98 17.32 
UTC carta 60.32 68.24 74.74 59.44 77.64 50.68 96.00 103.79 85.05 152.46 384.37 
Gera? aa. 2.97 1.96 2.82 4.24 3.68 7.54 5.21 6.19 6.20 10.02 15.1 
cine Er ee 7 39.33 37.02 41.03 42.14 4988 53.53 68.91 980.88 113.16 272.26 229. 
SITC = CTCT section 3 0.08 0.06 0.08 0.73 0.19 0.28 0.81 2.41 5.08 4.64 7.6 
SITC — CTCI section 9 2.08 271 2.54 2.88 3.88 5.74 9,17 9.60 16.96 41.70 66.2 


ieee ot Se D TT 0.39 0.47 0.46 0.41 0.30 0.44 0.50 0.45 1.08 67.77 105.8 
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PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


44. Composition of imports! — Composition des importations! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Consumption goods = Biens de consommation 
ae — Produits aligns 5 4 4 4 OG © 6 oo 12297 155.2 122,7 160.0 132.7 124.5 103.5 145.8 196.6 202.1 309.6 
t SE Fes D SO dé RAA SOS CC ae 8 64.3 64.4 TSS 81.6 87.9 80.2 63.4 7208) 16.25 Toot 281.2 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 198.0 1886 216.8 245.1 296.5 299.2 319.7 366.7 392.7 522.0 1282.4 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 40.4 44.2 34.8 63.2 78.6 80.2 105.2 70.8 7o.6 1021 249.7 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . , ,. …. . 354.3 353.4 406.9 51253 554,5 546.5 497.6 53.0 002 4622:6 998% 
1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 


45. Imports and exports of selected commodities — [Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . fQ. 76.9 73.4 66.3 78.8 106.0 1292 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 
, lV. 21:028025%7 25102508 31898,3718 27.81 SISTAN 837.972" 35:56 60.48 
Fish, preserved — Conserves de poissons . . . . . §Q. 39.9 42.4 41.6 56.9 66.6 58.3 53.0 58.7 52.6 39.9 47.1 
; lV. 13:22 14.45 13.86 19:43 22.74 18.14 16573) 20:62, 19.70 19.69 31.57 

Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non §Q. 345.8 433.5 41918 487.8 48853 5525 494.9 588:2  711/8 5038147853 
.moulus Dive 20.87 | 28,04 275 = 33.68) 51,35 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 
Ricci ICANT fos 2 12, ee, à SO: 298.9 559.6 108.2 290.4 —- = — 3704 455.9 336.2 166.3 
lV. 34.90 58.54 13.80 42.31 — — — 31.33 34.96 44.67 39.38 

MOTOR SODIONS cle so tase @, 2, $O: 29.7. 26.1 42.5 32.6 51.9 391 35.8 9227. 26.9 42.9 29.2, 
lV. 16.54 14.90 23/20 17-81 28.31 18.80 19.41 20.18 19:26 29:70 34.59 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et SQ. 4216 4534 5311 6318 7686 8081 9097 9028 9221 9256 8485 
semi-raffiné live 57585819 65207778 90:40) OS ES TOLLS 125:65 137-75) 67-03 573-20 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . (Q. 7340 226.0 107-5 196.9 18473" S50) TSI GC SOS SSL 255.55 77-9 
lV. 13.07 13.03 6.72 11.63 8.78 8.65 8:70) 14°33" 10554 14.77 83.67 

Newsprint paper — Papier journal . . . . . . §Q.z 44.8 45.5 50.0 68.4 59.1 71-5 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 
lV. 5:25 5.31 5.98 7.90 6.66 8.05 5.46 6.91 5.76 0.70 0.21 

Iron and steel bars, rods, etc. — Barres et profilés en fer [Q. 78.0 83.3 90.7 87.1 90.6 79.6 59.8 51.5 36.8 40.2 84.6 
ou en acier lV. 8.02 9.04 9.71 11.28 10.98 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 CET 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges (Q. 143:9) 16729) 1727) 23474 256.0)" 26727 156.50) L439 532-8289, GTS 
plats et tôles en fer ou en acier ive 16.29 19.38 LOST Wafgelah VASO eA (av 23.62 22.99 67.39 50.63 51.48 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou SQ. 35.9 33.0 14.8 10.1 9.9 7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 
d’acier, à l’exclusion du fil machine ve 4.32 4.40 FEU 1.95 2.00 1.43 2.45 2.38 PAS 4.18 9.41 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, §Q. 38.0 29.4 18.9 37.6 42.9 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. 7.48 7.16 4.82 8.19 9:25 792538210779 7,83 CH E 7 / 12.12 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de §Q.1 19375 20592 18650 15022 19166 20517 6111 9948 14293 15644 24943 
tourisme lV. 20:25 20.31 Teepe vs PAN NO) ARTO AAAS) 8.19 1920 197 Be 2s 38.06 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars fQ.1 8828 6265 10176 16148 21238 22070 17719 16097 14323 12779 11288 
lV. 13.94 12.85 16.88 27.49 37.46 35.12 S87 55 62,29 2081965 60.03 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


Copra — Coprah . = SOP 910.0 883.5 940.4 775.2 640.2 508.8 445.1 692.5 925.6 734.4 267.7 

lV. 156.09 170.00 157.16 129.44 123.03 87.30 80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 

Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé . JQ. 1094.2 1017.5 980.2 974.5 964.3 979.5 1227.6 1344.7 1210.9 1474.5 1 542.1 

lV. 148.26 132.44 132.99 141.74 144.05 148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 737.36 

Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . SQ. 104.5 89.3 78.9 67.4 56.8 61.5 55.2 49.1 49.4 54.2 43.1 

lV. B07 O22 S69 47 te ZI a28 S54) 12:99 2797 eo Gs ecoo 

Logs and lumber — Grumes et bois d’oeuvre . : de 2381 3013 3610 3551 3580 3664 4019 3645 3098 3472 2114 

Viz 143.11 162.00 204.73 212.19 216.63 225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 

Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 5 Soe 69.5 67.7 67.2 60.9 62.0 54.1 67.4 T2 76.0 78.0 63.9 

ly. 19.52 20.45 17.71 17.05 2460 16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 60.30 

Coconut oil — Huile de coco . O: 229.4 235.8 309.6 230.3 2556 202.5 338.9 397.4 465.8 427.4 415.7 

lV. 59.94 68.10 74.51 59.27 77.31 50.56 95.58 103.45 84.27 151.08 360.73 

Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah pe 192.5 181.6 239.1 185.0 1886 177.4 231.4 288.0 351.6 263.2 EE 

Vv. 10.89 11.80 17.238 10.92 11.03 9.40 13:92 16.24 16.06 22.78 ane 

Pineapples, canned — Conserves d’ananas . . . . fQ. 34.4 44,3 45.2 56.5 110.7 109.2 100.0 ‘100.5 108.1 90.9 125.3 

lV. Weil: 8.74 8.91 10.11 18.84 17.22 21.40 19.68 19.55 19.70 30.62 

Plywood — Contreplaqué . Saye 98.1 81.3 86.7 84.1 92.4 74.1 255192 067 022577 me 

lV. 22.80 17.58 17.70 1821 217.48 19.48 19167 25.12 933.72 58.06 en 

Copper concentrates — Concentrés de cuivre F 2 2767 279.1 32913 3688 412.4 4701 631.7 CIE TN 823.1 TEST ~~ 830'5 
Vo 


34,26 46.52 74.64 74.92 89.25 132.81 185.19 185.14 190.87 275.25 393.18 
a RS 


1 Number. i En unités. ¢ 4 
2 Million board feet. En millions de ‘‘board feet’’, 
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PHILIPPINES 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


46. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1970100)! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Index of average monthly earnings? (all workers) — Indice des gains mensuels moyens? ae He: Rs en re 128 140 
yees3 — Empl RSR DFE 80 81 | 
eget ane A es PT ON 72 76 84 89 89 93 100 108 119 134 151 
Mining and quarrying — Industries extractives ps tie ca ae 115 130 143 
l HÉMIDIONCS 40 4 4 oo a GS 5 & 92 96 95 89 
ee ene : DO ae, ok ET 71 72 79 90 92 98 100 113 122 134 151 
fanufact — Industries manufacturières 
: ela es — Employés 92 2°. os 6 73 75 79 84 87 92 Le a as - a 
Wage earners — Salariés . . . ‘ i 71 2 a 84 es 88 
Electricity, gas and heat, water and sanitary Services — eericne, gaz et chauffage, eau et services sé 
Sel oo. SSO ee A 73 67 82 89 96 98 100 ae Fe + 14 | 
Wage carners =— Salariés. .  . + © 6 » . 65 73 82 87 86 93 100 
Commerce as | 
Salaried employees — Employés . . . . . . . . 79 80 83 84 86 90 100 + 7 + 14 
Wage earners — Salariés . 78 82 89 93 91 91 100 9 | 
Transport and communications — Transports et communications | 
re employees — Employés . . . . . . . . 81 84 86 89 93 97 100 108 oe ei 12 | 
Wage earners — Salariés . . 76 81 92 91 ; 93 95 100 104 | 
Money wage rate index4 (Manila wea babes — Indice des de de rémunération ( dorer et Res La a. = ie | 
Skilled=Mravalleurs quai 2 2. 4) 5. 73 75 à tr + | 
Wnskilled MAROC =. = «© =©§ «© « « «© « « 64 69 74 77 86 90 100 107 1 | 
1 Original base: 1955, 1 Base initiale: 1955. 

i i i iday ation 2 Rémunération en espèces, heures sur plémentaires ct segs de maladie, jours féri¢s et 
a RE congés annucls payes pendant la période de rémunération considérée, impôts non déduiti! 
3 Including executives and supervisors, 3 Y compris directeurs et cadres k Ne eh he Free 
4 Average daily wage rates of all classes of workers. 4 Rémunération journalière moyenne de toutes les catégories de travailleurs. 


47. Index numbers of wholesale prices (Manila) — Indices des prix de gros (Manille) 
(1970—100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


CSM ES a pe ee 71 73 76 78 80 81 100 116 127 159 245 ) 
Food — Alimentation . . Us Te 70 71 78 81 81 82 100 125 144 165 241 | 
Beverages and tobacco — Bosca et tabacs ae à 79 81 82 87 89 89 100 106 114 130 148 } 
Crude materials inedible — Matières brutes non comestibles ’ 66 70 70 74 82 82 100 108 110 164 277 ! 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . 76 77 80 80 80 81 100 117 128 146 320 ) 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et Pre | 

d’origine animale et végétale . . . . . . . …. . 56 65 58 64 75 66 100 92 79 174 348 ; 
Chemicals — Produits chimiques . . RUE 73 74 74 75 75 76 100 112 121 151 251 . 
Manufactured goods — Articles manufacturés . ‘ : 72 73 74 74 75 77 100 109 117 166 255 3 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel 
de transport. PRE AN TRS ee 7 73 74 74 76 81 100 116 125 139 171: 
Imported products — ‘Importations NS ae, 10 73 73 74 74 74 76 100 114 122 156 220 ) 
Domestic products — Production nationale - é TL 73 76 78 81 82 100 116 128 159 250 ) 
Locally produced commodities for home consumption — 
Produits locaux pour consommation locale . . . . uke 74 78 80 81 82 100 118 133 157 239 3 
Exported products — Exportations . . . . . . . 66 68 69 73 82 81 100 107 110 169 298 3 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


48. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


— 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 1970 1971 1972 1973 1974 


Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . 28.6 271 324 34.9 358 37.2 487 582 679 756 7 | 


Copra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 56.00 64.25 55.57 63.07 76.20 67.57 97.69 88.85 68.57 187.34 368.168 


Coconut oil (pesos per kilogram) — Huile de coco (pesos par | 
kilogramme) . . 0.96 Ph 0.98 1.09 1.30 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 6.47 7 
Pineapples canned (US vente per Kilogram) - -- Acanas.. en con- | 
serve (en cents EU par kilogramme) . 17 18 18 18 17 17 19 19 19 20 26 5 


Timber (US dollars per 1 000 boardfeet) — “Bois d' oeuvre (en | 


dollars EU par 1 000 boardfeet). . . 60.1 53.8 56.7 59.8 60.5 61.7 62.1 62.0 56.3 97.6 116.65 
Hemp, raw (pesos per picul) — Chanvre brut (pesos par picul) 64.8 59.3 51.8 46.3 47.0 57.9 88.7 105.7 104.1 166.7 350.6 § 
Leaf tobacco (pesos per 115 kilograms) — Tabac en feuilles 

(pesos par 115 kilogrammes) . 145.2 146.7 160.4 180.2 216.7 216.7 216.7 200.2 3336 4941 “5358! 
Cordage (US dollars per 100 pounds) —-  Cordages ‘(en dollars 

EU par 100 livres) . . k Der 18.00 18.00 18.00 18.00 18.00 18.04 1850 19.33 20.56 21.75 47.979 
Specifications: a - 


Désignations: 
Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 
Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 
Huile de coco: prix de gros, Manille. | 
Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 
Bois d'oeuvre: valeur unitaire À l'exportation des grumes et des sciages, 
Chanvre brut: abaca; prix à l'exportation F.O.B. Manille, brut. 
Tabac en feuilles: prix de gros, Manille. | 
Cordages: prix de gros, Manille. | 


Sugar: Wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. 

Copra: Wholesale prices, resecada, Manila, 

Coconut oil: Wholesale prices, Manila, 

Pineapples, canned: Wholesale Prices, Manila, 

Timber: Unit value of exports of logs and lumber. 

Hemp, raw: Abaca; export price f.o.b. Manila. unmanufactured. 
Leaf tobacco: Wholesale prices, Manila, 

Cordage: Wholesale prices, Manila, 
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PHILIPPINES 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


49. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 


(May 1970/April 1971 — mai 1970/avril 1971) 


Annual income groups — Revenu annuel (pesos) 


Average— Under 


Moyenne 500— 500 1 000 1 500 2 000 2 500 3 000 — 
Moins de 999 1 499 1 999 2 499 2 999 3 999 
500 
Philippines 
Number of households (thousands) — Nombre de ménages (milliers 
Persons per household — Nombre de personnes par ue D: de ot Shere : fe a oe He = He oe a ie 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par ménage wae ee 3 736 337 754 1 250 1743 2245 2 744 3446 
ès cone ‘ee. expenditure — Dépenses annuelles moyennes par ménage ne 4479 1641 2009 2458 2951 3364 3766 4307 
— Alimentation. . ET D rue à ee oe 
eins beverages — Boissons alcoolisées ER OR OR ey Ok . ore : se ' ie : he ; ae : oP . ae ‘ nee 
ee ru nn RS Le va tr 147 65 68 90 116 131 144 158 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage eteau . . LPO ee A me. Le io is ee 188 
Household furnishings and equipment — Ameublement et Aménagements Re 105 18 21. 31 54 63 66 82 
Household operation — Entretien ménager . . . . . . . . . et 107 32 41 53 54 65 65 83 
Clothing and other wear — Habillement, ete. . . . . . . . ...~. ~~. 279 62 100 130 166 217 243 281 
Bérsonallcare Soins personnels..." 20 0 à à: + se ew fe 71 15 22 34 87 48 54 71 
Medical care — Soins médicaux . . D Te 82 26 SI 42 50 49 62 76 
Transportation and communication — Transports et communications . . ALT. 131 22 33 40 62 69 86 105 
Recreation ROIS RS NE UN CE 45 MORO oe at) LT CU, NT. 0, 80 14 16 24 35 37 50 60 
Education . . RL id. 0 165 17 28 41 54 74 110 128 
Gifts and contributions — \Dons'e et contributions RS RE ER PE CT 27 4 6 8 10 12 17 21 
Taxes paid — Impôts . . . ST en: A ee 15 1 1 1 2 9 3 4 
Special occasions — Occasions spéciales FER LENOIR CN ET ew 110 35 43 56 69 80 106 104 
Personal effects — Effets personnels. . . . OR RC he LS 27 4 2, 5 10 15 17 22 
Miscellaneous goods and services — Biens et services dives IP tire Wace bas es 69 4 5 3 12 12 17 54 
Urban areas — Régions urbaines 
Number of households (thousands) — Nombre de ménages (CHEE) NC NE 1913 37 67 107 134 164 166 290 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . ee. eee 5.6 3.4 4.2 4,7 5.4 4.9 5.3 5.2 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par ménage ee a 7 ee ICG, 305 741 1258 1766 2272 2750 3453 
Average annual household expenditure — Dépenses annuelles moyennes par ménage . . 6810 1913 2253 2774 3546 3743 4114 4972 
Food — Alimentation. . ee rs eer toe Ss fone ce te 3206 1215 1466 1711 1990 2123 2346 2719 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées See CMS Ze wars Dae dew 2% 89 28 41 48 63 57 67 72 
Mobaccos Ælabac Ce CL. ees) COL NL nl ee 204 52 79 97 193 150 159 176 
Housing — Logement. . PEN CRE VO ARS 849 139 159 BH 302 367 381 536 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et ÉD. AE: 246 98 97 165 155 144 167 189 
Household furnishings and equipment — Ameublement et RAM TRUE 178 24 24 38 55 77 82 92 
Household operation — Entretien ménager . . . . . . . . . . ss. 201 51 46 78 85 84 79 106 
Clothmesandsother wear Habillement, ete. ee el 428 69 100 135 204 260 274 293 
Personal care. Soins personnels Et, SE. OR 0.00 er mo es me 123 23 29 53 59 69 70 89 
Medical care — Soins médicaux . . PR eee 136 40 39 45 69 62 63 89 
Transportation and communication — Transports et “communications RATE ETS 271 29 40 47 126 114 120 149 
Récreaton—MhOiSrs PR En. COM 2 OE Oe oe vs ee à a 149 16 20 27 62 46 49 76 
Education . . ANNE La. GE 299 24 36 49 59 65 106 165 
Gifts and contributions — Dons et contributions Se ee ce het We 46 4 4 7 9 9 15 21 
Taxes paid — Impôts . . D ci eu LT à ec ee ons 36 1 1 2 3 3 4 4 
Special occasions — Occasions spéciales Par Ye ee RON TE et ee ee 156 92 62 41 68 73 91 100 
Personal effects — Effets personnels ners Pe ee ee Senet 42 5 3 5 9 10 15 19 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divers TA ree 151 3 8 3 35 29 27 78 
Rural areas — Régions rurales 
Number of households (thousands) — Nombre de ménages (milliers) . . . . . . 4484 292 700 666 615 447 951 505 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . TES eee 5.5 4.2 4.7 5.1 5.4 5:3 5.9 6.1 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par ménage se or 2 818 341 755° 1248 1738 2 256 2.741) 3 442 
Average annual household expenditure — Dépenses annuelles moyennes par ménage AZ 3474 1607 1985 2407 2822 $3225 3601 3926 
Food — Alimentation . . ee pli ve DID 1127 1315) 1556) 1 8002011 5 200 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées RS NT a ee LS TE 69 36 44 63 60 66 67 74 
Mobeco—  laDice PR Mees RD MED ge ire, co 123 67 66 89 99 125 137 147 
Housing — Logement . AP ae) est en Oo 236 75 112 138 188 221 229 278 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et Ce NO Fs is. Yo ee 126 67 97 104 109 116 135 138 
Household furnishings and equipment — Ameublement et aménagements RE. MR 73 17 27 31 54 58 58 76 
Household operation — Entretien ménager . - «© - . . © . . . . . . 66 30 40 49 48 57 59 69 
Clothing and other wear — Habillement, etc. . 214 61 100 129 157 201 228 273 
Rersotalicare Sous DÉRONNCIS 2 se = 2 << 5) 4 f & e 49 14 22 30 32 Al AT 62 
Medical care — Soins médicaux . . ee Rn 59 24 30 41 45 45 62 69 
Transportation and communication — Transports et communications CT eee 71 21 32 39 48 53 69 80 
RCCLCAh ONES RL DISILS PE ee so Me ee ew tg oe Le 51 14 16 24 29 33 51 51 
Education . . On Bin tee i, re wy eee Une 107 16 28 39 53 78 111 107 
Gifts and contributions — Dons et contributions dr ee: LE €: 19 4 6 8 10 13 19 21 
Taxes paid — Impôts . 00e 6 1 1 1 2 2 3 4 
Special occasions — Occasions spéciales Se he te ee at 5 du 91 28 41 58 69 83 113 106 
Personal effects — Effets personnels : re 20 3 2 5 10 17 17 23 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divers 33 4 4 3 7 6 12 40 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
| SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) : ae 
49. Result of household expenditure survey (continue) — Résultats de l’enquête sur les dépenses des m 


(May 1970/April 1971 — mai 1970/avril 1971) 


Annual income groups — Revenu annuel (pesos) 
20 000 ana 
5 = 5000— 8000— 10000— 15 000— over 
Fe ae a D DU D 
ilippines 7 316 408: 226) 294 71 81 | 
se of households (thousands) — Nombre de ménages ( (milliers) . rh 6.8 6.3 6.4 6.5 6.7 6.6 | 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage : 4452 5455 6866 8909 11994 17092 31746 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par ménage . , 5182 6144 7397 9107 11594 15832 18915: 
Average annual household expenditure — Dépenses annuelles moyennes par ménage . 2847 3176 3672 4148 5028 6353 6454] 
Food — Alimentation . 90 109 98 104 166 137 228 
Alcoholic beverages — Boissons aleoolisées 177 230 224 249 298 345 3%: 
pure 462 551 705 1122 1475 2058 32153 
Housing — Logement . 165 225 245 278 379 474 598 
Fuel, light and water — Chauffage, éclai airage et eau ee: 112 145 208 327 350 754 556 3 
Household furnishings and equipment — Ameublement et amén: agements at te 184 237 414 548 676 3 
Household operation — Entretien ménager . 334 381 498 603 751 1070 12163 
Clothing and other wear — Habillement, etc. . 88 102 133 169 230 274 282 ? 
Personal care — Soins personnels . 109 97 151 182 243 336 411 | 
Medical care — Soins médicaux . . . 138 214 279 285 471 715 1 009 ; 
Transportation and communication — Tr sport ts et COMMUNICATIONS . 88 114 147 269 256 573 655 : 
Recreation — Loisirs . 211 253 357 462 720 724 1174! 
Education 25 35 54 77 99 179 251 | 
Gifts and contributions — Dons et contributions + 10 30 28 47 219 974 ! 
Taxes paid — Impôts . 124 169 189 220 285 413 500 ! 
Special occasions — Occasions spéciales . 29 34 44 62 102 132 369: 
Personal effects — Effets personnels . , a 131 180 284 280 528 6101 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divers 
Urban areas — Régions urbaines mn 2 55 : 
Number of baa ea. (thousands) — Nombre de ménages ( (milliers) . me a vt re + b+ 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . ; pes 5442 6871 8913 12086 17222 334411 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par ménage : 5888 8833 8208 9799 12733 17014 21990: 
Average annual household expenditure — Dépenses annuelles moyennes par ménage . C2 3308 JV 4 Sts eee Le 
Food — Alimentation . ‘ = 126 86 72 162 146 184 ! 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées : de en 226 256 312 409 377 3 
ne e7 762 982 1464 1748 2246 40%! 
ousing — Logement . . 
Fuel, git and water — Chauffage, éclairage et eau É 197 214 + = = - a 
Household furnishings and equipment — Ameublement et aménagements 114 roa + en re 995 850 : 
Household operation — Entretien ménager . . = pos me 603 823 1186 1 514 
Clothing and other wear — Habillement, etc. . a = er a 255 209 344 | 
Personal care — Soins personnels . ‘or 175 211 243 380 504 : 
Medical care — Soins médicaux . : 150 set ns aa 50. 1 
Transportation and communication — Transports et communics ations : 184 310 ss 
Recreation — Loisirs 108 113 173 328 286 573 49 : 
Education 186 291 7 SA 7, us ‘a 
Gifts and contributions — Dong ¢t conteibutions . e 44 k 2 va tt 
Taxes paid — Impôts . ; 
“ar nel — Occasions spétiales : 119 181 204 209 296 ca aa 
Personal effects — Effets personnels . Le 21 27 41 53 105 : = | 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divx TS 88 204 233 244 346 55 
Rural areas — Régions rurales : 
Number of households (thousands) — Nombre de ménages <a ; 288 168 192 91 74 19 2€ : 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 6.4 6.9 6.6 6.6 7.1 7.1 6.4 
Average annual household income — Revenu annuel moyen par mén: âge F 4446 5467 46861 8903 11792 16740 28 239 
Average annual household expenditure — Dépenses annuelles moyennes par mén: age , 4744 S482 6505 8082 9115 12643 12551) 
Food — Alimentation . : 2730 3009 3534 4064 4375 5679 5351 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . : . = +e a aa 
Tobacco — Tabac . 1 
Housing — Logement . 316 365 400 615 888 1551. 15am} 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau 4 143 235 170 187 275 326 3691 
Household furnishings and equipment — Ameublement et amén: agements 110 137 198 290 284 585 457 | 
Household operation — Entretien ménager . 84 104 128 152 237 314 3151 
Clothing and other wear — Habillement, etc. 324 360 461 604 596 757 598! 
Personal care — Soins personnels . 78 86 113 136 176 179 152 
Medical care — Soins médicaux . ; 83 88 123 139 243 218 219 
Transportation and communication — Transports et communications . 107 130 178 186 275 425 405 
Recreation — Loisirs . 74 116 117 183 192 573 459 
Education 220 221 325 370 551 675 556 
Gifts and contributions — ‘Dons et contéibutions 24 33 51 86 76 121 207 
Taxes paid — Impôts . a : 5 5 31 24 20 87 201 
Special occasions — Occasions spéciales F 127 159 172 237 260 352 376! 
Personal effects — Effets personnels . 34 40 47 76 96 56 379 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divers 45 66 122 344 136 461 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite ) 


50. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


The Philippines — Ensemble du pays 


All items — Tous articles . . . .. =. 2.2.2. ~. 74 76 80 84 86 87 100 122 132 148 207 
Food — Alimentation SES Gace NE a ee PAL 75 79 85 86 87 100 129 141 159 228 
Clothing — Habillement . . . . . .... . 68 71 75 79 82 84 100 118 134 162 2893 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 85 86 88 90 93 95 100 105 109 115 126 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 76 78 81 81 81 82 100 120 123 136 245 
Miscellaneous == Divers; . 5 . +. 5 . ..« . 76 77 79 82 85 86 100 111 117 127 166 

Manila (all classes of families) — Manille (toutes classes de familles) 

eilitcmsi—— Voustarticles 2). 2): . = . ws . 73 fs 79 84 86 87 100 115 126 140 188 
Food — Alimentation 7 SRE as Re sD TU 70 UE 79 85 85 87 100 120 136 154 214 
Clothing — Habillement. . . . . ....~. 69 70 71 74 76 77 100 119 131 154 224 
Éousingt—"Lopement 2... 4. + « . 76 78 81 84 90 92 100 107 115 122 133 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . TAL 78 80 80 81 81 100 112 131 140 DT. 
Miscellaneous "Divers 0. 5). 2 oe ww 76 78 79 83 86 89 100 110 116 127 165 

Regions outside Manila — Régions en dehors de Manille 

Its == MTous articles nn D, 74 76 80 84 86 87 100 124 133 150 212 
Food — Alimentation Veet: ee ee ee 72 75 79 85 86 87 100 131 142 161 231 
Clothing — Habillement . . . . . . . . . . 67 Ja 76 80 83 85 100 117 135 163 235 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 94 94 95 96 97 97 100 102 104 108 Lg 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau. . 78 78 81 81 81 82 100 122 120 135 236 
Miscellaneous Divers... 2... ss me 75 77 80 82 84 86 100 111 7, 127 166 

1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


XII FINANCE — FINANCES 


51. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. 29 sss 8 8 ele le + 2393 2596 2743) OUST as 28 A OT 4310 5011 6470 7267 9008 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1325 1483 1548 1756 1778 2119 2410 2650 34385 3452 4311 
Depositimoney Dépôts 1. [EX . bo . 2 . 1 068 1113 1 200 1413 SOU legs 1900 2361 81085 3815 41697 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 1 560 1 733 11974 QA2a 2) 59 21952 3242 3572 4468 5033 6 271 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . PASS PAPAL) 2 881 $500 3724 4127 4691 S34 57402" 6754 5 75765 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . «© «© 1 . 4411 4789 5477 6932 8805 9958 11886 14851 16871 24292 40565 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 585 746 679 827 796 772 956 984 1656 3797 5 858 
Gentral Bank — Banque centrale . . . «. . « « . 218 79 192 187 170 130 225 294 735 1907 3401 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 367 667 487 640 626 642 731 690 SPL 6 9077257 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 158 365 522 94 —132 636 580 788 137 4798 6649 
Central Bank — Banque centrale re Be 2967 324 254 220 390 810 625 SO O12 50757267 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . —120 41 268 314 258 174 45 469 875 277 —585 


Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 4547 4685 5342 6464 7008 7456 8764 10357 12602 16204 24179 
346 332 452 632 594 663 709 837 956 573 842 


Central Bank — Banque centrale 


Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 4201 4353 4890 5832 6414 6793 8055 9520 11646 15631 23337 
Slaims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 667 513 755 859 1163 1967 1969 2071 2074 1083 =} 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes) . . . . 619 730 701 858 1014 1570 1800 1850 2166 1448 1070 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . 48 —217 54 1 149 397 169 221 2 35911077 


ixchange rate (selling): pesos per US dollar — Taux de change 
(vente): pesos par dollar EU 3.91 3.91 3.90 3.93 3.93 3.94 6.43 6.48 6.73 6.78 7.07 


RE eee EE ES a ee 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. : pe ’ es 

2 Foreign assets and liabilities revalued at new par value agreed with the Fund, 2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués au taux de la nouvelle parité convenue 
avec le FMI. 
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PHILIPPINES 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


52. Balance of payments — Balance des paiements” 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
: i ices : —266 —253 —48 —3 if 474 —207 
Goods, services and transfers — Biens, services ¢ Ha : > si ; Gan nee pee tae Pian 1 872 2 694 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 1261 —1596 --5 143 
: rchandise = ations ises, f.à.b. . —1150 —1132 —1090 —1186 — S 
Imports of merchandise, f.o.b. Importations des marchandises, f.a. 
servi 290 249 258 266 344 583 833 
Exports of services — Exportations des services oa" 
1 ices 401 380 399 —353 —401 —614 — 
Imports of services — Importations des services 
Ù ivé), ne 91 106 93 103 152 168 201 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 1 36 62 76 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 44 49 26 3 À 
; 5 x + — 2 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. 216 158 130 a on a | 
Direct investment — Investissements directs =; 6 —29 = = = a. 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . sw . . . 31 22 38 69 155 à isl 
(OV Rae eS eye ene ae rel In, eo a cae oy ete Cee et, by Gre ao: 188 130 121 —72 —20 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, Mia... . à: = + + + + «© + 148 141 112 251 168 80 A 
Deposit money banks — Banques de dépot... 5 5 © + + © + & = = 14 12 32 117 173 134 aol 
Others AUtres ee” ARN ecg OM eet Sete ow TES os pA THUR, Soe SRM 134 129 80 133 4 — 54 
Allocation of sDRS—— Allocation TODIS we) 6 ws) «0s 9s) er vue) eee — — 18 17 17 — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . «© «© «© . . . 85 62 —83 —125 —202 —668 —625 
RESenV ES ROSERVÉS ES cr ER UT ET curl Ale BE eae oe Ue 30 62 —97 —]146 —208 —645 —616 
Monetaryecoldj—-Orumonétaire CC ew —1 16 —11 —11 2 33 — 
SPRASRDISN MES AR CR TN ER: — —24 —2 —5 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI . . . . . . . . . . — — — — = = = 
Horcisniexchanre=-+ Devise RC CR CR ee Nn ee oe 31 46 —86 —135 —187 —676 —6ll 
COHERASSCES —— Autres AVOIS Le mr een tn: een ae we) oe -— = + — — — = 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . . . .... =... .. . 55 = 14 21 7 —23 —10 
Other liabilities — Autres engagements... « ©» «© «© « — — — — = — — 
Pros andonussions — Efreurs GLIOMMSSIONS .. 9. 4. 6 s+) « #) @ » * « Os « —199 —127 —148 —142 —107 —19 —70 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
53. Government revenue and expenditure’ — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales + . . . . . . «© , 2092 2063 2625 2886 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17 290 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 2259 2357 2762 3200 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 
Balance pole “Flim Wa os 4) a) Le we Ss —167 —294 —137 314 —S65 —849 12 —378 —1240 —1995 —2604 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Jax revenue — Recettes fiscales 2. . » «» «. 4 « + 1752 1774 2202 2490 2865 3227 4473 5046 6624 10036 14087 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 477 487 565 668 836 944 1242 1419 1750 2865 3334 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 397 387 505 547 586 616 864 1089 1438 2903 3774 
Export duties — Droits A l’exportation. . . . . . — = — 1065 1830 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
MONS IANCON OMAN » Gl. «5» . « © + 361 369 423 392 470 565 653 572 665 2992 4895 
Licences, stamp duties, registration fces, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 464 483 629 790 854 900 1082 1306 1 382 203 250 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 53 48 80 93 119 202 632 660 1389 8 4 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Oc ae en ee | 225 , 249 290 345 385 458 $43 602 855 1941 2930 
Economic services — Services économiques. . . . . 420 386 449 542 725 671 678 770 1495 1676 4421 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 738 838 916 985 1151 1323 1485 1700 1894 2258 2922 
Contributions to Provincial and local governments — Aide 
à l’administration Provinciale ct ire SO 229 213 286 333 389 502 643 679 385 84 158 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 398 448 468 534 627 789 920 1218 1874 1840 3174 
RE aaane ae oe TS 222 180 337 368 393 631 532 732 1316 4829 5010 
vances (net) — Prêts et avances (nets). . . 27 43 16 93 146 87 127 467 947 781 


Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 2 Droits 


taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. Licences, stamp 
duties registration fees, etc., consist of licences and business taxes, and documentary stamps 
up to 1972; 1973 and 1974, consist of business and professional licences and stamp taxes only. 


et droits de timbre seulement, 
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d'enregistrement, etc.: 


1279 
1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. | 


ly compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu'à 1972, 

à l'importation: y compris impôts indirects à l'importation jusqu'à 1971. Taxes sun 
les transactions et la consommation: impôts indirects s 
duits forestiers, Licences, droits de timbre, 
merciaux et timbres fiscaux jusqu'à 1972; pour 1973 et 1974: impôts 


ur la production nationale et les pro~ 
patentes, impôts com 
commerciaux, patentes 


PHILIPPINES 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


54, Education! — Enseignement! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire . . . . . =... .«. 308 317 re 342 374 401 624 447 572 
Ist level2 — ler TEA CN EN NN ei. ry 33936 34865 37631 37563 37739 37842 39174 40823 43667 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général 


Vocational/technical — Professionnel/technique 1865 2041 2096 2679 2911 3054 3696 4508 4638 


3rd level8 — 3ème degré8 . . . . . 2. . , . . 511 501 527 639 613 684 689 729 674 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schaol ——Prescolaire MO On 696 774 ee 856 840 9847 1098 AG SNS 12 
Ist level? — ler degre? . . . . . . . . . . 155568 168237 192 088 201 254 207 607 221856 234 420 243 821 247 439 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général MALE NET 
Vocational /technical — Professionnel/technique 28779 29916 32299 44323 46296 48012 57599 53216 61902 ue S010 
3rd level? —- 3ème degrés . . . . =. =... .… 20920 22260 23214 23005 25559 27303 29694 30093 27610 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 4 9. 2: 3 + «© s 30 30 33 37 39 46 47 51 53 56 72 
isulevel —Verdesré? on ww kk en | 5236 5578 5816 6193) 6407 «7054 «#47089 +7336 7629 #7975 #47964 


2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général 


Vocational /technical — Professionnel /technique 953 1 037 1173 1 285 1 362 1 504 1 585 1 685 1 786 1 871 2 022 
3rd level — 3ème degré . . . . . . . . …. . 472 451 527 553 601 622 633 650 704 741 786 
1A school year begins first week of July of preceeding year and ends middle of April of 1 L'année scolaire finit en avril de l'année indiquée. 
current year. 2 Enseignement primaire et intermédiaire. 
2 Including primary and intermediate. 3 Enseignement supérieur. 


3 Including collegiate and graduate schools. 


55. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1967) 
Number — Nombre 
Fra oil er D ee) eo ew) ce ee oc 219 256 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 94 302 
124 954 


Technicians — Techniciens . 


1 Non compris les données, pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. Les 


1 Excluding data for law, humanities, education and arts. Data refer to those persons actually 
; A données se refèrent uniquement aux personnes actuellement employées. 


employed. 


56. Libraries — Bibliothèques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
; F il 106 
National — Nationales . 
. . . . . 37 651 
University — Universitaires 
469 669 


Public — Publiques . 


ee er ee ee ae ee eS ———— 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
57. Mass communications — Information de masse 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 621 941 726 335 498 706 
Generalities — Généralités 18 140 62 25 24 22 
Arts and letters — Arts et lettres 110 172 72 15 134 186 
Social sciences — Sciences sociales 318 406 427 175 167 400 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 180 213 165 Li 120 173 ine 98 
Number of translations — Nombre de traductions . 17 8 4 24 
Social sciences — Sciences sociales 17 8 4 24 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 18 17 23 ae He 25 17 18 
Circulation (shousands) — Tirage (milliers) . 547 789 906 1240! 1290! 1400! 502? 785 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
produit 149 208 196 154 171 194 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas Foo PT ad 861 951 672 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1225 619 639 1499 1 633 1 500 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 75 120 160 106 126 350 400 421 


1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 


1 14 quotidiens seulement. 


58. Medical facilities — Santé publique 


1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


Number of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


Physicians — Médecins . 
Dentists — Dentistes 
Pharmacists — Pharmaciens 
Nurses — Infirmières 
Midwives — Sages-femmes . 


Inhabitants per physician — Habitants par médecin . 
Total number of hospitals — Nombre d’hépitaux 
Public2 — Publics2 
Private — Privés . 
Total number of beds — Nombre de lits . 
Public — Publics 
Private — Privés . 


20 480 
10 625 
18 813 
22 953 
12 532 
1525 
367 
130 
237 
26 126 
15 325 
10 801 


22 398 
11 096 
17 421 
24 838 
13 097 
1 444 
373 
135 
238 
28 486 
17 675 
10 811 


1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination 


before registration for a license to practice his profession. 


2 Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the Pre- 


sident, Department of National Defense and Bureau of Disease Control, 


24 385 
11 266 
17 866 
27 306 
13 663 
1 373 
629 
149 
480 
34 802 
17 700 
17 102 


27 095 
11 600 
18 150 
29 870 
13 924 
1 279 
665 
166 
499 
36 446 
18 275 
18 171 


28 374 
11 792 
18 653 
32 474 
14 319 
1 265 
717 
204 
513 
49 622 
30 972 
18 650 


29 705 
11 967 
18 747 
35 428 
14 812 

1 233 


799 
318 
481 


53 793 
34 342 
20 470 


31 515 
12 174 
19 076 
38 918 
16 002 


1 170 
650 
220 
430 

40 289 
19 725 
20 564 


1971 


32 186 
12 327 
19 332 
42 636 
17 167 
1 178 
648 
217 
431 

41 207 
20 400 
20 807 


1972 


1 800 


1972 


33 741 
12 474 
19 620 
43 703 
18 312 
1 157 
701 
252 
449 
43 034 
21 700 
21 334 


1973 


1 800 


1973 


35 286 
12 514 
19 765 
51 563 
19 931 

1 140 


768 
254 
514 


46 080 
22 325 
23 755 


1974 


1974 


36 603 
12 815 
20 365 
57 246 
23 940 
1133 
845 
275 
570 

51 099 
25 525 
25 574 


1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairement t 


dans le pays. 


avant leur immatriculation 


Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d'Etat! 


2 Y compris les hôpitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Service : 
de la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. 


59. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
LE sa Less abel 1955 Abbreviated List number, 1965 
ae ne ies 1964 1965 1966 1967 1968 1969 Line abrégée. révision de 1965 1979 1971 1972 1973 167 
Total 222 097 234 935 236 396 240 122 261 893 241678 || Total 234 038 250 139 285 761 A 
Bl 23156 24861 24293 25609 38568 24615 BS 25084 24920 28635 2 
B14 1572 3538 2110 2593 2416 2827 B14 2204 3264 2078 an 
B18 6902 7129 7386 7992 8353 8751 B19 9204 9480 10268 > 
B22 2585 3232 3204 3900 4619 5153 B30 5035 4552 4709 4 
Bae, 3520 4056 4108 5313 5338 5280 B28 6408 8197 8858 a 
B28, B29. 5241 5256 5075 5941 5545 5396 B27 4233 4671 6061 12 
B31, 27688 32075 32201 31371 34686 35011 B32 37968 40526 48831 i 
B32 10810 11820 10882 9870 9696 8789 B33 7589 8199 9250 ci 
B33 2663 2587 2598 2771 3110 3087 B34 3160 3502 3893 : 
B36 15634 13544 16917 13851 13715 13168 B4 11179 12237 17167... . 
B38 . 3840 4248 4010 4020 3699 3405 B38 Po 3231 3591 4355  . Al 
BE47 . 807 889 879 1002 1174 1243 BE47 . ; 1141 1040 1118 a 
oo 203°" 169 148 = 4S UN - 196 DEAD = *, 0 don . 219 240 249 ‘1 
Others — Autres 117587 121598 122587 125744 190780 124758 || Others — Autres. | 117430 125720 140288 Oo... |) 
eq 
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PHILIPPINES 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 697 749 932 1048 1289 1596 1836 1886 2310 
Sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 

LCOS) SERRE DEN CAC Rede eee On 3378 3961 4630 5557 6685 8546 10437 11896 13 462 
Premium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 127 141 158 186 204 240 2713 313 364 
Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 16 24 29 68 76 88 94 109 104 


1 Excluding an ty co eration for curr ear 1 fe) ompris les rentes pour l’année courante 
nuity nsid é 
g ent y! . Non c ie t Pp 


61. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 644 772 817 748 670 619 529 533 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 142 ee a 139 115 84 94 134 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 21 20 19 13 11 12 7 24 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 1 are ee es 3 2 3 


Reported number of members — Nombre d’adhérents 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 107107 155436 144078 164004 125 995 120028 123 288 161 964 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 45222 53794 33002 32520 33314 28397 31618 33522 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 2707 2.906. 2200 1166 1 818 780 689 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 107 170 199 se 513 722 1120 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 7571 7668 3707 43114 43244 40014 47 800 re 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 4711 4320 3359 3860 2549 8668 3387 3911 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 9463 13316 13106 13057 893 600 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 363 312 879 Le 413 1200 731 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 25472 39634 40411 45484 42873 42490 50 768 ate 9 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 7727 8923 5468 9176 8568 7240 7845 10116 ae 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 10036 14152 17602 1943 13935 1894 1261 as Fe wees de 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 1071 1349" 1 247 ova 580 2633 2685 


62. Housing — Habitation 


(1967) 
OR ro 
Households! (thousands) — Ménagesl (milliers) . . 6 6 6 .  . . . . . . + + + + + + + + : 5 234 1 570 3 664 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) + + + + + + + + + 6.1 6.5 6.0 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (97) 
OWneoccupants = LPTODIC ILE RC CR CC CE CT ET 89.4 74.1 96.0 
Pere LOC ILES EE D ey we fe) ee cs à ni on Te) D na 6.1 19.4 0.4 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Dwellings with facilities? — Logements avec équipement2 (%) 
Piped water inside dwelling’ — Eau sous conduite à l’intérieur$ we ee 4 + + + + + + + 34.4 62.9 22.1 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . ey ee en ee 66.4 83.9 59/1 
Bad 2e Or a M eee me eee a RE Es GERD Se GF on 19.9 48.2 à VO 
22.9 62.8 5.8 


Electric lighting — Eclairage électrique 


1 Données fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur l'habitation. 
5 5 P 
2 Les données se rapportent aux ménages, résultant d’une enquéte par sondage sur les ménages. 
5 : ; < : : 
3 À l'intérieur ou l’extérieur. Les données se rapportent au système d’alimentation en eau. 


1 Data based on sample survey of housing. 
2 Data based on results of household survey and refer to households. 
3 Inside or outside. Data refer to source of water supply. 


bye) 


SINGAPORE = SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


todd [RL Luce 1967 1968 1969 1970 


OAD ATA 
NRA FNP EAA (levee vette) Foapulatan au nulieu 


) Ltd Lun? 19% 1978 2012 2043 2075 


ANS (EME À 


MANOIR MAIN EH OEUVKE 


Re ue at CAA tities de l'emplar (4070 100) 
Yea A dé a hi Te 90,8 100.0 
\EUAS AN aiareving Luttes extractives : 7 . oe 90,5 100,0 
NEA MERS HAUT EE Lattes manutacturidren oe ae ++ 81.0 100.0 


NARS AL ACCOUNTS COMPEAREELETR NATIONALE 


(trans OMR RSR La purchase values (rires 


Vega dla) — Prastave intbrieur brut aux valeurs 
LRO Calor de alles congener) 271 2956 NAN 9746 4915 $S020 5805 
ARAKI TURE 
PARA WRN tatoos de La praluetiun CEO) 
(ie he) M SS MM 68 62 83 100 
Prec tion 
Radice Chess mes fou Choutchouc (aiiers 
ae tome) 1S 1.82 1,52 2.54 2.54 2.54 2.01 
CRUE = Noix de ous (random ) 11 ii il 11 11 ll ai 
INOUS ERY = END FRIE 
Penn alex haies de ha prnluietnn (HR tem) 
Maantatninag Tostastries mrannéactridres 4 + v + 72 8S 100 
Trent teas 
OR QÙ Ubbemand sete aver) Pate de awn 
Landes A4 lvtemes) 20.0 $1.0 29.1 29.8 328 27.7 31 
Sawawead (hese cade wegen) Fox de schage 
Lions de weds caches ) als aay SNS S28 642 628 769 
ENERGY SUPRLIES FOURNITURE D'ÉNERGIE 
RRR GRAN (Pewee) (malo + à) Encore 
Rome (Prince) (allions de Là) 914 LP 1236 1425 1639 1876 2205 
CONSUMP TION (ekemcand meee sone) CONSOMMATION (weathers de tommes ) 
See Race ; nr nn SR) 158 199 l41 106 
Negara tortlisees agen sautk ‘ Si se sO 1.0 10 1.0 1.0 
Neways — Pres Karine) ‘ : 1Q3 11.7 1$6 135 1$.6 13.7 23.6 


TRANWORT == TRANSPORTS 
bowcanmanel set dares ane (ehomsaed set tom) — Transports maritimes internationaux (milliers de tommes) 
GE Maid — Metreoastives embarquées . ss SAS SIMD 10449 1989 1444) 15854 16256 
Qans wadoaded Varie Kbarquées . Si: LSI 193875 17104 18995 22352 2329] 27278 
SATRRNAL FRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Vue (malien Sngapore dallas) -— Valeur — de dates songupowress) 


Rogoce — Rapectrmans . SA SSO7 4086 4406) SOM FH 7534 
ques = Bwortatiows © 4 4 © à À «À « DTA SO SPA 8490) S891 4741 4756 
PGR — PNX 
Bader matador of Caner pe se TSP) ee 200) — Indices des prix À la consommation (morembre 1972 = 100) 
Pme — Ne du . “ae Gk Teed ve + NE waa ese was sas 
FINANCE — HNANCES 
RS ER ne TDR) — Monmui et banaue (mliont de dollar ingapouriens) 
Mewes ape — Dispo mondtaires . ÈS 885 1196 142] 1652 
Tens Serta (emma dente) — Dép À terme 
\Qamgees Seem nas) ra tS? SSS 1227 1562 1868 2128 
CoxetBERRe ÉURLRS (comemernad es) — Denis de 
TER Qhemgees comme É à M S 4s LAS NS 82 


Rega axes (met) — Aves extérieues (mets) | i À ass 89s 74 770 703 982 
Brchange rates Nagagure daibars per US dollar — Taux ams 
Change Gollan RER par dax BU . ; RO? LOS Sos io? 208 SOs X08 
A on” 1 SSSO SOSO 12612 1 2685 
Fe one di, RES ; aoe. “e ATTS SSSR MAP HO 9B 19968 1547.0 


‘1971 


2110 


110,5 
108.3 
117.0 


6 823 


1 468.5 
1864.3 


1972 1973 
2147 2185 
123.0 137.9 


116,3 111,5 
143.8 169.9 


8156 10241 
129 139 
1.53 1.50 
10 
141 145 
28.1 145 
800 800 
3144 3719 
127 87 
10 10 
228 27.9 
21412 22702 
35652 38 567 
9538 12513 
8149 8907 
ih 118 
- 131 
2413 2663 
2730 3192 
105 337 
1894 4579 . 
2.82 2.49 
) 
1749.3 2219.2 
21557 2941.4 


1974 


S iN GAPOU bad 
|. POPULATION 


| 1. Population change — Mouvement de lo populatior 


1964 1965 1966 1997 1953 199% 276 27 272 PTE 74 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l'année ( milliers ) 


Both sexes — Les deux sexes . . . , . , , , , 1842 1887 1934 1972 2012 204 2075 S 2197 21# 27 
Malem MA en Nu, 952 974 995 1017 024 10697 1062 1459 EE 357 1 ise 
Female — Féminin, . » . 2 » » « «© « » » 890 912 939 999 272 SH 1 91Z te oe Es 1 

Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) , . , , , 39.2 30.7 29.5 29.4 24.5 214 229 224 724 222 127 
Deaths — Mortalité . . , » » » » , » » » + 6,8 5.5 6.5 54 55 52 52 5A 54 aS aS 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile, . . . 23.9 26,1 252 244 229 297 205 27 159 28.3 15 
Crude marriage rate) — Taux brut de nuptialité) . , |, 4,4 4,9 56 52 62 44 74 TA 25 iz 128 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . 2.517 2974 2.262 1988 1.736 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . , . 2,291 2160 2059 1912 1422 
1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled snilitary sur le fice De population tuk te commpeent gas ie ae: 
and civilian services personnel and their dependants à Le seevices 10 des 1 $2 sc tonacdivs tors Oy tore 
2. Population, area and density’ — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses —- Recensements de 1957 a de 1970) 
17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1997 ZZ June 1970 Consus: Proust tu LL quan ISA 
Population Density Population Leos 
Area — (population -— _——— Lacs — 622777: 
Both sexes — Male — Female — Superficie per bmi) — Both #76: — Walk — Frais — taper ficee per b= jy — 
Les deux sexes Masculin Péminin (km) Densité (au km) Les deur were: VUaccwlin Féminin por) Drosz (am Fa } 
1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 oe SAS 
1 Population excludes transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services 2 Won compris les personnes de 3 Ge saviors 16 Jes sales #1 ages ods 


personnel and their dependants. donmiiliés hors du te gine #1 


i NS aloconapione 


3. Population by age and sex (30 June 1972) — Population selon Vage a le sexe (20 juin 1972) 
| nb RE Pr? (in Years — en anrnéri) | 
ee ain VA 5-9 19-14 151% OH Bia DU BB 
Both sexes — Les deux sexes. . . , 2 147 400 — 225 100 288 900 200200 266400 224200 146740 142499 11270 
Male — Masculin . . . , . , 1 098 000 116 100 127 500 149600 122400 114090 74 200 71 199 80 438 
Female — Féminin, , , . , . 1 049 400 109 000 131400 140900 120009 110209 72 109 T1 209 i 209 
| \ el et OSes  E PS 
| Age (in years — on ponte) En 
ee. = or DE = na | —— | a ue eddies wy — 
40-44 45-49 90-54 55-59 40-24 254% 70-74 IST SL ae 
Both sexes — Les deux sexes. . . . , , , , 107 300 86 200 74 500 44 900 54 900 36 200 49 199  —— 
Male Masculin » + © +» «© , à © » » 56 600 46 700 29 800 33 600 22 100 17 200 15 ODD 
Female — Féminin, , , , , + © «© « , 50 700 39 500 24 700 41 300 28 209 12 400 24 199 


4. Live-birth rates specific for age of mother! --Naisances vivantes, taux selon Vage de le mere 


| 1986 1907 1992 199% 1970 1971 1272 1272 1974 


Allages — Tous Âges ; © , , 5 6 , 6 he + + + » + + » 99.1 817 222 aA + + Le re LE 
TT D à à à à 4° 119 20 1 14,9 184 145 te Paes 553 PE fae Jaa 
nt Ae ck Gee teeg Fk ter où # 7 À 4 « 1952 192,1 1701 PP Pe > pee ah ae 
ee ee Doe OA MA MEN ls es vw eit ee 
tthe eee ay tpg yp GS FG v 2 ee 8 1979 1694 15245 ssa 73" Re PR oo “es 


vo: a EY el siecle Sd ical: lr à + à Où 7 2 vo» » FANS ALT 123,4 97,9 85,7 ve eee TE Tr. Fr PE 
ie on à) + UT 1 ja 0? 0 504 434 38,3 a0 754 Per sooo Jee ne 
tol me AIG ay I ae en ee ln M a 8,9 74 7.2 + Fe re ee = oa 


4 "4 … Ov aaa nt bape | ye A £ £. 4% 4 
1 Excluding non-locally domiciled military and civilian services personnel and their 1 Non compris les wilitzizes et agents Gris non stsideots ot des succes Ge eue aude es 
à rep À ACCONY AE ANE 
, 
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SINGAPORE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry, status and sex (22 June 1970) — - 
Population active selon la branche d'activité économique, la situation dans la profession et le sexe (22 juin 1970) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 ( branche) 
l'otal Il 2 3 4 5 6 7 8 9 0 LE ! 
Vol 726 676 22 458 2168 143100 7 615 43126 152910 79 041 23071 177022 381 75 784: 
Male Maseulin ; $39 233 17 662 1 963 94 979 7 082 40 309 123924 75 098 17766 118 179 318 41 948. 
Vomale Pena 187 453 4 796 205 48121 533 2 817 28 986 3 943 5 305 58 843 63 933 841) 
Kanaplovers abd workers an own account Kmoploveurs et personnes 
Vaillant À leur propre compte 149 185 12 840 82 15 589 23 8 072 59 637 17 242 2 092 13 500 108 a F 
Male Masculin 119 282 11 418 79 11 433 23 7 840 53 173 17 126 1 992 10 104 94 DT 
Female Féminin , , . 1$ 903 1 422 3 4 156 232 6 464 116 100 3 396 14 >t 
Salaried emplovess and wage-carners } 
Kmploxks et ouvriers ; 498 076 2 889 2079 124 943 7 589 34 780 80 699 61 582 20 889 162 372 254 a 
Male Maseulin S69 886 2 492 1 877 82 037 7 056 32 216 63 101 57 769 15702 107 423 213 +: 
Female Kean CESR 128 190 397 202 42 906 $33 2 564 17 598 3 813 5 187 54 949 41 : + Ê 
Family workers — Travailleurs 
familar ‘ ae 23 631 6 729 7 2 568 3 274 12 574 217 90 1 150 19 DT 
Male Masculin 4 , « . 14 112 $ 752 7 1 509 3 253 7 650 203 72 652 ll eS 
Komale Femina ay 9 $19 2 977 - 1 059 21 4 924 14 18 498 8 re 
7 as us os Sete 2S : . 
©, Economically active population by occupation, status and sex (22 June 1970) — | 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (22 juin 1970) | 
hé = a oe - ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 
nc en se eux LED OT SS 899 11 344 84 218 105 $58 88 812 26 943 254 987 23 131 75 784 Ê 
Male — Masculin  . «4 , : « . (889 228 34 081 10 699 $8 189 89 125 $2 928 21 993 207 575 22 690 A1 943 | 
Female — Féminin. 2 2... . 187458 21 818 645 26 029 16 433 35 884 4 950 47 412 441 33 8 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . . ,. 129185 3 751 3.070 379 57 236 8 043 13 198 43 409 99 a 
Male — Masculin 4. . ,. . , . . 119282 3075 2 928 341 $1 120 $125 11 761 38 847 85 =4 
Remale — Féminin. 2. , wk : 15 903 676 142 38 6 116 2 918 1 437 4 562 14 7 
Salaried employees and wage earners — 
Employés et ouvriers . , + ,  . 498076 $2 007 8 222 83 546 36 792 79 261 6 976 208 274 22 998 æ | 
Male — Masculin . . . . «. . . (969886 30 920 7734 $7 690 30 975 47 077 6 453 166 451 22 586 Æ 4! 
Female — Femina. , 2 . + . . 128190 21 087 488 25 856 $817 32 184 $23 41 823 412 aa 
Family workers — Travailleurs familiaux . 23631 141 52 293 11 $30 1 $08 6 769 3 304 34 x 
Male — Masculin 2 . 2 . . kl 14 112 86 37 158 7 030 726 3 779 2 277 19 à 
Female — Féminin . . 2 . . … . 9 S19 ss 15 135 4 500 782 2 990 1 027 15 a 
7. Economically active population by industry, sex and age (22 June 1970) — 
Population active selon la branche d'activité économique, le sexe et l’âge (22 juin 1970)! | 
ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) j 
Tori 1 2 3 4 5 6 7 5 9 0 
TR ee ES RS ee 
Male — Masculin 2 4: . . 497 280 17 662 1 963 94 979 7 082 40309 123 924 75 098 17766 118179 318 : 
ESS + PT S7 258 2418 132 14 678 385 4 952 13 538 3 399 1 022 16 693 
0-29. . . . .… . 148 $92 4095 $39 32 152 2 365 13 367 31 593 19 262 S 620 39 509 g 
S— H.C SNE pas 211 650 6631 941 36 232 3 445 16 468 S1 905 40 189 8 540 47 156 aK 
SO and over << 50 ans et plus 79 790 4 S2S 351 11 917 887 5 $22 26 888 12 248 2 584 14 821 
De oo TR 153 612 47% 205 48 121 $33 2817 28 986 3 943 S 305 58 843 
= : ses tk) 5 35 873 1 487 24 19 185 $5 405 $855 490 744 7 633 
0-2. . . …. . . 62 049 1 074 61 20 103 321 741 11 075 2 027 3 092 23 534 
30 — 9 . ss ss $9 290 1 SS2 76 7 258 152 912 7 945 1 057 1 338 19 198 
50 and over — 50 ans et plus 16 400 923 44 1575 S 759 all 369 131 8 478 
* Data are fee yed workers” only. Excluding transients afloat and non-locally domiciled | Les données conces les ** i a 4 
malitary and civile services personnel and their dependants, numbering 4 565 and 47 959 vannes du passage À bard de Savies af toe Re ee ea es 
seapectively at 1970 census. bres a leur famille les eeivangubtae, soit 4565 ct 47 939 no ewes tetas ’ 
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SINGAPOUR 
I. POPULATION (continued — suite) 


8. Economically active population by occupation, sex and age (22 June 1970)+ — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (22 juin 1970)4 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X 

Male — Masculin . . . 
aaa : ie Re CU PS ok eee ee 497 280 34 081 10 699 58 189 89 125 52 928 21 993 207 575 22 690 
D ie TORS EE Cty. ance CRE ART Ne 258 1 233 40 4 585 9 162 3 928 2 776 25 592 9 942 
= See SR GSO LU 592 13 055 1 969 21 311 21 657 14153 4 980 60 924 10 543 
ete a <2 . NN RE ap eo: 1 640 16 149 6 344 25 632 37 976 23 678 8 383 91 439 2 039 
k | = DIUSÉ Re “se Saks 1 49 790 3 644 2 346 6 661 20 330 11 169 5 854 29 620 166 

emale — se 
D cn : Co. 153 612 21 818 645 26 029 16 433 35 884 4 950 47 412 441 
on or | SS ie eee ou: 35 873 1 569 8 4 733 EPA 5 901 1 491 18 877 83 
HR a DT CN CR EE. _ L + — Lor 4854 9 987 1085 17 895 287 
% 5) Cee = . 02 5 242 4 938 12477 1411 

50 and over 50 ans et t plus ee ee ek 16 400 1 090 78 283 3 430 7 869 fee Hee ie 


1 No i i A) d mbres des forces armée € 
fo) information on disposition of members € 
of the armed forces. Data are for ‘ i i 
‘em ployed 1 € n ne d Sp: Æ a 2 Si C : 
a 4 at cee : sents a i ee Te e dispose d'aucun renseignement sur le classement des membres des forces ar San ees: 


Services personnel andlthae ben den sumberiig MEGS alk A¥ S50 cance ect came données ne concernent que les ‘travailleurs ayant un emploi’. Non compris les personnes 
census. pectively at 197 de passage a bord de navires ni les militaires et agents civils non résidents et les membres de 


leur famille les accompagnant, soit 4565 et 47 959 respectivement au recensement de 1970. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1971=100) 
ISIC 1968 
eode 1969 1970 ii 
Indicatif 1971 1972 1973 1974 
CITI 1968 
General — Indice général . 
CRT CRM AO PAS eee RE ear oe RE er : 90.8 100.0 110. : À 
Non- De Pa sector — Secteurs non | agricoles ee ln at LA: ‘ 90.7 100.0 Tie ee te 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . ee ee ey 2 90.5 100.0 108.3 116.3 111.5 
Manufacturing? ——nipistiies MANUEL NS 4 a a 3 81.0 100.0 117.0 143.8 169.9 
Food — Aliments ns ae NNT. So Sar ee, GE Ce Near. he 311-312 ee a 100.0 103.4 105.0 
Beverages: —sBOISSOHS@E. icy ae ace ks es ee we ee ed à 313 aoe slope 100.0 100.8 105.8 
Tobacco — Tabac . . RO es ee ec iene eee ak TS 314 ee iets 100.0 96.3 94.6 
Textiles, clothing — Textiles, habillement MORT EU Seine! ax. Ent 321 Ec ... 100.0 128.0 148.0 
Wood — Bois . . À AAA RE Ce Se eee ee a 331 Bae 5. 100.0 113.7 118.5 
Printing publishing — Imprimerie | et ibn Re RS Re Ee 342 A .. 1000. MICISAT0E:8 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . APE es 355 has ah 100.0 88.5 81.5 
Other non-metallic mineral products — Autres Do minéraux non nliou. NU AE 369 Behe Seis 100.0 103.7 112.6 
Metal products — Ouvrages en métaux . . PR TR. 381 be + 100.0 106.4 120.1 
Machinery (non-electrical) —- Machines (non lect sanes) Oe her ee Poe eae 382 Le Ae 100.0 131.2 179.4 
Biel mischunery?—= Machines électtiques 0. 5 ek Le À 383 Lot ... 100.0 155.9 218.8 
Transport equipment — Matériel de tramsport. . . . . . . . . . . . . 384 Bae er LOO ONG 01286 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . Ter: 5 93.5 100.0 107.9 127.9 155.4 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications . . . 7} 96.2 100.0 112.0 121.9 132.8 
1 Persons aged 12 years and over, excluding domestic services. March and September of each 1 Personnes âgées de 12 ans et plus, non compris les services domestiques. Mars et septembre 
a year. Data relate to the number of workers on establishment payrolls. de chaque année, Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les 
September of each year. registres de paye des entreprises, 


2 Septembre de chaque année. 


10. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 


ISIC 1968 

ie 
Cod. 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

1968 

All industry — Toutes branches d’activité . . . . 182 172 188701 202 908 213 733 266 754 399 480 443785 487 464 547 969 609 545 824 349 
Agriculture and fishing — Agriculture et pêche 1 1446 1287 1356 1520 1596 2361 2231 2407 2568 2419 21709 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 1053 1273 1275 19329 1367 1663 1677 1836 2055 1756 1748 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 58340 60847 63412 70824 79552 110013 132 898 154 962 190 290 221 117 234 231 


Electricity, gas, water and sanitary de ns 

gaz, eau et services sanitaires . . mn. 4 8811 8577 9470 10012 10038 13098 13935 15228 15378 16058 10 344 
Construction — Bâtiment et travaux publics i Pg 5 18403 19381 18552 16412 14521 21247 22120 25203 30883 37113 42495 
6 34946 36112 40924 42108 44081 89314 99676 110201 119 066 128586 172 650 


Commerce 
Transport, storage and communications — Transports 
entrepôts et communications. . 5 7 27542 28090 28316 28087 28661 38225 42143 46833 51358 56217 97519 
Finance, insurance, real estate and business services — 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 8 28612 32616 38536 46574 
fournis aux entreprises . ; 
Community, social and personal services — Services 32131 33134 39606 43441 46938 123 559 129 105 


fournis à la collectivité, services sociaux et services 


personnels . 9 104 182 103755 107 743 195 136 


1 September of each year, except for 1974: June. 1 Septembre de chaque année, sauf pour 1974: juin. 
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SINGAPORE 


Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


11. Unemployment! — Chémage* 


1964 


1965 


1966 


Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 


(milliers) . 47.0 


1 Applicants for work. Employment office statistics, 


54.4 


1967 1968 1969 


65.4 77.0 65.4 59.2 


1 Demandeurs d'emploi. 


12. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


Statistiques des bureaux de placement. 


1970 1971 1972 


50.5 37.8 


ISIC 1968 
a 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . 48.8 47.8 47.3 47.6 47.1 48.0 47.8 48.4 48.4 #1 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 2 45.1 43.7 44.8 44.7 44.3 45.6 47.3 48.2 50.4 51.3 47,8. 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries . . . 3 47.3 47.2 47.4 47.4 48.3 49.2 48.7 49.4 49.5 48.8 47.8. 
Food — Aliments 311-312 47.4 46.8 47.1 
Beverages — Boissons . ne 313 47.4 48.0 48.0 
ARS qc ty RP RER PE CURE ee or 321 49.7 49.0 47.9 
Clothing — Habillement 322 47.6 45.6 47.5 
Wood — Bois 331 50.4 51.0 51.0 
Furniture — Ameublement : 332 46.7 47.3 47.7 ofe« 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 47.7 48.9 51.2 #. 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 45.5 45.4 46.0 + 
Other non-metallic mineral products — Autres 
produits minéraux non métalliques . 369 48.7 49.6 50.0 | 
Metal products — Produits métalliques . 381 49.5 49.3 49.4 Eo 
Machinery (non-electrical) —- Machines (non 
électriques) aa 382 51.2 50.5 50.4 5 4 
Electrical machinery — Machines électriques . 383 46.2 48.5 45.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 57.6 57.7 57.3 
Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturières SR as 390 Bere Se ee i ee a ee 49.9 46.3 45.1 + 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 47.8 48.8 47.2 50.7 43.5 49.3 48.5 50.6 49.9 53.2 48.7 
Transport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communica- 
tions (y compris les transports par mer) . . . . 7 55.5 49.1 46.4 47.9 48.1 47.8 47.7 48.4 43.2 45.8 47.8% 


1 Hours actually worked. 
2 Including agriculture. 


July of each year. Beginning 1969: adults only. 


1 Heures réellement effectuées, Juillet de chaque année. A partir de 1969: adultes seulement 


2 Y compris l'agriculture. 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


13. Expenditure on gross domestic product at current purchases’ value — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1964 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques 281 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . ‘ ae 2 238 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . era —5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 547 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services ARR roles SMe CRE UE 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de —319 
biens et de services we eo) CRE CL: 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . 2715 


1 Including statistical discrepancy. 


1965 


—356 


2 956 


382 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
351 383 449 560 692 861 990 1118 1298 
2556 2853 3180 3440 3920 4602 5173 6537 7861 
74 93 78 112 356 271 300 439 863 
655 738 997 1326 1888 2473 3054 3561 4795 
—274 —316 —284 —532 —1179 —1484 —1423 —1203 —2 362 
3331 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10241 12 575 


eee 


1 Y compris erreurs ct omissions. 


SINGAPOUR 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14 ; ' a 
: a gross ne product by kind of economic activity at current producers’ values — 
2 | à | pa ; 
uit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


PERS et ne EE sii) MS ae Ss Fo oe N° 82 84 102 106 121 129 135 159 161 214 230 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 8 uf 8 9 LL 14 15 20 21 22 27 
Re — Industries manufacturières . . . . . , 382 445 520 630 767 954 ISLAM ASSIS I 477 3 003 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 66 64 78 101 117 128 149 164 185 218 241 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 149 174 175 201 245 283 386 496 678 712 911 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 77 814 962 1134 1286 1511 1h6SS) S50 2067. 2772636 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

fr COMMMRMIMICANONS ae sme 312 338 360 402 475 545 630 751 925 1128 1 338 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


cS COMME Mam meee anes We bse Oo SS SEO ae 368 406 444 491 577 687 813 993 12255 1,568 1 883 
Public administration and defence — Administration publique 

SECTEURS RES PR IC OP a. ean 73 79 89 107 137 151 194 238 260 304 390 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 435 463 499 508 528 563 595 660 742 856 1045 
Less imputed bank service charge — Moins les commissions 

DANENTES amputees. = LS ee 44 48 52 62 7A 87 110 128 155 218 351 
Import duty — Droits et taxes sur importations . . . . . 105 129 146 117 121 144 175 163 196 238 223 
Gross domestic product in purchasers values — Produit intérieur 

brit aux valeurs d acquisition . . . . . =. .« . > OVS PISE GO SSI STI NS O2 0 to COON 662008 2O Loom LOI24 eae 2 S70 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 168 196 211 246 274 298 364 460 660 814 1044 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’habitation 60 68 61 88 ily 146 244 387 484 456 603 
Other construction except land improvement — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers) . . . . 72 95 83 78 102 124 170 166 237 208 305 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 49 60 57 61 149 191 208 426 444 684 894 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 198 205 243 265 356 567 902 1083 1229 1398 1949 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 547 625 655 738 997 1326 1888 2473 $3054 3561 4795 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —5 20 74 93 78 112 356 271 300 439 863 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 542 648 729 831 1075 1437 2244 2744 3354 4000 5658 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 14 13 13 13 13 neh Fee es 3 
fansestedhlamGi==—= HO TU es ee 4 3 3 3 3 4 4 4 4 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et 
Billes er CO og oe ee 11 11 10 10 9 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres 42 42 44 43 
MDTOUICHNE EC NR RE 28 30 31 32 33 
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SINGAPORE 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)+ 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19747 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 54 55 54 68 62 83 100 132 129 139 14: 

Food — Denrees alamentaires = > - > «© © «© 53 54 DS 68 59 82 100 133 130 141 14: 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 60 60 56 71 61 84 100 131 126 135 14 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1972. 
RE 


Rubben1CaoutCHOUC an) «00 as a eeten es ss 5059 4934 4934 4622 4452 4189 4047 3482 3294 3160 2 396 
Goconuts;-— Noixide coco). kines el) ces es 2720 2711 2711 2711 "2711 2681 2631 2610 "2600. 2400) saa + 
US Re Par ee ct NT PSN 1870 1878 1849 1825 2185 2428 2509 2585 2588 2657 263 

Wesetables:——s Meguimesn nana) 26 lr en Gale ee ene 2967 2967 2922 2906 2752 2590 2388 2409 2380 1815 855 
HLODacCO TA DAC ET <li) > Sols) Cals RE 203 333 242 226 287 255 364 372 243 310 27? 


— 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


Rubber—Caoutchoue.. . = «+ . «© « = © =» &» -«@ 1.52 1:52 1.52 2.54 2.54 2.54 2.01 1.68 1.53 1.50 1.00 
Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . . «. . iby it 11 11 Bl 11 11 10 10 g s 
ROUES 0. Je Co PR ISO ILE: Se Le sn + 19.1 19.6 19.0 17.8 18.1 18.4 14.6. 
Vel RM 41.6 41.6 41.0 40.8 40.6 40.6 42.2 70.4 73.7 55.9 35.8. 
Mobaccol——elabacerk A El Je) ek ee he ee à 0.39 0.51 0.48 0.40 0.51 0.34 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 


20. Livestock (December) — Elevage (Décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 


Cattle and buffaloes — Bovins et buffles . . . . . . . 10 10 10 10 10 11 12 ll 11 11 li 

PPS PGI GENS ne yy Se Se dt aia aby woo 4 th ete, à 402 402 773 826 880 935 1 000 1 050 1140 1 279 1 188 

GONE CAPI ES EE. 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3. 

GhickensL==Pouletss + JR. < MEN 10212 10212 10212 10212 11000 11500 12000 12345 12500 12786 13072 

Dicks! Canard EL: ee. hee. ee. 487 487 487 487 488 487 488 1 742 1 657 1 636 1 744 
1 January. 1 Janvier. 


21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 : 


$$ eeeEeSeSFSsFeseFeFesesese 


(NE CR Tee. dou ne a a SS er ee ao 35 37 40 43 46 
ee eee 


22. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ER ee a es eee eras 


a es cs ee Eee 
1970 1971 1972 1973 1974 
Total 


18.3 15.2 15.7 18.6 19.3 
1.0 0.9 0.9 0.7 0.7 
1.0 1.2 1.0 0.9 0.8 
1.4 5.0 3.9 6.5 10.1 

; 1.9 1.3 1.3 1.2 12 

ee sssssssS<CaOesesess CF 


Freshwater fishes — Poissons d’eau douce 
Snappers — Lutianides 

Marine fishes — Poissons marins 
Shrimps and prawns — Crevettes 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)1 


Weights — 

Poe 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

lion 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 100.0 72 85 100 119 141 145 172 
Food — Produits alimentaires! mia eee fo gr wid ee sce 7.0 74 82 100 104 105 109 100 
oe Eee SL ON Gai ne Bae as Dias Te ele NPL ai: ae n 3.2 85 91 100 104 98 101 108 
Bea Se DRAC, ow ct ty MEANS 2.3 100 94 100 94 102 149 122 
“et SP ie Ot he Re ays Coase iy eee 22) 51 82 100 134 183 212 183 
Wearing apparel — os d habille lement . CS ee TE A PTS oh |) 100 147 223 262 246 
Footwear — Chaussures . 2 0.6 1 eg 100 114 114 88 78 
Leather and leather products — Cuir et produits (NCIS. cp) ak, Be WS se PALME ee 0.2 TS 126 100 85 96 114 80 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège . . . . . . . . . , 535 77 88 100 111 143 147 102 
Furniture and fixtures — Meubles . ‘ 1.0 50 64 100 88 93 126 116 
Paper and paper products — Papier et no. en papier . til 52 72 100 132 148 257 256 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . LR Rs LR: 4.7 83 84 100 106 109 114 118 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . DC en 4.5 63 83 100 115 124 197 230 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et a charbon aes de 19:2 84 88 100 115 195 135 132 
Basic metal industries — Métallurgie CHDASC EN NE Re dr RE Nr 2.0 84 92 100 101 112 115 126 
Metal products — Ouvrages en métaux . . DE er | le oe bo MT aoe 6.6 73 92 100 102 116 124 125 
Machinery except electrical — Machines non électriques «ees “a Woe 2.6 48 68 100 136 216 258 263 
Electrical, machinery, apparatus and appliances — Machines, appareils ete, électriques 116 51 71 100 145 208 289 338 
Transport Cguipment Matériel de transport 11,6 60 85 100 132 139 163 192 

1 Original base. 1 Base initiale. 


24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (12 terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . OS © AE es 7 2 PA 2 2 2 2 3 7 2 ue 
Mutton and lamb — Mouton et agneau AN CRETE EN 1 2 2 2 2 3 3 3 4 2 2 
Pigmeat — Viande de pore. . 15 16 18 18 16 20 23 33 39 37 34 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’ heciblètres) - 293 341 395 393 383 379 413 405 382 404 442 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 97 99 91 86 89 83 86 87 74 63 coe 
Keioarettes (GAZON) US Ge & = = « SS sons 2 527 SCO PATS) SOS PAHS) YAGI AAS ACSI 067 SAS © GEST 
Coconut oil — Huile de coco. . i 20.0 21.0 29.1 29.5 2h) Zieh SU 28.7 28.1 14.5 7.6 
Sawnwood (thousand cubic eins = Bois ce Pc Gasllers 
de mètres cubes) . . 413 443 536 528 642 628 769 656 800 800 800 
Rubber: ribbed ol ects _- “Caputthouc, feuilles Fes 
côtelées . é 2 24 19 17 12 15 11 13 10 13 11 
Manufactured gas ( os “A ps -- Gaz Moro 
Grilhons de metres.cubes).. + + « «© « + 32.4 36.0 39.8 42.3 46.0 47.9 50.9 58.0 62.4 67.0 76.0 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande fe Li abattus à l’intérieur des frontières du pays, quelle que soit l’origine de 
l'animal. 


25. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of persons engaged1—Nombre de personnes occupées! cae Ae aoe se ee 2247 22120) 25.2085 S0883n 37 113 e427495 
Number of employees! — Nombre dewsalariés! à à © are ge Ape nets ... 20067 20416 22597 27273 32109 36473 
Value of construction put in place — Valeur de la ns action 

exécutée . PR: ln sr 299.5 360.1 354.7 412.0 492.5 568.4 777.9 1014.0 1 380.7 1 478.3 1939.3 
Value added — Valeur ajoutée LÉ 5 NE 155.9 186.5 187.0 213.2 256.2 293.6 397.0 508.6 692.0 725.7 980.0 


Building construction authorized2 — Caen ae bâtiments autoris¢e2 
All buildings: floor area — Tous batiments: surface de plancher 1349 1429 1346 1657 1980 2013 2481 4615 4204 4107 4922 


Tender value — Valeur de soumission . . : 151.4 147.8 152.7 235.2 331.5 413.5 478.0 885.1 731.9 894.9 1279.6 

Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 
d'habitation: surface de plancher . . parer bs 942 1046 951 1168 1079 805 1359 2801 3101 2853 3515 

N idential buildings — Autres bâtiments 
Ne — eae ale | Si re a a 286 499 1920 2030 1377 1006 961 1121 1044 854 523 
Floor area — Surface de plancher ; 2 407 385 395 489 901 1208 1122 1813 1103 1253 1408 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autoriséeZ 

“all ae aioe number — Tous logements: nombre. . . 14759 17424 14471 19734 15388 11658 19285 31715 32431 27380 30096 

I - or two-dwelling buildings — Dans les batiments a 
ne s a 1852 2259 2014 2075 1644 905 1222 1372' 2683 2/296) 1549 

lling buildi —Dans | 5 bâtiments À à slusieurs 
Tema ae de & i. 12907 15165 12457 17659 13744 10753 18063 30343 29748 25084 28 547 

t f tor — Tous ie ements par type d’investisseur 

AIL dwellings by pe of inves ; va : i ws ns D ja 11206 14398 11900 17078 13224 10298 16969 28707 28258 24106 26 801 
Private = secteur Prive 2 «= 99) M = = | - 3553 3026 2571 2656 2164 1360 2316 3008 4273 3274 3295 
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SINGAPORE | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens ) 


: : 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Gus ding construction completed — Construction de bâtiments achevée 
All dia floor area—Tous bâtiments: surface de Pl ancher 1009 1446 1298 1364 1489 1608 1 819 es Fe LE aa 
Tender value — Valeur de soumission . . é 111.6 157.9 137.4 145.0 173.2 188.9 253.8" 338. i E F 
Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 
ne Le de plancher . : 774 1067 1009 1002 1006 1162 960 1313 1913 2175 2848 
gs — A bat t 
Ni us mn aie Bcd a Hi ‘ PE tig thre 435 366 459 2280 1800 975 1239 1232 942 847 667 
Floor area — Surface de p lancher PS ALERTE 234 379 289 362 482 446 859 884 1135 1331 1 079 
Dwellings completed — Logements achevés 
All Fe ee number — Tous logements: nombre . . . 15479 15195 15553 15116 16168 16190 14650 19605 24588 24320 31211 
I or t lwelling buildings — Dans les bâtiments à 
Fri ns - we = : : 1734 2715 1593 2596 L681 2227 1297 1024 1057 L270 AT: 
x buildings—Dans les bat t \ s 
Ne 4 ea : = : : tos i : 7 = Ki 13745 12480 13960 12520 14487 13963 13413 18581 23531 23050 29171 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’inyestisseur 
Public ne DULG ER ee on ; 13450 10103 12672 11929 13895 13379 12939 17975 22938 22350 28346 — 
Private — Secteur privé . . . . . . 2. «© « -« 2029 5092 2881 3187 2273 2811 1711 1630 1650 1970 2865 
1 As of September of each year. : Septembre de chaque année. 
2 Construction started. 2 Construction commencée, 


26. Gross fixed capital formation at current prices, by industry’ — 
Formation brute de capital fixe aux prix courants, par branche d’activité économique’ 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


Revised 


Branch of industry — Branche d'activité ee 1969 1970 1971 1972 1973 

révisée 

Minisand quareming— Îlhdusiniesiextractiyes . . 2 2 «9. + @ « «se « ZE... 2 

Coal-mining — Charbon . . . RE PR CE De 210 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole ver et gaz el hs. SS | a ONE. Gee ee 220 
Metalioremimingy— Minerais métalliques . 4) 2. 5 © « : +» . » © © » «© 9 90m « & 230 wale ‘ai ane Fiske seg 
Ouhersruming2——wAutres«nmineraus2 «6, 2 Sx 3 av 4 ea ee ee NS ee ean ae ees 290 0.96 1.07 3.44 3.03 2.02 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2... ee ew eee . . …. 3 217.17 424.18 462.94 649.02 789.64 
Food. products — Produits alimentaires . , . . <« . . + « « + » y « « « £ 9s 1.) SLU/2 21.59 17.78 19.18 14.95 29.94 
See OM sao i a nn ee le Fee D: 313 1.50 2.80 2.68 2.59 5.29 
OBAMA se) A MN ER D PCR TL ee ae ee ee sm a 314 1.30 0.90 2.14 1.31 2.76 
DE vs 8 : ty eee ee. a 321 12,52 26.18 20.18 38.15 22.27 
Wearing apparel, Geet caer _- cles d’ Éebilies ment Ca as CR EE eee 322 4.49 6.45 10.11 23.23 10.08 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . .. . . 323 0.22 0.13 0.09 0.24 0.52 
Footwear — Chaussures . . ee a, ee 324 1.69 1.06 0.91 1.36 1.00 
Wood products, except furniture — Prada as bois me ANT < Lt fr at tés Lau 331 12.22 19.76 29.75 26.79 19.59 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . .. . . 332 2.51 1.20 0.87 1 8.45 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . . . ee 341 5.57 3.37 4.34 4,32 9.16 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . . . . 4 4 4 342 15.28 26.24 9.23 8.93 13.43 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . DET atom SP) gs ART OT I CU ee ee 351 5.31 11.45 12.99 15.98 10,5] 
Other chemical products — Autres produits nus NE a OU A OT ea OT AP 352 3.33 5.58 5.92 4.99 5.41 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . ie er Dico 

Miscellaneous products of petroleum a coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon he ee rH 41.54" 16008 RM USERS 
hubber products*=——|Produitsiemicagutchouc § 4). 5) Cs we Ue ee ee 355 7.50 7.18 5.62 5.33 6.25 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . 4 Os CRE es DENT SE fe 356 4.59 4.58 5.67 15.52 12.29 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fo ree ew en ere 361 2.36 0.02 0.36 0.29 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . an eee | 362 2.31 { 0.56 1.84 2.30 3.64 
Other non-metallic mineral products — Autres produits indent non loin is ES CT UE al 369 2.08 12.01 7.28 5.88 14.79 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . Us hf au. SRE A ER 371 5.41 7.28 7.32 12.83 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base en arr ee Pa ee eee 372 1.00 { 1.08 10.97 8.18 1.64 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf hide”: CR ey 381 10.35 17.11 15937 1756. 2270 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . VC OR CT 382 3.12 8.97 5.63 14.23 51.95 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. Beotinues i: “on, CR ais 383 23.23 37.50 51.30 44.01 69.56 
Transport equipment — Matériel de transport. . . eee : ONE. MODES 0e 384 24.79 31.99 55.65 77.83 45.03 
Shipbuilding and repairing — Construction et Poucation as e) §° te Ra es osn dy. oe eae U 20.95 29.35 51.56 75.52 42.76 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . <i 5. Oe a, ee ORS 2.58 2.10 3.99 2.05 1.64 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel sidhednand: ot boues cel ee ais oe Se 385 0.14 0.61 16.05 43.57 62.99 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . 390 8.29 8.31 2.32 2.41 6.05 


1 The value of sales is not deducted. 


\ 1 La valeur des ventes n 
2 Granite quarrying only. Rire 


2 Extraction du granit uniquement. 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross output and value added of industrial production at current prices —- 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Reued Gross output in factor value — Value added in factor value — 
Branch of industry — Branche d’activité Sar Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
révisée 1970 1971 1972 1973 1970 1971 1972 1973 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . ... 2 
Coalimninge—Charbonume sense 6 yee ees 6 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . ... . 230 sh Aga de. 00 
Other mining! — Autres minéraux! . 5 . 1.) ll le 290 14 18 19 19 12 16 16 15 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . …. . 3 4612 5272 6107 8686 1128 1404 1805 2589 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . $11/2 551 578 552 715 76 92 103 129 
BOVErANCS POISSONS D un. st es 0. LS Ci 313 66 70 73 80 35 oh) 25 39 
RO ACCORD CR A D ay te ches tes EURE Se Ben di". 314 98 94 103 130 25 25 26 31 
THES... SST Oy RAR CA RPC RE 321 84 128 193 314 24 40 65 122 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 86 123 207 289 24 35 58 82 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 15 14 17 28 3 3 4 5 
OO edie Chaussures ns Lu “ot os) © Lo Owe ke Lo ©: 324 18 24 26 24 6 9 10 8 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 9331 186 199 261 466 60 66 78 140 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 24 30 29 38 11 12 12 15 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 38 44 61 85 12 15 21 32 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 98 117 143 168 od 62 83 93 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 35 46 65 93 16 21 31 48 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 78 88 100 184 34 37 44 89 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers ee on pétrole ot rh | 1222 1553 1680 £41968 210 281 231 362 
Chan Ol enn Naeem nS wp ear ow ae ee ewer + oe «6854 
Rubber products — Produits en caoutchouc  . . . . . . . . . . 355 716 628 442 814 56 63 46 75 
Piasticsproducts mec —— Plastiques nca. 2 «Ai 2 G Os ow © 356 35 50 68 124 12 19 28 44 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 3 1 2 2 2 1 1 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . 362 14 13 14 21 8 7 7 10 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques Oe PO | M MO A TOR NT ER TE 369 72 99 117 173 23 36 42 72 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . .. . 371 51 57 73 105 17 16 27 52 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 25 22 21 33 5 6 5 11 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 218 223 245 324 72 73 88 119 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . 382 75 88 128 208 28 33 48 83 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 283 401 AU? ES 127 174 338 489 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . . 384 330 430 553 768 159 204 270 359 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 9841 254 352 468 637 137 179 236 323 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . . . . . . 3843 65 69 74 76 20 Qi 26 23 
Professional, photographic ae etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. : MO +R 385 12 26 69 128 3 6 23 48 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 119 126 124 150 29 33 32 31 


CR ie ee ee eee 
1 Extraction du granit uniquement. 


1 Granite quarrying only. 
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SINGAPORE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


’ ; ae nen : 
28. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Trade — Commerce 
J 34 
rts — | tation = a ee A eee 12165 13996 15858 19326 24313 27070 30405 32965 39422 419 
SU — un LR EUR En eee 6 541 8337 10942 12649 15774 17742 18429 23659 24297 24 093 2132 
Bunkers — Combustibles de soute . . . .. -. =. - 3853 4469 4715 5469 6314 6214 8997 5987 10391 12896 
29. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| Pi À Total CODE ER TC en lentes 224 344 464 464 464 584 644 704 727 
Production (million kWh — millions de kWh) 
p2 à TONNERRE SR ery 914 1047 1236 1425 1639 1876 2205 2585 3144 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance industrielle négligeable ou nulle, 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par je 
1964-1966 1964-1966 
Total nn eee CS Pos CR ET CS PRE CR ; 2 430 
Cereal Gercalesac hes Bet) caRaENs) cude eon” wilt else ee on Pere ee Oe eee e 329 1187 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 4 ee 112 98 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés. . . . . . . . «© «© © «© © © «© « 104 404 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . «. +» +© «© «© «© «@ . 32 103 
Vesctables =—tllepuinesisy RS tS «wou sy ores) ee eee Eo ae) 136 36 
Fruits Se ait Rel ee ee ee en Oe ee RES... ke 155 72 
Ngati EVAN Ge, Westy ab oui Ce ean Se ee Den ge ee tr Re aie gee eee 75 181 
Pisum om OCC © ha giant Merl aa, > Le cE RP Re ee, OT ae ae ae gee eee 12 17 
SDS POS SOIR Cn) M NU Vs ja) hy eat Ch ds OEM oe al CT: 56 71 
MERS SIT RO oe ope Seen pian EE RE PT EL ota 160 83 
ate anaiois —1Grassestetihiuile ee Cu OR ON a < G6 = =< 9h. oleate 20 176 
31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


DUMAS SUETS un ly SoG eS, eel ek wt el ant 72 Th 93 138 199 141 106 133 127 87 93 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 14 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . Sil 5.0 5.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 LD 1.0 1. 
Newsprint. Papienjournal. «1. »« «© «© « « « -« 1033 i 13.6 13.3 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 28: 
Emersve ——'Bnersie?” . 0.4 Un 1 306 1 416 L779 1982 2281 2 555 2 902 3524 4434 4 362 4 571 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 #1971 1972 1973 1974; 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1712 1761 1831 1862 1912 1930 1988 1873 2070 2185 21 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 328 331 334 338 338 344 353 354 357 362 36: 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 512 535 771 822 901 $58 2011 1059~ 1225. 11281 1 300 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées SRE Ces re ee 872 895 726 702 673 628 574 560 488 496 490 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 99.0 1084 1166 120.3 125.1 134.5 147.1 161.9 175.0 1943 1490 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . 19.9 23.0 25.5 28.0 30.4 das 37.5 42.0 46.2 50.3 41.5 
1 Including vehicles operated by police or / a i anizations. ly i réhi i i écurité 4 | 
2 Including special cae valine, fe Ro Pap ny pra aie este per 2 + at ie her) vu rik tome pe Weare et ser 


remorque. 
| 


33. Shipping — Transports maritimes 


tS Se eee 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197% 

Ka . 7 

rte shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ota 0 eh ke 


Ay heb hae 134 
D ia ok ea ee coy Sl 0 «ate CNT ES 
ee and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs | 
e vracs . 6 
L RS nlc LT ET ER Rone nore NEG ee “is ee 9 29 53 53 
M eer oe sh ces metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) pa 4 
oods loaded — Marchandises em arquées Pere TE 6425 8272 10449 12359 14441 15854 16256 19868 21412 227 3 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 12363 13875 17104 18995 22352 23291 27278 29755 35652 38 ser 7 D 
D SR y dl 


1 
As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
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SINGAPOUR 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Incoming — A l'entrée | 
ae (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 200 232 270 413 413 528 682 626-1029 135i W439 
ee ree te ne pee lary ec D: 2785 3360 3344 4016 4887 6 326 8243 10305 13098 18853 23843 

Da nes ° : . . . . : 

A ess 667 804 731 929 lat? 1198 1 365 1 282 io 1 457 1557 
aa (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 199 234 273 303 417 535 688 836 1039 1374 1514 
Bat tn es tons) — Fret (fonmmes) . . . .. . 2960 3574 AA0SS 4.89250 5 575) SITE 82154017 Ast 22.707 384.286 

metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 568 693 741 OST ST ITASS LORS SOS 7 een OU 

Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . — 14 16 18 

Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 

pendant l’année RUE CNET ee |S - 48 31 
ae NES. oe oe te ep bp ee un eee ee a 46 54 50 381 
Non-revenue — Non payantes. . . . . ... . ee ETA Atos 
Number of personnel — Personnel . . - - ... 5078 5699 
Total scheduled services (thousands) — Total de services he (milliers) “ 
Kilometres flown — Kilométres parcourus  . ae 20000 31500 34400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) BE = = 1292 3063 4021 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — — — 25500 68200 110 200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . 3200 5900 6800 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus  . = es 15300 31500 34400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) me 1116 3063 4021 
Cargo ton- -kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . = => — 23600 68200 110200 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2700 5900 6800 
1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced on October 1972. 1 Le matériel volant ne? trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘‘Singapore Airline” 


qui commence à fonctionner en octobre 1972. 


35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall 5, MERE ran Cees RS Ree eee 90.9 98.5 128.7 204.9 300.2 408.7 521.7 632.2 783.0 984.7 1 087.4 
United States — Rts Unis Rae Nae see oc 21.6 22:9 33.9 DoD 64.1 90.9 89.1 91.4 10573 L728 126.0 
United Kingdom = Royaume en wee 1725 21.3 23.8 29.8 34.4 49.5 63.2 88.7 11972 125.3 USCS) 
Australia — Australie ST a, EN ON TT EC 12:5 13.7 19.0 26.8 33.1 46.5 61.5 76.9 104.7 140.6 150.9 
Indonesia — Indonésie 0.1 0.1 0.5 172 24.3 44.6 72.4 85.6 SO eee) 146.3 
Japan — Japon Jeu 7.8 8.5 12.3 1522 25.5 32.7 45.1 70,3 113.4 110.1 
India — Inde . 4.1 4.6 6.4 10.4 12.3 16.2 24.5 23:0 2307 27.5 31.0 
China — Chine . . ‘ 2.6 2.8 9.1 4.1 5.0 7.6 9:2 1727 22.3 251 26.8 
New Zealand — Nouvelle- Zélande ; 227 Dee 3:3 4.1 Ag 6.2 8.3 9.0 12.9 16.9 Coed 
France : a 1.9 2.8 3.3 4.6 6.5 8.7 DEL 14.7 21.8 24.0 
Brunei — Brunéi ; 5 1.1 Zell 272 2.9 2.6 Bez 3.6 4.3 D:2 6.2 the 
Netherlands — — -Bas . 1.8 D 2.5 4.0 4.9 7.0 97 13.1 17.0 20.7 22.2 
Canada : c 1.4 1.4 1.8 25 3.2 5.0 8.0 77. 97. 11.4 13.0 
Philippines ; 0.5 0.8 1.5 Dif cls) 4.8 7.4 12.0 11.8 11.1 16.0 
Thailand — ied 1.0 0.9 iL 2.0 2.9 3:0 4.7 6.6 25 Ls 14.6 
Others — Autres . 16.1 14.3 18.5 29,2 85.2 917 118.7 139.3 172082177077 55 

1 Prior to 1969 including Malaysian citizens and visitors direct from West Malaysia. 1 Avant 1969, y compris les citoyens malais et les visiteurs en provenance directement de la 


Malaisie occidentale. 


36. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . . is ue De Th 5 37908 41128 47342 51465 59356 66763 69601 79961 85975 87391 94552 
Foreign: received — Etranger: regu ct. ee fees 34794 36771 39327 35100 25523 24676 26214 29051 30299 37117 39029 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . CN: 30046 28686 28,345 32559 28782 28385 39610 42032 43804 43676 41516 
Telegraph service: number of telegrams (shousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . s+ . 1077 1087 TOS SZ Loca NS 77205 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . 534 537 486 422 354 331 ae ii ASS es Seas 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 10712 QE 126 AMI NN HG 1086 1068 1101 1216 1113 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . . . . . 556 576 436 421 361 357 176 96 86 76 74 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . ee: 79.20 86.87 94.09 106.12 119.18 136.27 161.31 189.85 218.43 250.16 280.00 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 36 60 79 107 149 193 So ue ce NA sv 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 35 54 75 105 141 182 255 350 431 577 707 


Telex service — Télex 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
Received: 1ReCUS ym ruse eee bles US 16 66 77 102 162 re ne Fe Be 
Gene Se a a Jo go) oe ao BG so Ge 40 43 47 62 77 97 136 204 356 572 975 
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SINGAPORE 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


; ; Ae 
(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


37. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 
4066 4406| 5084 6244 7534 8664 9538 12513 20400 


I rts (c.1..) — Importations (c.@.f.) . . . . « > 3479 3807 : 
ue Fo = ares (CESR ee 2772 3004 3374 3490| 3891 4741 4756 5371 6149 8907 14155 
Balance — Solde . ee NN EVE: _707 —803 —692 —916||—1 193 —1 503 —2778 —3293 —3 389 —3606 —6 256 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
1 7 3383 5070 Sie 
Imports (c4.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 1137 1244 1328 1440 1661 2040 2461 282 
Exports (0:07) — Exportations (20) 6 906 981 1102 1140! 1271 1549 1554 1755 2181 3610 5788 


Balance — Solde . —231 —263 —226 —300| —390 —491 —907 —1072 —1202 —1 460 —2 558 


1 A partir de 1968, non compris les transbordements en provenance où à destination de + 


1 Beginning 1968, excluding transhipments to and from West Malaysia. ; 
Malaisie occidentale. 


38. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 r E = 
Importations CARE EEE PS DR à destination ac 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
All countries — Tous pays . . . . . . . . flmp. 1134.4 1243.8 1328.2 1439.6 1660.8 2039.8 2461.3 2,828.5 3382.2 5093.1 8 475.4 
Exp. 905.6 981.3 1102.1 1140.3 1271.0 1548.8 1533.7 1755.5 2180.6 3627.0 5 889.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 744.5 823.2 833.2 940.6 1052.7 1291.8 1487.4 1621.6 1945.8 2917.2 4306.5 


(Exp. 595.8 635.3 731.0 721.5 776.4 924.4 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 


ï hae 566.3 624.2 664.8 689.4 745.3 869.7 886.5 932.9 1125.8 1787.0 2577,¢) 


Developing ESCAP countries — 
Exp. 527.6 557.8 658.7 637.2 652.7 764.2 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 


Pays en voie de développement de la CESAP 


Western Europe (including United Kingdom) —. . fImp. 222.8 250.2 255.0 258.8 279.9 339.5 4408 520.5 579.7 843.4 12992 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 142.4 1535 162.4 1883 213.2 256.1 295.3 274.1 365.7 707.0 874% 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 114.4 135.2 133.3 115.8 129.4 137.6 185.9 206.9 225.5 280.3 414. 

Exp. 60.0 62.8 60.3 69.1 80.2 89.4 106.0 1089 120.3 226.0 238% 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Le 6.4 6.4 5.5 11.2 19.2 23.0 22.6 18.4 15.6 22.7 35.€! 

Exp. 42.4 58.4 51.6 49.5 57.7 71.6 76.0 60.3 62.7, 123.5 155 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 76.4 80.8 87.6 101.5 134.8 188.7 292.0 392.6 503.9 802.9 1 248.0 
lExp. 52.8 55.4 73.3 98.2 131.6 200.2 203.7 241.3 381.3 682.2 998% 

United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 63.2 63.1 68.8 80.8 113.6 161.5 265.6 360.0 475.0 770.1 1 190€. 
\Exp. 38.0 40.7 52.7 79.7 107.6 166.1 172.3 208,0 336.5 615.5. - 8734 

South America — Amérique du Sud. . . . . ne 2.4 3.0 2.0 6.5 7.6 12.5 8.8 5.4 11.0 15.1 24.1 
Exp. 16.0 14.0 14.5 12.0 13.0 20.1 15.4 17.7 20.9 51.3 92.2 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 77.6 76.8 92.0 115.9 162.4 183.8 208.6 265.9 330.3 481.8 1 437.7 

lExp. 46.0 54.5 61.8 61.8 65.7 67.1 86.5 104.2 120.2 207.4 410.1 


39. Composition of imports and exports'— Composition des importations et des exportations! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
RS NS Te | AS AT 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods = Biens de consommation 
ae chen alimentattno: CRE sb ee 705 743 770 812 889 907 951 975 1037 1263 1551 
ers — ee tae te eC ee 856 $14, 1023. 1248 . 197 
Materials Éd for consumption goods—Matières premières, cs es 
principalement pour la production de biens de consommation SLA 1057 1172 
Materials a for capital goods — Matiéres premières, re ME SCANS EE i es 
principalement pour la production de biens d'équipement 348 349 350 367 413 470 593 567 
: ‘pro 558 738 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . , . . 654 741 748 789 1000 1429 2231 2833 3398 4476 7a 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 1041 1113 
‘ See Why oe 1123 1 
Materials eu for Opa e 8 goods—Matiéres premières, ea RL ee he 
principalement pour la production de biens de consommation 891 
Me chic Soi pr seem 950 1082 1084 1288 1820 1629 1578 1501 2580 3 752 
principalement pour la production de biens d'équipement 308 350 428 456 56 
c ; | Pro 9 632 658 822 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 368 403 409 368 345 433 606 873 ase sut Es 


A - = 
1 P e . . . x 
da wi ren Hest rat (except SITC sections 0, 4 and 7) valued 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisi 

i occidentale (excepté les sections 0, 4 et 7 de la CTCI) d'une valeur inférieure à 100 dollar 
singapouriens. 
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SINGAPOUR 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (¢.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


om 705.5 743.3 770.2 811.8 889.2 907.1 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 
ee Bl6 704 651 788 95.5 1291 1279 1973 1282 127 117.9 
Hero 631.9 702.8 753.3 637.4 5945 8896 6588 7817 8225 1460.8 1 648.7 
ei ae 469.7 508.3 620.9 738.8 875.4 9834 10149 1240.6 1385.3 1618.2 4897.9 
Lea ee 37.1 574 58.0 64.7 485 73.6 1260 197.1 1488 186.4 391.3 
on ee 163.5 187.3 201.3 296.8 253.7 308.1 386.9 437.1 501.7 723.6 1220.6 
eee 556.1 626.0 652.8 797.2 1059.0 1313.3 1650.9 1848.8 19145 2526.6 3591.8 
SITS OC aa y © © © © AT SOI 5558 5700 7473 10090 1718.4 22091 26484 9498.4 5405.8 
ae om + + + + es . 9166 9456 3888 427.0 4958 765.4 1334.0 1546.5 2055.7 26316 4170.8 
nn 8 +... . . . . . . 2927 2821 9002 982.8 4061 428.8 598.7 644.8 7279 967.5 1345.9 
be D MO EE : 75.9 796 88.1 841 1146 1236 1608 1834 2241 1658 233.8 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 


ae = ae oe : 421.0 435.8 463.4 519.3 502.2 525.4 549.6 541.8 554.1 617.2 814.0 
joa ee sie 5 42.4 46.3 43.5 39.4 48.2 73.0 71.6 69.0 66.0 37.4 38.6 
cite = ee A - 781.4 819.2 942.0 940.8 1114.9 1655.0 1430.3 1190.8 1182.5 2152.4 2 506.2 
SITC — CTCI es 4 362.6 431.1 093.6 677.1 009.808 0 8 822.5" 1145.8 1 16851, 1367-8) 369370 
SITC — CTCI eee 5 44,0 60.0 66.7 68.9 93.4 84.4 140.2 208.1 150.7 171.6 358.1 
a re n LCD ee LOSIG 117.4 114.5 119.5 138.6 128.9 1846 218.8 393.6 JUL 
section 6 ME Li oe ie Le 309.2, 307.0) 370:1  359'9 38919" 417.25” 42351 «53416 595.6) "920.1 1 069:9 
SITC — CTCI divisions 71 ue 72 ES ARR TE 284.1 315.0 320.3 271.0 252.7 349.6 520.9 740.5 1.0226 1967.8! 291816 
SiC) — CUCl section 7 . . Se Ue ee AR omer 143.1 158.8 180.0 170.5 160.4 222.9 379.7 551.8 958.4 1628.8 2358.4 
STG = -CYrel section SNA Mee RL Er, Pa, |: 137.7 153.0 «162.7 «W605 «75.6 21222" 247.9) SAS A 497.2; 69588075 
DiGe—rOmelrscction ee). fhe 28 2 2 ex 239.8 277.1 293.9 339.1 384.5 3545 420.8 413.2 545.8 583.1 1031.6 
2 one 2 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisie 
re excluded. occidentale d'une valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 


41. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 TZ 1972 1973 1974 


Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


199-2 211.4 205.4 216.8 203:9) W761 191.0 179.7 239.7 181.8 143.8 
84.1 88.5 94,3 121.3 125.6 92.9 81.0 67.8 94.3 136.1 177.3 
41.4 52.4 57.3 61.2 TARO 66.5 60.1 57.2 58.0 51.9 51.9 
31.1 39.0 42.4 42.2 46.8 45.2 41.4 39.4 40.1 38.0 50.2 

11162 17143 12914 18525 20277 28671 24493 25820 23696 21167 25753 
22.3 40.4 31.9 34.9 31.8 57.6 57.0 63.9 94.2 62.6 92.2) 

200.6 234.9 263.5 240.9 248.8 303.8 306.8 312.0 305.1 477.8 454.2 

295.8 352.5 373.4 281.1 273.9 435.8 9374.3 298.8 308.6 653.5 698.3 
46.1 52.8 53.5 51.3 26.8 91.5 46.4 51.1 59.8 58.9 69.0 
85.3 96.8 90.0 75.6 35.2 88.6 66.9 64.6 62.7 98.8 Il51.1 

487.7 574.1 760.1 ||1 034.2 1150.1 1309.9 1446.7 1391.8 1395.6 8217 634.2 
26.7 30.9 41.6 52.9 65.9 75.7 86.6 94.7 92.5 75.4 54.2 


Rice, milled, whole — Riz décortiqué . 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 


to 


Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 


Co 


Sawlogs, veneer logs and hardwood, excluding teak and 
ramin — Bois pour sciage ou placage et bois dur, à 
l'exception du teck et du ramin 


Crude petroleum — Pétrole brut . 2075 2393 3444 5248 8720 9281 10278 14121 18899 21739 23059 


83.3 95.6 143.6 215.3 357.9 3746 408.3 656.1 866.0 1138.9 3932.8 
3831.4 4572.3 3925.4 3976.0 4114.3 4747.9 5609.7 3405.1 4350.7 4792.5 3476.5 


Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils 
Le 170.3 1535 LE 155.6 176.2 218,0 171.4 210.4 247.9 617.2 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 592.9) 45016 9) 5935 520 0 521.8 9567.9) 6252508 ESC ESS LE 6707 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 54.3 42.7 59.3 49.4 4977. 53.4 555 47.2 42.8 44.6 52.4 
aviation 

Aviation fuel — Carburant pour aviation 329,5 776.6 1270.8 1710.9 1268.5 1791.0 1584.0 1455.9 1158.8 738.9 301.8 

45.0 89.8 139.5 184.4 145.5 199.7 1978 1327 108.5 73.6 107.7 

Diesel fuel — Carburant pour moteurs diesel 1030.9 9892.9 1074.7 1125.2 1338.0 1453.4 1574.7 1359.1 812.1 797.6 40313 


83.7 69.2 83.2 26202 00209 02 64.4 65.6 90.8 
36.1 48.8 58.8 67.5 58.4 113.2 140.8 2116 230.9 253.8 265.6 
23.6 37.6 39.9 42.3 23.7 48.2 90.7 140.0 1206 135.3 293.2 
22.4 28.8 34.4 81.9 103.8 85.1 72.3 55.6 54.0 70.7 33.2 
13.9 16.1 18.7 42.2 51.4 46.8 41.8 32.1 34.5 55.4 35.6 
95.3 100.6 87.5 97.9 137.9 144.9 132.3 96.6 78.1 82.0 61.8 
73.5 73.2 61.3 70.5 95.4 107.2 106.8 81.7 71.3) LOZ 105.8 
26.4 35.3 60.0 83.2 166.0 222.7 263.3 3045 239.4 205.1 155.5 
44.9 56.1 85.0 123.4 226.9 325.8 386.9 4236 354.5 363.8 316.0 
13778 15111 12892 8417 12723 20276 24684 30035 22159 32225 34439 
60.1 66.4 56.4 39.3 52.8 FOTO OLIS ON ZA An 
1331 1449 1402 1658 1585 1693 1756 1331 2820 ITS 3335 
38.7 42.0 42.9 57.4 52.1 58.4 70.8 65.9 93.5 105.4 181.2 


Palm oil — Huile de palme 


~ 


Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis 


i 


Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton, 
teints et imprimés 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- 
ques, teints et imprimés 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, 
neuves 

Watches — Montres 


a > 


SO SO SOSOSOSOSOSO SOSOSO SOSOSONSONSOSO 


PS) ge Sr mt ms — Da Ie Sah me Om 
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SINGAPORE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


; : a : 
Al. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


; ase à ie “yy lis singapouriens 
(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singap }, 
Re Re nn 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 


55.4 54.8 
ineapples, canned — ve . §Q. 512 64.6 679 634 704 693 689 61.9 63.5 
Pineapples, canned Ananas en conserve 10 pa pee 13.7 453 47 6 48.8 50.8 45.6 46.1 43.0 58.6 
17.9 20.1 
roasted — Café rréfié M 122 129 144 325 76.4 590 682 451 308 261 
Coffee beans, not roasted Café non torréfé 10 + ne TE RTE 91 3 64.4 449 39.3 50.4 
27,9 
ro , 15.0 19.2 18.6 32.6 41.4 33.5 37.7 35.1 33.6 2219 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 12 aaa inn ry 7 708 87.3 977 93.1 81.3 669 105.0 
6 
3 . JQ. 1.08 1.39 1.12 1.06 1.20 1.60 1.54 1.57 1.67 0.69 0.5 
dis ce 15.8 19.3 14.0 13.3 18.5 33.5 33.8 34.7 36.2 11.3 9.0 
: PE 428.3 506.4 484.5 
Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles JQ. 247.8 279.8 329.6 381.2 427.0 502.0 463.6 448.5 
Pete PME Fe lV. 365.2 422.5 475.3 446.4 470.8 756.0 583.5 441.8 377.7 755.9 894.9 
PSE renee One caoutc : ; 45.9 58.9 72.0 65.2 58.9 49.7 56.0 63.7 52.7 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun ne: ce aa res ep can 14 46 8 467 95.3 89.0 
: é ‘ ; 78.1 71.9 
Rubber, thick remilled blanket crepe — Crépe remalaxé SQ. 87.0 63.3 63.4. 11920" 178.3 2274) | 2038 195985 82.3 
épais : : UV. 1195 75.7 821 114.1 166.4 301.1 235.9 129.7 69.0 106.4 1245 
70.0 
Rubber latex — Latex . er 45.7 51.9 54.1 51.3 52.9 57.0 56.1 63.2 64.1 72.0 
lV. 84.8 96.3 93.3 77.8 74.5 105.2 89.7 89.5 82.4 127.2 164.3 
Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- {| 
conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- | Q.3 235.9 281.8  331.7|| 431.3 542.9 705.1 700.6 605.2 676.2 1002.0 688.1 
dinalement, d’une épaisseur de plus de 2mm, à l’excep- | V. 40.6 47.9 51.0 49.1 67.1 91.6 96.6 75.6 99.9 256.2 159.0 
tion des conifères, du teck et du ramin 
Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants SQ. 762 692 904 865 1121 1168 1321 1783 1818 2113 903 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour |V. 755 67.4 88.6 85.1 107.8 112.5 116.2 158.7 158.2 220.8 274.3 
aviation 
Aviation fuel — Essence d'aviation YO: 412 773 1536 2000 2276 2766 2166 2564 2783 2452 1 793 
lV. 55.1 93.9 171.9 220.9 250.1 306.1 187.2 225.3 227.9 228.2 51038 
Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . 10) 1074 1082. 552 1,741 2981. 2822 2,342 26092 2953 3210) sea 
ie 91.1 92.4 131.7 143.5 1843 187,9 161.3 2246 226.2 280.3 807.8 
Kerosene and other fuel oils — Kéroséne et autres SQ. 2057 2958 3140 3717 4552 5316 6204 8091 8704 8458 9432 
carburants NE 99.6 128.6 138.1 165.7 191.3 231.9 260.6 446.3 456.5 507.3 1 795.4 
Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles {Q. 65.7" 88.90 21077" VALLI 2 IR MISASONIAT. 92.1 129.7 217.0 "74973 
lubrifiantes contenant au moins 70°% de pétrole lV. 31.6 40.7 $4.1 52.5 60.0 72.0 75.2 51.2 63.1 79.1 192.4 
Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en {Q.8 3.0 6.1 23.9 35.9 56.1 109.7 131.2 W782 9 276:6> 429.9" “27G8 
bois contre-plaqués, plats lV. 1.0 2.2 7.5 12.3 19.4 37.0 45.4 58.1 85.0 181.9 135.6 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . ‘ Se 14.1 13.4 15.7 17.7 28.3 44.9 45.4 56.1 54.8 56.9 40.5 
Ÿ. 19.5 18.1 19.5 22.0 41.5 61.4 61.6 78.1 77.4 99.6 74.5 
Palm oil — Huile de palme KO) 37.6 47.7 55.9 62.5 91.4 -113.2 133.3 194.0 213.3 223.9 217.6 
lV. 24.9 35.8 36.3 39.0 39.6 49.4 86.7 134.2 110.5 123.1 ‘2624 
Transistor and battery operated radio — Récepteurs de {Q.6 Ae + Gate +. “4 «+. 1194 2618 5994 6991 4642 
radiodiffusion à transistors et À piles va Nex som D es tie 14.0 41.7 117.7 116.8 63.2 


ne Be eee re 2 


1 Prior “ re shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou A destination de la Malaisie 
are excluded, 


occidentale d'une valeur inférieure à 100 dollars singapouriens. 

2 ‘ fa 
Metric tons. 2 En tonnes métriques. 

3 En milliers de mètres cubes; avant 1967, en milliers de tonnes de 50 picds cubes. 


4 En millions de mètres carrés. 


3 Thousand cubic metres; prior to 1967, thousand tons of 50 cubic feet, 
4 Million square metres. 

5 Number, 

6 Thousand number. 

7 Thousand kilolitres. 

8 Thousand cubic metres, 


5 En unités. 

8 En milliers d'unités, 

T En milliers de kilolitres. 

8 En milliers de mètres cubes. 
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X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


42. 


Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


SINGAPOUR 


1964 1965 1966 1967 1968 1969' 1970! 1971! 1972! 1973! 1974? 
verage hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) 
Manufacturing — Industries manufacturières . ; 94 94 91 97 96 92 90 92 98 108 126 
Mining and quarrying — Industries extractives 111 121 127 119 122 126 130 133 127 137 163 
pou — Bâtiment et travaux publics 81 87 90 99 97 102 108 114 124 135 158 
Transport? — Transports? . 91 102 107 108 108 111 113 128 127 153 170 
Adults only. 
Including sea transport. 2 RENE isons par mer. 

43. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pper (Singapore dollars per eal — Poivre re singa- 
pouriens par picul) 132.1 112.2 109.1 1516 221.2 186.4 144.2 165.7 287.8 
ibber, natural (Singapore cents per pound) at de 
naturel (cents singapouriens par livre) . . 68.13 70.03 65.36 54.07 53.12 69.35 56.43 46.08 42.41 75.61 82.55 
im oil (Singapore dollars per long ton) — Huile de palme 
(dollars singapouriens par tonne longue) . 522.7 490.6 687.5 695.9 520.2 579.9 1167.6 
oconut oil (Singapore dollars per picul) — Huile AE coco 
(dollars singapouriens par picul) . 54.3 61.7 48.2 50.9 5720 5225 59.0 55.0 38.7 7225 SSL 
in (Singapore dollars per es -- Etain (dollars pmocpourens 
par picul) . ; : : 619.4 702.8 645.2 600.1 565.5 625.8 665.1 630.7 626.2 683.4 1127.8 
ecifications: Désignations: 


Pepper: Black Lampong, average weekly prices, f.0.b. 

Rubber: R.S.S. 1, buyers’ midday prices, f.o.b. Singapore in bales. 

Palm oil: F.o.b. Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian 
dollars from May 1973. 

Coconut oil: Crude in 2nd hand drums, f.o.b. 

Tin: Export price f.o.b. Singapore. 


44. 


malaisiens à partir de mai 1973. 
Singapore, average weekly prices. 
Etain: prix à l'exportation, f.à.b., Singapour. 


(November 1972=100 — novembre 1972—100)1 


Poivre: Lampong noir, prix moyen hebdomadaire, f.à.b. 
Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles. 
Huile de palme: f.à.b. Singapour, prix d'expédition moyen mensuel et coté en dollars 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


Huile de coco: brute, en fûts d'occasion, f.à.b. Singapour, prix moyen hebdomadaire de gros. 


1973 1974 
il items — Tous articles . 118 144 
Food — Alimentation . 131 165 
Clothing — Habillement 116 127 
Housing — Logement x 105 Mat) 
Transport and communication — Transports € et ee Pee 100 138 
Miscellaneous — Divers . 103 118 
Original base. 1 Base initiale. 
XI. FINANCE — FINANCES 
45. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
oney supply — PS monétaires 
Money — Monnaie 856 899 1 006 985 1 196 1 421 1 652 1786 2413 2663 2 890 
Currency outside banks — Platon ou hoe 
banques . 442 473 508 423 501 617 727 832) 1083 1145) 1338 
Deposit money — Dépôts , ; 415 426 498 562 ,695 804 925 954 1380 1518 1 552 
Reserve money — Monnaie primaire : 469 555 624 560 647 765 891 1017 1312 1808 1892 
me deposits (commercial banks) — Dépôts à terme (banques 
eS “g À 704 767 886 1227 1562 1868 2128 2326 2730 3192 3714 
yvernment deposits (commercial banks) —— = Dépôts de l'Etat 
(banques commerciales) . SE ARS 33 34 35 48 75 56 82 95 105 337 428 
ink debits! — Débits bancdires! : 3266 2754 2837 2879 3331 4145 4387 4748 5378 7566 8023 
reign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . 668 696 749 770 703 982 1018 1418 1894 4579 5702 
Monetary authorities — Autorités monétaires . 563 622 642 593 641 748 0981 2 ue 6 LE 
Commercial banks — Banques commerciales . ie 105 75 107 177 62 234 120 —25 — — = 
aims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur De pe se à 1038 1112 1258 1356 1665 2034 2488 2829 3722 5426 5983 
aims on Government (net) — Créances sur r l'Etat (nettes) 34 77 112 349 671 590 661 —2 Se = 7 Le a a ne 
Monetary authorities — Autorités monétaires . —13 34 43 Al 75 77 96 —2 ae ae aaa — — de 
Commercial banks — Banques commerciales . . igi 47 44 70 308 596 513 565 
— 7 
SOS eee age et com: ME 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 


change: dollars singapouriens par dollar EU 


Monthly average 1 Moyenne mensuelle. 


SINGAPORE 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
46. Balance of payment! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —133 —191 —8572 estat ae mae Fa i 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, tial, b. 1173 1460 1 447 eran eee : 
Imports of merchandise, f.o.b, — Importations des marchandises, f.a.b. —1555 —1915 —2302 —2655 — ie à =a L 
Exports of services — Exportations des services 432 485 556 602 1 de Rs 
Imports of services — Importations des services ; —170 —208 —265 —324 —5 — “Fi — lies 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 16 16 21 23 —2 — _ 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 3 3 Ta i 4 ab) 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 67 73 140 158 265 358 73 
Direct investment — Investissements directs 26 38 93 115 190 265 6! 
Other government — Administrations pepe autres postes 2 9 26 26 66 11 — 
Other — Autres . La 39 26 21 17 9 82 é 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux 3 À court terme, n.1a. . 85 —58 33 129 129 241  —11 
Deposit money banks — Banques de dépôt 38 — 58 33 130 129 241 —1]1 
Other — Autres’. - 47 Sex in at = Ce i 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS ‘ — ? 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —217 —95 —184 —319 —337 —A410 —29 
Reserves — Réserves . —217 —95 —184 —319 —337 —A410 —29 
Reserve position in the Fund _ Doit Fr réserve au FMI — _— = +) — = L 
Foreign exchange — Devises . | —217 —95 —184 —317 —337 —410 —28 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 198 271 583 755 472 418 93 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
47. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969! 1970? 1971? 1972? 1973 197 
Total revenue — Recettes totales . 432.9 507.6 585.2 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2 324 
Total expenditure — ae totales . 477.8 556.2 714.7 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3381 
Balance — Solde ; : —44.9 48.6 —129.5 —111.0 —95.3 —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 -10581 
Major components of tax revenue — Principaux } postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . : 385.5 9382.7 437.9 470.6 555.0 890.6 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1 749 
Tax on income and wealth—Impot sur nie revenu et is fortune 160.0 170.7 200.9 2246 260.6 324.3 386.4 489.1 605.3 822.2 1177 
Import duties — Droits a l'importation > ; 119,7 187.9 157.5 160.1 187.1 211.2 251.5 270.1 2986 SSSR 
Licences, stamp duties, registre ition fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 9.9 9.9 10.8 13.4 16.1 23.6 29.9 37.0 49.5 84.0 54) 
Other tax revenue — Autres taxes fiscales . 46.0 64.2 69.1 725 91.2 331.5 220.9 199.8 285.8 279.214 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence3 — Défense’ ‘ : 1.0 19.7 74.4 86.2 123.5 305.4 333.3 424.9 437.6 524.8 637% 
Economic services — Services économiques 14.0 25.2 42.5 45.8 49.0 64.8 71.9 92.9 75.8 67.5 124 
Social services — Services sociaux : : 217.3 227.8 245.9 260.9 268.4 355.0 311.6 320.4 363.7 483.3 573 
Other current expenditure — Autres | dépenses courantes 73.0 94.2 129.0 163.0 217.2 322.2 443.8 507.7 590.8 757.3 464 
Investment4 — Investissements4 64.1 75.3 124.2 149.3 146.0 161.3 159.6 226.3 256.3 218.2 4 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . 108.4 114.0 98.7 68.8 94.2 178.1 226.8 292.1 431.5 897.6 1 19S 
1 1969: fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970. 1 1969: exercice financier: ler janvier 1969—31 mars 1970. 
2 Fiscal years beginning April of year stated. 2 L'exercice financier commence en avril. 
3 Including justice and police. 3 Y compris la justice et la police. 
4 Including government development expenditure. 4 Y compris les dépenses de développement de l'Etat. 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
48. Education — Enseignement 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197° 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 45 47 52 46 45 ds 48 51 52 52 L 
Ist level — ler degré 469 ... 465 460 450 437 427 419 414 410 8 
2nd level — 2ème degré (total) 102 118 125 132 135 134 131 132 131 126 14 
General — Général 88 98 103 109 Liz 112 112 112 111 114 11 
Vocational/technical — Professionnel technique 14 20 22 23 23 22 19 20 20 12 : 
3rd level — 3ème degré 6 5 5 5 5 5 5 = 5 5 i 
Special — Spécial 6 4 6 6 5 ; 
Teaching staff — Personnel enseignant | 
Pre-school — Préscolaire 184 110 205 233 213 200 204 2 
ses 42 262 7 
Ist level — ler degré . 11403 12100 12348 12397 12422 12156 12248 11949 10858 11714 1151 
2nd level — 2ème degré (total) 3842 4674 5694 6409 6657 6588 6990 7359 6991 7 677 768 
General — Général 3368 4011 5083 5496 5319 5725 5835 5938 5 648 6210 62: 
Vocational/technical — Professionnel /technique 474 663 611 913 1320 1221 1155 1421 1343 1467 148 
3rd level — 3ème degré 926 875 982 933 984 1078 1158 1292 1543 1490 168 
Special — Spécial 39 31 27 36 38 42 43 46 48 
Students enrolled — Elèves inscrits 4 
Pre-school — Préscolaire $455 5597 6053 4783 4820 
ae Por 4822 5055 5533 5315 
tier oo degré 348 167 357 075 364 846 368654 371 970 366 881 363518 357 936 354 748 345 284 
a4 sll éme degré (total) 100 463 115 929 133 497 146 200 152 840 152110 150 467 159 585 167 212 180 233 
eneral — Général 91 226 102 861 116 956 124701 127 866 131 455 136782 139 251 144 145 155 050 
Vocational/technical — Professionnel/technique er tee 9237 13068 16541 21499 24974 20655 13685 20 334 23067 25183 
Pace Any degree, atin tay Nace eee We TRS 12693 13807 13184 13005 12447 12713 13683 14269 15318 16925 
KM D D 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 


Number — Nombre 


Total stock — Effectif total 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 370 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport A l’effectif total (pourcentage) 8.1 


ee - appre tis scientists and engineers only. Excluding data for law, humanities, 1 Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs seulement, Non compris les données 
» arts, Social sciences, medical sciences but including pharmacy. pour le droit, les sciences humaines, l'éducation, les arts, les sciences sociales, compte non 
tenu des données relatives aux sciences médicales, à l'exception de la pharmacie, 


50. Libraries — Bibliothèques 


VLAD | 
: Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Nationale = ANATOLE = SS 2 5 5. ek ee ee 1 534 178790 
HAVE (Winivyersitairess : 3. 5 .« « . «4 « o « + 6 « 3 804 20 382 
Schooly—— (Scolaires . M. ne On NS 308 1 727 49 350 
Speciale. SDECIAlISSES 5. on un M En AN, 24 232 6 620 
Pub SP ibligies AR ET hy aces 2 14 340 


51. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . D Se sas 322 414 533 520 574 508 676 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . aoe Soe arate 3 5 14 14 11 16 18 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . +. . sr nv ee 119 183 202 170 134 188 152 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . share EL 0 er. 122 136 201 203 317 160 386 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées beefs vee Joe 78 90 116 133 112 144 120 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 8 9 12 WA 11 11 12 11 10 10 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 182 214 241 233 263 312 412 367 415 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 70 73 75 74 75 73 72 val 74 72 73 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (milliers) 51 55 57 57 58 58 55 55 59 61 62 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 82 78 81 81 80 83 83 76 71 70 68 


Number of radio and television receiver licences issued (thousands )— 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision 


CRINGE) ER EU D ee ae eee 55 63 84 97 113 131 157 179 205 231 252 
Number of rediffusion subscribers (as at 31st December, thousands)— 
Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 49 48 47 49 52 57 61 64 69 75 82 


52. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors — Médecins D AS Un lt. res 889 NS) 989 1099 1159 1243 1363)" 1520) 524) 18565 1 586 

Dentists Dentiste 2 4 « 2 = + à 334 342 344 366 359 391 398 406 408 409 422 

Pharmacists — Pharmaciens . . - - «+ . «© « + 105 126 148 170 206 228 245 273 264 291 337 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . + «© = + 1357 1465 1676 1778 1931 1987 2094 2236 2178 2317 2433 

NS es DATE Geo) el os sm VY ROL, 3131 3508 3670 3950 4304 4572 4422 5423 5731 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 

Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat . . . . . 11 11 11 il sil à . É q 4 . 

i i Opi ivé 5 5 5 5 

Private hospitals — Hôpitaux privés . . . + + + =: 5 

Other government clinics — Autres dispensaires de l'Etat . 140 149 150 148 153 158 157 159 163 167 174 
Hospital beds! — Lits d’hôpitall . . . . - + + . - 6671 6817 6851 7000 7004 6979 6891 7346 7981 8031 7872 


ee SS SS , 


i 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement, 
1 In government hospitals only. 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
53. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
1 4 Abbreviated List number, 1965 
de ice 1964 1965 1986 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
abrégée, révision de 1948 abrégée, révision de 1965 
Total es 0 SLOP 10861 101652) S106 17 S11 050 Total ~ ee 0 20 010291 11079311 929 01522 eile ‘ 
BI Eee, CS tet PT 685 621 999 528 474 B5 PPS Te Sa te 404 449 421 470 396 . 
Lick RC ae oe der 1 322 1 386 1354 1512 1521 BUS oy ANSE, 1 533 1 596 1 688 1773 1 864 ee 
B22 647 701 765 866 608 BSUS Ge Ae AS ee ome 864 1 041 1103 1 080 1 134 ee 
B26 589 482 687 605 767 E206 CU TR 847 823 935 941 1114 . 
B28, B29 ; 249 287 274 268 650 BATMAN ON Aen eee ts 380 357 346 294 287 eee 
B31 716 564 809 758 761 BaZa Oh Hees ele 659 847 875 951 953 . 
B32 169 164 153 283 290 LEE Palen pe ar rr 414 451 429 436 404 - 
B36 192 163 207 138 138 B4 PAY Se Re ORI a 157 141 124 117 111 oes 
BE47 . 212 237 260 223 295 BHA et eee eae 294 280 340 370 371 . 
BE49 . ae 147 146 193 186 223 BEG! ess eee as 188 185 230 235 242 . 
Others — Autres. . . 5 572 5630 5295 5250 5323 Others — Autres. . . 4 551 4623 4838 4855 5065 1 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


54. Life insurance — Assurance sur la vie 
(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Sums insured — Sommes assurées 343 673 369611 385426 433 469 476 037 527 181 627 798 812 831 1046766 1412098 | 
Premiums receipts — Primes . ne re ee 18021 18682 19625 21723 23505 25488 28898 35044 42226 52365 a 
Claims paid and annuities — Sinistres réglés et rentes . . . 9762 7383 7985 9323 9652 11297 12010 14270 15960 17554 a 
55. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Registered societies — Sociétés immatriculées . . . . . . 108 108 104 104 96 ; 
Membership — Nombre d’adhérents . : 45 000 48690 34764 35693 52 000 . 
Share of capital (thousand Se the dollars) — Capital (milliers 
de dollars singapouriens) ’ 23678 25521 25470 1 
Total working capital (thousand Singapore pa _- Holds A 
roulement (mulliers de dollars singapouriens) . P 22000 24116 29024 30877 30825 A 
56. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8970 9276 $473 10349 9573 10220 10219 10183 11196 11854 10025. 
Persons killed — Morts 281 230 251 227 302 302 287 341 379 382 290 | 
Persons injured — Blessés . a 0e 8739 9046 9222 10122 9271 9918 9932 9842 10817 11472 9 735 | 
Seriously — Gravement blessés . . . . . . . --- 1442 1646 1712 1813 2774 2733 2857 3071 39396 - 26744 
Slightly — Légèrement blessés . . . . . , . nes 7604 7576 8410 7458 7144 7199 6985 7746 8076 7 061 
396 | 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milicu 


de l’année (milliers) . … ,  . ew le 140 144 4147 151 155 159 163 166 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 170 180 180 


Persons employed — Personnes actives 


SIA AE Sane ONE ENS CRT Cr 10201 10431 11686 12090 12536 13077 13690 14144 14454 13867 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 19,02" 20,86. 2122) 22,48" 24.68 25:78 «29107 31.23 
AGRICULTURE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


@oprae—Goprah tn RR . 26 25 24 24 21 25 25 26 21 16 20 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 64 73 97 62 107 97 131 160 170 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekhWh). . . . 3 4 5 6 6 8 9 9 10 12 14 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 43.9 38.3 54.0 75.0 CHEN RE NN AUS NN PNR TEST) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . il 38.5 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 oa 51.4 62.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 
Imports — Importations . . . . . . .. . 9465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16991 
Exports —— Exportations - = = s « . . .« « 4072 4839 3757 $105 5554 6476 7 VWs) 91075 9136) 91553) 8:305 


PRICES — PRIX 
Index numbers of retail prices — Indices des prix de détail (Honiara) (1970 = 100) 


All items — Tous articles a 80 82 81 85 90 95 100 107 108 118 143 
Rood — ‘Alimentation’ mn, 86 89 86 91 95 106 100 110 114 129 168 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2402 2809 2906 3163 3489 4076 4670 5494 3940 3902 4484 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 5089 6086 PR AS SIA 8752 9238 9893 7624 8495 8 357 
£DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 402 398 390 404 408 393 418 399 381 365 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 796 896 881 1024 1166 1268 881 1060 1077 1088 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 19 19 21 21 22 22 il 25 26 25 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
Caro A AS home ae ee 140 144 147 151 155 159 163 166 170 180 180 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1959 and 1970 censuses — Recensements de 1959 et de 1970) 


9 November 1959 census’ — Recensement du 9 novembre 19591 7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 
1 Density Population Density 
cb emia Area — (population ; foe pattie 
— Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
on ae Mascalin Féminin (hon?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
124 076 65 532 58 544 28 446 4 160 998 85 179 75 819 28 446 6 
i i i i imation établie d’après ésultats d'une enquête par sondage portant sur 100 p. 100 de 
1 It of mple survey covering 100 per cent of population of Honiara 1 Estimation établie d après les résu : ir sond 0 
Be ea colon Cade Honiars (total of 9 072 persons) and 27.7 per cent la population de Honiara et sur la population non mélanésienne hors de Honiara (9 072 


2 ei : insi , lation mélanésienne hors de Honiara. 
sample of Melanesian population outside Honiara. personnes), ainsi que sur 27,7 p. 100 de la population 


3. Population by age and sex (1 July 1973) — Population selon l’âge et le sexe (ler juillet 1973) 


Age (in years — en années) 


epee. «ater Te 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Tous âges Moins del an 
= a 178 940 —— 31250 —— 26000 21950 18360 15440 13070 10950 9170 
oo Se age i ane 94 400 16 280 13 600 11 400 9 510 7 970 6 760 5 730 4 830 
Se ee eee ee 84 540 14 970 12 400 10 550 8 850 7 470 6 310 5 220 4 340 


DIT i PT Bt ST a Ee 
ee ————————————————————————————————————————————— 
—————————————————————————————————————ococovnvwcoOonNsSsSSSSSs\>oo = 
Age (in years — en années) 
Ir nnn ne En 


85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Pla a ae 
3 310 2 490 1 740 —— 1870 
— Les deux sexes . . . - 7 660 6 350 5 170 4 160 
no - PR El SOLE A deta tc 4 090 3 430 2 850 2 310 1 890 1 450 1 050 1 a 
Female — Féminin . 3 570 2 920 2 320 1 850 1 420 1 040 690 


__ SS  — —— — 
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ey il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d’activité économique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


867 an 
— Personnes actives: 10201 10431 11686 12090 12536 13077 13690 14144 14454 13 a 
Ee areata on ee : Hoi ae A CRT 2 821 2 506 2 191 2284 2406 2325 2268 2409 2529 2235 a | 
ot so alee eh tae 543 432 298 550 911 928 914 1214 1048 882 M 
ne A = = iB — — Sek a rs . 4 
igi PÉCRE ae GS eo Go Re 3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 395 675 630 670 906 1 Le fe 1 es 1 oie 1 bee 
Mining, quarrying — Industries extractives 81 78 « os pe wae am oan asa 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 467 608 a4 pe Er ise Ft 
Electricity — Electricité . ore hs eae ree 
Seemann BG gi a i : ie : : , sg Ne: a 888 1 285 331 623 698 628 580 1 023 1 361 1 
7 £ s — Transports, ‘ 
ec en ee ee : nee 323 354 400 925 448 1142 972 1132 
Genie in Mie eee? a oe Pee ae 1 003 1 464 836 1 061 2 097 520 319 310 
Finance and business services — Banques et services fournis a à ie 
EUX CD TÉDISES 5 oo 5 o Gb ogee - 1 
Public administration — Administration publique 929 a ue + À 
Social services — Services sociaux . PES Le LE TT M Are ae ae es + «0. 2426 . + 
Government — Fate CN CC. 3077 3033 3940 3809 3859 4288 4102 ase wes ota 
Others: PAUSE te es ere ee ms 2477 2500 2 422 1 650 1 670 1 485 1 472 1 892 1297 1 174 
Seamen, n.e.s. — Marins, n.s.a . . . . : oer 722 400 490 285 272 — — — 4 
Domestic services — Services domestiques . . . . . 2477 2500 700 750 780 800 800 800 800 800 ; 
Miscellaneous unenumerated — Divers . 1 000 500 400 400 400 1092 497 374 


ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques 4.7 5.5 5.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . . . . . . 21.2 23.9 25.0 2 oe = + 


Increase in stocks — Accroissement des stocks 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe : 3.5 4.2 7.4 - 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . . . 6.5 7.3 9.6 4 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . Te ipatrrs VAE 10.2 11.8 16.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . . 25.7 29.1 31.2 


6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Monetary sector — Secteur monétaire 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 4.25 4.74 5.62 6.75 6.96 6.93 7.93 8.39 rer ae rT 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation. . . . 2.80 2.82 2.55 1.62 2:17 2.12 2.96 2.68 + To | 
Depreciation — Amortissements . . . . . . . . 1.06 1229 1.65 1.90 2.28 2.46 2.77 3.45 HS ve “+ : 
Indirect taxes net of subsidies — Impôts indirects nets des 
subventions d'exploitation ali sates Malian oa an en 1.38 1.57 1.50 1.68 1.82 1.96 2.17 2.38 pint cae + À 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . =. . =. .«. ~. 9,49 10.36 11.82 1195 19.23 13.47 18.88 16.90 n° 
Subsistence sector — Secteur de subsistance 
Gross subsistence product — Produit de subsistance . . . 9.54 9.99 9.90 10.53 1145 12.26 13.25 14.33 re ! 
Total: gross domestic product in purchasers’ values — Total: 
produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . 19.02 20.86 21.22 2248 2468 25.78 “29.07 91.23 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture and fisheries — Agriculture et pêche . . . . . . . . . ee 15.1 15.8 16.7 17.2 

Py Seule AU et | EN | ONE Se ee  S 0.5 0.9 1.4 2.1 4 
Mining, manufacturing and utilities — Industries extractives, industries manufacturières et services collectifs . 0.7 0.9 0.4 0.4 i 
Constucton’— Batioent et tavaux publics. Ut, . 24 «1 pou. yw hee ne ‘ 1.4 1.6 1.4 1.3 i 
Pree re hs ee ge ee ee ee ee ee ee ee eee 0.8 1.1 2.1 2.3 4 
Transport and communications — Transports et communications . . . . . . . . , .. , | 2.0 21 1.8 1.7 3 
Financial and business services — Services financiers et services fournis aux Slingo ot eee re 0.5 0.5 0.7 0.2 
Public administration — Administration publique. . . . . . . . , é 0.9 1.1 1.2 1.0 .& 
Social services — Services sociaux . per 1.4 17 2.1 2.4 LA 
Services CORP UE sere A OT ot © AR. + 0.5 0.6 0.4 0.3 4 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 23.8 26.4 28.2 29.0 ; 


1 Gross domestic product at factor it i 
p cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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ILES SALOMON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares ) 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 5 5 5 


9 5 6 6 6 6 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


weet potatoes and yams — Patates etigmames. . . . . 50 50 50 50 50 52 52 52 54 55 56 
ees lel COCO mm ek Reka) re Rx. “ar Be 185 180 172 174 154 183 180 190 158 122 152 
L Pp Sears Oe Se OT pee eae 26 25 24 24 21 25 25 26 21 16 20 
jeocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . . . 64 73 97 62 107 97 131 160 170 

1 


10. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


l'otal : kee ee ee 175 168 187 235 281 301 317 336 329 350 
eiwoud —— Bois de ee 145 145 150 150 155 155 160 160 165 170 


| 
; Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 30 23 ET 85 126 146 157 176 164 180 
| 
| 


| 11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 
Ed tm en ln noue ae 0, Ve go) 5.7 8.8 Ves) HHS} 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


| 12. Construction — Batiment 
| 
: 
{ 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


New buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars) — Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens) 
Ce Le ec es 463.5 399.2 365.1 544.9 724.2 728.8 284.7 
Residential ——tapitations’ LORS » « « 2 6 » « 6 «© w # % DOS ON 268-8) 223:9 272-9) GOUT S079) L936 
Commercial — Batimemts commerciaux. . . 2 »- 6 « « 2. «© w «© 6 784 959 6929773 5369 031107 82.0 
Industral'— Batuments industriels . . © . © «© «© «© «© «© 7 . 38.3 8.8 3.3 328 31.9 28.5 8.0 
(SUSE AGE ae Cag ne © ee Re etes fe amet Lien a ee 0 he à 146.2 26.1 74.7 16.2 22.6 30.7 iat 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


13. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


‘rade — Commerce 
Imports Importations "+ . AR. «© + » 9 12 12 17 20 20 22 26 31 38 Al 
14. Electric energy — Energie électrique 

Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 

12 Total (Th) ee AE 2 3 3 3 3 3 5 6 6 8 
roduction (million kWh — millions de kWh) 

pl OU DNS Ven à 3 4 5 6 6 8 9 9 10 12 14 
2 Consumption. 1 Consommation. 


VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


otor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 


re 970 482! 580! 726! 558 615 646 731 755 981 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 438 494 563 


668 523 571 676 651 706 847 


1 Y compris les motocyclettes. 


299 


Including motorcycles. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


16. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 


Merchant shippingl: fleet (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 


Hot ra eae. Re TD CE ve Wes ee oat ws 421 617 629 629 629 629 
International sea-borne dipoine — Transports maritimes internationaux 
VE ee a ie — Navires Ge de he Ma ae Be a — 2 ae eT ms 
ei a Marchandises Ge . eee 38.3 54.0 75.0 97.7 129.7 141.3 1844 163.5 154.0 
Unloaded — Débarquées- . . = »© «© «© & = = SPL 38.5 42.0 46.9 43.3 34.5 43.1 ul 51.4 62.3 
ca As of 30 June. | 1 Au 30 juin. 


17. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 


Incoming — A l’entrée 


Passengers — Passagers . . UT fear. 10 1680 2009 2110 2423 3221 3733 511) 6284 671 soz 7 

Freight (metric tons) — Fret Gonnes) ey ee er a 16 24 26 45 36 39 57 53 91 89 4 
Outgoing — A la sortie 

Pee — Passagers . . A0 fa. 26 9 NE 1772002013 2267 2493103101" 3855 48982 605 67308 71747 T 

Freight (metric tons) — Fret Gonnes) oe ek eee ee 5 4 7 6 8 18 31 23 65 49 7 


18. International tourist travel — Tourisme international 


1970 1971 1972 1973 1972 
Num bermotsyisitorss—. Nombre de touristesie) sen penn ha 6 ee) a) en ng ers 3392 3921 4358 


19. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 


Letter mail: number of letters ed — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Ft Oe ei Deal ET ee 568 ae 611 1840 1841 1935 2859 2156 2053 181 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . Fe 405 4e 603 635 700 733 1361 1344 109% Gf 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . co 289 ate 329 319 504 639 611 632 574 4: 
Telegraph service: number of ae howard: as Side télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . NCA TT a 25.5 26.4 29.5 28.6 22.6 24.9 22.0 25.4 22.8 20.2 
Foreign: received — Etranger: reçu Se EE Ce ee 13:7 14.3 16.0 17.4 18.6 19.6 22.2 25.3 24.2 22.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . .... . 14.0 16.1 17.4 18.8 20.3 20.1 22,1 25.1 218 2 Lei 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 617 785 884 914 1053 1276 1405 1434 1526 Ws 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 4.0 3.5 5.9 8.1 9.3 11.8 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 304 433 436 411 534 608 863 1035 1150 1260 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 332 525 521 584 914 897 1051 1245 1520 1610 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19% 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 5465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 169 
Exports (f.0.b.) — eigen cea oe b. ) ae hn eee 4072 4839 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 1841 
Balance — Solde . . . + « « « «+ —1393 —2736 —4766 —3 093 —3642 —2 068 —2905 —2 445 —2917 —] 703 +10 


21. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports 10 — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 5465 6575 8523 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 169%! 
lExp. 4072 4839 3757 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 188 
AUS Avstralie a. « 4 4 « » » » imp, 2680 2875 3411 3660 4236 3739 4462 4791 5098 5093 72 
lExp. 872 900 773 828 960 858 1091 1133 567 679 6: 
ROSE ARGENT 333 350 454 445 407 336 402 373 371 330 6 
lExp. 27 22 14 17 63 16 41 62 55 82 

RO ENTAO lun 351 272 546 420 448 499 709 1254 1518 1344 201! 
Exp. 1005 1103 998 1962 1315 2539 3705 5157 5400 5106 50 
New_Zealand — Nouvelle-Zélande . a 8 14 9 10 96 222 305 429 474 432 6i 
; Exp. — 20 4 4 18 18 43 106 89 125 1 

Siigapote ——Sinpapoun., .» | «. « 1. « + 4 gimp, — — 60 229 324 342 298 302 526 782 "1 
L | £ Exp. — — — — — — — — — — - 
United Kingdom — Royaume-Uni . um. 1086 1657 1347 1622 1842 1601 1585 2115 1772 1441 # «we 
; M Exp. 2112 2723 1858 2140 2950 2788 151 445 191 273 "M 
United States — Etats-Unis. . . . . , . . ae 274 365 1155 850 884 538 967 795 740 445 5 
Exp. — — — — — — — — — — : 
4 

1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 
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| Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
D 22. 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens ;) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) 


ae L ee ; ee Og > oe COR D EN 1471 1414 1580 1770 1860 1760 2080 2187 2466 2371 3 536 
PG eta © 421 426 446 435 416 475 639 707 681 669 792 
Se : 90 56 17 16 33 37 41 71 116 83 173 
Pte 279 422 413 532 617 569 562 708 835 939 2237 
Bee : 31 26 53 51 21 07 32 A 32 66 198 
ees pore : 332 376 504 521 598 784 Fil 815 911 875 1 328 
a eae MIO" S65 1370 1388 1875 1776 18045 2223 22145 2807 6607 

UC is CT D eee 1 020 1 529 2806 2396 2864 1 964 3079 3544 3518. 2/631 3612 

SIC TCUCidiwvisions IE ON ae Sisk Bee ene 306 1 378 DA PEN ATEN 
SITC — CTCI on oh Ota ATS Sat pa eee ae! 595 782 854 987 836 1032 955 1104 14106 19158 1 415 
SUICERCT ET section 9. me. 5 . 2 es 118 179 480 102 76 120 119 132 175 163 193 
# Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) é 

SEG CVelisection 0. . %s. ss en ss es an ms 19 19 22 52 US) 88 94 1354 3664 1667 3 824 
SiMiCr Geet sections! 5. 5 Gs 9: nn oa oo — — — 3 16 49 109 77 68 27 27 
SITC — CTCI — nie A CR PEL 3968 4718 3514 4834 5156 6067 6696 7356 4733 6935 13447 
SITC — CTCI section 9 85 102 221 216 303 272 216 288 671 924 1 607 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande . . . . SQ, 503 342 479 380 519 492 Soll 534 561 405 
| lV. 249 229 296 261 315 289 346 386 349 382 
ieet Rie Ae Stee Sige comer 2 oth 410. SoU ye 27266 204s O22) O01 2) 0152618 see 2 O23 seers 1d Omens 0 
lV. 438 421 437 503 492 362 425 355 544 422 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou JQ. DESSIN OS OLON 210730220928 27.90 OS 2992188 
de méteil lV. 142 138 154 235 184 203 247 196 206 299 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . fQ.1 4782 5774 5960 8683 9888 9933 10920 13458 15202 20 526 
Dive 139 199 192 262 295 247 249 358 445 488 
Iron and steel simply worked or in primary form — fQ. G92 OS Den elL 2 819 1116 957 1136 1522 1035 3275 
Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire |V. 94 272 140 159 171 206 170 248 242 215 
Agricultural and forestry machinery — Machines pour fQ.2 40 108 Ts) 206 126 136 164 202 17 43 
l’agriculture et la sylviculture lV. 37 76 624 545 562 270 465 150 92 12 
facon races en... 2 SQ: 21 30 25 48 24 35 21 see 33 45 
lV. 135 190 288 414 354 242 393 209 678 328 
Power generating machinery other than electric — fQ.2 121 257 297 492 361 368 968 otk sieve ete 
Machines génératrices, à l'exception des machines |V. 89 151 167 245 307 209 386 828 326 286 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . SQ.2 68 109 95 M9 149 154 139 229 137 176 
lv. 76 111 111 118 152 151 MAH 281 218 254 
Lorries, trucks, etc.— Camions. . . . . . . JQ? 32 38 93 40 46 48 52 66 37 17 
lV. 51 91 92 148 311 125 227 201 262 40 
Clothing — Habillement... . .». » . =. .- . V. 131 187 200 200 170 223 242 303 291 274 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.2.b.) 
@opre-——sCopialis ee): =. « = fQ. 23807 24930 20670 24826 17493 23840 21388 26668 20954 15464 21817 
lV. 3524 4442 3027 3629 3625 3471 3633 3825 1825 2813 9013 
Mumbere Boisid'oeuvre sn. 2 « 42: JQ8 26.90 17.98 33.13 80.50 125.70 207.70 225.49 321.28 295.44 301.86 279.62 
lV. 301 196 401 1079 1412 2475 2839 3283 2707 3801 4284 
Marine shells — Conques marines . . . . . . fQ. 293 149 185 424 337 632 776 619 610 525 292 
lV. 49 27 26 55 44 82 103 81 97 121 74 
Scan CACAG PMT ur oe ce es 58 76 66 60 120 85 89 144 74 92 109 
V. 19 19 22 22 52 51 45 45 34 51 67 
Fish — Poisson . fQ d sont are ee a: 04172212 199 5 10500600 


iv we ne yy oe +8 Fe 7) 19238 3629 1612 3737 


i — 
1 En kilolitres. 

2 En unités. 

3 En milliers de mètres cubes. 


1 Kilolitres. 
2 Number. 
3 Thousand cubic metres. 
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IX. PRICES — PRIX 


24. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail* 
(Fourth quarter 1970—100 — quatrième trimestre de 1970—100 )? 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Allnitems —#loustatticles Sica). me) ts eee) Re 80 82 81 85 90 95 100 107 108 118 143: 
Food)— Alimentation) LEE 86 89 86 91 95 106 100 110 114 129 168 : 
Rent, water and fuel — Loyer, eau et chauffage . . . . 49 49 47 47 47 47 100 103 75 76 78 : 
Clothing ——sHabillement ON ne tne 85 83 103 96 99 97 100 103 104 115 132) 
Drink and tobacco — Boissons ettabac. . . . . . . 85 87 87 90 95 94 100 104 112 114 124! 
Miscellaneous — Divers... 5 «© . . - © » « « 89 91 96 102 109 108 100 103 105 112 124! 

Shee Veen ane ia 1960, Role 1971, fourth quarter in 1970. 2 D 2 pre che mu ae ce pren trimestre de 1970 


X. FINANCE — FINANCES 


25. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2402 2809 2906 3163 3489 4076 4670 5494 3940 3902 4484! 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 5089 6086 7063 7726 7711 8752 9238 9893 7624 8495 83577 
Balance Solde RS ns nm eee —2 687 —3277 4157 —4 563 —4222 —4 676 4 568 4 399 3684 —4 593 —3 873: 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 1559 1756 1745 2002 2067 2441 2747 2959 3544 3623 4288: 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 172 215 242 322 246 433 513 524 833 972 1 032: 
Custom duties — Droits de douane . . . . . . . 1373 156$ 1493 1661 1735 1922 2060 2220 1966 2066 2 561 | 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 809 874 1 000 1031 1071 1214 1 380 1 640 1771 1 700 2 090) 
Export duties — A l’exportation . . . . . . . 564 689 493 630 664 708 680 580 195 366 471 | 
Stamp duties — Droits de timbre . . . . . . . 2 2 3 4 4 8 10 26 33 18 20: 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 6 6 7 15 82 78 164 189 712 567 675 : 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . . . . . 706 797 1190 1045 1393 1367 1513 1582 1055 144 1 437 ; 
Social services — Services sociaux . . . . . =. . 753 833 1162 1295 1678 2087 2441 2741 2207 2313 2364! 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2110 2479 2885 3053 2222 2678 2866 2962 1527 15901691 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1520 1977 1826 2333 2418 2620 2418 2608 2835 3148 2889: 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
26. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . =. ... » -« 10 6 Sats 2 3 2 2 3 2 ae 
WstolevGlee—- ler deste anc «© «os 6m © = % 402 398 390 404 408 393 418 399 381 365 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 7 9 9 9 18 9 10 12 12 12 
Generale Général Re Se. te, ARES 5 6 6 6 7 7 6 6 6 6 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . — 1 1 1 9 — 2 4 5 5 
Teacher training — Normal. ....... . 2 2 2 2 2 2 2 2 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Bre-schloole-—sbrescolairc syne | ee) ee a ee 11 8 2 2 4 2 2 9 4 ome 4 
lstlevel = leridegé 3 5 5 «- 3 40%  » wom 6 796 896 881 1024 1166 1268 881 1060 1077 1 088 4 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 25 28 29 34 72 90 79 113 137 166 À 
General (General see. PS. Y EE phe) 17 19 22 36 53 47 60 77 90 6 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . -— 1 1 2 25 26 20 39 44 58 | 
Neachentraming =<" Normal ss) een se 13 10 9 10 ath ll 12 14 16 18 5 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schoo)——- PrescOlairéias << «, « eame «© me « 225 121 125 133 130 45 50 80 65 ae # 
istlevel== "ler degré .. . a s » . » a « « 19019 19275 21127 21386 21644 21635 21270 25144 25570 25442 x | 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 296 421 559 770 #1182 1059 1495 1720 1852 “2055 4 
Gén GA ee nn bs 240 325 430 589 749 897 1042 1142 1303 1526 D 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . — 10 21 67 299 oa 290 390 413 389 a | 
Teacher training — Normal. . . . . . , . . 56 86 108 114 134 162 171 188 136 140 oon 
SE ee eee ee ee ee | 


ILES SALOMON 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


27. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1969) 
Number — Nombre 
fotalstock! —Effectif total Ze. «. À: 894 | 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . , . . . | 129 
HÉCRNICIARS ET ECRIRE  — | 765 
Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 55 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . ... , 16 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . . . . =. =. =. =. =~. ~. 2.2.2. ,.~. 4 
Agriculture ae LEA vo rie D ho eee a OS DR AN 8 
| Sociallsciences)— SCIENCES SOCAlES 4. = 5 5 = «© «© 6 2 5 woe wm «© © es na 4 4 
| HÉCOMIGANS ENT ONICENS “ce se D we ee a eS 39 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et 
| de développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage). . . . . . . ee ee ee . , 7.8 
| Scientists, and engineers — Scientihiquesetingenicurs. ie mo, mi à, M 16.8 
icchiicianss——mecnnicicnss, CIRE RL ne CN ER OS 6.4 
3 2 : sare 
a a cee to number economically active for 1971/72. 1 Les données se référent aux effectifs économiquement actifs pour 1971/72. 
ata refer to full time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
| 
28. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
MORE RNA TDnAlES EN NUS. US A cer 04, PRs We, ce EU il 11 
HOG = SCT CE RL os 8 12 


20. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . : . . she 2 1 1 il sate Siete sais ee te Doc 
Seating capacity (*housands)—Nombre total de sièges (milliers) a 0.7 0.7 0.5 0.6 Sere Bie quis Bere ets ao 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 1.6 6.0 4.0 5.0 5.0 6.0 8.4 10.0 12.0 whens Sue 


30. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 KA 1972 1973 1974 


umber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins. . . . . . . . . . . 22 27 aoe 33 RS 33 ser 38 30 
Dentists Dents mn 1 1 2 2 et 3 wen ates an 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . + «© « . 2 1 wae 1 1 te 2 393 tete Ane 
Marsast== Tofirmieres 2 «© A à 6 à 2s  à «# à ae | 61 1 126 156 213 25 
Midwives — Sages-femmes . an fm rue 48 25 10 75 
opulation per physician — Population par médecin . . . . 6040 5220 ... A A2Ù ae | 4.000 4 474 
umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 9 9 10 ll 11 11 1 il 11 11 
Government — Hôpitaux d’Etat . . . . =... . 4 7 7 7 7 7 7 7 7 7. 
Non-government — Autres . no kts Pee 2 2 3 4 4 4 4 4 4 4 
Number of beds — Nombre de lits . . - . + + = + 670 670 820 852 852 889 889 907 922 922 
| Government — lÉfnienbe CAES 5 5 ¢ 6 6 8 9 NT 466 466 540 561 561 590 590 616 621 621 
Non-government — Autres . LS 204 204 280 291 291 299 299 291 301 301 Sens 
Population per bed — Population par lit. . . + + . - 209 215 179 177 182 179 183 oe GS a0 ats 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


31. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1964 1965 1966 


Primary societies — Sociétés primaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
coopératives  . a Waa ch Che Sate Dee 69 80 101 


Membership — Nombre d’adhérents . . . . . . . 4494 5659 6527 

Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d'affaires 
(milliers de dollars australiens) . Ne SUPER 

Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 
de dollars australiens) . 


253 349 420 


115 165 211 


Secondary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
CODNELANIVES eae hae yee Ae eee ee ty ws et are oe 3 5 7 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d'affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . . a, 3 6 29 
Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 
AE AOUGES AUSAUCES), own 6 «8 a 6 6 ee BL 86 112 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 
105 123 132 141 149 151 
6693 7183 8027 8240 8398 8587 
510 523 803 7117 758 677 
245 288 282 301 331 340 
7 7 6 4 4 4 

58 414 491 368 327 448 
155 199 197 141 162 273 


1973 


166 
9 401 


973 


439 


319 


1974 


32. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . . 65 69 86 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 30 27 79 
Persons: cilleds—— Monts: 2 6 i, «= o «6 4. > uA _ 5 
13 seriously inj — Blessé eee EN ota: 
ersons seriously injured Blessés graves 28 27 74 


Persons slightly injured — Blessés légers 


Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 33 42 86 
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1967 1968 1969 1970 
88 121 93 136 
66 50 49 31 
seal 2 2 3 

16 7 
66 48 31 21 
70 97 83 82 


1971 1972 
185 223 
90 95 
3 es 

21 20 
66 75 
74 109 


1973 


102 


1974 


SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF — SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION 
Midyear population — pas au milieu de l’année 
| (millions). . . . 15.71 16.12 16.54 16.97 17.41 17.87 18.33 18.81 19.37 19.95 20.40 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million piastres) — Produit intérieur brut aux valeurs 
| d'acquisition (milliards de piastres). . . . . . 115.8 143.4 220.2 384.8 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1 561.0 
AGRICULTURE 
| Production index — Indices de la production (FAO) 
| GOODIES : 94 90 83 87 83 92 100 107 107 116 120 
| Production (house metric oan — milliers de EN 
| RICE RIZ (PAT . « « « « 5 185 4 822 4 336 4 688 4 366 tay alts} S719 6 324 6 348 7 025 
| Sweet potatoes — Patates Crete LES AU 2 301 278 246 254 234 226 220 230 240 280 
| Sugar cane — Canne AISUCEC oe Pr war CT. 1055 1093 936 770 426 321 336 341 331 530 
Cassava — Manioc. . . . . . . ope Wot 289 236 290 262 260 233 216 270 247 380 
| Rubber =" Caoutchouc mn 2 2, 74 65 49 43 34 28 33 38 20 20 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
| Production index — Indices de la production (1970=100) 54.0 64.5 69.8 775 70.5 87.6 100.0 102.7 97.4 86.4 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salt — Sel . . : À CL ees ete Oe 189 161 87 154 158 118 167 134 1192 200 200 
Refined sugar — Sucre rafiné . . . TT 56 64 75 90 96 108 124 202 225 109 
Cotton yarn — Filés de coton . x 8.0 7.7 8.7 7.4 5.0 7.6 107 13.4 9.4 10.4 
Woven cotton fabrics (million metres 1 — Mis de 
coton (millions de mètres) … . 100.9 120.7 119.1 647 38.6 60.7 71.8|| 641 62.1 70.8 
Gunny bags (million pieces) — Sacs en jute = (millions) 3.37 2.04 0.97 1.01 0.38 0.38 0.69 1.16 0.46 0.51 
Cement — Ciment . . PS 75.3 189.3 134.7 180.8 144.7 247.2 285.8 263.3 243.2 265.3 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE | D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — dé à 
électrique (production) (millions de RWh) . . 574 542 707 810 865 1090 1270 1400 1500 1700 1420 
ONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Steel — Acier . . eee 93 147 240 120 201 337 279 313 189 104 one 
Nitrogenous fertilizers a (Eaewe azotes ee 27.0 26.4 45.2 53.8 61.4 122.4 195 97.7 150.0 83.0 100.0 
Newsprint — Papier journal. . . . ... . TG, 12.6 9.8 10.0 15.5 20.1 20.1 20.1 20.1 20.1 20.1 
RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 412 433 263 264 257 174 84 Gp 63 198 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2616 3946 5915 7165 5916 6941 6818 6548 5612 4875 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports:—-"Importations = «9. = . «= » % » 10422 12507 28385 43037 37272 53422 44032 70104 233225 310 002 
Exports: Exportations . . . , .« « « « « 1 696 1 242 1 495 1 313 936 954 916 994 5467 29697 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 52.4 58.0 122.6 87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 102.5 84.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . AD16 3144. 2137. 175.8 1204 90.2 100.0 1412. 1320. 1592 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 43.9 46.7 SSI SIC 21059 100.0 166.6 492.9 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 41.6 40.9 67.0 77.0 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862. 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 94.6 87.6 120.5 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 
AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
| Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 
Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 84.27 105.00 178.00 234.28 280.31 364.52 466.63 588.39 665.40 971.93 1039.40 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . . . 66.60 84.90 143.80 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (Saigon) (1970 = 100) 
General — Indice général. . 2 oS eee LOUE 33 36 47 62 68 81 100 119 159 ae aoe 
Rice and paddy — Riz et paddy Lt: : 28 32 40 63 66 85 100 112 154 
Index numbers of consumer prices (working uae in Secon! — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) (1970 = 100) ae 
uludtemst—— a Lous articles iG fu OL, 17 20 33 47 60 73 100 118 148 214 > 
Food —"Alimentition . ©. .  . « «= « . 13 16 30 46 61 74 100 114 147 216 321 
FINANCE — FINANCES 
== L 
Currency and banking (thousand million piastres) Monnaie et banques eae ae Toe La AGE 122 Oo 21070 0e UE 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 27.43 47.60 Et VOT der Le io. 
| Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 4.04 We a 28, 21.03 23.96 17.06 5 —1. 6 5 hi 
Exch rat astres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU 
"Official Loe aes Marché officiel . + 60.0 60.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 
Government revenue and expenditure (thousand Dion piastres) — Recettes et dépenses fer as agers Aneel eR ia 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 13.04 18.85 28.56 46.5 18 DES 192 24 261 100 258 0045600 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 28.86 47.78 64.01 86.19 110.84 ; : : 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
1 i TROT 7 978 OG Jor 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 5 5S 54230) 5937 6 5326610 
Teaching staff — Personnel enseignant a 25605 27613 29908 34066 36078 45077 52194 He = ae 


Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 1564 1661 1786 2024 2084 2376 2718 


ee 
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SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


nnn EEEEEEES EES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 15.72 16.12 16.54 16.97 17.41 17.87 18.33 1881 19.37 19.95 20.40 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl : 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 28.4 27.7 33.8 eye 42.7 24.5 
2 
Deaths — Mortalité . , ees 5.7. 6.4 733 + ss 8.1 
Infant mortality ratel — Taux de mortalité infantile! . 29.4 36.7 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél 4.1 4.0 
1 Rates are for changing territory representing about 70 per cent in 1965, 1 Les taux se rapportent à un territoire variable qui comptait environ 70 p. 100 en 1965. 


2 Source: The United States International Statistical Programs Monthly Activities, December 


1971, published by the U.S. Dept. of Commerce. 


2 Source: ‘‘The United States International Statistical Programs Monthly Activities’’, Decembi 
1971, publié par le U.S. Dept. of Commerce. 


2. Population, area and density, 1970 — Population, superficie et densité, 1970 


Midyear population — 


Density (population 


Population au milieu Area — Superficie per km£) — 
de l'année (km?) Densité (au km?) 
18 332 000 173 809 105 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 

Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques 25.0 32.5 52.9 73.5 86.5 130.4 181.2 229.4 271.5 380.0 4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . 93.2 110.4 178.4 284.4 3186 4488 609.9 691.2 879.9 1 230.0 , 
Increase in stocks — Accroissement des stocks neat ee. à 3.6 4.9 7.0 10.1 5.7 6.2 20.3 20.2 27.8 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 9.2 12.3 27.5 35.1 25.4 49.3 66.1 82.9 101.6 ; 1 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 7.8 12.0 30.5 42.5 28.2 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 

biens et de services T0 23.0 28.6 76.0 110.7 105.8 1352 133.8 147.8 331.6 400.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition 115.8 143.4 220.2 334.8 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1 561.0 

4. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 

Compensation of employees — Rémunération des salariés 47.9 65.2 123.2 169.2 201.0 261.9 362.8 450.3 a 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation ; 48.7 59.2 63.2 110.1 99.8 169.6 247.4 294.5 . 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure CRC ET a) eee OG 96.6 124.5 186.4 279.3 300.8 431.5 610.2 744.8 887.8 oo 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du | 

HORS py EN ews hace eel ook Ane er | 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, { —0.5 2.6 17.3 21.8 26.4 23.9 25.9 21.9 7.2 .. 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde eat eee 
Indirect taxes — Impéts indirects . NET 14.7 14.5 25.6 44.7 45.4 80.0 135.0 169.3 160.6 7. 
Less: subsidies — Moins: subventions d’exploitation . 0.2 0.7 0.3 0.2 0.3 0.1 0.3 1.9 0.7 é. 
National income at market prices — Revenu national aux prix 

du marché Cie A ic eee ee i IN Tee 110.6 140.9 229.0 345.6 372.2 535.3 770.8 934.0 1054.9 SF 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

courants transferts recus, nets, provenant du reste du monde 13.3 17,4 43.9 50.5 47.7 56.7 41.0 44.4 151.0 + 
National disposable income — Revenu national disponible . 123.9 158.0 273.0 396.1 419.9 592.0 811.8 978.4 1 205.9 
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SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute 
Saving — Epargne 


Corporate and quasi-corporate entreprises — Sociétés et 
HAS SOCIÉTÉS Gel LR ks Ue 3.4 3.0 7.0 9.0 6.9 
| General government — Etat. . ...... . —3.5 —9.8 —16.1 —2.1 —22.1 
| Private non-profit institutions serving households — 
| Organismes privés à but non lucratif fournissant des | 
| services aux ménages 12 15.8 22.7 til 1.8 
| Households — Ménages : VE. 
| Total saving — Epargne totale . . . . . . . . . Hal 9.0 13.6 14.0 —13.4 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 4.7 Sil 8.6 11.0 13.0 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde . .. . 4.5 6.2 28.1 24.2 28.1 
| Finance of gross accumulation — Financement de l’accumula- 
HONNDEUTE PEAR 5-0 Mee! PS Sos D. ees 10.3 20.3 50.3 49.2 PMS 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation de capital. . . . . . 1257 171 34.5 45.1 31.2 45.0 50.0 
Total net lending to abroad — Total des prêts nets à l’étranger —2.4 3.2 15.8 41 —3.5 
Gross accumulation — Accumulation brute . . . . . 10.3 20.3 50.3 49.2 27.7 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SUIVICUITUrC Et DÉCHE. “ss = se le À à 3225 37.4 5591020 10653) 1566" 245.1 299 989225 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 0.3 0.3 0.4 1,2 17] 1.7 17 33 2.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 11.1 13.8 17.8 19.6 21.4 255 43.7 62.7 62.5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 15 152 1.0 Hal gil 24 3.9 4.9 9.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1.4 1.8 3.5 3.1 3.9 Hell 11.6 12.5 11.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 14.0 16.5 33.4 50.5 50.3 89.6 1249 137.6 192.2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

eEicommmmications = à « D + à» + + « + | « 4.5 6.1 8.3 12.6 8.5 17.7 22,5 29.9 43.5 


Finance, insurance, read estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


RES RE ET A Me in ses eC 8.2 9.3 16.0 20.5 19.8 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public administration and defence — Administration publique 

Gaines. LS Oe D nue ee de Dole Cr eet ie 21.4 30.1 47.2 63.5 76.4 108.8 130.7 170.9 206.4 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 4.9 5.8 7.8 197 20.9 179 20.5 23.4 24.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

ÉCOLE ACCUS CR ser sn ial Fees 99.6 122.3 1908 287.9 310.1 451.9 640.1 787.1 929.9 

7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 3,1 4.2 8.4 7.6 8.8 20.0 32.1 34.1 29.8 
| Mauipment —— Matérid... +» + + #5 = = 6.0 8.0 19.1 27.4 16.7 29.3 34.0 48.8 71.8 
| Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 9.2 12.3 27.5 Bon 255 49.3 66.1 82.9 101.6 
| Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 3.6 4.9 7.0 10.1 O7 6.2 20.3 20.1 27.8 
Gross capital formation — Formation brute de Capital" 12.7 17.1 34.5 45.2 31.2 Boro 86.4 103.1 129.4 


mr 
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SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF 
ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Een 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables et cultures permanentes . . . . . . . 3082 2935 2770 2760 2837 “ar 2918 3065 3149 3296 


Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents ie il re a) en RTS CRE: eae 2870 2870 2870 2870 


Horestedelandu-——-Borets sy.) see) pienso ey eee 5600 5600 5600 5600 5600 ire 5949 5949 5949 5620 


Other area — Autres terres 


Unused but potentially productive — Terres inexploitées mais 


utilisables 5 5 - ne ne oe 4 000 
6 074 5644 5497 5413 5595 


Built-on area, wasteland and other — Terrains batis, terres 


MK, Ce 6 f woo oo 8 G Ga o 6 1529 1676 51 11601 


9. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 


Irrigated arable land and land under permanent crops — Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 580 580 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural products! — Produits agricoles . . . . . 100 96 87 91 82 92 100 110 109 119 
Plant products — Produits d’origine végétale . . . . . 101 94 85 89 81 ae 100 105 119 97 
Animal products — Produits d’origine animale . . . . 93 106 99 105 87 90 100 110 106 123 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 94 90 83 87 83 92 100 107 107 116 120 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 91 88 81 87 82 92 100 107 108 118 120 
Cereal CÉrÉAle i) 2s ha bee os 92 86 76 82 76 89 100 111 110 122 126 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 105 98 90 92 86 94 100 106 104 111 112 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 106 96 83 88 80 92 100 109 106 117 118 
2 Original bases 1961-1965, 2 Base Initiale: 1961-1965, 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


RGP NT LE pie a Aie 2562 2429 2295 2296 2393 2430 2510 2625 2700 2830 
Sweeti potatoes &—1Patates + onu, 0, ge dow à 48 43 39 38 35 35 33 33 38 40 é 
CÉSAR NATION 4 ee ad im) eae a 43 43 39 36 35 32 31 36 32 48 F 
MES (CON UV NT ee | ere ee 2 37 36 29 29 29 29 29 31 36 37 
Mung beans — Graines de colza. . .. . .... 20 21 20 31 21 16 17 18 19 15 4 
RELY Mae Ot RELY nent Bh See Ged 35 37 36 34 32 32 33 34 38 43 
Coconuts —Noixdecoco. . ... 2.2.2.2... 42 40 39 38 30 33 32 34 29 33 
Groundnuts.—Arachides , Us . «5 «© «+ « w «4 ¥ 35 32 31 30 30 31 30 34 35 39 
TRS EN (yd eid 10 10 8 7 8 8 8 8 8 7 
CO OE a LE 0. He © 11 11 10 10 10 9 9 10 8 9 
Wobaccom——wlabac wit. ee. CI Pee. nae 10 9 7 8 8 8 8 9 9 12 | 
Sugarcane — Canne à sucre. . . . . . 34 34 30 26 15 12 12 13 12 17 : 
RubheH=CAONEROUCS ean: ae CR CON ne 135 130 126 116 106 105 106 103 83 68 À ' 7 


1 Non compris les bananes. 


SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ice — Riz (paddy) 9185 4822 4 336 4688 4366 S115 5715 6324 6348 7025 
pet potatoes T Patates . 301 278 246 254 234 226 220 230 240 280 
sv — Manioc : 289 236 290 262 260 233 216 270 247 380 
Aaize (corn) — Mais . ’ 46 44 35 34 32 31 31 34 42 51 
Aung beans — Graines de colza . 12 12 14 20 13 12 11 13 14 10 
1 
‘ruits s : : ee 232 233 202 191 222 223 236 254 231 282 
+ (thousand ape = Noix 4 coco Galle de noix) . 141 147 129 131 111 99 118 125 116 134 
proundnuts — Arachides . 37 33 34 34 32 34 32 37 39 45 
fea — aie 5 6 5 4 5 5 6 6 5 6 
Coffee — Café . 3 4 3 3 3 4 4 4 4 5 
lobacco — Tabac . 7 8 7 8 8 8 8 9 9 10 
cs cane — Canne à sucre . 1 055 1 093 936 770 426 321 336 341 Bon 530 
Rubber — Caoutchouc . 74 65 49 43 34 28 33 38 20 20 
F Excluding bananas. 1 Non compris les bananes. 
| 
| 13. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ivestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle — Bovins . 1 150 1101 1 013 1 033 954 940 908 898 852 853 853 
Buffaloes — Buflles . 827 733 751 665 647 626 565 560 501 501 501 
Pigs — Porcins 3655 3473 3.2043 185) 35500) 5771 $9847 4071 4275 4275 4275 
Horses — Chevaux . 11 8 7 10 9 9 9 8 8 8 8 
Goats — Caprins . 28 16 24 42 47 29 43 43 38 43 43 
Sheep — Ovins . 3 4 10 10 10 10 12 13 19 19 19 
Chickens — Poulets . 22401 22242 19980 19657 20005 20048 19260 19000 23250 24500 24 500 
Ducks — Canards 12614 13484 13939 13743 15149 14102 14475 16500 18170 18400 18608 
ivestock products — Produits de l'élevage 
Cow milk, fresh (thousand eet — Lait de vache, frais 
(milliers de litres) . , 738 606 719 719 232 20 10 32 68 
Goat milk, fresh tres. ere — er de ee si 
(milliers de litres) . a 4 2 1 2 4 1 = = tee 
Cattle hides (thousand pieces) — mene de none: (onilliers) 106 123 120 117 92 115 113 118 107 
14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 ISA 1972 1973 1974 
[ractors — Tracteurs . 1400 1450 1500 1550 1600 


otal TL. 2: À 
Industrial wood — Bois a oeuvre et La Cr 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 LOL 1972 1973 1974 


nn ee EUR EEE 


Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Grumes is sciage, ae ee et pour traverses 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation 


16. Fish catches: nominal catch — Péche: prises 


$$ 


ee re SS SS —— —_—— 
Total : 
D bo AE — ous d’e eau nee : 
Marines fishes — Poissons marins . 
Shrimps and prawns — Crevettes . 
Marine molluses — Mollusques marins . 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


8 146 8 256 8 466 8 466 8 466 

946 956 966 966 966 

406 406 406 406 406 

7 200 7 300 7 500 7 500 7 500 
tel SS eee ee 

nominales 

a lee tn eer he ED 

1970 1971 1972 1973 1974 

517.4 5975 (aie! 713.5 71375) 

64.1 71.1 81.8 91.3 91.3 

391.8 435.5 501.3 508.6 508.6 

390 45.8 54.2 62.0 62.0 

SE 29.7 22.2 Dead, 
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SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)} 


Ceffende 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
pondération 

General Indice Sen 7 9. 5 SC, «200,00 54.0 64.5 69.8 77.5 70.5 87.6 100.0 102.7 97.4 86.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 93.48 54.0 64.9 70.4 78.2 70.9 88.8 100.0 102.3 95.9 82.1 
Food stuff — Produits alimentaires. . . . . 14.49 62.7 71.5 77.8 85.7 87.1 98.2 100.0 159.6 172.3 141.6 
Beverages — Boissons. . . . .. . =. . 40.07 49.2 60.6 63.0 71.4 64.1 84.6 100.0 92.2 86.1 64.7 
(NO bacco eS) ge RS 53.7 66.6 76.9 99.1 95.9 93.3 1000 109.9 103.5 108.1 
Textiles AS cin ate Oe aha weit 10.79 73.4 83.0 86.7 79.3 59.5 85.7 100.0 111.4 84.0 86.9 


Clothing and footwear — Habillement et chaussures 0.25 68.4 68.9 94.4 99.3 83.8 102.5 100.0 97.6 92.2 65.0 
Wood and wood products — Bois et produits du bois 0.51 58.2 97.8 48.4 51.6 44.0 76.9 100.0 50.5 75.8 150.5 


Paper and paper products — Papier et articles en 
DÉBITS ee oh xe Oe) Lee) Sens) or 1.05 25.0 24.3 36.5 21.5 34.0 59.2 100.0 75.8 83.3 81.9 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 0.47 58.4 48.6 42.9 41.4 81.2 125.4 1000 "101.3 AIT giv 
Chemicals products — Produits chimiques. . . 1.88 67.6 86.0 80.8 75.8 89.7 96.6 100.0 127.7 1110" “i275 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 1.51 257.8 302.8 352.0 135.9 109.1 127.0 100.0 89.5 34.3 60.1 
Machinery (non-electrical — Machines (non 
électriques) ONE CN CR as uae 0.36 557.1 362.3 884.8 1833.8 248.1 567.5 100.0 — 411.7 718.6 
Electrical machinery — Machines électriques . . 0.81 30.3 43.1 75.2 94.4 88.4 139.6 100.0 58.6 42.0 57.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . 0.22 575.0 688.4 2904.7 1900.4 371.6 666.8 100.0 6.9 2.2 6.9 as : 
Blcctnichiys is lectricites. |) tan 94) i eae Ae 5.24 44.6 58.1 60.2 68.2 64.6 69.0 100.0 1085 120.2 153.3 a 
1 Original base: 1962. 1 Base initiale: 1962. 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Sd Ce SC eee meee Re ye ee yy se he aeons 189 161 87 157 158 118 167 134 192 200 20 


19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric ‘tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Becieandh veal —sBoeuh Ctivedl mn 29 31 35 36 38 40 42 40 40 40 4! 
PiaineatViandedepoc Nr. 0. 115 123 120 125 125 130 135 138 143 148 15% 
Sugar: refined|=—Sucreraffiné ~ 2 + 2. 2 « 4 4 6 + 56 64 75 90 96 108 124 202 225 109 EN 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 957 1129 1180 1300 1194 1 342 1487 1468 1432 1362 
Cigar (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 2 2 2 2 1 1 — 2 = = 
Cigarettes (millions) Sr. Ge. ARE Ce 6071 7636 8707 11307 10273 10492 9670 12163 11759 9501 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . . . . . . 8.0 Mad 8.7 7.4 5.0 7.6 11.7 13.4 9.4 10.4 


Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres) APS EVER 


a ae 100.9 120.7 119.1 64.7 38.6 60.7 71.8 64,17" "62,1? = 708* 
Woven rayon and acetate fabrics (million metres) — Tissus de 


rayonne et d’acétate (millions de métres). . . . . . 75.9 67.1 67.7 43.0 35.0 36.5 48.6 ee 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs en jute (milliers) . . 3374 2040 970 1008 376 383 687 1162 463 513 
Paper (including paperboard) — Papier et carton . . . . 18 Ly 20 24 26 39 62 109 147 147 
CON AOIMENCT EE. 5 eng bles ss MU % 75.3 189.3 134.7 180.8 144.7 247.2 285.8 263.3 243.2 265.3 #| 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 


2 Incomplete coverage: production of 6 large enterprises. l'animal 
2 Portée incomplète: production de 6 grandes entreprises. 


20. Construction — Bâtiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés ) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
. . . . . ] | 
New buildings (Saigon) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Saigon) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


Apartments az Appartements: MP yc brn ee) 4 ns 249.4 166.0 201.6 183.3 110.2 151.7 191.7 2588 204.5 107.8 + 
ee NO © GIS eens ary an 145.3 393.6 442.0 180.5 102.0 119.9 141.2 194.2 66.9 104.6 a 
Others tres eM eid co, os] Gey Gul.) suai eee 82.9 73.4 110.8 98.3 46.0 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 «= 


mr mms om ete Ce ae À 
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| 2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


21. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 
l’énergie primaire A ee 77 7 1 1 1 1 2 2 3 3 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 72 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 5 7 1 1 1 1 2 2 3 3 
| Trade — Commerce 
Imports — Importations 1870 2252 4300 5027 5668 6715 9829 8241 8323 8187 
Exports — Exportations —- 1 5 7 7 
“Ha = Gompustiblessae SOU es = — 120 150 120 123 108 105 90 75 
| 
| 22. Electric energy — Energie électrique 
| Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
| Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total RE Te 325 325 380 410 465 550 560 603 868 900 900 
| P Total DT he Abe 5 puni 8 271 285 357 394 453 528 531 573 838 870 870 
| FAVGAvOMR Cie oh on Been : 164 164 163 163 164 164 164 164 164 164 164 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total BF ete Td Me ere ie 574 542 707 810 865 1090 1270 1400 1500 1700 1420 
P Total CP ee Mise. di aad PS 470 522 660 779 836 1046 CLASSES 677 1 345 
FLyOno me s,s, Bae EN. 42 58 10 11 11 15 15 14 22 20 20 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
Total : 2 200 
Cereals — Céréales 486 1 749 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents eh CE Tr CE 70 73 
Sugars andisweets— Sucrésiet produits sucrés CU ws 16 61 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . : à 8 e 6 © + ll 40 
Vegetables — Légumes . 138 28 
Fruits : 114 58 
Meat — Viande . 27 83 
Eggs — Oeufs 4 Is 
Fish — Poisson . 32 43 
Milk — Lait . se 13 8 
Fats and oils — Graisses et huiles . 6 52 
24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
eae eee ee ee 
73 80 150 180 210 279 325 280 222 205 150 
— Sucre . 
Bok en 14.0 13.0 14.1 Hits) 6.5 119 18.0 22.0 24.0 24.0 20.0 
Rubber — Caoutchouc . hes 2.61 4.33 4.29 4.17 4.02 4.56 3.57 2.57 1:95 4.43 
Steel — Acier NE ee ae ere 93 147 240 120 201 337 279 313 189 104 Oe 
a ee é LUN 12.0 55.4 24.7 12.5 929 36.8 34.1 37.2 30.4 33.7 33.5 
me ne 3 ET A OU Lo 27.0 26.4 45.2 5618 61.4 122.4 135.3 97.7 150.0 83.0 100.0 
el an tn So a a éT 11.7 12.6 9.8 10.0 15.5 20.1 20.1 20.1 20.1 20.1 20.1 
eee Te 2008 2410 , 5253 7673 7715 9399 9722 8138 8236 8114 4259 


Energy? — Energie? 


1 Years ending July of year stated. 


1 L'année se termine en juillet. : 
2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 
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VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Railways — Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau | 
CCD ION OO En © 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250 4 es NT 
| 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
OCOMOUNES CR TI CLR 108 124 113 139 138 128 91 97 111 109 4: 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 196 175 169 167 167 155 166 165 161 159 ù À 
Wagons . . Pet I, PE fh TU er Ac aes 1468 2066 2059 2059 2107 2029 1048 #%2395 1192 1164 yo 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 125 14 4 13 13 71 88 86 66 170 i Ÿ 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 133 32 14 29 18 40 53 38 4 1 ‘2: 


26. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilometres) 19827 20027 20217 20255 20776 20922 20947 21143 21143 21403 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 5131 5494 5582 5526 5548 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 3714 3655 3941 3850 3922 3820 3795 3744 3744 3031 
Earth roads, graded or drained — Routes en terre aménagées 
CANNES FRS Gas Mi LU ee we 2646 2531 2512 2601 2885 2855 2880 2825 2825 11 541 ae 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . , . . 8336 8346 8092 8278 8421 8682 8259 8622 8622 a 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 26.4 27.8 30.7 31.3 34.1 38.7 72.0 58.4 61.7 66.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 30.6 33.2 37.3 42.5 45.9 59.6 89.7 74.0 79.5 97.7 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


27. Shipping — Transports maritimes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 , 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Sota Seeman A Salt hae in RU TA ace “oes ac foc 15.6 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 
Tankers — Pétroliers eC ee, en em ae ee FE as 1e es Fr 1.0 3.7 3.7 5.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 412 433 263 264 257 174 84 57 63 198 F 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 2616 3946 5915 7165 5916 6941 6818 6548 5612 4875 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Te 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . ree 29 35 42 48 49 45 2% 22 22 + 1 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
POMGaneMANUGS 0, ... 43223 57072 64475 55405 70315 69 486 ... 29968 25 868 4 
Revelitie <——whayantes, 5. \auysteuds <pe.salamows af dass ... 42501 56185 63143 54447 69451 68520 ... 28936 24922 
Non-revenue — Non payantes. . ...... . aris 722 887 1332 958 864 966 apis 1 032 946 4 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . «+» 1947 2429 3011 3095 3489 3678 os» 3597 À 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . os 3906 6966 6781 9307 11662 14462 14866 9421 8600 8100 7100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Online. ; 123.8 241.3 242.8 377.2 474.8 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 377.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 949 2386 2358 3073 3579 4831 4606 3385 3400 3500 3000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 163 292 365 421 461 563 582 532 500 600 500 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . Ne Gars Lil 1120 1498 2523 2766 2854 2530 2500 2900 3 000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres he es ‘ 21.9 32.0 40.1 58.0 97.3 137.4 126.2 108.7 102.0 159.0 211.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 190 279 402 320 931 958 1221 1086 1400 2000 2 000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 42 66 84 94 76 111 123 73 100 100 200 


ee ee ee nn 1 ae à us: 
1 Air Vietnam. 


SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 


29. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Poel. ne er ee aan eS) ee ee win, Ee | 26.3 28.9 24.4 34.3 32.4 61.2 72.5 7247 61.6 79.2 
United States — Etats-Unis. . . ..... . an de siete Jey sre: 31.6 36.8 39.5 34.5 30.9 
France RE ORALE BO; see er Je He Es 4.3 4.8 4.3 4.3 6.4 
PRIMDDIRCS PREND QT TC 0 aoe is da sae Rea 2.6 5.3 97 AS 1.6 
Ehailandi==Thalande 9 5 4 oY . . ... . are sos ayn Ae Ree 17 2.0 al 122 2.9 
Japan — Japon PERRET eG Mee FST ro Ac Baas oe ee rs sv SHC ter 3.0 3.0 2.9 2.5 4.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . …. , Hae iis She ane ee 2.3 Zl, 1.9 197 2.9 
mAnstralia—— Australie; Un « ne sah she wate FE 1.5 125 12 0.9 1.0 
MAIRE AE cle eon! 6 RSL gn, a me ais O0 Se AE sas 19 1.3 1.0 0.6 0.8 
(DÉCORS AUS spk G0 etn eee So me ca dec aoe ne in re 12.3 157 16.1 13.4 AYP 


30. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Womestic ———winteneur MA EL wt OU 44997 46250 47251 49616 50859 51602 52961 57216 58758 59230 
Foreign: received — Etranger: reçu . .°. . . . . 18040 18640 19104 20060 20429 21421 21593 22653 22549 22831 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 13898 14540 14843 15586 15719 16485 17003 17365 18121 18 256 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic Intérieur 2. . . « . ¢ «© «© © a 632 eats aes soo Al AS Al 087 931 923 1020 1024 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 143 Mere Sins ace aes yore ate ss Aree 00 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 179 SE de Se 236 252 224 210 234 264 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 20140 23377 24837 27082 30964 36150 34889 38133 43429 46 509 


Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni- 
ques à grande distance (milliers) PREND) MP ome ee 365 399 402 487 409 586 776 NIET 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


31. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1960) 
Wholesale trade — Retail trade — Mixed trade — 
Commerce de gros Commerce de détail Commerce mixte 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . 3 037 82 354 14 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . 16.4 184.0 0.06 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . © + . . 1172 28.0 0.04 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
a ———— 


Value in million piastres — En millions de piastres 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) DATE 10422 12507 28385 43037 37271 53422 44032 70104 233 225 310 002 

Exports (f.0.b.) — Exportations (CAIRN 1696 1242 1495 1313 936 954 916 994 5467 29697 

less Gé PO Re CRE CCE _8726 —11 265 —26 890 -41 724 -36 335 -52 468 -43 116 -69 110-227 756-280 305 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . + + + + + 297 357 367 365 316 453 325 255 707 618 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.8.) . . + + + . 49 36 19 ih 8 8 7 4 13 59 


Balance — Solde . —242 —321 —348 —354 —308 —445 —318 —251 —694 —559 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)* 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


un 102.5 84.0 
s — I tati RC ee Ib aoe ete et AE 52.4 58.0 122.6 87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 } : 
ee — RE OR EE 421.6 314.4 213.7 175.8 129.4 90.2 100.0 141.2 132.0 159.2 


it value — Val ital 
Fees ae eee 43.9 46.7 55.5 107.5 106.2 103.9 100.0 166.6 492.9 825.5 


7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 
Exports — Exportations . . alt SR DS OO 41.6 40.9 67.0 77.0 74.2 109. 
Terms of trade — Termes de l'échange RSS RCA CR 94.6 87.6 120.5 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


GS PME LL CRE à PP SP a PR LE ee A Bee a ee ee 
1 Base initiale: 1949, 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 Original base: 1949. 


. Imports from or Exports to — 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 
Importations en provenance de et exportations à destination de 

All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 296.9 356.4 367.0 365.0 316.0 452.8 324.4 2549 690.3 620.8 1 325.5 

| Exp. 479 353 19.0 11.0 8.0 8.1 6.7 36 162 556 141g 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. LIL 2106 1 1841 ~ 1845 ses 105,2 TRE 95.1 288.2 215.4 446.7 

\Exp. 12.0 8.6 3.9 2.4 1.8 2.5 1.9 1.3 10.7 42.9 73.1 

Developing ESCAP countries — . fImp. 77.8 102.0 98.9 83.6 71.0 79.6 61.0 48.8 1515 119.4 316.6 

Pays en voie de développement de la CESAP lExp. 7.8 4.9 1.2 0.6 0.3 151 1.0 0.8 5.9 26.4 45.1 

Western Europe (including United Kingdom) — . §Imp. 51.0 50.5 59.2 55.3 51.2 77.6 53.3 49.9 94.4 69.9 71.8 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 32.0 25.0 13.9 8.1 6.0 5.3 4.4 2,2 4.6 10.7 16.5 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 4.5 6.1 7.3 4.9 3.7 6.8 5.1 17 5.6 5.1 4.1 

LExp. 5.0 4.3 3.0 1.6 1 BR | 0.4 0.4 0.1 0.5 0.4 0.6 

North America — Amérique du Nord . . . . fimp. 126.3 163.0 149.6 118.9 92.6 176.1 149.2 103.9 290.8 303.8 763. 

Exp. 18 107 0.8 0.3 0.2 0.2 == 0.1 0.7 1.6 50.8 

Unitedisates PRES Unis MC ON Ip. 126.3 161.8 148.3 118.3 92.6 175.1 147.6 103.3 284.2 300.8 742.1 

Exp. 1.9 17 0.8 0.3 0.2 0.2 _ 0.1 0.7 1.6 9.3 

South America — Amérique du Sud . . . . . ing 0.5 di 1.0 2.2 0.6 0.2 0.3 5.4 12.5 26.4 33.2 

Exp. a ne =i <s ss aot ace + Le au £. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 2.3 5.3 2 2.5 2.8 3.6 4.4 0.4 4.3 5.9 10.5 

lExp. 0.4 —- a _- ~- 0.1 0.2 = -= 0.3 0.8. 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million piastres — millions de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 1487 1558 4680 4063 9004 12836 7638 ... 40637 ee F © 
Others — Divers. . ; 2260 1940 5846 8098 7164 8817 5442 + 81956 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2129 3353 7768 8447 6286 11363 13 028 ... 60868 ah 5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 1144 1212 2619 2833 1618 2779 43419 «5 10 294 sx LR" 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 3390 4441 14596 19602 13222 17631 14505 --» 60531 ae A # 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCIl 
(million piastres — millions de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Imports — Importations 


SITC — CTCI section 0 1454 1709 3783 4087 9004 12836 7646 9378 26600  ..  .» 
SITC — CTCI section 1 164 287 595 683 890 815 316... ... 

SITC — CTCT section 2 718 688 1322 1669 1144 1948 2608 Æ 
SITC — CTCI section 3 676 805 1455 2315 2562 2626 2914 ©. ||. 4 
SITC — CTCI section 4 28 115 69 64 51 232 569 525 2712 A 
SITC — CTCI section 5 1535 1724 3441 4504 9942 8954 8779 ....... A 
SITC — CTCI section 6 3267 4392 8749 13902 8559 12233 10186 18028 56 572 4 
SITC — CTCI section 7 2275 2463 8156 14855 10379 12846 10334 15221 41247 . 


SITC — CTCI divisions 71 + 72 te Lee, 1415 1738 4880 8874 5919 7671 8951 13498 34926 


SITC — CTCI section 298 266 78 
SITC — CTCI section 68 Fr rie shee = = pa 


Exports — Exportations 


\O © 
“ 


SILC y—aC Tl cectionw On < wa Bh be, wees Eee. 380 1 
BITC = CVC! sectien 1 AC AA gene ot ne ei ns vai i 
SIG’ CYC! con 2 4 fo. tg 0 on jp fi 12 91 as ° LE i pe 
SIIC== ClClsecton' Ss . 2.) . se oF oes — — | sit ; EX Es a “is +: a #! 
SUG a TC ection 440',. ov eee 2 | 10 29 1 Er SE Re 
MS RC Olsen . à à <2 40 ai 1 1 1 2 “3 ae MRA 
SiC == Grcl scion 6). , (NO Eu ARC 13 mee 4 inn # 
TO CTOT section 7 , 0 due i Be x MY = JU es am ds es i 
Sire CIC! sta BoA. 1. = 5 9 4 3 4 2 2 r ae % 
es À 


SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 
PR SR RU eee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


mports — Importations 


Dairy products — Produits laitiers 


machines électriques 


: ! ; 990.5 1200.1 3200.1 5548.4 3423.1 5349.0 5772.2 9 365.4 20869.7 23376.0 
Electrical equipment — Appareillage électrique . 


4.4 6.4 8.1 11.4 9.2 8.8 7.9 9.9 13.2 6.0 
424.6 489.4 1474.7 2982.1 2141.1 2033.9 1566.8 4147.8 14057.1 8 200.0 
14.7 11.5 24.1 37.1 26.6 28.0 14.4 15.1 17.9 71 
836.5 761.7 3059.3 5863.2 4256.4 3994.9 1 122.9 1724.9 6 320.5 5 372.6 


Transport equipment — Matériel de transport . 


: HO) 28.5 29/2 45.0 17.4 27.1 33.5 34.2 2972 25.4 1195 
C e ave 620.9 656.3 1713.0 1132.8 1830.8 2223.9 1816.9 2970.9 5641.9 6 510.9 
ement — Ciment . = N@ 437.4 426.1 365.1 476.2 307.5 468.9 691.5 951.9 651.6 538.7 
4 : ; lV. 338.8 353.6 587.9 832.9 586.2 886.5 1146.1 2795.7 5912.8 6771.8 
ase metals — Métaux communs . 5 SKC) 15337 247.5)" 307-3" (283.0) TI 087 235.9 2210 1947 21211 95.2 
ae : babys ; UV. 399.0 1864.7 3080.3 3720.6 2123.4 4104.9 3714.4 4997.7 16042.3 12859.5 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole . . §Q. 638.1 778.3 959.5 858:9 1031.6 1126.7 1219.4 1115.2 1844.0 2:110.0 
= ; RE lv. 641.8 797.4 1354.4 2269.7 2465.6 2621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.5 
emicals — Produits chimiques . - S$): 412 34.9 57.0 51.9 32.8 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4 
| À ; | lV. 467.7 488.2 1378.4 1466.0 1123.0 1552.0 1730.5 2819.3 7 880.5 11322.0 
| Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . [Q. 2.3 1g 257 2.9 17 3.2 27. 3.4 3.2 3.1 
aa f lV. 382.5 456.5 875.5 1261.3 1128.6 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 12635.9 
| ertilizers — Engrais . = AO) 122.4 174.8 35.0 1.4 77.3 368.2 438.0 172.1 234.2 326.4 
| , ; lV. 331.0 381.5 136.5 14.9 521.9 2867.4 3264.1 1407.9 7 266.8 18119.7 
Rayon and acetate filament yarn and staple — Filés et fils [Q. 7. 10.2 782 7.4 5.0 59 3.3 257 3.5 

de rayonne et d acetate lV. 397.0 433.2 456.5 760.7 560.6 563.5 415.5 495.3 1 934.7 ne 
Textile fabrics — Tissus . ao: 2.3 1.7 52 ae GA UD hp 6.7 7.4 257, 
‘ : ive 231.7 194.9 1102.6 3581.1 1817.5 2320.0 663.5 3568.6 14610.1 7290.0 
Machinery, excluding electrical — Machines, sauf fQ. 12.3 Jo 27.8 33.3 1721 30.6 29.6 28.8 20.5 15.1 

UV. 

0: 

lV. 

ie 

lV. 


xports — Exportations 


Rice — Riz . fQ 48.7 0.0 = = == = = 
, Vv. 187.4 0.1 a = = = 
Tea — Thé . ; fQ Pat 72533 139 1.0 07 0.2 0.1 0.1 0.6 0.7 
lV 66.1 74.7 102.3 76.4 55.0 12.0 4.3 7.8 123.3 283.5 
Rubber — Caoutchouc . + if 71.6 58.2 45.0 37.6 29.2 20.8 23.6 32.7 22.9 20.9 
: lv 1165.5 910:4 1225.1 1056.9 776.5 751.6 708.1 760.0 1534.4 6 358.4 
Birds’ feathers — Plumes d’oiseaux 2 0.7 0.6 0.5 0.5 0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 1.0 
lv 38.2 30.4 37.4 43.4 27.8 19.8 22.4 43:2, 113 0. 671-3 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages! — Salaires! 
(piastres ) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974? 
nskilled workers — Manoeuvres 
Las Gites wee soso. See oO. ve BL ee. 84.27 105.00 178.00 234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 
RICE FC oe Se es. a) a She OY A wt 66.60 84.90 143.80 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
killed workers — Ouvriers qualifiés 
NÉ OP 9. Gi. 6 sss @) eae & oF # 120.22 153.40 250.60 347.65 436.70 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54 1493.20 
Pamolem—wnemimess en at ID. lel “Bent. Gow) . 71.71 80.30 130.90 222.67 279.12 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24 1022.50 
1 Average daily wages of Vietnamese workers in Saigon. Figures relate to December. 1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens à Saigon en décembre. 
2 Figures relate to June. 2 Les données se rapportent à juin. 


39. Index numbers of wholesale prices (Saigon) — Indices des prix de gros (Saigon) 
(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ral — Indice général. . Ste MNT Ue 33 36 47 62 68 81 100 119 159 241 410 
Rice and paddy ae Riz et paddy AY hee mle 28 32 40 63 66 85 100 112 154 237 373° 
Other food products — Autres denrées alimentaires ese 27 29 41 52 64 80 100 129 173 281 418 
Raw materials — Matières premières . . . +. + «+ . 58 57 76 93 90 93 100 113 148 215 346, 
Semi-finished products — Produits semi-finis . . . . . 23 27 46 55 57 67 100 127 141 194 353 
Manufactured products — Produits manufacturés . . . . 37 39 43 51 60 71 100 135 171 233 413 
Local products — Produits locaux . . - . + . « + 30 33 45 64 70 83 100 113 155 ans e. 
Imported products — Produits importés . . . . + . 40 42 50 59 64 76 100 134 161 4 514 


As 1 Base initiale: 1969. 
1 Original base: 1969. : F 
Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois, 
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SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197: 


Rice (piastres per metric ton) — Riz (piastres par tonne). . 8 851 _ - = - 
Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 30.77 31.93 5491 72.95 75.90 63.91 39.36 58.29 205.13 408.57 + 
Rubber (piastres per kilogram) — Caoutchouc (piastres par 

A RE eee AR Bete OV AT 16.27 15.65 27.29 28.14 26.55 36.08 30.00 23.23 66.91 304.71 ie 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — Plumes d’oiseaux 

(piastres par kilogramme) . . . . »« » « « « «+ 51.27 48.60 70.46 986.06 81.90 47.60 72.38 98.41 266.58 694.17 


a 


Specifications: Désignations: . ON 4 : 
: ac tea, birds’ feathers: Unit value of exports. Riz, thé, plumes d oiseaux: valeur unitaire d'exportation. 
Rubber: Unit value of export of natural rubber. Caoutchouc: valeur unitaire d'exportation du caoutchouc naturel. 


41. Index numbers of consumer prices (working class in Saigon) — 
Indices des prix à la consommation (classe ouvrière a Saigon) 


(1970—100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1971 


AlRitems\lous articles 9 a ok st 17 20 33 47 60 73 100 118 148 214 35 
Rood == AMEN mn 0, 13 16 30 46 61 74 100 114 147 216 33 
Rent and utilities — Loyer et services d’utilité publique . . 28 30 37 43 49 65 100 126 152 216 49 
Clothing "Mabillement 59. «9% « «= » & « 26 25) 44 52 60 75 100 119 131 174 22 
Miscellaneous "Divers 4 « &S … Sn + SHY «© 25 26 38 52 61 68 100 126 150 211 32 

1 Original base: 1959 for 1964; 1969 thereafter. 1 Base initiale: 1959 pour 1964, après cela 1969. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 


XI. FINANCE — FINANCES 


42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197% 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money ——uMonnaiey 5 -. 8 (tee he. CET 27.43 47.60 65.45 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 3334 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 19.00 32.84 46.03 62.17 93.27 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 245.” 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . . 8.43 14.76 19.42 22.83 32.93 34.85 38.17 48.58 46.28 62.96 884 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 20.58 38.23 53.24 70.87 103.36 125.26 141.63 181.00 211.31 227.92 283° 

Private time deposits — Dépôts privés À terme . . . . . 2.91 3.60 9.38 10.06 16.67 26.73 36.13 67.62 138.01 169.93 268." 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 3.42 6.95 13.24 12.92 12.92 17.06 17.62 19.71 51.58 87.14 674 
National Bank — Banque nationale . . . . . . . 2.04 5.24|| 9.26 8.44 9.24 1162 1341 1484 47.08 56.73 S64 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.38 1.71 3.98 4.48 3.68 5.44 4.21 4.87 4.50 30.41 Illt 
Bank clearing? — Débits bancaires? . . . . . . . . 6.11 7.83 23.61 30.66 31.13 48.19 75.70 106.79 122.71 172.73 202.” 
Foreign assets (net)3 — Avoirs extérieurs (nets)3 . . . . 4.04 7.95]! 23.72 21.03 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 984.82 135," 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 7.62 7.36  29.20||" 26.67 27.57 31.42 44.22 65.37 91.30 148.15 182: 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 25.08  41.28||* 39.51 60.99 109.72 139.26 178.78 243.63 255.68 319.81 441. 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU ) | 
Official market — Marché officiel . . . . . ,. …. . 60.0 60.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685 
1 Foreign assets revalued in June 1966 at 118 piastres per US dollar. The revaluation profit 1 i éri cé é jui i 
| D du wanstereed bruni depot bad Walton 08 | Fe (69 lard de pane) ont ‘td use te Dee € 
3 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use ae 


3 : bei ; , 
ne RE Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs eng? 
ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. | 
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SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Balance of payments! — Balance des paiements! 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . ed CR ENT LUS 51 —68 —50 11 49 97 103 
| Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, os b. Ses. cet eee 42 33 13 15 24 62 i, 
| Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, Sn D 0 ES. ce —602 —768 701 725 669 699 —871 
| Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . . . . . 440 475 470 533 404 286 327 
| Imports of services — Importations des services . . . . . . . . . ett? |. NOR — 233 —288 —330 —316 —350 —292 —292 
| Private transfers, net — Transferts (secteur DELVE NC ene. a RP TR À 11 10 17 15 16 21 8 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . ... 393 470 481 489 525 525 647 
Long-term Capital) mace, — Capitaux along terme, naa, . a .<... —15 —6 —il 5 15 1 81 
| Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . ..... ., —8 1 —1 2 == 1 11 
| Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . . . . . —3 —6 — 3 15 == 70 
Ses = ARS ne CR ee tee SR EE —4 —] — — == = — 
Bhort tenmiveapital,«ni.e,—— Capitauxsa court terme, Daas s . 5). «0 . 5. 8, —40 14 16 1 23 14 64 
| Deposit money banks — Banques de dépôt . . . .. .. ..~. ~. . . 2. —19 4 2 13 4 —1 5 
| Other — Autres. . . . D cee ee hee a Vite cae eur Baa he —21 10 14 —12 18 1S 59 
pocationgor sDRst— Allocation deiDES 99.02. WR 2. ko. 2 ae Un: ne — — 7 7 8 — == 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . . . . ... , il 60 27 —23 3 79 —42 
RON SRE EM ee ene nn nS a a ee re 56 52 —15 —23 3 79 —42 
MONEAIVECOIE TOTMONÉEIE sf Ss) a NON ON. = — = = == = = 
SDRs — DTS. . . 3 ; : Se LC A ar. à — — —7 —7 —8 = — 
Reserve position in the Fond — Poston: de réserve au FMI Ty act TER ME dap TRE — — —6 — == = = 
ÉOresnteschanse Devise msec) cos, ach es) ese ee ee 56 52 —2 —16 11 79 —42 
Other assets — Autres avoirs . . SS RE el rk gn —57 8 42 os — — = 
Use of Fund credit — Recours au éd a Fonds DA BAS Ee ak ee D rt = = — 
Orherslanilities:—— Autres engagements . 2 « « 5 «© «© = » « ® . «© © 4 4 — — = — — — — 
Hrors 40d omissions — Erreurs ét omissions. . à « « «© à 2 8 @ 6 + «© a , 5 — 1 —1 = 2 1 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million piastres — millions de piastres) 


1964 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1965 1966 1967 


Bellenevenic = Recettes totales J 00. = = = =» = « 13041 18853 28560 46570 52913 62267 119652 156574 136 037 149 000 aire 


otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 28856 47780 64010 86190 110 840 138 049 192 289 261 194 338196 435 133 200 
alance — Solde . . . . . . . . ~~. . . « . 15815 -28 927 -35 450 -39620 —57 927 -75 782 -72 587-104 620-202 159-286 133 arate 
ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . | 11397 13629 24106 32270 37938 48516 90740 115 541 119 439 122 779 Mee 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 706 1169 1551 3001 4149 4239 7910 10784 16780 16109 ne 
Land tax — Impôt foncier . . "Mer 92 79 81 89 — — — — — — ane 
Customs duties: total — Droits de an tial oe 5199 5705 11674 15166 18559 26392 51896 69262 56140 30000 Dos 
Import duties — à l'importation . ad we 
Export duties — à |’exportation let 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . ee) 7. 4155 4200 6530 8342 8642 9338 15135 17356 22768 26151 sore 
Licences, stamp duties, registration cs etc. — Licences, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . . . . 1 092 997 1988 2660 3013 4140 5164 5657 6813 8859 stats 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 153 1479 2282 3012 3575 4407 10635 12482 16938 41 660 HE 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Défences— XIe CR ey 6) © 2  * 14281 28513 38520 52820 71875 91591 123995 153 210 198 847 231 000 : 
Economic services — Services économiques . , 2178 2017 1515 1673 1400 2570 4957 18715 21554 31 786 els 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 2253 4025 3929 8212 9884 12636 21196 43028 46362 58 382 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 5872 8830 16537 15341 17666 20178 28798 41541 46357 72245 Soe 
Investment! — Investissements! , . . . . . . . 4272 4395 3509 8144 10015 11074 13293 4700 25076 41 720 


en nee EEE! 


ee ee 1 ee 
1 Dépenses de développement. 
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1 Developmental expenditure. 


SOUTH VIET-NAM, REPUBLIC OF 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1977 
D Tee ER 


Number of schools — Nombre d'établissements 


— é i ahs ot ee re 34 32 32 25 24 ae 47 
ae Me nee RU D en 977 198 .… … … | 
Pndilevel=—2eèmeiderrC (ae) wos 2 8 5 fF A 627 638 672 she 729 a | ; de r 
General — Général | 64 > at. ce es Ce 572 596 621 : se Ke + à Me ie 3 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . | if - : ee er ae : at ay r 
Treachen trains NOfMAI hie) ten . He Us Sea 
Sitél Weal = Stange Glee ge nu 28 29 23 23 23 24 
Teaching staff — Personnel enseignant à tre 4 
- = é 1 FAT: CRE 545 607 776 916 969 1 195 1 39 ds aut | 
ie ue sr DU OL OT OT 1 1 95605 27613 29908 34066 36078 45077 52194 56122 62013 64254 .. 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 10889 10467 12787 14018 14823 17313 22527 27 163 : a a ee a. 
General (GENS NT 10 065 9903 12206 13338 14177 16314 21305 25043 27 54 e« 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 783 510 513 585 582 907 DATENT a me ae é ‘ 
Teacher trainings — (Normal, . . «. +. « «» = - 41 54 68 95 64 92 104 2. 
3rd evel’ "3ème deg LL ls ells 745 932 960 914 1253 1348 RE hp te? te .. 
Special — Spécial : ae on 10 eae He 12 6 
Students enrolled — Elèves inscrits 
ne ——tPiescOlaites ne We Lo. Re. 30002 38050 49010 53915 61248 73281 76439 NAP a pu, L 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . . . . . 1563.8 1661.0 1785.8 2023.9 2083.6 2376.0 2718.0 2922.7 2891.4 3 5 " 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 339469 381 562 442776 513 410 574 033 655 413 734 122 869 303 935 185 ee 2. 
Generalig—— General RE ee eee 329 229 370668 429628 499 419 556916 636921 711 240 841 327 903 383 ee nu 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 7989 8397 10279 10873 13651 14569 17939 21660 23794 25 086 4 
Teacher training — Normal. . . . . « . .- .« 2251 2497 2869 3118 3466 3923 4943 6316 8008 8015 a 
Sid level — 3ème depré’ 5 =. 5 «4 « + « +s .—… 24242 27282 33596 33929 39515 49296 57657 69860 88104 ove § 
Special et Special = Wee eins) Byes i els ON wan ae 7e 53 La 60 44 ager ned Te 4 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1966) 
Number — Nombre“ 
Motalysteck’-— Bflecti total . 5 | . . +. « + « © eee ae ee er re ee Eimear je res Mem 5 7 2 15 498 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . M 0 ne 4 424 
dechinictangr-—— TechiCIeNs "Myo se). CU ge oan ah. poe. vem SR EE RC a 11074 


47. Libraries — Bibliothèques 


1966 1968 
Number of libraries — Number of shelving (in metres)— Number of libraries — Number of shelving (in metres: 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnagy 
Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 

National — Nationales . Si at Oe 1 3 450 1 3 795 
University — Universitaires. . . . . . 10 2548 ll 3 794 
School — Scolaires . 3 381 3 324 
Special — Spécialisées . 3 397 5 962 
Public — Publiques . 2 1 696 2 1 026 


48. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 532 671 357 713 398 497 503 429 729 4 
Generalities Généralités 0 SUN 6 Woe) . 178 203 15 41 17 4 9 7 16 é 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 109 137 153 290 212 265 253 198 314 ‘ 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 179 236 118 123 139 166 193 176 211 ¢ 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 66 95 71 259 30 62 48 48 128 4 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 11 22 48 18 23 58 7 4 
Generalities —="“Generalites =, "2° 5) UN à _ — — 1 _- — = à 
Arts and letters — Arts et lettres ee Se oer. 6 ll 20 8 ll 28 3 > 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . , 5 11 26 g 12 30 4 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées — — 2 a = -— arise a= as TE + 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . , 56 32 39 43 38 37 56 A Te 28 LA 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1 350 670 840 950 1214. 1222 1291 “se sr 412 | 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

DIOCU tel: why ss  L . 8 5 1 5 1 4 OR à À: dard 14 À 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 139 108 112 112 143 137 oe 252 We 133 # 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 99.4 78.2 Toe 78.2 91.0 87.9 Men Cie hte ves + 
Number of radio receiver in use (thousands) — Nombre de | 

postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . , 1 000 +. 1300 1300 1606 1300 2200 en eee ee ste 4 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 

de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . , ats sie er Me 4 373 450 Av 500 500 4 
a eee ree er ne eek niceme Chi ae 


SUD VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 


| XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
: , 
| 49. Medical facilities — Services médicaux 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972! 1973 1974 
| Number of medical personnel — Personnel médical 
) Public — Publics 
| Physicians — Médecins 38 as dae x 251 286 240 386 397 425 472 
| DERUSS DENTS 5 MP. «neo ae. . 35 38 32 53 59 67 69 
| Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 34 44 49 115 136 151 193 
Midwives — Sages-femmes . 490 602 714 TA 761 794 853 
Rural midwives — Sages-femmes rurales o90| 1134 1149 1244 1521 716 21822 
| Nurses — Infirmières . eee en ere 1 356 11522 1 478 1 036 1223? 1 158 1 284 
Assistant nurses, preparers, “assistants of laboratory — 
| ; Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . 320) 1166" I 08217522 049024129279 
Private — Privés 
| Physicians — Médecins : 753 833 980 1028817252 1431 1 520 1 883 
| Pharmacists — Pharmaciens . SA DU AN CR 523 620 78TIDS SN? SOS 77 1 577 2 399 
| Dentists — Dentistes . . , 96 107 118 130 141 152 152 370 
Government sanitary units — Etablissements : sanitaires publics : NE, MESA NT ADN GTS M 152G menial 7)/ Mi 2O4 1 579 
| Number of beds — Nombre de lits 23787 26080 26266 25406 26644 27293 28776 34 750 
1 Both public and private. 1 Publics et privés. 
| 
| 50. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total RP i SE A ER me i ier a 4 903 8207 4804 12389 14025 10387 
Bl Re ee es ey te oy: Post ee pti Stel ay a) Bi te 414 738 565 675 784 239 
B4 le re Cn a 64 191 33 144 169 76 
B5 NON. ON 2 63 167 19 30 22 1 
B6 Se) Re) ON US CT LME ee mt 86 142 123 142 22 24 
Bll 253 141 24 103 159 20 
B18 177 190 238 191 169 975 
B26 333 16 16 24 12 41 
B31 27.5 595 545 742 769 683 
B36 517 524 527 613 1 167 1095 
B40 140 243 227 176 63 190 
Dee 818 742 124 352 37 22 
D NN ey Lun OS oe — 304 216 473 918 727 
ED oo LEONE LR er 95 88 96 83 134 88 
Others — Autres . 1668 4126 2051 8641 9611 6843 
1 Excluding myocarditis. 1 Non compris la myocardite. 
51. Life insurance — Assurance sur la vie 
(thousand piastres — milliers de piastres) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Premiums — Primes 444 125 
Claims — Indemnités . 305 10 
ES Ee cane SC al i Sa ER et A eS ec een oe ne 
| 52. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of co- operatives — Nombre de coopératives . 333 350 451 533 561 585 622 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 130.2 138.5 168.9 180.8 183.6 184.1 193.4 
| Value of the shares (million piastres) — Valeur des parts 
(millions de piastres) 61.4 Tap LOZ ee 16.7 eed 00120 Oem sors 


Ie eta a ee 


53. Damages from natural disasters and accidents’ — 


Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
D =O). Os Se 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
ere of cases — Nombre d’accidents 13542 14264 14222 15619 12796 16823 12669 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 5240 9796 8166 11333 8995 11541 10347 : 
Persons killed — Morts 88 123 166 238 182 195 139 se 
Persons injured — Blessés 5152 9673 8000 11095 8813 11346 10208 


1 Saigon only. 


1 Saigon seulement. 
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1 Central Bank index. 


SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1 Indice de la Banque centrale. 
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1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 
POPULATION | È + | 
We +) ulation — Population au mien de PAR RE SAS Tye (lee Made 20 AT SC RS 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE : oh 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs es oe 159 181 225 249 266 306 381 420 440 458 458 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ ne 
— éri valeurs d’acquisi- 
OLGA Ae stan had ae ie aha ee : : 7904 8118 8475 9152 10544 11724 13316 13253 14741 17697 21 341 
AGRICULTURE i — 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = ) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 91 88 89 93 98 97 100 98 98 97 100 
Food — Produits alimentaires . . , 91 88 89 92 97 97 100 98 99 98 109 
thousand metric tons — milliers de tonnes 
Fes (baddy) re er CCE 3 1 074 764 981 1158 1359 1376 1616 1396 1312. 1313. Je 
Gassayar—Manioce 9s ee «een ten Meee 369 328 289 383 425 403 354 372 318 616 600) 
GCoprag—Copralines ns ON ce ere 331 274 234 212 213 199 208 216 295 100 108 
GA NC ope an mete eee vs Pe Gp oe hae te Ni 219 228 222 221 225 220 212 218 213 211 20) 
Rubber —‘Gaoutchoue . . =. +. » « »« « - 112 118 131 143 149 151 159 141 143 155 145 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salts. Sel aa roe or ass) erate re ee 56 40 65 76 101 114 65 68 158 123 12e 
Sugar — Sucre . . : 6.8 8.0 10.0 8.0 8.5 10.1 15.7 10.9 7.1 10.0 21.0 
Woven cotton fabrics Gnillion metres ) — Tue de 
coton (millions de metres)... w « 8 10 7 15 16 17 13 24 a 27 À 
Cement — Ciment . . TE 75 86 83 189 222 283 326 386 383 422 474 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 475 498 537 616 689 752 816 900 995 1031 1056 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
DED SM AY A an rai et a er oie 15.2 15.6 15.8 17.5 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 
Steel — Acier . . ac tee a 6) are 79 85 91 117 120 103 94 123 36 64 60 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés MS ee 38.5 42.5 45.0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74: 
Newsprint — Papier journal . . . . . . , . dE 12.4 20.2 15.8 13.3 22.7 18.3 13.9 10.1 10.1 10. 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1 143 898 970 937 958 958 965 989 1 028 988 953 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5560. 9.429 3675 2377. 3582. 2361 2201 1974 1634 1598 1598 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports Importations . . .«. . . +. «@ 4 -¢ 1975 1474 2028 41738 2173 2543 2313 1986 2064 2721 459% 
Exports — Exportations . RE es dr. 1876 1949 1700 1690 2035 1916 2021 1946 1939 2501 3474 
Index! — Indices! (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 112 84 116 98 gg 106 100 88 86 77 be 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 100 103 94 98 101 96 100 97 95 96 87 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 75 71 70 71 90 96 100 107 113 149 264 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 94 96 91 85 gg 99 100 99 100 116 181) 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 125 135 130 120 110 103 100 93 88 78 6s 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 — 100) 
General — Indice général . . . 82 83 83 86 99 99 100 102 106 120 143 
Index numbers of consumer prices — Indices cies -_ a la consommation (Colombo) (1970 = 100) 
Allateinsi—= Vous articles, 2 9. . «. wes 81 81 81 83 88 94 100 103 109 120 134 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 78 79 80 83 89 94 100 102 108 122 139 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1610 1703 1644 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 
Deposit money — Dépôts . . . be 787 802 762 810 829 783 1014 1013 1258 1319 198 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nett) Ae) al 126 221 —14 —210 —340 —629 -—630 —394 —354 -—140 —385 
Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — Taux 
de change (vente) (roupies par dollar EU) . . . 4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 5.970 5.970 5.970 6.710 6.760 6.705 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) “4 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 1529001766 1794 1961 2149 2490 2730 2640 $3782 3754 4436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1987 2196 2360 2568 2865 3277 3665 3724 5076 4735 5473 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 9434 9550 9424 9461 9645 9591 9644 9502 9417 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 93789 91981 90515 91822 92389 95273 96426 94858 92558 10009 | 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 2611 2556 2566 2589 2605 2668 2716 2830 2625 1540 A , 


| 1. POPULATION SRI LANKA 


1. Population change — Mouvement de la population 


| 
| 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 


| Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 10:90) 11.16 Ves 70 ess) 12525 SSP 7 CS OO IS 2 ETS GE 
| Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
| 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.2 38.1 32.3 31.6 32.0 30.4 29. 


Deaths — Mortalité 8.8 e er y 

: PNR PS RD SN RS 5 8.2 8.3 Tess) 729 8.4 7.5 729 Ti 

} Crude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité . . . . 6.2 5.9 6.0 6.5 6.9 6.5 6.8 6.7 6:9 
[Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. | | Boo ea 12 477 60 51.7 NEO IN 4310 251 
| Crude divorce rate3 — Taux brut de divortialité8 . . . . 0.11 0.12 0.21 0.22 : 0.15 


1 United Nations estimates. 

2 Kandyan marriages are com 
is incomplete. 

3 Excluding Moslem divorces, 


} ; ‘ 1 Estimation des Nations Unies. 
pletely registered; registration of Moslem and general marriages ? Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulmans 
et des autres mariages est incomplet. 
3 Non compris les divorces musulmans. 


| 2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


| 8 July 1963 Census’ — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
| À 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
| Male — Female = Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
| 10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 161 12 711 143 6 525 948 6 185 195 65 610 194 
| 1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d’un ajustement destiné à compenser les 


lacunes du dénombrement. 


| 3. Economically active population by industry, status and sex (9 October 1971) — 


| Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (9 octobre 1971) 
| (thousands — milliers) 
| ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 
| Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Y,U 
| Total GR Mey i de 3 4418 1 824 15 347 g 112 345 155 26 488 298 796 
| Male — Masculin . . . . 3 254 1 319 14 247 9 111 322 152 24 354 254 446 
Female — Féminin . . . . 1165 505 il 100 — ll 23 4 2 134 45 350 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte 1 025 724 2 66 ss 7 141 8 2 36 39 
Male — Masculin 2. PCI - 927 662 2 48 Se Wf 132 8 il 33 34 
Female — Féminin . . . . 98 63 A 18 Sa oon 9 one sie 3 5 
Salaried employees and wage-carners — 
Employés et ouvriers . . . 2 401 931 13 277 9 105 196 147 25 447 252 
Male — Masculin SRE ar 1 780 574 12 196 9 104 184 143 23 319 217 
Female — Féminin . . . . 620 357 1 81 — 1 11 4 2 128 35 
Family workers — 
Travailleurs familiaux . . . 196 168 sas 5 -- sa 9 aE mis 5 8 
Male — Masculin . . . . 100 83 ga 3 — sae 7 He ss 3 3 
Female — Féminin . . . . 96 85 2 — 2 aye Pate 3 4 
Others and status unknown — 
_ Autres et situation non définie . 796 ae sas de fan ee ss ne Pot ‘tiie stays 796 
Male — Masculin . . . . 446 NT gas er she he sails Sets ac Se se 446 
Female — Féminin . . . . 350 maid aks BBS eats si ‘ile Ex St ee aie 350 


4. Economically active population by occupation, status and sex (9 October 1971) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (9 octobre 1971) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x CU 
Total x. eo ete Re are renee 4418 176 1) 189 277 196 1791 892 88 796 
Male — Masculin 5 eal et, le ae Seale are 3 254 104 12 167 260 149 1 290 761 65 446 
Hernies FCO . +. 9. . « « - 1165 7) 1 21 18 47 501 131 24 350 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . . . 1 025 12 1 1 142 20 724 106 ao 
Male——IMasculims 5 9. 2. A « 927 itil 1 1 133 18 662 86 : 
Rémi hu « « 98 1 ann oes 9 2 62 21 
Salaried employees and wage-earners — 
Employés et ouvriers . . . . . . 2 401 164 11 187 127 171 898 779 3 
Male — Masculin Le 1 780 92 10 166 121 129 545 670 
Bénale ÉD LL” 620 We 1 21 6 42 958 109 
Family workers — 
Travailleurs familiaux . . . . . . 196 ao se 1 8 ; ne 7 À 
Male——Masculin 5° 5. 3. «© « « 100 men ene phos ° : - : ‘ 
Remales—s | enalminan sen ueeen sien en 96 Ae Doc Doc 
Others and status unknown — a aan 
Autres et situation non définie . . . . 796 diate a Petia Rene de + aah at 446 
Male—— Mawel ~ 56 5 »o 6 «a 6 446 : ae née re Bate aie Ee 
Female = Pémimin . 2 = «© « «= « 350 
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ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
5. Unemployment! — Chômage’ 


1971 1972 1973 


1964 1965 1966 1967 1968 1970 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . 159340 181128 224 737 249 467 265627 305 950 380 962 419679 440 342 457671 489 34€ 
Professional, technical and clerical workers — rs 
fessi ientifiques, techniques, libérales et assimilées, i 
a D Pera ROT et travailleurs assimilés . . . 39018 48050 62362 70523 73703 80159 93228 - wi a se ac a a: hE à 
i eee ene + à a . “ee > ms + ve 4 = a sta a 730 100576 105188 112 574 
i-skill kers — Travailleurs spécialisés . . . . 97 9 5 
Saar pa Viera Venn ig re i 65213 71029 85760 91815 98516 119702 159589 187029 205 250 222 657 
1 Applicants for work. Employment office statistics. 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


6. Hours of work!— Durée du travail! 
(per day — par jour) 


ee à | 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974} 


i 9.1 9.1 9.1 9 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . 8.9 8.7 8.8 8.9 9.2 9.0 9.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 8.8 8.8 8.8 8.8 9.4 9.2 9.2 9.1 9.3 9.3 9.8 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Plumbago mining — Mines de plombagine 7.8 7.4 75 7.5 7.9 8.6 8.8 *. + x’ 8 : 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics’ 8.0 8.1 7.9 8.1 7.9 8.0 8.0 À : a cee 
Transport — Transports 9.5 9.1 9.1 9.6 9.3 9.0 9.0 9.5 9. À 
1 Hours paid for. March and September of each year. 1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année. 
2 Excluding services. 2 Non compris les services. 
3 Building only. 3 Bâtiment seulement. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


. + > 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974, 


Governnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 1039 1167 1171 1197 1375 1482 1680 1780 1869 2365 2715 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . TT de 5780 5901 6327 6751 7746 8540 9056 9251 10313 12097 16 767! 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ‘ 98 —87 52 99 164 91 476 152 260 626 10( 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1152 1103 1214 1363 1577 2938 2889 2249 9479" 274570) 
Exports of goods and services —Exportations de biens et de services 1937 2094 1865 1849 2210 2152 2248 2231 2300 2716 Sai 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . 2102 2061 2155 2106 2528 2879 2521 2411 2480 2851 468) 
Gross domestic product in purchasers’ values - = Produit intérieur 


biitauxivalelins @acquisition nn . 7904 8118 8475 9152 10544 11724 13316 13253 14741 17697 21341 


8. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3274 3498 3589 3746 4343 4590 5103 5303 6016 7330 4 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 3762 3723 3851 4199 5018 5455 6310 6263 6894 7791 " 
Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . , A ; 7036 7221 7440 7944 9361 10045 11413 11565 12910 15121 


Compensation of employers ion the rest a ie “ae net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 


Property and pitcepieneutel à income fom the rest aol the word, —36 —15 —37 —53 —60 —109 —142 —121 -—113 —lll 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde ; 


Indirect taxes — Impôts indirects . : ae es - 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation SORTE :: 404 aan i ims oa ie LUS le 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions ee wk 
National income in market prices — Revenu national aux prix 


Guemarche ms |). j : 7485 7735 8033 8645 9964 10836 12380 12382 13778 16672 4 
Other current transfers re ies rest of rh er net — Fa A 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 40 A1 37 22 9 39 69 85 74 84 oe 
National disponsable income — Revenu national disponible. . 7525 7776 8070 8666 9973 10875 12450 12467 13851 16756 ë 
oo mo SS al 


| SRI LANKA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
oo The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
| Produit intérieur brut’ aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
| (million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 | 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . 3097 3010 3077 3260 3861 399) 4399 4247 4612 5759 7 886 


ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 39 43 46 50 69 15 90 105 115 248 226 

anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 616 678 681 815 998 1082 L077" T06= 1258) 1 80L 2462 
Electricity, gas and water — Electricité, DA CCR 5 44 45 47 50 53 56 73 84 97 98 1138 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 400 401 433 492 579 739 848 788 905 938 996 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1 061 1 108 1212 1264 1481 1793 2195 2268 2620 2821 3 184 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et COMMUDICAUODS Gg Go bl ae 6 aa Gwe oo a os 681 718 734 814 908 1 042 1 AA 1 234 1 463 12527 1 769 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

PUISCS ee ox 356 390 A404 449 508 541 678 698 729 764 851 


ublic administration and defence — Administration publique 


et défense Se Re 371 383 398 427 471 497 973 411 453 493 534 

ommunity, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . Wee 833 832 801 984 1042 1335 AO asl 1640) 1 750 
Less imputed bank service charge — Moins les commissions 

bancaires imputées . . . . . : 17 21 19 24 31 33 02 35 44 54 75 


ross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
ÉTRCOUBÉS AG tEUTS Le lus ao GaP sa ms 2 à 7420 7589 7848 8399 988] 10825 12207 12315 13760 16036 19717 


1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


10. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 


Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’habitation ci D ay CES yee BE ee EE ee ae aes 


Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 189 200 221 241 267 316 329 191 AIG 187 246 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 150 124 133 143 162 187 PWD 170 224 220 288 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 74 85 105 113 83 295 203 191 257 236 360 
‘Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 260 203 238 257 338 605 569 562 509 619 497 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1152 1108 “1214 1363 1577 2338 +2383 2250 2479 2745 2880 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 98 —87 52 99 164 91 476 152 260 620 10 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 1250 1016" 1267 “1461 741 2429 2859 2402 2739 3371 7890 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 1378 876 1875 1875) 980) e980 g79s 10579 jae) WAS 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages j ° 3 
permanents eS ed Noes sue Ve lege th bao xe 122 102 15: 192 439° 439° 4397 439° ace 439 
morestedmland == Borets 5 . «= « « @ « + à « -« J10925 061025 983925 3625) 27899" 27899) 2,899) 216909 son AGRE 
Myther area — Autres terres . «© « + «© «© «© à» «© > 1350 1347 1348 1348 1243 1243 1244 1244 Or 1 244 
1 Cultivated pastures only. 1 Prairies cultivées seulement, 
2 Including scrubland. 2 Y compris la brousse. 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee SS — 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — Terres 
arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . . . 381 341 398 390 Pe: 403 465 


1 Total area sown to paddy (maha and yala) irrigated by major as well as by minor irrigation 1 Superficie totale de paddy (maha et yala) irriguée au moyen de réseaux, grands et petits. 


schemes. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite: 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 88 89 93 98 97 100 98 98 97 100 
Food — Denrées alimentaires . . . + «= = 91 88 89 92 97 97 100 98 99 98 109 
Cats — (Cate. RE 6 6 9 Db oo ¢ 66 45 59 71 84 85 100 86 80 80 10) 

Per capita food production —Production alimentaire par habitant 106 99 98 99 103 99 100 97 96 93 98 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 76 51 65 76 87 87 100 84 17 75 92 

1 Original base: 1961-1965. ra 1 Base initiale: 1961-1965. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19741 


RACE RIZ ER ee eae vie Wee wees us ee Wek Ma oer LS te 538 432 534 545 567 536 611 599 542 572 638! 
NZ MAIS RO RE M 21) i wa wees 11 12 12 14 16 20 19 18 20 29 37 
NUE Ne EE nr SO en eet, Lie x 24 28 36 24 22 24 24 21 23 32 22: 
Cassava —Mantoceym as Or ss 45 53 49 71 73 69 60 67 59 115 120! 
Sweet potatoes. Patates <9 4. 5 Son « 9. | 14 14 1 19 20 19 16 ig 15 27 27 
RS Abo CR NE RE CU ce wee 240 241 241 242 242 241 242 242 242 242 24C| 
RUDDET CAOUTCHOUC 5 ~  . 294 5) «9 «@ gs ay 229 231 232 232 230 230 230 230 232 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


RICORIZ (PACA) TR « ee wh 4 ae ee 1074 764 981 1158 1359 1376 1616 1396 1312 1313 187% 
Mazen a MAIS eee Meee ete eee. eee a ee 9 10 10 17 12 17 15 13 15 21 21. 
ONE eur RE RP TA ES 16 20 20 15 14 19 16 15 16 21 15: 
CASSAVA EMA TION. 3) Gils 0 Re Cu | 369 328 289 383 425 403 354 372 318 616 600! 
OWECÉIDOtAIOES— Patte... «6 « © «» « 68 51 63 73 76 66 72 57 56 91 95% 
Coprdee—*Copral mer: oe ewe, CRETE, DROLE, ER * 331 274 234 212 213 199 208 216 295 100 1084 
Ta, Cw EL 219 228 222 221 225 220 212 218 213 211 201 | 
Rupber——-@aoutchoue. . 1 « . « »*. + +» «. « 112 118 131 143 149 151 159 141 143 155 145! 


16. Livestock (end of June) — Elevage (au 30 juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Pigs — Forcing ake Boe i lg UE Gc) yp re 127 17 122 128 124 108 108 90 102 91 91! 
Sheep — Pres ADR laa Con pace Nr caval st ee TER 37 35 26 25 25 28 26 29 29 27 27 
GORGES ee ie a ee 567 600 590 580 584 543 556 546 562 549 549 
Buffaloes == ENS ETAPE LT re hy pene ae 1002 1051 832 765 783 765 736 731 748 716 716 
Ciickens =" Fonlets 20, à SONO, ke à 6279 6090 6500 6256 6748 6578 6856 7593 7227 7528 8000 
DINGS ASHE: A NT gue oy NT 2 42 43 44 52 40 24 25 22 24 26 26 


SE 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


—— — SS 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
eee A ne 


Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 


en agriculture . tae Sea 
Crawler tractors used in agricult — Tr: rs À chenilles jee 
A dl g ah re À à em : 7293 7600 8000 7850 7900 8000 8200 8200 8 100 4 
Garden tractors — Motoculteurs 1 
RS TEE ex PU and. - 11 + 13 14 20 2 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 6 5 : ei a "a = A 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ) 
18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 
meme famille . . . . se kt pale? aes 


46 193 123 166 170 


D Aldine. fe ew Un un, 0 Re PET 34 37 55 60 70 
Toxaphene OLA DR ER RE 3 BS 6 8 alee ses oops ae 123 11 10 10 10 
ne TR compounds — Composés organiques 
_ phosphorés Aa MOMENT EVE MONTS RE So Soe ania 114% MUSAUS SE 190° 200? 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . 8 590° 3160° Fe RENE TE 28 30 Fe 
(Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . ne os ce 2 4235 876° 597° 600° 650 700 
Captan and other fungicides6 — Captane et autres fongicides® . 13230 15 020 ae 756 733 733 580 600 700 700 
Fumigants — Produits pour fumigations . DT RE ee Sista Sens was 109 262 191 178 200 
Barron GICs mie Gale ced wy sas pane oe ees ds 20282 00000724 902 1000 1000 1000 
1 Imports. 2 Parathion only. 11 i 2 i 
| 3 Other insecticides, active ingredients unspecified. 4 Endrin only. 3 Se aed Sen: ee écifié ine s 
5 Imports of other copper compounds. 6 Active ingredients ae eines: 5 RL 0 ee ree 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total oe ek ies op i ie a a > 4590 4675 4755 4845 5054 5054 


Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie. . . 1...) se 10 935 755 775 904 904 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . . 345 360 370 380 504 504 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d'industrie . . RP ola CRE UE 365 375 385 395 400 400 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carboniisation PE as MER ko ORE cea 3880 3940 4000 4070 4150 4150 


20. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Total : : SK RS Ae SS Ce Se RE eee ee ee Ao Pe” 5 98.1 ESPACES AUS 107 


SHV Aces ese  POSORSUl CAUNGOUCE 2e se. 0 eue le di Es ne D Le SD à 8.3 8.2 8.4 7.0 Ue 
Diemiersal percolmonrpis, cic. —— Percomorphes demersauxy EC «9 2 «9: «© 5 2 ws 8 Glee 13.8 11.6 gl 8.9 8.0 
Clupeoids, etc. LE ee loger RO UT tsi oS) See Ors wee 8) Se OR RD aE BS ee wah se 2239 18.4 20.1 20.6 24.9 
Tuna-like fishes — Poissons du type thon . . . . . . . PE lan ee ne er NO <A ae 21.5 17.4 24.2 19.0 22.5 
Brie monsiisbese— Poissons cartlagineuxe., MN TT OO ee wy ne © & 8 12.5 9.8 11.5 17.9 1557 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
SC OÙ nn net nr + D: 56 40 65 76 101 114 65 68 158 123 120 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (pords carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . | 19 20 20 20 21 7) 21 23 22 22 25 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 2 2 2 1 1 1 I 1 1 I il 
Riomeat-——Viande de pore. = . 6 sw ttl 7 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
PNA SUCKCEDIOL Gt ee = =O 2 Bl 2 Gwe 6.8 8.0 10.0 8.0 8.5 10.1 13.7 10.9 TL 10.0 260 
eer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres)  . 65 71 70 64 75 83 89 80 87 73 sus 
Meteencttes IGNORE = AN à wae 1832 2044 DIDOTN TASSE PE 0571960 3035 3183 3424 3400 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . . . . . . 22 2.8 Deeds 2,2 2,2 2.3 1.8 2:9 4.9 7.0 
Woven cotton fabrics (millions de mètres)2 — Tissus de coton 
tnilons de MATE) à es 8 10 7 15 16 17 13 24 27 PAUL cone 
iemient—"G@IMent = 9s 3) «pes Sn * «© © + Jenn 75 86 83 189 222 283 326 386 383 422 474 
Manufactured gas (million cubic metres) — Gaz d'usine 
nillionside Metres CALE) ee CN a 6 6 6 6 6 7 7 6 4 4 4 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


2 Including finished fabrics. : per neg ne 
compris les tissus finis. 


23. Construction — Bâtiment 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers de mètres carrés) 
iResidentin@——="Ilapitation) .5 2 2. - i, «© © gay @ 845.5 716.3 803.1 1016.1 809.6 966.6 ne Sart 
Non-residential — Autres constructions . . +. - + . 130.4 148.0 129.4 186.0 227.9 257.4 
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SRI LANKA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + . 62 65 66 79 91 96 100 107 112 108 # * 
Food products — Produits alimentaires . . . +. = . 74 73 73 75 82 91 100 98 97 98 
Beverages — Boissons . . «.  . + + «© + «© «© 
= ac da tie oo 2 65 70 74 82 92 o7 100 105 113 112 Ro 
i ae NS RES 62 54 62 80 90 110 100 116 109 IN 
W l, except f otwear — Articles d’ habillement 
me | ess ; 72 64 67 83 94 108 100 105 107 88 A À 
h df ducts — C ¢ fourrure et 
ae Se J a ARE ne 70 79 79 98 134 118 100 114 120 114 n 
Footwear — Chaussures . Seis eee ees sa ee. een eee A # 
= Produits ju bo ; f 
er naa oe iain ete nese 111 77 80 81 106 82 100 96 122 176 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux 
faits en métal . . it 56 77 80 81 106 82 100 LA Etre oe H 4 
Paper and paper products — | Papier et articles en papier or 54 60 80 98 LE 104 100 104 119 99 «Be 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . | ae ays ne i: ae 7 Pre 5 Sek 2, 
Industrial chemicals — Produits chimiques. tie 127 122 115 124 118 105 100 104 118 107 #4. 
Other chemical products — Autres produits chimiques das AP 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés és 
du pétrole et du charbon . . RS hots ahs 13% — er vas oh as nr slats , 
Rubber products — Produits en caoutchouc Lord 19 37 37 38 87 81 100 159 159 149 6. 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . se ses Er 24 Pr rah 0 Ae Oh RW a 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 116 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 44 55 53 66 77 33 100 111 106 _ 
minéraux non métalliques SCENE 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base oe ot 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de 38 50 50 94 119 123 100 134 103 64 -. 
base . , : 
Metal products, except machinery, etc. — Ouv rages en métaux, 
sauf machines, etc. . . 14 60 93 89 123 152 148 100 115 95 103 A i 
Machinery, except electrical — Machities non électriques ay + Lo Fe Les er SE Ban res Jee Fp 7. 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, 
etc., électriques P i eee ae a Se Br ne ve Te ee Oe ae a> 
Transport equipment — Matériel de transport me Ye Eat ae are “ey APE ee 7 LES - A 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel profession- 
nel, photographique, etc. . . ste wa 10 ae Se ate ae Se <1 + 4. 
Other manufacturing industries — Pirée industries manu- 
HAGHOMOLES M RE 0e. IEC + CRE ere NE LC, 77 77 89 90 116 127 100 257 279 158 5 


25. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million rupees — millions de roupies) 


ane Gross output — Production brute || Value added — Valeur ajoutée 


Branch of industry — Branche d'activité aie Ta | AG EEE 
révisée 1968 1969 1970 1968 1969 1970! 
Manutachizing — Industries manufactuntest.. NN NO ames OU 3 1406 1676 2045 610 767 901) 
Food products = Produits dlimentaives’. .. « Lead oh sad sr Dee LUE 154 213 258 48 68 7€ 
BEVelagesj—"BOIssONS M. jee, ae Gee Ae aw Spe oe à gangs Ge ow we ee 313 81 90 92 39 43 4€ 
Wlovaccos alabicms.- 0.16 me EL "ON OL LC CO ot, 314 270 308 346 51 80 9C 
exe | TN DR LE 321 
HE Fos except footwear — - Articles d' habillement, sauf chaussures NC PUR: 322 è sus ns ns 19 ty is 
eather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . , 
Footwear — Chaussures . à ; d Ve TE RS ER ' " * ” = a 7 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles i. sn oe ee eee 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . 332 ; we “se - = 15 M" 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . 4 . . . . . yt 341 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . ee, 342 } ie Ba 18 a8 30 su 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . PTT COS do 351 5 7, 8 K 5 L 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. oir ye eae CRISES oar as oe 1 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . . . .. 352 141 142 148 73 80 "ge 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . Fur le 353 — 46 186 — ll 46 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon , ) 354 7 ll 12 5 4 x 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . .. . . , int eam 355 33 44 63 24 27 40 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . PRE, M CR Cl 356 22 23 32 12 15 | 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences DAT 5 wl oa TT 361 13 14 16 ll 14 a 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . a we ode 362 8 10 28 Li 8 " 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques STE 369 26 29 36 16 i 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . TE aety ee —— g 371 ed 4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . ni... jak 372 } oe a 30 L 9 1 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. aR Oars: 381 83 92 104 37 
Machinery, except electrical — Machines non mlectriducsa, . | 4 wry. 4 0 ; 382 66 87 96 oy 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques PET ETS 383 43 53 57 zi : 
Transport equipment — Matériel de transport . . ET ete: PE 384 30 32 37 : re 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. ae: 385 % . , 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 | 75 102 116 48 66 77 
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VI. 


SRI LANKA 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 


1966 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire : ; : 43 45 49 50 58 68 89 103 105 87 98 
Hydro and nuclear electricity Sse de dro et Pande 43 45 49 50 58 68 89 103 105 87 98 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 1446 1676 2090 2036 2241 2610 SAO Alo Aas) ANY Ale 
Exports — Exportations = 2 2 242 52 37 30 23 
Bunkers — Combustibles de soute 380 404 359 796 882 524 848 825 615 600 570 
27. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 * 1974 
[nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total 170 220 219 217 209 282 281 281 281 281 281 
Hydro . 64 114 113 113 113 195 195 195 195 195 195 
P Total 141 195 195 195 187 262 262 262 262 262 262 
| Hydro . 60 110 110 110 110 192 192 192 192 192 192 
Production (million kWh — millions de kWh) 
| I+ P Total 475 498 537 616 689 752 816 900 995) L032 1 050 
| Hydro . 348 365 399 410 474 549 723 834 856 708 800 
| iE Total 405 433 478 561 629 701 765 849 944 980 983 
| Hydro . 338 354 390 401 465 540 714 825 847 699 778 


VIL. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


28. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


le eee 


| 
| 
| 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 


1966— 1 1 1 1966— at 1 1 
1968 1968 1969 1970 1968 1968 1969 1970 
Total 5 À : ; ; 2170 2150 2210 2340 
Cereals — "Gertales 370 363 372 385 LCS cOO we uicss 11387 
Potatoes and other starchy ue — Pommes de: terre et Lees alent: 86 84 82 70 89 89 86 73 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés ; 56 59 63 62 216 230 243 239 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 80 75 80 100 311 299 312 398 
Vegetables — Légumes . 141103 9 212m 130 32 32 35 40 
Bruits of … y à 26 26 26 29 14 14 14 16 
Meat — Vande 5 5 5 5 8 7 8 7 
Eggs — Oeufs 5 5 5 5 3} 7 8 8 
Fish — Poisson 18 20 19 17 38 37 07 36 
Milk — Lait . 45 47 49 54 39 37 36 40 
Fats and oils — Graisses ee huiles 10 10 10 D 87 87 88 101 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Teal — Thél 152 15.6 15.8 1725 18.0 18.4 18.9 19:3 197 20.1 20.5 
Sugar — Sucre . 228 210 224 261 290 305 311 299 242 200 68 
COUR ST: 2.2 Doe, 22 20 2.2 D'ORDRE D ee 7.0 
Rubber, natural — Caoutchouc awe dua 1.88 2.01 2.69 3.28 3:50) 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 
peeh —‘Acier 79 85 gies 117. 120 108 94 123 36 64 60 
Phosphate fertilizers — here intends 15 0.9 1.0 8.7 13.0 7.5 5.0 97 ie oe, 
itrogenous fertilizers — Engrais azotés . 38.5 42.5 45.0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54. : : 
ewsprint — Papier journal + 12.4 20.2 15.8 13.3 22.7 18.3 19:9 10.1 10.1 10.1 
= 1108 1316 1 316 1440 1624 2039 LOS TGS SAINTS T7 1911 


nergy’ — Energie 

1 Changes in stocks are taken into account. The figures refer entirely to locally-produced tea, 
imports being negligible. 

2 Years ending July of year stated. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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1 Les données tiennent compte des variations de stocks et se rapportent entièrement au thé 
produit localement. Les importations sont négligeables. 

2 L'année se termine en juillet. 

3 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


SRI LANKA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Railways— Chemins de fer 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
: sl (kil es) — Long lu réseaul 
nd aac D RE RE dee Lads (1490. LT 1500. SES TR 
Broad gauge — Grand écartement . . . + . + . . 1344 1349 1350 1357 1360 1395 1995 1395 1/395) 01955 
Narrow gauge — Petit écartement . . . . + + + + 140 140 140 140 140 140 140 140 140 140 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) | 
GC NN ao US nn: Ur 355 355 357 355 344 393 324 320 330 250 268 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . + « . 2690 2771 2742 2688 2027 2014 2012 2004 1959 1972 1I105% 
Wagons .. . ie Oe EL TP ret, Pee 4740 4884 5105 5025 4982 5077 5066 5052 5219 5009 4083 
Traffic2 — Trafic2 (esitlions ) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2339 2411 2473 2551 2701 2867 2938 2828 3836 3301 2774 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 326 297 321 322 362 360 373 429 414 326 811 
1 be 1 Avant 1972, au 30 septembre. À 
2 aed - 17 Hot TT of year stated (for 1972, 15 months ended December). 2 pau 1972, l'année a ES en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en décembre) } 
31. Roads — Routes 
~~ 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974) 
Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
CRiLOMETIEN LIRE ee ne pee TER CNE; 20419 20419 20677 20880 20941 21092 21309 21496 21932 26216 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . .. . 13824 13824 14391 14531 14574 14677 14829 L 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . © . 3141 3141 3990 4031 4042 4069 4113 4 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . . ce Cm CS net US 3278 3278 1158 1 170 1173 1 181 1 192 
Unimproved roads — Routes ODA ee ee et 175 175 1138 1149 2262 1165. 1175 + 
Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 82.6 82.5 82.7 83.7 84.7 86.5 87.3 88.3 89.0 89.8 89.4. 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 35.7 36.3 36.9 38.5 39.5 42.1 44.9 46.1 47.1 47.6 48.:. 
1 National system only. 1 Réseau national uniquement. : 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 
32. Shipping — Transports maritimes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
LORS VE, LL. EE ate M ae . 6 9.4 9.3 10.0 10.0 13.0 43.8 a 
lanterne Wétrolicrsis| pis 4 fe eh 6) ay a ees ate en a Goats 1.2 Le 1.2 1.2 1,2 15 4 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1143 898 970 937 958 958 965 989 1028 988 953 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 5560 3429 3675 2377 3582 2361 2201 1974 1634 1598 1538 
33. Civil aviation! — Aviation civile! 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . Pe 5 4 5 5 6 5 4 5 5 8 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
DÉRUATAIANNE NS NL 5) 4... han -.. 6506 6927 6719 6483 6332 6929 7791 8379 8417 881% 
RONDS AP AVADES SC mem Agta ne “cme ee <P ... 6418 6801 6578 6427 6112 6698 7520 8331 8177 8446 
Non-revenue — Non-payantes . . . . . ,. . …. . a. 88 126 141 56 220 231 271 48 240 ÿ 
Number of personnel — Personnel . . . . . ,. . . + 302 574 559 580 609 673 817 741 925 107] 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus . . . . . . 1818 2437 2562 2613 2475 2725 3361 3458 4400 4600 4 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 51.5 68.2 100.4 105.5 97.1 101.2 109.5 112.0 240.0 952.0 25810 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 889 1025 1485 1705 2094 1939 1887 1883 3500 2900 2 600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 717% 591 547 78 806 722 574 447 600 700 400 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) | 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ‘sé Se 1419 2029 1996 2094 2017 2340 2898 2667 3800 4400 4 0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Co À | 43.6 58.4 88.3 96.0 87.4 90.6 96.5 94.5 227.0 348.0 i 
Cargo ton- “kilometres — Fret tonnes- kilomètres or ees 866 1009 1457 1693 2082 1925 1875 1862 3500 2 900 260C 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 770 591 547 731 806 722 574 440 600 700 400 
PR RON RE UNE. | 
1 Air Ceylon Limited, 7 po Jian 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
ae ms AN SMS Mee hate RO RE 18.9 19.8 19.0 23.7 28.3 40.2 46.3 39.6 56.1 77.9 85.0 
ndia — nue. D ks alt . (Mec © acre 2.9 4,7 3.6 4.6 6.8 8.8 10.7 6.1 7.8 7.8 6.8 
United Kingdom — Revaaane Uni ees on Ye an 3.7 3.7 by 3.7 3.9 5.4 525 4.9 6.1 7.5 7.0 
United States — Etats-Unis . . ay 32 2.9 SON PSI TS sees a) nom) Pag) iron ee 5.2 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Hedda. 1.6 1.4 1.3 Lo oe Ai 58 59 86 103 139 
Australia — Australie . . Fs PE Ova 0 DOTE NT | bp ee OR EN M LI 
ms FO 0 OT OR ees ET 0.7 0.7 eZ, 2:3. 2.4 2 4,5 3.6 6.4 12.4 10.8 
Aie M à ms à ne Of NOM TN DS "05.9 TT TN = 1s. 0 aoa 
Malaysia —— Malaise. . . . . «=. «0... . 0.8 0.7 0.7 0.9 0.9 Nat 1.4 ue} 1.7 1.6 12 
Japange—saaponl RE es © le. & nea -% 0.6 0.5 0.6 0.8 0.7 tea 1.0 1.0 15 2.9 3.0 
Pakistan CNE RS A LR) np ii à 0.4 0.5 0.4 0.4 0.2 0.3 0.4 0.4 0.7 12 1.0 
Singapore — Singapour Tage ot RC RC, pm 0.1 0.1 0.2 0.3 0.3 0.5 0.6 0.5 0.9 1.0 0.7 
Switzerland — Suisse Ree te ee eer eee 0.6 0.9 0.6 0.6 0.9 iley/ 2.1 2.0 3.0 4.9 6.6 
Netherlands = Pays bases Ae CHL eae). RAD oe 0.2 0.2 0.2 0.2 0.3 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 Uo) 
Syeden——suedélt 5. 5 « » © + « oo «. 0.2 0.2 0.2 0.2 0.4 1126) al 221 9.5 5.4 
| (Denmark ——Danemark , | «§ « « » » « ». « OA 0.2 0.1 0.2 0.5 1.0 1.0 1.4 Pell 29 kde 
| OISE AUTE nn ew we 2.6 Bee 2.1 ep 3.6 3.9 4.2 4.4 6.3 9.6 21.9 


35. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . . SNS OR ER 379.34 390.68 393.53 387.33 419.77 433.68 490.19 491.43 535.39 435.46 ane 
Foreign: received — Etranger: regu ce he ee ee eee 13:96 16510 17.05 14:03 19:09 I914 20:08 20:15 9.89 6.79 14.83 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 8.41 11.04 9.62 TC2 IP ANT DST 2 STE SOS 7 O0 OS TMC} 
Telegraph service:2 number of BE (housends) — aGervi ices télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
ae — pad an: ARE CPS CT: LE A159 4150 4017 $3917 3543 4554 4169 5307 4893 5128 
oreign: received — Etranger: recu ee oe 312 wae Bic 415 419 415 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . TT vagy US { 399 234 237 253 278 
elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 41791 43000 50839 51093 57598 60841 62954 64338 65329 67753 
Long-distance calls2 (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance2 (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . : = aS oY pee ue Py de a es a 
elex service2 — Télex2 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
RECEINCO——sIKCCUS hc red iol Note Sey ue nr te ve ome ness 9.0 14.0 17.9 25.0 29.2 33.0 25.9 ANE Pale 
Sent —PmyOyesmes + ELA . see . Dour > Lier «à a ofs er Se 9.6 13.0 15.3 22.6 3742 39.2 48.3 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Years ending September of year stated 2 L'année se termine en septembre. 
3 Thousand minutes. 3 Milliers de minutes. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units — Unités statistiques . . RE AO LR RE ER LA er ee es 2 913 48 102 
Persons engaged (thousands) — Personnes oceapees (milliers) . ee = eee nae te ORM Es et AS sl 60.50 105.71 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . ORO SRS gs. on Ee eee 58.99 58.01 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements Ghillions de roupies) RU AP Sweat. Maes AT? 165.72 96.69 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies). «© . 6 © . 8 6 . + + + + + + + + + + + 4 066.67 2 869.68 
Stocks (million rupees) — Inventaires (millions de roupies) TDR OR CRD, aa Cae erin oo Sees CURE 422.75 340.36 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
I I 
Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.i.f.) — Importations (GLNB) Wy eG a ace on oc 1975 1474 2 028 170071707152 23138. M9860 92106455) 2/721 4571 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f à.b. pee. ee ie 1876 1949 1700 1690 2035 1916 2021 1946 1939 2501 3472 
Balance — Solde. . . a te —99 +475 —328 —4g8 —138 —627 —292 —40 —125 —220 —1099 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU is se a a 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 415 310 426 360 365 427 389 4 3 
Bee a 0. A = Exportations (f:2.5:) | 393 409 357 348 342 322 339 327 326 409 523 
Balance — Solde. . . “apts theo —22 +99 —69 —12 —23 —105 — 50 —7 —ll —12 —168 


EEE arr 
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38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)! 


1964 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice géneral . . «1 + =» «© «= © » 112 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 119 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 107 
TEXAS EN PR ET CR UD Ce ors 248 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 124 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 112 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 90 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . . . . «©» « . . 100 
er NS SE Bets pe SU CNE TS Se tulcs 99 
Rubber =—— Caoutchoucs. 9. 6) ee + eee 71 
3 major coconut products — Trois dérivés principaux de 
latnoieGencoco. sate Goes, Ge Sue oe aren iy 186 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 80 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . . . . . . =... . 75 
Consumer goods — Biens de consommation. . . . 81 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 90 
Textiles #PNE fe) MORE. LEURS + HE, D: 49 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 55 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 76 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 64 
Exports — Exportations 
Generale=— Indicé-général™ FR RS, 94 
Meter wy 6 Save Te, ur «en See 103 
Rubber.——(Caoutchoue. 69 & «Me. Wwe UNN. 93 
3 major coconut products — Trois dérivés principaux de 
VaenoreyGexcoco | ie 2 Pee a TS 11,0 , Be 63 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 90 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 125 


1 Original base: Central Bank Index, 1967. 


39. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1965 


1966 


1967 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
99 106 100 88 86 77 Si 
91 88 100 77 103 87 | 
92 87 100 78 110 90 
96 93 100 79 28 62 2! 
81 90 100 75 101 99 12: 

180 ‘121 ‘10 21 88 55 ! 
84 148 100 91 76 72 4. 
101 96 100 97 95 96 gi 
100 97 100 100 91 99 8! 
93 89 100 80 80 100 8: 
126 103 100 116 144 48 
95 97 100 102 105 129 12! 
90 96 100 107 113 149 26! 
96 101 100 107 123 157 29 
102 103 100 110 133 + 179 © 94% 
64 97 100 101 101 67  l4. 
91 93 100 101 84 116 10 
92 95 100 116 116 169 28! 
78 86 100 99 81 95 14 
99 99 100 99 100 116 18! 
104 98 100 “103 114 119° GH 
81 110 100 87 75 134 M 
109 91 100 101 78 97 29 
97 102 100 103 106 134 188 
110 103 100 93 88 78 6° 


1 Base initiale: Indice de la Banque centrale, 1967. 


Importations nue à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Allcountties "Tous pays "2... » » «© © % a 416.8 309.8 425.9 359.7 364.9 428.2 388.9 333.9 334.7 422.4 625 
Exp. 885.8 409.6 351.7 336.8 331.2 315.4 335.2 327.3 9323.3 403.9 47mm 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 204.0 136.7 2048 152.5 156.3 170.5 184.6 146.0 93.6 116.1 298 
lExp. 85.2 94.3 84.6 78.8 78.6 82.9 85.9 82.4 73.9 102.5 15% 
Developing ESCAP countries — . . . . . fImp. 149.5 92.7 156.8 1085 1146 1203 129.6 96.7 47.1 62.3 197 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 51.9 56.5 53.2 43.6 45.7 56.3 56.9 52.6 52.7 72.3 108 
Western Europe (including United Kingdom) — . . SImp. 121.6 898 123.1 118.4 1100 1417 1115 93.6 65.2 79.7 151 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 151.7 150.6 122.3 132.9 128.6 98.0 112.4 82.1 54.6 62.9 1504 
United Kingdom — Royaume-Uni . Imp. 67.7 55.4 71.4 56.9 53.6 74.4 55.4 41.5 36.0 28.7 26... 
lExp. TU 106,1 87.1 97.5 82.1 63.6 76.4 55.9 43.0 44.8 54.: 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 33.6 33.4 41.5 32.4 29.7 33.4 26.0 18.4 3.7 7.3 Ky 
4 LExp. 30.7 32.5 28.3 19.9 25.8 26.3 28.4 24.6 10.4 9.8 24. 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 12.6 13.5 21.4 25.4 36.1 41.4 33.6 23.5 31,3 47.5 294 
; Exp. 46.0 46.7 40.8 42.6 36.6 36.6 35.4 36.8 33.1 33.5 584 
United States — Etats-Unis . fee 1 11.8 16.8 22.1 28.8 35.7 22.2 17.0 25.6 38.2 24. 
XP. 31.2 30.8 28.3 28.6 k " 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fin. 5,7 6.1 4.1 7.9 st ET gr ge pus bb: YP 
Exp. 23.7 23.1 18.4 22.8 22.5 32.6 32.1 31.1 11.9 13.2 20. 
RE RAR 


40. Composition of imports — Composition des importations 


(million rupees — millions de roupies) 
rs EL D, D)” eue pee Ce NL ME D 


1964 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food. =2Produitälimentire . Fe On wae ., 1011 
Others Diversade NE Seg TA NT 285 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 238 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 133 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 308 


————— a ee 


1965 


597 
211 


262 


1966 


957 
266 


1967 


785 
196 


281 


1968 1969 1970 
991 951 1055 
247 261 243 
354 383 377 
194 207 95 
387 734 530 


1971 1972 1973 1974 


ny 


905 ae LE 2 06: 
197 a ont 19: 
374 ae …… 1 
78 es ed 13: 
397 NA oe 38 


$$ 


SRI LANKA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| 
| 
| Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c. a.f.) 


SITC — CTCI section 0 1010.8 597.5 956.8 785.3 991.0 950.9 1065.7 907.6 
SITC — CTCI section 1 5.9 4.9 9.9 al, 3.9 3.5 5.9 19 
SITC — CTCI section 2 32.4 43.3 33.9 46.0 91.7 55.3 59,9 48.0 
SITC — CTCI section 3 106.3 119.8 135.7 123.0 200:5 161.6 61.6 30.2 
SITC — CTCI section 4 6.3 7.4 Well 7.3 6.5 742: 9.8 5.5 
SITC — CTCI section > 146.2 152.8 184.8 163.8 215.3" 21937 2096 21h 
SITC — CTCI section 6 407.9 334.9 399.3 320.6 408.0 511.3 442.0 436.6 
SITC — CTCI section 7 CRT ao, lee TOUS eee 263.3 251.3 271.8 584.3 406.8 277.5 

SITC — CTCI divisions 71 + 72 Mp es ee Pes Ame 143.7 99.9 159.4 168.4 187.8 360.1 237A aided 
SITC — CTCI section 8 . eee. BD . 66.2 33.9 34.9 33.7 37.8 46.2 39.3 33.9 
Si Gas CUClvsection’ 9) ey 4 se à 1.0 2.8 6.0 4.9 6.5 Chu 0.9 0.6 

Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.2.) 


SiGe Cl@lvsection. 0 5. «= «© « 6» « « «= « 1250.2 1339.3 1137.2 1164.8 1380.5 1215.6 1286.6 1304.6 

| LCR CTCIÉSe On UE EE OO « — — — 2.8 5.1 2.9 2,2 7.0 

SITC — CTCI section 2 414.6 415.1 413.1 357.8 433.4 $26.3 538.2 415.2 

pid Ge Gil section EE 2 Ga): se. <=. =F » 4 153.8 144.4 108.5 87-7 9133/0) 107-9 18:2 152:8 

SITC — CTCI section 2 Sct ss eo CR ee ee 9.5 5.9 4.5 4.3 7.3 6.4 6.7 22.4 
7 


SITC — CTCI section TA 10.9 

SITC — CTCI section eho oP Be eee 20 ; : ; ; 

SiGe ——we PCI ‘section, 80 UN = D os Ae Le ks 0.4 2.8 238 Wed | 6.1 
Ze 


105 — 88 
SEiGe—ClCIsection 91. 2. 2. . 1 se tl lll 1.4 1.1 17 Se Bae 


1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris l'avitaillement des navires. 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . fQ. 18.6 21.0 21.6 19.0 17.6 11.4 15.0 10.4 nn bas 9.8 
lV. 61.9 7126 71.3 62,2 69.5 44.5 47.9 41.6 one Bie 67.5 

Fish, salted, dried or smoked — Poisson salé, séché ou SQ. 36.3 31.6 53.5 32.1 36.7 36.8 34.6 29.9 Ste ue 16.8 
fumé lV. 58.3 51.6 83.2 49,4 66.1 68.9 67.8 60.3 ore saps 49.1 

igs =i, o> Sy Sel ae no NO. 658.0 280.1 693.2 354.7 369.9 308.7 480.0 294.2 se “ele 297.4 
lV. 326.3 144.4 366.8 210.5 341.1 257.2 317.8 195.1 ue se 720.5 

Wheat meal and flour, etc. — Semoule et farine de fo. Sig.4) 214-95 23957 SSl3.00 7 429:2 Ab 425.3) 2207, cats ame 408.2 
froment lV. 137.6 98211129. 22816 25013) 255:5) 2601 20674 noe boo HE 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . . . . . . SQ. 88.3 63.0 92.2 71.0 61.9 78.8 70.8 50.3 see Aisi 12.5 
lV. 50.5 39.2 58.6 52.5 56.4 78.1 63.4 45.3 300 ane 16.7 

Refined sugar — Sucre raffiné. . . . . . . . ite} 233.2 160.6 308.6 246.9 246.1 270.8 283.2 291.8 S08 50e 67.8 
lV. 185.0 ed 102.7 73.0 97.3 116.8 169.6 242.9 5.0.0 a0 189.9 

Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs . . . fQ.1 TAG) Cees 720) eco 0 080759285373 1172 44.7 0.1 A ses 0.9 
lV. 12.6 19.7 Ziel 20.0 33.6 13.1 4.5 0.1 sure er 0.6 

Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant fQ.1 1903 226:8 C6254 280:9) S26.) 230/38) 126.0 ae Bee Seeks 2575 
et white spirit (kérosène) lV. 20.2 21.9 0728 30.5 47.4 31.0 18.8 5.1 bu sen 17.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ.1 624.0 698.8 773.2 673.4 996.4 1320.8 206.1 Pac a HE Pap 
lourdes NG 45.6 50.9 557 49.4 92.8 95.1 23.8 6.7 atts see 13.8 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.—Engrais i 1822" 185:7" 186:8 189.3) 16550 V28°8 7) 13424 96.0 oe ae 139.3 
azotés (à l’exception des produits matures) n.d.a. V. 46.5 54.7 56.0 43.7 54.2 41.0 48.9 222 de ae ee 116:9 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à air §Q.2 8310/3" 452 00. 387-4 296.1 277.4 «123.8 «199:6" 2 72:9 200 PE 85.7 
en caoutchouc Va 20.4 26.8 22.0 19.5 14.4 21.8 12.0 13.8 wee See 14.8 
Paper and paperboard — Papier et carton. . . we 28.3 23.7 42.7 34.0 PAIE) 37.7 32.0 56.7 see ne 17.7 
30.8 25.1 44.8 38.7 32.9 49.5 41.9 44.1 ae ey 60.4 

Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) i 8 124.8 90.7 101.9 5922 50.7 Sh ae wats es ve 
lV. 1251 82.8 93.8 53.0 58.2 90.4 101.1 81.6 ave 5 23.8 

Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 

Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . . . . fQ. 54.8 52.9 47.3 47.0 70.2 Her 49.1 53.0 50.8 37.7 42.6 
lV. 64.6 82.3 62.6 60.8 163.8 87.0 98.1 103.3 wipes RE ASSIS} 
ieee Cee eee me Se ke See Ste «QS 206.5 224.3 200.0 2165 208.7 201.4 208.4 2075 190.2 205.7 175.4 
| V. 1140.9 1209.6 1026.4 1060.2 1160.9 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1 359.7 
| — pro Ms co Jp ét } 59.0 41.6 21.2 16.1 21.6 19.4 1535 1725 44.3 27 0.4 
ce Pope oy yay! 48.5 24.6 18.5 0907 26.0 22.7 24.1 5107: AE 0.9 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc fQ. 1148 100.6 135.4 132.0 1489 142.8 160.7 129.4 129.6 160.8 128.4 
naturel et gommes naturelles re lV. 289.9 ee es he a ae ey 4 265.0 592.0 ae 

i — Coi na gt A Sate L 73.4 65. : à à : : ; SG nae : 
Ee a  * ee 266, She. 863. 194 255° 254 200, 0270 Pee ees 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . SQ. 119.4 88.3 74.0 67.8 64.1 46.7 51.0 58.9 86.8 18.4 20.5 


lV. 153.2 144.4 108.5 87.7 133.0 89.4 102.5 122.8 132.3 26.9 130.6 


ee 


1 En milliers de kilolitres. 
2 En milliers. 
3 En millions de mètres. 
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1 Thousand kilolitres. 
2 Thousand number. 
3 Million metres. 


SRI LANKA 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


43. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ice géné 99 99 100 102 106 120 148 
Generali— Indice general 2) ee ee 82 83 83 86 
rare = SECTEUR ASTICO ) 9. 9) = es 83 83 83 86 99 99 100 101 106 120 156 
Tea and rubber estate workers? — Travailleurs des planta- 

tions de thé et de caoutchouc3 . . . . . . . . 83 83 83 86 99 99 oe a + i 
Trades other than agriculture — Secteur non agricole4 . . 80 80 80 84 97 97 i +e re 1D 
Government workers} — Employés de l'Etatô . . . . . 73 73 73 77 95 97 100 | 

1 Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952. 


2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 

3 Salaire journalier minimum (salaire de base plus indemnité spéciale). à MES 
i i 4 i 4 i i i i i imprimerie, fabricati: 

3 Daily rates of minimum wages (basic wages plus special allowance). ; 4 Y compris préparation de la noix de coco, industries sig agg eee hice à 

4 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor des allumettes, transports automobiles, ports, exportation du roi 5 


i ildi cinématog i tion. 
nd port transport, tea export, rubber export, cinema, and building cinématographique et construc A We. 
no Ms SR es hi ‘ 5 Salaire mensuel des manoeuvres employés de l'Etat de sexe masculin à Colombo. 


5 Monthly wage rates for unskilled male workers in government employment in Colombo. 
44. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) 


(1970=100)} 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing and coconut 
growing trades only. 


items — i eee ee wea eo ee 81 81 81 83 88 94 100 103 109 120 134 
aaah 3 se Das TT Cr OCDE 78 79 80 83 89 94 100 102 108 122 138 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 76 74 70 71 76 92 100 103 107 121 165 
RENTE ONCE oR a AP os erenelGs, ee 93 93 93 93 93 99 100 100 100 100 10€ 
Clothing M Tabillementheee RNCS CE EAN 94 92 85 85 87 95 100 106 119 136 149 
Miscellaneous — Divers =: «ee «ss a 84 84 83 84 87 96 100 104 111 111 118 

1 Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952. 


45. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . . . . 2.55 2.53 2.44 2.46 2.60 2:51 2.57 2,57 2.67 2.85 3.77 
Copra (Rupees per candy) — Coprah (roupies par candy) . . 237.20 296.30 294.60 293.07 396.25 341.29 371.90 349.72 296.40 343.23 566.93 
Coconut oil (Rupees per long ton) — Huile de coprah (roupies 

BU tONNEUGRETE) Men 6 04% ws ay wl) mae 1308 1662 1489 1314 2109 1953 2038 2142 1579 1489 63577 
Desiccated coconut (Rupees per pound) — Noix de coco séchée 

(Monte CHET AAT Ge RO TN OST CO TS CU, 0.53 0.71 0.60 0.59 1.06 0.77 0.91 0.89 0.72 1:23 2.68 
Cocoa (Rupees per hundredweight) — Cacao (roupies par 

TACTIC THO OS NOTE EN ee LU DEN. 165.72 157.15 139.26 178.36 211.16 273.43 240.82 205.57 165.92 270.12 539.22 
Rubber (Rupees per pound) — Caoutchouc (roupies par livre) LUS 1.14 1:13 0.97 1.01 1.37 1.24 1.08 0.93 1.67 2.65 
Specifications: Désignations: 

Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. Thé: Thé d'altitude, prix d'exportation (marché de Colombo). 

Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: Average of f.o.b. prices for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: Prix moyen f.à.b., toutes qualités, 

Rubber: Average of f.o.b. prices for all grades (excluding latex). Caoutchouc: Prix moyen f.à.b., toutes qualités (sauf latex) 


XII FINANCE — FINANCES 
46. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . . 1610 1703 1644 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 


Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 853 901 882 980 1066 1084 935 1115 1202 1437 1539 
Deposit money —Dépots® . . . «. « ». a «= + 757 802 762 810 829 783 1014 1018 1258 1319. 12 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 1075 1147 1081 1217 1821 1345 1915 1493 1769 2156 0 
Time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts À 
terme et d’épargne (banques commerciales) . . . . . 509 549 557 655 767 934. 1111 1251 1456 $1337. 19 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 170 180 243 187 257 184 308 241 534 467 583 
Central Bank — Banque centrale. . . .... . 10 8 99 61 105 37 87 42 20 21 56 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 160 172 144 126 152 147 221 199 514 446 530 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . , , . . 1275 1349 1323 1366 1684 1845 1997 2051 2244 2588 3267 
Foreign assets (met)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 126 221 —14 —210 —340 -—629 630 —394 —354 140 384 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 44 164 —82 —278 —A424 703 —722 —5SlI 529 362 —704 
Commercial banks — Banques commerciales . . . 107 92 113 120 157 138 151 185 320 297 390 


Claims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . . 


730 742 815 935 1211 1445 1599 1736 2117 2133 3188 


Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . . 1555 1636 1674 2000 2122 2305 2528 2 
rey: 738 2709 2600 2465 
Central Bank — Banquescentrale .. . . . . . » « 1292 1263 1336 1570 1833 2006 2110 2245 2478 2547 2 an 
Commercial banks — Banques commerciales . 263 373 338 430 289 299 418 493 231 53 14 


Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
Yield of long term government bonds’ — Rendement des 
obligations d'Etat à long terme3 . . . . . . , , 
Exchange rate (selling) : rupees per US dollar — Taux de change 
(vente): roupies par dollar EU . Ter 


4.53 4.45 4.40 4.35 5.10 5.34 7.57 10.00 10.02 10.08 1018 
4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 5.970 5970 5.970 6.710 6.760 6.702 


1 
Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


Sie oa ewe ae ae SS ee assets revalued 2 Avoirs extérieurs moins engagements extérieurs de la banque centrale et des banques cc 
u t including oldings. iales. i éri cé i janvi 0. 
3 Yield to maturity of the 4% per cent loan of 1985-1989, "'C’’ series. Before April 1964, the ap tex pr feed gy fn on ere OL SAS ES 


à ol Development Loan of 1965-1970. Monthly yields are based on end of 3 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985-89, série | 
Avant avril 1964, l'emprunt national de développement; 3%, 1965-1970. Les rendemer: 


mensuels sont calculés d'après les cotes de fin de mois. 
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SRI LANKA 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


47. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . ON CE Od. Ga : € — 59.6 —133.9 —58.8 —36.4 —32.6 —25.2 —135.2 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, a b. SA RES OT à 2 332.1 3207 338.8 325.3 316.5 366.3 507.8 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, RAD 00077 AD 4 6500 _ 336.3 __ 322.9 3717 _ 623.2 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . . . . . ., 41.7 42.6 39.7 52.9 51.1 60.6 66.9 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . =... ...., —79.2 —102.4 96.0 92.6 89.7 93.5 124.6 

| Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . . . . . , —2.8 —12 —0.9 3.4 43 0.2 02 

| Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . .. 4.8 7.8 12.6 17.8 16.7 12:9 38.2 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . . . . . 36.8 45.4 30.2 67.9 48.6 Gi y 71.8 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . 4... —2.0 —1.8 —0.3 0.3 04 0.5 13 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . . . ... 38.6 47.1 30.5 67.4 48.3 51.5 71.8 
Sica ARS OR ORNE wes. | ea AMR Co 0.2 0.1 se! “2 = 02 13 


Short-term capital, n.i.e. — Capitaux A court terme, nia... . . . . . ee ee, —4,4 63.8 37.4 —30.9 1.8 igi 42.6 


Meposittmoney banks — Banques de dép6t . . . . . . =. 2 + «2 «sa. —5.8 —3.3 0.4 —O0.5 8.6 —7.5  —1.4 
Other — Autres. . . . ee, See VIN eee 9 eee» MONTE : 1.4 67.1 37.0 —31.4 —6.7 8.6 44.0 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . «ss 2 ee ek ee . . — — 13.1 10.5 LS — — 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . . . , . a 31.0 21.2 —17.2 —10.4 —30.8 —28.5 18.2 
DIS EIN CREER ES ENVES a mm Ge Beem scene CN Tee ee, eee en 197 19.7 —2.7 —3.4 —34.2 —27.9 —15.0 
SDS ISERE TT Ve M ERREUR" — — — — —139 —07 —1.2 
Ébiconiexchange "Devises. 2 i) MURS SOS 0 NU ON, 8 1.7 19.7 —2.7 —34 —20.3 —27.2 —13.8 
Other assets — Autres avoirs . . Ng ORT ET sae ee ere gr Vs -- = = = 
Use of Fund credit — Recours au Sehr me Fe RE RC D tlie it cy allem ES À mt 29.3 1.5 —145 —7.0 3.4 —O0.6 33.2 
rrors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . . . . . . …. —3.8 35 —47 —0.7 1.6 0.8 2.6 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 


48. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending September of year stated — l'exercice se termine en septembre) 
(million rupees — millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972! 1973? 1974 


otal revenue — Recettes totales . D 1 525 2149 2490 2730 2640 3782 3754 4438 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1987 2196 2360 2568 2865 $3277 3665 3724 5076 4735 5473 
PARC BOONE MA Mia pick 0 = Ur SR Ao nee Ho wee à —462 —430 —566 —607 —716 —787 —935 —1084 —1294 —I81 —1035 


ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . Date es 1409 1648 1638 1799 2002 2321 2545 2392 3397 3374 4063 
Tax on income and wealth’ — Impôt sur 7 revenu et la 
fortunes . . ei Cr. 375 319 306 347 355 387 479 482 615 743 649 
Customs duties — Droits = ae Det gi SE eee 699 688 698 727 856 1046 1080 944 1285 1282 1901 
Import duties — A l’importation. . . . . . . 481 436 477 544 591 746 753 678 993 896 1241 
Export duties — A l'exportation . . . . . . . 218 252 221 183 265 300 327 266 292 386 660 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tionsiet la consommation . . . 4. -; ne 183 232 214 271 318 389 523 643 989 973 1385 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Wieendes 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 33 87 53 42 38 41 40 46 66 58 59 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 119 322 367 412 435 458 423 277 442 318 69 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . . . . RATE 59 61 65 67 76 83 92 176 203 145 170 
Economic services — Services a Mere 495 566 606 592 726 806 765 841 993 1089 1292 
Social services — Services sociaux . . . . + « . 502 539 552 569 641 683 796 797 1065 922 982 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 40 40 44 44 52 62 50 60 76 65 70 
Other current expenditure — Autres Fr courantes . 430 455 480 568 610 682 862 972 1420 1288 1615 
Investment — Investissements . . . Sch Ce |: 453 508 555 660 762 859 838 757 1062 1056 1185 
Loans and advances (net) — Prêts et avances tan) e 8 27 58 68 —2 102 253 121 257 170 159 


1 Exercice financier: octobre 1971—décembre 1972. 

2 Année civile. 

3 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
4 Y compris l'assistance alimentaire. 


1 Fiscal year covers October 1971 to December 1972. 

2 Calendar year. 

3 Including pension contribution from government employees. 
4 Including food subsidies. 


433 


SRI LANKA 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


49. Education — Enseignement 


a 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 
- — Préscolai ORNE] 5 Mares de 152 151 136 124 128 MR oe mae eee 
A ae fos a en, ae ie ee 9434 9550 9424 9461 9645 9591 9644 9502 9417 
2nd level — 2ème degré me we a 4 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 26 ages RES an ae a tig ef ae sei + 
Srdilevelle stately oe GG 8 3 aah <4 ; 
Special Special) tm RC RC Re at meer Fy 8 8 8 ve oon a 5 
Teaching staff — Personnel enseignant da 
ie ae er NAT CE oe oe 93789 91981 90515 91822 92389 95273 96426 94858 92558 100 098 
2nd level — 2ème degré ua 
Teacher training — Normal. ....... . 409 449 449 438 et: ears Aree nt pere 
3rd ee ane eee RO See tee 60 SAM oe 631 601 1 064 704 890 1 033 1163 aa Fr 2 453 
Speciali—=7Spéciall® 0-00 ED. See Fee > 74 62 64 A ee 85 aie 201 eed ACT 
Students enrolled — Elèves inscrits ne 
Preschooli— Prescolaire 5 5 «.« «15 «© «le. -* aon res Se a Pak ee ee sae Wt 7 
Ist level (thousands)! — ler degré (milliers)l . . . . 2611.2 2556.2 2565.9 2588.5 2604.7 2668.4 2716.2 2829.9 2625.2 1539.5 e | 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal... 51250 H'SUZ 5306 5570 ees 5 800 ee ier ror 9 288 mi 
3rd level — 3ème degré. . . . - . «© «© «© « . 12485 15822 16098 14779 12535 11859 11813 sr + 1199288 de . 
SDECIAL = Special’ RE UT ET OT LUE 934 840 909 ue 1 093 0 1 661 SAR F 
1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. 1 Les données se rapportent aux établissements de l'enseignement général élémentaire : 


secondaire. 


50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre : 
sotalistock = Effect totalise M A sore LOU Na as a On, de ce CA Tash) ek eee oe 18 454 
Sciehitisis and engineers —1Scientiiques etangenicurs | 5 = = 4 & © & © Sle My en (eo) NT TT 7 457 
echniclans==Techhiciens te AE RENE a RO 10 997 


51. Libraries — Bibliothèques 


1971 
Length of shelving (in metres)s 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnag 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 
Winiversitys—— Universitaires’ =. + 5 « 2 «+ © 6 «ew es 44 562 52 617 
Soicoly oa ccolaies se, RE . FARE OG)... RG eee ees 844 9 226 35 461 
Special ASpecialisées Aah GR M GPO.) fee CAS 67 354 24 439 
Publici— Publiques... An. Ne SE A os 317 427 17 431 


52. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1 488 1 129 1 199 1 534 1 570 1 586 1 566 1 245 1 604 1 502 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 13 21 13 10 12 92 60 6 35 13 à 4 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 639 342 359 289 346 407 392 366 439 269 4 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 671 618 649 981 955 849 833 702 914 999 a 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 165 148 178 254 257 238 281 171 216 221 + 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 67 115 77 85 89 39 50 56 oe 55 as 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . — — 1 —_ — 7 Ses k 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 27 30 8 15 59 4 10 12 1 te BS 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . zu 64 39 43 5 23 29 21 AS re 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 19 ai 30 27 25 11 ll 23 Pa aes 4 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (dailies) —- Nombre de journaux 
(quotidiens) eet. NON Seer eee CCE 11 13 16 16 17 L7 17 25 24 see + 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) … . . . . 382 440 491 509 Dad 708 612 536 bas ted «l 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

LOC TN NÉ ee RE ee 9 24 Cy 26 18 8 25 25 ee ite +. 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 225 256 272 288 306 237 293 303 ne aR 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) <n 103.4 ude 129.6. 127.2 P42 5° 014262 “1285 ote nee 4. 
Number of radio receiver licences issued (excluding rediffusion) 

(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 

radio (rediffusion exclue) (milliers) . . . . . . 283 286 276 342 450 500 +. tine 502 515 a 
RE ee ee ed eS ee 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


53. Medical facilities! — Santé publique! 
ee ee ee ee ee Te ee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel? — Personnel médical2 


Doctors — Médecins oO ee 1454 1494 1 512 1538 1613 1 841 1932 2120 2038 

Apothecaries — Pharmaciens . . ,. . . . . . . 1216117244 1295248 2518 1227, 2259 205s ne 

NUS = les 5 GG kg 34355 3642 3499 3817 4382 4734 5542 5003 4955 
Number of hospitals and beds4 — Hôpitaux et lits d'hôpital 


Efospitalsi— fopitauxees ON 294 296 297 298 302 310 328 332 835 456 


Hospital beds — Lits d’hdpital on 33065 33802 34461 35684 36069 36845 37753 38521 38172 39732 
ee 
1 Years ending September of year stated. 
2 Only those in the Department of Health Services. 
3 Including public health and dental nurses. 
| 4 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Excluding Maternity Homes. 


1 L'année se termine en septembre. 

2 Relevant du Département de la Santé seulement. 

3 Y compris les infirmières de la santé publique et des soins dentaires. 

4 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 revision — 


dd lo or ses 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total = tbat ene ty Neh Aone AT 5, 95618 91728 94419 87877 94903 Re a Sats note state oer 
Bl “Gordo es A Rr om eee ve ae ae ee ee 1592 1449 1573 1488 1546 sig des SE mot Sao 0 
RC de LOUE CR, se sl zr 2784 3043 3055 3234 3657 
CE se Sm ur 1 010 893° 1062) 1152 1237 ies tee ayers ne mere ee 
TE Ne ee A, ee ee 2627 2186 2400 2231 2349 ue Gta 00 Do Oo bot 
BD) gS ne sn ee 1337 1425 1418 1512 1700 sans Sine es DO oo 00 
BORN ER D VE ee eee en, 2494 M2 142. 2320 2861 2788 ae Ho co dde 506 Sexe 
SRB ee ete ee 648 726 831 838 1002 Be tre ses ae 50.6 arts 
Buu” Sy se cn ns ee ec 5925 4979 5541 4580 4716 eee Bake Sone Die ae 500 
SCA RU, Pe tee ON à à 6368 5203 6029 4105 4995 Des 50 dec Be G00 De 
SO — à O6 de Un re ces à 692 572 683 700 748 
BEST à \ os GÉRÉE TE 221 152 206 178 117) 

RO ns. ste de. 0: 1602 1526 1523 1980 2062 
ENCES —ATITCS LIL el aL eye eRe à 68 318 67432 67778 63018 67924 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l‘é/énement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years beginning April of year stated — l’année commence en uvril) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 66 ou 98 103 122 150 ees re cr Jus os 
Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de 

MOOTED) ee Le RO een ele nae 313 402 510 540 684 897 oe Hee wes oye se 
Annual premiums (million rupees) — Primes annuelles (millions 

BRI Re Res so ue Lions 18 22) 28 29 37 48 aie se sat ‘ot oe 


tpl 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
ha 2 eee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
ee ee 2a reat eae eae ac aa eee aREEEE” 5 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14834 14705 14635 14726 15762 14713 14277 


Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 

d’adhérents (milliers) 1665 1824 1800 1803 1957 1962 1930 AR ae ers arene 
Liabilities of co-operative societies! (million rupees) — Passift 

(millions de roupies) 316 346 389 437 503 554 588 fee aise se vee 
Assets of co-operative societies! (million rupees) — Actifl 

GEULODOUE ATS Oe 302 330 367 411 473 519 553 : 
RE aa Se 

1 Excluding financing institutions. 1 À l'exclusion des coopératives de crédit. 


SRI LANKA 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
57. Housing! — Habitation’ 


(1971) 
Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques A) 
Owner occupants — Propriétaires . 63.3 47.7 67.0 | 
Renters — Locataires 27.4 47.3 22.8 | 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2 382 440 1 942 ! 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 2217 421 1 796 | 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . DZ 2.4 221 
Average number of persons per room2,3 — Nombre moyenne de personnes par pièce2,à 2.5 2.7 2.5 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 4.4 16.3 1.6 | 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . nn ae en ae ae ee 64.6 79.6 61.0 | 
Blush) ====Ghasse.deay se ON me we se UT OT 6.7 22.8 3.0 
Blectricyiohtings— "Eclairage electrode CT 9.0 34.5 3.0 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
2 Number of rooms includes rooms used only for professional or business purposes. 2 Ls données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qui 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 


3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


58. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 14186 13059 11838 12783 14549 17038 17 448 ai re wee ani 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 9103 8245 7150 7339 8337 9524 9986 Pr es sus SF 
Persons lle = Morts 3. Sie ee ey 438 447 461 538 598 621 661 as ey aes <i 
Persons injure —— Blesses = = = 4 ps “es 8665 7798 6689 6801 7739 8903 9325 sis oe = A 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
POPULATION 
| Midyear population — Population au milieu de l’année 
| (millions) . . De ARC eee 30.08 31.03 32.00 33.00 34.04 35.11 36.22 37.38 38.58 939.79 
[MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
| Number of workers (daily averages) — Effectifs au travail (moyenne journalière) 
| Mining — Industries extractives. . re 23006 29240 36396 45721 47329 46099 46461 49149 52199 
INATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
| Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million baht) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de baht) Ae ge, ee SPE ee 74.67 84.30 101.37 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 
AGRICULTURE 
| Production index — Indices de la ape (FAO) 
WLIO = LOO) ates . 78 82 95 84 92 98 100 104 101 118 
Production (Ghousand metric tons — poilliens: de onnes) 
Rugs == "ive Gore) ¢ 5 Gg «6 5 o 56 o o - 11600 11164 13500 11198 12410 13410 13270 13744 12413 14650 
Maize — Maïs. . AA Ae 935 1021 12122 1 815 1 508 1 700 ESS 25300) lest Ss 21343 
Cassava (roots) — teers Ce te eee 15557 1 475 1 892 2 062 AMG 3 079 3 431 SH 4 3687 4952 
Rubber — Caoutchouc ere CEE De 211 217 218 219 259 282 287 316 937 382 
Coconuts — Noix de coco . . ..... ., 1 141 1217 TA 7 1 143 IS 7 967 835 750 730 
IINDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 15.8 19.4 2219 TES) 24.0 Die 21.8 Zieh Die 20.9 
Sugar (tel quel) — Sucre . . DRE 168 320 269 232 189 325 495 640 702 839 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . 143 191 210 232 269 288 306 376 402 474 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de ute (millions Shee) 40.4 46.8 54.7 55:3) 44.9 SA 63.7 81.6 91.2 
Cement — Ciment . no 1 059 1 248 1 483 PS2 OOMmEZTAUS 2627 27/71 3378 3706 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . 1092 1406 W854 AAA SI06 25728 4945, 09 225° 6 20917329 
D NSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMM ATION (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton. . . . . . . SAT 2157 30.4 41.2 48.8 51.0 50.0 50.0 95.3 69.0 76.0 
Steel — Acier . . RTE oi 411 461 719 740 762 789 743 876 827 954 
Nitrogenous fertilizers — ‘Bugrais ATOS NE 18.4 16.2 17:9 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 
Newsprint — Papier journal. . . . ... . PANE 25.0 35.0 le? 42.7 42.7 36.3 54.9 49.3 55.6 
| TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2818 2947 3173 3614 3884 3962 4152 4295 4449 4771 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . 1452, 5 1557 1607 1941 2083 1979 2290 2319 2201 2057 
| International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4722| 5793 5881 5225 5146) 6 625) 4964 6371 77966977 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3627 4459 6 237 8038 7970 8 543 8682 9526 12670 12587 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
| Value (million baht) — Valeur eo de ee 
| Imports — Importations . . as 14150 15297 18379 22042 23924 26749 26901 26767 30875 41627 
| Exports = Exportations. 4. « +.» à « » + « 12339 12938 14303 14150 13616 14705 14772 17281 22491 31777 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 51.9 55.9 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 102.9 120.5 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 84.6 87.5 92.6 987 90.8 94.4 100,0. 1224. 51.9 138.6 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 101.6 102.2 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 111.1 129.6 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 98/8 100:1 1031. 102:3) 102 CMOS 1000 95.6 100.3 157.4 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 97.2 97.9 LOS L028 S07 tia 100.0 90.9 907105 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (whole kingdom) — Indices des prix de gros (tout le royaume) (1970 = 100) 
General) — Indice générale TT wae Race 2 ke 97 100 100 100 108 133 
Foodstuff — Denrées alimentaires . . ee 107 106 100 102 114 144 
Index numbers of consumer prices (Bangkok ei a= dices rie prix a de consommation (Métropole de Bangkok) (1970 = 100) 
All items — Tous articles ater ee eee 87 88 97, 95 97 99 100 102 106 119 
Food Alimentation. a. » « W556 © = 81 81 87 93 96 100 100 101 107 122 
FINANCE — FINANCES ahi) re 2 (milliards de baht) 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht 
ia. supply — Cee monétaires . . « 10.94 12.92 AO 2017299) 19:45 21.45 24.83 29:94 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 12.67 1466 17.96 19.04 19.51 1860 15.94 16.09 20.14 21.88 
Exchange rate (selling): baht per US dollar — Taux de 
a. ae eh par ie EU, sare : ks 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 21.00 21.00 21.00 21.00 20.45 
Government revenue and expenditure (million baht) — Recettes et dépenses de |’Etat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . = . 9589 11066 12513 14592 16258 18173 18709 19088 21329 25346 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 10379 11915 13558 16880 19682 21617 23745 26935 28833 30519 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of cheek — Nombre d'établissements . . 25652 25965 26209 26661 27853 Seve 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . 129033 134675 139 832 145 834 155 443 son HAE ee nn 
1 6 150 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 4500 4630 4806 4983 5123 5382 5635 592 
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1974 


41.02 


THAILAND 


|. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 
À li | 
Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) 30.08 31.03 32.00 33.00 34.04 35.11 36.22 37.38 38.58 39.79 41.02) 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 37.0 36.4 34.2 34.2 35.6 og oe re a - 
Deaths — Mortalité . a te CORRE. Teel Dee TS Tau ae AS ee oe ep : 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 37.8 31.2 33.5 27.9 : a ; : = 1 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 3.9 3.6 1.9 1.4 4 È . Paty pee i 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . 0.16 0.17 ae ME es Here ‘ ? à 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction 3.2 tee tee tee + | 


5 ; 7 1 imati i nies. 
1 United Nations estimates. Estimation des Nations U 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


i 


25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 


RG 


Population Density 


Population Density 


Area — (population Area — (population 
2s = = ; ah es Both — Male — Female — Superficie per km?) — 
ae ae ie ant rase DATE toot ) Spay eh oe Sascutli Féminin (km?) Densité (au km?) 
26257916 13154149 13 103 767 514 000 51 34397374 17123862 17273512 514 000 67 
3. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1970 1972 1970 1972 
Male — Masculin Female — Féminin 
All ages2 — Tous Ages? 7.3 ye | 5.7 5.8 
en 3 : 27.3 l 9.1 20.8 | 77 
1— 4 5.6 : 5.0 
5 — 9 2.0 ye LE 1.9 
10 — 14 1.4 1.4 1.1 12 
15 — 19 22 2.1 LS 1.6 
20 — 24 3.0 2.3 2.1 1.8 
25 — 29 3.2 2.6 22 1.9 
30 — 34 Aa 3.7 27 2.8 
35 — 39 4.6 A | 3.5 3.7 
40 — 44 6.4 6.3 4.8 4.7 
45 — 49 8.8 8.2 5.8 5.2 
50 — 54 12.5 10.8 7.8 7.3 
55 — 59 16.4 16.8 9.9 9.8 
60 — 64 24.5 22.4 15.1 14.2 
65 — 69 34.5 28.0 22.4 19.2 
70 — 74 53.8 35.7 
75 — 79 74.2 50.0 
ty  , J. 121.8 ng 85.9 ” 
85 and over — Plus de 85 ans . 147.8 114.7 


1 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
2 Including deaths where age is unknown. 
4 


1 Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude n'est pas connu, provenant des registres 
de l'état civil. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


4. Economically active population by industry, status and sex (1 April 1970) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (Jer avril 1970) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


0 1 


Total 2-3 4 5 6 7 8 9 
ee a ar 
Total MO 16 850 13 202 87 683 181 25 876 268 1 184 146 196 | 
Male — Masculin 8911 6 636 64 391 156 22 403 252 754 107 126 
Female — Féminin . 7 939 6 566 23 291 26 3 473 16 430 39 72 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte 4 996 4 108 8 168 34 449 92 124 12 +” 
Male — Masculin 4 044 3 510 6 94 33 230 89 72 9 D : 
Female — Féminin . 951 598 2 74 1 219 2 52 3 & 
Salaried employees and wage-earners — 
Employés et ouvriers 2 598 541 68 428 143 25 156 169 973 95 a 
Male — Masculin A7 318 52 266 119 21 107 158 656 73 = 
Female — Féminin . 827 222 16 162 23 3 50 12 318 22 La 
Family workers — 
Travailleurs familiaux 8 935 8 507 8 82 4 260 5 64 5 = 
Male — Masculin 2 903 2 787 3 29 3 63 4 14 2 te 
Female — Féminin . : 6 032 5 720 5 54 1 198 1 50 3 a : 
Others and status unknown — 
Autres et situation non définie . 321 47 3 4 1 . 10 3 23 34 198 
Male — Masculin 192 21 À 2 1 "rt 3 2 12 23 126 
Female — Féminin , 129 25 1 1 mr qe 6 1 11 11 72 
_—$ EEG 
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I. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry, sex and age (J April 1970) — 
| Population active selon la branche d’activité économique, le sexe et l’âge (ler avril 1970) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1] 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
Male — Masculin . . . . . 8 785 6 636 64 391 2? 156 386 252 18 754 107 
ea Oe 762 714 3 16 sa 2 12 1 Te 10 5 
MU. : =. . L372 1145 10 73 i 20 40 17 1 46 20 
meeO 24 fw kK 1154 yeh 9 63 3 20 43 41 3 168 13 
DES EU TE 2 043 1411 17 107 9 47 96 102 %/ 214 92 
Meo — 4. , . . . 1 661 1 187 13 69 5 39 86 63 4 174 IL 
A 0 1013 760 7 30 ? 19 58 22) ? le) 
Mp GA. © . we . 569 457 4 18 1 37 6 1 35 
| 65 and over — 65 ans et plus . 206 170 1 8 2e 2 U5 1 re 8 1 
) Unknown — Inconnu . . . 3 1 
Female — Féminin LÉ: 7 867 6 566 23 291 3 26 465 16 8 430 39 
Mi 14. 2... 1, 877 805 3 22 5) 19 or 22 3 
| DT Le a 1 429 1 208 5 UP 7 54 2 al 10 
DORE nn ti «it , 1 062 852 9 54 1 4 52 3 85 6 
D. à À … … … 1 738 1 399 5 68 1 6 1? 6 129 Q 
| A ne ons des ts 1 380 1 132 4 42 5 112 3 74 6 
DO lk 836 705 3 19 2 69 1 33 8 
DOF 4 ew a 418 359 1 9 aes a3 95 5 Wy 1 
65 and over — 65 ans et plus . 125 105 ee 5 abut ere 11 dave re a) 


_ — Inconnu . . . 2 1 


6. Economically active population by occupation, sex and age (1 April 1970) — 
Population active selon la profession, le sexe et l’âge (Jer avril 1970) 
(thousands — milliers) 


[SCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X 
EN A SC es st à à 8 785 167 229 128 S/S} 241 6 645 981 Zl 
Hiei ee. ee a ee es EN 762 so — Anas 12 5 714 27 4 
US ee TO CN ya ogi eg way! cd ae 1 372 5 3 7 38 20 1 147 138 14 
DOTE NS Se où so, 1 154 25 86 26 40 95 792 149 1 
Tee. sn ak at a eae es 2 043 60 56 49 91 62 1413 BZ it 
Be eee ie. oat Cotes. SPEEA. ds 1661 41 50 26 84 60 1 188 211 1 
ae ar LOMME Belew 1e, 1013 27 25 14 ‘Sy 37 761 OI 
POO ce De ir us 569 7 8 5 “el ys 457 39 
povand over —— 02 ansiet pls. . » « » | 209 2 1 1 15 4 171 13 
Wninown— INCONNU. 1 = « « . 2% 3 1 1 
Female — Féminin RU SR NT dd: te 7 867 117 18 62 461 231 6,572 397 10 
PER 0 ke LS ON, cote à 877 a — D 19 VW 806 32 2 
Se Oe. Pee wT ei LAS ete NG À 1 429 6 Ae 4 54 55 1 209 95 6 
PORT RTS LEURS COUT N. C0, Out: : 1 062 30 3 29 50 38 852 66 1 
DE et ON LE SE BP a MEF 1 738 49 7 25 110 54 1 400 92 il 
coe, eee Ae RO ee. MA Pe OS 1 380 21 4 8 112 37 1133 63 
ee ae ee ele ek a Go à 2 836 2 69 11e) 706 29 
RO SO gms tn À 418 1 39 8 359 13 
6>sand over — 65 ans ct plus. =. .- «. «© «= + 125 1 oe days 12 105 6 
Winicnowni=—sInconmuey jams eae os) ses i eS 2 seis ims ante sta on 1 
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THAILAND 
1. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by occupation, status and sex (1 April 1970) = 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler avril 1970) 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


mn ee 
Total PROS CR 16 850 284 247 190 834 19217 43 225 1110 472 … i. 
Male — Masculin . . . . 8 911 167 229 128 373 6 645 32 218 731 241 = 2 
Female — Féminin. . . . 7 939 117 18 62 461 6 572 10 7 379 231 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte 4 996 18 12 Fe 454 4 109 6 92 200 105 
Male — Masculin . . . . 4 044 14 LL NE 234 3511 2 89 124 57 
Female — Féminin . . . . 951 4 2 ae 221 598 2 2 76 48 
Salaried employees and wage-earners — 
Employés et ouvriers . . . 2 598 262 233 187 107 552 30 127 802 297 
Male — Masculin . . . . 1771 151 217 126 73 326 25 124 560 169 
Female — Féminin . . . . 827 su 15 61 34 227 5 3 242 128 
Family workers — 
Travailleurs familiaux . . . 8 935 trae ays an 263 8 509 5 5 89 64 
Male — Masculin . . . . 2 903 ae ee RE 64 2 787 2 4 33 14 
Female — Féminin . . . . 6 032 nie er Rfid 200 5 722 3 M3 56 50 
Others and status unknown — 
Autres et situation non définie . 321 4 2 4 9 47 a 1 19 6 31 198% 
Male — Masculin . . . . 192 2 1 2 3 21 Bo 1 13 2 21 1264 
Female — Féminin . . . . 129 2 1 1 6 26 oie Bs 6 5 10 722 
ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
8. Employment (mining) — Emploi (industries extractives) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 . 
Number of workers (daily averages) — Effectifs au travail 
(moyenne journalière) .. + Mn 3% . «28 298 23006 29240 36396 45721 47329 46099 46461 49149 52199 
9. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 43.7 50.5 46.2 51.3 47.6 47.5 47.7 48.1 
1 Including salaried employees. September of each year. Except for 1964 and 1965: June; 1 Y compris les employés. Septembre de chaque année, Sauf pour 1964 et 1965: juin; 1967 
1967: July and 1969: October. juillet, et 1969: octobre. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million baht — millions de baht) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 7478 8334 9288 10360 12736 14058 15620 16969 17885 21239 25825: 
Private finale consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation tindleprivee., Men. ae ge. HU x 53613 58574 66663 75231 80883 86504 92429 99079 110254 138034 17609]. 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . ‘ 469 1026 3544 758 1958 $3103 2880 2115 —928 7407 6804 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 14519 15986 20364 24927 27477 30774 32726 32772 34607 44244 59839 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 14039 15387 19342 21300 21425 22368 22715 25174 31866 42528 62 650. 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


brerisietidesservicesie sr a gy SE 15188 16488 19706 23704 26159 27937 29316 29735 33840 46069 68 404 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . , —262 1485 1880 —578 —1546 —304 -—994 —1767 4782 9100 6 614 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition.. . . . . ... , 74667 84303 101 375 108 294 116 774 128 566 136 060 144 607 164626 216 543 268 973 
OL 
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| 
THAILANDE 
| I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| 11. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
| (million baht — millions de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| ee a oe — ee des salariés . . 17973 19901 22987 25869 28903 31866 33761 38052 42066 50651 $2871 
| Uperating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 44308 50431 62072 63557 66170 72412 762 

| Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la ae 
| production intérieure : : 62281 70332 85059 89426 95073 104278 110011 116 839 134003 179046 218 830 


| Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
| net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde . DT 


—79 —ll —9 168 ‘272 226 379 30 —327 —424 1079 


} Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du | 
\ 


| Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . 

| NE cubyeniions d'exploitation . mt 3.827 9720) UTZ 125555 14158) 5/4089  Isi765) 16210) 17-780) 227268 32.429 
} National income in market prices — Revenu national aux prix 

AS CRE te LA SU AU. 71030 80046 96 182 102 149 109 503 119912 126 155 133 079 151 456 201 348 252 338 
| Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

) transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 618 774 984 iss) 547 7 OT 904 1238 2968 4407 
| National disposable income — Revenu national disponible . . 71648 80820 97166 103 347 111 050 121 099 127 167 133 983 152 694 204316 256 745 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million baht — millions de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| 
| 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture ChIpeciew en see 1 eet We Ten RR © 25008 29383 37006 34641 36616 40321 38493 40786 49919 73233 85033 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1248 1758 OA 7 006 21817 oll LONDON 218862 8577 06 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 10435 11978 13 910. 16663 17851 20 141 ms ae ane Aon es 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 527 673 892 1070 1308 1404 W625) 19045 2725 1 682 2 Ole 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 4181 4705 6177 7437 7944 8229 8261 7327 7161 8340 10 538 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

_ de gros et de détail, restaurants et hotels . . . . . . 13447 13918 17052 18919 20260 22434 25903 26269 29881 41071 53488 

| Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

MCE communications <9. 9. © . 6 « 8 ws ey 5 469 5 977 6 326 6 908 7310 7628 8 588 8955 10514 13237 15992 

| Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

} assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

| UNSS si as he à 3828 4274 5 008 Dea 6 ASE 75372 860. 9351 10121 12419602 

Public administration and defence — Administration publique et 

RÉ ee CU + Ve 3 301 3 589 3814 4 334 5 044 5 568 6149 6664 7178 8292 10530 
Community, social and personal services — Services fournis a la 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 7223 8048 9244 10494 11824 12950 13911 15480 16844 18868 23086 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 74667 84303 101 375 108 294 116 774 128566 136 060 144607 164626 216 543 268 973 


13. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million baht — millions de baht) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 2719 2942 3366 3648 3874 3967 4057 4035 4608 6256 8 252 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à |’habitation DID SOA AA TT OT TSS) 5883 5620 5146 5390 7 503 
Others construction except land improvement — Autres cons- 


tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 2100) 2402 3008 “41618! 4745" 5 525. 5 871) 51771 6 O7 6 OL 75726 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 460 522 533 646 688 695 690 941 Shulih eB Alias 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 2401 2392 3219 3958 4326 4158 4818 4858 5332 8689 10399 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 4188 4830 6092 7925 8925 10546 11407 11547 12637 16555 25557 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 14519 15986 20364 24927 27477 30774 32726 32772 34607 44244 959393 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 469 1026 3544 758 1958 3103 2880 2115 —928 7467 6804 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 14988 17012 23908 25685 29435 33877 35606 34887 33679 51711 66197 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
14. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 LOL 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables et cultures permanentes . . . . . = . 11267 11415 ie: 14 CE 5: sen Lee 
morestedwlande—— Forcts ce. =O Ss ne 27135 25000 ne HE ao De poo Ast CU) 
Ret ee 12998 12985 ener tens DOC Jon sao 3 Ads) 


Other area — Autres superficies 
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THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General index — Indice général 68 71 87 82 92 97 100 108 104 117 121 
FAO index! — Indices FAO! 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 78 82 95 84 92 98 100 104 101 118 114 
Food — Produits alimentaires 5 9995 5 4% 6 79 80 93 83 91 98 100 105 100 118 114 
Cereals — Céréales . . 83 81 98 82 92 100 100 106 90 114 104 

Per capita food production Production alime ntaire par habitant 94 93 106 91 97 101 100 101 93 107 101 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 94 111 90 98 103 100 102 84 103 91) 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Field crops — Cultures de plein champ 


RACE ER T RE de 6310 6270 6 830 6100 6500 6935 6 727 7 096 6 780 7 392 7 500 
Maize — Maïs . . . CR RE re 541 562 590 674 692 614 749 1019 997 1000 1120 
Sugar cane ——Cannea sucre NN ns 148 161 140 123 124 146 195 198 140 180 250 
SOYDeans — FÈves dé 0j... 0 34 18 40 57 45 48 58 57 84 93 152 
Mung beans — Graines de colza . . . . . . . . 101 121 134 133 200 Es ae Pa dure ee ms 
Groundnuts — Arachides’ > . | . «9s +» © « « 87 95 153 101 101 112 120 136 146 145 145 
Kenaf — Kénaf . . RAT STATE LE et 215 373 498 343 248 358 390 ee Fe + N + 
Castor beans — Graines de: Nica Er re ber ae aS 45 38 33 42 46 37 36 44 42 42 Al 
Sesame — Sésame . NON ES Ve LE 16 25 25 33 28 25 27 28 28 29 37 
Tobacco — Tabac (virginia) Lie eee EE 51 70 83 62 83 88 85 55 60 75 78 
Watermelon — Pastèques . . . . . ,. . . . . 25 27 39 38 50 = 35 35 35 35 364 
Gissavas Mano. PT, DE ON" EL 105 101 129 140 170 190 224 221 225 320 420 
Bananas—tDanabes 4 .. 76. wees MO Cm, 101 179 182 180 180 180 180 180 180 185 194 
Vegetables — Cultures potagères 

Chili (dried) — Piments (secs) . . ANS TRES E 25 26 35 54 64 62 71 82 71 81 h à 
Shallot and onions! — Echalottes et oignons a dt 15 17 22 18 18 20 21 22 20 22 n 
(Canis Rem aoe a) eras hee ws. ee, SO ee. a) 8 18 15 31 34 20 28 30 26 19 23 -- 
1 About 90 percent of the production is shallot. 1 Environ 90% d'échalottes. 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Field crops — Cultures de plein champ 


Rice——iRiga(paddy)it) = 9G 9s. ee we oe Us 11600 11164 13500 11198 12410 13410 13270 13744 12413 14650 14 900 
MARÉES MAIS au Oe na Te: a ee og 935 1021 1122 1315 1508 1700 1950 2300 1315 2343 230m 
Sugar Cane — Canne À SUCIE . 2. . . . » « s . 4733 5074 4463 3829 4526 5846 6741 6620 5926 9513 13 100 
poybeans = Févesydesoja 5 Se, «ws ss Ul wt 31 id 38 53 45 48 50 54 94 106 152 
Mung beans — Graines de colza . . . . . . . , 110 125 132 122 184 202 210 250 300 275 280 
Groundnuts — Arachidés . . » =. « « » « «1 120 131 220 132 158 181 190 223 210 221 23%. 
Cotton seed — Grains de coton . . ...... , 33 40 59 53 58 44 43 32 40 40 3% 
REUAR=IRÉNAR Te. 2 ES Rs pee CU EU ER 303 529 662 422 316 350 300 370 432 570 350 
Castor beans'— Graines de ticin “))s «. « « 2 @ 4 39 32 42 38 39 39 53 53 47 48 6x 
Sesame — Sésame , . OR RE PR D 13 18 20 23 22 22 22 30 21 25 28 
Tobacco — Tabac Gdn) Parner ES Oe eee eS 31 36 37 37 40 44 43 46 49 45 4” 
bineappless—Ananas! ,©. 0% away sl en un « 260 301 295 188 200 200 210 210 319 483 500; 
Watermelon — Pastèques x - El a se CE EUR. 174 195 276 244 450 ae 270 270 400 420 450 
@assava == Manio® 0, show). ee 1557 1475 1892 2062 2611 3079 3431 3114 3687 4952 6 301! 
Bananas Bananes . 2 à «© seo... « « 743 1173 1274 1200 1200 1200 1200 1200 1200 1250 1 300 
Vegetables — Cultures potagères | 
Chili (dried) — Piments (secs). . . : 32 36 51 94 89 59 61 66 88 Hf 
Shallot and onions (dried) 1 — Echalottes et oignons (ott 34 37 47 44 40 47 50 52 48 a 1 
Garlick ANS EME atténuer NE 34 30 63 71 Sl 47 47 41 36 35 1 
Tree crops — Cultures arbustives 7 
Rubber —— Cagutchoue. 5 4. 9. en ee 211 217 218 219 259 282 287 316 337 382 3 
Coconuts — Noix de coco . . Liat ery Uli2. LU Was: TE 967 835 750 7 i 
Kapok and bombax (in Pre et BTE Ven PT 309 310 324 327 335 308 327 328 329 F ’ 


A . et 
1 Environ 90% d’échalottes, 
7 
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1 About 90 percent of the production is shallot, 


THAILANDE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


18. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


RSR Ne 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


| 


Elephants B= Bléphaniseea0 a) ees. Ff Ep xv wee > 12 ll 11 11 11 11 Sp oa ay PAL a: 
Horses — Chevaux TC a 180 174 175 174 173 172 de ral 168 166 164 
De —DOVINS a a a fe ee Ou é 3753 3 888 4 029 4 176 4 290 4 452 4 667 4 830 ATT: 4751 4800 
| Buffaloes ae Bufiles er ee ee et! ete eae} 5 220 5 297 5 378 5 462 5 550 5 642 5795 5 821 5 829 5 634 5 700 
Swine = SEOLCIDS ates ome Ska) QU |) Gees 3493 3718 3960 4222 4503 4807 532 5 476 3884 4573 4 700 
Ducks — Canards . . . SERRE : ONE. : 6 584 6 634 6 697 6 774 6 867 6 975 7 109 7 194 7 281 7 300 7 400 
US — Poulets veer es See Oe, Fae” 45014 47020 49126 51338 53661 56100 58791 61437 52882 53000 55000 


| : ; 
| 19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| (number — nombre) 


EE SSS SSS SSS a ee ee eee ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Milking machines -——slrayeuses! 4. a on a « do gues Mux D TO © ee 260 265 270 275 280 


| Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 


| 20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total RUE, 2 ‘ Sees ee EL 610006 72 OS OS 210525718628 
Industrial wood — Bois a oeuvre et ed da NÉE: 2e rer) Den A DS Le 4600 4295 4425 4471 5328 5388 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Bois de sciage, ae placage et pour traverses . =. | =. "FOTO 21655 2725 3721 3517-3517 
Other industrial wood — Autres bois . . . AO 2 ee ae re 1590 1640 41700 1750 1811 1 871 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de ate et a Sonor eee ae ee 4 200874450847 505050519150 440) 


| 21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 


1970 1971 1972 1973 1974 


Total é i Rap: Be. wae MK IS AE Spey dae: rate AS 1 447.7 1587.1 1678.9 1678.9 1626.0 
Freshwaters fishes — Beisons d’eau donee RC Ma RR Ren ny Wet as 96:0 1082. 1149. 122/89 215:8 
Indian mackerels — M HEMATAAO PACA QUE CU A A ere ie = ome TOME | HE MER 10) 
Skates and rays — Raies . . Nee eee ee OF re a, eg A Ur ae Oa, TR: 12.0 11.2 10.2 10.6 10.7 
PÉIONSEhAnLs = REQINS divers. « “als = ¢ 6 6 6 © 8 à à eee dre eo D 9,7 9.5 10.5 17.0 15.0 
PAÉDIMERNSNES DISONS MANS MU i wy 0 Un Se ON OO oa Ro sm 749.8 941.7 1035.6 1097.6 951.1 
DÉRDe CAD Crabes Ge amen ie. ne ies eine oer eve aos dde en ne vante ete ei ee lee) 47.9 41.9 56.4 33.4 292 
PRIOR ACTA NEE ICrevEtiesL Re LU. Un, ON An CU Lo à EN 4 al à DR 81.6 85.3 89.3 103.8 92.4 
Squids — Encornets . . 2 Ne CT CAE Ge 599 50.6 65.2 81.4 69.4 

| Marine molluses — Mollusques : FRS Ve RO RE i a 2079. 181-0 1611 54.5 95.4 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


22. Mining production — Industries extractives: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ignite . - eh wit 3 104 125 171 335 305 348 400 445 345 361 485 
Iron ore (Fe | — Minerai a ee Er ae Fe) . ee 115 465 418 332 290 PAT 13 24 16 21 21 
| ex 1 rie on L6798 01297. 122900 558 908 2511 2380 4867 3535 4385 
= Di 4 eee gan … de dé Hall 3.7 5.0 6.0 3.0 2.6 1.7 1.2 1.4 1.6 3.5 16 
“Ras à ee à te ree es Ta 3.9 10.9 22.7 257 13.5 9.8 8.3 5.1 7.0 12.9 10.7 
D 2. D Ce ae eee Le 15.8 19.4 2229 22.9 24.0 211 21.8 21.7 Zeal 20.9 20.3 
Tungsten concentrates (1/0 scontent) (metric tons)—Concntrs 258 333 336 545 627 806 895 2286 3329 2733 £1776 


cae ea Gal 5g D: CAE os le > 190 188 193 140 200 200 200 160 160 160 160 


1 Content of all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported. 


1 Teneur dz tous les minerais d’antimoine utilisés ou exportés. 
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THAILAND V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) | 
23. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 


1971 1972 1973 1974 


fresh1 terms ss weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 7 
be oe Ae Ne si PR LE Li 134 131 133 137 140 144 147 151 157 = Pe 
Pigmeat —— Viandeide pore. 5 4 4) 2) = 155 150 164 170 ve pe oe a oe a 
32 189 
Sugar2 (tel quel) — Sucre? . . 168 320 269 2 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d' hectolitres) - : 115 oa we vas! 358 392 363 321 339 432 444 
— Il PL er ee ben Ar eee 2 — — ses Le 
ne ee DR a ee, CRE 10409 10193 11117 12387 13531 14415 15287 16078 16773 19 422 20211 
Tobacco’ (metric tons) — Tabac® Gennes): A Pa ae ee 4 4 3 3 2 2 - Br e ne ovals as 
Cotton yarn4 (pure) — Filés de coton 4 (purs) . . 14.5 21.7 23,9 26.0 36.6 32.8 56. ; ete hae 5 # 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tisetis de 
coton5 (millions de mètres carrés) . ; 143 191 210 232 269 288 306 376 pi bs hs 110mm 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs + jute (milliers) . : 33511 40361 46807 54661 55284 44894 52733 63679 81 yr a . 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 12 16 16 19 21 24 23 25 3 nee dn 
Motor spirits — Essence à moteur6 . . . . . . . . 85 390 391 461 997 453 511 1 473 ,960 
Kerosene — Kérosène . . SRE LE RL TAN ee 66 232 189 241 317 334 407 564 868 747 766 
Distillate fuel oils — Huiles VAT a D AT ET vo 139 549 679 734 748 895 995 1655 1864 1902 1484 
Residual fuel of — Huile lourde. . ...+.:. . . . 108 339 557 601 833 963 2010 2137 2730 3511 3193 
Cement — Ciment . . 1 059 1 248 1 483 1734 2168 2403 2627 2771 3378 3706 3 922 
Tin metal, primary (metric tons) - — Benin tal neue (tonnes) — 5613 17261 26977 24826 22401 22040 21679 22201 22927 1982 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine 

2 Prior to 1969, crop year. l'animal. 2 Avant 1969, campagne agricole. 

3 Smoking tobacco only. 4 Excluding yarn made from waste. 3 Tabac à fumer seulement. 4 Non compris les filés provenant de déchets. 

5 After undergoing finishing processes. It is believed that this series relates to pure cotton 5 Après être soumis aux opérations de finissage. On pense que cette série se rapporte aux tiss% 
fabrics. © Excluding aviation gasoline. de coton pur. 6 Non compris l'essence d'aviation. 


24. Construction — Batiment 
(area in thousand square metres, value in thousand million baht — 
superfice en milliers de métres carrés, valeur en milliards de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 


General indicators of activity — Indicateurs ras de l’activité 
Value added — Valeur ajoutée . . : 3.8 4.3 6.2 7.4 7.9 8.2 8.3 7.8 7.2 8.4 10.) 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 2871 3033 4021 4255 4928 5541 6017 4643 4541 4267 5790) 
Floor area — Surface de plancher. . . . . . . 1224 1365 1488 1583 1819 1685 1863 1633 2001 2153 2584 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 1647 1668 2533 2672 3109 3856 4154 3011 2540 2114 3289 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Floor area — Surface de plancher . . . ret 57 28 107 101 74 290 31 34 61 32 9g 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor area — Surface de plancher . . . . . …. 1387 1432 2136 2250 2688 3474 3981 2816 2317  1984._291 
Other buildings — Divers 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . 203 208 290 321 347 92 142 161 162 98 148 


25. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 
(million baht — millions de baht) 


Revised Gross output — Value added — 
Re ISIC — Production brute Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI ——_—__—__— || —_______.___ 
révisée 1969! 1970 1969! 1970! 

Manufacturing? — Industries manufacturières? . ee ee CN eu 3 19200 
ood products {Produits alimentiises 5 6 « « «© » «© «© «© «© «.% 4 = » we 5 @ | 311/2 1952 
BEV eras esi) BOSSES CAR CR MT Piel. Se teh eA ete ery ee ee ER ee ee 313 2 093 
LICDACEO ETAT eee Smee TN RE SO SO TR a ee ee ee 314 2 858 
Dextiles ass URSS RC. LC Ab 321 1 617 
Wearing apparel, except fnatereat — Articles d' habillement, sauf chauseures ett er. SÛRS OCT 322 5 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . .... , 323 60 
Footwear — Chaussures ; ON SET PO Le 2 See eee 324 3 
Wood products, except furniture = Produits du bois, sauf meubles NE ea ee Es ON ER 331 468 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . , . . . |. 332 231 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . ey ew ee, 341 189 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . «© «© «© «© « « «© » w ws ee 342 389 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . RTC Coe. ree. | eee 351 122 
Other chemical products — Autres produits chimiques UT Écbgte LENS Re TRUE CE Etes VER CRE 352 1 068 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ae Od ENCRES 353 re. 2 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole « et du charbon RE Let À x: 354 — 
Rubber sprodicts = Froduits en caoutchouc! ON coos «ey Se er ee 355 371 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . eo Se ow Cu Ces Oe Ge oe TR 356 von 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences so VAE D ae ce Dis Ms a 361 2 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . SR ee 362 350 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non wn. mnétailiques Sie) ae ee 369 1 406 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . RC OR A NE © 7 371 559 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ee TT At 372 2 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, PR ON". UE > 381 945 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . Cian!” eke ae D ou 382 292 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques PR ne 383 429 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 7 384 1723 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales Sicha Sod) 16) ha eee 3841 34 
Motor vehicles — Véhicules automobiles a at TC: 0: 3843 1251 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . Se PEUT TETE 385 — 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières a Ae i, D. ns 390 184 


1 Limited geographic coverage. 


1 Ouverture géographique limi 
2 Total relates only to industries for which data are available. gine nen i 


2 Le total ne concerne que les industries pour lesquelles on dispose de données. 
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THAILANDE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire Tes ee OL: 2 73 148 190 282 279 246 367 418 346 408 476 
Coal and lignite — Fonte. et Genie SSRs ee, : 34 41 56 111 101 115 132 147 114 119 160 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . ‘ 3 3 3 3 6 3 15 19 19 57 15 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hy aks et Pas 35 103 131 168 173 129 220 252 213 231 301 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 3673 3666 4701 5980 7255 7808 8480 10342 11922 12846 11994 
Exports — Exportations . . . . . . . . . , 77 250. 315 “ela eS T4 70 309 635 842 249 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . , . . . 223 68 58 120 91 131 201 93 124 153 91 


27. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total Sere ta Yon. ren 549 559 542 687 896 1 044 1336) L405" 1639") 7445 277487 
EP Total SPs Ce Pee ee 518 527 509 643 860 1007 1/258) 1302, 1511 1538 2157 
Leh (oldolicry RC ieee een 140 146 163 303 381 451 452 475 516 516 910 

Production (million RWh — millions de kWh) 

| I+ P Total Ut ets © 7s. “ees < 1 092 1 406 1854 2414 3062 3728 4945" 2256 2098 7252975789 
| iB Total galt: SONA a oak ae à LOI L342 1800 2332 2980 3660 4406 5083 5975 6971 7 389 
Eiydro® es Ee he ES 288 841 1064 1368 1405 1046 1787 2048 1728 1880 2446 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1963-1965 1964-1966 1963-1965 1964-1966 
otal 4 ts EUR QUE SORTENT tira US Res OO 8 OS At ca plas? Sho Gets up ey Ae : : 2 138 2 210 
Cereals — - Céréales 7. Ge NP M Te Re. 412 446 1 485 1 605 
Potatoes and other starchy Pos — = ae terre ee autres Te ee RU ae at SGN We 91 62 85 66 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . a ee ee re, er ee on eee 29 30 110 119 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et aise Lo LM LS D MR RC CET 52 48 189 130 
Vegetables — HS + ke ce, à. eue 108 101 31 20 
Fruits … . ÉD ee A) hae Semi DS a on fa De is Cie Ms 128 137 68 73 
Meat — Viande ed 3 ee ON i ee ne NT 5e on alle re el, 28 37 75 83 
Sieg OSE! “es eee eee rts ee eee eee ae 9 10 14 15 
db ee TSP reer Rm ee 19 24 29 37 
Milk — Lait. . <A 28 eee ee eee ee ee 13 18 13 17 
Fats and oils — Cees a huiles 5 4 5 39 43 
29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


eal — Thél Retr ste ahs ce te 1.56 1.58 HAS 177 1.59 1.68 1.43 1.28 1.15 0.95 0.82 
PSG ee Co en + MS 124 192 184? 223 193? 324 372 404 413 433 500 
otton3 — Coton . REC ee Pin LPS. PANTY 30.4 41.2 48.8 51.0 50.0 50.0 55.3 69.0 76.0 98.0 
mpbeme—Oaoutchouc MO & 2 wo wate 5.08 5.08 5.08 6.10 7.00 8.00 9.00 12.00 13.75 14.50 
411 461 719 740 762 789 743 876 827 954 883 
in — Etain ile AE dde 0.10 0.10 0.13 0.12 0.16 0.16 0.25 0.31 0.34 0.33 0.32 
hosphate fertilizers — ee east as egies 11.1 9.9 11.3 24,3 657 38.1 45.3 23.5 43.3 55.9 44,7 
itrogenous fertilizers! — Engrais azotést . . . . . . 18.4 16.2 17.9 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 70.0 
ewsprint — Papier journal 21.4 25.0 35.0 37.2 42.7 42.7 36.3 54.9 49.3 55.6 55.6 
nergy5 — Energie Ar: 3064 4041 4040 5707 6798 5857 8956 11540 11947 12503 12325 

1 Non compris le thé produit localement. 

2 L’année se termine en septembre, 


teel — Acier 


1 Excluding locally-produced tea. 
2 Years ending September of year stated. Se 
3 Years ending July of year stated. Fe es re aoe ary ee 


4 Years ending June of year stated. Saas CO eer 
5 Thousand metric tons of coal equivalent. Milliers de tonnes, éq 
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THAILAND 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Railways Chemins de fer 


a 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 
: ee ee SS 


h of railways! lometres) — Longueur du réseau! 
pes SA se . seg + TT 3598 3598 3598 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 
Rolli tock1 mber) — Matériel Core) 
ne ey : TER ear ee. PET er 459 451 433 446 421 450 448 467 462 462 472 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . CRT ee 774 760 771 818 831 884 928 985 936 939 982 
Wagons . . re eS OP CA cola 7238 7937 8672 8819 8907 9124 9169 9178 9186 9307 9 488 
Traffic — Trafic phe ey 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2818 2947 3173 3614 3884 3962 4152 4295 4449 4771 5666 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1452 1557 1607 1941 2083 1979 2290 2319 2201 2057 298] 
LPS ee Re A a eet ee en ne ee ee ee 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


31. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 
I ee 


Length of roads! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(Kilometres) al: c Fh ae eee an ea. ee re eee 11475 12200 12785 13410 14953 15697 16293 17105 17686 18672 19 502 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . : 4836 5211 5675 6088 7745 9103 10099 11462 12781 13625 14779 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil TRS 
Routes empierrées ou stabilisées . . A ye 6394 6672 6857 
Earth roads graded or drained — Rentes c en terre aménagées 7322 7208 6594 6194 5643 4905 5047 4733 
ou drainées aes UND ee ORM à 245 317 253 
Unimproved roads — Res SOMIMAITES . . . « « « — — — — — — — — 
Motor vehicles in use? (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 69.3 67.3 90.9 115.4 125.6 166.7 212.9 199.4 207.4  149.1° a 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 84.5 79.1 97.6 99.5 102.4 118.0 145.2 154.6 167.7 41.3° . #æ 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
2 Excluding vehicles exempt from taxation, 2 Non compris les véhicules non imposables. 
3 Bangkok and Thonburi only. 3 Bangkok et Thonburi sculement. 


32. Shipping — Transports maritimes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19744 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Totale. ‘ eo ee ae kc Bun ae ee 36 57 58 57 64 69 82 86 108 182 170 
Tankers — Pétdlièrs ; D te ee à sr 12 15 18 19 34 102 92 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4722: 5793 5881 S225 S146 6625 4964 6371 7796 6977 87686 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 3627 4459 6237 8038 7970 8543 8682 9526 12670 12587 11201 
1 Beginning 1968, as at 30 June. 1 A partir de 1968, au 30 juin. 
2 Beginning 1970 port of Bangkok only. 2 A partir de 1970, port de Bangkok seulement. 


33. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974} 


_—_  __C_C OL "0000 


Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl,2 . . . . . se 10 10 g 8 11 12 12 12 14 11 
Aircraft hours flown during yearl:3 — Nombre d'heures de vol 
pendant ann el NN ON es 8479 10142 11439 12807 14600 16209 16618 17590 17574 16 448 
NEVONUC— Pavantes: i= 92) Fos Ps pa ee as 8408 10029 11345 12624 14491 15977 16486 17447 17509 16 398 
Non-revenue — Non payantes. . . . . ... . sat 71 113 94 183 109 232 132 143 65 5 
Number of personnell,2 — Personnell;2 . . . . . . . er 514 528 311 310 356 383 455 459 447 448 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus , . . — 6230 6627 9028 10451 13180 14840 16668 20429 19900 23100 27400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres tinal, é 190.0 221.1 314.5 366.6 462.0 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 2845.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 1611 1951 2802 3693 5213 5716 9944 38296 18600 28700 58 800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 433 502 726 709 736 859 953 1345 2500 3000 4 500 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . Los 4644 4871 6691 7853 10262 11222 12555 15990 15200 18300 23000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres allo}. ‘ 163.5 185.9 262.6 302.4 391.6 483.1 680.3 922.0 1065.0 1613.0 2717.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1236 1429 2154 2902 4361 5030 9206 37595 18000 28200 58 300 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 406 564 680 659 678 797 888 1275 2400 2900 4 


1 Thai Airways Co. Ltd. only. 
2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated, 


1 Thai Airways Co. Ltd. seulement. 
2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. . 
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THAILANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
otal eee os Cig Se oe ee OR le 201 225.0 285.1 335.8 377.3 469.8 628.7 638.7 820.8 1037.7 1 107.4 
United Stated — Bae Unis Re ENS se 64.6 78.3 90.3 89:5 103.6 133.3 159.2 147.0 151.6 161.4 156.8 
Malaysia — Malaisie . . ‘ : | 40.3 18.4 38.8 46.7 47.2 59.6 105.0 129.0 162.6 190.8 197.5 

Lao People’s Democratic RU — Réoublique FRE 

que populaire lao . . . Re: Dr € 8.8 15.6 22.8 35.7 18.3 16.0 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 
United Kingdom — Royaume- Uni ES LT a 15.9 20.3 18.4 Taye 26.4 3153 37.0 0707 46.9 58.3 65.4 
| Japan — Japon MOS ie CRU Ms 2 15.2 17.3 14.9 24.1 31.5 42.9 47.0 55.8 9325) 151:9 132.7 
| NES EN OUR NE RS ee ke Be Use? 6.7 7.8 9.8 10.4 1257 Zen 17:9 917 45.0 42.6 
| Philippines . . RL eee ee ee eee ee, 3.7 4.4 5.8 5.7 8.2 8.9 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 
| Australia — Re Sit marin 3, ot TT AN CT 5.6 10.1 9.0 11.4 17.4 22:2 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 
ington inde SN es e.g hee ows ag 3.5 5.0 5.4 72 10.0 12.0 21.1 16.0 16.7 18.9 21.8 
Indonesia Indonesie... « 2 a « « * % 4.6 4.5 3.9 6.6 6.1 6.9 11.0 9.8 11.0 13.2 16.5 
Netherlands — Pays-Bas. . .......~. 222 2.5 2.4 3.7 5.1 6.0 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 
SUMCACEIARGh LS USE. os. ge 6) Zuber ow us ee 2.0 229 4.0 67 7.4 8.1 12.8 9.9 15.2 23.8 26.4 
|S) Wy NE an lo ae A e u ee 2.4 2.4 el 3.5 4.5 6.2 11.0 C7 13.8 20.0 23.8 
Otherse——sAUttes nn s a2 « «+ * 39.9 36.6 58.9 84.0 81.2 178.8 139.2 13957 20] 575419 298.6 


| 

| 

| 

| 35. Communications 

| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Womestie ——winternieur NL es A 551 71.8 73.7 77.0 OOS 112.5) 125.35) UGG 35:6) MAD 3 el 4612 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 17 13.1 14.3 15.7 17.2 18.9 22.3 22.4 24.3 25.3 25.3 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 5.8 Pail 8.6 9.2 9.9 11.8 15.0 15.6 14.8 16.0 14.8 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
MeDomestic —Intérieur . . . © . 4 © « . + . 2464 2749 3728 4146 4579 4784 4891 4746 4033 4278 4713 
| Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 436 449 518 546 572 584 581 566 566 638 619 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 416 430 500 511 524 528 516 508 502 568 548 
Telephone servicel — Téléphonel 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
cuappatetis enascivice. (PA LErS) se 65.19 77.73 86.01 98.39 114.42 134.66 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received2 — Intérieur: reçus? . . . . . 36 31 50 72 81 67 40 36 25 31 40 
Domestic: sent2 — Intérieur: au départ? . . . . . 5 3 4 7 7 5 3 2 1 1 2 
Foreign: received — En provenance de l’étranger. . . 18 23 26 29 38 47 65 26 11 fers ie 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 15 19 25 31 52 59 81 97 167 196 216 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Dometic—"JntéHenn © 4. 0 Go & Us » — — 133 190 271 308 335 406 432 483 646 
ÉOrCIS HE SE ITA eT 4 rl — e à = — 315 371 233 263 296 358 486 700 916 


1 Au 30 septembre. 


1 As at 30 September. 
i 2 Communications téléphoniques faites par l’intermédiaire de la Poste Centrale. 


2 Refer to calls through General Post Office. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1966) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
a ns 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (mulliers) 4.97 128.16 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 29.0 318.3 
Wages and salaries (million baht) — Salaires et traitements (millions de Taye 264.8 ONES 
Sales (million baht) — Ventes (millions de baht) . 14 988.2 8 706.4 

1 676.5 1 923.0 


Stocks (million baht)1 — Inventaires (millions de baht)1 AE Gare. is 
EE 


1 Fin de l'année. 


1 End of year. 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Value in million baht — En millions de baht 


— AL O25 14150 15297 18379 22042 23924 26749 26901 26767 30875 41627 64 04 
Lo. Ae A — Exportations (ab AE ET: 12339 12938 14303 14150 13616 14705 14772 17281 22491 31777 50 248 
— Solde. . 7 7 gd —2 359 —4076 —7 892—10 308—12 044 —12 129 —9 486 —8 384 —9 850 —13 798 

S dollars — E il de dollars EU 
nee os fs af.) LE aie ss 680 736 884 1060 1150 1286 1293 1287 1484 2046 3143 
Exports (f.0.b.) — M ei ag (f.a.b. ) BP a Re ee 593 622 688 680 655 707 710 831 1081 1531 2483 
Balance — Solde . . ; TT as —87 —114 —196 —380 —495 —579 —583 —456 —403 —S15 —656 


== < FEES = e : 
1 Excluding gold, monetary items and military aid goods. 1 Non compris l'or, les autres moyens monétaires et les marchandises fournies au titre « 
4 l'aide militaire. 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade’ — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange’ 


(1970=100)2 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 : 


ntum 
eae — IMPortAtions celeste «estes Sig demise omer <> 51.9 55.9 68.5 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 1029 1205 1130 
Exports — Exportations. | « +. +: « « « « « -« 84.6 87.5 92.6 93.7 90.8 94.4 100.0 122.4 151.9 1386 146.4 
Unit value — Valeur unitaire 
Impotts=——<Importations<9 . ©. 9. . » + « # « - 101.6 102.2 100.0 99.5 94.5 92.5 100.0 105.2 111.1 129.6 2096 
Exports — Exportations . . SE TT Te ape 98.8 100.1 103.1 102.3 102.0 105.5 100.0 95.6 100.3 1574 232.6 
Terms of trade — Termes de l'échange nn UE oe er 97.2 97.9 103.1 102.8 107.9 114.1 100.0 90.9 90.3. 121.5 118n 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 Original base: 1958. 2 Base initiale: 1958. 
39. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Export — 
Importations en sn gee er us à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1 
Allkcountries= Tous pays, «sh « a Le 678.0 732.9 895.7 1059.0 1142.4 1248.3 1298.5 1289.6 1484.4 2074.7 31448 
Exp. 591.1 622.7 693.4 683.6 654.7 707.8 710.2 831.1 1081.1 1581.2 2 465.4 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . le 343.2 358.0 458.7 526.6 536.6 622.9 653.3 651.7 753.9 1017.7 1 366.4 
Exp. 409.1 408.2 452.9 439.1 407.0 419.0 4246 479.4 671.2 1025.6 1 582% 
Developing ESCAP countries — . fImp. 103.2 96.2 121.8 115.8 1143 125.1 121.1 118.8 1485 196.3 2724 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp. 279.1 291.2 308.5 287.7 266.1 261.9 239.0 2649 436.6 599.2 929.2 
Western Europe (including United Kingdom) — . Imp. 197.7 222.5 229.9 291.1 308.7 363.2 342.8 314.1 323.9 496.5 “6924 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 1196 122.0 112,6: o 116,8 181,2 438 149.2 1714 197.2 313.2 43m 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 63.8 69.9 Ta 78.4 80.3 97.8 96.8 98.8 77.9 133.9 145.8 
LExp. 27.8 26.3 25.1 19.4 20.8 19.5 14.7 20.9 17-7, 30.6 32.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. [os] 8.2 8.9 en 11.9 9.4 18.1 10.8 11.9 14.4 31.6 
(Exp. 2.9 6.2 8.2 5.6 2.5 4.1 2.5 8.1 5.2 6.6 25.6 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 115.4 124.7 156.3 184.0 2284 199.2 2046 199.8 251.3 317.5 461% 
Exp. 26.8 47.4 90.4 97.2 88.3 107.1 96.9 113.8 139.4 165.0 2054 
United States — Etats-Unis . . . . . . . fImp. 110.6 115.2 1458 1764 2168 1886 192.8 183.3 232.6 290.7 4244 
ne 26.6 40.5 47.9 95.8 86.0 105.9 95.5 108.9 136.4 160.1 195.8 
South America — Amérique du Sud . Imp. 0.7 0.7 0.8 2.0 0.1 1.8 9.7 7.7 8.5 7.8 11 
i Exp. 2.5 2.5 — -- — 0.3 0.2 0.8 2.2 0.1 LA 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 8.2 8.0 13.2 39.9 31.6 46.8 60.8 97.1 125.4 204.8 569.4 
Exp. 27.5 35.1 28.7 25.1 23.5 32.9 35.9 57.2 75.6 69.9 216.4 


1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


40. Composition of imports‘ — Composition des importations! 
(million baht — millions de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . ... . 876 891 ye hy 5 | 1035 1109 1345 LOS] 1032 1210. 15580 


Others — Divers. . 3315 4138 6980 || 4275 4109 | 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, Devos eM Tg DR ER 


principalement pour la production de biens de consommation 2441 2915 3941 || 4403 5168 5490 ; 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, | NE FE 


principalement pour la production de biens d'équipement . 1391 1191 2705 || 1734 1792 1937 2110 2089 21 
95 3536 
Capital goods — Biens d’équipement . RES SES 6126 6914 9424 Ife 595 11745 12414 12497 11794 12930 18118 262 


1 A partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 
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THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI? 


(million baht — millions de baht) 
i ee DS ee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
| Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 

Siti aChelesection(s ke. EN a ee. ee 876 891 2173|| 1035 1109 1345 1091 1032 1210 19375 1812 
SiGe ClGlesection@luug of. . «6 «6 -« : 183 201 859 || 313 479 495 303 521 609 418 676 
SITC — CTCI section 2 282 477 521|| 624 623 828 1400 ~Y7sl 2077. 3518 4276 
SITC — CTCI section 3 1458 1364 2303|| 1588 1995 1829 2132925721 3116 4661 12571 
SITC — CTCI section 4 35 33 26 || 37 38 59 35 39 46 86 124 
| SITC — CTCI section 5 1486 1667 3449|| 2630 2862 3319 3505 3723 4757 6683 9318 
| SUIGEICTCISSECHON 60 . . « « = «© « 4343 5016 6313|| 6393 6248 6313 6458 $869 6517 8859 12015 
| SIG CICIMsecton 7. 2 8 me 00, 4520 4924 6910|| 7728 8820 9426 9536 8949 9716 13891 20467 
SITC — CTCI divisions, 71. Æ 72 . ...... 2604 3071 3887|| 4875 5717 6285 6756 6243 6996 9290 +. 
SÉDO=R CECI section. 8 2. . 4. « 6 Oo à 689 923 2116|| 1217 1338 1684 1350 1448 1913 2071 2 052 
| SROERCECIsSsection NF. Me) ak Di. mt 277 544 552 || 478 590 526 894 708 914 622 733 

| Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SITCEACTCISSecton 0 = Ne ee 5) . 7153) 57760 7115117671. 07.016. 61582 6957 8243 11212 13661 27640 
SITC — CTCI section 1 82 90 121 || 150 204 155 206 240 285 328 459 
SITC — CTCI section 2 4413 4942 4765|| 3598 3636 4647 4262 4588 4806 8411 te) ia 
SITC — CTCI section 3 6 40 50 || 82 16 40 45 130 269 414 386 
Sod Om a @hesection 10, ONU us ed ae 4 7 13 || 9 1 3 14 18 9 34 43 
SIC se UClesection® >, a 95 5 « = « » « « N, 15 15 11|| 16 17 23 33 44 75 162 335 
SITC — CTCI section 6 179 599 1556|| 2090 1803 2158 2188 2508 3475 5861 TT. 
SITC — CTCI section 7 7 9 15 || 11 9 13 15 28 46 78 313 
SITC — CTCI section 8 31 28 34 || 30 35 45 59 103 332 946 1786 
SITC — CTCI section 9 96 53 117 || 139 252 435 471 781 Gp, doi 1 034 

1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 1 A partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


42. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter la 58.19 57.78 59.67|| 37.90 59.83 63.08 50.46 38.28 30.69 40.53 28.07 


and cheese — Lait et crème évaporés, condensés ou en 
poudre, beurre et fromage 1e 473.16 467.11 488.56|| 481.71 477.36 613.19 441.51 431.36 478.61 520.79 601.74 


Coffee, tea and maté — Café, thé et maté. . . . . JQ. 6.58 6.27 7.78 5.98 6.79 7.62 4.75 4.21 4.41 2.95 1.83 
lV. 83.05 79.13 98.19]| 83.12 96.62 128.21 63.56 57.25 67.61 43.41 41.89 

Raw cotton, other than linters — Coton brut (linters fQ. 10.47 24.71 24.21|| 24.71 22.31 17.18 40.26 4801 4853 84.90 62.33 
exclus) lV. 124.33 291.51 295.43|| 277.48 225.37 199.43 220.35 313.30 727.06 1316.74 1465.25 


Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et [Q.2 795.25 1408.92 2564.27||2549.26 3471.28 2887.19 4419.70 6293.80 7624.16 8760.90 6623.40 
semi-raffiné V. 229.24 427.47 724.78|| 720.91 995.28 748.98 1198.66 1941.23 2432.09 3551.72 8847.90 


Motor spirit including gasoline blending — Carburants ee 557.93 234.83 273.42|| 216.47 192.18 205.46 278.65 107.60 40.39 168.65 51.01 
pour moteurs (y compris l’essence mélangée) V. 307.48 14585 201.25|| 123.70 117.56 121.76 150.95 58.09 26.30 114.53 76.60 


Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white fQ.2 293.96 47821 1591.57|| 143.14 152.05 96.12 63.69 18.61 17.48 11.75 7.02 
spirit Ve 158.71 240.49 751.90] 49.05 59.79 55.01 43.27 18.49 17.24 13.08 13.50 


Diesel and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et {Q.2 1211.36 737.25 749.11| 938.77 1463.59 1362.97 1186.34 934.35 671.33 893.12 1033.14 
fuel oils V. 510.82 315.51 319.08|| 376.13 456.23 511.47 521.85 430.44 329.62 609.12 1499.12 


108.98 88.94 141.43] 217.94 265.49 265.63 249.42 233.25 387.17 387.12 995.59 
345.44 443.07 399.44 394.86 371.57 650.52 808.03 1304.93 


Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . SQ. 
| ÎV. 163.41 145.43 224.22 
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding } Q.3 5.75 2.89 3.23|| 3.38 2.51 2.08 1.72 0.53 0.28 0.23 0.29 


Pee ee aie de A ae Iv. 254.06 178.41 235.24|| 265.22 284.21 198.88 94.03 60.82 49.00 57.64 84.58 


iewsplint.=—— Papier journal. =. =. . « . « «= JQ, 21.36 25.95 34.98|| 92.71 42.72 42.70 36.31 5491 50.31 55.61 57.67 
Ve 58.12 66.97 93.73|/ 94.59 116.97 125.00 108.82 178.39 178.44 280.18 467.57 

Printing and writing paper other than newsprint — fQ. 7.74 6.46 el 8.81 6.60 6.79 4.53 4.18 6.05 5.76 3.49 
Autres papiers d’impression et d’écriture lV. 4156 38.37 69.63] 54.26 40.35 37.81 24.55 28.77 30.97 28.81 35.65 


Cotton yarn and thread — Filés et fils en coton . 


> 30h 6.91 6.19 2.60 9.15 1.71 2.41 1.94 2.10 0.83 1.22 0.25 
V. 192.42 171.51 87.16] 284.30 65.02 65.75 65.33 73.12 52.78 37.19 22.68 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


: Re ‘ 
42. Imports and exports of selected commodities’ (continued) — Importations et exportations de quelques produits! (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


Bn ee Se 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Ome ES 


Imports (c.1.f.) (continued) — Importations (c.a.f.) (suite) 


Gotionstabrics M ISSUSIACICOOD 5 © 46 o « - VA 518.11 452.72 419.18|| 396.56 263.33 194.28 359.81 199.53 193.78 231.48 332.06 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . . . V. 547.77 586.61 723.61 || 820.74 754.55 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 715.74 
Radio receivers, including radio receivers with record | 
Le sound fiers and other apparatus — (Q.4 482.92 341.45 276.25 | 185.93 323.34 303.16 359.29 107.08 + ae | 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio [V. 98.12 79.25 64.01|| 54.24 77.80 84.25 78.63 39.18 47. ë 72) | 


phonographes magnétophones, etc. 


Television receivers, including television receivers with | | 
radio receivers, record players, sound recorders and |Q.4 56.68 39.09 52.18|| 60.49 70.01 97.28 109.08 47.73 30.44 ee | 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris | V. 53.17 56.84 77.50|| 95.02 118.75 144.16 133.30 73.32 48.42 à 15 | 


combinés télévision-radio, phonographes magnéto- | 


He 8.99 7.25 12.78 …_ l1#] 
Passenger road motor vehicles, complete, other than buses {Q.5 12.87 12.54 17.48 || 26.28 30.34 25.30 15.22 : : À TS 
or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 333.41 358.72 541.37|/642.05 902.44 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 560.39: 

À 1 42.80. 

Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, [Q.5 41.06 58.29 76.32||109.98 81.19 100.06 78.93 59.06 93.25 88.4 30 
Soe et pS lV. 138.00 197.28 247.63 || 318.92 258.93 208.94 184.36 142.37 104.56 190.33 306.48 | 


a 


Buses, trucks, lorries and other road motor re, 6.62 8.13 18.02|| 19.57 29.63 35.09 2410 22.42 17.59 29.79 31! 
complete — Autobus, autocars, camions et autres 


82 926.31 699.97 1127.32 1305.82! 
vthichies automobiles routers, months JV. 267.14 412.42 1055.96 || 679.30 876.56 865.48 869.82 


Chassis fitted with engines for road motor vehicles — §Q.5 7.60 7.73 6.89 7.59 9.82 5.83 3.40 5.38 7.57 53.42 178 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs | V. 418.53 375.27 361.41 || 448.81 356.49 330.86 220.18 295.64 493.60 657.45 889.98! 


Exports (national, f.0.6.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Rice RES ee ee SR: LEE: tn 10: 1896 1895 1508|| 1482 1068 1023 1 064 1576 2112 849 1 029 : 
lV. 4389 4334 4001|| 4653 3775 2945 2517 2909 4437 3594 9778! 

Rubbere—Ca0utchoue nie) 9s. 9s 6) ea «SOL 216.99 210.85 202.54||211.12 252.22 276.38 275.61 307.87 317.70 309.51 362.56: 
iV. 2060 1999 1 861 1574 1816 2664 2232 1905 1862 4573 5035! 

Forte" Fluoine. "9 0 « Oe OO: 38.7 47.0 73.7 || 125.8 204.9 158.0 349.3 335.8 274.4 275.4 30581 
lV. 16 20 30 56 116 158 222 311 222 224 290 | 

sini nictale— Etain métal 5 ay. « toy « ate. sO: - 4.78 17.59 || 27.00 24.02 23.43 22.25 21.87 21.84 22.67 202 
lV. — 399 1291}; 1820 1510 1631 1618 1569 1664 2035 30965 

Maize — Maisé . . . . ,. . . . . . . (Q. 1115.0 8044 1218.5/|1090.8 1 480.8 1476.1 1371.5 1793.8 1843.6 1 386.4 2 30166 
Vis 1 346 969 1520] 1355 1556 1674 1857 2186 2085 2969 £60785 

CARE TOC Ay a i a re 19." 40.49 45.23 49.46]/ 35.72 29.45 29.00 28.76 37.59 40.30 51.67 35.16 € 
VE 179 201 243 | 194 , 169 166 156 183 208 422 402: 

Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . 738.9 719.4 688.6|| 781.3 888.9 975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1896.5 2 395% 
V. 653 676 644 726 772 876 1223 1240 1547 2537 3835k 

juteandikenat ——Niteekkenat. NS OR (CT), 162.10 316.99 473.27 || 317.09 289.48 255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 247.011 
lV. 495 1102 1614 866 674 780 719 935 1087 1054 845% 

Kapok fibre "Fibre de kapok . . . . . =. . SQ, 17.54 18.14 17.58 | 18.52 20.50 13.69 18.47 17.51 17.52 21.96 20.30 
lV. 123.1 112.4 101.3 98.5 192.5 102.2 133.9 141.1 149.2 179.0 19680 

Castor, seedi— Graines de ricin ... . « « « + i? 36.20 28.17 mel 33.47 26.94 30.14 35.68 47.47 28.83 2658 29,411 
Vi. 90.4 65.7 96.2 82.7 82.8 85.9 92.9 124.2 97.2 272.0 218.0% 

Cattle — Bovins Q.8 67 58 56 50 36 35 35 37 43 46 301 


Vi 115,1 1031 100.1 
33.38 50.69 55.29 


93.2 61.7 64.7 72.8 91.1 115.5 139.0 120.0% 


46.90 46.74 76.77 89.82 85.60 8832 95.21 90.31! 
84.1 117.7 131.4|| 122.2 181.9 215.3 255.0 2545 277.3 374.0 458000 


Ÿ | 

V 

Q 48.91 83.83 54.86 || 15.01 0.05 16.10 56.25 174.57 407.50 275.40 443,85 
Ve 211,1 21005 81.6 || 37.0 0.0 46.9 93.7 381.6 1264.3 1161.0 3757.0k 
y | 
V 

Ÿ | 
NY 


Mung beans — Graines de colza . 


semi-raffiné ou raffiné 


Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraiches, 
congelées ou en conserve 


Hides and skins — Cuirs et peaux 


3.41 4.88 7.88 8.83 7.29 8.13 6.42 5.59 6.72 14.88 10.25% 
68.8 109.4 190.6|| 259.2 278.0 270.0 224.0 247.0 340.0 803.0 602.0% 


7.27 7.35 9.02 4.76 5.52 5.82 5.81 5.20 9.60 3.89 2.000 
62.9 59,5 71.8 | 39.4 47.0 55.9 52.0 47.4 102.5 98.0 67.0 
Lac seed and sticklac — Laque en grains ou A l'état {Q. 10.88 17,23 — 15.26 7.68 10.13 11.96 6.76 18 CLO 8.10 7.511 


Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, { i 
f 
naturel { 


Ve 39.6 63.8 55.7 36.5 38.1 43.1 36.5 60.0 106.9 191.0 274% 
Tobacco leaf — Tabac en feuilles . . . . . . , fQ. 6.15 6.05 7.88 | 8.56 10.38 8.53 10.78 13.16 18.16 16.47 14,64) 
lV. 78.6 88.6 115.0|} 147.2 199.0 149.5 197.1 236.0 2836 309.0 445.0% 
Sovguuml—— Sorgho) )o. 9. 4. 1. eye (9: 13.15 54.00 102.67 | 93.14 53.92 51.30 79.51 131.48 131.06 124.94 188.564 
Vs 13.2 61.0: 113.2|| 108.2 56.3 61.6 103.4 157.1 187.9 241.0 426.0 
Cement Cimento RS ke, Ree, wns fQ. 102.4 105.7 45.4 | 33.0 34.7 95.5 150.7 237.6 736.6 880.8 919. 
lV. 36 41 17 17 19 38 83 90 218 314 6 


1 Beginning 1967, excluding military aid goods. 
us kilolitres. 
Million units. 3E illi 
4 Thousand sets, 4 En milliers d' i 
A en LE En milliers d'appareils. 


1 A partir de 1967, non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. | 
i} 

: 

yusal ; : 5 En milliers. | 

6 Beginning 1972, including maize groats and meal, 
4 


? En milliers de kilolitres. 


6A : ae : 
i 2 partir de 1972, y compris gruaux et semoule. 
; a een ce metres, 7 En milliers de mètres cubes. 

and heads, 8 En milliers de têtes. 
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THAILANDE 
XI. PRICES — PRIX 


43. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


General (whole kingdom) — Indice général (tout le royaume) . . . . . . ... , 97 100 100 100 108 133 171 
Domestic products — Produits locaux . . . . . . . . . . . . ee) 101 104 100 99 108 134 176 
Imported products — Produits importés . Oe oo Oe TU Ts ee TE 90 93 100 102 107 130 160 
Agricultural products — Produits agricoles . . . . . . . . . . ee . , . 100 104 100 98 109 134 170 
Booustutise—Menrecs alimentaires fs) Gs eho 5) fe ee 107 106 100 102 114 144 192 
Beverages — Boissons . . eae et Oem Oe Ek. 95 95 100 105 108 171 125 
Textiles and textile products — Textiles et leurs produits OR D SR CR Poets ie 94 98 100 101 104 121 150 
Construction materials — Matériaux de construction. . . . . . . . .. .. , 95 98 100 97 101 136 186 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . . . . . .. 86 94 100 103 110 136 182 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . . . . . . ... , . 101 101 100 105 106 118 216 
Paper and paper products — Papier et articles en papier CT TER.) PEL SEXE. 96 100 100 102 104 133 174 
Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir . . RAS, En IUT 101 103 100 99 115 153 161 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . . SATA. 97 115 100 86 86 139 143 
Transportation equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . . . ... 92 92 100 110 121 143 174 
Machinery and equipment A CHINESE NA ICI ¢ G5 4 Bo a oo 5 no 96 96 100 102 106 125 152 


Miscellaneous DIVERS ee ee a NT UN) À 85 92 100 96 100 115 151 


1 igi > 
Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968. 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Rice (baht per metric ton) — Riz (baht par tonne) . . . . 1544) LESC 2 0862398. 2001. 2 205 1/905 W578) L 8227 86557773 
Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne). . . VOLS 1203) 1 125) 1 165 GP DS 1) 230) elo 16 ONE 571558 
Rubber, natural (baht per kilogram) — Caoutchouc naturel : 

MGght parvkilowramme) . in Un AN D. ks Soe O02 9.50 7.63 7227 9.86 8.20 6.28 Sik) Aye aes} 
Timber (baht per cubic meter) — 

Bois d’oeuvre (baht par mètre cube) . . . . : 5182 5270 5658 5784 5941 5928 5556 4771 5127 9439 12432 


Jute, raw (baht per metric ton) — Jute brut (baht par ve 2850 3019 3311 1975 2526 3040 2967 3650 4861 3765 3630 
Tin ore (baht per metric ton)—Minerai d’étain (baht par tonne) 44865 51310 46529 42977 41044 46046 48540 46779 50037 62534 105948 


Tapioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht 

RUMOR NEM as ca GS ee ed 1672 1839 1964 1951 197929, 19757 OSSI AIS A 7/ll/ 3 747 
Specifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5% broken, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Maize: Average ue prices, Bangkok Metropolis. Maïs: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Rubber, natural: Unit value of export, rubber, smoked sheet, Caoutchouc naturel: valeur unitaire à l'exportation, feuilles fumées. 

Timber: Unit value of export, teak boards. Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation, teck en planche. 

Jute, raw: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Jute brut: qualité supérieure, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tin ore: Average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Minerai d’étain: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tapioca flour: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supérieure, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


rban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 

Bileitenis;—<«Vousvarticlés!. |. % :; 20 + 5 S + : 88? 88 92 96 98 100 100 100 105 122 151 
Eoode—sAlimentation p 9. « gf = Os. 2 A «© | 83? 83 89 95 88 102 100 98 105 126 163 
Glothimp = 1Habillement M... « a4 » « 97? 97 97 97 98 99 100 103 105 122 145 
Housing — Logement . . 92? 93 95 97 97 98 100 102 104 116 135 
Personal and medical care — Soins personnel et médicaux 95? 95 97 98 99 100 100 104 108 112 127 
Transport — Transports. . 2 : 100? 100 100 99 100 99 100 104 106 115 159 
Recreation, reading and ton — Le. fete et 

enseignement . ; 96? 96 96 97 98 99 100 105 108 117 133 
Tobacco, alcoholic ARE abacs et PAT Hola 99? 99 99 100 100 100 100 101 101 104 2 
angkok Metropolis — Métropole de Bangkok 

Aiilmitemsi=——» Tous articles... . "S09 5 2s « “> à & 87 88 92 95 97 99 100 102 106 119 146 
Féccl = MAO, COMORES 81 81 87 93 96 100 100 101 107 122 157 
Cotes Habillement = 4) 4. 5 1 = « » = - 98 97 98 98 98 98 100 101 102 116 137 
Housing — Logement . . 93 94 96 96 96 98 100 103 104 113 122 
Personal and medical care — Soins personnel? o médicaux 92 93 96 100 100 100 100 103 105 109 125 
Transport — Transports. . ; 99 100 100 99 103 99 100 112 113 129 179 

- Le : 4 mr t 
Mons a education eee 98 98 100 100 100 100 100 104 106 113 133 
Tobacco, alcoholic beverages—Tabacs et boissons alcoolisées 100 100 100 100 100 100 100 101 101 103 116 
EE es, ~~: 5 np, 
1 Original base: October 1964/September 1965 for whole kingdom and 1962 for Bangkok 1 Base initiale: octobre 1964/september 1965 pour tout le royaume et 1962 pour Métropole de 
Metropolis. Bangkok. 


2 iè i eulement, 
2 Fourth quarter only. Quatrième trimestre seu t 
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THAILAND 
XII. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking — Monnaie et banque 


(thousand million baht —milliards de baht) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
en he SP ee 


Money supply — Disponibilités monétaires 
et Monnaie. . AU EE 5 10.94 12.92 14.66 1971 17.29 17:99 19.45 21.45 2483 29.94 im : 
Currency outside wan keoGuictlaben fiduciaire hors dt TRAY 8.12 9.37 9.82 10.64 10.95 11.86 13.05 15.28 mie a 
Depositmoncy.--Depotsa. an eye <n sey ens 3.67 4.79 9.29 5.88 6.64 7.04 7.58 8.39 9.55 . ‘i 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 8.91 9.82 1124 i215 23,21 — 14:00 15.35 17.05 20.05 23.74 26.86 
ae ee iis ie lee. | ae à es on 4 Tai 7.85 10.83 13.14 15.67 18.81 22.92 127.49 35.36 43.68 55.98 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 3.37 4.56 6.91 7.16 7.46 9.15 8.14 6.72 8.72 Le Ne 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 2.79 4,51 6.84 6.85 Bho 6.96 6.12 4.68 ar su K 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 0.66 1.10 1:14 1.52 1.76 1.84 2.03 2.04 2.5 À 
Bank debits! "Débits bancaires! | 95 =. 1 kw Use 12.24 14.30 18.33 22.85 25,09 27.81 31.63 33.44 41.19 73.62 86.6& 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 12.67 14.66 17.96 19.04 19.51 18.60 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 13,73: 15.36 19.19 20.96 21.24 20.49 18.84 18.24 21.88 26.12 37.86 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . —].06 —0.70 —1.23 1.92 1.73 1.89 2.90 2.15 —1.74 —4.24 —S5.8% 
Claims on private sector-commercial banks — Créances sur les 
banques commerciales du secteur privé . . . . . . 10.55 1261 14.70 17.04 19.46 22,56 27.39 30.38 34.17 49.05 6628 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 0.36 —0.41 —1.14 —1.18 0.70 2.86 6.95 12.39 18.05 18.16 11.00 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 1,15 1.85 4.07 4.52 3.09 0.74 3.08 6.16 6.84 6.25 —1.39 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.51 1.44 2.93 3.34 3.79 3.60 3.87 6:23. (ALB) eer 12.39 
: 7.50 7.50 7.56 
Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatl 8.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.50 8 00 8.00 8.00 
Exchange rate (selling): baht per US dollar — Taux de D 2) 
@ente)s baht pardollarEW > . . . . . i, we 20.83 20.83 20.75 20.80 20.85 21.00 21.00 21.00 21.00 20.45 20.48 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
47. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . ee er OL —140 —200 -—250 —175 —72 —129 —65 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, éa, b. APR EE EE 636 686 686 802 1046 1531 24368 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fe ou à à à à à +  —1035 —1 107 —1 148 —1 152 —1325 —1 856 —2 798 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . .. . +. sp a . 445 451 485 475 544 623 793 
Imports of services — Importations des services IN NN Oe —260 —287 —322 —344 —376 —495 —70A 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . . . . ., 7 4 3 bd 10 41 19B 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . . . .. 67 53 46 37 29 27 22 
Long-term capital) inde Capitaux along terme, Mia, . ~ . . . «©. ss « . ~« 114 129 109 74 161 70 379 
Direct investment — Investissements directs . . NET J'TE A ee 60 $1 42 38 68 80 188 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . . . 27 —2 3 10 4 32 4 
weer ey et à ee La | AN, JOUR Se ee VE ee 27 80 64 26 97 —42 188 
Short-term capital, nie. — Capitaux à court terme, mia. . . . . 4 ee . , . 26 39 54 21 34 218 83 
Deposit money banks — Banques de dépôt. . . .. +. 2.4... ..+..~%. 22 29 45 13 20 188 8h 
Other — Autres . . : Ts, oy VRP Spas, Eee 8 eee JOURS 4 10 9 8 14 30 | 
Allocationvof SDRs.—— Allocation deDTS =, , « © wee ne se fc ewe 14 15 — a 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . . . . . À as —44 15 82 3 —212 —234 —478 
RESORT Ge ee ee —44 15 82 3 —212 —234 474 
Monetary gold — Or monétaire . he: —- -- 10 — — — Et 
SDRs — DTS . : ARR. : — = — = 14 15 a =} 
Reserve position in the Fund —- Position de réserve au FMI RL EE LE PE” = = —10 — = — — 
Dorcipa exchanpe =— Dever. Gers OR DL age oe ROUE See ee —44 15 82 17 —197 —234 —47Y 
Other assets — Autres avoirs . . . . Pe Phe 5 TOL. OL , WE, oe — _— — = = an a 
Use of Fund credit — Recours au crédit du re ee Or ae wee TR TT es = — — — — — a 
Other liabilities — Autres engagements — — =. ne = = . | 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . 4 . . . . . . . Deus 44 17 5 62 74 74 79 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


7 THAILANDE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


| 
| 48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million baht — millions de baht) 


1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en cau. 


2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 


jeux de hasard, 


1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 
2 Income tax and automobile taxes. 
3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 9589 11066 12513 14592 16258 18173 18709 19088 21329 25346 37920 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 10379 11915 13558 16880 19682 21617 23745 26935 28833 30519 34655 
ee SEP A eee io hee ee Der 9 790 849 1045 —2 288 3 424 8 444 5 036 7 847 7 504 5 173 8 265 
Major components of tax revenue — ee postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . Sa 8645 9908 11075 12948 14495 16277 16570 16863 18626 22276 34 442 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur ie revenu et la 
fortune2 . . NEA, TUE 956 1 238 1 388 1 672 LOTS 87 2408 2626 2966 3636 4 729 
Customs duties — Droits de douane. SRE or LUCE SL S59 3096 46557 S067 5745 5 787 5354 6050 6911 10183 
Import duties — à l'importation . . . . . . . A862 2779 3200 4230 4811 5 305 5394 5185 5804 6 366 8 563 
Export duties — à l'exportation EE : 357 380 396 327 256 440 393 169 246 545 1620 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur es transac- 
tions et la consommation . . : 24996) US ESS A ES 5252 52759) 6478 7153 7966 8703 10563 15706 
Licences, stamp duties, registration fees, Si Bitches, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . . . . 169 182 229 274 359 352 300 341 338 483 832 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales . . . . Wess eT aL ey TO ahs} al teil) 922 576 519 683 2992 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . SP IR TEE 1 745 1 877 2055 2437 2990 3'638 4160 5202 5667 5 950 7 104 
Economic services — Services économiques Seo PS. Ze DOG SOS 1278 1585 LG lO e760 1951 2072 2082 2290 2774 
Social services — Services sociaux . . ‘ 2448 2588 2861 3427 3642 4066 4547 4486 5926 6116 8046 
Contribution to provincial and local governments — Age 
à l’administration provinciale et locale . . ; 202 309 301 360 319 289 351 SH, 269 465 398 
Other current expenditure — Autres ces courantes . 2478 2821 3184 4097 4831 5074 5475 5948 6818 8354 9323 
Investment — Investissements . Boe’ 2 331 3 071 3750 4762 6148 6574 6804 8143 7578 6696 6 944 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . See 111 144 129 21? 142 216 457 507 493 648 66 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education — Enseignement 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Dresschool——=Préscolaire . 9. . | « 6 6 «© « . 303 319 335 328 350 ae 395 

istplevele——mlenidepie. . 9 cs. 2 «1  @ à à « % 25652 25965 26209 26661 27853 F 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1689 1718 1728 1734 1752 
General — Général . . . ë ia ae ee 1 460 1 496 1 508 1 530 1 555 as ne DE 
Vocational/technical — Peis ee eninge Ae ae 198 190 188 172 174 197 204 208 YAMA 
Teacher training — Normal. . ...... . 31 32 62 32 31 33 99 30 37 

3rd level — 3ème degré 5 7 8 11 13 15 15 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Preschoull—Préscolaire.. . 5 « «+s « « « « 2671 2829 3356 3481 4 2920188 316 i eve 

Ist level — ler degré . . A ge eo ns LS Qt 129 033 134675 139 832 145 834 155 443 1162 512 

2nd level — 2ème degré Toe ame imei ES aac, Se ee 23725 26399 25825 27402 25603 :.. 44756 
General — Général . . . Pe he 5 16837 18115 18219 19508 19835 won (Jp 641 are ont & 
Vocational/technical — ee a een RE 5226 5448 5670 5796 5768 5985 6010 6266 6593 
Teacher training! — Normall . . ..... . 1662 1836 1936 2098 2293 2683 3105 3228 4241 

Brduleveli— Seme degre. . + «© «6 «© «© à 4 0 2610 2638 3765 4674 5470 5702 7193 7601 8595 

Speciale aS DECO ET NN, we 128 107 420 410 Ne ara 

student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Pre-school — Préscolaire Yo ao eae 66 69 85 90 102 120 134 140 154 

istlevele—wlictp degre Gh wa Glas. «eI ey 4500 4630 4806 4983 5123 5382 9660 o920 6 150 

2nd level — 2ème degré (total) OR 378 387 411 446 478 548 638 661 750 
General — Général . . . . x ONE 312 316 335 358 394 449 503 584 665 
Vocational/technical — Print) RUE MOT: 45 49 52 60 56 64 73 77 85 
Teacher training — Normal . ....... . 21 22 23 25 28 GE 62 Te al 

Bird leyel2i— 3ème degré... . «© © «© + «© « 36 36 45 38 42 46 55 64 69 

1 007 eae Saks se 6488 7365 


Special — Spécial 


1 Excluding teachers in demonstration schools. S Non cop les Ce ne exerçant dans des écoles pilotes. 
2 Y compris les étudiants d'université. 


2 Including graduate students. 
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THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1969) 
See aaa 
Number — Nombre 
a a 
Total stock — Effectif total . . ie eH Baie 4 haar eat te Or OO OL PR ee LT PT Ne Ce ys bbe 
Scientists and engineers — Scientifiques et : ingénieurs sr EE NE A Que SG: 
Technicians — Techniciens . à TN à UNS : 
Number engaged in research and eanehinterital development = été AS à des travaux ie RE et bie ieiadonpeekes Het 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs UE > a RS - F 
Technicians — Techniciens . A 


500! 


1 Data are in full-time equivalent. Estimate of the scientific manpower at the professional 1 Les données sont en équivalent plein temps. Estimation de la main-d'oeuvre scientifiqu 
level engaged in research in 1967. hautement qualifiée employée à des travaux de R-D en 1967. 


51. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 4 083 7 +7 .s. 2864 2457 2085. 2174. 2579, 2258 +, 
Generalities — Généralités . . . . . + . . . 313 rn 2% nts 157 408 270 339 289 219 4 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 1 552 eae Eis Sa 248 377 424 435 338 392 “n> 
Social sciences — Sciences sociales . . 1995 sus a airs 804 1393 1154 1165 1570 1415 Es 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 223 ae ve ele 155 279 237 235 314 229 #, 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 25 23 22 + ta 24 35 38 a 33 5 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 354% 398% 694 er os 728% 849 Ex ere ae + 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 373 385 409 414 439 468 501 527 900 ét A iY 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1297. “131.1. 153.8 IS27 "1708 01007 211.4 234.5 990.0 Vs HT 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 1 610* +7 2765 2766 2555 2.767 2775 2800 3000 3009 4: 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (zlliers) 200 200 210 210 210 241 re 241 pa aa py Ie 
1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figures refer to 24 dailies only. 2 24 quotidiens seulement. 
3 Circulation figures refer to 22 dailies only. 3 22 quotidiens seulement. 
4 Estimated number of radio receivers in use. 4 Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


52. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (me mm G ae 762 .4 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . . . . . . . me 5.8! a 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques2 (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . . . Se Loca os Med 5 eee Oa eee ee 5 923 754 5 168 | 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur 4. 4 4 4 8.6 54.7 1.8 | 
Toilet — Cabinet d’aisances 
A DV pe Dy pexquelconqucaays ee Sa) seam 0 pach oho) seme Gelb on oe he ON CN ee 97.9 98.8 97.8 | 
isi) ==" Chasse d'eau Len GC bv 02) ee ent Gets one “Ske ats Roe ee ae en, ee ee 1.1 5.6 0.5 3 
RS 
1 Computed from total population and number of houscholds. 1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre « 


ménages. 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par sondafl 
des résultats du recensement. 


2 Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 


53. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974} 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians Médecins 7). +. «).< Gur o ws % us 4054 4323 4590 4835 5097 5322 4313 at ‘ie DOUÉ 

Dents ="Dentistes lua Wala! «eau wall x 378 414 469 S11 567 612 389 ae Lee 596 3) 

Nurses) ——infirmitres!) ea, 6 me 6 sume 4 we es 11118 11814 12359 13016 13779 14377 15145 cae +. 24886 i 
Number of hospitals and beds? — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital2 7 

Hop eyes Bon wee. « GL a 97 98 97 97 97 97 coe wit à 615 | 

Bed Ss SLs sical cba RE. CU PPT 16911 18220 19058 21020 22008 23350 +. ia , : | 51 435 7 


: Including all graduate nurses and midwives. 


1 
2 For hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Department. Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. 


2 Hôpitaux relevant du Ministère de la Santé publique, 
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THAILANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbrevi i 
SSE a at Ai eg 1964 te ae DORE 126 
nul 1965 1966 1967 1968 1969 || revision — Numéro dansla Liste 1970 1971 1972 1973 1974 


abrégée, révision de 1965 


a + + + + + . . . 231095 216 830 236 243 230 622 232 116 243 444 DORE. ee 220 5908227090 248/676) 239 ol 
a > © 6 © 6 6 6 6 theblsy N 7666 NBIO5 SNS 27 NS 5690071839 Wo 6 6 o o à WIRD CEA Wee Bd 
+ SR CS 10. Cl 6601711 5094 1651 1511 987 B3 aes eee ge 23 12 19 36 
af gO Ges Ae 911 930 1290 1138 1015 1016 Si), ke ivi pe a fs 686 865 707 768 
ann ti : S287 4522 4490 4015 3309 3450 B16 CS 437 AT OI ETATS TS 50) 
De CO LOS ES | Sys AIO 3 55051002 B19 Se eee L'SOOM AMAOO 5021 67155 

M: SCO COTE 21021 02421239 B30 D AO 21433 21622, 97185 
ne. B26, DT mu. 6073 4960 5599 5152 4378 5138 B26 B20 ee 2 IS SCO 72101 
a Se ee ee OL ml O24 TS 892 469 1011 B31 adi ay CS: 1 449 708 1745 1345 

> 6 a eo © 6 5 AO EME NT MENT B32 =) @ 6 « DAB = 51329 8409) 6190 
BH ss 5 6 5 6 6 0 HAO 19958 12805 10145 9664 10808 Ber Gg co 6 9 6 o GURY ISG CAN iS 
DSM ees sk es 934 1081 1472 1234 1233 1063 B37 A OT CON SOS TO 
PO SES 3450 8 227 S50) 3 2002 027 841 Oe ee AGO? GS 2 57771087 
ÉTAT bk NT AUS 2 082 000 000 9 104 BM 56 o 7 Oe) Ee | Sos 
Che 088 1042 e155. 14  T 241 91953 oe 5 5 6 o o Wee aA eye OS 
Others — Autres. . . . . 176835 166472 177959 178 214 183 293 194 166 Others — Autres . . 178636 180 468 192 368 184 702 


1 Data tabul i i 2 
t ated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 306.9 391.1 306.5 2448 256.4 253.8 211.4 289.9 
Sums insured (million baht)—Sommes assurées (millions de baht) 3940.9 5002.8 5390.5 5171.9 4840.4 5143.5 5267.4 6 347.8 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 39.2 47.9 62.0 65.2 71.4 85.6 112.2 146.4 


96. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . 516 477 408 484 420 286 986 863 
Value of property loss (million baht) — Valeur des dégâts 
matériels (#24207n514e baht). . . . 1. « « « « 53.5 111.6 167.0 258.8 106.8 36.1 192.1 284.4 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 49 76 38 93 58 28 136 129 
Rersonsekilled'=—Mortsasce "SB. 0. ee. 18 37 12 33 25 3 64 68 
Persons injared — Blessés». 2 5 < 9s 2 2 @ : 31 39 26 60 33 25 72 61 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 7576 8247 6910 7492 8221 6986 9003 8509 8378 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 8119 8522 8213 8501 9434 7762 11872 10064 11369 
Persons killed — Morts «+ . . .. +: «© «© « : 1 206 1 289 1314 1 590 1812 1 549 2573 2540 2844 
PÉTSORS DUT —Blesses . 5 = 6 « © «© « : 6919907233 6899 6911 7622 6213 9299 7524 8 525 
Railways accidents — Accidents de chemins de fer 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 46 42 107 63 116 87 109 107 
Persons killed — Morts . . . . . . + «© . 9 5 17 ( 23 22 14 24 
Persons injured — Blessés . . . . . «+ = . = 37 37 90 54 93 65 95 83 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 24 12 13 36 17 16 13 23 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . é 6 5 1 10 4 19 = == 
Rersonsikilled'=—— Mortsus aan open: Ih 4 2 -- 5 4 ps — — 
Persons injured — Blessés . 2 3 1 5 — os — 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de ee. 
ar " : pete oa a ape tie — + 19 11 5 16 7 3 4 3 
In bays and seas — Mers et golfes 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 8 1 2 5 5 a 15 6 
Casualties (persons) — Victimes: nombre {otal nn — — — : : i = = 
Rersonsekilledy—-8 Monts gel oe on) wich (enn one: — = = : ae oe x e 
Persons injured — Blessés . = = = 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de ‘Pateaux À : 
coulés . : à ; 6 — 1 Jl 4 7 


_ a) 2) See 


THAILAND 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand baht — milliers de baht) 


1965 1966 1967 1968 
Credit co-operatives — Coopératives de crédit 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 9805 9869 9835 9646 
Number of members — Nombre d’adhérents . . 159667 156 084 153 961 154 729 
Loans during year — Prêts consentis en cours de période . 95985 76 000 124113 128 737 
Capital repayment — Remboursements du capital . . 104650 105652 95373 129 159 
Debts outstanding — Dettes courantes . . 210588 199 542 243091 266 268 
Net profit — Bénéfices nets . 13553 14781 13417 19223 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . . 129534 99515 154016 166 822 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . . 103436 96773 122953 123 801 
Loans outstanding — Prêts courants . . 325875 328617 359 680 402 701 
Self-settlement co-operatives — Coopératives de développement rural 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 289 289 
Number of members — Nombre d’adhérents . 5853 5846 
Net profit — Bénéfices nets . ae 368 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de période . 1127 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . 1317 
Loans outstanding — Préts courants . 6 167 
Thrift societies — Sociétés d’épargne 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . ; 77 85 88 96 
Number of members — Nombre d’adhérents . . 112436 123 350 135 024 152 474 
Net profit — Bénéfices nets . Unie 20166 23851 28505 34 766 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . . 299367 346 009 396 327 507 651 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . . 260703 303 882 356 737 434 125 
Loans outstanding — Prêts courants . . 187 853 229 965 269 626 343 146 
Agricultural development co-operatives — Coopératives de développement agricole 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 154 160 160 
Number of members — Nombre d’adhérents . 28788 32391 34 220 
Net profit — Bénéfices nets . 1814 2185 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période . 10203 11510 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . 7885 6114 
Loans outstanding — Préts courants . 19327 24723 
Land renting co-operatives — Coopératives de location foncière 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 20 20 
Number of members — Nombre d’adhérents . : 335 336 
Net profit — Bénéfices nets . a ee 308 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de période . 339 
Repayments during year — Remboursements en cours de période . 427 
Loans outstanding — Préts courants . 404 
Marketing cooperatives — Coopératives de commercialisation 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 174 166 156 
Number of members — Nombre d’adhérents . 69923 58211 58814 
Purchases — Achats . F . 139 199 132 882 
Sales — Ventes A CN ie ; . 159 320 135 838 
Stock, end of year — Stocks (fin de période) . 4654 11 079 


Net profit — Bénéfices nets 
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5 729 


777 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
7969 1252 2138 93 43 30 
131104 24302 3200 2039 1516 672 
103171 40231 1522 1011 
106 952 214791 … 2098 1206 4 
234738 59899 8266 4684 2856 1692 
16939 3673 307 259 179 76 
126132 42552 1781 1374 “Sam 
142 963 316 689 1876 1428 487 
351782 81199 5575 3322 1641 
289 291 372 373 226 1 
5921 6627 7134 16880 15801 17314! 
387 258 388 1291 2832 1465) 
2113 1321 1338 8833 8178 86131 
1556 1139 643 2418 11297 6251 
6724 6906 7025 25915 22596 21710) 
104 108 116 126 134 14! 
165792 181 429 200 874 226 266 261727 295 354 
42300 50352 59737 70660 83033 96 53% : 
626 054 701 386 808 099 957 133 1165738 1433617 ! 
525 871 612 290 715 577 847 074 1012990 1214068 } 
443 328 532 424 624 945 735 005 887 554 1107102 ! 
158 156 181 4 
38348 51077 67158 | 
2433 3390 3627 | 
11792 14007 25011 | 
9735 9622 12822 
26780 28077 40 266 “ 
20 20 20 20 a 
336 337 338 341 a 
24 169 155 146 # 
194 267 114 181 a 
137 244 121 123 a 
462 485 443 501 4 
198 188, ‘15! 76 73 | 
58044 57100 53674 51682 49 307 ; 
120977 122738 117191 61130 116 962 | 
142683 135016 150394 93535 167176 .... 
2143 4702 12515 13805 16047 4 
5206 1073 4256 6752 13175 


TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


eee eee SRE PA Sy > 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


-OPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
Gesiannces(nilers ay a) ee es | YA 719 77 79 81 85 87 90 90 90 100 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


Tongan dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliers de dollars des WOnea) ea ae sad se es NY Jone 2.909) 19820 14200) 165718 2105327858 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
| GYD OY RE EL en es 2e 98 105 118 124 118 110 100 101 110 113 112 
| Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 70 70 70 70 72 72 73 73 75 75 Vel 
CASA MAN a 1) 6 ek om usp a ne 19 20 20 20 22 22 22 23 24 25 26 
Coconuts — Noix de coco . . ... =... 85 81 100 100 82 105 76 83 108 114 115 
Copra — Coprah . ET ET ce 10 9 9 12 8 12 8 9 13 14 14 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
| Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . iS 1.6 1.9 2.6 3.6 3.9 4.3 4,5 4.8 5.3 
RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . Nee 30 44 48 42 31 30 30 30 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . are 27 30 31 31 31 30 30 30 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Tongan dollars) — Valeur (millions de dollars des Tonga) 


imports; Importations < =. =. 2s Cl 3.9 3.4 4.1 (SEA GA 5.1 3.0 6.3 7.5 8.0 
Exports.— Exportations - . . « « «  , « 2.3 2.5 3.6 3.6 3.8 3.4 7) 2-2 Pal 022 
RICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 — 100) 
Auliitems'=— Tous articles... 3. « ss e..5 * says Ath See te Boy 102 100 102 108 
Hood Auamentation: Us Ga eS ees Sw ae 3 ie ene See ia 103 100 101 109 


INANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars des Tonga) 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 127 1.8 2.0 225 2.4 2.6 2.6 257 2.8 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ae 227 2.8 Spill 2.9 3.3 4.0 4.4 4.0 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . aan ee 125 128 122 sos 128 129 128 ans 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . ue 678 609 692 388 non 658 648 642 641 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) sets 15.6 16.2 16.4 16.4 17.4 17.9 16.4 16.6 16.7 


I. POPULATION 


Population change — Mouvement de la population 


Le 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


idyear population (thousands) — Population au milieu de 
l’année (milliers) ET OR. : de Jal 75 77 791 81 85 87 90 90 90 100 
nnual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 32.6 33.6|| 37.6 34.3 33.2 34.6 31.3 29.0 
Ladie == MRIS A CL acne ee Oe 4.0 3.6|| 2.9 3.6 2.6 2.9 2.7 3.0 
nfant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile? . . . 17.3 8.7 ratte 8.5 UP 6.7 8.3 16.0 
Drude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 7.9 7e ie ee 8.4 6.7 7.3 6.1 


1 Estimation non officielle fournie par l'Autorité administrante. 


1 Unofficial estimate provided by administering authority. BEG WEN leds Genuces de 0e etes delle 
3 , 


2 In 1964, data are for Tongan population only. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1956 Census — Recensement de 1956 30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 


Population Density Population Density 


Area — (population Area — (population 
_— 1 2) — Both — Male — Female — Superficie per km ) — 
Lana Moe pene ie pee La km?) Les dois sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ine alate eee 
56 838 28 938 27 900 694 82 77 429 39 837 37 592 699 Tat 
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GA 
on ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . 1 ea 3 Len Fos Se t 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . - + + + « . 9 5 A | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . RE CR te be sas i 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe = at poh ieee oe Siva Bees cee 

Exports of goods and services — Exportations de biens ee Fi ? bo ANUS ET MR SR __g03 —2 166 ne Les ae 9 
Less imports of goods and services — Moins importations de biens et de services . Vous ree. a ' 
Gross ate Lae aie in purchasers’ values ere intérieur brut aux valeurs d’ acquisition 12909 13-320 16571 21053 27 85k 


4. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . 6552 6332 cr a: a 11 sa LA + 
Mining and quarrying —1Industries extractives. 2 5. 8 ee sl ee on. 35 97 pe ea ian or 
Manufacturing — Industries manufacturitres =. . 5 1. . «5 » + «© & © © «© «© 6 © 6 @ 259 292 ate one oad ant 
Electricity, gas and water — Electricité, paz ct eau. «. « « « «ss + «+ © = & = © oS © So 82 122 sik aa ac 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . wee 388 583 re a9 | 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels. : 1706 1191 Sant LH a. + 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et eas Nar eee : 341 778 ae 435 < 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services j 

fournis aux entreprises . . EN RE CU D DEN 718 693 ee LL aa à 
Public administration and defence : — Administration publique et défense raver 7. - 1 000 1 142 S.à 824 1 mo À + 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services pe rsonnels 682 924 ue L'als | 250 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . . . 11763 12154 >.. 14987 19126 25 

1 Gross domestic product at factor cost, 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


5. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . OR eee rn ie a ek 278 255 LA 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’ habitation RL NTM ne ce Pa es el 1340 1408 . 
Other construction — Autres constructions . . . 121 153 .… 
Land i improvement and plantation and orchard development - ~- Aménagements foncicis, plantations et vergers ” 117 72 L 
Transport equipment — Matériel de transport sn: Bats et. Ai cs ee eo NS ee es 194 741 - 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . * 498 393 a 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Reprodacteure, animaux ae trait, “taches litière etc. à 8 21 LA 
Gross fixed capital formation — Formation brotedecapital taxes US NS Rs 06 Bs a ek 2557 3043 à 
By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 

Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . . . . 153 220 4 
None and quarrying —— Industries extractives’. 9.» se US 5 on eo es ene — 50 ae 
Manufacturing’ —= Industries manufactutieres » 96 i vo» « 2 «+ © s «s+ Ge cs a 6 47 64 en 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . . +. +. -. + « « © « « ew ew 14 45 a | 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . . a 601 514 ae 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels a 190 137 LA 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . 150 530 & 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services 

fournis aux entreprises . . , 17 5 Ps 
Community, social, personal services and other mctivities. — ‘Services forms 2 à Se collectivioh. services sociaux et 

services personnels ee oi 5 SEY ou NP Se Me 1384 1478 ars ae Den + 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe son, Ain je None Cr RS hy eee oe rs eae me | 
Increase in stocks ——"“Atccroissement des stocks 5°) 9, 6 Go. 1 wk lt Uw ee ee —48 —219 cere re PA À 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . . . . . . . . yyy 2509 2825 we 1% am 

ee ee—EEEeEEEEEEE eee 


Il. AGRICULTURE 
6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . , 98 105 118 124 118 110 100 101 110 113 lL 
Food — Denrées alimentaires . . 98 105 118 124 118 110 100 101 110 113 11 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 121 125 136 138 126 112 100 


102 101 9 


1 Original base: 1961-1965 — 100, 1 Base initiale: 1961-1965 = 100, 
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Ill. AGRICULTURE (continued — suite) TONGA 
7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 
Wassava — Manioc. . . . .. . .~,. ~~. , ; ; : 5 : : : 2 2 3 5 3 
Bananas——oBananes| | 5 46. 5 . 5 . |, ; @ 3 3 3 3 2 3 2 2 2 2 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Sweet potatoes and Vas Patate ctagnamess 4 45 70 70 70 70 72 72 73 73 75 76 77 
Cassava — Manioc : Ca a eee ate 19 20 20 20 22 22 22 23 24 25 26 
Oranges and tangerines — Oranges et mandarines . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Lemons, lime and other citrus fruits — Citrons, limons et autres 

agrumes RP UT FA MEN SORA. 2 2 2 Py 2 2 2 2 2 2 2 
Bananas! — DR RC ne us étre, 5 11 16 22 19 8 5 5 5 4 4 
Goconuts —"Noix de coco. . . . . . « . «© ws 85 81 100 100 82 105 76 83 108 114 115 
Copra ACTION SE ER RO TR 10 9 9 12 8 12 8 9 13 14 14 

1 Exports. 1 Exportations. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
| P me: Motali( Th) gee Tr 0 SA 1 il 2 2 2 2 2 2 2 3 
Production? (million kWh — millions de kWh) 
1 Total (Tih). 2) 2 2 2 3 4 4 4 4 5 5 5 
à Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable, 
Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable, 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
10. Roads — Routes 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Passenger cars — Voitures ide tourisme: NU "5 De Un ae 234 295 305 362 368 618 730 800 900 1000 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . .. . . 344 326 368 519 434 177 166 200 400 410 


11. Shipping — Transports maritimes 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


nternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Eten tres Re ga Momo à 227 359 292 290 374 425 451 551 610 611 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Doided = 1EmbATQUES se «= ay © oboe 2 = © oe & 8 30 44 48 42 31 30 2 18 11) 21 

Unloaded — Débarquées . . . … «© © . + . +.» «+ » 27 30 31 31 31 30 32 32 33 46 


12. Civil aviation — Aviation civile 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Trafic — Trafic 


Incoming — A l'entrée 


EC TE VOS EC Sewers PP COS ee Fe CN ON 158 148 235 199 242 325 315 

Passengers — Passagers . . … . + + +« + » + + + : Ae Bn TI ... 4529 4441 5642 
Outgoing — A la sortie 

[Passeneers — Passagers 2 =. © «© » © «© «© # à à + : aa eee Ne ... 4807 5764 6399 


13. Communications 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic Interieun Gels « + - # < : ar ae er afer ae ei ar ay oe am 
Foreign: received — Etranger: requ.) + + + + + + 233 311 474 sé 325 488 478 570 578 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . + - + + = : ; 142 269 245 Hie. 271 359 375 474 485 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 


18.96 20.84 21.86 25.38 26.25 29.16 31.06 
12.20 13.25 15.45 15.67 16.45 18.24 20:55 
120562 15 775 A2 5/870 86251 9.64 


Domestic — Intérieur . . . . 
Foreign: received — Etranger: reç 
Foreign: sent — Etranger: envoye . 
Telephone service — Téléphone 
eee of telephones in use — Nombre d’appareils en Sab im ig oe 651 850 860 895 936 CRU el O07 Mer nO OO LE 
Long-distance calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 
Foreign: received — En provenance de Vétranger . ore, Sy dl 391 579 1175 1408 2119 2378 2733 


ee ee Ee US = = 
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TONGA VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR CN 
14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations D. 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 


Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 


i 39 6305 7456 7997 7 481 
Lf.) —I tations (c.a.f. OU ss nl oe eee ce 3854 3404 4142 5730 5150 S088 55 
soe 4 Bee See 433) TT 2328 2507 3618 3566 3846 3399 2676 2200 2050 3 ace : Ft 
tue — Solde du ue à à à à à à à à « —1526 —897 —524 —2164 —] 304 —1689 —2863 —4 105 —5 406 —4 — 


1 Les données se rapportent à juillet-décembre. 
15. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) | 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1 Data are for July-December only. 


Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 


ALMCONNTEICS = LT OUS DAYS NC CC eh fe oe Gg ue : as : ra : oi rs 2 2 4 se 
Ani = an ie ie ie min ee 
LB ee © CHE ER LR Se an ee ei Or, RO Acts Are Reade pune 1 a 1 a Ss a + 1 a ao 
Ce i Sr sr ae 
a dn a D AU 
dd ey Se CN DIN LT NE — dt 08 908 ae 
New Zealand — Nouvelle-Zélande” 2. 5. 2. . 8 5 2 oe CN CN |, Fe: - a 1 cost 2 + 2 “i ; | 2 a ia 
UnitediRinodom- opti, 5 Gn Las x ye He + + di e 
UnrtediStates == EU, Ga Gs See we ee eee ee 5 ne er gi gr = à : si bn 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCL 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
an cagA RT eue des AN sae ND. SR ERA OS 1694 1494 1485 1582 1672 2020 1089 2405 


SITC — CTCI section 1 315 377 340 438 432 553 231 477 
SITC — CTCI section 2 269 155 198 185 193 259 171 614 
SITC — CTCI section 3 281 283 303 328 325 401 229 424 
SITC — CTCI section 4 36 30 37 42 38 50 12 17 
SITC — CTCI section 5 390 406 350 446 459 478 360 498) 
SUL GE Ole lesecthion CM US EUR CT TE een, mee 1140 1090 1165 1256 1088 1592 1309 1618 
SOC TCIRECNONN ae we nt RER RE RS 939 709 659 748 1309 1 500 738 791) 

SLLO ICO VISONS 772, OS PA. Oe 653 396 355 424 533 935 543 | 
SCR eNO escrito Cae mee Te ee Ee Gr ren cer Re Part 0e 425 454 501 463 541 562 788 60% 
SITC — CTCI section 9 . ARR POS NID ER la. ee 242 153 50 52 247 41 1 30) 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
SEM ICICI section D 7. 


SITC — CTCI section 2 1394 1479 2104 1345 1094 1065 
OM CeCe nccchion Sams hs) a, 8s a ek fae ee en ee ne 15 17 25 33 23 22 ‘ 
SiGe OLCr section OG si vs 4%» we Ae « wow 4 ma ol ee 10 5 6 — 3 — À 
SIGs CLCINSENON VE ET Sy. + EN ER lee. on, ae 23 24 18 7 16 15 a: 
De CT CL BORG bee à dope ses bu ro Ge RES, «Palle n §15 32 28 4 | go 

SITC — CTCI section 9 cae , | 34 40 33 59 { #4! 
1 Import data refer to July-December only. 1 Pour les importations, les données se rapportent A juillet-décembre. 


17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) . . . . V 154 169 213 266 299 180 278 221 | 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et farine 

de froment ou de méteil V 146 256 233 288 318 379 339 329 | 
Sugar — Sucre . ET ee V 93 67 98 98 116 135 128 142 oles] 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . V 43 38 69 91 117 110 153 136 a 
Cigarettes . V 142 143 174 176 212 216 RAA 
Gasoline — Essence Vv 60 95 96 103 114 109 4a 
Kerosene — Kérosène . V se 26 me 30 30 33 37 34 das ot as | 
Soap — Savon . a te Bel mn, iy Sigs AS UV) 65 54 68 72 78 83 86 95 nu wet. oI 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related pro- | 

ducts — Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro- 

duits connexes OR RE RE AV 309 230 317 344 323 289 es 
Household equipment of base metals—Articles de ménage 

et d'économie domestique en métaux communs . . V. 117 90 125 199 160 166 O71 194 an 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers .  V. se sigh ori 214 220 215 224 246 Ne 
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ae VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) TONGA 
: ane ees of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


Copra — Coprah : 5 SO 11.0 7.0 12.6 10.8 8.2 11.9 8.0 8.6 12.4 12.6 8.2 
Bananas and plantain — Bananes et plantains . . . ee ia fee na qa 5 pew Eo Soin go A MR 
Desiccated coconut (bulk) — Noix de coco séchées (en a ae see in SOE Sue ve = eee - . | 
ates vegetables (excluding bananas and plantain and a a a sa ae sie as 2 i 

aay ee Aa et légumes (non compris bananes, 
ane and ee oe rares a articles ane . à 7 < te 45 es a 


1 Thousand cases 
: 1 En milliers de caisses. 


Vil. PRICES — PRIX 
18. Index numbers of consumer prices (Nuku’alofa) — Indices des prix à la consommation (Nuku’alofa) 
(1970=100)! 


| 1969? 1970 1971 19725 1973 1974 


ÉRIC SE ESTIONS Article slur fel UV UN UNI NUS Sw 102 100 102 108 
à OO à uns à à | «+ à 105 100. 101 * 10 
| Beverages ANAMOPAECO = Boissons et DE . 2 9. 0. « « a « 1 6 6 s 6 nin ns 100 100 112 114 
| Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . . . . ee ee, 98 100 102 105 
| Housing — Logement er ers Wee Ne met eee D Ae eel <> € Se à 97 100 101 103 
Household operations — Entretien du ménage . . . . . . we , . . . 100 100 104 107 
HAE ponte EST DS DONS | ce NU Jin, à 101 100 101 101 
PTS RER EEE) Vers CT DUR none ©: 99 100 103 104 


LEE : 
Original base: July-September 1969. 2 October to December. 3 January to September. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969. 2 Octobre à décembre. 3 Janvier à septembre. 


VII. FINANCE — FINANCES 
19. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1971 1972 1973 1974 


Pao SPACES RUIGCS —-— DienSvet SELVICES@ is. LU D SU AS Oe a ee —2 166 —3 132 


Pec RUE RTC RASE oe ee ee oN ey es ee ee et A ee Sk —2 224 —3 162 
Bneicheemunnstinance—— Wretetvassirances. = 9 6 « « “S soho 4 © 4% -% a o 8 & @ w + à à —444  —410 

Dither transportation Autres dépenses ‘de transports. 2 <« % ui 8 04 nn ww —51 —143 wes Sits 
Mopnsteanciothertravel——.Vounsme et VOVASES 20-2 3. 5 ww se) in monte ee es 577 809 sie rs 
Other non-factor services — Autres services non-facteurs . . . .  . «© «© © 4 © «© «© à + + + « —23 —225 

actor services — Services facteurs 

Interest, dividend, rent, etc. — Intérêts, dividendes, loyers, etc... . . . «© «© © © © «© © © © © «© «© 6 198 210 
Mphertactorservices:—— Autres seryiceswacteuts — 2 «© 2 Sn © we « ws & & @ 6 ws «6 oe ee 20 137 

urrent transfers — Transferts courants 

agcinonana medical —— Education ct frais medicaux, . 2 «© .« » <« «© «© = «© @ w » © CS, —90 —98 
Rnutincesdonresdents —Versements aux résidents... 2 un on D SR, à à nn: 537 438 

Remittances for non-residents — Versements aux non-résidents . . . . . . «© «© «© «© «© © «© «© «© «© . 125 20 

Gifts, donations, contributions, etc. — Dons, donations, contributions, etc. . . . . . . . . «© . . . . . 9381772 

Other current transfers not elsewhere specified — Autres transferts courants, non indiqués ailleurs. . . . . . . 68 32 
Éionicaerentiacconnt ———sDeHcit AU COMDIELCODEANT «8 5. - Ges 6 sl @ Uhl’ § 6 © 6 6 6 © 506 1171 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


20. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
* 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


‘otal revenue — Recettes totales . Roe ee 1686 1760 1996 2513 2427 2564 2588 2746 2755 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . - . . . ... 2678 2780 3090 2901 3286 4042 4445 3980 
alance — Solde . . . : pen OO ey yh ye alleys in (hss) I ars) 


ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


aix revenue — Recettes fiscales D. Nu ss tle 781 COS POS ECS ECS ECS RC EST 7) 

Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
LAT Ce a hs De fi 4 à 119 165 186 255 253 284 214 220 240 
Custom duties — Droits de douane à . -§ + «§ … .| 612 718 846 1 037 963 1000 1002 1040 1060 
Import duties — Droits à importation . . . . . 461 521 658 789 759 773 832 870 890 
Export duties — Droits à l'exportation . : - . . 151 197 188 248 204 227 170 170 170 

Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . 5 FAN: A oe 18 42 44 49 44 55 67 67 vA 

Li s, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
ho ae can CC CU > le 9 9 10 11 13 12 16 15 18 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 24 31 40 66 83 79 80 85 87 

Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
i De rantes 

D Uy ees rag oe A ; era ee 44 32 32 22 25 25 30 55 74 
Economic services — Services économiques . - . . - 212 241 282 368 418 456 580 705 566 
Social services — Services sociaux . - + + + + + 489 590 588 617 686 , os ' Le ; ep : 7 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . ae i ride 1 As il iat ae 953 1344 1643 1142 


Investment — Investissements . - + - + + + + = 


Mpsyestment!— Investissement s+ — 
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TONGA VII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
21. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 
1 ibilité étai 71 2243 2444 2875 3459 AM 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . . . . de al see Seats 20 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . . . . . 768 996 1349 L514 1527 50!) eel eet ; oe ae ‘2 
Demand deposits — Dépôts à vue . : : st 5 TT. 544 713 4 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
22. Education — Enseignement 


1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974: 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooli—Préscolaire’ PC, 1 1 rot vit oer ne ea ie’ oats Ha 
Ist level — ler degré . . Sere ae ae ee ee ee rs a ae 125 128 122 oe 128 129 128 om Fe 
2nd level — 2éme degré (total) Ne te NF ee 38 ae is ae Le + Er in 1 Ba 
General — Général . . DST RE re et MORTE ert ee, 37 
MeachettainiDe—INONA ee) en ee) ve ees es 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire. 4. 5 2 « « « » «© © «© «© « 2 2 60 ste ont La A je 7 
Ist level — ler degré . . Te ca cee Dies ete DR 678 609 692 388! moar 658 648 642 641 
2nd level — 2ème degré (total ay. ee a ere oe 180 314 365 446 pes 428 515 238 412 
General — Général . . NE CR LR EOD Oe 175 309 558 440 “io? 417 503 nee 400 LA 
Teacher trains — Normal’; 4. 5 «= «© «= + «© «6 - 5 5 7 6 on 11 12 ae 12 “a 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —= Pré Ul lll UU CU 26 22 610 sii xe 638 ay En 7 à. 
lst level — ler degré . . ue à à à à + + à + ?: 15695 16179 16446 18424 17987 17885 16416 16558 10608 . # 
2nd level — 2ème degré (total) ND, D oho Vito 7044 7539 7835 9491 .-- 10159 10256 12187 10552 Fin 
General Generales 64 le eo oe ee ee  : 6978 7473 7767 9421 9828 10057 10164 cee JUL \ 
Teacher training; —= Normale. Mn nes bem ow 66 66 68 70 ye 102 92 _ 93 an 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement 
23. Libraries — Bibliothéques 
1964 1968 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) + 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliersr 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
SChool == Scolaires. nn” 13 18 20 200 


24. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . 5 es 11 ae ae 5 Le ces Pr ss 4. 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) sa fer 3.2 ade re 3.6 sx #4 st hé a 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . ie 4.0 4.6 4.9 6.4 7.9 7.9 8.0 9.0 9,1 1" 


25. Medical facilities — Santé publique 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 ! 


SS} 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians Médecins ED 0 25 24 22 22 LS 20 22 5 30 30 | 
Dentists: —"Dentistes™ = « « cue «© & oo. Boe 8 8 8 8 Be” 8 8 et 10 10 A 
Phasmacists = Pharmaciens NO 5 « «+ 2 — — — Re --- 1 +: — — En 
Nurses=—#Intirnnères 0. x 4. 5) SMe, CO re oP) SEM 
Midwives — Sages-femmes . . sea D 10 12 16 {| 72 a 73 85 a 141 101 big 
Population per physician — Population par médecin fs Se 2840 3040 3500 3590 ns. A TOU 3 955 ee. S000 3000 sn 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . aa +i 6 7 Ye 7 7 7 7 8 +! 
Number of beds — Nombre delits ... . ... . , . us. ses. 209 229 ... 229 2299 24 4 00 0 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . ssi “a 370 350 sa 370 390 354 eis 288 obs 


= es >}. 


26. Deaths by major causes,! 1966 — Décès selon les causes principales! 1966 
Eee 


Abbreviated List number, 1955 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 Number — 
Nombre ! 
a 
Total NS deu) lots Tee ae 5 LR eS UE, ae eS eR Es à AR ee A | 
Bi Ones bee that 2 
B18 | 
B20 1 
B22 À 
B25 | 
B26 3 
B31 3 
B33 14 
B35 


B36 
Others - — Autres 


1 Dat di i 
ata are medically certified deaths only. 1 Les données ne concernent que les décès médicalement certifiés. 
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WESTERN SAMOA — SAMOA-OCCIDENTAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


———— 


ON PP Lee "67, is 1969 1970 1971 1972 
COPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
de l’année (millers). 2. 1. . . . . . . 123 127 180 198 4195 © 138 140 145 149 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . 32.3 30.7 28.6 28.2 27.9 41.9 44.6 43.9 39.4 
Death == Mori nn . 5.4 5.7 6.2 4.8 6.2 6.7 Weil 7.6 6.5 
{ANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
| Persons employed — Personnes actives 
| All industry — Toutes branches d'activité . . . . LA sao. KWAY 37 740 
| mericultiren Vee eee ee ew OR ae wee = 26,160 25 410 
Manufacturing and construction — Industries manu- 
facturières et bâtiment et travaux publics . . . di ee 1 364 2 440 
GOMIDÉICO RE OR 0 A es 1 770 2 420 
GRICULTURE 
| Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
CAE NTM lan nos Gs ee 19 20 21 21 21 22 23 27 20 
Pigs — Porcins ee ee ee eee 36 36 38 40 42 42 45 46 47 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — EASE 
électrique (production) (millions de kWh). . 6 7 7 8 9 10 11 13 16 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
’ Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.6 0.6 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 1,5 1.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.7 0.7 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 LL 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 60 50 22 20 24 39 33 39 44 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 61 57 47 45 49 64 52 Te 83 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
IMPOTS = importations Un SO ne à 7 078 6580 5780 5635 5498 7374 9 791 9614 13044 
Exports "Exportations = 0 + à « « «+ =» 5046 4166 3294 3139 3838 4630 3391 4524 3386 
-RICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Allstems— "Tous articles. (25. . 29. «© . 2. 3th AC os mS ide ‘ate 100 108 
Food —— Alimentation. . 2. «© % . 32% et eer 40 mr ats 100 qui 
NANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 
Demand deposits — Dépôts à vue . . . . . . 1 266 1 194 JL 1 047 1 059 10277 1 189 1157190 
Foreign assets (Bank of Western Samoa) — Avoirs 
extérieurs (Banque du Samoa-Occidental) . . . 1895 1463 1710 1250 1854 3251 3145 3344 2022 
nn si ca oe : eu = os 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.60 
Government revenue and expenditure (thousand talas) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . ss Re 4598 4633 4847 5913 6597 7810 8 878 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ee foe 5099 5504 5027 5709 6825 8161 9575 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 159 ere 157 ate Pie 149 173 ae se 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . - . 988 1068 990 929 998 1138 1134 987, 11187 
29.44 29.47 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 27.39 26.83 26.13 25.37 26.26 27.60 29.41 


a a 
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1973 


152 


36.6 
4.8 


20 
44 


24 


Lt 
1.4 


51 
id. 


14 433 
4001 


118 
125 


2613 
2 423 


0.60 


9174 
10 569 


30.46 


1974 


155 


26.9 
3.5 


21 
45 


24 


1.3 
1.9 


26 
49 


15 909 
7 672 


148 
163 


2 205 


3 928 


0.60 


11 753 
11 914 


WESTERN SAMOA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


en ge eg à 6 SE SS eee 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197 


nearer Wea a or de te re Le 123 127 130 133 135 138 140 145 149 152 i 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 32.9 30.7 28.6 28.2 27.9 41.9 44.6 43.9 39.4 36.6 28 
Date Mortal Re Us as Los NO EE 5.4 5.7 6.2 4.8 6.2 6.7 77 7.6 6.5 4.8 Ê 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 49.6 42.5 522 34.9 19.5 20.5 42.5 42.5 40.7 40.8 18 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.6 5.3 4.8 5.1 4.3 4.8 5.3 5.1 4.8 4.9 4 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité. . . . . re 0.31 0.39 0.34 0.18 0.59 0.33 0.20 0.24 0.21 0.) 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


21 November 1966 Census — Recensement du 21 novembre 1966 3 November 1971 Census — Recensement du 3 novembre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population — Area — ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) + 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
131 377 67 842 63 535 2 842 46 146 627 75 950 70 677 2 842 52 


3. Population by age and sex (30 June 1973) — Population selon l’âge et le sexe (30 juin 1973) 


Age (in years — en années) 
All — Under I — 
Fan LE M à ae 1-4 5-93 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 151 822 —— 27716 —— 25 801 22 939 17 744 10 893 8 325 7 412 6 Sk 
Male — Masculin ha La: ESS is 78 641 14 570 13 365 12 119 9 468 5714 4 226 3 736 32: 
Female — Féminin. . ... . 73 181 13 146 12 436 10 820 8 276 $179 4099 3 676 3 3K 


————=={"_="=an»nwa=z=—a—ae=x==E>E>—]—|—_T**<=T===={={={={==z=zxz—zEzgzyzwmamammy—ma—aSESESEEeSEe———e— ee 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 90-84 25 snd one 


Plus de 851 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 945 4 908 4 247 2 816 2 299 1 649 1123 — 1408 ——— 
Male — Masculin Pe Leer 2 960 2 608 2 103 1 446 1 165 859 505 560 
Female — Féminin. . ... . 2 985 2 300 2 144 1 370 1 134 790 618 848 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


= 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197! 


AAC SEPT OS ges SR NE my a teat yee Sey ee 113.1 4 
LOR SOME acta ts IS Sao, tecm, mt er ie hae ra cmon tek 16.2 s + 
OT NE de See OR ER “cas Loo mee OAS 1 
PET NOT es datas NS MT. MARRON. l'en ERTS .. 
SOS NE RE MEN A PR D ee, RER 
OO ee AS nt ae eus ls NT 141.7 
COST AN D CORTE CEE MN TR 56.6 
qe) a eee A eee ee ese es | Me 31.8 


ee is a 
1 é ; 
Rates computed on population of proximate year. 1 Les taux sont calculés sur la base du chiffre de population concernant l'année précédent 
suivante. 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique? 


(number — nombre) 
TO  — 


1966 1971 
All industry — Toutes branches d'activité . . . . : 
Agriculture... Rc rN: L | 1 # 
Manufacturing and construction - — Industries manu facturicres et batiment et travaux ‘publics RS ST TRE 1 364 2 440 
Commerce . . PS RP | 1 770 2 420 
Transport and communication — ne 0 et ee UE DR oe CE D oe ; 840 1 250 
FAT Le de TR 5 160 6 230 


1 : ey: 
Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . ‘ 68 66 66 re wee aye Bee se 42 
Permanent meadows and pastures — Pris et re 
permanents Ae EE Les AA om) oe 5 6 6 ite Meee mee bins ee 6 
igorested land’—— Forêts . . =. à «© à «© « « «© « 178 184 184 se Ses sare fen Sees 167 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et 
Wilisables; 4... 18 11 12 date ies es aise aie 
| Built-on area, wasteland eae Others _- ren bâtis, ae. 48 
| NPC TAN NT NO OR Bn ah 15 18 17 
7. Livestock — Elevage 
(thousand heads —milliers de tétes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 HO 1972 1973 1974 
Se ODA US cw ee) ds es 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 
RÉ BOVINISE Gp es bss = | ws eet ee 19 20 21 21 21 22 23 27 20 20 21 
PONS died 8 a Geo es Se ee we 36 36 38 40 42 42 45 46 47 44 45 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés 


eiagriculture .  .  . 6 8 11 ll 11 10 10 12 14 15 
Crawler tractors used in sericaltace oo Tracteurs a chenilles ; 
miEiscsucnacticultunems aye Ma a 18S see NÉ 4 4 5 5 5 6 6 6 


9. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la 


même famille . 1 1 2 
Benzene hexachloride and aan = —— Hexachlovocyclohexatie 
et lindane . Sta, ee A . Sie 0,00 5 5 6 4 — 
Dieldrin — Dieldrine M ne ve er AE —— “= 1 1 1 
Fungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . De oa ae Us 56 : 
Lcenles SA ee a ees 15 mit 51 14 2a fee were tas ate wale iene 


1 Copper sulphate only. 1 Sulphate de cuivre seulement. 


10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 
EE 


0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 


. . . 
0 


AMOA 
CSUN sete Iv. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Construction — Batiment 


(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 
wen Poe — ns eee 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


a 


Building construction authorized — Construction autorisée ot oe ote 
All buildings; number — Tous bâtiments: nombre . . . 637 631 294 286 308 420 : ig ; is a tle 2150 
| Tender ale — Valeur de soumission. . . . . . 618.2 638.8 489.8 618.5 440.3 1731.4 1756. ‘ x : 

Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation ne 502 18 
; 245 306 237 425 4 
J NO MID TO nk ee 469 453 219 2115 
ne Vale de soumission . . . . . 457.8 443.8 279.8 379.8 332.5 582.6 787.3 1053.4 1310.3 1176.3 12388 
Non-residential buildings — Autres batiments A 148 184 
71 63 114 86 110 14 
UNDER NOM TS on oo oo 168 178 Ts 
ee ig Te de soumission . . . . . 160.4 195.0 210.0 238.7 107.8 1 148.8 969.0 1096.7 1302.8 963.2 1 002.6 
Industrial buildings — Bâtiments industriels ‘3 LA 
6 3 8 12 7 5 
Number =INOMEOTE NN CE RE 23 6 2 = oe ost 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 14.0 21.4 a? 8.0 4.3 35.8 3713 21.9 : 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux | 
A 74 47 “à 89 78 92: 
Number—Nombre 5 . «© « 1 « + 9 oe oe 116 133 43 43 3 

RTE Be Salat de soumission à: . . . . 58.6 47.2 124.6 25.9 19.3 102.1 43.4 225.5 332.7 267.7 145.6. 
Educational buildings — Bâtiments À usage éducatif 
14 20 22 24 27 

Number — Nombre’... . ..... ~- 16 15 16 5 12 9 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 54.8 57,2 52.0 8.3 35.4 851.5 381.8 244.4 121.8 87.2 419.9) 
Health buildings — Bâtiments hospitaliers : - | 
Number—— Nombre NT OS Se 13 As) 3 1 1 1 1 = 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 33.0 97.2 4 0.6 1.8 3.6 0.7 — 508.2 0.5 2.5 
ildings — Divers | 
A te AM om rte CE DT Pr Ae ) 11 16 10 22 12 28 19 32 16: 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . me 32.0 29.0 195.9 47.0 155.8 171.8 6049 311.4 539.2 195.0! 


12. Gross output, value added and gross fixed capital formation at current prices (1968) — 
Production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants (1968) 


(thousand talas — milliers de talas) 


Gross fixed capital i 
NN Revised ISIC — Gross output — Value added — formation! — 

Branch of industry — Branche d'activité CITI révisée Production brute Valeur ajoutée Formation brute de 

capital fixel 


Alindustwe-{lotes initiés My. . eo. D D CT D «oe 2-4 ciate ciao 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . «© .  . . . 2 17 15 — 
Coal mining, —sCharbom EN CR ee UT oe 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 2.  . . . . 220 
Metalforeminine— Minerais métalliques LE Ul 230 are Fe sa) 
Ofberminnré"Autres MmiIncraut. ASC fe) mei) RS CN Ou. 290 17 15 = 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . «© ». »« » » 9esow 0 « + 3 720 448 64 
oodeproducts—— Produits Amen... em Ge se el 311/2 204 73 17 
Beveragsest Boissons «tee TEL DENT ORNE UT [err aie se 313 126 80 10 
So 8 ECC D 0 © Pe er D ee a eres 314 — — os 
Textiles A SOON à De a RO PE ne aie TRS 321 — — 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . 322 22 14 6 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 323 — — — 
Bootweare——michanasiinesy. LT OR MR a x ee, a cae eS) 0e 324 — — — | 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 331 56 52 29 | 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 64 40 1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . , 341 — — — 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . .°.° 8. 4. Yo. b 2, 342 111 61 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques . Vernis ae …— «fe 351 — — — 
Other chemical products? — Autres produits chimiques? . . . . , , . , 352 112 106 = 
Petroleum refineries —-Raffineries de pétrole” . "ms. . 1. »'s . … % 353 — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . ..., 355 — — — 
Plastic products n.e.c. — Plastiques nca. . . . . we 356 — — — 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . …. . 361 — _- — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . 362 — — oa 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 25 22 a 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . .. 371 — = — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . RE 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete.2 . 381 sare 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . . 382 — — — 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques yea ee 383 — — — 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . . 384 — — — 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 — — — | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières. . . . . 390 — — — ) 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau'. . . . . . . et, 4 277 173 709 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . . . ... 410 265 169 709 
Electric light and power — Electricité . . . . . . , , . . , . ., 4101 265 169 709 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau. =. =. |... 420 12 4 — 


1 Data refer to total expenditure on fixed assets, 


1 : : ; : 
2 ISIC 381 is included in ISIC 352. Les données concernent les dépenses totales affectuées aux biens de capital fixe. 


2 La position CITI 381 est rattachée à la position CITI 352, 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


SAMOA-OCCIDENTAL 


Vee iy 2) . j ae : 
oduction and trade of commercial energy — Production et commerce de énergie a usage commercial 


quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production Of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . . : 1 1 1 1 1 1 1 1 l 1 1 
Hydro and nuclear electricity rea (es AA et Baden 1 1 i 1 1 1 1 1 1 iL 
Trade — Commerce 
Imports — Importations Sets Pie Gar a) ne ae ee 13 14 13 13 14 14 16 16 177 16) 19 
‘ ; 
| 14. Electric energy! — Energie électrique! 
| 
| 
| Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 TO 1972 1973 1974 
EE aS eee 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
p2 Total Se eee he Ae 2 2 6 6 6 6 6 6 6 9 8) 
FAVORO MEE me wy g coca CT il 1 il 1 il il 1 1 il I 
Production (million kWh — millions de kWh) 
| iP Total Sy re D Ur, See 6 7 7 8 9 10 1 13 16 24 24 
Étoile SR a) Gece Ge 5 6 5 6 6 6 6 7 7 6 
1 Le relate to government-owned generating plants only. Village schemes and other private 1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant à l'Etat. Les petites cen- 
plants are not included. trales des villages et d'autres compagnies privées ne sont pas comprises. 


2 Industrial capacity nil or negligible. 


2 Puissance des centrales industrielly nulle ou négligeable, 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


15. Roads — Routes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 TOP 1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) ek 745 745 779 798 798 835 869 919 937 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . ses 117 117 119 119 119 119 129 140 156 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées . . ve 610 610 613 618 618 636 636 652 636 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . cat 18 18 47 61 61 80 105 127 145 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (#1lliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.6 0.6 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 125 is ey ae) 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.7 0.7 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 Va 1.4 ie) 
16. Shipping — Transports maritimes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 60 50 22 20 24 39 33 39 44 51 26 
61 57 47 45 49 64 52 We 83 77 49 
17. Civil aviation — Aviation civile 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Airport trafic — Trafic à l’aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers — Passagers . . . een eee 7270 8869 9578 14871 15234 19229 19390 
Freight (metric tons) — Fret ne. LINE 12.5 19.8 25.3 34.5 36.7 60.9 78.4 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 13.3 1729 18.2 17.9 18.8 25.8 24.9 
Outgoing — À la sortie 
Passengers — Passagers . . eee, fae oe Pais 6473 8883 10522 12974 15191 19862 20688 
Freight (metric tons) — Fret (peony. 6.7 6.7 31.1 140.5 159.7 167.9 166.0 Boo 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . + . 9.6 10.5 11.4 9.3 729 Hal a 12:3 
ee 
18. International tourist travel — Tourisme international 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 ISA 1972 1973 1974 
Number of visitors — Nombre de touristes . . . - . . 4000 5400 7940 9866 10275 14706 20 258 9377 9073 


ED DESSS: 
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WESTERN SAMOA 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Received: Réeeu ty) ier ee ae ee ne ee yt 554.1 625.1 632.3 744.8 858.3 1124.4 1355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4 9204: 
Gane Sloe, 6 oo eo Ul 375.5 454.0 517.2 615.0 684.5 741.9 967.2 1135.7 1353.7 1613.7 1 9232; 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services . | 
télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) . . . 65.6 71.6 77.0 77.3 90.2 90.8 113.5 141.5 193.3 182.4 215.2; 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1415 1557 1585 1739 1792 1907 1960 2036 2183 2270 2610! 


Vil. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


20. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 

Wholesale and retail trade — Retail trade — 

Commerce de gros et de détail Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . . . . . . . . . 16 522 
Persons engagedi=\Personnes OCCUPÉS Te ws 999 1555 
Employees — Salariés . . . : te A PIA #7 977 603 
Wages and salaries (thousand la) — Salaires et traitements ig es ae ah TT ey Stra ae adults as 603.1 219.4 
Sales (thousand talas) — Ventes (milliers de talas). . . ». « »« + + «© «© © «© © © « - 6 487.3 2 653.9 
Stocks (thousand tala) — Inventaires (milliers de talas) . . . .« . . 4 «6 6 . . . . . 716.6 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


21. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


Value in thousand talas — En milliers de talas 


Imports (c.d.v. plus 10 per es — Importations (v.i.c. 

PUIS) LUN, PS a PET QG 7078 6580 5730 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15 909€ 
Exports (f.0.6.) — D tions (à. b. ) Pe eee 5046 4166 3294 3139 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672: 
Balance——‘Solde.., . « . « « « . . —2032 —2414 —2436 —2496 —1660 —2744 —6 400 —5 090 —9 658—10 432 —8 2373 

Value in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 
Imports (c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (v.1.c. 

aise Oye) Lene ee es ie at 7). 3h 9842 9149 7968 7835 7645 10254 13614 13368 19305 23669 26 228% 
Exports (f.0.b.) — Eaporens (à. b. ) ee ea ae 7016 5793 4580 4365 5337 6438 4715 6291 5011 6545 12 648% 
Balance—Solde. . . . «. « « « « . « » . 26826 —3956 —39889 —3470 —2 308 —3 816 —8 899 —7 077—14294—17 194.7 eee 


1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 


22. Direction of trade— Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


a LULU 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
re ee ee eee 
All countries — Tous pays Le 9.8 9,1 8.0 7.8 Led 10.2 13.6 13.4 19.0 23.4 26.2% 

Exp 7.0 5.7 4.6 4.4 5.4 6.4 4.7 6.3 5.0 6.8 11.64 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {np 6.0 5.7 6.0 5.5 5.5 7.3 9.7 10.0 14.5 18.8 19.8% 
Exp 3.3 27 1.0 2.0 2.0 2.1 a2 2 1.9 3.2 6.2 
Developing ESCAP countries — {imp 0.7 0.5 1.0 1.0 1.0 1.3 1.6 ey 1.9 2.9 3.&% 
Pays en voie de développement de la CESAP Exp — — — — — — — — os 0.6 0.4} 
Western Europe (including United Kingdom) — ne 1.4 1.4 1.0 1.0 1.0 1.5 17 1.6 2.7 2.5 2.4} 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp 2.8 2.6 3.0 1.5 2.5 3.9 1,9 3.4 2.4 2.6 3.88 
United Kingdom — Royaume-Uni . {mp 1,1 0.9 1.0 1.0 0.5 1.0 LÀ 1.0 24 1.4 1.44 
Exp TE 0.8 0.5 1.0 1.0 0.3 0.2 0.2 0.4 0.1 0.8 
North America — Amérique du Nord imp 1.8 11 0.5 0.5 0.5 1.0 2.0 0.9 1.8 2,1 2.70 
| Exp 0.7 — 0.5 0.5 0.5 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0! 
United States — Etats-Unis . Pe 1.5 0.8 0.5 0.5 0.5 0.9 1.8 0.8 1.6 2.0 2,54 
Exp 0.6 — 0.5 0.5 0.5 0.1 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0; 
South America — Amérique du Sud-. imp — _ -- — — — — — = — 

Exp 0. — — — _ — == a 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Hs 0.2 0.4 0.5 0.5 0.5 0.3 — 0.1 — — 0. 
Exp. = — — — = : sn as ZT 

me ee eee 
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SAMOA-OCCIDENTAL 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


PE 
Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 

| (thousand talas — milliers de talas) 
| 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
mports (general, c.d.v. plus 10 per cent)! — Importations (générales, v.i.c. plus 10%)1 

re ae pane section 0 2043 2017 2430 1830 1905 2071 2438 2709 3504 3969 

étre — cTct section : 345 362 362 390 334 386 437 529 695 868 

Orc section 4 249 219 118 153 145 72 124 140 191 116 
| SITC — CTCI section 226 235 204 262 Zoo 317 371 398 451 634 
| SITC — CTC] ser uon î 24 9 75 8 18 29 22 21 16 32 

SITC — CTCI re - 372 372 364 381 378 461 567 557 743 803 

Re cret section 2 1902 1670 1060 1206 1178 1811 1824 2361 2837 3090 
| “ive rene / 1 220 886 582 73) 651 1 402 2 488 1834 3302 3253 
| EC con lvisions 71 ve 72 652 589 372 424 353 895 1 936 1022 2489 2158 
| — section 8 : 698 804 545 675 634 825 1 007 1065 1305 1668 

xports (national, f.o.b.) — eee as (nationales, {.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 3026 2133 1377 1738 1608 29480 1640 1916. 11131525 
| SITC — CTCI section 1 25 48 61 43 25 12 

SITC — CTCI section 2 1 851 1 686 1 671 933 

nr ccc 4 ot Be Le : 1 899 1 829 ASI 25232 NOT PAPAL 

SITC — CTCI section 5 2 4 6 2 1 — 1 

SITC — CTCI section 8 105 241 111 344 262 239 216 290 250 38 
1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 

24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


ports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.i.c. 


plus 10%)1 


Btetoe—BVIaGdel ts 2 Gen mn On. |. V: 545.2 586.5 686.4 514.9 321.6 402.0 681.3 725.3) 79918 9726 
See ALOISSOMGG Ms EU OO ew VW 279.0 312.4 240.6 315.5 32916) 329:8 359.6 455.7 429.8 558.7 
Flour — Farine el mes ere 2747280270;0 437.0 209.3 337.7 401.3 349.7 374.7 464.5 394.4 
ÉREARNSUCLE Away Ge SO . ua Cw . SO: 2646 3069 3086 2945 3375 3448 3722 3956 8716071686 
lV. 207.4 217.0 217.7 202.4 223.0 245.7 248.9 264.4 366.4 406.2 
Liquor — Liqueurs a. O7-2)  149:8 12638 18310 91.9 145.9 153.0 195.5 259.7 499.5 
Mapiccom—elabac..) = 9. 9. 2. « © sl UW: 22 189.3 209.3 244.4 229.6 230.5 272.2 324.3 416.8 344.5 
sormber— Bois d'oeuvre . .-. . . . . . . V. 730.6 600.7 21232 220.0) ) 20959) 365.6 510.5 397.9 434.5 276.9 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . HAVE SSL 108.6 131.5 105.8 123.9 128.2 137.6 155.4 209.9 
Motor vehicles, fittings and parts — ARE auto- 
mobiles, accessoires et pièces détachées V. 522.5 279.9 198.6 301.6 2826 486.2 535.0 799.9 799.7 1081.8 
Clothing — Habillement V. 535.3 484.5 375.8 456.7 488.4 565.3 567.5 689.0 693.7 708.1 
xports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Copra — Coprah . 12: 15.5 12.6 14.2 7.5 12.8 14.8 9.8 18.1 19.0 14.2 12.5 
V. 1840.2 1678.3 1643.0 928.0 1 880.1 1797.9 1 366.2 2028.7 1378.8 1643.3 4 658.0 
Cocoa beans and cocoa shell — Féves et coques de cacao = 4.6 3.0 2.8 3.2 2.6 3.1 2.5 2.9 1.9 1.2 1.8 
V. 14446 908.9 1208.5 1461.6 1276.2 1808.3 1036.4 1287.5 9896.4 1073.0 1871.1 
Bananas — Bananes . §Q.2 646.2 481.6 62.0 95.5 94.3 219.4 200.7 247.6 84.8 39.8 517 
lV. 1581.6 12197 158.3 259.6 269.0 606.4 535.3 535.2 201.4 78.5 127.4 
RO, à où rr eee 4 4.8 31.8 18.4 83:7 36.6 25.0 41.9 88.1 
Ve 23:2 130:2 73.6 134.8 151.4 187.5 355.9 318.4 
Timber — Bois d’oeuvre . . fQ.3 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 3424.9 
lV. 4.6 197.1 331.0 403.7 374.5 
1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 
2 Thousand cases. 2 En milliers de caisses. 
3 Thousand superficial feet. 3 En milliers de ‘‘superficial feet’. 
IX. PRICES — PRIX 
25. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(August 1971/July 1972=100 — août 1971/juillet 1972=100)* 
1972? 1973 1974 
Il items — Tous articles . 108 118 148 
Food — Alimentation . . be al RE COR RER RS Le PU Pt OR TE RS 111 125 163 
Clothing and footwear — Habillement et Ghanssures : ay re 107 117 150 
Household operations — Entretien ménager . a He Mi 


Miscellaneous — Divers . 


. . . . 
Se ES ee ees, 


1 Base initiale. 
2 Août à décembre, 
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1 Original base. 
2 August to December. 


WESTERN SAMOA 
X. FINANCE — FINANCES 


26. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand talas — milliers de talas) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 197° 


2 3 
Money supply — Disponibilités monétaires . . + : = . 1513 1493 1485 1391 1479 1755 1828 2573 3 106 393 68 


jai 758 916 1319 148 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire . . . . 247 299 334 344 420 478 639 


Demand deposits — Dépôts à vue . 1266 1194 1151 1047 1059 1277 1189 1815 2190 2613 220 


Time and savings deposits: Bank of Western Samoa—Dépôts à terme et d'épargne: 


Banque du Samoa-Occidental . . . . .. =. « 754 654 742 930 1058 1 621 1 404 1618 1565 2216 2 SE 
D Re oan ae i e ae 4 “re 396 218 339 1072 1073 935 742 305 43 
ie eee ae = a ee ome : 1895 1463 1710 1250 1854 3251 3145 3344 2022 2423 393 
es D cg a ren m1 986 1250 1180 1147 1272 1577 1988 3173 3265 M 
eae eee ee ee ae 7 pe D : ie Da 50 70 260 285 295 480 647 1027 1 
nr de a +. POS der 2 ied or ch 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.60 0.60 0.6. 


27. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1971 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . PT PS rer pre ci 0.039 —5.068 Re re + 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a. b. 245 Oo NET at TI 6.705 4.808 F= ne pty: là 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, or CUT SE —9.154 -12.057 ve. - ae = ye: ai 
Exports observices— Bxportationsides services) . Lu ON OUR «bbls ote > oy + 1.854 2.410 Des Spr ape »: 
Imports of service — Importations des services. ee ee eee ae ey 2.186 —2.805 —3. aes tes us Se 
Private transferts, net — Transferts (secteur privé), del PO OR CT ee |, hose 2.011 2.179 2.344 aoe He 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . ,. . . . . . 0.809 0.397 0.700 1.219 À 2. | 

oug-term capital, mae. — Capitaux à long terme, 212... 4 «+ » «© 8 + & 1.097 2.884 3.028 7.332 6.585 7.65 
Dinect, qavestinent = Investissements mirects UN OR =) asa SEM sca ee te — x ë 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . . 4 . . . ee 0.358 1.438 0.974 1.077 3.171 2.83 
Other TER Be Nera ene lc CRE Co M. Ts TOI. Lt CO à: 0.739 1.446 2.054 6.255 3.414 4.84 

Shont-terny capital, ace: ——Capitaux à coûrt ferme, Dia .© 4) > Ss +) bs a@eee« oF s 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —3,24 
Deposit money banks — Banques de ates SAN ers otel Pe PT Oe Re ee OU — — — == = + 
Other — Autres. . SU ET EE ee Pr VV. 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —3.2% 

Allocation of SDRs — lagen de DTS . er eee es ee ee Oe ee TCOS - 0.230 — . 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . . . . sw . ew ee — 2.005 —0.607 —0.735 2.148 0.669 0.4% 
Reserves — Réserves . . a are eee eee oS) ee ee ees — 2.005 —0.607 —0.735 2.148 0.669 0.44 

Monetary gold — Or monétaire Ss ees Bey “ee. + Bee, NET 5 ews by ee - 
SDRS DIS... Nr. Ate CLÉS ES DUT wee _ -- — —0.230 ~ : 
Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI Re Ve RON D ee UE RE —- — —0.361 -— — - 
RO EE SD MN NE EE ET NE TR EN 02 2.005 —0.607 —0.374 2.378 0.669 O4 
Other assets — Autres avoirs HE AGIR D Ont ns er Es ad EX À — - 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . . ss ee ee ee 0.003 0.123 0.152 —0.167 —2.045 —0.4% 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1971 


Total revenue — Recettes totales . 2. 1 =. . . 1 + tw tt lt ll 4598 4633 4847 5913 6597 7810 8878 9174 11/74 
Total expenditure — Do COE eas, Gt tee ONCE 5099 5504 5027 5709 6825 8161 9575 10569 119! 
Balance — Solde . . . ' Per —501 —871 —180 204 —228 351 697 —1395 —I 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales FLE 2887 2920 3172 3870 4355 4976 5999 6497 87! 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . ° 455 373 425 609 784 849 1275 1425 Ties 
Customs — Douanes . he er he 2402 2533 2737 3255 3542 4127 4124 5042 70: 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales RE ‘ = 30 14 10 6 29 — — 32 ‘ 
Major components of government expenditure — Principal postes dé asser 
él EtAT say CPE PR Ce EE RTS 5099 5504 5027 5709 6825 8161 9575 10569 119! 
Current expenditure — — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques}, MUR, Ci Lee 693 787 646 692 812 958 1154 J013 2 
Social services — Services sociaux . . UE Ee LE 1435 1488 1438 1554 1762 1901 2324 2458 2 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes CNRS RS 1716 1837 1655 2367 2030 2660 3204 3710 “4% 
dnvestmentee—— (nyestissementss =) na fe Su 1255 1392 1288 1096 2221 2642 2893 3388 an 
et ee Se ea 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education — Enseignement 


| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19738 1974 
igre-schiool=—— Préscolaime =. «4. « . . .« «. «4. Es aor 1 1 1 
Mest level’ ler degré 2 2 sw wt : o ... . 159 eee 157 eh 149 173 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . : | ee oe Let Qe, 59 36 
General — Général . Settee: 55 Sen ; : Ae 56 29 
Vocational/technical — Professionnel /technique LE ER 7 wee <a ; ; on 1 3 
jleacher training ——NNormal 9 9) © 2). 5 & 2 4 2 a | ae 2 — 
endiileyvelb = Ème degree M. LL le LE cu sh inn FA _ 4 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Bieschool MPréscolaire . =. « « +» à » « « * nee re an 2 5 
st levell — ie degrél . . ep nei fina eee 988 1068 990 929 998 1138 1134 S37) 1137, 
nd level — 2éme degré (total) EAS OME SL ee ot 303 319 351 231 205 393 460 152 
General — Général . nee 255 310 329 200 176 369 419 
Vocational/technical — Professionnel/technique nee as 34 9 9 16 9 7 19 
Teacher training — Normal. . ...... . 14 — 13 15 20 17 22 
Bedilcvcl— 3ime degre. . 2 |: . . wl Cae ha me METTRE 20 30 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Bresschool—— Préscolaire 2: 0 . « + + « à % 52 61 62 59 59 Fee 80 Lo a6 sae 
ae level om od degré . . SL avg sere ae ae Pon Me 27 391 26827 26134 25367 26261 27596 29405 29443 29467 30388 
Be leve a eme degré (total ) OP Si, Oper RS 7652 8408 8967 8424 9400 9951 10147 9758 12187 10914 
eneral — Général . . 5 oe ot 7428 7498 8188 7666 9058 9601 9717 9758 12187 10914 
Vocational/technical — Professionnel ‘technique PE 250 ae 59 131 92 79 127 200 ae 
Teacher training — Normal. . . .. . .. . 205 205 220 227 250 271 303 siete 
3rd level — 3ème degré NT se ae aie SN ae 148 129 
1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 
30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1966) 
Number — Nombre 
otal stock — Effectif total TT LT MI Lee ees Gr RE une pee ee er 76 
Scientists and engineers — Scientifiques et Mn énius Fe eS. Gane? Ss PNR RSR ER PAR ET TT I 34 
Technicians — Techniciens . . . . . : ; : a ; de ; : 42 
umber engaged in research and experimental development — Note ne à aes travaux ae ene et de decelappement Prop 15 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . Pe) ln er sn Te CR lo A Te oe a 13 
PleGied SeleN Gere Sciences MeICALES tals heh) D hes fs) Ma a ah as, fey en NE SOS ER ON En ox 9 
Agriculture : 3. ee eye vee he RS a SE ER ws OT Fe eee Per Bo SR i on 4 
Technicians — Techniciens i re mI Se Ps. oe ; 5 2 
umber engaged in research and experimental opens as percentage of ta peek — Nombre employé à à pe travaux “A he et 
développement eExpentinenial par rapport à letecth totali(pourcentage) ) Go. « = % «0 2 ss = © 6 Se © ae on ow ge 19.7 
Éreneosandieneincers—" Sciéntitiques cf anpenicurs . =. . = «+ © «© » + © « « «@ © «© # 6 » «© Bb. 6 8 a < 38.2 
rene, — sie We eee re Wi gna os Bake, Bes sey en eta. wb Bile Nudae 1 ts ost Pe. «oe us) ee Re eat ge 4.8 


31. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 
domadaires! . . ch ae 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Circulation — Tirage a A Ma eae un à 5250 5600 7500 7600 7600 8500 8500 8500 8500 8 500 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 1 1 1 2 3 9 12 14 14 11 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de Sièges (millicrs) Lo FL #2 Boe aor 4.4 Pe 1.9 129 1.6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 7 8 9 10 15 31 32 35 50 50 
1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 


32. Medical facilities — Santé publique 


——_—_———____ __—————_—_—————————————— 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Mipcom MECS 6 « » LS «© «© «© © + 43? 46 58 49 46 45 49 57 45 52 52 

Mentistse—Dentistes 5 «© «= + «© « -* © 6 «© © 8 âgé 7 4/ 10 10 10 13 14 14 12 

NUITS 652 Imfirmicres? . =. «5 «§ = « «© « «© « - og 270 256 360 299 293 317 317 212 235 402 

Pharmacists — Pharmaciens 1? ee 6 10 10 10 10 10 10 14 3 

Midwives — Sages-femmes . . ae En > De See 10 15 21 15 20 8 ake sete 57 
inhabitants per physician — Habitants par als Re 24 m7 710 27380 2980 3144 2960 2745 aes noo “HO 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 16 16 16 16 16 16 16 15 16 16 so 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . see 518 533 rays 627 624 * 624 630 655 655 

250 240 das 222 227 232 222 226 


’opulation per bed — Population par lit . 


1 Données relatives au personnel dans les Services de santé publique seulement. 


1 Data refer to personnel in Government Public Health Services only. ae peer eer 
on compris les aides-infirmieres. 


2 Excluding nurses aid. 
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WESTERN SAMOA 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


33. Deaths by major causes! — Décés selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


1 li OE a een 1965 1966 1967 1968 |] Numéro dans la Liste abrégée, révision 1969 1970 1971 1972 1973 18% 
de 1948 de 1965 

Total fe cote cet er ee 726 802 643 593 Total ae pes ee ae |< 659 1100 1100 966 1023 94 
Bl RS akc Lien al Pa aC 10 3 19 17 B5 eer ale! aX rete See 10 27 18 23 16 “ 
BIS Te ER CRU Le: 17 9 23 19 Hide. 0. ieee ne 27 20 32 26 3 « 
B25 Seer a) KO. eee os 6 21 9 5) B24 alc Bit see eee 0 eee 12 13 14 10 29 : 
Bol? seas ae ns rs MT, Ss 40 35 28 37 Bae See ee POLE 40 38 56 56 101 
BS 2a enter in eens eet, Bs 1 5 4 3] BOs. te SOP Eee Rome terme is 3 I 8 23 35 
BRON NS cr ets 25 12 10 9 B3, B4 RSR TE EE 25 10 18 40 26 
BS jean. One tern me Ss 17 10 5 18 BS] Mets le ta Te 29 30 16 34 36 
BR Re ae oe ie 5 5 12 3 HAS 3 SS oe, ir cs 1 4 4 4 1 
oie. eo. re a 16 4 11 9 BEN A air ne 5 8 5 28 33 9 n 
BEAO eet ees NRA Ronee 18 3 7 21 BESO: 2 Ce: COCO 9 1 22 15 9 
Others — Autres . à . « 571 695 515 443 Others — Autres . . . . 495 948 884 702 758 77 
1 Beginning 1970, data have been adjusted due to under-registration. 1 A partir de 1970, les données ont été ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistreme 


34. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Re 
Honseholds \(z#ousands) ——(Ménares (inilliers)', 6 2 «+ « « & & w@ «© % & © 6 4) os © 6 ee 25 5 20 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . , . . . , ee 5.8 6.4 5.6 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Gécuniedi(Aon ani) —iOcoupes (sirlliers) RC DR 24 4 20 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . 4... .._ we 5.8 22.3 2.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque Mn fale 100.0 100.0 100.0 
TES CHASSE ANR CE ET A a ae TN TRE EN PR EE 13.9 41.3 8.0 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
35. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19731 197! 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 29 15 24 26 29 vd 16 39 186 157 28 
Persons Jeilled == Morts ;.. & ©.) so ewe 6 6 5 10 7 2 10 16 29 21 # 
Persons amjured-— Blessés . 2 > «''s . @ + 23 9 19 16 22 5 6 23 157 136 ? 

1 Figures for Upolu only. 1 Les données se rapportent à Upolu seulement. 
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ANNEX | — ANNEXE | 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION 
Estimates of midyear population — Estimations de la 
population au milieu de l’année (millions) . W77 1210 12.44 12.78 13.15 13.51 13.89 14.26 1465 15.04 15.44 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Barley — Orge 250 250 250 250 250 275 275 320 360 350 360 
Maize — Maïs : 690 650 720 750 800 900 900 950 1840 1840 2000 
Rice — Riz (paddy) . 1200 1250 1300 1150 1100 1350 1330 1400 3000 3300 3500 
Potatoes — Pommes de terre . 950 955 955 930 930 1000 1000 1000 1000 1050 1 100 
Soybeans — Soja . 190 200 210 225 240 225 228 230 235 250 260 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Houille 11200 14500 15500 17000 20400 20100 21800 24300 26800 26900 
Lignite . 3 3300 3300 4000 4400 4500 4900 5700 6200 7000 7050 
Iron ore (Fe ean — rt de = oer ie Fe) 2439 2947 2998 3252 3506 3760 4014 4268 4318 4420 
Magnesite — Magnésite : 898 898 998 1250) 1/361 1 540 1630 1720 £41724 1724 
Zinc ore (Zn content) — Minerai Sez zinc Renew de Zn) 100 105 105 1S 120 125 130 135 140 145 
Salt — Sel . ; 400 500 550 550 550 550 550 550 544 544 
Coke oven coke — Coke de four : 1400 1500 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 
Cement — Ciment P ; 2600 2400 2500 2590 2695 2800 4000 4800 5300 5800 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et an te : 1370 1485 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 se 
Crude steel — Acier brut 1132 1230 1300 1450 41750 2000 2200 2400 2500 2630 
Electricity (million kWh)—Electricité tuations de kWh) 12393 13300 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 
I. POPULATION 
1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Estimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) . 177 U2 A 1278 Sloe SC PNA AU 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1970 
Midyear population — Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l'année km? Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 115 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Wheat — Froment 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 
Rye — Seigle 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 
Barley — Orge 130 130 130 130 130 140 140 140 170 170 180 
i 80 80 80 80 80 83 83 83 83 85 85 
Oats — Avoine . 860 900 
Maize — Maïs . 350 360 380 410 410 430 430 430 860 
Millet 500 450 450 450 450 450 450 460 470 + es 
65 65 65 
— S bo 65 65 65 65 65 65 
D. 2 350 360 350 350 350 350 350 350 685 695 700 
Rice — Riz (paddy) 
150 150 150 150 150 160 160 160 160 165 170 
Potatoes — Pommes de terre a: 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 33 35 35 35 35 35 35 37 39 40 40 
Soybeans Soja 330 340 350 390 395 395 395 400 405 410 428 
AL 15 15 Ges Be 
cottonseed — Graines de coton 15 15 15 15 15 15 15 
33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 
obacco — Tabac 
(lint) — Coton (abrey> 15 15 15 15 15 15 15 15 15 os So 
otton (lin = - 7 7 5 7 7 8 8 8 8 


emp fiber — Chanvre, filasse 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


WNeR = eter on oo 85 85 85 85 90 93 90 110 125 130 131 
RSR —-Isciple ce Aare Mi eke OP IT TC 8 7 7 7 7 7 7 7 7 vf ; 7 
Barley — OC Sk yo sk) yen ay ET con 250 250 250 250 250 275 275 320 360 350 60 
@ats— A VOIE ET UE CU CEE OR RU 54 56 56 56 56 60 60 60 60 65 65 
Maizey—oNals 2 PE NN Beet EE 690 650 720 750 800 900 900 950 1 840 1 840 2 000 
SRE LAS Sr LE RL EU a 350 330 330 330 330 350 350 370 380 400 410 
SOTRNUID > Noyce) | StF 55 55 55 55 55 55 55 55 55 60 
Rice RIZ Grab 8 RO o 5 4 C 1200 1250 1300 1150 1100 1350 1330 1400 3000 3300 3500 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . + … . 950 955 955 930 930 1000 1000 1000 1000 1050 1100 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 250 300 250 250 250 250 273 280 290 300 320 
Sot — aC He a SC D ase ac 190 200 210 225 240 225 228 230 235 250 260 
Cottonseed — Graines de coton . . . + . ... . 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
Mobacco AD on 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 
Cotton (lint) — Coton (fibre) ye ee ue te ae 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Hemp fiber — Chanvre, lasse... 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


5. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Horsest=—— Chevaux 4 = 5954 Gs vr 20 21 23 25 26 26 26 27 28 30 32 
MTS ANIME Mra) eae Se sty eae Boe oe | 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I 
LN SSCUL AEST any Ne Se) een, Re” eo 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 Ê 
Gattle ——1Bovins a) 3) ee NT ER oe cep is 680 685 690 700 720 730 730 740 750 760 76% 
Rigs a POICIN RS NN LU. UD, es ae 1135 1200 1260 1280 1300 1330 1330 1370 1400 1450 149) 
Sheep OvINS PR MO. UT ME. CAR LS 151 156 160 165 170 180 180 192 195 200 203 
Goats CAEN se) wi yet alee. 9 ek se ee 160 165 167 168 169 170 170 173 175 178 18) 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 


Milk (cow) — Lait de vache . . . ..... . 5 5 ci 9 11 15 16 17 18 19 Ig 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 19744 


$$ 


Tractors: Tracteurs”. 2 5 6 2) ee sO oe OO 4 TT OO 2000 91 pon mee GO ET TE LT 


7. Roundwood removals: coniferous and broadleaved -- Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 


1972 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation . . 3720 3840 3940 4050 4170 4280 4400 4400 


8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 
Total 800 800 800 
il. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
General Indice général) 5 _ ees ek ee, 117 128 203 235 267 
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COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


10. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Ps Houille 11200 14500 15500 17000 18500 20100 21800 24300 27300 30000 33900 
I : 3300 3300 4000 4400 4500 4900 5700 6200 6700 7000 7900 
ron ore (Fe content) = Mineral de fer (teneur de Fe). 2439 2947 2998 3252 3506 3760 4014 3414 3455 3556 3759 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 10 10 12 12 12 12 13 13 13 13 13 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . 55 60 60 65 70 70 70 80 80 90 101 
Magnesite — Magnésite 5 900 900 1000 1250 1360 1540 1630 1872010724 1 724 1 700 
Tungsten concentrates (WO, content)—Concentrés de ne 
(teneur de WO,) 2.4 2.2 2.2 2.9 2.5 2.5 27 2.7 27 2.7 27 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de : zinc (teneur de Zn) . 100 105 105 115 120 125 130 135 150 160 161 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 20 20 20 22 22 22 22 22 22 22 22 
Dm cr) 4900 4900 4900 4900 4900 4900 5000 5000 5000 5000 5000 
alt — Sel . : 400 500 540 540 540 540 540 540 540 540 540 
Natural phosphates — Phosphates rt ; 200 200 250 250 300 300 245 270 300 360 400 
11. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 L97X 1972 1973 1974 
Coke oven cokel — Coke de four! 1400 1500 1500 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 2300 
Cement — Ciment . ‘ 2600 2400 2500 2600 2700 2800 4000 4800 5300 5800 6000 
Pig-iron and ferro-alloys — ue et Bac alliages : 370 ABS 1535 1800 2050 2300 2400 2500 2600 2700 3000 
Crude steel — Acier brut : FU 1132 1230 1300 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2630 2900 
Copper (refined) — Cuivre affiné 10.0." i230 120° 120) 120 120) 13.0 13.0 «13105 13.0 3.0 
Lead, primary — Plomb, Ire fusion ; 45 50 50 55 55 55 55 70 75 80 100 
‘Zinc, primary — Zinc, Ire fusion . 70 75 75 80 80 60 90 100 120 130 132 
| 
| 1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Total production of primary energy — Production totale de 
l’énergie primaire 14484 17833 19253 20993 22578 24430 26605 29457 32812 35762 40356 
Coal and lignite — Houille et lignite é P 13180 16480 17900 19640 21200 23040 25190 28030 31336 34224 38634 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et t nucléaire) USO4 lsh SES TO SSL 7 Sir S SONT 2 NT 277 EE SES 22 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 604 554 569 770 1900 1906 1945 1763 1613 1576 1 887 
Exports — Exportations 33 14 68 106 104 56 86 68 57 46 237 
13. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
(Production (million RWh — millions de Ae 
| P Total : 12393 13300 13300 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 22500 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
14. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


otal 
Cereals — (Céréales 


Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines 
Vegetables — D 5 


Fruits . 

Meat — Vide : 
Eggs — Oeufs 
Fish — Poisson 
Milk — Lait . 


Fats and oils — Gries et huiles 


Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 

2 270 
469 1 662 
211 161 
5 19 
75 255 
244 54 
28 14 
21 57 
8 12 
20 24 
1 1 

1 10 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
V. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite ) 


15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Stede—— Acie, « Sae%. ASE DS CARS >” eet. CE RE TR à. era A 1572 1 756 1816 2042 3059 3 442 
Potash fertilizers: —"ÆEnprais POtASSIQUE LR 6 * ss 5.0 10.0 54.0 30.1 17.4 23.5 31.3 444 50.0 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatéslt . . . . . . . . . . 60.0 68.0 64.0 69.0 87.0 98.0 105.0 83.0 124.0 
Nitrogenous fertilizers =" Engrais 120 ee es 121.0 130.0 132.0 152.0 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 
Naame PADICHNIOUPOA | A on wed 5 6 4 © o 6 8 0 4 - nee pe ec Fe 13 1.3 1.3 1.3 Ac 
ÉnéreyAi=Enerpier ts ye ers) we VON oe) eee oe ee 19.8 2107 24.4 26.3 28.5 HH 34.4 37.3 42.0 
1 Including ground rock phosphate. 1 Y compris le phosphate naturel broyé. 
2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalent en houille. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
16. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974. 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . ... ... . 980 1200 1400 1200 1300 1010 1050 854 +. 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . + . . . . . . 300 325 250 310 420 380 300 623 &. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


17. Imports and exports of selected commodities! Importations et exportations de quelques produits’ 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


, 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974). 
Imports — Importations 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non §Q. 50.6 101.2 346.2 362.0 148.7 225.7 314.6 300.0 320.0 330.0 500.) 
moulu) lV. 4000 7620 25800 27400 11800 14900 23200 23000 25000 30000 100 00f 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) . . . . . SQ. — {005 = 192.0 — 
lv. — 7230 : se — 19500 Ss 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules {Q. - 20.5 63.1 116.8 — -- 16.7 — 145.0 390.0 310.) 
lV. - 2060 7180 11850 — — 1600 — 13500 51000 47 00€ 
USA FAN basis Sucre. (brut) 4.) NO: 21.1 21.5 21.3 112.9 149.1 206.7 182.5 209.5 124.2 145.7 108.) 
lV. 2 700 1910 1510 10400 13700 22800 21000 27000 20000 33000 55 00K 
Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que in 9.50 10.65 10,94 1107 13.38 12.72 14.00 17.30 13.00 14.10 15.2% 
fibre V. 5510 6260 6080 6100 7500 7100 8000 13500 11000 14000 1700 
Exports — Exportations 
RC = Rize!) sam. (EU, 0 hao Gn . SUL O, - 43.5 Jaa 1 125.4 59.6 96.2 88.8 103.0 100.0 102.0 250) 
lV. — 4860 9120 19700 9700 15600 14000 14000 13500 16500 5000 
. Maize, unmilled — Mais (non moulu) . .. . . . (Q. 23.5 — 18.0 6.3 5.4 17.4 - 50.0 150.) 
IN 1 390 - 1 090 400 310 1000 — — — 4500 18 
Apples, fresh — Pommes (fraîches) . . . . . . SQ. 21.6 32.8 29.0 19.1 42.1 47.6 36.4 AT 19.6 26.9 28. 
lV. 2500 3800 3400 2400 5100 6000 5000 3000 2500 3500 4 Pm 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . fQ. 3.70 8.10 5.10 1.79 4.50 4.94 5.00 5.00 5.00 5.00 Er 
lV. 2120 5180 4220 1600 4200 4800 5600 5800 6000 6000 6 
SU — (SOG, oak ikea eae It ce Sak re TRAILS 445 500 513 Sha 462 479 600 950 1050 1000 1 


UV. 2385 2293 2635 1600 5000 5000 7800 7300 9500 12000 150 


1 FAO estimates. 


2 : 1 Estimations de la FAO. 
Metric tons. 


2 Tonnes. 


Vill. FINANCE — FINANCES 
18. Exchange rate — Cours des changes 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1973 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 


LOO oe PC Rs ESS I 1,20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 a Be 
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ANNEX | — ANNEXE | 


VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF — VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
POPULATION 
Estimates of midyear population — Estimations de la 
population au milieu de l’année (millions) . 1850) Lei Sse S65: LOA Zoe OT IS Bee 22170270 23a 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Maize — Mais 274 265 250 220 230 240 250 230 220 250 se 
Rice — Riz (paddy) . 4 512 5 000 4500 4700 4920 4900 5000 3900 4400 4100 4 200 
Sugar cane — Canne à sucre . 750 800 700 600 600 600 600 600 630 660 660 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 820 820 830 830 830 900 900 850 860 900 910 
Cassava — Manioc 860 800 750 720 700 700 730 700 780 780 780 
INDUSTRY 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Houille 3400 3500 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 ee 
Salt — Sel . 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 
Cement — Ciment TUE bac on bso TOC ARE 649 750 750 750 500 500 500 500 250 500 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de RW) 548 590 640 680 730 790 850 900 650 650 
1. POPULATION 
1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 11978 1974 
Estimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) 18.50 18.71 19.18 19.65 20.14 20.64 AS PARCS, PAT PATIO 23.24 
1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population census, area and density — Recensement, superficie et densité 
(1 March 1960 census — Recensement du ler mars 1960) 
Population AN EN 
Area — per km?) — 
Both sexes — Male — Female — Superficte Densité 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) (au km?) 
15 916 955 7 687 814 8 229 141 158 750 100 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @hectares) 
1965 1966 1967 1968 1969 1970 MO/7AL 1972 1973 1974 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . 
orested land — Forêts 


ea 


VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
200 200 210 210 210 210 200 200 200 


MA IZC NAS Ee Aa PRE os EA ie 220 220 


Rees == INGA opel) Ge 2426 2500 2500 2500 2500 2500 2500 2182 2200 2200 2700 
Sugar cane — Canne à sucre . . . RE beer) es CT. 22 24 Pa 19 19 19 19 19 20 22 22 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames M A: Co: 185 186 186 188 188 190 190 190 195 196 197 
Cassava — Manioc . ETS LORS RE ILES DES 120 100 100 100 100 100 100 100 110 110 110 
Dry beans! Elaricotsysecs) ayes) ee ee ee 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 
Soybeans — Soja . . DR RM 26 30 32 36 36 38 38 38 38 40 42 
Groundnuts in shell — NÉE en coque he ee NE 44 44 45 46 46 47 47 43 48 50 51 
Cottonseed — Graines de coton : 20 20 20 20 20 20 20 20 20 Sr 

Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . Hf 7 7 7 7 7 vif 7 ¥f 7 7 
Castor beans — Graines dericin . . . - +» += « = « 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
CONG (Oo op pe een | Ghee ee CT ua 14 14 14 14 14 13 12 11 10 10 10 
Ted DCS: 0 ER TS RU En LENS 12 12 10 10 12 12 13 13 13 10 10 
Tobacco — Tabac. . aon Nee Vie Gan 5 5 5 4 4 4 4 4 4 4 4 
Cotton (lint) — Coton (fibre) eevee. Ie eae 20 20 20 20 20 20 20 20 ied Fe 5 
Jute ne re PAC AT OR TT ent er 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 


NZ MES CR LR IN ue ND. kee 274 265 250 220 230 240 250 230 220 250 250 
Ricci Riz (DAUAY) I SM CR mk ee Ne Se hes 4512 5000 4500 4700 4920 4 900 5000 3900 4400 4100 4 200 
Sugar cane — Canne à sucre . . ne HAE © 750 800 700 600 600 600 600 600 630 660 660i 
Sweet potatoes and yams — Patates ae frases Re aa er ee 820 820 830 830 830 900 900 850 860 900 910 
(CERN ET sts) ow bse aude Se ee 860 800 750 720 700 700 730 700 780 780 780 
Dryibeans — Hariots secs 3 5 ws Ct lw 15 15 15 15 15 15 is 15 15 15 15 
Soybeans — Soja . . RES NT 7 10 14 15 17 17 18 19 19 19 al 23 
Groundnuts in shell — Arachides | en coque Cs os ET 42 42 43 44 42 45 46 40 46 48 48 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . . . 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 & 
Sesame seed — Graines de sésame 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 ä 
Castor beans — Graines de ricin . 2 2 vs v3 2 2 Z 2 2 a 2 
Coffee Café Tosti ee we se a i eee kei Ne. 1 4 4 4 À 2 4 2 2 4 2 
{RSet SS Met A ER RE CR RE 4 4 3 3 3 3 3 3 3 3 & 
Tobacco — Tabac . . 5 5 5 4 4 4 4 4 4 4 4 
Cotton (lint) — Coton (fibre) 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 Z 
Jute . ; 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6. 
6. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 4 
Horses — Chevaux EN LUN Dee eee. ING, RO ENT TRES 48 51 54 55 56 57 58 59 60 61 62 
Cattle — Bovins TO NN ue CE cork eo ds ae ae ee ER 796 820 820 825 840 850 865 880 880 890 899 
RIGS = —MPOLCIOS eh dy un ie a we we ee hs Oy 4208 4230 5800 6000 6200 6400 6600 6800 7100 7500 7 982. 
BU lon = Buttes: oo 3 og 8 Aw eo we a 1508 1535 1600 1620 1680 1 700 1 700 1700 1700 1 730 1 78 
7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
STEER 
i 1969 1970 1971 1972 1973 19744 
diractors ——-Lractours "et ee ee ee ee 2000 2100 2200 2300 2400 4 | 
8. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 

Total 8710 8830 9040 9410 
Fe Ne TES ere 9580 980 ; 
Industrial wood “= Fos a’ oeuvre pe d’ industrie ne: ev. 1160 1080 1090 1110 1130 1 150 ro ree im 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation ‘ 7750 7750 7950 8300 8450 8650 8800 8800 8800 


9. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee ee er aan, 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974] 
Freshwater fishes — Poissons d'eau douce . . . . . . 650 650 850 850 650 650 85.0 650 850 850 854 
à 


Marine fishes — Poissons marins . . . . . . . , . 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215.0 215. 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 
lil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
General — Indice général. . . . . «» » . . «9 « Wi 120 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Coal — Houille ee ee ee TR VS TE AD 3400 3500 3500 2800 3000 3000 3000 3000 2000 3000 2000 
Salt — Sel . . . Ve TR ea ea 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 
Natural phosphates — Phasahates notes ee TT à. aor the 250 100 40 201 455 550 280 500 1200 
12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 17 1972 1973 1974 
Bérnente1Cimentt 2... - Men. ee Ga hc 649 750 750 750 500 500 500 500 250 500 600 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
( quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalent en houille) 


| Re 
| 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
| FE 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ; Re ee > a a? 3 437 3542 9 548.2 853. 3059 3066 3064 3064 2049 3039 4049 
Coal and lignite — Houile et lignite Sees pet: 3400 3 500 3 500 2800 3000 3000 2990 2990 2000 2990 4000 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et t nucléaire) 37 42 48 53 59 66 74 74 49 49 49 
Trade — Commerce 
Imports — Importations Ae to Ce ee CUS cc: 201 213 219 345 499 522 SYA 546 632 593 702 
Exports — Exportations ete Yee Sy. tos oe kes 0 - 764 692 497 247 302 274 244 450 87 205 670 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Production (million RWh — millions de 7e 
P Total : er ne 548 590 640 680 730 790 850 900 650 650 650 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
Motal en : 0. tea ae Se CUT CS, eee een) ee CRC TRE : 2 030 
Cereals — Chile rons eee ae md ee 411 1 482 
Potatoes and other starchy foods a Pommes de terre et autres féculents RS PL 181 187 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . © © © © + «© + + + . 3 10 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . - «© - . . . + . + + + . 10 45 
Vegetables — os : ; 134 27 
Fruits . . ; 106 53 
Meat — Viande : 40 24 
Eggs — Oeufs 2 3 
Fish — Poisson 33 46 
Milk — Lait . ; ae TT. 24 16 
Fats and oils — Graisses & de NOR eee hae, ere Yar LUS de N2 | 4 34 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Steel — Acier : COR eee yg OD: RPSL RS : 43 104 82 88 120 121 ne a 
Potash fertilizers — Engrais potassiques Ah ae Clg A ig MOT osc RE ga ae mae VC RE te a ee a eae es Ce ss 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! NRC EN SE Cs 33.0 es ee ae Fe ae ae ae 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . + + + + + + + 5 13.0 i , ! i ue Le és 
RS DNS us MR RS ary 2981 9256 3315 3947 2160: 2594 “84277 1082 


Energy? — Energie? 


1 Including ground rock phosphate. 


2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Y compris le phosphate naturel broyé. 
2 Milliers de tonnes, équivalent en houille. 


479 


VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . + . «© «© . . 650 400 320 360 350 500 300 250 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . - . + + + . = + 225 280 470 915 1200 1170 900 700 
Vil, EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
18. Imports and exports of selected commodities' — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports — Importations ae 
Milk, ted, densed — Lait évaporé, condensé §Q. 829 556 668 675 921 1250 999 770 760 870 
Milk, evaporated, condense ait évapo LV. 291 199 250 275 350 500 440 350 370 450 450 
Rice Rize ee ce eee LS Tame 6451 21613 — 2032 _ an =: Fa = — + 
lV. 750 2850 — 360 + 
Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . SQ. 22 232 — 9900 + 
VV. 1 590 700 _- — — — — = = 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules SQ. 1500 1500 10700 39363 241 700 225 000 426 100 301 300 200 000 251 300 524 000. 
lV. 160 180 1220 4000 23600 22900 42400 31000 20000 33000 80000 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . ... . fQ. 10542 65997 13529 45512 50980 55300 52980 84900 74600 80000 50 000 
lV. 1350 5850 960 2720 3200 3800 3700 7200 8000 20000 17 500: 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . SQ, 1608 3768 2398 2440 1795 1515 1005 1000 1000 1000 £1000: 
lV. 780.5 1.780, 41 110 41000 680 710 500 450 430 700 700 | 
Raw cotton-— Coton bruty RE = =. A 2859 2320 — 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000! 
Vv; 2100 1600 — 2400 2500 2300 2600 2800 2900 3300 33001 
Animal fats — Matières grasses d'origine animale . . SQ. 460 970 570 _- 556 100 — — — — -- 
lv. 84 253 137 — 120 20 — _ -- — _ 
Coconut oil — Huile de coco. . . . . . . . SQ. 1746 2450 2299 900 1410 300 600 1500 1500 1800 1800 
lV. 526 862 720 270 480 100 240 600 620 900 1 3001 
Exports — Exportations 
SWAT Cie OLCS a a enr eie een ben, el Shame we 12468 16931 4701 1 594 — _ 733 — 10000 38000 60000f 
V. 434 549 154 50 — — divs -- 140 650 7006 
Rice Rize) a) ee, eR ee. EE IC. 10932 2955 12525 3441 2362 20076 18477 20000 20000 20000 20 000€ 
lV. 1 220 330 1580 520 400 3300 2900 3000 3150 4300 6 500L 
Bananas, fresh — Bananes (fraiches). . . . . . fQ. 8720 9436 4413 2714 644 412 2580 2360 2500 2000 2 000K 
Ue 877 1046 460 303 70 40 290 400 310 260 280K 
Sugar, raw: basis — Sucre (brut) °°. 92 4) en, i? 3185 6606 2039 3218 3718 6794 1957 15001 10218 4131 4 348k 
Vu 360 520 140 176 200 500 200 1500 1800 870 16006 
Coffeen CAC PE UE ems ee ne en Pee TT 502 1700 93294 2783 1516 1510 1844 1500 1500 1500 1500 
lV. 260 820 1830 1600 850 830 1000 830 840 1000 1 000E 
eat heme et See he Oe seen anew eye iO: 807 1135 1334 1128 1800 1600 1800 1700 1800 1900 2000 
lV. 796 1142 19313 1100 1700 1500 1800 1700 1900 2100 2500 
@Ouscedicakes:——) Lourteaux RC). 733 694 311 152 458 386 736 750 770 770 770K 
lV. 51 55 26 12 35 30 60 65 70 100 1000 
Groundnuts, shelled — Arachides (en coque) . . . i? 3110 3095 2625 1357 1379 1100 3500 2000 1000 1000 1000 
We 728 720 580 310 300 250 830 400 200 280 400 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . {9 228 358 185 — 15 10 — — — — 
ave 120 170 90 = 6 5 — — = = : 
Vice CR Cee oh. eRe 2 Con Ves gO Ok 2196 2215 1439 1257 1257 1900 3700 1600 1500 1500 1500 
| | | UV. 435 451 290 212 230 320 680 290 300 300 300 
Groundnut oil — Huile d’arachide . . . . . , i 470 1361 80 456 521 895 1219 1400 1500 1500 150€ 
V. 160 498 30 170 190 340 430 540 580 850 1150 
1 FAO esti i : : | 
: AE mes = qua de la FAO. 
Vill. FINANCE — FINANCES 
19. Exchange rate — Cours des changes 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19978 ‘ 
D (dong per US dollar) — Cours de base (dong par | 
Eh Mu pri mur ee a NS | 


ANNEX II — ANNEXE il 
Principal sources — Sources principales 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 1 = irregular — irrégulier 
——————— rm 
Country — Pays | Issuing Authority — Sources Publications 
| 


Afghanistan | Department of Statistics and Research, Survey of Progress (A) 
Ministry of Planning | 


Statistical Department, Ministry of Commerce Foreign Trade Statistics (A) 
A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Australia — Australie | Central Office of the Commonwealth Bureau of Official Yearbook of the Commonwealth of Australia 
Census and Statistics Quarterly Summary of Australia Statistics 
Digest of Current Economic Statistics (M) 
Monthly Review of Business Statistics 
Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 
Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 
| Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 
Labour Report (A) 
Life Insurance (A) 


Bureau of Agricultural Economics | Quarterly Review of Agricultural Economic 
| Reserve Bank of Australia | 
| 


Statistical Bulletin (M) 


Australia and New Zealand Bank Ltd. Melbourne Business Indicators (M) 
Quarterly Survey 


Bangladesh Bangladesh Bureau of Statistics | Economic Indicators of Bangladesh (Q) 
Brunei — Brunéi Government | Brunei Annual Report 

Department of Customs and Excise | Annual Statistics of External Trade 
Burma — Birmanie Central Statistical and Economic Department Statistical Yearbook 


Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Cambodia — Cambodge Institut National de la Statistique et des Annuaire Statistique (A) 
Recherches Economiques Bulletin Statistique (Q) 

Direction des Douanes et Régies Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 

Banque Nationale du Cambodge Bulletin Mensuel (M) 
Cook Islands — Iles Cook | Statistics Office | Statistical Bulletin (Q) 

Premier’s Department Population Census (J) 

Customs’s Department Trade Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 
Fiji—Fidji | Bureau of Statistics Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 


Statistical Summary) 
Trade Report (A) 
Quarterly Digest of Trade Statistics 
a Annual Statistical Abstract, Fiji 
Insurance Statistics 


Hong Kong Government Hong Kong Annual Report 
Census and Statistics Department Monthly Digest of Statistics 
à Hong Kong Population and Housing Census, 1971 Basic 
Tables (1) 
Commerce and Industry Department Monthly Statistical Report 


Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


Railway Department Annual Departmental Report 


de ——_—_—_—_—_—_—_— 
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ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 


oo EES 


Country — Pays 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Iran 


Japan — Japon 


Issuing Authority — Sources 


Central Statistical Organization, Department of 


Statistics 


| Registrar General and Census Commissioner 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour and 
Rehabilitation 


Ministry of Railways 


Indian Posts and Telegraphs Department 


| Ministry of Industrial Development and 


Company Affairs 
Reserve Bank of India 


Indian Jute Mills Association 


Biro Pusat Statistik 


| Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 
Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister's Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Tariff Association 
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BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


| Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 

| Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industrial Production. 


Census of India 1971, Provisional Population Totals (1) 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India 

Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 

The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 


The Detailed Annual Report 


Index Numbers of Wholesale Prices in India 
(New series) (M) 


Reserve Bank of India Bulletin (M) 


Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 


Statistical Pocketbook of Indonesia (1) 
Monthly Statistical Bulletin 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 


Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Statistical Yearbook. 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 
National Income of Iran (I) 
Annual Report and Balance Sheet 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

| Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

| Population Census of Japan (I) 

| Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

| Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 
Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 
The Insurance Year Book 


Economic Statistics Monthly 

_ Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 

| Wholesale Price Index Monthly 


| Japan Exports and Imports (M) 
EE Eee 


| 
| 
| 
| 


ANNEX II — ANNEXE Ii 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M — monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


oo ————EeE————————————————————— eee 


Country — Pays 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


| 
| 


Issuing Authority — Sources 


Publications 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Office of Customs Administration 


| Bank of Korea 


| The Korean Reconstruction Bank 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea — 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


oo 


National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministère du Plan et de la Coopération 


Ministère des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 


Ministry of Labour, Malaysia 
Department of Statistics, Sabah 
Department of Statistics, Sarawak 


State Central Statistical Board 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


Department of Statistics 


Reserve Bank of New Zealand 


Department of State, United States of America 


Central Statistical Office 


State Bank of Pakistan 


| Bureau of Statistics 


Commonwealth of Australia, Territory of 
New Guinea 


483 


| 
| 
| bs 
| Korea Statistical Yearbook 
| Quarterly Statistics of Korea 
Monthly Statistics of Korea 
Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 
Population and Housing Census Report (Complete) (1) 
Annual Report on the Price Survey 
| Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 
Monthly foreign Trade Statistics 
Annual Report 
Economic Statistics Yearbook 
Monthly Economic Statistics 
National Income Statistics Yearbook 
| Monthly Statistical Review 
Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review 
Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 


Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 


Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 

Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
| Annual Statistics of External Trade 

Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

West Malaysia Census of Housing, 1970 Final Report (1) 


Quarterly Economic Bulletin 

Monthly Statistical Supplement 

| Monthly Report 

| Statistics of External Trade (Semi-annual) 
| Quarterly Bulletin of Statistics 


Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


| National Economy of the Mongolian People’s Republic (1) 


Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


National Income and Expenditure (A) 
| Official Yearbook 
Monthly Abstract of Statistics 
External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
| the Monthly Abstract of Statistics 
Transport Statistics (A) 


| Bulletin (M) 


Annual Report 


Yearbook 

Statistical Pocket-Book (A) 

| Key Economic Indicators (M) 

| Monthly Statistical Bulletin 

Monthly Foreign Statistics of Pakistan 
Pakistan’s Balance of Payments (Q) 


State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


Quarterly Summary of Statistics 
Monthly Abstract of Statistics -_ 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 


Annual Report 


ANNEX 11 — ANNEXE Il 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


ee S 


Publications 


Country — Pays | Issuing Authority — Sources 


Office of Statistical Coordination and Standards, The Statistical Reporter (Q) 
| National Economic Council 
Bureau of the Census and Statistics 


Philippines 


Yearbook of Philippine Statistics 
Journal of Philippines Statistics (Q) 
Monthly Bulletin of Statistics 
Foreign Trade (A) 


Central Bank of the Philippines Statistical Bulletin (Q) 
Central Bank Annual Report 


Central Bank News Digest (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Department of Education Annual Report 


Department of Statistics Monthly Digest of Statistics ; : 
Report on the Census of Industrial Production (1) 


External Trade Statistics (M) 


| Government Yearbook of Statistics 
Annual Report 


Singapore — Singapour 


Solomon Islands — Statistical Office Annual Abstract of Statistics 
Iles Salomon | Quarterly Digest of Statistics 
South Viet-Nam, Republic of— | National Institute of Statistics Statistical Yearbook 
Sud Viet-Nam, République du Economic Situation of Viet-Nam (A) 
| Monthly Bulletin of Statistics 
Ministry of Land Reform and Agriculture and Agricultural Statistics Yearbook 
Fishery Development Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 
Ministry of Finance Statistiques du Commerce Extérieur (M) 
| Banque Nationale du Viet-Nam Bulletin Economique (M) 
Sri Lanka Department of Census and Statistics Yearbook 


Statistical Abstract of Ceylon (A) 
Preliminary Report on the Socio Economic Survey of 


Ceylon (I) 
Department of Commerce Ceylon Trade Journal (M) 
Department of Labour, Ministry of Labour Ceylon Labour Gazette (M) 
| Customs Department Ceylon Customs Returns (M) 
Central Bank of Ceylon Monthly Bulletin 
Thailand — Thailande National Statistical Office Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 
Ministry of Agriculture and Cooperatives Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Department of Cooperative Auditing, Statistical Report on Cooperative Societies (A) 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
Department of Business Economics, Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Ministry of Commerce Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 
Department of Commercial Registration, Report on Insurance Business in Thailand (A) 


Ministry of Commerce 
National Economic and Social Development Board National Income of Thailand (I) 


Department of Mineral Resources, _ Mineral Statistics of Thailand (M) 
Ministry of Industry 
Department of Customs | Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 

Bank of Thailand Monthly Bulletin 
Office of the National Education Council Educational Statistics of Thailand (A) 

Tonga Statistics Office, Ministry of Finance | Statistical Abstract (A) 

Western Samoa — Bureau of Statistics Statistical Ye 

arbook uf West S 
Samoa-Occidental Statistical Bulletin (Q) ers sade 

Department of Customs Trade, Commerce, Shipping and Customs (A) 
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ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite ) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


ee 
I | 


nternational and other 
organizations — International 
et autres organisations 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l’alimentation et 
l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 


World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 


Pacific Publication Pty. Ltd., 
Sydney 


International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International | 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 
Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official 
Travel Organisations 


American Telephone and 
Telegraph Company 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority — Sources 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


International Civil Aviation Organization — 
Organisation de l’aviation civile internationale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


Secretariat of International Rubber Study Group 
International Tin Council 

Commonwealth Secretariat 

International Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


American Telephone and Telegraph Company 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 

Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 

Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 

Recueil de statistiques sociales (I) 
The Growth of World Industry (A) — 

La croissance de l’industrie mondiale (A) 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics 
Yearbook of Construction Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economic and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 
World Crop Statistics (1) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) — 
Bulletin des statistiques du travail (Q) 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 
Staff Report (A) 


International Travel Statistics (A) 


The World’s Telephones (A) 


2 Sno SSS SS eee ee re ren eee eee ee ee Se 
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ANNEX II — ANNEXE Ill 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


Metric units — 
Unités métriques 


centimetre — centimètre (cm) 


metre — mètre (m) 


kilometre — kilométre (km) . 


square centimetre (cm2) . 
square metre (m2) 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) 


cubic centimetre (cm3) 


cubic metre (m3) 


litre (1) 


hectolitre (hl) . 


gram (g) 


kilogram (kg) 


ton —tonne (t) 


Railway and 


passenger-kilometre — 
voyageur-kilomètre . 


ton-kilometre 


cubic metre (m3) . 


10.763 911 


British and US equivalents — 
Equivalents en unités 
anglaises et des Etats-Unis 


British and US units — 
Unités anglaises et 
des Etats-Unis 


Length — Longueur 


0.393 701 in 


3.280 840 ft 
1.093 613 yd 


0.621 371 mi 


1 inch (in) 


1 foot (ft) 
1 yard (yd) 


1 statute mile (mi) 
(1760 yards) 


Area — Superficie 


0.155 000 sq in 


sq ft 
1.195 990 sq yd 


2.471 054 acres 
0.386 102 sq mi 


square inch (sq in) 


1 

1 square foot (sq ft) 
1 square yard (sq yd) 
1 
] 


acre (4840 sq yds) 


square statute mile (sq mi) 
(640 acres) 


Volume 


0.061 024 cu in 


{35.314 670 cu ft 
* | 1.307951 cu yd 


1 cubic inch (cu in) 


1 cubic foot (cu ft) 
1 cubic yard (cu yd) 


Capacity — Capacité 


0.879 877 imp qt 
1.056 688 US liquid qt 
0.908 083 US dry at 


21.996 938 imp gal 
26.417 200 US gal 


2.749 617 imp bushels 
2.837 760 US bushels 


1 imperial quart (qt) 
1 US liquid quart 
1 US dry quart 


1 imperial gallon (gal) 
1 US gallon 


1 imperial bushel cba 
1 US bushel . . 


Weight or mass — Poids 


0.032 151 troy oz 


35.273 965 avdp oz 


2.204 623 avdp lb 


1.102 311 short tons 
0.984 206 long ton 


0.621 371 passenger-mi 


0.684 943 short ton-mi 
0.611 556 long ton-mi 


1 troy ounce (apothecaries’ oz) 


avoirdupois ounce (oz) 
avoirdupois pound (lb) 


cental (100 Ib) . 
hundredweight (112 lb) 


short ton (2000 Ib) 
long ton (2240 Ib) 


in ph ed 


l passenger-mile . 


1 pound-mile . 


1 short ton-mile 
1 long ton-mile 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


0.353 147 register ton — 
tonne de jauge 


1 register ton (100 cu ft) — 


tonne de jauge (100 pieds cubes) 


486 


Metric equivalents — 
Equivalents en unités 
métriques 


2.540 000 cm 


30.480 000 cm 
0.914 400 m 


1.609 344 km 


6.451 600 cm? 


9.290 304 dm? 
0.836 127 m? 


0.404 686 ha 


2.589 988 km? 


16.387 064 cm3 


28.316 847 dm 
0.764555 m3 


1.136 522 | 
0.946 353 1 
1.101 221 1 


4.546 087 1 
3.785 412 1 


36.368 698 1 
35.239 067 1 


31.103 477 g 
28.349 520 g 


: 453.592 370 ¢ 


45.359 237 kg 
50.802 305 kg 


0.907 185 tonne métrique 
1.016 047 tonne métrique 


air transport — Transport ferroviaire et aérien 


1.609 344 passenger-km — 
voyageur-km 


0.729 987 kg-km 


1.459 972 tonne-km 
1.635 169 tonne-km 


2.831 685 m3 
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HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 
United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors 


throughout the world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales 
Section, New York or Geneva. 


COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 


KAK MOAY4HTH M3 {AMMA OPTAHH 3ALMH OG bEAMHEHADIX HALLE 


M3nanna Oprannsauan O6beqnHeHHBIX Haunit MoxHO KYNHTE B KHHXKHBIX Mara- 


SHHAX H AreHTCTBAX BO BCeX pañonax mupa. Hapozwre CHUPABKH 06 H3JAHHAX B 
BALIM KHHKHOM MATA3HHE HAM NHIUHTE NO aAPpeCy : Oprannsauna O6beqnHeNHEIX 


Haunt, Cexuua no nponaxe usqannit, Horw-FMopk nu Kenepa. 


, COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 


